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बैदिक व्याकरण 


(छात्र संस्करण) 
[ A VEDIG GRAMMAR FOR STUDENTS ] 


मूल लेखक 
आर्थर एन्थोनी मकडानल 


अनुवादक 
| डा० सत्यत्नत शास्त्री 
प्रोफेसर एवं अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, दिल्ली विश्वविद्यालय 
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प्रथम संस्करण 
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[केन्द्रीय हिन्दी निदेशालय, शिक्षा तथा यूवक-सेवा-मंत्रालय, 
द्वारा प्रकाशकों के सहयोग से कार्यान्वित हिन्दी में पुस्तकों के लेखन, 


अनुवाद और प्रकाशन की योजना के अन्तर्गत प्रकाशित] 
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बंगलो रोड, जेवाहर नगर, दिल्ली-/ द्वारा मुद्रित । 
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दो शब्द 


हिन्दी के विकास और प्रसार के लिए शिक्षा मंत्रालय के तत्त्वावधान 
में पुस्तकों के प्रकाशन की विभिन्न योजनाएँ कार्यान्वित की जा रही 
हैं । हिन्दी में अभी तक ज्ञान-विज्ञान के क्षेत्र में पर्याप्त साहित्य उप- 
लब्ध नहीं है, इसलिए एसे साहित्य से प्रकाशन को विशेष प्रोत्साहन 
दिया जा रहा है । यह तो आवश्यक है ही कि एसी पुस्तकं उच्च कोटि 
की हों, किन्तु यह भी जरूरी हैकि वे अधिक महंगी न हों ताकि 
सामान्य हिन्दी पाठक उन्हें खरीदकर पढ़ सके । इन उद्देश्यों को सामने 
रखते हुए जो योजनाएं बनाई गई हैं, उनमें से एक योजना प्रकाशकों 
के सहयोग से पुस्तक प्रकाशित करने की है। इस योजना के अधीन 
भारत सरकार प्रकाशित पुस्तकों की निश्चित संख्या में प्रतियां खरीद कर 
उन्हं मदद पहुंचाती है । 


मकडानलकृत प्रस्तुत पुस्तक वेदिक व्याकरण इसी योजना के 
अन्तर्गत प्रकाशित की जा रही है । यह पुस्तक वेदिक भाषा और साहित्य 
के सम्यक्‌ अध्ययन की दृष्टि से परम उपयोगी है । वण्यं विषय को सुगम 
एवं बोधगम्य बनाने के लिए लेखक ने अनुरूप संदर्भो के माध्यम से 
लौकिक संस्कृत व्याकरण के साथ समानता बनाए रखने का सराहनीय 
प्रयास किया है । पुस्तक में प्राचीनतम वेदिक ग्रंथ ऋग्वेद के अतिरिक्त 
अन्य वेदों के व्याकरणिक प्रयोगों को भी नियमन स्पष्ट किया गया है। 
अनुवाद में ग्रंथ की मौलिकता एवं सरलता को सहज रूप में प्रस्तुत 
किया गया है। इसके अनुवाद और कापीराइट आदि की व्यवस्था 
प्रकाशक ने स्वयं की है । 


हमें विशवास है कि शासन और प्रकाशकों के सहयोग से प्रकाशित 
साहित्य हिन्दी को समृद्ध बनाने में सहायक सिद्ध होगा और साथ ही 
इसके द्वारा ज्ञान-विज्ञान से सम्बन्धित अधिकाधिक पुस्तके हिन्दी के 
पाठकों को उपलब्ध हो सकेगी । 


gre — me 


केन्द्रीय हिन्दी निदेशालय 
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व्यावहारिक वेदिक व्याकरण की वहुत समय से आवश्यकता रही है। 
मक्समूलर ने इसे त्रयालीस वष पूर्व के ऋग्वेद के अपने संस्करण के प्रावकथन 
में वेद के सुक्तो के अध्ययन का प्रमुख सहायक बताया था और कहा था-- 
“मुझे इसमें कोई सन्देह नहीं कि एक एसा समय आयेगा जव कि भारत में कोई 
भी व्यक्ति प्राचीन ऋषियों की ऋचाओं का अर्थ लगाये बिना अपने को संस्कृत 
का विद्वान्‌ न कह सकेगा”। मुख्यरूपेण इस प्रकार के ग्रन्थ की कमी के कारण ही 
वेदिक वाङमय का अध्ययन भाषा और घर्म की दृष्टि से अधिक महत्त्वपूर्ण 
होने पर भी भारत या इ'ग्ले ण्ड में लौकिक सस्कृत के अध्ययन के साथ अपना उचित 
स्थान न पा सका | ह्विटनी के श्रेष्ठ ग्रन्थ संस्कृत ग्रामर' में निस्सन्देह प्राचीन 
भाषा का अर्वाचीन के साथ एतिहासिक परिप्रेक्ष्य में निरूपण है पर इसी कारण 
ही, जसा कि मुझे वार-वार विशवास दिलाया गया है, छात्रगण इसकी 
सहायता से न तो प्राचीन भाषा का और न ही अर्वाचीन भाषा का स्पष्ट 
ज्ञान प्राप्त कर सकते हैं क्योंकि प्रारम्भिक छात्र सीखते समय दोनों भाषाओं को 
पृथक्‌ नहीं रख सकते । १९१० में मरे बृहद्‌ वेदिक व्याकरण के प्रकाशन तक 
किसी भी एक ग्रन्थ में प्राचीन भाषा का सर्वाङ्गीण विवेचन न था | पर वह 
ग्रन्थ छात्रों की आवश्यकता की दृष्टि से बहुत व्यापक एवं विस्तृत है; उसका 
तो अधिकतर विद्वानों के लिये निद ग्रन्थ के रूप में ही निवन्घन हुआ है । अतः 
मुझ बार-बार प्रेरित किया गया कि में एक संक्षिप्त व्यावहारिक व्याकरण 
लिखूं जो कि वदिक भाषा के लिये वही काम करे जो कि मेरा छात्रोपयोगी 
संस्कृत व्याकरण (Sanskrit Grammar for Beginners) लौकिक 
सस्कृत के लिये करता है । उस पुस्तक (छात्रोपयोगी संस्कृत व्याकरण) 
के द्वितीय संस्करण (१९११) में जितना शीघ्र हो सके इस मांग को पुरा करने 


. की मेने प्रतिज्ञा की । प्रस्तुत ग्रन्थ उसी प्रतिज्ञा की पूर्ति है । 


इस ग्रन्थ की योजना बनाते समय बहुत सोचने विचारने के बाद मने निश्‍चय 


किया कि (विषयुदृष्ट्या ),. इसका प्रत्येक, सन्दर्भ, संस्कृत, व्याकरण के सन्दर्भ 


IV भ्राक्कथन 


के अनरूप हो क्योंकि यही वह सर्वोत्तम पद्धति है जिससे विद्यार्थी के प्राचीन एवं 
अर्वाचीन भाषा की प्रत्येक घटता की तुलना कर सकता है ऑर उनमें अन्तर देख 
सकता है । उतने अंश में प्रस्तुत ग्रन्थ पूर्वग्रन्थापेक्षी है पर स्वतन्त्र रूप से भी 
इसका उपयोग किया जा सकता है । हां, अनेक वर्षों के अध्यापन के अनुभव के 
कारण में प्रारम्भिक छात्रों को प्रस्तुत व्याकरण के द्वारा सस्कृत का अध्ययन 
प्रारम्भ करने के लिए प्रेरित नहीं कर सकता । मेरे विचार में विद्यार्थियों को 
सदव लौकिक संस्कृत से ही (संस्कृताध्ययन) प्रारम्भ करना चाहिये जो कि 
अपेक्षाकृत अधिक नियमित और सुनिश्चित है, एवञ्च सुप्तिङन्त रूपों. की | 
| 
| 
| 
| 





संख्या में कहीं अधिक सीमित है । इसलिये वेदिक व्याकरण प्रारम्भ करने से 
पूर्वे उत्तरवर्ती भाषा (लौकिक संस्कृत) का अच्छा व्यावहारिक ज्ञान प्राप्त कर | 
लेना चाहिये क्योंकि इससे वह (वेदिक व्याकरण) शीक्षता से सीखा जा सकता 
है। प्रस्तुत व्याकरण की अन्य (लौकिक संस्कृत के व्याकरण) के साथ समानता 
बनाये रखने के काय में मुझे अनुरूप सन्दर्भो के सन्तोषजनक रूप से अङ्कुन में 
बहुत कठिनाई का सामना करना पड़ा है क्योंकि कतिपय विषय--जसे कि नाना 
लेट रूप या अधिक पूर्ण दृष्टान्त के रूप में संस्कृत के एक की तुलना में | 
एक दर्जन तुमथं कृदन्त रूप- केवल वेदिक भाषा में ही पाये जाते हैं जवकि कतिपय | 
संस्कृत के रूपों, जसे कि लुट्‌ का, पहिली (वेदिक) भाषा में अस्तित्व नहीं है। | 
तथापि में समझता हूं कि में सन्दर्भों को इस प्रकार रखने में समर्थ हो सका हूँ 
कि एक के सन्दर्भो की दूसरे के अनुरूप सन्दर्भा के साथ आसानी से तुलना की 
जा सके । इसमें अपवाद केवल पन्द्रह सन्दभों का प्रथम अध्याय है जहां कि 
संस्कृत व्याकरण में नागरी वर्णमाला का निरूपण किया गया है चूंकि प्रस्तुत | 
ग्रन्थ में सवत्र रोमन लिपि का ही प्रयोग किया गया है इसलिये पूर्व पुस्तक (संस्कृत 
व्याकरण) में दिये गये वर्णों के निरूपण की आवृत्ति इसमें अनावश्यक समझी गई 
है। इस कारण म॑ने इसके स्थान पर वेदिक ध्वनियों का सामान्य घ्वनिशास्त्रीय 
सवक्षण दिया है । इससे विद्यार्थी संस्कृत भाषा के इतिहास को स्पष्ट रूप से 
समझने में समर्थ हो सकेगा । रोमन लिपि का प्रयोग आवश्यक था क्योंकि | 
केवल इसी माध्यम से हाइफन्‌ (-) द्वारा विइलेषण एवञ्च स्वराङ्कन ठीक ढंग 
से बताया जा सकता था । रोमन के साथ-साथ नागरी लिपि में भी शब्दों की 
लिखने (से. अन्य, का, कलेवर आलच मूलम ही: बढ़ते जबकि! एक्तदनुळूप कोई लाभ 
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न॑ होता । “स्वर-निरूपण” के वेदिक व्याकरण में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण होने के 
कारण स्वभावतः उसका स्थान ग्रन्थ के मूल पाठ में ही होना चाहिये था पर 
“सुस्कृत व्याकरण” में इस विषय के सर्वंथा अभाव से एवञ्च इसके विस्तृत वणुन 
की अपेक्षा से इसका वहां समावेश असम्भव था । इस कारण स्वर को “संस्कृत 
व्याकरण” के अन्त में आने वाली “वेदिक व्याकरण की प्रमुख विशेषताओं” 
के स्थान में पंरिशिष्ट ३ में दे दिया गया है । 

“वैदिक” शब्द यहाँ न केवल सूक्तों की छन्दोबद्ध रचना अपितु ब्राह्मण 
ग्रन्थों के गद्य एवञ्च अथर्ववेद की और यजुवंद की अनेक शाखाओं 
के ब्राह्मण तुल्य भागों के लिये किया गया है । उत्तरकाल की वब्याकरण- 
विषयक सामग्री अधिकांशतया छोटे टाइप में दी गई है और नियमेन ब्रा» 
(ब्राह्मण ग्रन्थ) इस अक्षर द्वारा सूचित की गई है। अन्यथा प्राचीन भाषा का 
जो रूप उपस्थापित किया गया है वह ऋग्वेद का है क्योंकि वह प्राचीनतम 
ग्रन्थ है और प्राचीनतम सामग्री का समर्पक है पर अन्य वेदों के रूपों को भी, 
जो ऋग्वेदीय प्रामाणिक रूपों का अनुसरण करते हैं, बिना किसी भेदक चिह्न 
के उद्धत किया गया है। पर यदि ये रूप किसी भी रूप में असामान्य होते हैं या 
यदि उनके विषय में यह सुचित करना अभीष्ट प्रतीत हुआ कि वे ऋग्वेद के नहीं 
हैं तो उनके आगे कोष्ठको में अथर्व० (अथववेद) जसा यह सङ्केत दे दिया गया 
है । दूसरी ओर यदा कदा ऋ० अथवा ऋग्वेद इस शब्द का प्रयोग किया गया 
है यह सूचित करने के लिए कि अमुक़् रूप जिस किसी भी कारण से हो, ऋग्वेद 
तक ही सीमित है। यह स्वाभाविक है कि किसी व्यावहारिक ग्रन्थ में इस प्रकार 
इतना अधिक विस्तार में जाना सम्भव नहीं है पर किसी भी विशेष रूप का 
ठीक ठीक सङ्केत सदेव (बृहद्‌) वेदिक व्याकरण से लगाया जा सकता है । जब 
अन्य वेदों के व्याकरण प्रयोग ऋग्वेद से भिन्न होते हैं तो नियमन उन्हे स्पष्ट 
किया जाता है । जव वाक्य-रचना के उदाहरण ऋग्वेद से उद्धृत होते हैं तो 
ठीक-ठीक अङ्को के साथ उनका सङ्केत दिया जाता है पर जब वे अन्य ग्रन्थों से 
हों तो उन ग्रन्थों का संक्षेप से उल्लेख भर कर दिया जाता है (यथा तेत्तिरीय 
सं हिता के लिये ते ० सं०, शतपथ ब्राह्मण के लिये श० ब्रा०) । वाक्य रचना के 
उदाहरण छन्दोदृष्टया सदैव अविकल नहीं होते क्योंकि व्याख्येय व्यवहार का 
दृष्टान्त प्रस्तुतकस्मे केलिंए *जो"्पदअनातश्‍मक'होते हैं. उदे ® छोड, दिपा जाता 
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है। वेदिक ग्रन्थों में बिना स्वर के पाये जाने वाले क्रियापदों का स्वर असन्दिग्ध 
होने पर अङ्कित किया जाता है पर यदि उसके बारे में कोई सन्देह हो तो उसे | 
छोड़ दिया जाता है। क्रियापदों की सुची में (परिशिष्ट १) प्र० पु० एक७ | 
को प्राय: निदर्शन के रूप में दिया गया है यद्यपि वस्तुतः अन्य पुरुषों के रूप भी 
उपलब्ध होते हों । अन्यथा (वहां) उन्हीं रूपों का उल्लेख किया गया है जो 
कि निश्चित रूप से देखने में आये हैं । 

मुझे यहां यह विशेषरूप से कहना है कि पदों में प्रत्ययों के अन्तिम स्‌, र्‌ और 
द्‌ को उनके एतिहासिक रूप में दिया गया है न कि शास्त्रानुज्ञात पदान्त वर्णों के 
नियम के अनुसार ( $२७ ) । यथा--दृतंस्‌ न कि दूतं: ; तस्माद्‌ न कि तस्मात्‌; 
पितुर्‌ न कि पितुः। पर्‌ वाक्य में प्रयुक्त होने पर वे सन्धि के नियमों के अनुसार | 
दिये गये हैं । यथा-_देवानां दुत: ; वृत्रस्य वधात्‌ । हि 

प्रस्तुत ग्रन्थ पर्याप्त अंश में मरे बृहद्‌ वेदिक व्याकरण पर आधृत है पर | 
किसी भी अर्थ में यह उसका संक्षेप मात्र ही नहीं हे । क्योंकि संस्कृत व्याकरण 
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के साथ क्रमसाम्य के हेतु इसके विषयान्‌ क्रम के भिन्न प्रकार से होने के अतिरिक्त 
इसमें एसी बहुत-सी सामग्री है जो कि (वृहद्‌) वदिक व्याकरण के ब्यूहलर कृत 
भारोपीय अनुसंघान विश्वकोष ग्रन्थमाला के एक पुष्प के रूप में प्रकाशित | 
होने से बंधी सीमाओं के कारण उसमें (वृहद्‌) (वदिक व्याकरण में) स्थानन 
पा सकी । इसमें (प्रस्तुत व्याकरण में) वदिक वाक्य रचना का सविस्तर 
वर्णन है। वेदिक छन्दों का निरूपण भी इस में है । किञ्च परिशिष्ट 
१ में (संस्कृत व्याकरण की सूची के समान) वेदिक क्रियापदों की | 
सूची दी गई है जिनके सभी के सभी रूप (बृहद्‌) वेदिक व्याकरण 
में मूल पाठ में यथास्थान उपलब्ध हैं पर जिन्हें अकारादिक्रम से 
पृथक्‌ से वहां नहीं दिया गया जसा कि प्रारम्भिक छात्र के लाभ के लिये यहां 
किया गया हे । सभी क्रियापदों का पुनः पर्यालोचन कर मेने कतिपय सन्दिग्ध 
अथवा अस्पष्ट क्रियापदों का अधिक सन्तोषजनक वर्गीकरण किया है और 
उन कतिपय यकी का समावेश भी कर दिया है जो कि अनवधानवश 
बृहद्‌ ग्रन्थ में छूट गये थे किञ्च चालीस पृष्ठ की संयोजक एवं क्रिया 
विशेषख्प्‌. (ज्िपातों , की. अकाराद्रिक्रम,., से» एक सुची/०जिसमे”४सुसके वाक्य 
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में प्रयोग का भी निरूपण है, संस्कृत व्याकरण के $ १८० की अनुरूपता 
के लिये दे दी है। प्रस्तुत व्याकरण इन कारणों से (वृहद्‌) वदिक व्याकरण 
का संक्षेप भी है और परिशिष्ट भी जिसमें वृहद्‌ ग्रन्थ की तुलना में सभी 
दुष्टियों से विषय का अपेक्षतया संक्षिप्त रूप में अधिक परिपूर्ण निरूपण है। 
यहां में यह और भी कह दूं कि प्रस्तुत व्याकरण के पश्चात्‌ शीघ्र ही एक 
बंदिक पाठ्यपुस्तिका (4 ४८०८ 2२०७१७) आने वाली है जिसमें 
ऋग्वेद के चने हुए सूक्त होंगे और जिसमें प्रारम्भिक विद्यार्थी के समझने के 
लिये प्रत्येक विषय का सुक्ष्मातिसुक्ष्म विवेचन रहेगा । मरी यह आशा है कि 
इन ग्रन्थों से वह अल्प समय में ही भारत के धामिक वाङमय का आत्म-निभर 
विद्यार्थी वन सकेगा । 

प्रस्तुत पुस्तक के लिये मने मुख्य रूप से अपने वेदिक व्याकरण (१९१०) 
का उपयोग किया है पर वाक्य रचना की सामग्री के लिये डल्‌ब्रुक की अल्त्‌ 
इन्दिश सिन्टक्स (Altindische Syntax) (१८८८) एवञ्च ब्राह्मण 
वाङमय के क्रियापदों के लिये हिवटनी के रूट्स (R००५) (१८८५) का 
भी मने उपयोग किया है। (परिशिष्ट २ में) छन्दों का निरूपण करने में मने 
ओल्डनवग के दो हिम्नन्‌ देस ऋग्वेद (Die Hymnen des Rigveda, 
888) एत्रञच आरनोल्ड के वदिक मीटर्‌ (Vedic Metre, 7905) को 
वहुत उपयोगी पाया है । | 

म॑ डा० जम्स्‌ मोरिसन एवञ्च अपने भूतपूर्व शिष्य प्रो ए० बी० कोथ का 

त्यन्त सावधानी पूर्वक प्रूफ संशोधन के लिये कृतज्ञ हूँ जिस कारण मरी बहुत 
सी मुद्रणाशुद्धियां बच गई जो मरी दृष्टि से छठ जातीं । प्रो० कीथ ने मरे 
व्याकरण-विषयक कथनों पर महत्त्वपूर्ण संशोधन भी सुझाये हैं। अन्त में में 
क्लेरेण्डन प्रेस के ओरियण्टल रीडर श्री जे. सी. पेम्त्री, आनसं, एम्‌.ए. को 
प्रो० एच्‌. एच्‌. विल्सन के संस्कृत व्याकरण के प्रूफ संशोधन के पुरे सत्तर वर्ष 
बाद प्रस्तुत व्याकरण के अन्तिम प्रूफ संशोधन के कार्य की परिसमाप्ति पर 
बवाई देता हूँ । यह प्राच्य विद्या ग्रन्थों के और बहुत सम्भव है मुद्रणालय के लिये 
किये गये किसी भी प्रकार के व्यावसायिक प्रूफ-संशोधन के इतिहास में रिकार्ड है। 


६, चेडलिग्टन रोड, आक्सफोडे ए. ए. मकडानल 
माचे ३ = “१९४६ Soa Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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अनुवादकीय वक्तव्य 
सकडानल कृत वेदिक व्याकरण (छात्र-संस्करण ) 
का हिन्दी श्रनुवाद 


समस्याएं और समाधान 

किसी भी देश और राष्ट्र के वाङमय को समृद्ध करने में अनुवाद का बहुत बडा 
हाथ होता है । इसी के माध्यम से अन्य भाषाओं की श्रेष्ठतम कृतियो को 
अपनाया जा सकता है और उन भाषाओं को न' जानने वाले अपने पाठकों के लिए 
सुलभ किया जा सकता है । इस तरह आदान-प्रदान से ज्ञान की सीमा निरन्तर 
विस्तृत होती चलती है। इसके सिवाय इतर भाषागत ज्ञान को आत्मसात्‌ करने 
का कोई उपाय नहीं है। किसी भी देश की ज्ञान की दृष्टि से उन्नति का अनुमान 
उसके अनूदित साहित्य से लगाया जा सकता है। इधर पिछले वर्षो से राष्ट्रभाषा 
हिन्दी में भी यह प्रवृत्ति दिखाई देने लगी है। यह इसकी उत्त रोत्तर उन्नति और 
समृद्धि का ही लक्षण है । न केवल वज्ञानिक और तकनीकी ग्रन्थों का ही अपितु 
संस्कृत एवं प्राच्यविद्याविषयक नाना आलोचनात्मक अग्रेजी ग्रन्थों का हिन्दी 
अनुवाद गत कतिपय वर्षो में प्रकाशित हुआ हे । इसी कडी में ही मकडानल कृत 
वैदिक व्याकरण (छात्र संस्करण) भी आता है । यह ग्रन्थ अपनी जटिलता और 
दुरूहा के कारण संस्कृत के विद्यार्थी वर्ग के लिए एक समस्या बना हुआ है। ग्रन्थ 
प्रामाणिक है इसलिए देश भर में इसका पठन-पाठन प्रचलित है । इसका प्रामाणिक 
हिन्दी अनवाद तयार करने का काम जब दिसम्बर १९६१ में मुझ सौंपा गया तो 
मेने माँ भारती की सेवा करने का एक सुअवसर समझ इसे स्वीकार किया यद्यपि 
इस कायं में जो कठिनाइयाँ आने वाली थीं उनसे म सर्वथा अपरिचित न था। 
यह अपने ढंग का पहिला प्रयास था । पाश्चात्य लेखक द्वारा लिखित किसी भी . 


व्याकरण का--वेदिक व्याकरण का तो प्रश्‍न ही नहीं उठता--अब तक अनुवाद 
न हुआ था । अतः मेरे सामने कोई भी आदर्शं अनुवाद न था जिससे मु लाभ उठा 


भ्रस्वुत, तुवुनदय, का वहत सश इसी शीषक से भारतीय अनुवाद 
परिषद की पत्रिका “अनवाद” के मई १९६७ के अङ्क हो चुका है। 





` से ही मरे कार्य के दूसरे अध्याय--समस्याओ का समाधान--का प्रारम्भ ; 


छिन अन्‌ वादकीय 


सकता । एक तो व्याकरण का विषय यूं ही जटिल होता हे उस पर मकडानल की 
शैली जिप्तमें एक वाक्य कभी-क्रभी आठ-आठ दस-दस पंक्तियों तक चलता चला 
है अनुवाद कायं को और भी विलष्ट बना रहा था। किच ग्रीक और लेटिन का 
विद्वान्‌ होते के कारण मंकडानल उन भाषाओं के व्याकरण के RT शब्दों 
से सुपरिचित था अतः उसने अपने बैदिक व्याकरण में भी उन्हीं का प्रयोग किया | 
उन पारिभाषिक शब्दों का हिन्दी समानान्तर रूप ढूंढना कठिन हो गया । केवल 
इतना ही नहीं, मंकडानल की सम्पूर्ण पद्धति ही अपने यहाँ की स्वर-वदिकी 
प्रक्रिपादि की पद्धति से भिन्न थी । पहले उस पद्धति को हृदयंगम करना आव- 
इयक था, उसके भीतर पेठना, उसे आत्मसात्‌ करना आवश्यक था, तभी उस 
अतुल-ज्ञान-राशि मर्हाषकल्प मंकडानल के साथ न्याय करने का साहस किया जा 
सकता था । जब मेने अनुवाद कार्यं प्रारम्भ किया तो ये सब विघ्न बाधाए मरे 
सामने मुंह बाये खड़ी थीं । मुझे ऐसा लगता था कि मेने अपने हाथ में एक एसे 
काम को ले लिया है जिसके विषय में मुझे स्वयं सन्देह होने लगा था कि में इसे 
कभी पुरा भी कर पाऊंगा या नहीं । इसी ऊहापोह में कुछ समय बीत गया। 
समस्याओं की संख्या बइती जा रही थी । इसी बीच विश्वविद्यालय का ग्रीष्माव- 
काश आ गया जिसे बिताने में शिमला गया । साथ में यह उद्देश्य भी था कि वहाँ 
की शीतल स्वास्थ्यप्रद जलवायू में काय की गति कुछ आगे बढ़ सकेगी । वहाँ मरी 
भेट प्रिय मित्र डा० सीताराम सहगल से हुई । उन्होंने वेद पर काम किया था। 
मेने अपनी समस्याएं उनके सामने रखीं। यूं भी मुझे जो कोई मिल जाता था उसके 
सामने में अपनी समस्याएं रखता ही था । डा० सहगल ने मुझे सुझाव दिया कि | 
अच्छा यही होगा कि में अपनी समस्याएं--विशेषकर पारिभाषिक डाब्दों के 
हिन्दी रूपान्तरों की समस्याएँ--पत्र में लिखकर वेद एवं भाषा-विज्ञान के |: 
प्रमुख विद्वानों को भजूं । फिर उनसे जो सुझाव प्राप्त हों उन सब पर विचार कर 
किसी एक को अंगीकार कर लूं। मुझे यह सुझाव पसन्द आया और यहीं |: 
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हुआ। | | 
में ने भारत में अनेक विद्वानों को पत्र लिखे जिनमें से अधिकांश के उत्तर मेरै | 
पास ये आये कि उन्होंने कमी (हाएप्न॒स्साओं-प्राबित्ारनहीं/ किया । अतः वे 


अनुवादकीय जप 


किसी भी प्रकार की सहायता देने में असमर्थं हैं। इनमें वे दिग्गज विद्वान्‌ भी हैं 
जिनका समस्त जीवन वेद के अध्ययन एवं शोध में बीता है । नीचे निदशंनाथं 
एसे दो विद्वानों के पत्र अविकल रूप से उद्धुत किये जा रहे हैं-- 
विश्वेशवरानन्द वेदिक शोध संस्थान 
संचालक : श्री विश्ववन्धु 
एम्‌.ए. शास्त्री, एम्‌.ओ.एल्‌. (प॑.) ओ.डी.ए. (फ्रां.) के.टी.सी.टी (इट.) 
पो. साधु आश्रम होशिआरपुर (पं.) 

क्रमांक १।११।८५६ दिनांक २७.५.६३ 
प्रियवर, सप्रेम नमस्ते । | 

आपका १८.५.६३ का पत्र मिला । 

यह प्रसन्नता को बात है कि आप मकडानल वेदिक ग्रामर का हिन्दी अनवाद 
करने में लग रहे हें । उक्त ग्रन्थ में व्यवहृत पारिभाषिक शब्द ग्रीक व लेटिन 
व्याकरणो से लिए गए हैं । यह खेद की बात है कि भारत सरकार द्वारा प्रकाशित 
“पारिभाषिक शब्द संग्रह में व्याकरण संबंधी शब्दों का समावेश अभी.तक नहीं 
ही पाया । म स्वयं भी इस ओर अभी तक कुछ नहीं कर सका ! अब आपने जो 
व्यान दिलाया है, तो बीच-बीच में अवसर पाने पर यत्न करता रहँगा । परन्तु 


अभी त्वरित सहायता करना अशक्य सा है । भवदीय 
शुभ भवतु विश्वबन्धु 


(१९६३ में उपयृद्धत पत्र के प्राप्त होने से लेकर आज १९७० तक सात वर्ष 
बीतने पर भी श्रद्धेय पण्डित जी इस दिशा में कुछ नहीं कर सके हैँ- अनुवादक) 
Aligarh.- 
Dear Dr. Satya Vrata, 3.9.63 
There is none better suited than you to render that 
;rammar in Hindi and ] congratulate you on this venture. 
‘hese days I am not doing anything serious but settling my 
louse : hence your query should have gone to your father, who 


3 the ultimate authority on grammar. ‘This is my sincere behef. | 


C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi शं हा लें eGa rely 
2 


. Suryakanta 





य्य अनुवादकीय | 


अलीगढ |: 
१३-९-१९६३ 
प्रिय डा० सत्यक्नत, । 
आप से अधिक और कोई योग्य व्यक्ति नहीं है जो इस व्याकरण |. 
(मंकडानल कृत वैदिक व्याकरण) का हिन्दी अनुवाद कर सके और में |. 
आप को इस साहस पूर्ण कार्य पर बधाई देता हूं । इन दिनों में कुछ भी | 
विशेष काम नहीं कर रहा, घर को जमाने में ही लगा हूं । अतः आपको | 
अपनी जिज्ञासाएं अपने पिता जी के सामने ही रखनी चाहिए थीं जो कि 
व्याकरण में परम प्रमाण हैं। यह मरा हादिक विश्वास है । 
भवदीय 
सूयंकान्त 


कुछ विद्वानों ने बाद में समाधा न भजने का वायदा किया जो उन्होंने पूरा नहीं | 
किया । कुछ ने मुझे अपने पितृपाद प॑० चारुदेव जी शास्त्री से ही इस विषय में 
सहायता लेने के लिए कहा । शेष कुछ ने मेरी समस्याओं पर विचार किया और | 
मझे उत्तर लिख भेजे । इस अन्तिम कोटि के विद्वानों में विशेष उल्लेखनीय हैं | 
प्रातःस्मरणीय विद्वान, भाषाशास्त्र के अग्रगण्य मनीषी डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा जिन्होंने |. 
मुझे पग-पग पर सहायता दी । जव भी मुझ कहीं कोई कठिनाई होती थी, मुझ 
मार्ग नहीं सूझता था, में तत्काल एक पोस्टकाडं श्रीचरणों को भेज देता था / 
और जितनी शीघ्रता से में पत्र भेजता था शायद उससे अधिक शीघ्यता से उनका । 
उत्तर आ जाता था । मेरी शंकाओं का उन्होंने पग-पग पर समाधान किया हैं, 
मरे विघ्नों और मरी बाधाओं को उन्होंने क्षण-क्षण में दूर किया है । वेदूर रह | 
कर भी मेरे कितने निकट रहे है । उनकी सक्रिय सहायता के बिना में मंकडानल | 
की आत्मा को ठीक से पहिचान नहीं सकता था । प्रस्तुत ग्रन्थ के कितने ही अंशों . ः 
में भूल हो सकती थी यदि उनका वरदहस्त मेरे सिर पर न होता । ऐसे उदार, 4. 
शब्दपाणि, भक्तवत्सल, ऋषि के चरणों में मरा कोटि-कोटि प्रणाम । 


"दन कायम, मझ, पज्यूपाद शितत्तरण से, भी बहन सहायता, मिली, है । मान्य 
विद्वानों से पारिभाषिक शब्दों के हिन्दी अनुवाद के विषय में जो-जो सुझाव प्राप्त 









| 
। 
। 
| हुए उन पर में उनसे घण्टों विद्वार करता रहा हूँ । इस विचार के वाद जो अपनी 
॥ क्षद्र बृद्धि को उचिततम जान पड़े उन्हीं को प्रस्तुत ग्रन्थ में मने अपनाया है पर 
| इतरे उत सुप्तानों में किती प्रकार को कोई कमी है यह नहीं कहा जा सकता । यह 
| रुचि का प्रश्‍न है। भिन्नदचिहि लोक: । वे सभी सुझाव आदर के पात्र हैं और 
| गहूनतर विचार के भी । यद्यपि मुझ वे पत्रों द्वारा व्यक्तिगत रूप से प्राप्त हुए हैं 
(अया ताविह का से उपजञ्त्र हुए हैं तो भो उन्हें अपनी व्यक्तिगत सम्पत्ति में 
नें मातता। वे राष्ट्र को निधि हैं। इभीलिए उन्हे नीचे एक तालिका के रूप में 
| उपस्थित कर रहा हँ जिक्षत्ते कि भविष्य में जो कोई भी व्यक्ति इस ग्रन्थ का 
| अथत्रा इप जेते कितो ग्रन्थ का अनु वाद करना चाहे उसे भी यह सामग्री उपलब्ध. 
| हो और अपनी बुद्धि और विवेक से वह इसका उपयोग कर सके । सम्भव है 
' जिन सुझावों को अपनाने में म सफल न हो सका उनके मूल्य को और गहराई को 
। वह समझ सके और अपना सके । यह जनता की सम्पत्ति है इसे जनता के पास 
| जाना ही चाहिये । 


| 
£8 


अनुवादकीथ xiii 


बिद्वानों से प्राप्त अप्रेजो के हिन्दी रूपों के सुझावों को तालिका 


! 
(| 
f 
5 
| 
१ 





अंग्रेजी शब्द डा० सिद्धश्वर वर्मा ।डा० मंगलदेव | डा० घमन्द्र- | ० चारुदेव 
का सुझाव शास्त्री का |नाथ शास्त्री | शास्त्री का 


सुझाव का सुझाव सुझाव 


| 
| 


Aorist system निविकरणक रूप 


Attributive - पूवस्थ गा" —— 222 
Adjective विशषण —— — ~= 
Aueziliary verb सहायक — —— — 
Cognate अनुरूपी कमं | सजाति( 
} Accusative कम) कम समानधातुज 
क्रिया-भिन्न कमं 
Gognate verb याला साया —— नधातुज 
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डा. अनुवादकोय 
Demonstrative निर्देशक " र सवनाम 
Im सवनाम | 
गर |  पुरुषवचनपरि: 
Finite पुरुषी | | LS का च्छिन्न ( क्रियापद 
७०४००. 'करता हुआ! कृदन्त |पूर्वकालिक |क्रियानिष्पन्न | कत्वाद्यन्त 
कृदन्त । संज्ञा | 
११ Indicative निरुपाधिक |कालमात्र ! | | 
वाचक | 
Infinite अपुरुषी ¬ | ण  ।पुरुषवचनापरिः 
| च्छिन्न ( क्रियापद 
Infiniti करना कृदन्त या भाववाचक | भाववाचक, | ना 
तुम्‌ कृदन्त । क्रियासूचक | 
In]७०८४।४० = लुङमूलक लोट्‌ |लिट्‌ (१) | आज्ञाथक -- 
Js aorist इष-लडः | | 
| Mood प्रकारता |क्रियाप्रकार | प्रकार 
Multiplicative बारसूचक | 
i adverb क्रियाविशेषण | ++ —— | | 
| ॥ Nominal stem सज्ञा प्रकृति —— ताजा | नामप्रकृति | 
(१ | Noun —— —— —— तामपद 
| 0४४८ इच्छाविधिलिङः लगा सा | विधिलिङ | 
kl Participle काल कृदन्त | कृदन्त कृदन्त | शत्राद्यन्त 
|) कालबोधक | | 
i Pausa विराम = | | 
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बहुब्रीहि 
Possessive स्वामित्वसूचक 
pronoun सर्वनाम ee > _ 
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प्रत्यय ही नहीं है, इस अर्थ के अनेक प्रत्यय है । खोज जारी रही। खोज करते-करते . 
यह सुझा कि आचार्य पाणिनि के सामने भी सम्भवतः यह समस्या आई थी और | 
इसीलिए उन्होंने अपने सूत्र 'तुमर्थ सेसेनसेअसेन्क्सेकसेन्‌ इत्यादि में 'तुमर्थ' | 
शब्द का प्रयोग किया तो क्या तुमर्थ कुदन्त' उचित रहेगा ? आपातत: | 
तो यह रमणीय लगा पर और विचार करने पर एक अन्य समस्या सामने |. 
आई और वह यह थी कि मंकडानल इस एग्रीगांपिश्‍िट शब्द के साथ |, 
अनेक बार 2४५९, [.००६४।४९ आदि विशेषण शब्दों का प्रयोग करते | 
हैं। तो यदि आफीफांघष७ का अनुवाद 'तुम्थ कृदन्त किया जाता हतो |`: 
Dative Infiniti का अनुवाद क्या “चतुथ्य॑न्त तुमथं कृदन्त' किया जाय? | 
पर इस स्थिति में अर्थ शब्द की आवृत्ति के कारण शब्द-सौष्ठव नहीं |. 
रहेगा । तो फिर वया विभक्ति के स्थान पर कारक का प्रयोग किया जाय-- | 
'सम्प्रदानवाची तुमर्थ कदन्त' ? कुछ क्षणों के लिए यह सुझाव ठीक जंचा पर | 
इस पर आपत्ति यह थी कि मंकडानल को कारक शायद अभीष्ट नहीं था, | 
विभक्ति ही थी । वास्तव में Dative Infinitive से उसका अभिप्राय | | 
उस तुमर्थ प्रत्ययान्त रूप से था जो कि चतुर्थ्यन्त रूप के समकक्ष था। !_ 
शब्दान्तर में 'परादै', 'प्रश्य' इत्यादि रूपों में मकडानल को चतुर्थी विभक्ति की | 
स्मृति हो आती थी, इसी प्रकार 'नेषणि', 'गृणीषणि' आदि में ('पितरि', 'घातरि' | 
के सादृश्य पर) सप्तमी विभक्ति की । इस परिस्थिति में 'सम्प्रदानवाची तुमथ | 
कदन्त' शब्द बहुत उपयुक्त न होता। सर्वोत्तम शब्द इसके लिए चतुर्थीप्रतिरूपक _ । 
तुमर्थ कृदन्त (इसी प्रकार द्वितीयाप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त, पञ्चमी प्रतिरूपक | 
तुमर्थे कृदन्त, अष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थं कृदन्त, और सप्तमीप्रतिरूपक तुमर्थ कदन्त) || 
ही सबसे सुन्दर जंचा और अन्त में इसे ही प्रस्तुत ग्रन्थ में अपना लिया गया । |. 
लेखक के भाव को ठीक पकड पाने की मेरी इस उत्कट इच्छा ने ही मुझे इस | | | 
दिशा में सतत यत्नशील रखा और निरन्तर चिन्तन के लिए बाध्य किया। | र | 
डा० सिद्धेश्वर वर्मा के शब्दों मं--G००d is theenemy of better, |. 
अच्छा अविक अच्छे का शत्रु है, ही मेरा लक्ष्य रहा है। जिस किसी सुझाव | 
के विषय में मुझे लगा कि इसमें लेखक के भाव की सही पकड़ है वही मुझे | 
सर्वोत्तम जंचा। उदाहरण के रूप में 9074 74५] के 'स्वनन्त नासिक्य', 'सघोष 
अनुनासिक आदि हिन्दी रूपों की अपेक्षा डा० सिद्धेश्वर वर्मा 


( >) 
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अनुवादकीय xvii 
अननासिक' ही मुझे सर्वोत्कृष्ट जॅचा और यही मेने समूचे ग्रन्थमें अपना लिया । 
इस सुझाव, में वास्तव में मुझे चमत्कृत कर दिया । कितनी सृक्ष्मक्षिका है डा० 
' झाहव की । स्त्ररोन्मुख अनुनासिक अर्थात्‌ एक एसा अनुनासिक जो मूल में 
. तो अनुनासिक था पर जो धीरे-धीरे स्वर की ओर उन्मुख हो रहा था और जो 
` कालान्तर भे स्वर में विलीन हो गया । यही वह अनुनासिक था जो पाणिनि को 
` सब्धत ज्ञाय या पर तदनुयायियों को नहीं, क्योंकि तबतक वह स्वर में विलीन 


हो इक्षा थां । इसी कारण पाणिनीय सम्प्रदाय में “प्रतिज्ञानुनासिक्याः पाणि- 
' नीयाः यह उचित चल पड़ी । Sonant nasal की तरह का इनका एक अन्य 
सुइ गी झुझे उत्तम जँचा और वह भी मने इस ग्रन्थ में अपना लिया। वह 
था ¡५०८४९ के लिए 'लुङमूलक लोट्‌' का प्रयोग। 
प्रस्तुत व्याकरण के लिए मेरा यह दृष्टिकोण रहा है कि जहाँ तक सम्भव. हो 
: ऐसे जब्दों का ही इसमें प्रयोग किया जाए जिनसे हम सुपरिचित हाँ और जिनके 
` आाध्यद से छेक का भाव सुस्पष्ट हो सके । दृष्टान्त के लिए मकडानल के 
positional! [खश के लिए यदि 'संयोगे गुरु' या संयोगवशात्‌ गुरु शब्दों का 
व्यबहार किया जाए तो उनका भाव जिस प्रकार स्फुट होगा उस प्रकार अन्य किन्ही 
दों से नहीं। इसी प्रकार 42P॥०7।० का अर्थ अन्वादेश से जितना 
स्पष्ट होगा उतना और किसी शब्द से नहीं । | 
स्वाभिप्रायाविष्करण में सुगमता की इस प्रवृत्ति ने ही मुझे _ Participle 
आदि शब्दों के लिए 'कालबोधक कृदन्त, आदि नवनिर्मित शब्दों के साथ साथ 
प्रकरणानुसार शत्रन्त, शानजन्त, क्वसुकानजन्त, क्तान्त, क्तवत्वन्त आदि शब्दों 
के प्रयोग के लिए बाध्य किया । जहाँ इन सभी का अभिप्राय था वहाँ आदि शब्द 
` का सहारा लिया गया, जेसे शत्राद्यन्त रूप । इसी प्रकार ७०५०० के लिए 
i ब्त्वादि प्रत्यय" शब्दों का व्यवहार किया गया (वेद में क्त्वा के साथ-साथ 
र ` कत्वाय, क्त्वीन, ल्यप्‌ आदि अनेक प्रत्यय पाये जाते हैं) । लोक में शतु,-क्त, 
हे, क्तवा आदि शब्द सुप्रचलित हैं ही । इनका एवंच एतदर्थक अन्य प्रत्ययो का 
बोधन यदि कराना हो तो इन्हीं के साथ आदि लगाने से अर्थ विद्यार्थी-वर्ग को 
सुगमता से समझ आ सकेगा यही मेरा विचार है । 
ऐसा समझा गया है कि प्रस्तुत ग्रन्थ उन विद्याथियों के हाथ में भी आ 


सकता है जिन अंग्रेजी की संकथा शनि नहीं है पर जो व दिक्क व्याकरण/क्ापार चात्य 
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पद्धति से परिचय प्राप्त करना चाहते हैं। इसलिए प्रकरणानुसार प्रत्याहारादि 
का प्रयोग भी ग्रन्थ में किया गया है-अच्‌, हल आदि। अजादि विभवितयाँ, हलादि 
विभक्तियाँ, प्रातिपदिक, उपघा आदि शब्द भी इसी कोटि के अन्तर्गत आते हैं। | 
कालेजीय पद्धति के विद्यार्थी भी सस्कृत व्याकरण के इन सामान्य शब्दों से. 
अपरिचित नहीं रहे हैं। अतः इनके प्रयोग में मुझे कोई अनौचित्य नहीं दिखाई |. 
दिया । क्योंकि; जसा कि ऊपर कहा गया है, यह पुस्तक अंग्रेजी से सर्वथा 
अनभिज्ञ संस्कृत विद्यार्थियों के हाथ में भी जानी थी इसलिये अनूदित 'पारि- | 
भाषिक शब्दों के साथ-साथ मूल अंग्रेजी शब्दों को रोमन लिपि में कोष्ठकों में | 
देना अनावश्यक समझा गया पुस्तक के अन्त में मूल अंग्रेजी शब्दों और उनके | : 
हिन्दी रूपों की एक सूची दे दी गई है जिस पर दृष्टिपात मात्र से यह. पता 
चल सकता है कि कौन शब्द किसका अन्‌ वाद है । हर बार कोष्ठक में अंग्रेजी 
रूप देना निःसन्देह. अग्रेजी पठित वर्ग के लिए अधिक सुविधाजनक होता पर 
एक तो इसमें आवृत्ति दोष था और दूसरे अंग्रेजी से अपरिचित विद्यार्थियों के 
लिए यह अनावश्यक था । अतः इस पद्धति में विशेष लाभ नहीं दिखाई दिया । 

इसीलिये इसे नहीं अपनाया गया । 
प्रस्तुत व्याकरण में एक नया प्रयोग किया गया है । ग्रीक भाषा के जिन 
शब्दों को लेखक ने ग्रीक लिपि में ग्रन्थ में दिया था उन्हं प्रस्तुत अनुवाद में देव- 
नागरी लिपि में दे दिया गया है। यह अब तक की पद्धति से भिन्न है जिसके अन्‌- 
सार अनुवाद में भी ग्रीक शब्दों को या तो ग्रीक लिपि में ही रहने दिया जाता है 
या रोमन लिपि में उन्हें प्रस्तुत कर अपने कतंव्य की इतिश्री समझ ली जाती है । 
ग्रीक लिपि में ही उन शब्दों को लिखते जाना हिन्दी जानने वाले विद्यार्थियों के 
लिए स्पष्ट ही व्यर्थ था, रोमन लिपि में लिखना भी केवल संस्कृत जानने वाले 
विद्याथियों के लिए व्यथं था । अतः उन्हे देवनागरी में प्रस्तुत करने का प्रयास 
SD द य गया दा हो सकता है बह प्रयास त्रुटिपूर्ण हो, कतिपय 
द्वारा प्रतिनिधित्व कर बता नम नय 5 न: किक ही समकल ध्वा 
भयास-की दृष्टि से आशा है रि Sd न हरी केस 
६ वद्दद्गण भ्रान्तियों और त्रुटियो को क्षमा करेंगे। 


| क बॉ सा में ही होक्तो' लिखा जाए या द्वादश' के साथ | 
> [ जाए तो दोनों प्रकार विद्यार्थी | 
= CC-0. Prof, Sk सै साम्य जिस प्रकार, f एक्रवेउपष्छ होता | 
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अनुवादकीय xix - 
है उस प्रकार अष्ट ०६४४ या द्वादश-- १8०६2 लिखने पर नहीं । 
इसमें कुछ दुराग्रहियों को अवश्य विप्रतिपत्ति हो सकती हैँ, अन्य लोग सम्भवतः 
इसका स्वागत ही करेंगे । सर्वत्र मेरी दृष्टि विषय के स्पष्टीकरण की ओर ही 
रही है । डु 

कथ्य विषय विद्यार्थियों को सरल सुगम भाषा के माध्यम से हृदयंगम हो 
जाए इसके लिए मे सदा सवंदा प्रयत्नशील रहा हूँ । इसमें म॑ कहाँ तक सफल 
हो सका हूँ इसका निर्णय वे स्वय करेगे । मेरा अधिकार कमं में ही है, फल में 
नहीं । 

पुस्तक को यथासाध्य मंकडानल के ग्रन्थ का प्रतिबिम्ब बनाने का प्रयत्न 
किया गया है । वेदिक शब्दों, उनके अर्थो, उन पर टिप्पणों सभी को भिन्न-भिन्न 
टाइप में दिया गया है। यद्यपि इससे मूद्रकों को भारी कठिनाई का सामना 
करना पड़ा जिस कारण ग्रन्थ के प्रकाशन में बहुत विलम्ब भी हो गया। 
३ मई १९६३ को इस अनुवाद की पाण्डुलिपि प्रकाशक को मेने दी थी । आज 
१९७० की ३ मई भी वीत चुकी है। सात वर्षो की लम्बी अवधि. में भी यह 
ग्रन्थ प्रकाशित नहीं हो पाया है । मुद्रण की सुविधा को दृष्टि में रखते हुए मने 
मूल अंग्रेजी ग्रन्थ के बारह विभिन्न टाइपों के स्थान पर अनुवाद में नौ विभिन्नः 


टाइपों के प्रयोग को स्वीकार कर लिया था पर फिर भी मुद्रण अपनी मन्थर 
गति से ही चलता रहा । | 


मेने अनुवाद में भी स्वरांकन की पाश्चात्य पद्धति को ही अपनाया है जिसके 
अनुसार उदात्त दायीं ओर तियंक्‌ चिह्न (”) के द्वारा चिह्नित किया जाता है 
और स्वरित बायीं ओर तिर्यक्‌ चिह्न (`) द्वारा। अनुदात्त इस पद्धति में अचिहिनतः 
हो रहता है। इसे वेदिक पद्धति पर ढालना एक जटिल काम होता । समूचे 
ग्रन्थ का स्वरांकन परिवर्तन आवश्यक हो जाता। और फिर वेद में भी तो कोई 
एक प्रकार की स्वरांकन पद्धति. नहीं है। उसमें स्वयं में कम-से-कम छः भिन्न- 


भिन्न पद्धतियों का प्रचलन है । तो यदि : 
निरा काय है एक नयी पद्धति और प्रचलित हो जाए 


इसी प्रकार घातु रूपावली में भी मूल ग्रन्थ के उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष, 
प्रथम पुरुष (First Person, Second Person, Third Person) 
केम को तदवस्थ. एज्ाआग्ा/है ५ अद्यषित्यह"अभारतीय”है“पर«अभरसीय तो 


xx अन्‌ वादकीय 


समूचा ग्रन्थ ही है--तो भी इसे वे से ही अपना लिया गया हे | बहुमत इसी ओर : 


था । मित्रों का आग्रह था कि संस्कृत के विद्यार्थियों को भी पाइचात्य क्रम एव 
“व्यवस्था से परिचित कराना चाहिये । अन्यच्च, इसका एक व्यावहारिक पक्ष 
भी था । यदि भारतीय पद्धति के अनुसार पुरुष क्रम रखा जाता--प्रथम पुरुष, 
मध्यम पुरुष, उत्तम पुरुष, तो मूल पाठ में क्रिया रूपों के ऊपर नीचे हो जाने से 
'संकड़ो पाद टिप्पणों के क्रम में परिवर्तन करना पड़ता जो कि किसी भी अनुवादक 
'के लिए यदि असाध्य नहीं तो सुतरां कठिन अवश्य होता । और फिर भेद तो 
क्रम में ही है, इससे रूपों में तो कोई अन्तर नहीं आता। प्रथम पुरुष के रूप प्रथम 
'पुरुष के ही रहेंगे और उत्तम पुरुष के उत्तम पुरुष के ही। इस दृष्टि से सारे ग्रन्थ 
में व्याप्त क्रम में परिवर्तन करना महाभाष्यकार के शब्दों में महान्‌ वश-स्तम्ब 
से लट्वानुकर्षण के समान होता (सेयं महतो वशस्तम्बाल्लटवानक्कष्यते, 
आहिनक २) । | हे 
इस महान्‌ यज्ञ में जिन-जिन विद्वानों ने अपनी-अपनी आहुतियाँ डाली हैं 
उनका म हृदय से आभारी हूँ । उनकी, विशेषकर डा० सिद्धेश्‍वर वर्मा और 
पुज्यपाद पिता जी की, सहायता के बिना यह ग्रन्थ पूरा न हो सकता था। 
मे उनके प्रति नत-मस्तक हूँ । अन्त में केवल इतना ही कहना चाहूंगा कि इस 
अनुवाद में जो कुछ भूलें या त्रुटियाँ हैं वे सव मरी हैं, जो जो. अच्छाइयाँ हैं 
खे सब उनकी हैं-- 
“यदत्र सौष्ठवं किचित्तद्‌ गुरोरेव मे नहि । 
यदत्रासौष्ठवं किचित्तन्ममेव गुरोनेहि ॥? 
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प्रथम ऋच्याय 
ध्वनि-परिचव 


१. वेदिकी अथवा वैदिक वाङ्मय की भाषा का प्रतिनिधित्व दो मुख्य 
स्तर करते हैं जिनमें स्वयं में भी पूर्ववर्ती और परुचाद्रती का भेद देखा जा 
सकता है । पूर्ववर्ती युग उन मन्त्रों, ऋचाओं और जादू-टोने आदि का है जिनमें 
देवताओं को सम्बोधित किया गया है और जो भिन्न-भिन्न संहिताओं में पाये 
जाते हैं। इनमें से सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण ऋग्वेद है जो कि प्राचीनतम स्थिति 
का प्रतिनिधित्व करता है । उत्तरवर्ती युग उन गद्यलिखित कर्मकाण्ड-विषयक 
ब्राह्मण-ग्रन्थों का है। भाषा की दृष्टि से उन (द्राह्मण-ग्रन्थों ) में प्राचीनतम 
ब्राह्मण भी संहिताओं के अनेक अर्वाचीन भागों के परचाद्वर्ती हैं-ल्गभग 
लौकिक संस्कृत के समय के ही। फिर भी इनमें अभी तक भी लेट लकार 
एवञ्च अनेक तुमर्थेक प्रत्ययों का प्रयोग पाया जाता है जवकि लौकिक संस्कृत 
में लेट्‌ लकार का संथा लोप हो चुका है और तुमर्थक प्रत्ययों में भी केवल 
एक ही (तुमुन्‌) शेष रह गया है। तो भी इन ग्रन्थों (ब्राह्मणों) का गद्य कुछ 
सीमा तक मन्त्रों की भाषा की अपेक्षा वैदिक वाक्यःविन्यास की साघारण 
विशेषताओं को अधिक अपनाये हुए हे जिसका कि मन्त्रों में छन्दोऽनुरोधात्‌ 
किञ्चिन्मात्र भी पालन नहीं किया गया । 

्राह्मण-ग्रन्थों के परिशिष्टो अर्थात्‌ आरण्यकों व उपनिषदों की भाषा ॒ 
का परिवतित रूप ही सूत्रकालीन भाषा है जिसके स्वरूप में लौकिक संस्कृत के 
स्वरूप से तादात्म्य सा ही है । 
. ऋग्वेद की भाषात्मक सामग्री जो कि अन्य संहिताओं, जिन्होने पर्याप्त मात्रा 
में ऋस्वेद से ही मन्त्र ले लिये हैं, की अपेक्षा अधिक प्राचीन, अधिक विस्तृत 
एवञ्च अविक प्रामाणिक है, अस्तुत. स्पार, का'आरार है. हाॉ.अर्य:संहिताओ | 
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की सहायता से इसे काफी बढ़ा दिया गया है । ब्राह्मण-ग्रन्थों के उन व्याकरण : 

' के रूपों का, जहाँ कहीं भी वे लौकिक संस्कृत के रूपों से भिन्न हैं, टिप्पणों में | 
संकेत कर दिया गया है जब कि उनकी वाक्य-रचना का सविस्तार निरूपण किया 
गया है क्योंकि इस प्रकार वेदों की छन्दोवद्ध ऋचाओं की अपेक्षा वाक्य- 
विन्यास ठीक ढंग से समझ में आ जाता है। 

२. वैदिक ऋचाओं की रचना भारत में लेखनकला के प्रादुर्भाव से, जोकि 
६०० ई० पू० से बहुत पहले शायद ही हुआ हो, शताब्दियों पूव हुई होगी। | 
सम्भवतः उस घटना के वहुत समय वाद तक भी वाचिक परम्परा के द्वारा उन्हे 
हस्तान्तरित किया जाता रहा जो कि पद्धति आज तक भी चली आई है। इस 
परम्परा के अतिरिक्त संहिता-ग्रन्थ हस्तलिखित रूप में भी सुरक्षित रखे गये । 
भारत की प्रतिकूल जलवायु के कारण इन हस्तलिखित ग्रन्थों में प्राचीनतम 
भी शायद ही पांच शताब्दी पूर्व का हो यह निर्णय करने के लिए कि अधिक 
से अधिक कितने समय पूवं इनको लिपिबद्ध किया गया और क्या लेखन-कला ' 
की सहायता से ऋग्वेद को ऋचाओं का संहिता-पाठ एवं पद-पाठ इन रूपों में | 
सम्पादन किया गया, प्रमाण अपर्याप्त प्रतीत होते हें । परन्तु यह तो सवथा | 
विचारातीत है कि ब्राह्मणग्रन्थों जसे विशालकाय ग्रन्थ, और इनमें भी विशेषकर | 
शतपथब्राह्मण, विना इस सहायता के रच एवं सुरक्षित रखे जा सके ।' | 

2 , वेदिक भाषा को ध्वतियां-कुल मिला कर (वदिक भाषा में) बावन | 
घ्वनियाँ हैं जिनमें तेरह स्वर हैं और उम्तालीस व्यञ्जन । | 
वे निम्नलिखित हैं-- 
(क) नौ साधारण स्वर--अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, ल । 

. १. वेदों का मूल पाठ ऋग्वेद और तैत्तिरीयसंहिता के कद ' रोमनलिएि 
बद्ध संस्करणों के सिवाय सदैव देवनागरीलिपि में मुद्रित किया जाता है । इस 
देवनागरी का सविस्तर बर्णन मेरे प्रारम्भिक छात्रों के उपयोगी संस्कृत व्याकरण । 

| 
द 
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(Sanskrit Grammar for Beginnes) में किया जा चुका है। इसलिए वहा 
कही हुई बात को यहाँ दोहराना अनावश्यक है । यहाँ पर बैदिक भाषा की ४्वनिर्या 
का संक्षिप्त. वसन्त हो.प्रयोप् अहेम Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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चार सन्ध्यक्षर--ए, ओ, ए, औ। 
(ख) वाईस स्पर्श, जिन्हें पाँच वर्गो में बाँटा गया है। प्रत्येक वर्ग का एक 
अपना अनुनासिक है। कुछ मिलाकर यह सत्ताईस वर्णों का एक समुदाय है । 
(अ) पाँच कण्ट्य-- (पश्चकण्ठ्य) : क्‌, ख्‌, ग्‌, घ, ङ । 
(आ) पांच तालव्य--च्‌, छू, ज्‌, झ्‌', न्‌ । 
(इ) सात मूर्धन्य-द्‌, ठ्‌, ड्‌, और ळ्‌ दू, और छह, ण। 
(ई) पाँच दन्त्य-त्‌, थ्‌, द्‌, ध्‌, न्‌ । 
(उ) पाँच ओष्ठ्य-प्‌, फ्‌, ब्‌, भू, स्‌। 
(ग) चार अन्तःस्थ-य्‌ (तालव्य), र्‌ ( मूथेन्य), लू (दन्त्य), च 
{ओष्ठ्य) । 
(घ) तीन ऊष्म-श्‌ (तालव्य), ष्‌ (मूर्धन्य), स्‌ (दन्त्य) । 
(ङ) एक महाप्राण-ह्‌ । 
(च) एक शुद्ध नासिका-ध्वनि-जिसे अनुस्वार ( ~) कहा जाता है (अनु- 
स्वार=स्वर के बाद) 
(छ) तीन अघोष ऊष्म विसर्जनीय, जिह्वामूलोय, उपध्मानीय । 


ॐ, (क) साधारण स्वर: 


न सामान्यतया एक मूळ ह्वस्व स्वर (भारो० अँ, ऐं, ओ) का प्रतिनिधित्व 
करता है पर साथ ही साथयह अहुत बार एक मूल स्वरोन्मुख अनुनासिक का 


१. यह ध्वनि अति विरल हे । ऋग्वेद में यह केवल एक वार पाई गई है और 
अथववेद में तो इसका सर्वथा अभाव हे । 

२. यह स्पर्शो की अति विरलतया उपलभ्यमान श्रेणी है । इसका प्रयोग शायद 
ही तालब्यों जितना भी प्रचुर हो । 

३. ऋग्वेद में स्वरों केवीच आने पर ड्‌ और ढ के स्थान पर ये दो ध्वनियाँ 


आ जातो हैं। उदाहरणार्थ“ ळे? (पत्युदाहरण--३ड्य), सीळहुषे (प्रत्युदाहरण- 
भीद्वा न) [ (0-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized bY eGangotti ८ 
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स्थानापन्न भी होता है जोकि अनुदात्त अन और अम्‌ के अपकृष्ट रूप का | 
प्रतिनिधित्व करता है जैसेकि सत्‌+औँ, दूसरा रूप सन्त्‌-अम्‌, होना, ग-त गया, 
दूसरा रूप अ-गम्‌-अत्‌ चला गया है | 

आ एक साधारण दीघं स्वर (भारो० ओं, एं, ओ) और मातर्‌ (लेटिन | 
सातेर्‌) माता, आसम्‌=र्J-अस्‌-अम्‌, में था का प्रतिनिधित्व करता है । बहुत 
बार यह अनुदात्त अक्षर अन्‌ का प्रतिनिधित्व भी करता है जैसे खोदना इस अर्थ 
की खन्‌ धातु से बना रूप खारत॑=खोदा गया । 

इ साधारण रूप से एक मूल स्वर है। उदाहरण के रूप में--दिवि 
(ग्रीक दिर्वि) स्वर्ग में । बहुत बार यह ए और य की निर्वल श्रेणी के रूप का 
भी होता है जेसे विद्म (ग्रीक->हिंदसन्‌) हम जानते हैं ; दूसरा रूप वेद 
(इद) में जानता हूँ। नविष्ठ नवीनतम ; दूसरा रूप नव्यस्‌ नवीनतर । 
बहुत बार यह घात्वाकार की निम्न श्रेणी का प्रतिनिधित्व भी करता है । यथा 
शिष्ट शिक्षित, दुसरा रूप, शास्ति सिखाता हे । 

ई एक मूल स्वर है जैसे जीव, जीवित । पर यह बहुत बार या तो 
या की निम्न श्रेणी का प्रतिनिधित्व भी करता है, जँसे-अशीमंहि, हम 
आप्त करेगे; दूसरा रूप अइयाम्‌, में ग्राप्त करूंगा; या एकादेश का, जैसे-- 
ईषुर्‌, वे द्रतगति से चले गये हैं (=इ-इष्‌-उर, इष्‌ धातु का लिट में प्रथम | 
पुरुष, बहुवचन का रूप) मती विचारपूर्वक (=मतिंभा) । 

उ एक मूल स्वर है ; उदाहरण के रूप में मधु (ग्रीक मथ) शब्द: ` 
यह ओ और ब्‌ की निम्न श्रेणी (अपकषं गति) भी होता है। जैसे युर्ग- (नपु०) | 
जुआ १ दसरा रूप यो ग्‌-अ ( पु० ) जोतना | सुप्तं सोया हुआ ; दूसरा चप 
स्वप्न (पु ०) निद्रा । 

fo मौलिक स्वर है। उदाहरण के रूप में स्र (होथ स्‌) स्त्री 

भव । यह ओ और वा की निम्न श्रेणी भी है । जसे घूर्त, हिलाया गया, | 

` इसरा ल्प घौतरी (स्त्री!) हिलाना; सुद्‌ मीठा बनाना, दूसरा रूप स्वाद | 
| हासा (सेना, आए, भायः एकादेश का भतिनिजिएक) कररता दै... उदाहरण कें 
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रूप में-ऊच्‌-उर्‌=उ-उच्‌-उर्‌ वे बोल चुके हैं, (वच्‌ का लिट्‌, प्र० पु० बहु० 
का रूप); बाहू, दो बाहेंच-बाहुँआ । 

ऋ र्‌ का ही स्वरीय रूप है (अर्‌ और र का निम्न श्रेणी-रूप होने के 
कारण) । यथा कृत, दूसरा रूप च-कर, किया गया; गुभीर्त पकड़ा गया, 
दूसरा रूप ग्रंभ पु ० पकड़ना । 

अरन्त शब्दों के पुलिङ्ग और स्त्रीलिङ्ग में द्वितीया और षष्ठी 
बहुवचन में पाया जाता है (जहाँ कि यह दीर्घीभूत निम्नश्रेणी ही है) । यथा-- 
पितृन्‌ ; मातृन्‌ ; पितृणाम्‌ ; स्वसुणाम्‌ । 

लू अल की निम्नश्रेणी होने के कारण छ का ही स्वरीय रूप है। यह 
क्लृप्‌, (कल्प्‌, व्यवस्था से होना) धातु के कतिपय रूपों में और उससे बने 
शब्दों में पाया जाता है: चाक्लूप्रे' (लिट प्र० पु० बहु०) चीक्लुपाति (लङ-लेट्‌, 
प्र पु०, एक० ), क्ल प्ति (वा० सं०) स्त्री० व्यवस्था । इनके साथ ही साथ 
प्रयुक्त होने वाले अन्य रूप हैं क३पस्व (आत्मने० लोट्‌ म० पु० एक०); कल्प 
पु'० पुण्य कार्य । 

(ख) सन्ध्यक्षर: 

ए आर ओ मूलभूत वास्तविक सन्ध्पक्षर ऐ (अइ) और औ (अँउ) के 
दी स्थानापन्न हैं। वेया तो (१) निम्नश्रेणी के इ और उ से मिलती-जलती 
ल श्रेणी का प्रतिनिधित्व करते हैं, यथा सेचति सीचता है; दूसरा रूप, सिक्तं 
पाच गया । उपभोगार्थक भुज्‌ धातु के लक का रूप भो जम्‌, दूसरा रूप भ जम, 
था (२) अआ की इई और उऊ के साथ सन्धि के परिणाम हैं । यथा 
क ; ओ चित=आं उ चित्‌, पदे =पर्दई (नपु ० द्विव०) दो कदम; 
नेत यु ( विधिलिङ्‌ प्र 3० एक० ) हो सकता है; मघो न्‌ (--सर्घ उन्‌) 
द Er क प्रकृति है; (३) कतिपय शब्दों में द, घ्‌, 
क हा 
और गौण वत्थे कये और Meh 072 केभ्‌ से 

रे सं पूव अञ्‌ का स्थानापन्न होता 
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है यथा द्वे षोभिः घृणार्थक नामपद द्वेषस्‌ का तृतीया बहु० का रूप; दुवोय : 


देना चाहता हुआ, दूसरा रूप दुवस्य); संहोवन्‌ आतिशवितशाली, दूसरा 
रूप संहस्वन्त्‌ । 


व्युत्पत्ति के आधार पर एऐ और औ आइ और आ उ का प्रतिनिधित्व | 


करते हैं जेसा कि सन्धि में उनके रूप के आय्‌ और आव्‌ होने से पता चलता है। 


गावस्‌, गाय का, दूसरा रूप गौ:; अ की ए (=अंइ) और ओ ("्अंउ)के ; 
साथ क्रमशः ए और औ इस सन्धि के होने के कारण भी यही वात सिद्ध | 


होती है । 


५. अपिश्रुति--कदन्तों एवञ्च क्रिया और नामख्पो में साधारण स्वर और 
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पूर्ण-अक्षर एक दूसरे का स्थान ग्रहण करते देखे जाते हैं। यदि वे ह्वरव हों तो | 


दीघं स्वरों का स्थान भी ग्रहण कर लेने हैं। यह परिवतंन स्वर के परिवतंन पर 
निर्भर है। सम्पूर्ण अथवा दीघं अक्षरों में स्वर के तदवस्थ रहने पर किसी 
प्रकार का परिवर्तन नहीं होता, पर वही स्वर के हट जाने पर साधारण अथवा 
हस्व स्वर में परिवर्तित कर दिया जाता है। इस प्रकार का स्वरविपयय 


अपिश्रति कहलाता है। इस प्रकार के श्रेणीय बन्ध के पाँच क्रम पाये जा 
सकते हैं । 


(क) गुणश्रोणियां 

इनमें उच्चश्रेणी के उदात्त अक्षर ए, ओ, अर्‌, अछू--ये अक्षर जो कि 
मूलभूत स्थिति-रूप हैं और जिन्हें भारतीय वैयाकरणों ने गण संज्ञा दी है 
निम्नश्रणी के अनुदात्तइ, उ, क्र, ल्‌ इन अक्षरों के रूप में परिवर्तित होते देखे 
जाते हैं। गुण अक्षरों के साथ अन्य अक्षर ऐ, औ और अ र्‌ भी पाय जाते हैं, आलू 
नहीं पाया जाता, यद्यपि इनका प्रयोग उतनी बार उपलब्ध नहीं होता जितनी 
बार कि उन गुण अक्षरों का जिन्हें कि उन्हीं आचायों ने वृद्धि संज्ञा दी हैं 
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और हर्‌ कि गुण का दीघींभूत रूप ही माना जा सकता है । इनके उदाहरण 
— ह { शशा - एं र | | 
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जाते हैं ; आफ्नो सि में ग्राप्त करता हूँ ; आप्नुसः हम ग्राणा करत हू; 
वर्धाय वढाना ; वर्षाय, वढाना । 
७ 

(अ) गुण और बृद्धि का निम्न श्रेणी का रूप-ई, ऊ, इर. इर. उर,» ऊर. 
भी हो सकता है । उदाहरण के रूप में-विर्भय मुझे डर लगा और बिभाय चह 
डरा; सीत डरा हुआ, जुहाव उसने आवाहन किया ; हत आवाहन किया 
गया : तर्तार उसने पार किया : तिरते पार करता है और तीण पार किया. 
राया । 


(ख) सम्प्रसारण श्रेणियाँ 

इनमें उच्चश्रेणी के सस्वर अक्षर य, व एवञ्च ए, ओ और अर्‌ .(जोकि 
इस गुण-स्थिति से मिलते-जुलते हैं) स्वर-रहित निम्नश्रेणी के स्वर इ, उ 
और ऋ का रूप ग्रहण करते देखे जाते हैं । यथा इयज मेंने यज्ञ क्रिया हे; 
इष्ट यज्ञ ककया गया ; ब॑ण्डि वह चाहता है ; उश्त॑सि हम चाहते हैं ; जग्रह 
मैंने पकड़ा है ; जएहुँ: उन्होंने पकड़ा है । 

(अ) इसी प्रकार या, चा और रा ये दोघ अर ईं, ऊ, इर. या ईर. में 
परिवर्तित कर दिये जाते हैं । यथा ज्या” खो०शक्ति; जोयते पराजित किया जाता 
है; नयात्‌ कहेगा : ब्र॒वोर्त कहेगा, स्वादु' मधुर ; सूरयति मधुर बनाता है; 
द्रतधीयस्‌ अविक लम्बा : दीर्घ लम्बा । 

(ग) अ और आ श्रेणियां 

१. निम्नश्रेणी की दशा में अ का स्वभावतः लोप हो जाना चाहिए पर 
यह नियमेन तदवस्थ ही रहता है । कारण, इसके लोप से एसे शब्द बन 
जायेगे जिन्हें उच्चारण करना या तो सम्भव न होगा या वे अप्रचलित होंगे । 
यथा अस्ति है, स॑न्ति वे हें ; जरम में गया, जग्मु: वे गये ; प्यते वह जाता 
है, पिब्दर्न दृढता से खड़ा हुआ ; हन्ति मारता है; ध्नॅन्ति वे मारते हैं । 

२. वृद्धि स्वर आ की निम्नश्रेणी या तो अ होती है, या सर्वथा लोप ही । 
यथा पार्‌ पु० पाँव ; पदा पाव से  दर्घाति रखता है; दव्संसि हम रखते 
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हँ ; पुनाति पवित्र करता हे छ पुर्न न्ति वे पवित्र करते हुँ ४ ददा ति देता हे १ 
देवत्त देवताओं के द्वारा दिया गया। 

३. जब आ गृणस्थिति का प्रतिनिधित्व करता हे तो इसकी निम्नश्रेणी ३ 
होती है। यथा स्थाः तुम खड़े हुए * स्थितं खड़ा हुआ । 

(अ) कभीकभी साइश्यवशात्‌ यह (युणदशा) ई भी होती है। यथा 
पुनाति पवित्र करता है : पुनीहि” पवित्र करो । कभी-कभी, विशोषकर तब जब 
कि निम्न श्रेणी के अक्षर पर गौण स्वर रहता है, यह अ भी होती है। यथा 
गाहते अवगाहन करता है: गहन नपु'०गहिराई । 

(घ) ऐ ओर ओ श्रोणियां 

ए की निम्तश्रेणी (जो कि स्वरों से पूवं आय्‌ और व्यञ्जनो से पूव आ 
रूप में पाया जाता है) ई है यथा गायति गाता हे, गाथं पु ० गाना : गीतं 
गाया गया | 

औ की (जोकि वा का समकक्ष हैः ५ (ख) अ) निम्नश्रेणी ऊ है । यथा, 
घावति घोता हे : धूत धोया गया, घौतंरी स्त्री» हिलाना : धृति पु० 
हिलाने वाला, घूम पु ० घुआँ । 

(ङ) ई, उ और क्र का पुनः द्वस्रीकरण 
ई, ऊ, इर्‌, ईर्‌, उर्‌ और कर्‌ (>-ऋ ) इन निम्नश्रेणी के वर्णो को पुनः 


हस्व कर इ, उ और ऋ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है। इसमें कारण | 


हे समासों, साम्यास शब्द-रूपों एवञ्च सम्बोधनों में स्वर का अपने स्वाभाविक 

स्थान से हट जाना । इसके उदाहरण हैं : आहुति आवाहन :-हेति बुलाना, 

दी द्वि चमकता हुआ : दीय प्रज्वलित करो; चक्षे तुम वार-वार स्मरण 

करते हो : कोर्ति' स्त्री प्रशं ( क धातु से); पिपूर्ताम्‌; प्र० पु० द्विव० : पूर्ते, 

पुणे (११) ; देवि सम्वो० : देवी प्र; दवंशु सम्बो० / रैवश्वू; प्र० सास | 
व्यञ्जन 


२० कष्ट्य स्पश व्यञ्जन भारोपीय परचकण्ठय ( अर्थात्‌ क्र ध्वनियों का) 
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कारण नियमेन कण्ठ्य रूप को अपना लेता हे । यथा, दृश्‌ देखना: रूई अदुक्षत; 
बच बोलना : लट्‌ वक्ष्यति 

७. तालव्यों की दो श्रेणियाँ हैं : पूर्ववर्ती और उत्तरवर्ती । 

(क) छ्‌ और शु और कुछ अंश में जू और ह आदि तालव्यों का 
प्रतिनिधित्व करते हैं । 

१. महाप्राण छ का जन्म, स्‌ और महाप्राण तालव्य स्पश, इन दोनों 
नियों के सम्मिश्रण से हुआ था । यथा, छिद्‌ काटना =ग्रीक स्खिद्‌; परन्तु 
इस अर्वाचीन प्रत्यय में ऐसा प्रतीत होता है कि यह स्‌ के साथ अल्पप्राण 
लव्य स्पर्श का प्रतिनिधित्व करता है । यथा गंछामिग्रीक बॅस्को । 

२. ऊष्म श्‌ भारोपीय तालव्य का प्रतिनिधित्व करता है (एसा प्रतीत 
होता है कि यह विभापा-भद के कारण महाप्राण संघर्षी की तरह अथवा 
स्पशे की तरह उच्चारित किया जाता था) । यथा शर्तम्‌ १००3७० कंदुम्‌, 
ग्रीक हेकतो न्‌ । 

३. पुराना तालव्य ज्‌ (जो कि मूल में श्‌ का मृदू अथवा संघोष रूप 
था=भारतीय-ईरानी 2“ और फ्रांसी ज्‌) अन्त में अथवा स्पशो से पू मूघन्य 
रूप में पाये जाने के कारण पहचान में आ सकता है। यथा, यजति यज्ञ करता 
हे ; अन्य रूप अयाद लुङ्‌, यज्ञ किया हे; यष्ट यज्ञ करने वाला, इष्ट यज्ञ 
किया । 

४, सवासलूप ह प्राचीन तालव्य महाप्राण भारतीय-ईरानी 2॥ का प्रति- 
निधित्व करता है । इसकी प्राचीन तालव्यता की पहिचान हमें इससे हो जाती 
है कि यह अन्त में अथवा त्‌ से पूवं मूर्धन्यरूप में परिवर्तित हो जाता हे । यथा 
व॑हति ले जाता हे | अन्य प्रयोग, अंबाद ले गया है | 

(ख) नये तालव्य हैं च्‌ और कुछ अंश में ज्‌ और हू। कण्ठ्यो 
(पश्चकण्द्यों) से उनका उद्भव हुआ है । बहुत-सी धातुओं और उनसे बने 
रूपों में कण्ठ्य रूपों में उनका परिवर्तन हो जाता है। यथा, शो चति चमकता 
हे; अन्य'रूप:"शो'क'पु छि, शुचम्‌ णअचिष्माम्‌ण'ऽहु्भमका'हुआ | युजं | 
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` (=र्मबाह त्‌) पहुंचा दिया है (वह, धातु का प्र पु० एक० का रूप) । 
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में जोतता हूँ ; अन्य रूप युग जुआ, योग पु ० जोतना, युक्त जुता हुआ 
युग्वन्‌ जोतते हुए | इसी प्रकार दुह का एक रूप है ढुद्रोह हानि पहुंचा 
और दसरा रूप है द्रोघ हानिकारक | | 


(अ) मुल कण्य्यव्यज्ञनों को अव्यवहित अनन्तर आने वाली तालव्य इ, ई | 
आर य ध्वनियो के कारण तालब्यरूप में परिवर्तित कर दिया जाता हे । यथा-- | 
संशानार्थक चित्‌ धातु से बना चित्त, इसी धातु का एक अन्य रूप-केत; ओ जीयस | 
दृढता । अन्यरूप, उग्र दृढ़; द्र ह्य; अन्य रूप, द्रो ध हानिकारक । कम 
मूधंन्य व्यञ्जन सर्वथा उत्तरकालीन हैं। ये विशेषतः भारत की देन हैं 
भारतीय-ईरानी काल में इनका: ज्ञान न था। उनका उद्भव आदिम जातियों, 
विशेषकर द्रविड़ों, के प्रभाव के कारण हुआ। ऋग्वेद तक में भी उनका प्रयोग 
विरल ही है । वहां वे पद के मध्य में और अन्त में ही पाये जाते हैं, न 
कि आदि में । सामान्यतः उनका उद्भव दन्त्य व्यञ्जनों के अव्यवहित अनन्तर 
मूघेन्य षकार (मूल में स्‌, श्‌, ज्‌ और ह_)अथवा रेफध्वनियों (र्‌, ऋ और ऋ) 
के आ जाने के कारण हुआ है । उदाहरण के रूप में -दृष्टर (--दुस्तर) अजेय 
वंष्टि ("वंध्ति) चाहता हे; मृष्टं (=भृज्‌ त) साफ किया गया ; नोड 
(=निज्ञ्‌ द॑) घोंसला; दूढी“--ढुज घिं) अननुकूल; दृढं (= वृह त॑); तुणाम्‌ 
(== नाम्‌) पुरुषो का । 

पदान्त मूधन्य स्पश प्राचीन तारुब्य ज्‌, श और ह का प्रतिनिधित्व करते 
हैं। यथा राट्‌ (=राज्‌) पु० शासक्र, प्र एक० ; बिराट (--विंपाश) 


नदी विशेष की संज्ञा; षाद (=साहू) अभिभव करते हुए ; बाद 


a 
०. “ळक समा. >>+०क. cS» ७-७ छा 


st 5 ra Ds a व 


शड 


९. (क) दन्त्य व्यञ्जन मूल घ्वनियाँ हैं जोकि स्वसमकक्ष भारोपीय दन्य 
घ्वनियो का प्रतिनिधित्व करती हैं। पर त और द ये स्पञ्चं व्यञ्जन कभी-कभी 
क्रमश: स्‌ और भ्‌ से पूर्व मूळ स्‌ का स्थान भी ग्रहण कर लेते हैं। यथा अंवात्सी:' 


( अथव० ) निवासार्थक वस्‌ धातु का लड का रूप; मादिभ:, मास का त० बहु० 
का रूप । 
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(ख) ओष्ठ्य व्यञ्जन नियमेन स्वसमकक्ष भारोपीय ध्वनियों का प्रति- 
निघित्व करते हैं, परन्तु ब्‌ को बहुत ही कम अपनाया गया है। हाँ, जिन गब्दो 
में यह पाया जाता है उनकी संख्या अनेक विधियों से बहुत वढा दी गई है। 
इसीलिए सन्धि में यह बहुत बार प्‌ ओर भ्‌ का स्थान ले लेता है और द्वित्व 
में सू का । यथा पद्‌ (स्थान) अन्य रूप पिब्दनं (हढ); रभते, वे लेते हँ; 
अन्य रूप रब्ध किया गया | इसी तरह सत्तार्थक भू का (छिद्‌ का) रूप हुँ 
बभूब (हुआ) । ब्‌ वाले बहुत से अन्य शब्द भी हैं जिनका उद्भव विदेशी प्रतीत 
होता है । 


१०. अनुनासिक- पाँच वर्गो के अपने-अपने अनुनासिकों में से केवल दन्त्य 
न्‌ और ओष्ठ्य म्‌ ही ऐसे हैं जोकि स्वतन्त्र रूप से एवञ्च पद के आदि, मध्य 
था अस्त में पाये जाते हैं। यथा मातृ” माँ; नामन्‌ नाम। शेष तीन सदेव 
आसपास की ध्वनि पर निर्भर रहते हैं । कण्ठ्य ड, तालव्य ज्‌ और मूर्वेन्य ण्‌ 
कभी भी (पद के) आदि में नहीं पाये जाते और ज्‌ और ण्‌ तो अन्तमें भी 
नहीं । कण्ठ्य ङ अन्त में भी तभी पाया जाता है जबकि उत्तरवर्ती क्‌ और ग्‌ 
का लोप हो चुका हो जैसा कि उन प्रकृतियों से पता चलता है जिनके अन्त में 
ञच्‌ और ञ्ज्‌ आते हैं अथवा जिनका समास दृश के साथ होता है। यथान 
प्रत्यंङ, प्रत्य॑ञ्च्‌ (सामने स्थित) का प्र एक० का रूप; कोइ ह, कोदु श्‌ (किस 
प्रकार का) का प्र एक० का रूप । 

(क) पद के मध्य में झ नियमित रूप से कण्ठ्य ब्यञ्जनो से पूर्वं ही 
आता है । यथा अङ्क पु ० काटा; अङ्'य आलिंगन करो; अङ्ग नपु० अवयव; 
जडण स्त्री० टांग | अन्य व्प्रञ्जनों से पूर्व यह तभी आता है जव क्‌ और ग्‌ का 
लोप हो चुका हो । उदाहरण स्वरूप यद्ध घि के स्थान पर युझधि (च्युञ्ज्‌ 
धि), जुड़ना इस अर्थ की युज्‌ घातु का लोटू म० पु० एक० का ल्प | 

(ख) तालव्य अनुनासिक (झा) च्‌ या ज्‌ से पूर्व या पश्चात्‌, एवड्च, 
छ्‌ से पूर्व पाया जाता है । यथा--पॅञ्च पाँच, यज्ञ पु ०, बाञ्छन्तु उन्हे 
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(ग) मूर्धन्य ण्‌ पद के मध्य में ही पाया जाता है, या तो मूर्घन्य अल 
"प्राण व्यञ्जनो से पूवं या ऋ, र्‌ और ष्‌ के बाद आने वाले दन्त्य न्‌ के स्थान 
पर (ये ऋ, र्‌ और ष्‌ या तो न्‌ से अव्यवहितपूव हों या इनमें और न्‌ में 
“कतिपय वर्णो [अद्‌, कु, पु, आङ ओर नुम्‌] का व्यवधान हो। यथा-इण्ड 
-पु ० डण्डा, नृणाम्‌ आदमियो का ; वर्ग पु० रंग ; उष्ण गर्म ; क्ण 
“नपुं> कदम । 

(घ) अनुनासिकों में दन्त्य न्‌ का प्रयोग सबसे अधिक है-म्‌ से भी 
“अधिक । शेष तीन अनुनासिकों के कुळ मिलाकर जितने प्रयोग हैं, उनसे तीन 
गुना इस अकेले न्‌ के ही हैं। सामान्यतया यह भारोपीथ न्‌ का ही प्रतिनिधित्व 
“करता है पर कतिपय प्रत्ययों से पूर्व दन्त्य दू या त्‌ और ओष्ठ्य म्‌ का 
“स्थान भी ले लेता है । न इस प्रत्यय से पूवं यह द्‌ का आदेश होता है और 
"तद्धित प्रत्ययों से पूर्वं द्‌ या त्‌ का। यथा अन्न नपुं० (अद्‌ खाना), 
विद्यु न्सन्त्‌ चमकते हुए (विद्युत्‌ स्त्रीश बिजली); मृन्मय मिट्टी का (मर्‌ 
-स्त्री० मिट्टी) । त्‌ से पूर्व, और प्रत्ययो के म्‌ या व्‌ अथ च पदान्त में आने के 

कारण लूप्त हुए प्रत्ययों के स्‌ यात्‌ से पूर्वम्‌ के स्थान परन्‌ हो जाताहै। 
-यथा-यत्त्र नपुं ० बागडोर (यम्‌ नियन्त्रित करना); अगन्म, गन्वहि (गमनार्थरे 
"गम्‌ घातु का लुक का रूप); अंगन्‌ (अंगम्‌ त्‌, अंगम्‌ स्‌) गमनार्थंक गम्‌ धातु 
के प्र और म० पु० एक० के रूप ; अयान्‌ (-अँयम्‌ स्‌ त्‌) नियमनार्थक 
`यम्‌ का लुड का प्र पु० एक० का रूप ; दन्‌, दम (घर) का षष्ठी विभवित का 
रूप (=दम्‌ स्‌) । ` 

(ङ) ओष्ट्य म्‌ सामान्यतः भारोपीय म्‌ का प्रतिनिधित्व करता है; यया 
मनास्‌, ० नोपन्‌ । यह कहीं अधिक प्रचुरतया प्रयोग में आने वाली ओष्ठ 

ध्वनि है जिसके प्रयोगों की संख्या शेष चार ओष्ड्य स्पर्शो के कुछ मिलाकर 
“जितने प्रयोग हैं उन सव से अधिक है। | 
{च) शुद्ध अनुनासिक 


शुद्ध अनुनासिक, वर्गों के पाँचों अनुनासिको से सिम हैं। ईस?अनुस्वार और | | 
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अनुनासिक इन भिन्न-भिन्न शब्दों से कहा जाता है । यह अनुस्वार ओर अनु- 
नासिक सदैव स्वर के बाद आते हैं और इनको उत्पत्ति किसी भी व्यञ्जन 
के साथ सम्पर्क न होने के कारण श्वास के नासिकाद्वार से निकलने से 
होती है । अनुस्वार प्रायः व्यंजनों से पूवं बिन्दु के रूप में लिखा जाता हे 
जबकि अनुनासिक स्वरों से पूवे ˆ इस रूप में । अनुस्वार का समुचित प्रयोगः 
स्पर्शो से पूर्व न होकर ऊष्मों और हू. से पूर्व होता है (जिनका अपने वर्ग का 
कोई अनुनासिक नहीं है) । अन्त में आने पर अनुस्वार श्रायः स्‌ का और कभी 
कभी न्‌ का प्रतिनिधित्व करता है (६६ य २ ) । मध्य में आने पर अनुस्वार 
नियमित रूप से ऊष्मों और ह. से पूर्व पाया जाता है। य था--वंरा पु ० 
बांस; हवीं षि आहुतिया; सांस नपु ०, सिह प्‌ ० शेर | यह प्रायः स्‌ से पूव पाया 
जाता है जहाँ कि यह सदैव स्‌ या न्‌ का प्रतिनिधित्व करता है । यथा मं सते 
विचारार्थक सन्‌ धातु का लेट्-लुङ्‌ का प्र० पु० एक० का रूप; पिंबन्ति, अन्य 
रूप, पिनष्टि, पीसना इस अर्थ की पिष्‌ धातु से बने रूप ; ऋस्यते, पाद- 
विहरणार्थक कम्‌ धातु का लुट्‌ का रूप । जब अनुस्वार श्‌ या हू. (=भारोपीव 
कण्ठ्य अथवा तालव्य) से पूर्व आता है तो यह तत्तदर्गीय अनुनासिक का 
प्रतिनिधित्व करता है । 

११.. अन्तःस्थ--य्‌, र्‌, लू, और व्‌ इन अन्तःस्थो की यह विशेषता हे 
कि इनमें से प्रत्येक का अपना-अपना एक स्वर होता है जो कि इनका स्वसदरा 
एक रूप होता है; अर्थात्‌ क्रमशः इ, ऋ, छू और उ। उन्हें प्रातिशाख्यों में 
अन्तःस्थ कहा जाता है चू कि वे व्यञ्जन और स्वर की बीच की स्थिति हैं। _ 

_ (क) स्वयं ऋग्वेद में ही अन्य स्वरों से पूर्व इ के स्थान पर निरन्तर 
अन्तःस्थ य्‌ लिखा जाता है । व्युत्पत्त्यौचित्य के विना भी यह कभी-कभी 
पाया जाता है विशेषकर अच्‌-प्रत्ययो से पूव और आकारान्त घातुओं के पश्चात्‌; _ 
यथा दायि, दानार्थक दा घातु का कर्मवाच्य लुङ्‌ का प्र० पु० एक० का रूप । 
अन्यथा यह या तो भारोपीय हू (= ग्रीक 527/१५5 फल =काकल से | 
उच्चरित ?एक विशेष अँघोष (संबर्षी?, ध्वनि)! या.,सघोष खहाप्रीरा तालव्य 3 
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संघर्षी य (ग्रीक ज्‌) पर आधारित होता है। यथा-एक ओर रूप हैं यस 


(ग्रीक होस) ; यज्‌- यज्ञ करना (ग्रीक हंगिओस्‌) ; दूसरी ओर हैं यस 


२ ० 


उबालना (ग्रीक ज़ ओ) ; युज्‌ जोतना (ग्रीक जुग्‌) । सम्भवतः उत्पत्ति के 
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इस भेद के कारण ही उबालना इस अर्थ की यस्‌ धातु और नियमनार्थक यम | 


घातु के अभ्यास में यू पाया जाता है और यज्ञार्थक यज्‌ धातु के अभ्यास में इ। 
(ख) स्वयं वेद में ही अन्य स्वरों से पूव उ के स्थान पर निरन्तर 


अन्तःस्थ व्‌ लिखा जाता है । अन्यथा यह सदैव भारोपीय उ अर्थात्‌ व्‌, जो | 


उ के रूप में परिवर्तित हो जाता है, पर आधारित है, पर कभी भी उस 
भारोपीय महाप्राण व्‌ पर नहीं जो कि उ रूप में परिणत नहीं हो सकता । 

(ग) र्‌ यह अन्तःस्थ सामान्यतः भारोपीय र्‌ से मिलता-जूलता है पर 
प्रायः भारतीय-ईरानी र्‌ से भी इसका साम्य है। चूंकि पुरानी ईरानी में 
दोनों के स्थान पर नित्य र्‌ ही मिलता है इससे एसा प्रतीत होता है कि भारतीय- 
ईरानी काल में उच्चारण-दोष के कारण र्‌ को ड़ की तरह उच्चारण करने 
की प्रवृत्ति हो गई थी । वेद में र्‌ और छ्‌ के परस्पर सम्बन्ध का कारण 
ढू ढ़ने के लिए तीन विभाषाओं के सम्मिश्रण की कल्पना आवश्यक प्रतीत 
होती है: एक तो वह जिसमें भारोपीय र्‌ और लू पृथक्‌ रखे गय ; दूसरी 
वह जिसमें भारोपीय लू र्‌ वन गया (वदिक विभाषा); और तीसरी वह 
जिसमें सर्वत्र भारोपीय र्‌ रू बन गया (उत्तर-भागवी) । 

जब भकारादि विभक्तियों से पुर्व इसन्त और उसन्त प्रकृतियों के अन्त 
सें ध्वनिपरिवर्तन से बने ड्‌ (-ज्‌) के स्थान पर र हो जाता है तो उस र्‌ को 
आदेशरकार या द्वितीयावस्थापन्त कहा जाता है। यथा हर्विभिः और वँपुभिः । 
यह आदेश बाह्य सन्धि का परिणाम है जहाँ कि इस और उस इर और उर बन 
जाते हैं । 

(अ) जव अर, अथवा आर, के वाद ष्‌, या ह. एवंच कोई व्यंजन आये तो 

र. का आधन्तविपयय हो जाता है । यह श देखना और सुज भेजना इन धातुओं 
रूपों में पाया जाता हे । यथा द्रष्टुम्‌ देखने के लिए ; सं ख्रष्ट मठभेट करने वाला! 


इसके अतिरिवित० ब्रह्मम्‌ "वु १००यारजिक; "ब्रह्मन ने शपि विस यज्ञ का , 
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आसन (ब्रह, अथवा वह. धातु से, जिसका अध है बड़ा करना) और कुछ अन्य शब्दों 
में भी ऐसा ही पाया जाता है । प 
(घ) अन्तःस्थ ल्‌ भारोपीय लू का एवङच कपय स्थलों में भारोपीय र्‌ का 
प्रतिनिधित्व करता है। स्वभाषा-परिवार की किसी भी अन्य भाषा की अपक्षा 
इसका प्रयोग बहुत ही कम है सिवाय प्राचीन ईरानी के जिसमें कि इसका सवथा 
अभाव है । र्‌ की अपेक्षा इसका प्रयोग बहुत कम है। र्‌ ल्‌ की अपेक्षा सात- 
गना अधिक बार पाया जाता है | ऋग्वेद में लू के प्रयोग में क्रमिक वृद्धि 
स्पष्ट है। उदाहरण के रूप में, दशम मण्डल में स्लुच्‌ और लभ्‌ इन क्रिया पदों 
का और लोमन्‌ और लोहितं इन नाम पदों का प्रयोग पाया जाता है जबकि 
इससे पूर्व के मण्डलों में इन्हीं के स्थान पर खुच्‌ (डूबना), रभ्‌ (पकइना) 
रोमन्‌ (रोयें) और रोहित (लाल) का प्रयोग उपलब्ध होता है । यह 
वर्ण ऋग्वेद के प्राचीनतम भागों की तुलना में, अर्वाचीनतम भागों में आठ 
गुना से भी अधिक वार पाया जाता है। अथववेद में यह ऋग्वेद को अपेक्षा 
सात गुना अधिक बार पाया जाता हे । ऐसा प्रतीत होता है कि लिपिबद्ध वदिक 
विभाषा का जन्म भारतीय-ईरानी भाषा से हुआ था जिसमें कि र्‌ के ड़. की 
तरह के उच्चारण ने प्रत्येक लू को हटा दिया था । परन्तु एक और भी वदिक 
विभाषा रही होगी जिसमें कि भारोपीय रेफ और लकार को (एक-दूसरे से) 
सर्वथा पृथक्‌ रखा गया होगा। तीसरी एक वह्‌ विभाषा होगी जिसमें सर्वत्र 
भारोपीय र्‌ को लू में वदल दिया गया। इन वाद की दो विभाषाओं से ळ्‌ 
अधिकाधिक मात्रा में साहित्यिक भाषा में प्रवेश पा गया होगा । ऋग्वेद के 
प्राचीनतम भागों में इस प्रकार के कोई क्रिया-रूप उपलब्ध नहीं होते जिनमें 
भारोगीय छ्‌ सुरक्षित हो। केवळ कतिपय नामपदों में ही वह पाया जाता 
है । यथा (उ) लोकं पु ० अन्तरिक्ष, इलोक पु ० बुलाहट और मिइल मिश्रित । 
(अ) बाद की संहिताओं में कमी-कभी लू डू के स्थान पर मध्य में अथवा अन्त 

में पाया जाता है । यथा ईले (बा० सं० कण्व) = 'इंडे (ऋ० 'ईळे); बाल ईति, (अ? 
वे०) तुलना कीजिये ऋ० के बलू इर्व्थ। बहुतःसे शब्दों में लू का आविभाव सम्भवतः 
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१३ 
| 
१६ | 
१२. सभी के सभी ऊष्म अल्पप्राण हैं तो भी महाप्राण ऊष्मों की ूर्वसत्ता । 
के बहुत-से संकेत उपलब्ध हो जाते हैं (देखिये ७ क३ ; ८; १५, २. र) 
ऊष्म पर्याप्त मात्रा में एक-दूसरे का स्थान ले लेते हैं मुख्यतया समीकरण प्रक्रिया | 
के कारण । | 
(क) तालव्य ऊष्म शू भारोपीय तालव्य स्पर्श संघर्षी का प्रतिनिवित 
करता है । बाह्य सन्धि में नियमित रूप से अघोष तालव्यो से पहले दन्त्य | 
स्‌ का आदेश होने के साथ (यथा इन्द्रशच) यह कादाचित्कतया समीकरण प्रक्रिया | 
के द्वारा शब्दों के मध्य में उस ऊष्म का प्रतिनिधित्व करता है । (यथा | 
इर्वशुर (लेटिन सोकेर) ; शश (भा० रो० कसो) पु० खरगोश । कभी- 
कभी यह आदेश बिना समीकरण के भी हो जाता है जसा कि केश पु० | 
(बाल) इस शब्द में पाया जाता है । केसर (लेटिन कीज़रीज़) शब्द में एसा 
नहीं होता । संहिताओं में यह कुछ मात्रा में अन्य दो ऊष्मों के रूप को ग्रहण 
कर लेता है, पर यहाँ भी यह ष्‌ की अपक्षा स्‌ के स्वरूप को बहुत अधिक बार 
ग्रहण करता देखा जाता है। स्‌ से पूवं तालव्य श पद के मध्य में आने पर 
नियमित रूप से क्‌ बन जाता है, कभी-कभी पदान्त में भी ऐसा ही होता है, 
यथा दुक्षस आत्मनेपद का लुड-लेट्‌ का म० पु० एक० का रूप और दुक 
(स्‌) दशंनाथक दृश का प्र एक० का रूप । 


(ख) मूर्घेन्य ष्‌ मूर्थेन्य स्पर्शो के समान ही सर्वथा तद्भव होता है 
चू कि यह मूल तालव्य मूल दन्त्य-ऊष्म का प्रतिनिधित्व करता है । मध्य में 
आने पर मूर्धन्य अघोष ट्‌ ठ्‌ से पूवं, (जोकि स्वयं इस ष्‌ के द्वारा दन्त्य अघोष सें 
उत्पन्न होते हैं), यह तालव्य शू (भारतीय-ईरानी झु) और ज्‌ (=भारतीय- 
ईरानी जू शु) अथ च संयुक्त अक्षर क्ष का प्रतिनिधित्व करता है । उदाहरण 
के रूप, में अदर्शनार्थक नश्‌ से नष्ट यह रूप ; सम्मार्जनार्थक मृज्‌ से लड्‌ 
० 39 एक० का मुष्टः यह रूप; छीलना या काटना इस अर्थ की तक्ष्‌ घातु 
से तष्ट यह रूप । अ और आ इन स्वरों से अतिरिक्त अन्य किसी भी स्वर 
के बाद एवञ्च क्‌, र्‌, ष्‌ इन व्यञ्जनो के बाद यह मध्य में नियमित रूप 


से और आदि मैं, अनेक बार. दन्‍्तय स्‌, को. आहे क्रे।छप्र/ में: व्ववत्मण्है ॥ यथा, , 
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गतिनिवत्यर्थक स्था से तिष्ठति यह रूप, निद्रार्थक स्वप्‌ घातु से लिटू प्र० बहु० 
का रूप सुषपुर्‌; ऋयभं पु ० अनड्वात्‌; उक्षन्‌, पु ° सांड; वर्ष, नपु ० वृष्टि 
हर्विष्षु, आहुतिओं में; अंनुष्दुबन्ति वे स्तुति करते हैं ; गोब॑णि पशु ग्राप्त 
करते हुए; दिविषत्‌ स्वगं में होना । 

कभी-कभी घ्‌ समीकरण के फलस्वरूप दन्त्य स्‌ का प्रतिनिवित्व करता हैं। 
यथा षंष छः (लै० सेक्स); षाद्‌ ` विजयी, अभिभवार्थक सह्‌, का प्रर एक० 
का रूप । 

(घ) दन्त्य स्‌ नियमितरूप से भारोपीय सू का प्रतिनिधित्व करता हे । 
यथा अश्वस्‌ घोड़ा लै० एकुओस्‌ ; अस्ति, ग्रीक हस्ति । सन्धि में इसके 
स्थान पर वहुधा तालव्य श्‌ हो जाया करता है, पर उससे भी अधिक बार 
मूर्घन्य ष्‌ हो जाता है । 

३. इवासरूप ह्‌. एक तदभव ध्वनि है जो कि सामान्यतः मूल कण्ठ्य 
और तालव्य महाप्राण वर्णो के उत्तराधे का, पर कभी-कभी दन्त्य ध्‌ और ओष्ठ्य 
भ्‌ के उत्तरार्ध का प्रतिनिधित्व करती है। प्रायः यह ताळव्यीभूत घ्‌ का स्थान 
ग्रहण कर लेती है । इसका इस प्रकार का उद्भव एक ही घातु के रूपों में 
कण्ठ्य व्यञ्जनों के प्रादुर्भाव से पहचाना जा सकता है । यथा-हन्ति मारता हे, 
अन्य रूप : घ्न॑न्ति, जघान; दुद्बो ह हानि पहुँचाई, अन्य रूप द्रो घ हानिकारक | 
कभी-कभी यह प्राचीन तालव्य महाप्राण व्यञ्जन (भारतीय-इरानी जश्‌) का 
भी प्रतिनिधित्व करता है जैसा कि इसके अन्त में अथवा त्‌ से पूर्व आने 
पर मूर्धन्य होने से पता चलता है । यथा बहति ले जाता हे; अन्य रूप, अंवाटू 
ले गया, ऊर्ढ (=भारतीय-इरानी उज्-ड), अन्य रूप वह, तं। गाहते 


(डुबकी लगाता है) में यह ध्‌ का स्थानापन्न है जो कि एक अन्य रूप गां नपु ० ड 


(पार करना) में पाया जाता है । घारणार्थक घा घातु के घित से बने हितं में 


भी यही हुआ है। ग्रह. (पकड़ना) इस क्रियापद में यह भू का प्रतिनिधित्व 
करता है । इस (ग्रह) का एक अन्य रूप ग्रभ्‌ भी पाया जाता है। हु. का | 
उद्भव नाना प्रकार से होने के कारण इस हू, ध्वनि वाली नाचा धातुओं :से 


बने रूप-समुर्दायो"मे कुछ अर्शी" में ८अव्यबस्थाः« पाई. ज्पती-व॥८०इसीलिए ए एकः 
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| 
| 
| 
ओर तो मोहार्थक मुह्‌ का क्त का रूप बना मुग्धं और दूसरी ओर महू | 
।(अथरवं०) । | 
« ` १४. अघोष संघर्षी--इस प्रकार के तीन अघोष सङ्कर्षी हैं जो कि मछ 
भत अन्तिम स या र का प्रतिनिधित्व करते हैं । विसजनीय का समुचित स्थान 
विराम में है। जिह्वामूलीय (जो कि जिह्वा के मूल भाग से उच्चारित होता 
है) एक कण्ठ्य सङ्घर्षी ध्वनि है और आदि के अघोष कण्ठ्य (क्‌, ख्‌) से 
पवे इसका प्रयोग उचित है। उपध्मानीय (श्वास लेने पर) ओष्ठ्यपुट ' 
की एक संघर्षी फ ध्वनि है और अघोष ओष्ठ्य (प्‌ ओर फ्‌) से पूव पाई | 
जाती है। विसर्जनीय इन दोनों का स्थान ले सकता है और ऋग्वेद के मुद्रित | 
पाठ में तो सदव लेता ही है। 


१५. पुरातन उच्चारण--५०० शताब्दी इसा-पूव के आसपास प्रचलित | 
उच्चारण के विषय में हमारे पर्याप्त यथार्थे ज्ञान का आधार है विदेशी भाषाओं, 
विशेषकर ग्रीक, में संस्कृत शब्दों का खूपान्तर ; प्राचीन वयाकरण 
पाणिनि एवञ्च उसके सम्प्रदाय में विद्यमान सामग्री और इन सब से अधिक 
प्राचीन ध्वनि-प्रतिपादक प्रातिशाख्य ग्रन्थों के विस्तृत कथन । स्वय 
ग्रन्थों को भाषा में पाय जाने वाले ध्वनि परिवतंन रूप आन्तरिक प्रमाण 
एवञ्च तुलनात्मक भाषा विज्ञान के बाह्य प्रमाण हमें इस निष्कर्ष पर पहुँचने 
के लिए बाध्य करते हैं कि संहिताओं के समय का उच्चारण बहुत कुछ वही था 
जोकि. पाणिनि के समय में पाया जाता है (यदि इसके कोई अपवाद पाय जा 
सकते हैं तो वे कुछक सन्दिग्धं स्थल ही हैं) । अतः निम्नलिखित कुछेक शब्द 
उच्चारण के विषय में पर्याप्त रहेंगे । 

. १. (क) स्वर- सामान्य स्वर इ, ई, उ, ऊ, और आ का उच्चार 
ठीक.वेसे-ही होता था जैसे कि इटालियन भाषा में । पर प्रातिशाख्यों के समय 
तक पहुच्चते-पहुँचते अ का उच्चारण अंग्रेजी के बद (एप) के अ (०) क हि 

तरह, एक अतिसंवृत उदासीन स्वर की तरह होने लगा था। ग्रह सम्भावना ई | 
न तथ्यों" पर मा रित” है कि ऋवे. सें" छस्दोउनुरोधात्‌। छ*धऔौर ओ के 
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बाद आने वाले अ का शायद ही कभी लोप होता हो यद्यपि लिखित पाठ में 

लगभग ७५ प्रतिशत स्थलों में एसा ही पाया जाता है। जिस समय ऋचाओं 
की रचना हुई उस समय तक अ का उच्चारण विवृत ही था, परन्तु जब 
संहितापाठ बना तव अ का संवृत उच्वारण सामान्यरूपेण सभी द्वारा अपनाया 
जा चका था। 

चट , जिसका उच्चारण आजकल प्रायः रि की तरह किया जाता है, (एक 
वहुत ही पुराना उच्चारण जिसका कि पुरातन अभिलेखों और हस्तलिखित 
ग्रन्थों में पाये जाने वाले त्रष्ट और रि के अभेद से पता चलता है) का उच्चारण 
संहिताओं में स्वरीय रेफ की तरह होता था, बहुत कुछ फ्रांसी भाषा के शब्द 
चेन्न (2:७९) के अन्तिम खण्ड की ध्वनि को तरह । इसके विषय में 
ऋक्प्रातिशाख्य में कहा गया है कि इसके मध्य में र्‌ ध्वनि रहती है । यह प्राचीन 
ईरानी भाषा के शब्द ईर ( 2) 7 ८) ) से मिलता-जुलता है। 

अतिविरलतया प्रयुक्त लू, जिसका आजकल का उच्चारण ह्मि को तरह 
है, संहिताओं में स्वरीय लू ही था जिसके विषय में ऋक्प्रातिशाख्य का कहना 
है कि यह मूल र्‌ का प्रतिनिधित्व करने वाले लू से मिलता-जुरूता है । 

(ख) ए और ओ इन सन्ध्यक्षरों का उच्चारण पहले से ही प्राति- 
शाख्यों के समय में सामात्य दीघं स्वर ए और ओ की तरह किया जाता था । 
संहिताओं के समय में भी यही स्थिति थी। इसका ज्ञान हमें इस तथ्य से होता 
है कि अ से पूर्व उनकी सन्धि अयू और अब्‌ नहीं होती थी, एवञ्च ए और ओ 
के पश्चात्‌ अ का लोप होने लगा था । परन्तु वे मूलभूत वास्तविक सन्ध्यक्षरो | 
अइ और अड का प्रतिनिधित्व करते हैं यह ज्ञान हमें इससे होता है कि अ के, 
सन्धि के द्वारा इ और उ में मिल जाने से, उनकी उत्पत्ति होती है। 

ऐ और औ इन सन्ध्यक्षों का आजकल का उच्चारण 


म तिशाख्यों में भीथा। 
अंउ है। इनका यही उच्चारण प्रा के समय A 
स में आइ और आउ का प्रतिनिधित्व करते हैं। इसमें उ 


अइ और 
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(ग) दीघीमूत स्वर- प्रत्यय के यू से पूर्वे इ और उ इन स्वरों को प्राय, ! 
दोघे उच्चारित किया जाता था; दृष्टान्त रूप में : सूर्यते, दवाया जाता है, | 
(१/सु) ; जनीयन्त्‌ पत्नी का इच्छुक (ज॑नि); र्‌ के पूर्व भी यही स्थिति थी | 
जबकि वह हलूपरक हो जैसे गोभिंस्‌ (प्रत्युदाहरण--गिर्‌-अस्‌) ; ब्‌ ते 
पूर्वं अ, इ और उ प्रायः दीघं हो जाते हैं जैसे अ+-विधु+यत्‌ उसने घायद | 
किया ; (आगम है अ) ; जि गी--वांस्‌ जीत लेने के वाद (१/जि) , ' 
व्हता वन्‌ ऋत का पालन करते हुए (ऋतं); या+-वन्त्‌, कितना महा्‌। ` 
उत्तरवतीं व्यञ्जन के लोप की क्षति-पू्ति के कारण भी ये स्वर दीर्घ हो जाते | 
हैं जेसे, गुहू --त॑ के स्थान पर गूढ (१५, २ ट) ; छन्दोऽनुरोध के कारण भी | 
इनका उच्चारण प्रायः दीर्घं किया जाता है; जसे श्रुधी हंवम्‌ हमारी प्राथना | 
को सुनो । | 

(च) स्वर-भकिति--जब किसी व्यञ्जन का र्‌ अथवा किसी अनुनासिक | 
के साथ संयोग होता है तो छन्दोऽनुरोधात्‌ बहुत बार उनके बीच एक अति! 
हस्व स्वर का उच्चारण आवश्यक हो जाता है। जैसे इन्द्र--इन्द्‌ अर; यज्ञ | 
यज्‌ अने; ग्ना=गअ ना स्त्री । | 

(ङ) स्वर-लोप- आदि का अ ही एक ऐसा स्वर है जिसका लोप पाया | 
जाता है । इसके अपवाद बहुत ही कम हैं । सन्धि में ए और ओ के वाद इसका | 
| लोप ऋग्वेद के १ प्रतिशत स्थलों में, अथववेद के २० प्रतिशत स्थलों में एवञ्च | 
यजुवद के पद्यस्थलो में पाया जाता है । कुछेक स्थलों में ही आदि अकार का : 
लोप आ है । जसे, वि पक्षी (ले० अविस्‌); स॑न्ति, वे हैँ (लेटित 
सुन्त्‌) । 


(च) सन्ध्यभाव अथवा ग्रकृति-भाव--संहिताओं के लिपिबद्ध पाठ में 
सन्धि में प्रकृतिभाव पाया जाता है 


ब 


१. प्रातिराख्यों में मडुकत एक पारिभाषिक शब्द जिसका अर्थ हे स्वर-भाग । 
२, जिसकी लम्बाई प्रातिशाख्यो में दे, रे अ मात्रा बताई गई है और 


3. 
जो सामान्यतः उच्नोरण भै“ से मिर्लतीखुलती हष पी eGangothi 
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(४) जब्रकि अन्तिम व्यंजन स्‌, यू, व्‌, का किसी उत्तरवर्ती स्वर से पूर्व 
लोप हो जाता हो 

(7) जवकि द्विवचन प्रत्ययों के अन्तिम ई, ऊ, ए, के परे कोई अच्‌ हो 

(उ) और जब कि अन्त्य ए और ओ के बाद अ बच रहता हो 

यद्यपि नियमित रूप से सन्ध्यक्षरों में ही इसे सहन किया जाता है । 

लिखने में न आने पर भी प्रकृति-भाव संहिताओं में (उपयु क्त स्थलों से) 
अन्यत्र भी पर्याप्त है: वहुत वार य्‌ और ब्‌ का उच्चारण इ और उ अथवा 
सन्व्यक्षरों का या दीर्घ अच्‌ का उच्चारण दो स्वरों की तरह होता है। इसमें 
कारण है, एक ही शब्द में अथवा सन्धि में एकादेश के मूलभूत स्वरों को पूर्ववत्‌ 
उच्चारित करना : जैसे ज्येष्ठ, सव से अधिक शक्तिशाली का उच्चारण होगा 
ज्य-इष्ड (=ज्याइष्ठ) ; ज्या से बना रूप जिसका अर्थ है शक्तिशाली होना । 

२. व्यञ्जन - (क) महाप्राण व्यञ्जन दो ध्वनियाँ हैं जो कि अल्पप्राण 
स्पशो एवञ्च तदुत्तरवर्ती हू से बनती थीं । इस कारण खू (क्‌-हू) का 
उच्चारण वही है जो कि इन्क-हानं (० ॥०7०) शब्द में, थू (त्‌-ह.) 
का उच्चारण वही है जो कि पाँट-हाउस्‌ (००८ ००३९) इस शब्द में, ध्‌ का 
उच्चारण वही है जोकि सङ्‌ हाउस्‌ (mad house ) इस शब्द में, घ्‌ (ग-ह, ) 
का उच्चारण वही है जोकि लॉग्‌ हाउस (।०४ ५०५७९) इस शब्द में, फू (पू-ह )का 
उच्चारण वही है जोकि टॉपू-हेवी (५०७ ॥९३७५) इस शब्द में और स्‌ (ब्‌- 
ह.) का उच्चारण वही है जो कि हॉब्‌ हाउस्‌ (०७ ॥०५७०) इस शब्द में । 

(ख) कण्ठ्य व्यञ्जन निस्सन्देह एक ऐसी कण्ठ्य ध्वनियाँ हैं जो कि 


जिह्वा के पीछे के भाग के मृदू तालू से टकराने से पैदा होती हैं। प्रातिशाल्यों 


में थे जिह्वा के मूल भाग से अथवा जबड़े के मूल भाग से पदा होने वाली बताई 
जाती हैं । | 
(ग) तालव्य च्‌, ज्‌, छ, का उच्चारण चर्च (५7८३) के च्‌ की तरह; 


जायन्‌ (००) के ज्‌ की तरह और चिल के द्वितीय भाग के छ ( Gh) ट 


की तरह होता है । 





७ हे १ क्त "८५% 
| PRs Tx 


(च) सूर्म्या का उच्चारण" बहुतःकुछईगिलिका सार, के» तयाकृगित वत 
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शशश 505 कल कमल. कली 


त्‌, द्‌, न्‌ को तरह होता था परन्तु (इनमें) जिह्वाग्र बहुत अधिक पीछे की ओर 
मूर्धा से टकराता था । इनमें मूर्धन्य ळू और ळूह, का भी समावेश है जोकि ऋगेदी, 
ग्रन्थों में स्वरों के बीच आने वाले ड और ढ़ के स्थान पर पाये जाते | 
केवल मध्य में ही पाया जाता है जबकि ळू अन्त में भी मिलता है । 
हे--इळा आमोद प्रमोद, तुराषाळभिभूत्यो जाः; अंषाळह, अजेय । | 

(ङ) प्र।तिश्ञास्यों के समय जिह्वा के द्वारा उत्पन्न होने के कारण दन | 
परचाइन्तीय थे जसा कि इनके वर्णन से पता चलता है-दन्तमूल, दाँतों के मूल में। | 

(च) अनुनासिक उच्चारणस्थानो की उसी स्थिति से उत्पन्न होते | 
हैं जिनसे तत्तढर्गीय स्पर्शे; अन्तर केवल इतना ही है कि इनमें इवास _ 


। 
नालिका से होकर जाता है । नासिक्य कहा जाने वाला शुद्ध अनुनासिक पुर्ववत | 


हं। छह 
उदाहरण : 


स्वर से मिलकर एक ध्वनि-विशेष की रचना करता है--एक अनुनासिक | 
स्वर, जसा कि फ्रांसी भाषा के शब्द बॉन (००0) में । जब इसे अनुस्वार | 
कहा जाता है (परचाद्भव ध्वनि) तो पूवंवर्ती स्वर के साथ मिल कर इसकी | 
एक-दूसरे के बाद आने वाली दो ध्वनियां बनती हैं--एक शुद्ध स्वर, दूसरा | 
शुद्ध अनुनासिक (जो कि शुद्ध स्वर के अव्यवहित अनन्तर आता है) यद्यपि प्रतीति 
एक ही ध्वनि को होती है । जसे कि इंग्लिश के बेग (७३०६) में (जिसमें अनः 
नासिक कण्ठ्य न होकर शुद्ध रूप में है) । | 

(छ) अन्तःस्थ य्‌ एक सघोष तालव्य संघर्षी ध्वनि है जोकि ठीक उसी ' 
उच्चारण-स्थान से उच्चारित की जाती है जिससे कि तालव्य स्वर इ। | । 
अन्तःस्थ व्‌ को प्रातिशास्यो में सघोष दन्त्योष्ट्य संघर्षी कहा जाता है । यह 
अंग्रजी के व्‌ (४) अथवा जमन्‌ के बे (१४) की तरह होता है । अन्तःस्थ 
र्‌ मूल में अवस्य ही मूधंन्य रहा होगा जैसा कि उत्तरवर्ती न्‌ पर पड़ने वाले इसके | 
घ्वनि-प्रभाव से पता चलता है । इसका उच्चारण अन्य स्थानों से भी होने | 
जशा था । अतएव ऋकप्राति० में इसे पशचाइन्तीय अथवा बहुत पीछे से उच्चरित 
होने वाला बताया गया है (न कि मूर्धन्य) । 

अन्तस्थ ळ्‌ के विषय में प्रातिशास्यों में कहा गया है कि | 


> स्वाय न्वारण "ठोक जन्हीस्थानी'से'हीती है" जिनसे क का जिसका अर्थ है कि 
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यह परचादन्त्य था । टि 
८ (ज) सभी के सभी ऊष्म अघोष हैं । दन्त्य स्‌ की ध्वनि सिन्‌ (अ): 


के स की तरह है, मूर्धन्य ष्‌ की षन्‌ ( shun ) के ष्‌ की तरह ( परन्तु इसमें 
जिह्वाग्र बहुत पीछे की ओर जाता है); तालव्य श्‌ इन दोनों के बीच की 
स्थिति में उच्चारित किया जाता हे यह एक इस प्रकार का ऊष्म. है जोकि, 
जर्मन के इश (0) के संघर्षी के समान उच्चारित किया जाता है। यद्यपि 
. सघोष ऊष्म 2, 2 (तालव्य==फ्रांसी ज्‌) और ८ 22 अब संथा लुप्त हो चुके 
हैं तो भी सामान्य रूप से तन्निमित्तक जो ध्व निपरिवतंन हुए हैं उनके रूप में 
उन्होंने अपनी पूर्वसत्ता के चिह्नं छोड़ दिय हैं। | 
(झ) संहिताओं में ह ध्वनि का. उच्चारण निस्सन्देह सघोष इवास के 
रूप में होता था । प्रातिशाख्यों में इसे सघोष एवञ्च सघोष महाप्राण वर्णो 
का उत्तरवर्ती भाग बताया गया है (ग-ह, द्‌-ह., ब-ह.) इसकी पुष्टि ळू. 
(वड) के साथ-साथ पाये जाने वाळे छ-ह (चढ) इस खूप से हो 
जाती है। दिल 
(डा) तीन अघोष संघर्षी व्यञ्जन इस प्रकार के हैं कि वे पदों के अन्त 
में ही दिखाई देते हैं। इनमें प्रायिक रूप से प्रयुक्त वह है जिसे प्रातिशाख्यो में. 
विसर्जनीय कहा गया है । तं०प्रातिशाख्य के अनुसार यह उन्हीं उच्चारण: स्थानों 
से उच्चरित होता है जिनसे कि उसके पूर्ववर्ती अन्तिम स्वर। पद के आदि में. 
आने वाले अघोष क्‌ और ख से पूवं इसका स्थान जिह्वामूलोय भी ले सकता 
है। किञ्च पदादि अघोष ओष्ठ्य प्‌ और फ्‌ से पूर्व इसके स्थान पर उपध्मानीय 
का प्रयोग भी हो सकता है । ऋक्प्रातिशाख्य में इन दोनों के विषय में यह 
कहा है कि ये क्रमश: अघोष महाप्राण ख और फू के उत्तर भाग हैं (उसी 
प्रकार जसे कि हू, घ्‌ और भ्‌ आदि का उत्तर भाग है) । अतः वे क्रमशः 
कण्ठ्य सङ्घर्षी (ग्रीक) ख और ओष्ठ्यपुटीय संघर्षी फ्‌ ही हैं । अल 
(र) व्यज्जनलोप- पह लगभग पूर्णतया व्यञ्जन समुदायों र pe ही 
सीमित है । समुदाय के अन्त में आने पर विराम और सन्धि म be 
पूर्वांतिखित भाग को लोप हौ जाती हैं| औदि के व्यञ्जनध्समुबाओ र. 
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से पूव ऊध्म व्यञ्जनों का लोप प्रायिक है। जँसे- चन्द्र, दूसरा रूप बच 
चमकता हुआ ; तनयित्नु, दूसरा रूप स्तनयित्नु' मेघगर्जन; तायु” दसरा 
रूप स्तायु (पु०) चोर ; तू, दूसरा रूप स्त पुं० तारा ; पश्यति, वह देखता 
है, दूसरा रूप स्पशु पु० गुप्तचर । मध्यवर्ती व्यञ्जन समुदाय में स्‌ औरष 
लोप नियमेन पाया जाता है । जैसे अभक्षत के स्थान पर अभक्त, लुड्‌ प्र एक०। 
अनुनासिक और स्पर्श के बीच में आने वाले स्पर्श का लोप भी सम्भव 
है। जसे युझ ग्‌ धिं के स्थान पर केवल युधिं । 

(अ) पद के मध्य में आने वाले सघोष ऊष्म दन्त्य ज्‌ (2 ), मूर्धन्य | 

जूष (द) और तालव्य जश्‌ ( ) का सघोष दन्त्य द्‌, घ्‌ और हू से पूर्व 
लोप हो जाता है परन्तु वे लगभग सदेव अपनी पूव॑सत्ता के चिह्न छोड़ जाते हैं। 
केवल दो धातुओं में, जिनमें कि आ पाया जाता है यथा आस्‌ वेठना; शास्‌ 
आज्ञा देना, में ऊष्म का कोई भी चिल्ल बाकी नहीं रहा है: आध्वम्‌, 
दाशाधि। परन्तु जव ज्‌ (2) से पूवं अ आता थातो अज्ञ (22) के स्थान 
पर होने वाले ए के द्वारा ऊष्मवर्ण के लोप का सङ्गत मिल जाता था। 
यथा-सत्तार्थक'अस्‌ धातु से एधि (अञ्ज्‌ धि के स्थान पर); बैठना इस अर्थ 
की सद्‌ धातुः से (सबद्‌ इस रूप के स्थान पर ) लिट्‌ का सेद्‌, यह 
रूप । इसी तरह दद्‌ हि के स्थान पर देहि (दो) यह रूप (दञ्‌ हि का 
स्थानापन्न रूप) । अन्य स्वरों के अ या आ से पूवं आने पर ज्‌ को मूर्धन्य बना 
दिया गया, जोकि उत्तरवत्ती दन्त्य वर्णो को मूर्घन्य बनाकर एवञ्च पूर्ववर्ती लघु 
स्वर को दीघं बनाकर स्वयं लुप्त हो गया । यथा अस्तोढ्वम्‌ ( =अस्तोज्‌-दवम्‌= 

अस्तोस्थ्बम्‌) लुड्‌ म० पु० बहु०, अन्य रूप अस्तोष्ट । इसी प्रकार मीढ॑ नपु ० 

पारितोषिक (ग्रीक मिओस्थोस्‌ )। इसी प्रकार ही पुराना सघोष तालव्य जश (2) 

मक व टे pS बनाकर एवञ्च पूवव्ती हस्व स्वर को दीषं 

स्थान पर ताढि( >-तजूशढि ) यह यय के जाय बा पका अ 

घी (=सक्‌ धा के स्थान पर ) न बो क 

. भी अधिक झातुय्याउस, टी मत्त गये षोढा यह रूप । इससे | 
i ; >पुरामेऽ्ऽया कालोप हुओं जिसकी कि प्रतिनिधित्त अब | 


१७-७०. > PP ००००. >> >. “हळ. >> 
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ह. करता है और जिसका लोप उत्तरवर्ती त्‌ को मूर्थन्य बनाने के वाद अथच 
पूव॑वर्ती हृस्व स्वर को दीघं करने के बाद कर दिया गया । यथा सह धातु से 
सह. त्‌ के स्थान पर बना साढ्‌ ( विजेता) यह रूप ; गुहू, त॑ के स्थान पर 
गर्ढ (छिपा हुआ) (गुज्श्‌ त॑ से) यह रूप । 

(5) समाक्षर-लोप 

जब दो समान या एक दूसरे से मिलती-जुलती ध्वनियाँ एक साथ आती हँ 

तो उनमें एक का कभी-कभी लोप हो जाता है । यथा-तुवीर (व) वान्‌ बहुत 
अधिक गर्जन करते हुए, अन्य रूप तुवीरवं, इरघ्‌ (जीतने का प्रयत्न करना ) 
का तुम० रूप इर्‌ (अघ्‌) अध्ये ; मदुध पुं० मधुर दुहने वाली वनस्पति, 
दूसरा रूप मधुद घ मधुर दुहते हुए, शीर्ष (स) क्ति, शिरोवेदना । 


द्वितीय अध्याय 


सन्धि के नियम 

५६. यद्यपि स्वाभाविक रूप से भाषा का खण्ड कृतसन्थिक वर्णो का अविच्छिन्न 
परस्परात्मक वाक्य ही है (तो भी) नियमित रूप से एसा अथवंवेद और 
यजवद के गद्य-भागो में ही पाया जाता है । परन्तु च्‌ कि वेदों का बहुत बड़ा 
भाग पद्यो में ही है, अतः संहिता-पाठ के सम्पादक इलोकार्थ (जिसमें प्रायः 
दो पाद अथवा दो पद्य होते हैं) को सन्धि के लिए एक खण्ड मानते हैं। वे 
इलोकार्धो में सन्धि के नियमों का बडी कठोरता से पालन करते हैं। परन्तु 
छन्द के और स्वर के प्रमाण से यही पता चलता है कि वास्तव में सन्धि की 
दृष्टि से पाद को ही एक खण्ड माना जाता है। किसी भी पद के अन्त्य रूप.. 
मे पादान्त में होने के कारण अथवा पाद में अन्य पद से सम्बद्ध होने के कारण 
भद देखा जा सकता है । पादान्त नियमों का विराम होने के कारण पहले से 
सम्बन्ध हे और सन्धि का दूसरे से। सन्ध्यभाव का परिहार एवञ्च समीकरण 
ही वे मुख्य सिद्धान्त हैं जिन पर सन्धि के नियम आधारित हैं । 
यद्यर्पि दोनों “हीं सामॉन्येती ध्वर्निप्सम्बन्धी निर्भेभों परे और्थीरित हैं तो . 
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भी कतिपय भेदों के आधार पर बाह्य सन्धि का, जिसके कारण पदों के अन्तिम / 
और आदि के वणो में सन्धि होती है, आन्तरिक सन्धि से, जिसका कि घातुओं । 
या नामपदों के अन्तिम वर्णों एवञ्च तदुततरवर्ती प्रत्यथों से सम्बन्ध है, भेद 
करना ही होगा । | | 

(क) बहुत ही कम अपवादों (जो वाह्य सन्धि की पहली स्थिति के | 
अवशेष हैं) के साथ बाह्य सन्धि के नियम उन शब्दों में लागू होते हैं जिनसे | 
समास बनते हें । हलादि विभवित-अत्ययों (भ्याम्‌, भिस्‌, भ्यस्‌, सु) से पूवं नाम | 
प्रकृतियो के अन्तिम वणो या य्‌ से अतिरिक्त हल से प्रारम्भ होने वाले | 
कुदन्त या तद्धित प्रत्ययों से पूर्व उनकी प्रवृत्ति देखी जाती है । | 


(य) बाह्य सन्धि | 

स्वर-विभाग | 

१७. स्वरो को इन भागों में विभक्त किया जाता है-- | 

(य) १. साधारण स्वर: अ, आ; इ, ई; उ, ऊ; ऋ, ऋ; छू । | 
NN 0 52 


| 
२. गुण-स्वर : अ, आ ; ए, ओ, अर्‌, अल्‌ । | 
३. वृद्धि-स्वर : आ, ऐ, औ, आर्‌! । हर 
_ (क) गुण (द्वितीय अवस्था की विशेषता) का स्वरूप उस साधारण अच्‌ | 
का है जो कि बाह्य सन्धि के नियम १९ (क) के अनुसार पूर्ववर्ती अ के साथ | 
मिलकर सबल हो जाता है (सिवाय इसके कि अ स्वयं में अपरिवतित रहता 
है) । वृद्धि का स्वरूप है--गुण-स्वर का किसी अन्य अः के साथ मिल जाने 
के कारण सबल होना। ं 





ट्या. 
* लू का वृद्धि रूप जो कि आल्‌ होना चाहिए कहीं भी नहीं पाया जाता । 

२. इस अपित्रति में, जैसा कि तुलनात्मक भाषाशास्त्र बताता है, णण-खर 
मूलस्थिति का प्रतिनिधित्व करता है । यही (गुण-स्वर) बलाघात के हट जाने के 


कारण साधारण स्वर में परिवर्तित हो जाता है । वृद्धि गुण का दीर्घीभूत रूप है! | 
$ अ यः च, र (जो कि गुण-स्थिति के समकक्ष हैं) का, है, उ, नव के रूप में | 
पारवत ही संम्पर्सारएं कही योती ह|” Si Int: Digillze@by €Gangotri ; 
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(र) १. निम्नलिखित स्वरों का अन्तःस्था में परिवतेन हो सकता 
इ, इं, उ, ऊ, ऋ\ और सन्ध्यक्षर ए, एं, ओ और औ (जिनका उत्तर भाग इ 
या उ है) : व्यञ्जन-रूप स्वर । 


२. निम्नलिखित स्वरों का अन्तःस्थ खूप में परिवर्तन नहीं हो सकता 
(उनका केवल एकादेश हो सकता है) : अ, आ: अव्यञ्जन-रूप स्वर । 


अन्त के ओर आदि के स्वरो' की सन्धि 

१८. लिपिबद्ध संहिताओं में यह नियम है कि यदि कोई साधारण स्वर 
(हस्व या दीघं) एक पद के अन्त में हो और वही साधारण स्वर एक अन्य पद 
के आदि में हो तो सवर्ण दीघं एकादेश हो जाता है । यथा इहास्ति=इह 
अस्ति । इन्द्रा=इन्द्र आ”; त्वाग्ने =त्वा अग्ने; वी दम्‌= विं इदम्‌; सक्तम्‌ = 
सु उतम्‌ । 

(क) कभी-कभी ऋग्वेद के लिखित ग्रन्थ में भी झइलोकाघें के पादो में. 
अथवा एक पाद में ही आ+अ, उ, ऊ+उ, ऊ में सवर्ण दीर्घं एकादेश नहीं 
होता । यथा-मनोषा अग्निं, मनीषा अभि, बोळू उत ; सु ऊः्बः और 
समास में सु ऊतयः । 

(ख) दूसरी ओर छन्दोऽनुरोध के कारण लिखित ग्रन्थ के एकादेश को. 
उच्चारण में पूववत्‌ दो स्वरों की स्थिति में लाना पड़ता है। ऐसे अवसरों पर 
पूर्वावस्था को प्रापित आदि स्वर स्वभाव से दीर्घ या संयोगवशात्‌ गुरु होता 
है जब कि पूर्ववर्ती अन्तिम (स्वर) को, यदि वह दीघ हो तो, अवश्यमेव ह्वस्व 

कर दिया जाता है । उदाहरण के रूप में चासात को च आसात, चार्चत को च 
१. ऋ कभी भी उन स्थितियों में नहीं पाईं जाती जिनके कारण यहः कभी र में 
परिवर्तित हो सके (४ क)। 
२. ऋ उपलब्ध नहीं होती क्योंकि ऋ और ऋ का सन्निकर्ष संहिताओं में कभी: 
पाया ही नहीं जाता और अन्त में तो ऋ ऋग्वेद में सर्वथेव अनुपलब्ध है। 


र छन्द के उस्‌ नियम rat क ससान भब HN को किसी TI अन्य स्वर 
पूच आने पर सदैव हस्व कर दिया जाता 
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'अर्चेत ; मापेः को म॑ आपे: । (मा आपे के स्थान पर), मृत्ठतीदशे को सळति 
-इंदृ'शे ; यन्ती न्दवः को यन्ति इन्दवः; भवन्तूक्षणः को भवन्तु उक्षणः को. 
-उच्चारित किया जाता है। यदि प्रथम शब्द एकाक्षर हो (विशेषकर बि'या 
हि) तो लिखित एकादेश ई और ऊ को सन्ध्यभाव के साथ उच्चारण किया 
“जाता है । यथा-ही'ख्र का उच्चारण होता हं हिं इद्र । 


१९. अ और आ 


(क) साधारण स्वर, इ, ई,' और उ, ऊ, के साथ मिलकर क्रमश: ए और ओ! 
इन गुण स्वरों में परिवर्तित हो जाते हैं। यथा- इहे ह=इह॑ इह; पितेव=पिता 
“इंच; एंम्=आं ईम्‌ ; ओभा=आं उभा ॒ 

ऋग्वेद के लिखित ग्रन्थ में अथवा वा० सं०* में उनका सङ्कोच कभी भी 

अर्‌ रूप में नहीं होता, परन्तु छन्द से पता चलता हे कि इस सन्धि को कभी-कभी 
अर्‌ की तरह उच्चारण करना होता हु । यथा सप्त ऋष॑यः सात-क्रपिर 
“सप्तष यः । 


(ख) अ और आ गुण-स्वरों से मिलकर वृद्धि-सन्धि में परिवर्तित हो जाते 





१. कभी-कभी ऋग्वेद के लिखित पाठ में आ--इ में सन्धि नहीं देखी जातो। 
यथा-ज्या इयंम्‌ ; पिवा इमम्‌ ; रणया इह' । 


- २. यह सन्धि मूल स्थिति का अवशेष है क्योंकि ए और आरो साधारण दीर्घ स्वर हैं 
परन्तु मूलतः वे थे अइ ओर अड । 


... परन्तु बहुत से स्थलों में, जहाँ कि सन्धि लिखने में आती है, सूलभूत साधारण 


स्वरा को सन्ध्यभाव के साथ पूर्वावस्था में अवस्थित 
Me खाई र वस्था म अवस्थित कर दिया जाता है यथा 
_सुमंगोषाः-सुभगा उषः वि आली 


४७ हट ९ 
बना दिया लिखित OTRO पूव सदै व हस्व कर दिया जाता है या सानुनासिक 
4; विपन्य पया जाता हे । यथा-तंथ ऋतु: ; (तथा के स्थान पर) विपन्याँ ऋतस्य 
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२९. 


~ ऽ अ एभिः' | ; 
र द द और आ का वृद्धि-स्वरों में अन्तर्भाव हो जाता है । यथा सो मस्यो- 
शिजं:--सो मस्य औशिज: । न | 

२०. साधारण व्यञ्जन स्वर इ, ई और उ, ऊ असवण अच्‌ से प्‌ अथवा. 
सन्ध्यक्षरों से पूव नियमित रूप से संहिताओं के लिखित पाठ मे क्रमशः य्‌ 
और ब॒ इन अन्तःस्थों में बदल जाते हँ। यथा-प्रत्यायम्‌ = प्रति आयम्‌ ; 
ज॑नित्यजीजनत्‌ _ जनित्री अजीजनत्‌ ; आंत्वेतान=अआं तु एता । परन्तु छन्द 
के प्रमाण से यह पता चलता है कि यू और व्‌ का वर्ण की दृष्टि से मूल्य लगभग 
सदैव इ और उ' होता है । इस दृष्टि से व्युषीः का एवञ्च विर्दथष्वरञ्जन्‌ का 
उच्चारण अवश्य ही वि उषाः और विद॑थेषु अञ्जन्‌ होना चाहिए । | 

(क) अन्तिम ऋ (जो कि ऋग्वेद में उपलब्ध नहीं होता) असवर्ण 
अच्‌ से पूर्व र्‌ में परिवर्तित हो जाता हृ । उदाहरण -विज्ञात्र तंत्-विज्ञात्‌ एतत्‌ 
(श० ब्रा०) । 

२१. (क) गुण-स्वर ए और ओ अ' से पूर्व अपरिवतित रहते हैं। इस अ 
का संहिताओं के लिखित पाठ में सामान्यतया लोप कर दिया जाता हे, परन्तु 


१, अ और आ की ए के साथ सन्धि करने की अपेक्षा कभी-कभी इन्हें ए से 
पूर्व सानुनासिक बना दिया जाता है : अभिनन्तँ एंवेः (अ और ए के स्थान पर) : 
उपस्थो एंका (आ और ए के स्थान पर)। किंच ए और ओ से पूरव अ का कभी-कभी 
लोप कर दिया जाता है। यथा-उ 'पेषतु (अ--ए के स्थान पर); यथोहिष (अरा ति 
थो के स्थान पर) । हा 

२. चुकि ई और ऊ को उत्तरवर्ती अच्‌ से पूरव छन्दोच्नुरोक्षीत्‌ हस्व कर दिया 
जाता है । 

३. स्तो तवे अस्ब्यस्‌ के स्थान पर स्तोतव अम्ब्यम्‌ में ए का जो विशिष्ट 
सन्थि-रूप बना हे वह यह सूचित करता है कि यह उस समय का अवशेष है जव अ 
से पूर्वे, ए और आ की सन्धि वही थी जो कि अन्य स्वरों से पूव) | 

४. ऋगवेद के ७५ प्रतिशत एवं च अथववेद के लगभग ६६ प्रतिशत स्थलों पर, जहाँ 
कि यह पा जीती है इसका लोग पत्ता दादा (शिव by eGangotr 
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'छन्द:-प्रमाण के अनुसार ऋग्वेद में लगभग नित्य ही और अथरवे० एवं यजु& झे 
"सामान्यतः इसका उच्चारण किया ही जाता' है चाहे वे लिखित हों अथवा नहीं ।१ 
देवासो अप्तु रः (१.३.८) में अ लिखा भी जाता है और उच्चारित भी किया 
जाता ह्‌; सूर्नबेऽग्ने (१.१.९) में लुप्त अ को पूर्वस्थिति में ले आया जाता हे। 
यथा--सूनवे । अग्न । 

(ख) ए और ओ अन्य किसी भी स्वर (अथवा सन्ध्यक्षर) से पूव 
'स्वमावत.' अय्‌ और अब्‌ इस रूप में परिवर्तित हो जाते हैं, (वही रूप, जो वे 
शब्द के अन्दर आने पर अपनाते हैं) परन्तु अय्‌ में थ्‌ का सदैव लोप हो 
जाता ह जबकि अब्‌ में व्‌ का लोप उ और ऊ से पूर्वे ही पाया जाता हे । यथा, 
अग्न इहं (अग्नय्‌ के स्थान पर), बॉय उस्ये'भिः (वायव्‌ के स्थान पर ) $ परन्तु 
{आ के उतरवर्ती होने पर ब्‌ लोप नहीं होगा ) यथा--वॉयवायाहि । 

२२. वृद्धि-स्वर ऐ और औ की भी अन्य किसी स्वर (इसमें अ भी शामिल 
है) अथवा सन्व्यक्षरों से पूव वही सन्धि होगी जो कि अ के अतिरिक्त अन्य 
किसी स्वर से पूर्व ए और ओ की । इस दृष्टि से ऐ निरन्तर आ बन जाता 
है (आय्‌ के माध्यम से), परतु औ केवल उ और ऊ से पुवे ही आ रूप में 
परिवर्तित होता है (आव्‌ के माध्यम से )॥ यथा-तंस्मा अक्षी” (त॑स्माय्‌ के 


न र. 


१. ऋग्वेद में ९९ प्रतिशत स्थलों में एवन्च अथर्ववेद और यजुर्वद के पद्यात्मक भागों 


के लगभग ८० प्रतिशत स्थलों में, जहाँ कि यहद पाया जाता हे, इसका उच्चारण 
किया जाता हे । 


२. लिखित पाठ में अ के बहुत बार लोप की, ऋग्वेद के मूल पाठ में लगभग 
नित्यरूप से, तदवस्थिति के साथ तुलना करने से यह पता चलता है कि अ के लोप न 
होने में ओर उत्तर वैदिक काल के सर्वथा अ लोप में एक ऐसा समय रहा होगा जिसे 
सन्धि-काल कहा जा सकता हे । 

३. चू कि ए और ओ मूल रूप में अइ और अड ही थे। 

Sd ना० और कौ० जा पु में भी तुही सन्धि पाई. जावरे! by eGangotri 
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स्वात पर); ल्मा इंद्राय; सुजिह्वा उप (सुजिह्वाव्‌ के स्थान पर) परन्तु अन्य 
अच्‌ से पूर्व रूप होंगे तावा ; ताविन्द्राग्नी । 

(क) उपरिनिदिष्ट स्थलों में (२१ ख और २२) गौण प्रकृति-भाव, 
जोकिय्‌ और व्‌ के लुप्त होने से बनता है, नियमित रूप से तदवस्थ 
रहता है। परन्तु इनमें पुनः एकादेश भी कभी-कभी संहिताओं में सचमुच 
लिखा मिलता है। यथा-सतबा आजो' के स्थान पर संतेवाजो' (सतंव' 
इस रूप के स्यान पर संतंबाय्‌ इस रूप के माध्यम से) बा असो के स्थान 
पर वासो” (व इस रूप के स्थान्‌ पर वाय इस रूप के माध्यम से) । कभी- 
कभी एकादेश लिखने में नहीं आता पर छन्द के कारण इसकी अपेक्षा अवश्य 
रहती है । यथात इन्द्र; गोष्ठ उप को तेन्द्र एवञ्च गोष्ठोप इस प्रकार 
उच्चारण किया जाता हे । 


अनियमित स्वर-सन्धि 
२३ (क) आं इस उपसग की उत्तरवर्ती (अथवं० और वा० सं० में) 
शब्द के आदि ऋ के साथ गुण के बजाय वृद्धि सन्धि होती है। यथा-- 
अति=ं ऋति ; आछतु=अ ऋछतु । ऋछ धातु के साथ ते० सं० इस 
सन्धि क लिए अकारान्त उपसगो को भी समाविष्ट कर लेती है। उपा्छति= 
उप ऋछति और अवाछ'ति=अव क्ति । 


(ख) प्र इस उपसग की (ऋग्वेद में) आदि इ के साथ वृद्धि-सन्धि होती 
है। प्र बयु रू-प्र॑इषयुर्‌। | 
(ग) अडागम की आरम्भिक स्वर इ, उ, ऋ के साथ भी वृद्धि-सन्वि 
होती है।' यया--ऐ च्छस्‌ इच्छार्थक इष्‌ घातु का लङ्‌ लकार, म० 3०, 


१. सम्भवतः यह प्रागेतिहासिककालीन आ (आगम का मूल स्वरूप) की ई) उ, 
का के साथ सन्धि होने के कारण बने ऐ, औ और आर का अवरोष हे! | 


C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri | 
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५ च 09 | 
द्विवचन का रूप; औनत्‌ क्लेदनाथंक उद्‌ धातु का लड्‌, प्र० पु०, एकवचन + 
का रूप; आते, गमनार्थक ऋ घातु का लुङ्‌, प्र० पु०, एकवचन का रूप । | 
| 
| 


स्वर-सन्धि का अभाव 


2.४. स्वरों से पूर्व उच्चारण किय जाने पर भी उ इस निपात में कोई अन्तर । 
नहीं आता' यद्यपि व्यञ्जन के बाद इसे नियमित रूप से व्‌ लिखा जाता है . 
यथा--भा उ अंशंव । परन्तु (व्यञ्जन के बाद) अंबे हिन्द्र । जव किसी निपात | 
के अन्तिम अ, आ से सन्धि होने के कारण यह ओ वन जाता है यथा ओ=थां | 
उ; अयो=अ॑थ उ; उतो'=उतत उ; मो=मा' उ तो लिखे जाने पर भी इसमे 
कोई परिवतेन नहीं आता । यथा--अथो इन्द्राय । 


२५. (क) प्रथमा और द्वितीया विभक्ति में द्विवचन के ई और ऊ, य्‌ भौर 
ब्‌ रूप में परिवर्तित नहीं होते । द्विवचन का ई कभी भी ह्वस्व उच्चारित नही 
किया जा सकता, जवकि ऊ के विषय में कभी-कभी ऐसा हो सकता है । यथा हरी | 
(०) ऋर्तस्य, परन्तु (ऊ के विषय में) साध (७८) अस्मे। इसै 
पुवं इं तदवस्थ रह सकती है; यया हरी इव; परन्तु बहुत से स्थलों में ग 
दोनों में एकादेश लिखने में भी आ जाता है यथा--रोदसीमे'=रो दसी ईम | 
जबकि बहुत से अन्य स्यछों में यद्यपि यह लिखने में नहीं आता पर उच्चा 
अवश्य किया जाता है । 


PR) सप्तमी विभक्ति के ईकारान्त और ऊकारान्त रूप, जो कभी बिर 
हैं प्रयोग में आते हैं, नियमित रूप से ऋग्वेद में अपरिवर्तित लिखे जाते हैं 





` दी र र 000 सी भारतीय '्निविशेषशों ने प्रगृह्य (तटप॒थकक्ृत) संग. 
म उको वहाँ सदैव दी र्री को बाद में आने वाले इति के साथ संकेतित र किया 


Fs 
we 


दीष और सानुनासिक रूप में लिखा नाता हे । यथात 


5 $ २. कभी व्य a | | | 
त ह लिखा के Ra श्मे Shan के बाद आने पर भी अपने अपरिवर्तित दीघ रूप मॅ भः 
5 द HI | वेष्यस्यास र करिः अङणवन्‌ Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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? जिसका उच्चारण होगा वे दि अस्याम्‌ । 
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परन्तु ऐसा प्रतीत होता है कि छन्द की दृष्टि से उन्हें सदव हुस्व ही समझा 
जाता है । 

. (ग) (अग्नी इस सर्वनाम के) पुलिङ्ग प्रथमा विभक्ति के बहुवचन अमी” 
के ई को पद-पाठ में सदेव अपरिवतित रूप से उल्लिखित किया जाता है (अमी' 
इति) यद्यपि ऋग्वेद में स्वर से पूर्व कहीं भी एसा देखने में नहीं आता । 

` (अ) स्वरों से पूर्व एथिवी', एथु्र यी, सञ्नाज्ञी इन शब्दों में प्रथमा विभक्ति 
के एकवचन की ई कभी-कभी, तृतीयान्त पद सुशंसो की एक वार, तृतीयान्त पद ऊती 
की अनेक वार अ्रपरिवर्तित रहती दै! । यथा-सञ्र'्ञो अघि, सुशमी अभूबन्‌ । 

२६. सन्ध्यक्षर ए बहुत से नामपदों और क्रियारूपों में अपरिवर्तित 
रहता है। | 

(क) अकारान्त स्त्रीलिङ्ग और नपुंसकलिङ्ग घ्रातिपदिकों के प्रथमा और 
द्वितीया विभक्ति के द्विव० के ए ( =अ+$) को सन्धि में कोई परिवर्तन नहीं 
हो सकता । यथा रोदसी उभे त्रश्‍घार्यलागम्‌ । 

( ख ) आत्मनेपद सें ल्ट ओर लिट्‌ के म० और प्र० पुरुषः में क्रियापदों 
के द्विवचन के ए' की कभी भी सन्धि नहीं होतो, यद्यपि इसे लगभग सदैव 
छन्दोऽनुरोवात्‌ हृस्व कर दिया जाता है । यथा--परिमस्ता'थे अस्मान । ' 

_ (ग) सवनामों के सप्तम्यन्त रूपों त्वे, (तुझ में) अस्मे” (हम सें), और' 
युध्म , (तुम सें) के ए में कोई परिवर्तत नहीं आता ।' यथा-तत्वे' इत्‌; अस्मे* 
आयः; युष्म ˆ इत्या’ । | 


१. यहाँ पदपाठ में इति से यहद पता नहीं चलता कि स्वर की अपरिवर्त्यता केवल 
कादाचित्क ही हे । 





२. धिष्ण्ये इमे के स्थान पर धिष्ण्येमे” के सिवाय जिसका उच्चारण 


सम्भवतः वही (थिंप्ण्ये इसे”) होगा । 


७0 वो क य क ५७, ७०० | 
२- नामपदाँ के द्विवचन के ए के प्रभाव के कारण; चू फि मूल रूप में इस; | 


१०७ = ~ Ns ७५७ | 
द्विवचन ए में और आत्मनेपद के रूपों में किसी अन्य प्रकार के ए में यथा द्वि० वदे, . 


एक० ते और बहु० अन्ते में कोई अन्तर नहीं है । 
४. ऋग्वेद में यह चतुथ्यन्त रूप में भी प्रयुक्त होता है । 


१ पदुप्ताढ़ रें. सद्देबरबन्द इति केप्साथ, लिखाबबाताङ्वीप०० ७५ ०ज्गा्टण्या | दई कक न 
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अन्त और आदि के व्यन्जनों में सन्धि - 
२७. वाह्य व्यञ्जन सन्धि का विषय मुख्यरूपेण अथ च लगभग अनत्य- 
रूपेण अन्त की ध्वनि का उत्तरवर्ती आदि ध्वनि के साथ समीकरण ही है। 
चूंकि अन्तिम व्यञ्जनों की सन्धि सामान्यतया उस रूप से प्रारम्भ होती है 
जो कि.वे विराम! में अपनाते हैं इसलिये प्रारम्भ में ही उस नियम को वता 
देना आवश्यक है जिसके अनुसार अन्त्य व्यञ्जनों को तदवस्थ रहने दिया जा 
सकता है । वह नियम निम्ननिदिष्ट प्रकार से बताया जा सकता है-अत्त में 
केवल अल्पप्राण कठोर स्पर्श, अनुनासिक और विसर्जनीय ही रह सकते हैं 
तालव्य नहीं । 
इस नियम के अनुसार जहाँ तक पदान्त में आने वाले व्यञ्जनों का सम्बन्ध | 
है वहाँ जिन ३९ व्यञ्जनों का $ ३ में वर्गीकरण किया था, उनकी संख्या कमहो 
कर आठ ही रह जाती है। ये निम्नलिखित आठ व्यञ्जन ही पदान्त में भां | 
सकते है-क, झं; द्‌; त्‌, न; प्‌, म्‌; विसर्जनीय । | 
महाप्राण और मृदु स्पर्शों (३ ख)का लोप कर दिया जाता है । केवळ | 
कठोर अघोष स्पश ही उनका प्रतिनिधित्व करने को बच रहते हैं। | 
तालव्यो के स्थान पर (३ ख, आ) जिनमें श (३ घ) और हू, (२ ङ) मी | 
समाविष्ट हैं क्‌ अथवा ट्‌ (डा. के स्थान पर झ) यह आदेश हो जाता है। | 
(३ च) के स्थान पर ट्‌ और स्‌ (३ घ) हो जाता है और विसर्जनीय के | 
स्थानपरर (३ग) | 
अनुनासिक णू (३ ख, इ) और तीन अन्तःस्थ यू ल और ब्‌ (३१) | 


पि 2. 55 ms ~ ~ 5 0 5“ 


_ उपलब्ध नहीं होते । 


२८. नियम यह है कि केवल एक ही व्यञ्जन अन्त में आ सकता है! 
अतः व्यञ्जन-समुदाय के प्रथम व्यञ्जन के सिवाय शेष सभी व्यञ्जतों १ 
झोप आवश्यक है । यथा (अ'भवात्‌ के स्थान पर) अभवन्‌ थे, छङ के प्र" % | | 








7 Mato TT तन 2 
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बहु० का रूप; (तांस्‌ के स्थान पर)द्वितीया बहु० का रूप तान्‌ व; (तुरन्त 


स्‌ के स्थान पर) तुर्दत्‌ चुभोते हुए यह रूप; (प्राञ्च्‌ स्‌ से वना) प्रा आगे 
थह रूप (मध्यस्थिति प्राङ्‌ क्‌); (अँछन्तसूत्‌ के स्थान पर) लूङ प्रर एक० का 


अछान्‌ प्रसन्न किया हे यह रूप । 

(क) र के बाद आने वाले धातु सम्बन्धी क्‌, ट्‌ और त्‌ को तदवस्थ 
रहने दिया जाता है ।' यथा (बंक, त्‌ के स्थान पर) कोटित्यार्थक बज के 
लुङ प्र एक० का रूप बाके; शकत्यर्थक ऊंजू का प्रथमा एक० का रूप 

क; शोधनार्थक मृज्‌ का लङ्‌ प्र एक० का रूप अमा; वतंनार्थक वृत्‌ का 
लुङ प्र एक० का रूप आत्‌ ; सुहाई का प्रथमा विभक्ति एक० का रूप 
सुहाते “मित्र । 


(अ) संहिताओं में इस प्रकार के सात उदाहरण हैं जिनमें कि पूर्ववर्ती धातु-व्यक्षन 
को अपेक्षा प्रत्यय के सकार और तकार को तदवस्थ रहने दिया जाता है (१) इस 
प्रकार स्‌ प्रथमा विभक्ति के एक० के इन निम्नलिखित चार रूपों में पाया जाता है-- 
(सघसाद्स्‌ के स्थान पर) सधसास, अन्य रूप सघसात्‌, सहभोज का साथी 
\'अवयाज्‌ स्‌ के स्थान पर) अवया स, स्त्री०, यशभाग; (आवयाज स के स्थान पर) 
आवयास्‌, पु ०, एक प्रकार का पुरोहित; (पुरोदाश स के स्थान पर) पुरोदास, 
सुराडाश । (२) इसी प्रकार स्‌ अथवा त इन निम्नलिखित चार एक० के क्रियापदों 
में पाये जाते हे--यक्षाथक यज्‌ के लङ म० पु० एक० का अयास (अंयजस 
का स्थानापन्न), दूसरा रूप अयाट; विसर्गाथक सज का (अंखज स्‌ का स्थानापन्न) 
शङ म० एक० का रूप अंखास; त्रोटनाथक भनज का लङ म० एक० (अभनक 
स का स्थानापन्न) रूप अभनस्‌ ओर गिरना इस अर्थ की खस का 


क्लि 


१. र. के बाद प्रत्यय के वच रहने का एकमात्र उदाहरण पाया जाता है दत, 
विदारणाथेक € का लुङ प्र० एक० का रूप, अन्य रूप अ दूर्‌ म० पु० एक० (अंदरस 
के स्थान पर) । | 


| सम्मवत: प्रथमान्त रूपो के सादृश्य के कारण है जैसे सास, चन्द्रमा; 
पविणोदस धन ईुने'धासी इत्या दि New Delhi. Digitized by हः | 
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(अखस्‌ त्‌ का स्थानापन्न) छुड_ प्र एक° का रूप अस्त । 


व्यञ्जन हैं जिन्हें कि ठीक उन्हीं उच्चारण स्थानों से उच्चारित किया जाता. 


` व्यग्जनों का वर्गीकरण 
-२९. . व्यंजन सन्धि के नियमों की प्रवृत्ति ही समीकरण है । यह दो 
प्रकार का है। इसका सम्बन्ध या तो उस ध्वनि-स्थिति के परिवतंन 
से है जिसमें कि व्यञ्जन को उच्चारित किया जाता है या व्यञ्ज के 
स्वरूप के परिवर्तन से । इसलिये इन दोनों पहलुओं से व्यञ्जनां के 
बर्गीकरण को पूरी तरह समझना आवश्यक है । ३ ख, ग, घ में (देखिये १५, २ 
ख--ज) उच्चारण-स्थान के अनुसार सभी व्यञ्जनों का क्रमवद्ध रूप निरदशित 
किया गया है सिवाय इन चार के--श्वासात्मक हू, और तीन अघोष सच्ची 
जिनका ध्वनिविषयक वर्णन १५, २ झ, ज में दिया गया है । 

(क) जिल्ला के कण्ठ के साथ सम्बन्ध होने से कण्ठ्यो का उद्भव होता 
है, ताल से तालव्यों का, मूर्धा से मूघ॑न्यों का, दन्तों से दन्त्यो का, गोष्ठी 
से ओष्ट्यो का । ही. 

(ख) पाँचों वर्गों के अनुनासिको की बनावट के लिये खास हैं 
रूप से नासिका में से गुजरता है जब कि जिह्वा अथवा ओंठ उस स्थिति में 


~” Sn ss 


रहते हैं जिसमें कि वे तत्तद्वर्गीय प्रथमाक्षरों को उच्चरित कर सके। पु | 


अनुस्वार केवल नासिका में ही बन सकता है जब कि जिल्ला उस स्थिति 


रहती है जिससे कि अनुस्वार का साथ देने वाले स्वर का उच्चारण 
जा सकता है। 


(ग) अन्तःस्थ यू, र्‌, छू, ब्‌ क्रमशः तालव्य, मूर्धन्य, दन्त्य और ओर्ष्ट 


१. यहाँ स्‌ और तू का प्रादुर्भाव प्रत्ययो को सुव्यवस्थित रूप देने की 


७०० 


उस 
भनो 


उदाहरण. भाते: "यथाःजानीर्थकचिदे"" घो काव ८०:०० की | 
 अवेस्‌ (--अ'चेद्स)। र 5: ४ की 
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है जिनसे कि स्त्रसमकक्ष स्वरों इ, ऋ, और उ का । पहिले तीन में तो 
जिह्वा तत्तदुच्चारण-स्थान का आंशिक रूप से स्पशं करती है जब कि चौथ 


में ओठों का आंशिक स्पशं रहता है । 


(घ) तीनों ऊष्म कठोर सङ्चर्षी व्यञ्जन हैं। इनका उद्भव जिह्वा 
के क्रमश: ताल, मर्वा और दन्तों के साथ आंशिक स्पर्श से होता है । इनसे 
मिलते-जलते गद ऊष्मो (अंग्रेजी ज्‌ फ्रांसी ज्‌) की सता नहीं है परन्तु 
प्रागैतिहासिक काळ में उनकी सत्ता का अनुमान अनेक प्रकार की सन्धि से 
लग जाता है । (देखिये १५, २ ट, अ) । 

(ङ) ह और विसरणे क्रमशः मृदु एवं कठोर सङ्घर्षी व्यञ्जन हैं जिनकी 
उत्पत्ति विना किसी सम्पर्क के होती है और इनका उच्चारण भी उसो 


स्थिति में ही किया जाता है जिसमें पूववर्ती या उत्तरवर्ती स्वर का। ह 
केवल मृदु वणां के पूर्वं पाया जाता है और विसग केवल स्वरों के और 
कतिपय कठोर वर्णो के बाद पाया जाता है । 


३०. व्यञ्जनों का स्वरूप 
व्यञ्जन 


१. या तो कठोर (अघोष) होते हैं : क्‌, ख्‌, च्‌, छ, दु दा पूण. 

थ्‌, प्‌, फ्‌; ह, ष्‌, स्‌; :, ~, 2 (३) | या मृदु | 
(स्वरोन्मुख अनुनासिक, सघोष) : शेष सभी (३) (इनके 

अतिरिक्त सभी स्वर और सन्ध्यक्षर) Fe 

२. या महाप्राण: ख, घ छ, झ, ठ, ढ, ळ ह, थ्‌ घ्‌, फू, भ्‌, हशम | 

> > शषःस। | के 

या अल्पप्राण : शेष सभी । अतः च्‌ का क्‌ रूप में परिवर्तन वर्तन स्वरूप ० 
स्थान का (तालव्य से कण्ठ्य) परिवर्तन है और च्‌ का ज्‌ में छ. पिव वी 
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स्थान पर मुदु कण्ठ्य) या त्‌ का ज्‌ (कठोर दन्त्य से मृदु तालव्य) में 
परिवतेन स्थान और स्वरूप दोनों का परिवतंन है । 


३१. यह स्मरण रखना आवश्यक है कि व्यञ्जन-सन्धि तब तक हो 
ही नहीं सकती जब तक कि. अन्त में व्यञ्जनों की संख्या कम करके उन 
आठ तक न पहुँचा दी जाय जो कि अन्त में पाये जा सकते हैं (२७) । इन 
आठों को इनके निवेचन-स्वरूप पर ध्यान दिये बिना ही (आंशिक रूप से न्‌ और 
विसजंनोय के सिवाय) परिवर्तित कर दिया जाता है। अन्त में आ सकने 
वाले इन व्यञ्जनो में केवल छः का ही बहुत बार प्रयोग देखा जाता है, 
अर्थात्‌ क्‌, त्‌, न्‌, प्‌, म्‌ और विसर्जनीय; जब कि मूर्घन्य ट्‌ और कण्ठ्य ऊ का 
प्रयोग विरले ही मिलता है । 


]. स्वरूप में परिवतन 


३२. अन्त्य व्यञ्जन (अर्थात्‌ स्पर्शं अथवा विसर्जनीय) उत्तरवर्ती आदि 
व्यञ्जन के स्वरूप को अपना लेता है । वह मृदु आदि व्यञ्जनों से पूवं 
मृदु बन जाता है और कठोर आदि व्यञ्जनों से पूर्व कठोर ही रहता है । 


इसलिये अन्त के क्‌, टू, त्‌, प्‌ स्वरों और मुदु व्यञ्जनों से पूर्व क्रमशः प 
ड्‌, द्‌ और ब्‌ बन जाते हैं । यथा-अर्वाररीधः (अर्वाच्‌ के स्थान पर, 
मघ्यस्थिति अर्वा क); हव्यवाड्‌ जुह्वोस्यः (-वाहू के स्थान पर, मध्यस्थिति 
वाट); षत उवा: (षष्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति षट : देखिये ३ ख इ); 
गंसद्‌ वाजेभिः (श॑मत्‌ के स्थान पर); अग्निद ऋतायत: (अर्निध्‌ के 
स्थान पर, मध्यस्थिति अण्नित्‌); त्रिष्टब गायत्री (त्रिष्टुभ्‌ के स्थान पर 

` सध्यरियति त्रिष्टुप्‌) ; अब्जा (अप्जी के स्थान पर) । पट 

0223 २३. न्‌ और स्‌ से पूर्व अन्त के क, ट्‌, त्‌ और प्‌ अपने-अपने वर्ग के 
ता सैक के रूप में न केवल परिवतित हो सकते हैं; अपितु व्यवहारदशा में 
नियमित रूप से होते ही हैं। यथा प्रण मंत्यस्य (अणक के स्थान पर |? 





- मध्यस्थितिअंणय, Sa ९] रशि ६. Rs Di 87 by eGangotri 

क ह) 2“ चिराश्‌ सित्रधिरेर्यो., (विस के स्थान पर, मध्यरिथिति | 
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विराड्‌); षगूणवर्ति (ते० सं०) षब्‌ नवति के स्यान पर, मव्यस्थिति षट्‌ नवति) 
आसीन्नो' (आतीत्‌, मध्यस्थिति आप्तोद्‌); तन्मित्रस्य (तद्‌ के स्थान पर); 
त्रिककुम्‌ निवर्तेत्‌ (त्रिककुभ्‌, मध्यस्थिति त्रिकङ्गुँब्‌) । 

३४. अन्तिम त्‌, द्‌ की स्थिति में से होते हुए ल बन जाता है। यथा-- 
अङ्गाललो म्नः (अङ्कात्‌ के स्थान पर) । 

३५. चूंकि अनुनासिकों की स्वसमकक्ष कोई कठोर ध्वनि नहीं होती 
इसलिये आदि के कठोर व्यञ्जनो से पूर्व वे अपरिवर्तित रहते हैं। कण्ठ्य झू ,* 
जिसका प्रयोग विरले ही उपलब्ध होता है, अपरिवतित ही रहता है (देखिये 
५२) पर ऊब्मों से पूवं इसके वाद एक संक्रामी क्‌ का आगम हो जाता है । यथा 
प्रत्यङ्क्‌ सं, दूसरा रूप, प्रत्यंऊ सं । सभी व्यंजनों से पूर्वं अन्त्य म्‌ में स्थान- 
परिवर्तन हो सकता है (४२) । अन्तिम दन्त्य न्‌ स्वरों, (४२,५२) ताछव्यों, 
दन्त्यो, अन्तःस्थ लू और कभी-कभी प्‌ से पूर्व परिवर्तित हो जाता है (४०) । 

३६. दन्त्य अनुनासिक न्‌ निम्नलिखित वणो से पूर्व आने पर अपरि- 
वातत रहता है-(१) कण्ठ्य क्‌, खू, ग्‌, घ; (२) ओष्ठ्य प्‌, फ्‌, ब्‌, भू, म्‌ ; 
(३) मृदु दन्त्य द्‌, ध्‌, न्‌, सामान्यतः त्‌ से पूं भी (४०, २); (४) 


च ० 


अन्तःस्थ य्‌, र्‌, व्‌ और श्वासरूप हू; (५) मूधेन्य और दन्त्य ऊष्म ष्‌ और स्‌ । - 


(क) ष्‌ और स्‌ से पूवे एक संक्रामी त्‌ का आगम भी हो सकता है। 
यथा-अंहन्त्संहसा; ताग्त्स॑म्‌ । [ 


I. स्थान-परिवतेन | 
३७. केवल चार व्यंजन ऐसे हैं जिनमें स्थान परिवतंन हो सकता है-- 
दन्त्य त्‌ ओर न्‌, ओष्ठ्य म्‌ और ग्रिसर्जनीय । 
——o ok 2:07: 2.2 
१. तालव्य और मूर्धन्य अनुनासिक, जैसा कि पहले कहा जा चुका है, अन्त में 
नहों आते । | 
२. प्‌ से पूवं यह कभी-कभी बन जाता है । देखिये ४०, ५. 
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; (क) दोनों दत्त्यो का तालव्यो से पूर्व तालव्यीकरण हो जाता है।' ) 
५ (ख) विसर्जनीय और म्‌ अपने को उत्तरवर्ती व्यंजन की ध्वनि-स्थिति के 
के अनुसार ढाल लेते हैं। 
४. अन्त्य तकार म | 
३८, अन्त्य त्‌ ताल्व्यो (च्‌, ज्‌, छ्‌, श्‌,) से पूर्व तालव्य (च्‌ याज) | 
रूप में परिणत हो जाता है । यथा त॑त्‌ चंक्षुः के स्थान पर त्चक्षः; यातयंत जन 
के स्थान पर यातयज्जन; रोहित इ्यावी* के स्थान पर रोहिच्छधार्वा । 


९. अन्त्य नकार 

३९. अन्त्य न्‌ में स्वरों से पूर्व परिवर्तन हो जाता है। दीर्धस्वर से 
परे आने पर इसे अनुस्वार हो जाता है। यदि पूववर्ती स्वर आ हो तो इसे | 
अनुनासिक हो जाता है। यदि वह ई, ऊ, ऋ इनमें से कोई हो तो'र हो ' 
जाता है। यथा सर्गान्‌ के स्थान पर सगा इव, विद्वान के स्थान पर विद्वां अने; | 
परिधो न्‌ के स्थान पर परिधी “र्‌ अंति; अभी शून के स्थान पर अभीशरिव;नत्‌ | 
के स्थान पर न्‌ रमि डे _- 
ओ। ४०. १. अन्त्य न्‌ सभी तालव्यो से पूर्व तालव्य ब्‌ बन जाता है। | 
ह के स्यान पर ऊर्ध्वान्‌ चर॑थाय; तान्‌ के स्थान पर ताव्‌ 


| 
(० संहितां में अन्तिम दन्त्य व्यक्षनों का कभी भी आदि के मूथन्यो के साथ 








३. णाह. के सार्‌ के स्थानापन्न घाटू में भी पाया जाता है 
` गाद शके छ में परिवर्तित होने पर देखिये ५३ । 


oN > ७ > 
` यहाँ: की वही सन्धि है के माध्यम से मूलभूत न्स्‌ का प्रतिनिधित्व करते दै । 
सरसे पूवं ऑन न और वचा ग ES, इः, ऊः और ऋ की । पादान्तं 
मया देवयानान्‌ । अतन्द्र; (१.७७) । का विराम अर) व 


चन्‌; कारण, एक शो दी बार पाया जाता है । अन्यथा यह अपरिवर्तित रहता है । डं 
__ व्याकरर ' अक्षर म दो र. ध्वनियाँ नहीं कर्ती [देखिये वैदिक | 


` व्याकरण" ६७ नका 
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जबेयाम; वजिन के स्थान पर वज्ित्‌ इनथिहि । पर चू कि श से पूर्व एक संक्रामी 
त का आगम भी हो सकता है इसलिये वजिन्त्‌ इनथिहि (मध्यस्थिति वञ्िङ 
इनथिहि ) वञ्िञ्छ्नथिहिः भी वन सकता है । 

(क) ऋग्वेद में च्‌ से पूव कभी-कभी तालव्य ऊष्म का आगम हो जाता 
है ।' उस समय पूर्ववर्तों न्‌ को अनुस्वार हो जाता है। यह आगम तभी होता 
है जब कि ऊष्म का व्युत्पत्ति की दृष्टि से औचित्य हो। यह लगभग अनन्यरूपेण 
च और चिइ से पूर्व ही आता है (यद्यपि वहाँ भी यह सर्वेया अपवादरहित नहीं 
है“) । यथा अनुथाजाइच; अभेतींश्चित्‌ । बाद की संहिताओं में इस ऊष्म आगम 
(स्‌) का प्रयोग वहुल्तर होता जाता है यहाँ तक कि व्यृत्पत्त्यौचित्य न होने पर 
भी यह पाया जाता है। 

२. दन्त्य त्‌ से पूव अन्तिम न्‌ प्रायः अपरिवर्तित रहता हैः। यथा-- 
त्वाबान्‌ त्मना; परन्तु ऋग्वेद में कभी-कभी दन्त्य ऊष्म का आगम भी हो 
जाता है। उस समय पूववर्ती न्‌ को अनुस्वार हो जाता है। यह आगम तभी 
होता है जबकि ऊप्म वर्ण का एतिहासिक दृष्टि से औचित्य हो। यथा-- 
आवईस्त्वंब्‌ (आवंदन्‌ के स्थान पर) । बाद की संहिताओ में इस ऊष्म आगम 
का प्रयोग बहुलतर होता जाता है और वहाँ भी दिखाई देने लगता है जहाँ 
कि व्यत्पत्ति की दष्टि से इसका आओचित्य न हो । 


अ ->-- 





१. अथात्‌ श से पूव त्‌ को च्‌ हो जाता हे (३८) । 
अथात्‌ च के वाद आदि श को छु, हो सकता है (५३) ! 

३. संहितां में छू से पूव उष्म व्यक्षनों के आगम के कोई उदाइरण नहीं मिलते । 

४. अर्थात्‌ प्रथमा एक० ओर द्वितीया बहु० पु० में जिनके अन्त में मूल रूप में | 
नस्‌ आता था । र: 

५. यथा पशूञ्च स्थात्‌ ब्चरथम्‌ (१.७२'.) । | 4 

६. जैसे कि लङ के प्र० वहु० में, यथा-अभवन्‌ (मूल में अभवन्त) और | 
नकारान्त प्रातिपदिकों के सम्बोधन और सप्तमी के रूपों में; यथा-रा जन्‌ (जिसके | 
अन्त मे कमी भी स नहीं था) । ४8223 


' ऋग्वेद म॑ कभी भी आदि में थ नहीं पाया जाता । 
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३. अन्त्य न्‌ को आदि के लू से पूर्व सदेव अनुनासिक बना दिया 
जाता है- छ्‌ । यथा जिगोीवाँह्लक्षम्‌ । 

४. यद्यपि अन्त्य नकार यू, र्‌, व्‌, और ह्‌ से पूर्व (३६४) सामान्यत: 
अपरिवतित रहता है तो भी आन्‌, ईन्‌, अन्‌ को, जैसे स्वरों से पूर्व, वेसे ही इनसे 
पूव भी आँ, ईर्‌, और ऊर हो जाता है (३९) | यथा--देवान्‌ हवामहे पर 
स्ववाँ यातु (स्व॑वात्‌ के स्थान पर); दद्व वा (दद्दान के स्थान पर ); 
पी बो-अन्नां रयिवृधः (अन्नान्‌ के स्थान पर); पणी “ र्‌ हतम्‌ (पणीन्‌ के 
स्थान पर); दस्‌य्‌ र्‌ यो नो (दस्यून के स्थान पर) | 

अन्य न्‌ जव निवंचन की दृष्टि से न्स्‌ का प्रतिनिधित्व करता है तो उसे 
प्‌ से पूर्वं कभी-कभी * : हो जाता है (३६, २)। यथा न॑ ८ पाहि (नन्‌ के 
स्थान पर), न्‌ : पात्रम्‌, स्वतवां: पायु: (स्वतवात्‌ के स्थान पर)। 

२- अन्त्य मकार 

४१. स्वरों से पूर्व अन्त्य म्‌ अपरिवतित रहता है। यथा--अग्निम्‌ इळे 
में अग्नि की स्तुति करता हूँ । 

(अ) अत्यल्प स्थलों में मू का लोप कर दिया जाता है जिस पर स्वरों में 
एकादेरा हो जाता है । सन्धि का शान बहुत वार छन्द से ही होता है । यथा-राष्ट्र 
इहे को राष्ट्र की तरह ही उच्चारण करना होगा । लिखने में यह वहुत कम ही 
आता ह जसे दुर्ग हम्‌ एतत्‌’ के स्थान पर दुर्ग हेतत्‌ । परन्तु पदपाठ न तो यहीं 
द FR) और न ही अन्यत्र कहीं इस एकादेश का इस प्रकार का छेदन 

[ह 


४२. व्यंजनों से पूर्व अन्त्य स्‌ इन-इन अवस्थाओमे प रिवतित हो 
जाता है-- 


न (१) अन्तःस्थ र्‌, ऊषम शू, ष्‌, स्‌ और इवासख्य ह. से पूर्व इसे अनुस्वार 
हो जाता है। यथा--हो तारं ररनर्घातमम्‌ (होतारम्‌ के स्थान पर); वर्धमानं 


पर); भित्र हुवे (मित्रप के स्थान पर)' । 


पूर्व ही ह है कि अनुस्वार का मूलरूप में प्रयोग ऊष्मो और ह. से 


| से समासो से पता चल है मूलरूप मे र से _ 
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(२) य्‌, छ, च्‌, से पूवं इसका य्‌, ल, व्‌ के रूप में अतुनासिकीकरण 
हो जाता है । परन्तु मुद्रित ग्रन्थों में इसके स्थान पर सवत्र अनुस्वार का ही 
प्रयोग किया गया है ।' यथा- सं युर्घि; यज्ञ वष्टु । ` 

(३) स्पशो से पूर्व यह तत्तदर्गीय अनुनासिक वन जाता है और न्‌ से 
पूवं न। यथा भद्रंङ करिष्यसि; त्यंडचमसम्‌; नवन त्वष्टः; भद्रन्नः । बहुत से 
हस्तलिखित एवं मूद्रित ग्रन्थ इस समीकृत म्‌ का प्रतिनिधित्व अनुस्वार से करते. 
हैं ।! यथा-भंद्रं करिष्यसि; त्यै चमसंम; नवं र्वष्दः; भद्र नः । 

(अ) यह सन्धि तालव्य च, ज्‌, छ. (४०) ओर ग्रूदु दन्त्य द्‌, भ) न्‌ (३६, ३) 
से पूर्व न्‌ की ओर नू से पूव त्‌ (३३) की सन्धि के समान ही है । 


अन्त्य विसजनीय 


४३. विसजंनीय वह सङ्कर्षी ध्वनि है जिसके रूप में विराम में कठोर स्‌: 
और उससे मिलता-जुलता मृदु र्‌ परिवर्तित कर दिये जाते हैं। यदि इसके वाद-- 
१. तालव्य (च्‌, छ) एवञ्च दन्त्य (त्‌) स्पर्श जसी कोई कठोर 
ध्वनि आये तो इसे अपने से मिळता-ज़लता ऊष्म आदेश हो जाता हे । यथा-- 





१. तैत्तिरीय प्रातिशाख्य इन अन्तःस्थो से पूर्व अनुस्वार के वैकल्पिक प्रयोग की 

अनुमति देता है । 

अन्तर्वती मकार वाले प्रयोग जेसे यम॒यंमान और अपस्लुक्त यह सूचित करते 
हे कि म्‌ मूलरूप में वाह्यसन्थि में य॒ और ल्‌ से पुवे अपरिवर्तित ही रहता था । 
जगन्वान्‌ (गमनाथक गम्‌ धातु से) जेसे रूपों से यह संकेत मिलता हे कि यह (स्‌) 
एक समय में सन्धि के कारण च्‌ से पूव न्‌ बन गया था । 

२. ओष्ठ्यों से पूवं तो यह रहता ही हे। 

४. नू से पूव इस समीकरण की दू के समीकरण क साथ समानता ने कुछ 
स्थलों में सन्दिग्थता को जन्म दे दिया जिसके परिणामस्वरूप पदपाठ में अझ 
विश्लेषण दे दिया गया । ड 

५, भैक्समूलर अपने संस्करणों में लगातार अनुस्वार ही सुद्रित करते दै । ओष्द्यों 
से पूर्व भो श्राफ़ रत, सिवाय भोष्ठ्यों के पूर्वे, जहाँ कि वे स्‌ रहने देते हैं, अनुस्वार ही 5 
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“देवाइचक्कम (देवास्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति देवीः) पुढच (पुर्‌ च' के स्थान 
'पर, मध्यस्थिति पुः च); यस्ते (यः के स्थान पर); अग्वीभिस्त॑ना (अ्वीभिः 
के स्थान पर )। 

(अ) इ, ई ओर उ, ऊ से परे बिसजेनीय को त्‌ से पूर्व आने पर बहुत बार 
मूधन्य प्‌ हो जाता ह जोकि अपने से उत्तरवतीं आदि त्‌ को ट्‌ रूप २ परिवर्तित कर 
देता है । ऋगेद में मुख्य रूप से एबज्च उत्तरवर्ती वेदों म केबल सर्वेनामों से पूव ही 
ऐसा होता हे । यथा-अग्निप्टे; क्रतुष्टम्‌, किच नॅकिष्टनू छु । समासों में यह 
परिवर्तन सभी संहितां में उपलब्ध होता है । यथा--दुष्टर, कठिनाई से पार 
“करने योग्य ।' 

२. कण्ठ्य (क्‌, ख्‌) या ओष्ठ्य (प्‌, फ्‌) स्पशं जेसी कोई कठोर ध्वनि 
आये तो यह या तो तदवस्थ रहता है. या कण्ट्यों से पूर्व जिह्वामूलीय और 
ष्ट्या से पूव उपध्मानीय रूप में परिवर्तित हो जाता है यथा (बिऽ्णोस्‌ 
के स्थान पर) विष्णोः कर्माणि; (इन्द्रस्‌ के स्थान पर) इन्द्रः पञ्च; (पुनर 
के स्थान पर) पुनःपुनः; द्योः पथिवो' । 


(अ) अ ओर था के वाद आने पर ऋग्वेद में इसे प्रायः स हो जाता है एवत्र 
इ» इ, उ, ऊ, ओर ऋः के वाद आने पर ष । यथा--दिवस परि; पत्नीवतस्कृधि 
“खो प्पिती । समासों में यह परिवर्तन सभी सहिंताओं में नियमित रूप से पाया जाता 
हैं । यथा-परस्पा, दूर तक रक्षा करने वाला हविष्पा, हचि का पान करने वाला 
छत, कुकस करने चाला; दुप्पँद्‌, चुरे पाँग्रों वाला । 

३. सावारण ऊष्म आने पर या तो यह तदवस्थ रहता है या इसका 
` समीकरण हो जाता है। यथा-बः शिर्वतमः या बश्‌ शिर्वतमः; देवीः षं 








* यह सन्धि, जिसमें बिसजनीय मूल र का प्रतिनिधित्व करता है, निर्वचन 


म ६, पर वाक्य-सन्धि में यह सार्वत्रिक है; केवल समासों में इसके दो अपवाद 
मलते ह : स्वर -चक्षस और स्वेचेनस । 


ववद म एकमात्र अपवाद है--चंतुरित्रशत्‌, चोंतीस । 


२. कर्यो और ओोष्ट्यों से पूर्व यह सन्धि त से पूर्वे की सन्धि के समान हे हु अ 
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४५. 


या देवीष्षंट; नः सर्पत्नाः या नस्सपंत्ना:; पुनः संस्‌ या पु नस्संम्‌ । मूलसन्धि 
निस्सन्देह समीकरण (ही) है परन्तु पाण्डुलिपियों में प्रायः विसर्जनीय का ही 


प्रयोग हे और योरुपीय संस्करण तो नियमित रूप से एसा ही करते हैं । 


(ह) उस ऊष्म से पूं जिसके अव्यवहित अनन्तर कोई कठोर स्पर द्रा रहा हो, 


अन्त में आने वाले विसजेनीय का लोप हो जाता हे | यथा--सन्दिँमि स्तोमेभि 


(सन्दिंसिस के स्थान पर, मध्यस्थिति मन्दिभिः); दुप्ट्रति” (स्त्री) कुख्याति 


(दष प्टति के स्थान पर) । इस लोप का विधान ऋग्वेद प्रतिशाख्यों, वा० सं? ओर 
ते? सं० ने किया है ओर आफ शत ने ऋग्वेद के अपने संस्करण में इसका उपयोग किया 


(आ) उस ऊप्म से पूर्व, जिसके अव्यवहित अनन्तर अनुनासिक अथवा अन्तःस्थ 


आते हों, अन्तिम विंसजनीय का विकल्प से लोप हो जाता. हे । यथा--कृत श्रवः 
(कृत्वः के स्थान पर); निस्वर स्‌ (निस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति निः) । 

४४. मुदु ध्वनि (स्वर अथवा व्यंजन) से पूर्व आने पर विसजंचीय को 
(सिवाय अ या आ के वाद आने पर) र्‌ हो जाता है । यथा--ऋषिभिरी इयः 


(ऋषिशिस के स्थान पर, मव्यस्थिति ऋषिभिः); अग्निर्‌ होता (अग्निस के 


स्थान पर, मध्यस्थिति अरनिः) ; परिभ्‌'र्‌ असि (-भूस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति 
भः) । 

४५. (१) स्वरों और मृदु व्यंजनों से पूर्व अन्तिम अक्षर आः (च्आस्‌) 
के विसर्जनीय का लोप हो जाता है। यथा--सुता' इम“ (सुता स्‌ के स्थान पर, 
मध्यस्थिति सुताः); बिश्वा वि ( विश्वास के स्थान पर, मध्यस्थिति विवा; । 

(२) अन्तिम अक्षर अः (= अस्‌) । 

(क) के विसर्जनीय का अ से भिन्न स्वरों से पूर्व लोप हो जाता है। 
यथा--ख्य आ (ख्यस्‌ के स्थान पर, मध्यस्थिति ख्यः) । 


१. यह सन्धि, जिसमें विसर्जनीय मूल र. का प्रतिनिधित्व करता है, यथपि 


निवेचन-विरुद्ध है तथापिं बाह्य सन्धि में सावत्रिक है, पर समासो म भूल र र बहुत Er 






बार तदवस्थ रहता है । यथा-वनषं दू; भूषं दू इत्यादि | यह तादवरूप यह खचित 
करता है (किजाक्मसन्ति "मे: र,मूल-ऋूप में, जो ती २ 
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(ख) के विसर्जनीय को मृदु व्यंजनों और अ से पूर्व ओ हो जाता है 
जिसके बाद अ का लोप हो सकता है (२१ क) । यंथा--इंन्दवो वाम्‌ ( इन्द्वत्‌ 
के स्थान पर, मध्यस्थिति इंन्दवः); नो अंति (नस्‌ के स्थान पर, मध्य- 
स्थिति नः) अथवा नोति। 

४६. अन्तिम अक्षर अः (=अर्‌) और आः (--आर्‌) को उन अपेक्षा- 
ऊत कम स्थलों में, जहाँ कि विसर्जनीय व्युत्पत्ति-जन्य र्‌ का प्रतिनिधित्व 
करता है, सामान्य नियम (४४) का अपवाद (४५) नहीं कहा जा सकता । 
यथा--प्रार्तर्‌ अग्निः; पुनने:; स्वेद हः; वार्‌ अवायती । 

४७. र्‌ का र्‌ परे रहने पर सदेव लोप हो जाता है जबकि उसके पूर्व वर्ती 
हस्व स्वर को दीघं हो जाता है यथा-- (पुनर्‌ के स्थान पर)पुना रूपाणि।' 

४८. तीनों सर्वनाम (पुः० प्रथमा विभक्ति एक० ) सं; वह, स्यः वह और 
बः यह, के विसर्जनीय का सभी व्यंजनों? से पूर्नं लोप हो जाता है । यथा-स 
चनानि; स्यं दर्तः; ए ताम्‌ । वेस विसर्जनीय के विषय में यहाँ एक नियमितता 


। 
| 
| 
|| 


सी डत, पदान्त में ps ढ स्वरों ~ 
सी है; पदान्त में यथा--पदीष्ट सं; । चक्र एर्षः। स्वरों से पूर्व--यथा 





, २) निम्ननिर्दिषट स्थलों में र_ अपने मूल रूप में पाया जाता है--द्वार्‌+ दरवाजा; 
चार रक्षक; वार., जल ; अहर , दिन; उर्षर , उषःकाल; ऊ धर „ स्वन; वधर; 
अस्त; बनर , जङ्गल; स्वर, प्रकाश; अन्तर , भीतर; अवर. नीचे; पु नर., फिर; 

` शातिर) सुवह; ऋकारान्त प्रातिपदिको के सम्बोधन रूप-यथा आ तर; ऋकारान्त 


धातुओं कै भूतकाल के मध्यम और प्रथम पुरुष के एकवचन के रूप, यथा- आवरणार्थक 
€ धातु का रूप आवर । 


3 के क उदाहरणों में अः के प्रभाव में आने के कारण असन्त नपु ० शब्दों 
[घा (= उधर 5 ० अर) के स्थान पर ओ आ जाता है। यथा-ऊधो रोम 
हराम ` ` पर] । एवमेव समास में भी-यथा (अहा-के स्थान पर) 


oT रस. क | 
. और स॑स्त॑व र | बार से में इसे अपनाये रहता है ; सँ; पॅलिक्नीः (५-२) 
NG स्य-ऋग्बेद मे विकी? स्थान, पर], New Delhi. Digitized by eGangotri 

- 7 SST भ अन्‌ से पूव या पादान्त में नहीं पाया जाता है । 
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सो” अर्पः; एषो असुर; एषोऽ मन्दन्‌ (अमन्दत्‌ के स्थान पर); सं ओषधीः; 
एषं इन्द्र: । 

(अ) पर सको ऋगवेद में उत्तरवर्ती स्वर के साथ प्रायः सन्धि हो जाती हे । 
यथा-स अस्मे के स्थान पर साँस्मे; स॑ इद्‌ के स्थान पर से द्‌; सं ओ षधीः के 
स्थान पर सो षधीः। 

समासों में सन्धि 


४९. समासान्तवर्ती पदों के एक दूसरे से मिलने पर होने वाली 
सन्धि में सामान्यता बाह्य सन्धि के नियम ही लगते हैं। एवमेव छन्दःप्रमाण 
से यह पता चलता हैं कि एकादेश स्वरों का उच्चारण बहुत वार सन्धि के 
विना ही करना होता है विशेषकर तब जबकि उत्तरपद का आदिस्वर छन्दोऽ- 
नुरोधात्‌ दीघं हो (देखिये १८ ख)। यथा (युक्ताश्व के स्थान पर ) 
युवत अश्व [जिसने घोड़े जोत दिये हैं; (देवेद्ध के स्थान पर) देवं इद्ध, 
देवताओं से ग्रदीप्त किया गया; (अंछोक्ति के स्थान पर) अछ उक्ति, 
निमन्त्रण । 

समासों में सन्ति के वहुत से एसे प्राचीन रूप भी सुरक्षित रह गये है 
जिनका वाक्य-सम्धि में लोप हो गया है। 

(अ) विरपँति, गृहपति और विश्‍पत्नी, (गृहपत्नी) में श्‌ तदवस्थ रहता है, 
जबकि बाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार इसके स्थान पर ट्‌' होना चाहिए था । 

(आ) पु० सम्राज्‌ (सम्राट) में स्‌ दिखाई देता है जबकि इसके स्थान पर र्‌ 
से पून आने के कारण (४२,१) अनुस्वार उचित था। यथा--संराजन्तस्‌ । 

(६) उन बहुत से समासों में जिनमें कि दुस्‌ (बुरा, खराब) पूर्वपद रहता है उस . 
क्रियाविरोपण (दुस्‌) की उत्तरवर्ती द्‌ और न्‌ से सन्धि हो जाती हे जिसके कारण | 
दुर द्‌ ओर दुण ' के स्थान पर दूड्‌ ( =दुज.प्‌-द) और दूण( = दुजु घ्ण-न्‌) ये रूप बन . 


१. विर्पति उत्तर वैदिक काल में बिट्पति वन गया है । ३६ 
२. परन्तु दुर --वह रूप जो कि बाद को बाह्य सन्धि को अभीष्ट है, ऋग्वेदः _ 
बु मे पढिले ही बहुत अधिक अचलित है! यभा-फलुदे एक दुर्मन. 
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जाते हैं: (दुस्दैभ के स्थान पर) दूडभ, वह जिसे आसानी से धोखा नहीं दिया 
जा सकता; (दुस दाश के स्थान पर) दूडाश पूजा न करने वाला; (दुस धी' के 
स्थान पर) दूढी” अशुभ-चिन्तक; (दुर्न श॒ के स्थान पर) दूर्णश, वह जिसे 
कठिनाई से प्राप्त किया जा सके ओर दुस्‌ नाश के स्थान पर दूर्णाश, वह जिसे 
कठिनाई से नप्ट किया जा सके। 

(३) ऋग्वेद में पूर्वे पद का ( निवचन सिद्ध) अन्तिम र. कठोर ध्वनियों से पूव 
तदवस्थ रहता हे जवकि वाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार वह विसर्जनीय या ऊष्म 
होना चाहिये था (४३) : वार काय, जल उत्पन्न करता हुआ; स्वर चक्तस, 
प्रकाश के समान चमकता हुआ; पू'पति, दुर्गाधिपति; स्वपति, स्वर्गाधिपति, 

वनर्स दू और वनषं दू, जङ्गल में आसीन; घूर्ष द्‌, जुवा हुआ; स्वर्षी, प्रकाश को 
प्राप्त करता हुआ; स्वर घाति, प्रकाश की प्राप्ति' । वा० सं० में : अहर्प ति, 
दिन का स्वामी और धर्षी:, जुए को वहन करने वाला ।' 
उ) व्यज्ञनों से पूव उन धातुरूप प्रातिपदिको में, जिनके अन्त में इर. या 
उर. आता है, प्रायः स्वर को दीघ हो जाता है ( ठीक उसी प्रकार जैसाकि साधारण 
राब्दा म देखा जाता है) । यथा धूषं दू, जुता हुदा; पूर्यीण किले की ओर ले जाने 
चाला ।' 

५०. किच ¦ समासों में वे प्राचीनतर रूप भी उपलब्ध होते हैं जोकि 
बाह्य सन्धि व विद्यमान होने पर भी प्रयोग में नहीं आते । भाषा के 

. >उत्तरकाल में उनका प्रयोग सवंया लुप्त हो गया । 


ओ_ (क) छः समासों में इच्छ (चमकता हुआ) उत्तरपद में आने पर आदि 
क) लिये रहता है । यथा--अश्वशचस् घोड़ों के साथ चमकने वाला; 
3 7 बहुत चमकदार । ऋग्वेद के तीन स्थलों के सिवाय स्वतन्त्र शब्द के 








A या 3७ २७ र ०्2 कक, 
डं डी १ ० ह नास पदा मं जिनके जक स लालु का र्‌ घ्राता है सप्तमी विभवित क 
नदिको संहिता में बाझ सन्धि धीमे धीमे इसका स्थान अहण करने. 
लगती हे । यथा--सा० वे० में स्वेःपति । 


प ३३. परन्तु गिर का अपना | 
RC सा ना हस्व स्वर गि स्तुति पसन्द्र करने बाला. 
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रूप में यह नियमन चन्द्र! रूप में ही पाया जाता है। 

(ख) पूर्वपद के अन्त्य स्‌ या उत्तरपद के आदि स्‌ को मूधंन्य हो जाता है। 
यथा-दुष्टर, कठिनाई से पार करने योग्य; इुर्ष्यह, बहुत कठिनाई से 
सहने योग्य | 

(ग) पूर्वपद में ऋ, र्‌, घ्‌ के आने पर उत्तरपद के दन्त्य नकार के स्थानः 
पर मूर्धन्य हो जाता है: 


(अ) कृदन्त पद के रेफवान्‌ उपसग के साथ समास होने पर धातु के आदि, मध्य 
अर अन्त के नकार को लगभग नियमित रूप से ण हो जाता है । यथा-निर्णिज 
(स्त्री?) उजला वस्त्र; परिल त, इन्कार किया गया, प्राणं (पु०) श्वास । प्रत्ययो 
में भी इसी प्रकार होता हे । यथा प्रयाण (नपु०) आगे बढ़ना (गमनाथक या 
धातु का रूप) । 


(आ) उत्तरपद में धातुज नामपद होने पर एवड्च पूर्वपद में घ, र, ष आने पर 
णत्व समासान्तरों में प्रचुर है । यथा-्रामणो, गाँव का सुखिया; दुर्गाणि 
खतरे; पितृयाण, जिससे पितर गये हों; रोहण, राक्षसा को मारने वाला । 
परन्तु पुरोयावन्‌, सुबह जाने वाला, में णत्व नहीं मिलता जबकि प्रातर्यावण 
में वह उपलव्ध हे । हिसाथेक हन्‌ धातु के उपधा-लोप से बने घ्न और 
निग्नलिखित शब्दों में मूधन्य (ण्‌) कभी नहीं होता-अक्ञानह, अक्ष से बँधा 
हुआ; क्रव्यवाहन, शव ले जाने चाला; चसम्न, चमार; युष्मानीत, तुम से ले 
जाया गय़ा। 


(इ) यदि उत्तरपद एक साधारण (अधातुज) संशा-पद हो तो यह णत्व 
उतनी नियमितता से नहीं पाया जाता। यथा--उरूणसं, चपटी नाक वाला; प्रणपात्‌, 
पौत्र; परन्तु चन्द्र॑ निर्णिज, चमकते हुए वस्त्र चाला और पु'ननेव, फिर से 
नया बनाया गया में णत्ब होता भी है और नहीं भी होता। 





१. स्वतन्त्र शब्द के रूप में श्चन्द्र किस प्रकार लगभग समाप्त सा हो गया) 
इसका पता चलता ह इसके छः समासों के विग्नहों से जहां कि पद-पाठ में यह सदे_, 
चन्द्र रूप में पाया जाता हे । 


२ ७ 
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(ख) पूवेपद के अन्तिम अच्‌ को बहुत वार दीघं कर दिया जाता है विशेषकर 
च्‌ से पूवं । यथा-अन्नावध्‌ अन्न से वृद्धि को ग्राप्त होने वाला | बहुत बार यह 
दीघंत्व पुरानी छन्दःप्रवृत्ति के कारण से भी होता है (जो कि वाक्य में भी पाई 
जाती है) जिससे कि दो ह्वस्व अक्षरों के बीच आने वाले असंयुक्त व्यंजन के 
पूर्व के स्वर को दीर्घं कर दिया जाता है। यथा रथासः रथ खींचने में समर्थ | 

(ङ) पूर्वपद के अन्तिम आ और ईं को किसी व्यंजन-समुदाय अथवा 
गुरु अक्षर से पूर्व प्रायः हस्व कर दिया जाता है। यथा ऊणस्रदस्‌ ऊन के 

(ऊर्णा) समान मुलायम; पृथिविष्ठा, प्रथिवी पर स्थित; अमीवचा तन रोग 
(अमीवा) को भगाने वाला । 
व्यंजनों में द्वित्व 

५१. तालव्य छ व्यपपत्ति की दृष्टि से दो ध्वनियों का प्रतिनिधित्व 
करता है और छन्दोऽनुरोधात्‌ पर्ववर्ती हस्व स्वर को दीघं करता है। इस 
दूसरे कारण से ही ऋग्वेद प्रातिशाख्य ह्वस्व स्वर से परे छ के द्वित्व 
(चछ के रूप में) का विधान करता है । पर जहाँ तक दीर्घ स्वरों का 
सम्वन्ध है केवल आ से परे ही ऐसा विधान है जबकि उसके बांद कोई 
स्वर आ रहा हो।' मक्समूलर ने ऋग्वेद के अपने संस्करणों में इस नियम 
का पालन किया है । यथा--उतच्छर्दि;; आचछँद-विधान; परन्तु (आ से 
अतिरिक्त) अन्य किसी दीघं स्वर के परे द्वित्व नहीं होता । यथा--में छत्त्सत्‌ । 

५२. हस्व स्वर के पूर्व आने वाले अन्तिम ङ और न्‌ को द्वित्व हो 

जाता है यदि उनके पूवे भी हरस्व स्वर हो । यथा- कीदु” डिडनद्रः; अहिरि्तख्र । 
यद्यपि लिखने में दो अनुनासिक ही आते हैं तो भी छन्द से पता चलता है 


` कि इस नियम का ऋश्वेद में उच्चारण की दृष्टि से आंशिक रूप से ही पालन 
_ किया जाता है। 





fe 
` १. वैदिक पाण्डुलिपियों में नियमित रूप से सामान्य छ. ही लिखा गयाहे । शार 
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(ग्र) वृषणश्व, तगड़ा घोड़ा (णू-न्‌) यह समास (उपरिनिर्दिष्ट नियम का) 

अपवाद है । 
आदि महाग्राणता 

५३. अन्त्य च से परे आदि शू को नियमित रूप से छ्‌ हो जाता है । 
यथा यंद्‌ हवन॑वाम के स्थान पर यच्छक्नवाम । 

(क) यही परिवतंन कभी-कभी ट्‌ के बाद भी देखा जाता है। यथा-- 
विंपाद छतुद्री (शुतुद्री' के स्थान पर); तुराबाद छुष्सी' (शुष्मी के स्थान पर) । 

५४. आदि ह. पूर्ववर्ती क, द्‌, त्‌, प्‌ को मृदु बनाने के बाद उसी स्पर्श 
के मृदु महाप्राण व्यंजन में परिवर्तित हो जाता है। यथा-सध्ण ग्घिता (हिता के 
स्थान पर); अँवाड ढव्यानि । (अंवाट हव्यांनि के स्थान पर); सीदद्‌ घोता 
(सी दत्‌ हो ता के स्थान पर) । 

५५, यदि गू, दू, और ब्‌ से प्रारम्भ होने वाले (धातु के) अन्त में 
घ्‌, ध्‌, भ्‌ या हु आयें और अन्त में आने पर अथवा किसी अन्य कारण से 
महाप्राण न रहें तो आदि के व्यंजन क्षतिपूति के सिद्धान्त से महाप्राण हो जाते 
हैं।' यथा-दघ्‌ पहुंचना का लु० लो० में प्र० पु० एक० का रूप घक्‌(दध 
त के स्थान पर) बनता है। बुध्‌, जागना और दुह, दुहना के रूप क्रमशः भु त्‌ 
और घुक बनते हैं । 

(र) आन्तरिक सन्धि 


५६. आन्तरिक सन्धि के नियम घातुओं के अन्त्य वर्णो, सभी विभक्ति- 
प्रत्ययो से पूर्व के नामपदों (सिवाय उनके जिनके आदि में मध्यम कोटि के 
प्रातिपदिक का हल्‌ रहता है ७३ क), घातुरूपों में अविकृत . तिङ प्रत्ययों 


* वास्तव में यह चतिपूर्ति नहीं है अपितु उन धातुओं के आदि के मूल महा- 


माणत्व का अवशेष है जोकि एक ही अक्षर के आदि और अन्त में महाप्राणता को 


हटाने के कारण से लुप्त हो गया थ 
[। अतएव जब अन्तिम महाप्राण हो गया 
आदि का महाप्राण लौट आया । क कल 
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(१८२,२) एवञ्च अच्‌ से या य्‌ से प्रारम्भ होने वाले विकृत प्रतयो 
।(१८२,२) से पूर्व लगते हैं। इन नियमों में बहुत से बाह्य सन्धि के नियमों 
से मिलते-जुलते हैं । जो बाह्य सन्धि से भिन्न हैं उनमें से सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण 
निम्नलिखित हैं : 


धान i लव ब 2 


अन्तिम स्वर 
५७. बहुत से स्थलों में अच्‌ से पूर्व ई को इय्‌ हो जाता है और उ और | 
ऊ को उव्‌ । यथा-धी+ए=धिये'; च० एक० विचारने के लिये; भू+इ= 
भुवि, पृथ्वी पर; युयुवे, मिल गया है (यु धातु) । | 
५८. अन्तिम ऋ को यू से पूवे रि हो जाता है (१५४,३) यथा-क | 
बनाना : कियते, कर्मवाच्य लट्‌ प्र एक०, किया जाता हे। अन्तिम ऋ को | 
हलादि प्रत्ययों से पूव ईर्‌ हो जाता है और ओष्ट्यों के पश्चात्‌ ऊर, । यथा-ग, | 
निगलना गीयं ते, निगला जाता है; गीर्ण, निगला गया । पृ भरना, पूर्यते, | 
भरा जाता है; पूर्ण भरा हुआ । | 
५९. अजादि या यकारादि प्रत्ययो से पूव ए, ऐ और ओ, औ के स्थान 
पर करमशः अबू, आय्‌ और अब्‌, आव्‌ ये आदेश हो जाते हैं। यथा--शे+उ= 
शयु लेटा हुआ; रे+ए=राये, धन के लिये ; यो+-ए=गवे, गाय के लिये 
नो+-इ=नाविं, नाव में; गो--य<गॅव्य, गो-सम्वन्धी । 
अन्तिम व्यंजन 
के ६०. आन्तरिक सन्धि का बाह्य सन्धि से सबसे उल्लेखनीय भेद हैं 
। अन्त:स्थो और अनुनासिकों से प्रारम्भ होने वाले प्रत्ययों से पूर्व के संज्ञा 
और धातुज प्रातिपदिकों एवंच धातुओं के अन्तिम व्यंजनों का अपरिवर्तित रहता 
 (@दिखिये३२) [जवकि अन्य वर्णो से पूर्व वे प्रायः बाह्य सन्धि के नियमों का 
ह के बोला च्य भ॑ बोलता ह, ( त्युदाहरण--र्बक्ति वह ३४४ | 
ह ` (अ) नसत Te र च आ | यथात | 
` अन्न, नीट (कषद ज्य पतले करणः ७! ह... 
टोप र्नर्पु ९ (थद्‌ न्‌ स्थान पर) $ छिन्नँ, काटा गया लिए न हे स्थान पर) ४ 
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विकृत प्रत्ययो सन्त्‌ और मय से पूर्व त्‌ और द्‌ को भी ऐसा ही होता है। यथा-- 
विद्य न्मन्त्‌, बिजली वाला (विद्युत) और मृन्म॑य, मिद्दी का बना (सद्‌)। 
नाम पद षण्णाम्‌ (घट नाम्‌ के स्थान पर) छुहों का (षष्‌) में अन्तिम ट्‌ का 
समीकरण हुआ है । 

६१. उन हलन्त संज्ञा और धातुज प्रातिपदिकों में, जिनसे परे अपृक्त 
हल प्रत्यय आते हैं, प्रत्ययों का सर्वथा लोप हो जाता है क्योंकि पदान्त 
सें दो व्यंजन एक साथ नहीं रह सकते (२८) । जो अन्तिम व्यंजन बच रहता 
है, उसमें बाह्य सन्धि के नियमों के अनुसार परिवर्तन होते हैं । इसीलिये 
प्राञ्च्‌ स्‌ प्रथमा एक० आगे प्राडू बन जाता है (पहले स्‌ का लोप होता है, 
फिर नियम २७ के द्वारा ताळव्यों के स्थान पर कण्ठ्य हो जाते हैं और तदनन्तर 
नियम २८ के द्वारा क का लोग कर दिया जाता है) । इसी प्रकार अ+दोह्‌ +- 
त्‌ अधोक्‌ (उसने दुहा) (५५) वन जाता है। 

६२. महाप्राणो से परे यदि स्वर, अन्तःस्थ और अनुनासिको (६०) से अति- 
रिक्त अन्य कोई ध्वनि आये तो उनका महाप्राणत्व दूर हो जाता है । यथा 
रन्ब्‌+-रधि=रन्द्विः, लूङ्-लोट्‌ म० एक० बनाओ; लभ्‌+-स्य+-ते=लप्स्यते 
(ब्रा) लूट प्रण एक० ग्राप्त करेगा; परन्तु युधिं (युद्ध मे) और 
आरभ्य (पकड़कर) में एसा नहीं होता (धू और भू के बाद इ और य्‌ आ जाने 
के कारण) । 

(क) यदि सम्भव हो सके तो ध्व, भू और स्‌ से पूवं की लुप्त मुदु महा 
प्राणता अपने से पूर्व की ध्वनि में प्रवेश कर जाती है। यथा--इस्थ्‌ प्रदीप्त 


१. चूकि वेदिक भाषा दो महाप्राणों को न तो एक ही अचर के आदि और अन्त 


में और नहीं एक अच्तर के अन्त में और दूसरे के आदि में सहन करती है । इसके 
विपरीत धातु से महाप्राणता हरती नहीं यदि उसके वाद कोई प्रत्यय का अथवा 
उत्तरपद का महाप्राण वर्ण (स्वर के पश्चात्‌) आता है । यथा--विसु“भिस्‌+ विसुआं 
के साथ; राभधि पु० पेदा होने का स्थान । (लोट के दो रूपों बोधिं (होओ) 
जो कि भोधि का स्थानापन्न हे एवन्च जहि जो कि रूहि का स्थानापन्न है, 
में सामान्य नियम का ही अनुसरण किया जाता है) । 
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| 
करना का छोटू म० बहु० का रूप इन्द्ध्वम्‌ होता है; तृतीया बहु० काल्प : । 
भुद्भिंस्‌ होता है; सप्तमी बहु० का रूप भृत्सु“ होता है; परन्तु स्‌ से पुरव छा | 
नियम की प्रवृत्ति आंशिक रूप में ही होती है । इसी लिये हिसार्थक दभ्‌ का सल्तनत | 
रूप बनता है दिप्सति, हानि पहुंचाना चाहता है; दिप्सु, हानि पहुँचाना चाहता | 
हुआ; भस्‌ चबाना का रूप बनता है बंग्सति, गुहू छिपाना का सन्‌ में रूप | 
बनता है जुगुक्षतस्‌, अन्य रूप, अधुक्षत्‌; दह्‌, जलाना का शत्रन्त रूप बनता । 
है दक्षत्‌, अन्य रूप, धक्षत्‌; दुह टुहना का लुङ्‌ में रूप बनता है अंदुक्षत्‌, अन्य 
रूप, अधुक्षत्‌ । | 
(ख) परन्तु आग त्‌ और थ्‌' आने पर इसे उन पर डाल दिया जाता है। | 

उस स्थिति में उन्हे मुदु बना दिया जाता है। यथा--रभ्‌--तर-रब्ध पकड़ा गया; | 
रुणं्‌त-ति=र्णद्धि; रुन्ध्‌+-ताम्‌=रन्द्घाम्‌, लोट्‌ का प्र एक० का रूप, उसे | 
रोकने दो । | 
६२. तालव्य | 

(क) च्‌ व्यञ्जनो से पूवं नियमित रूप से (देखिये ६१; २७; ७ख) | 
एवञ्च ज्‌ कतिपय स्थलों में (बाहुल्येन) कण्ठ्य (क्‌ या ग) बन जाते हैं। अन्य | 
स्थलों में ज्‌ को मूधेन्य (ट्‌, ड और ष्‌) हो जाता है । यथा--उक्तं बोला गया | 
| 

१ 

| 


५० एक० झाड़ो (मुज्‌ धि के स्थान पर); राष्ट्र, राज्य (राज्‌ त्र के स्थानं पर 
देखिय ६४) | 


(4/वच्‌) ; युक्त जुड़ा हुआ (१/युज) ; रुणं चटित (१/र्ज्‌ : देखिये ६५): 
(ख) तालव्य श्‌ को भू से पूर्व (७३ क्‌) | (सामान्यतया) इ स्‌ से पुं 


(अन्यत्र ज्‌ के स्थान पर मूर्धन्य होने के कारण रूप पाये जाते हैं) राट्‌ 
प्रथमा विभक्ति एक० राजा (राज्‌+-स्‌ के स्थान पर); मुड लोटू स० 
किक समानता पर) त्‌ और थ्‌ से पूर्वे धत्‌ वन जाता है [देखिये १३४, र (ख)/ 

युबा के स्‌ से पूरे के ज्‌ को सदेव क्‌ हो जाता है (देखिये १४५ * 
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क और त और थ्‌ से पूवं सदेव ष्‌ हो जाता है ( देखिये ६४) । यथा -- 
पडिभस, हष्टियों के साथ (पश्‌), बिड भिस्‌ कत्रीलों के साथ (विश्‌) ; वेक्यंसि 
प्रवेशार्थक विश्‌ का लुः का खूप; विक्षु, सम्तमी बहु० (विशु); दिक्‌, 
दिशावाची दिश का प्रथमा विभक्ति एक० का रूप; नॅक, रात्रिवाची नंश्‌ का 
प्रथमा विभक्ति एक० का रूप; विष्ट प्रविष्ट हुआ (विश) । 

(ग) च्‌ और ज्‌ (न किश्‌) उत्तरवर्ती न्‌ को तालव्य रूप में परिवर्तित 
कर देते हैं । यया--यज्‌ +-न॑=पज्ञं। प्रश्‍न में (श्‌ के कारण) यह ताळव्यीकरण 
नहीं होता । 

(घ) प्रश्नार्थक प्रछ्‌ धातु के छ्‌ को भी श्‌ की तरह ही समझा जाता न्‌ £ 
अँग्राक्षीत्‌, सिप्‌ लुक का प्र० पु० एक का रूप; अंश्राद्‌ स्‌-लुङ्‌ का प्र० पु० एक० 
का रूप (=अंग्रछ्‌ स्‌ त्‌); पृष्ठ पूछा गया; ष्टुम्‌, तुमुचन्त रूप, पूछने 
के लिये । 


६४. मूर्धन्य 

उत्तरवर्ती दन्त्यों को मूर्धन्य रूप में परिवर्तित कर देते हैं (३९) । यथा-- 
इष¬-त॑=इष्टं; अविष्‌+-घि=अर्विड्ढि, अब्‌ धातु का लोट्‌-इष्‌ लुङ्‌ का म० 
पु र एक० का रूप; षण--ताम्‌ (षट्‌--नाम्‌ के स्थान पर) --षण्णाम्‌ (देखिये 
३३, ६० क) । 

(क) जबकि मूर्धन्य ऊष्म ष्‌ नामरूपों में सदेव' मूर्धन्य स्पर्श (टू या 
ड्‌) रूप में परिणत होता देखा जाता है और तिङ रूपों में इसे ड़ हो 
जाता है; स्‌ से पूवं आने पर तिङ रूपों में यह नियमित रूप से कू बन जाता 


१. परन्तु प्रथमा विभक्ति के रूपों विंदू (विंश) विपाट्‌ (विपाश्‌) और स्पट 
गुप्तचर (स्पश) में क्‌ उन शब्द-रूपों के, जिनमें कि मूर्थन्य ध्वनि की इष्टि से 
समीचीन है, प्रभाव के कारण मूर्धन्य हो गया है यपि ध्वन्यौचित्य की दृष्टि से 
वहाँ भो क ही होना चाहिये था। 

२. सप्तमी विभक्ति के बहुवचन सु से पूर्व 


इस ध्वनि का कोई उदाहरण नहीं _ 
मिलता । | 
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| 
है (देखिये ६३ ख और ६७) । यथा-द्विष्‌+-स्‌=हिंद्‌ प्रथमा विभक्ति 
एक०, घृणा करता हुआ; विप्र षु+स्‌=विश्रुद्‌ बू द, विभ इभिस्‌ तृतीया बहु०; 
अविष्‌+-धि=अविड्‌ ढ, आनुक्ल्याथंक अव्‌ का लोट्‌ इष्‌ लड़ का म पु० एक० 
का रूप; द्विष्‌+-स्‌-त्‌=हिक्षत्‌, धुणार्थक द्विष का लु० लो०--सु-लुड का 
० पु० एक० का रूप। 


६५. दन्त्य न्‌ के स्थान पर मूर्धन्य ण्‌ 

ऋ, ऋ, र्‌ और ष्‌ के वाद आने वाले न्‌ को ण्‌ हो जाता है (स्वरों, कण्ठ्य 

या ओष्ठ्य स्पर्शो या अनुनासिकों एवं यू, व्‌ और ह का व्यवधान रहने पर भी ) 

यथा नृ+नाम्‌=नुणाम्‌ आदमियों का; पितृ+नाम्‌ =पितृणाम्‌, [पितरों का; | 

वर्‌--न>व्णे (पु०) रंग; उष्‌+-न= उष्णं गरम; क्रमण नपु० कदम | 

गू*णाति पकडता है, (ओष्ठ्य स्पर्श का व्यवध.न रहने पर ) ब्रह्मण्या भक्ति | 

(स्वर, हू, ओप्ठ्य अनुनासिक और स्वर का व्यवधान रहने पर; एवञ्चन्‌ | 
से परे यू आने पर) ।' 

समान पद में इस नियम का सर्वत्र पालन किया जाता है भले ही इसमें 


आने वाला ष्‌ सन्धि से ही बना हो । यथा--उ घुवणं: (उ सुवार्नः के 
स्थात पर) । 


, (अ) जितनी नियमितता से प्र (सामने) , परा (दूर), परि (चारों ओर) 
न्र्‌ (नि स्‌ के स्थान पर) (बाहर) इन उपसर्गों के साथ समस्यमान क्रियापदों में र 
को मूधन्य (ण्‌) होता है उतनी ही नियमितता से यह उन सोपसगक कृदन्त 
मे मी पाया जाता हे । यथा-पराख दे (बदू परेरितकरना); प्रणेत” नेता, मार्गदर्शक 

नी अगवाई करना); पंरिल्ग त इन्कार किया गया; प्राणिति श्वास लेता है 
अन) निर्णयात्‌ (हन्‌ प्रहार करना) । पर घ्नू वाले रूपों में ऐसा नहीं होता 
(यथा अभिप्रध्नन्ति) । हिनोमि में प्र उपसग के साथ णत्व होता है: हिणोमि; 
पर परि के साथ नहीं, परिहिनोमि (हि प्ररित करना) । | 


र, DT mre | 
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(आ) नामपदों से बने समासों में न्‌ को प्राय मूर्धन्य कर दिया जाता है जब कि 
यह (न्‌) ऋग्वेद में उत्तरपद के आदि में आये । यथा-“डुर्णीसन्‌ बदनाम; प्रणपात, 
प्रपौत्र ।प्रत्युदाइरण-त्रिनाकं नपु० तीसरा स्वगं । इसमें णत्व नहीं पाया जाता। 
न्‌ के पद के मध्य में आने पर णत्व इतना प्रायिक नहीं है । यथा-पूवाल; ब षमणस्‌ 
पौरुष युक्त । (णत्वाभाव का रूप) चर षिमनस्‌, वह जिसका सन दूरदर्शी हे! 
(इसी प्रकार) नुपाण, लोगों को पिलाने वाला (में तो णत्व होता है) पर 
परिपान नपु'० पेय (में नहीं) (देखिये ५० इ, इ) । 

(इ) मूर्धन्यीकरण का वाह्य सन्धि में भी अतिदेश कर दिया जाता हे--अतिसन्नि- 
कष्ट उत्तरवर्ती पद में । यह बहुत वार नस्‌ (हम), कभी-कभी अन्य एकाथ शब्दों 
जैसे चु (अब), न॑ (सदश), एवञ्च यदा-कदा शब्दान्तरों के आदि में पाया जाता 
है ।' यथा-सहो' घु“ णः; परि णता”. विशत्‌ । पद के मध्य में आने पर 
भी यह कभी-कभी देखा जाता है । पर सवसे अधिक यह गौण सर्वनाम एन (यह) में 
पाया जाता है। यथा-इन्द्र एण्‌ । कभी-कभी यह अन्तिम र्‌ के वाद आने वाले 
सस्वर पदों में पाया जाता है। यथा--गो रुओ हेण । 


न्‌ को ण्‌ कव होता हे, यह बताने वाली तालिका 


स्वरों, कण्ठ्य व्यञजनों (जिनमें ह. | न्‌ को ण्‌ में | यदि उनके बाद 
भी शामिल है) ओष्ठ्य व्यञ्जनों | परिवर्तित | स्वर, न्‌, म्‌, य्‌ 
(जिनमें व्‌ भी शामिल है)और य्‌ का | कर देते हैं | या व्‌ आथ। 
व्यवधान होने पर भी 


4/१ श्व 


६६. (य) दन्त्य न्‌ 


१. य्‌ और ब्‌ से पूर्वं अपरिवतित रहता है। यथा--हन्यंते, मादा . ु 



















हे ई ~ जर ८ आस्वर i ह 
जाता हे; तन्वान, फैलता हुआ; ईन्धन्वन्‌ ईघनयुक्त (इन्धन); आसन्वॅन्त 
मुह वाला । ह 

१ जव षंट्‌ (छः इस अर्थ के ष॑ंष्‌ के स्थान पर) के अन्तिम मूर्धन्य यू कें बाद | | 
जसका कि उत्तरवत्ती न्‌ में समीकरण हो जाता है (३२) आदि दन्त्य चा | 


उस ९ घणणवति + °) Sr ८ 
तो उसको मूर्धन्य हो जाता है। यथा-षंणणवति छियानवे (तै० सं) भोर 
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२. को धातु के अन्त में आने पर स्‌ से पूर्व अनुरवार हो जाता है। यथा 
जिधांसति, मारना चाहता है (%हन्‌) । नपु० बहुवचन में जब अन्तिम स्‌ 
और ष्‌ से एवं इसका आगम हो, तो भी यही स्थिति होती है (७१ ग; ८३)। 
यथा--एनांसि, पापार्थक एनस्‌ का नपु ० बहु० का रूप; हवी षि, आहुत्यथंक 
हविस्‌ का नपु ० बहु० का रूप (८३) । 

(र) दन्त्य स्‌ 

१. को धातु के अथवा प्रातिपदिक के अग्त में आने पर दन्त्य त्‌ हो 

जाता है। 


(क) वस्‌ (रहना), (वस्‌) चमकना, घस्‌ (खाना) इन तीन धातुओं से 
आने वाले प्रत्ययो (लुट्‌, लङ्‌, सन्‌) के स्‌ से पूर्व भी यही स्थिति होती है । 
यथा- अवात्सीस्‌, तुम रहे हो; वॅत्स्यति, चमकेगा। जिघत्सति, खाना 
चाहता है (१७१,५) और जिघत्सु खाने का इच्छुक । ` 

(ख) ववसुप्रत्ययान्त कृदन्त रूपों एवञ्च अन्य चार शब्दों में भकारादि 


` विभविति प्रत्ययो से पूर्व भी यही स्थिति होती है । यथा- जागर्वदिभस्‌, तृतीया बहु" 


बहुत का यही हे कि 
' अत्यर्या के प्रभाव के कारण ही है जि भः “वास के 
। पर, अवात बन गया । ह जिसके कारण कि *अंवास त्‌, *अंवास्‌ 


जागे हुए; स्त्री० उषस्‌ शब्द से उर्षद्धिस्‌, उषःकाल, पुं० मास्‌ शब्द से मादिभस्‌, 
माद्ध यस; अपने में हृढ़ इस अथ के रर्बतदस्‌ से स्व॑ततव:दू यः । ऋग्वेद में यह 
परिवतंन घ्वन्यौचित्य के बिना भी? नपु० प्रथमा और द्वितीया विभक्ति एकवचन 
के रूपों में अतिदिष्ट कर दिया गया । यथा-ततर्न्वत्‌, दूर तक फेला हुआ । 

२. (क) स्पशो के बीच में आने पर दन्त्य स्‌ का लोप हो जाता है । यथा 
अभक्‌ स्‌ त के स्थान पर भागार्थक भज का अभवत, स्‌ लुङ का प्र० पु० एक० का 





रेन 5 भूतकाल के प्र० एक० के प्रत्यय त्‌ से पूर्वं के स्‌ के स्थान पर त्‌ का 
` होना; यथा-च्येवात्‌, विवस्‌ का रूप, चसका। यह सम्भवतः ध्वनिपरिवर्तन नहीं है ! 
यह तू वाले प्र० पु० एक० के अन्य भूत 


>. यहाँ स्‌ विभक्ति के न रहे होने के 
भरे अथे मे नहीं मिलता। 
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रूप, अन्य रूप, अभक्षि ; चक्ष्‌ टे (=मूल मँच्श्‌स्‌ ते) के स्थान पर चष्टे, चक्ष्‌ 
(बोलना) का लट्‌ के प्र० पु एक० का हूप; खादनार्थक घस्‌ का अघ्‌ स्‌ त्‌ के 
स्थान पर बना अग्ध (न खाया गया) रूप । 

इसी प्रकार का लोप उद्‌ इस उपसगे और गतितिवृत्यर्थक स्था और धारणा- 
थंक स्तम्भ्‌ धातुओं से बने तिङ्‌ समासों में भी पाया जाता है। यथा-उ त्थित 
और उत्तभित, उठाया गया । 

(ख) ध्‌ सेपूवं भी स्‌ का लोप होता है। यथा--शास्‌ घि के स्थान 
पर बना शास्‌ धातु का लोटू म० पु० एक० का रूप शाधि; वेठना इस अर्थे की 
आस्‌ का लोट्‌ आत्मने० म० पु० बहु० का रूप आध्वम्‌ । ष्‌ रूप में परिवर्तित होने 
एवञ्च उत्तरवर्ती दन्त्य के मूधेन्यीकरण के बाद भी स्‌ का लोप देखा जाता 
है । यथा-अस्तोढ्वम्‌ (अस्तोष्‌ ध्वम्‌ के स्थान पर), स्तुत्यथेक स्तु घातु का लुङ्‌ 
म० पु० बहु का रूप । 

६७. दन्त्य स्‌ का मूर्धन्य ष्‌ में परिवतेन 

अ और आ के सिव्राय अन्य स्वर (अनुस्वार का व्यवधान होने पर भी.) एवञ्च 

क्‌, र्‌ और ष्‌ के वाद आने पर दन्त्य स्‌ को (यदि उसके बाद कोई स्वर, स्‌, त्‌ 


थ्‌, न्‌, स्‌, य्‌ या व्‌ आय) मूर्धन्य ष्‌ हो जाता है।` यथा--ह॒विंस्‌ : हविषा, तृतीया 
एक० का रूप; हवींषि, प्रथमा बहु० का रूप; चक्षुस्‌ नपु० आंख : चक्षुषा, 
तृतीया एक० का रूप; चक्षू षि प्रथमा बहु० का रूप; हविष्षु सप्तमी बहु० का 
रूप; सज्‌ स्त्री० मालाः स्रक्षु, सप्तमी बहु० का रूप; गिर्‌ स्त्री स्तुतिः 
गी षु, सप्तमी बहु० का रूप; तिष्ठति गतिनिवत्त्यर्थक स्था धातु का रूप; 
चंक्षुष्मन्त्‌ आखो वाला; भविष्यंति होगा, सत्तार्थक भू धातु का रूप; सुष्वाप, 


१ प्र हिस्‌, हानि पहुँचाना, निस्‌ चूसना और पुस पुरुष के रूपों में स. 
तदवस्थ रहता है, सम्भवतः हिनस्ति, पुमांसम्‌ इत्यादि सबल रूपों के प्रभाव केः 
कारण ही । 

२. जिन शब्दों में स्‌, र. अथवा अ और आ से अतिरिक्त अन्य किसी स्वर के 
बाद आता है उनका उद्भव अवश्य विदेशी रहा होगा । यथा--च्॒ सय, असुर, बिस» | 


नपु ० , | 
पु जडू का रेशा, बुर्सः, चप? MR New Demi Digifedby 5 
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सोया | प्रत्युदारण-सार्पः (स्‌ के अन्त में होने के कारण), म॑नसा (अ के पूव 
आने के कारण), उम्र प्रातःकाल का (र्‌ परे आने के कारण) । 


(अ) ऋग्वेद में तिङ्‌ समासों में इकारान्त और उकारान्त उपसर्गों के वाद आदि 
में एवञ्च इस प्रकार के समस्यमान कृदन्त रूपों में और निंस्‌ (वाहर) इस उपसर्ग के | 
चाद स्‌ को नियमित रूप से मूथन्य कर दिया जाता हे । यथा--निँ घीदु बेठो; अनु 

` ष्टवन्ति वे स्तुति करते हे; निः षहसाणः जीतता हुआ ।* 


(आ) नामपदों से बने समासों में स्‌ को मूर्धन्य न करने की अपेक्षा मूधेन्य कर देने 
की ही प्रवृत्ति अधिक है जव कि उत्तरपद के आदि के स्‌ से पुर्व अ या आ से अतिरिक्त 
कोई अच्‌ आये। यथा-सुषो म, जिसके पास सोस प्रचुर मात्रा सं है। परन्तु ऋग्वेद 
में स्‌ को बहुत वार वेसे ही रहने दिया जाता है न केवल तभी जब कि ऋ या र उसके 
परे हों जेसे हृदिस्पश, हृदयस्पर्शी; ऋषिस्वर, ऋषियों से गाया गया, अपितु वहाँ 
भी जहाँ किड्स परिवतन को रोकने का कोई कारण नहीं होता । यथा-गोस “खि, जिसके 
गास पछ ६, अन्य रूप, गोषखि। र्‌ के वाद आने वाले स्‌ को स्वर्षा (प्रकाश को 


आप्त करने वाला) और स्वेर्षीति (प्रकाश की उपलब्धि ) इन शब्दों में ष्‌ 
45 हो जाता हे | 


(इ) 
` है जव कि वाक्य में सुतरां अन्वित दो शब्दों में एक के अन्तिम इ या उ के बाद दूसरे के 
द परिवतन मुख्य रूप से एकाच्‌ सवेनामों और निषातों 
सीम्‌, स्म, स्विद्‌ और विशेष रूप से सु“; यथा 
शरद शानजन्त रूपों में भी यह पाया जाता है। यथा 
दु पक द्वि षन्‌, स्वगं में होना । अन्य शब्दों में परिवर्तन 







(pr “Be bi Si की . आ... टे. नु “क 
हर्‌ 3 sre CE 
| hr, | ७ 5० ह कु १४% 2 > 
TEAR: ० ® नो १ 


सप्तमी का रूप उखि“ और उत्त विल भिस्‌ तिसूशाम्‌ (सत्री); षष्ठी का रूप उस्‌) 
नक्वी [स्‌ । अन्य रूप उषस : उषर सम्बो० । 

टु पक BE य्‌ । प्र ( त्‌ का व्यवधान ~ * 3 | 
गे भतत हे । "योर्‌ के सोषा "होले पर भौ] | 


= मट: 
® र है ७ रे रि | २, हि 
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कहीं-कहीं ही पाया जाता है । यथा-त्री षधस्था ।' बाद की संहिताओं में इस प्रकार 
की वाह्य सन्धि सिवाय उ पु" या घु के बहुत ही कम उपलब्ध होती है। 


स्‌ को ष्‌ कब होता है, यह बताने वाली तालिका 


अ, आ से अतिरिक्त स्वरो के | स को ष हो | यदि उसके बाद 


(अनुस्वार का व्यवधान होने पर जाता ह कोई स्वर, या त्‌, 
भी) एवञ्च क्‌, र्‌, ष्‌ के वाद आने थ्‌, न्‌, म्‌, य्‌ या 
वाले व्‌ आय । 


६८. ओष्ठ्य स्‌, य्‌, र्‌, लू, से पूर्वं अपरिवतित रहता है। (देखिये ६० 
और ४२, (र) १) यथा-यस्‌ यंमान निर्देशित किया जाता हुआ; चर्च 
पु ० चाटी; अपम्लुक्त, छुपाया हुआ । परन्तु वकारादि प्रत्ययों से पूवं इसे 
न्‌ हो जाता है । यथा-जगन्बीन्‌ जा चुकने के वाद (गमनार्थक गस्‌ धातु से) । 

६९. (क) श्वास रूप हु, को सभी धातुओं में सू से पूर्व क्‌ हो जाता है। 
यथा-धंक्षि, दहनाथंक दह्‌ का लट्‌ म० पु० एक० का रूप; सक्षि अभिभवार्थक . 
सह, का रट्‌ म० पु० एक० का रूप । 2 

(ख) दकारादि धातुओं में इसे त्‌, थू और ध्‌ से पूव घू भान लिया | F 
जाता है । यथा दह.+-त॑=दग्ध॑ जला हुआ (६२ ख); दुह,+ताम्‌=्दुः्धाम्‌ 
लट्‌ प्र पु० ह्विव० का रूप । इसी प्रकार का एक अन्य शब्द है, मुग्ध, जो कि | 
मुह्‌, का प्राचीनतम बत प्रत्ययान्त रूप है। टक 












(ग) शेष सब धातुओं में इसे (ह को) महाप्राण मूर्घन्य मान लिया जाता | 
है जोकि उत्तरवर्ती त, थ, ध को ढ़ में परिवर्तित करने के बाद और पुववर्ती | 


0.“ eS ७ छे ऊँ: जिर न र Ro | | 
१ ० ऋग्वेद में. सर्तन्षि पाडे जपती है, सदः, ष्कर्नम (स्तम्‌ के स्थान, पूर द >> Rs । | | 
कि न्नू का मूधन्यत्व नहीं पाया जाता । (देखिये ६५) । . Mer: || 


६२ 


सारढे'; अभिभूत; रिह,+त=रीढं, चाटा गया; मुह +तत्न्मूर्ड (अथवे०); 
चह्‌+त=ऊर्ड; वह - ध्वँम्‌ =वोढ्‌ बम्‌ (वा० सं०) । 

(घ) (ग) का अपवाद नह (बांधना) है जहाँ कि ह को ध्‌ मान लिया 
जाता है: नड बांधा हुआ। (ख) और (ग) इन दोनों का अपवाद है दृह 
सातु : दृढं मज़बूत (यह द्‌ से प्रारम्भ होती है और इसमें ह्रस्व स्वर भी है)।' 


तृतीय अध्याय 


नासरूप 


७०. नामरूप अथवा प्रातिपदिको के तत्तद्विभक्तियों में बने रूपों पर 
. जोकि वाक्य के विभन्तियो द्वारा अभिहित अनेक सम्बन्धों को अभिव्यक्त करते 
हैं बहुत ही सुविधापूर्वक विचार किया जा सकता है। कारण, (१) नाम 
| शब्दों (जिनमें विशषण भी शामिल हैं ) ( २ ) सद्भयावाची शब्दों ( ३ ) और 
नामों में आकार, अथं और प्रयोग के विषय में नैसगिक भेर है । 

। वदिक भाषा में ; 

। (क) तीन लिङ्ग हैं : पु ल्लिडध, स्त्रीलिङ्ग, नपुसकलिङ् । 
ees (ख) तीन वचन ह _ एकवचन, द्विवचन, बहुवचन । 

त्य | | जग पा सभी क्त प्रत्ययान्त रूपों में द्‌ को ऋग्ेद में ळदू की तरह लिखा 


ग्‌ 
2८20 Fo: 






॥ उसी प्रकार जैसे पत के माध्यम से अज्‌ ष्‌ ह यहाँ ओ बन जाता है ठीक | | 
बी य य ९५. के माध्यम से) ओ बन जाता हे (देखिये ४५ ख) ' र 
0 १९४०० ९०, इस ळ से अत , हीः की न 5 
नदान रोर ण रीन १ हवी कमी०दीषीभूतव्रूफसे' "दिखीईिव्छता, पर यह ¦ 
2. 222 ग है (देखिये ८, रिप्पण न्न 
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(ग) आठ विभवितयाँ हैं : प्रथमा, सम्बोधन, द्वितीया, तृतीया, चतुर्थो, 
पञ्चमी, पष्ठी, सप्तमी ।' 
७१. सामान्य रूप से प्रातिपदिक से जो विभक्तियाँ आती हैं वे ये है-- 





एकवचन द्विवचन बहुवचन 
पु० स्त्रीश नपु० | पु० स्त्रीश नपु० | पु० स्त्रीश नपु० 
प्रथा स्‌ --(ख) 


सम्बोधन --(क) औँ ई । अस्‌ इ(ग 
द्वितीया अस 3 (ग) 
तृतीया आ 

चतुर्थी ए । भ्याम्‌ भिस्‌ 

पञ्चमी | अस्‌ | भ्यस्‌ 

षष्ठी | आम्‌ 

सप्तमी ड्‌ ओस्‌ सु 





(क) सभी वचनों में सम्बोधन के रूप वही होते हैं, (केवल स्वर में पार्थक्य' 
रहता है)जोकि प्रथमा विभक्ति के । इनमें अपवाद हैं सामान्यतया अजन्त प्राति- 
पदिकों के पुल्लिङ्ग और स्त्रीलिङ्ग के एक० रूप एत्रञच हलन्त प्रातिपदिकों, 
जिनके अन्त में अन्‌, सन्‌, वन्‌, मन्त्‌, वन्त, इन्‌, अप्‌, यांस्‌, वांत्‌ और तर्‌ आता 
है, के पुलिङ्ग एकवचन के रूप। 
` ` (ख) प्रथमा और द्वितीया के एकवचन में केवल प्रातिपदिक ही पाया 
जाता है सिवाय अकारान्त शब्दों के जिनसे स्‌ लगता है। ME 

(ग) नपुसकलिङ्ग के प्रथमा, सम्बोधन और द्वितीया विभक्तियों के | 







बहुवचन में अजन्त प्रातिएदिकों के विभज्तिति-प्रत्यय इ से एवळ्च हन्त प्राति | 


NDI mE छ 000 ॥ 87 Wn 20 
१. संस्कृत वैयाकरणों की दृष्टि में विभक्तियों का यही क्रम है, सिवाय. 
सम्वोधन के, जिसे कि वे विभक्ति नहीं मानते । सुविधा की दृष्टि से केवल यही टी, 
फेम अपनार्या जी संकेतों है जिसके दोर वे" विभेक्तियों जोक पनल) नित 
अथवा बहुवचन में समानाकार हैं, एक साथ एक वर्ग में रखी जा सकती हैं gp 


स्लट NS 
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पदिकों के अन्तिम असंयुवत स्पशे या ऊष्म व्यञ्जन से पूर्व न्‌ का आगम हो 
जाता है (व्यञ्जन का जो रूप हो वही न्‌ का हो जाता है ६६ य २) । | 

७२. सुबन्त रूपों में मुख्य भेद पाया जात! है प्रातिपदिकों के सबल और दुबल | 
रूप में । इसका पुरा विकास तो इन प्रत्ययों से बने हलन्त धातुज प्रातिपदिकों | 
| में पाया जाता है-अञ्च्‌, अन्‌, मन्‌, वन्‌, अन्त्‌, सन्त्‌, वन्त्‌, तर्‌, यांस्‌, वांस्‌। | 
. पहले चार और अन्तिम में दुर्बल प्रातिपदिक को अजादि विभक्तियों से पूर्व और 
सद्ध चित बना दिया जाता है। यहाँ प्रातिपदिक के तीन रूप होते हैं जिन्हें 
सबल, मध्यम और दुबेलतम रूप में विभक्त किया जा सकता है। 

(क) स्वर की स्वस्थान प्रच्युति इस भेद का कारण थी। सबल ख्पों में 
प्रातिपदिक के स्वरयुक्त होने के कारण वहाँ तो स्वाभाविक रूप में प्रातिपदिक 
. ने अपने को पूरे रूप में सुरक्षित रखा, परन्तु दुर्बळ रूपों में इसका सङ्कोच | 
| होगयाचूकिस्वर प्रातिपदिक से हट कर विभवितयों पर चला गया । इस कारण | 
ही सवल प्रातिपदिक का अन्तिम अच्‌ दीघं होने पर सम्बोधन में नियमित रूप 
। से ह्वस्व कर दिया जाता है क्योंकि उस स्थिति में स्वर सदैव आदि अच्‌ पर | 
' आजाता है। 
बि ७३. सबल प्रातिपदिक निम्ननिदिष्ट विभवितयों में पाया जाता है-- 
टु. प्रथमा सम्बोधन, द्वितीया एक० 
१2 72 ० पुंलि सङ्ग सज्ञा-शढ्दो के" 
वाडी चि | ल्लङ्ग संज्ञा-शब्दों के 
“मा सम्बोषन और द्वितीया वहुवचन--केवल नपुसकलिङ्ग संज्ञाशब्दों के । 
| (क) यदि प्रातिपदिक के तीन रूप हों तो हलादि प्रत्ययों (याम्‌, मिस 
॥ 0 ढे) ते पुर्व मध्यम प्रातिपदिक आता है ।' शेष दुर्बल स्थलों में अजादि 


“RR १. तर अन्त सम्बन्धवाचक पदों के सिवाय (१०१) लगभग सभी परि 


र”... आतिपदि तपडिद$ | 
:- को नामपदों का स्त्रीलिङ्ग रूप हे प्रत्यय से बनता हे (१००) । र | 
शा हाय किरण में परिवत्य प्रातिपदिकों का नाम उनके सबल और मूल 9 कु. | 
(८: गा ह, सुद फि,-ध्यमरूपः अधिक बहुलः होगी कारण, त 
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्रत्ययों से पूर्व वह दुर्वलतम .हो जाता है। यथा--भ्रत्यंञ्चौं, प्रथमा द्विव०: 
_ अत्य॑ग्भिस्‌ तृतीया बहु०; प्रतीचो स्‌, षष्ठी द्विव० (९३) 


(ख) नपुसक लिङ्ग में तीन तरह के ध्रातिपदिक होने पर प्रथमा, 
सम्बोधन और द्वितीया के एक० के रूप मध्यम होते हैं और प्रथमा, सम्बोवन 
और द्वितीया डिवचन के रूप दुबंछतम । यथा-प्रत्यंक एक०; प्रतीची” द्विव० 


अत्यंड्चि बहु° (९३) । शेष विभवितरूप वैसे ही होते हैं जसे कि पुल्लिङ्ग में । 


नासपद्‌ 
७४. विभक्ति रूपों के भेद के कारण प्रातिपदिकों का सर्वोत्तम प्रविभाजन " 
अजन्त ओर हलन्त रूप में किया जा सकता है। | 
ग. हलन्त प्रातिपदिकों' को दो भागों में विभक्त किया जा सकता है-- (य) 
अपरिवत्यं (अव्यय); (र) परिवत्यं । 
[ए. अजन्त प्रातिपदिकों को तीन भागों में विभक्त किया जा सकता है! 


(य) अकारान्त और आकारान्त; (र) इकारान्त और उकारान्त; (ल) इकारान्त 
और ऊक्गारान्त । 












ग. (य) अपरिवित्यं प्रातिपदिक 


७५. ये प्रातिपदिक मुख्यतया अविकृत अथवा घातुरूप होते हैं पर इनमें 
वे शब्द भी शामिल हैं जो विक्त या घातुज हैं । सिवाय कण्ठयों के (इन के सदेव 
तालव्य बन चुके होने के कारण; इनमें तालव्य कतिपय स्थलों में अपनी मल ध्वनि 
में वापस भी आ जाते हैं) सभी वर्गों के व्यञ्जन इनके अन्त में आते हैं । हलादि 
अत्यो से पूर्व सन्थि के नियमों के अनुसार जो परिवर्तन समुचित हों केवल वे ही ._ 5% 
इनमें हो सकत हैं (देखिये १६ क) । अगर एक ही व्यञ्जन पुल्लिङ्ग और | शे 





१. कतिपय संस्कृत व्याकरण अजन्त शब्दों में अकारान्त शब्दों की रूपसिद्धिसे 
प्रारम्भ होते हैं (२ य) क्योंकि भाषा में प्रातिपदिकों की रूपावली में उनकी ही > | 2० 

सक्या सर्वाधिक है । पर हलन्त प्रातिपदिको के रूपों से प्रारम्भ करना सम्भवतः | 
अधिक: अच्छा. रहेगा: क्यों कि।इन्‌ से आने -वाले सामान्य प्रत्ययो में (७१) किसी प्रकार 
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स्त्रोलिंद्ध शब्दों के अन्त में आये तो उनके रूप ठीक एक जैसे ही बनते हे। 


नपु० के शब्दों में केवल द्वितीया एक० और प्रथमा, सम्बोधन और द्वितीया ` | 


विभक्तियों के द्विव और बहु० के रूपों में. भेद पायां जाता है। 


| 


७६. अजादि प्रत्ययों से पूवं प्रातिपदिक के अन्त में आने वाले व्यञ्जन | 


तदवस्थ रहत हैं (७१) पर प्रत्यय न रहने पर (अर्थात्‌ प्रथमा के एक० में | 


जहां.पु ० और स्त्रों० के स्‌ का लोप हो जाता है) एवञ्च' सप्तमी विभक्ति के 


बहु० प्रत्यय सु से पूव उनके स्थान पर क्‌, द, त, प॒ और विसर्जनीय में से कोई | 


सा वर्ण आ. जाता है.(२७) ।. भकारादि प्रत्ययो से पुवं इन (क्‌, दू, त्‌, प्‌ और. 


विसजेनीय) को क्रमशः ग्‌, इ, द्‌, ब या रहो जाता है।: : -: 


। ह) भ्रस्त (घातुज,) .. प्रातिपदिकों के. सिवाय ` पु'० और स्त्री» | 
शब्दों के सम्बो० के एक० का रूप वही होता, है, जोकि /प्रथमा विभक्ति के | 


एक० का । 


ye 


(ख) . ऐसा दीखता है कि संहिताओं में नपु.० के. प्रथमा, . सम्बो० 'और .ै 
द्वितीया बहु के रूप नहीं हुँ“ सिवाय उन असन्त, इसन्त और - उसत्त /. 


घातुज भ्रातिपदिकों के जिनकी कि उपलब्धि उनमें बाहुल्येन पाई जाती है । 
यथा--अंपांसो, अचोंषिं, चक्षषि | . .... | 


` ७७. निवृत्‌ (तिगुना) केपु ० स्त्री, और नपु० में रूप-- . ` : 3 
| एक० - .. -:- - स्या “3 





क 8 बिण क्र अब उन क ३ 7 फन बहु. .'- ०५3 
प्र० पु० स्त्री० त्रिवता प्र० पु० स्त्री० त्रिवृतस्‌ ... 
द्वि०.. . त्रिवृतो : द्वि० पु० स्त्री० त्रिवृतंस्‌ 
तृ०- , ० त्रिव्‌ दृभिस्‌ 
च० | (त्रिवुदभ्याम्‌) ` च० पं० ` त्रिवृ दश्यंस' 
पं- ` ष० ` च्रिवृताम ` 
ष० (त्रिवृतोस्‌) ` ' स० त्रिवृत्यु ` ' | 
से Bs त्रिव तोस सं० | ८2 

प ० स्त्री० त्रिवतस्‌ 


१. तकारान्त प्रातिपदिको में बहुत से धातरूप हैं; उनमें से लगभग तीस 
इकारा'त, उकारान्त और )ऋकारान्त धातुओं से तत्स्वरूपापादक त लगने से 
बने हैं। यथा जित्‌ जीतता हुआ; धृ त्‌ सुनता'हुआं; इत्‌ बनाता हुआ.। सिवाय 
चित्‌ स्त्री० (विचार), युत्‌ स्त्री० (चमक), नृत्‌ स्त्री» (नाच); वत स्त्री» 
(मेहमाननवाज़) के लगभग सभी समासों.के उत्तरपद के रूप में :प्रयक्त 
होते हैं। ए० ब्रा० में सवहुत्‌ (सब कुछ होम करने वाला) के नपु ० , प्रथमा 
विभक्ति बहु० में रूप पाया जाता है सर्वहुन्ति इनके अतिरिक्त कतिपय 
घातृज प्रातिपदिक भी हैं जोकि वत्‌, तात, इत्‌, उत्‌ इन प्रत्ययों एवञ्च विकृति- 
जन्य त्‌ लगकर बनते हैं । यथा--प्रवंत्‌ स्त्री ऊंचाई; देव॑तात्‌ स्त्री० देवताच 
सरित स्त्री० नदी; मरुत्‌ पु ० आँधी का देवता; यकृत्‌ नपु ० जिगर; ङित्‌ 
नपु ०. विष्ठा । | ! 

२. थकाराम्त प्रातिपदिको में ये तीन ही. उपलब्ध होते हैं-कंपथ नपु ० 
शिरन; पथ्‌ पु» मार्ग; अभिश्लय्‌ विशे० चुभता हुआः। ` 

३. (क) लगभग १०० प्रातिपदिकों के अन्त में घातु का द्‌ आता है । 
इनमें से कुछेक क्रें सिवाय. सभी धातुरूप हैं जो कि समासों के:उत्तरपद के रूप में| 
युक्त होते हैं । यथा, प्रथमा विभक्ति का रूप अद्रिभिंद पहाड़ तोड़ने, वाला. 
एकाच्‌ नामपद केव्रल आठ. ही मिलते हैं : निद्‌ स्त्री० घृणा; सिद स्ती Bs 
गाशक विद्‌ स्त्री० ज्ञान; उद्‌ स्त्री» तरङ्ग; सुद्‌ स्त्री० द्र्ष मू स्त्री? बि; oR | 
हंदु नपु ० ह्दय) (इसके प्रयोग केव दुबल विभक्तो म हीयरजाताहै) = 


शश 


और पंद पु ० पावे इस पंद्‌ के स्वर को सबल विभक्तियो में दीघ हो | 
जाता है ` 


दि» - 


त्‌ ० 


एक० 
पांत 


उव० 
पादा 
पादा 


पद्भ्याम्‌ 


पद्भ्याम्‌ 
'पदोस्‌ ` 


पदोस 


बहु० 
पादस्‌ 
पर्दंस्‌ 
पद्भिस्‌ 
पद्स्यंस्‌ 


पदास्‌ 
पत्सु 


(ख) विक्कतिजन्य द्‌ से बने हुए. (प्रत्यय रूप--अद्‌ और उद्‌) छ ` 


प्रातिपदिक हैं जो कि समी स्त्रीलिङ्ग प्रतीत होते हैं: दुर्घए और पृष्ट 
पाताल की चक्की, भसंद्‌ पीछे का स्थान; वनंद्‌ उत्कण्ठा; शरद्‌ रार द्वु | 


ककुंद शिखर; काकुंद्‌ तालु । 
लगभग पचास घकारान्त धातरूप प्रातिपदिक स्वतन्त्र रूप से. अथ 
में पाये जाते हैं । उनका प्रयोग लगभग पु ० और स्त्री० तक ही सीमित है, 


वा समासों 


पृथक्‌ से कोई नपु ० के रूप (प्र और द्वि० के द्विव० और बहु०) नहीं र) | 
जाते; केवल चार रूप ष० और स० एक० में नप'० में पाये गये हे य | 
` आतिपदिक एकाच्‌ नामपदों की तरह प्रयुक्त हुए हैं : वृध्‌ वृद्धि करता हु | 


एक पु विशेषण शब्द; शेष सभी स्त्रीलिङ्ग नामपदों की तरह प्रयुक्त हुए है 


नष्‌ बन्धन; स्निंघ्‌ शत्रु; क्षय भूख; युष युद्ध; मध्‌ संघष, १९ 
स्पुध्‌ युद्ध। | 


५. नकारान्त धातुरूप प्रातिपदिक आधी दर्जन घातुओं से बनते 
. इनमें से चार एकाच्‌ सज्ञा शब्द हँ तन्‌ स्त्री० परम्परा; रत 9 ° आन 
. पु ° जङ्गल; स्वॅन्‌ विशे० ध्वनि' । इनके अतिरिक्त समस्त विशेषण भी पी 


भर ५ ड rm A 


——— -- 
नू 0८ (रन. इतिगनों का; स्वर “घात्वक्षए "पर सद क्स्थोरङसे/ क्ेव्कारण अनियमित 
` त सन, व तना) भोर पीस के. 


द | 


मित | 
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हैं-तुबिरष्बत्‌ उच्च स्वर से गर्जन करने वाला; गोर्षन्‌ गाये ग्राप्त करने वाला; 
हिसाथक हन्‌ कम से कम पैंतीस समासों के उत्तरपद के रूप में पाया जाता है 
पर चू कि यह बहुत-कुछ अन्नन्त प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण करता है 
इसालए इस पर उन्हीं के अन्तगत विचार किया जायगा (९२) । 


ओष्ड्यान्त ग्रातिपदिक : 

७८. पकारान्त, भकारान्त और सकारान्त प्रातिपदिकों की संख्या बहुत 
अधिक नहीं है । पहिले दो में तो नपु० के कोई भी शब्द उपलब्ध नहीं होते । 
अन्तिम में भी केवल एक या दो ही एसे शब्द मिलते हैं। | 

१. सब के सब एकाच्‌ पकारान्त प्रातिपदिक स्त्री० संज्ञा शब्द हैं। वें 
हैं-अप्‌ जल; कप्‌ सोन्दय; क्ष्‌ रात्रि; क्षिप उंगली; रिष्‌ धोखा; रप्‌ भूमि 
बिरू दण्ड | इसके अतिरिक्त लगभग एक दर्जन एसे समास भी उपलब्ध होते 
हैं जो कि सिवाय विष्ट्य्‌ स्त्री! शिखर, के सभी के सभी विशेषण रूप में 
प्रयुक्त होते हैं। इन विशेषणों में तीन स्त्री० में पाये जाते है, और शेष पु० 
में । यथा--पशुतु प्‌ पु ० पशुओं में आनन्द लेने वाला | 


(क) प्र० और सम्बो० विभक्तियों के बहु० में अप्‌ का अ दीघं हो 
जाता है, यथा--आंपस्‌ जो कि कभी-कभी द्वि० में भी प्रयक्त होता देखा 
जाता है । जो रूप मिलते हैं वे हैं: एक० त० अपा; पं० ष० अपस्‌; द्विव० 
प्र आपा, बहु० प्र० सम्बो० आपस्‌; द्वि० अपस; त० अदिभस; च० पेज 
अद्भ्पत्‌; ष० अपाम्‌; स अप्स । 

२. सभी के सभी छः असमस्त मकारान्त प्रातिपदिक स्त्री» संज्ञा शब्द 
हैं: क्षु भ्‌ धकेलना; गभ्‌ पकड्ना; नभ्‌ नारक; शुभ्‌ शोभा; स्तुभ्‌ स्तुति; 
(विशषण रूप भी स्तुति करता हुआ) और कर्कुभ्‌ चोटी.। इसके अतिरिक्त 
एक दजन से अधिक समास हैं जिनमें सज्ञा शब्द सभी के सभी स्त्री» है, सेष 
३० या स्त्री» विशेषण: रूप हैं, नपुः० शब्दों काः सवंथा अभाव है।' .त्रिष्दु भ्‌ 


स्त्री० तीन मकार "की स्तुतिः, (एक्‌ इनद का: नाम), के. | विभा मत रप इस 





७० 


= ऑग 
Sa sas ome ~ 


अकार हैम mp foe १० पल RE 

2: --एक्‌० ::: : जापान का 7: ." ह- बहु० A 

_ प्र० = -त्रिष्टप . . न FT SR IE ~ क र 

fo त्रिष्ट भम . E egg पर्व ह न? त्रिष्द भस्‌ हु हिर 
तु०  वत्रिष्दुभा | ग्या 
च ष्ट मानिएकी अर 
,C र त्रिष्द भंस्‌ १. ००३ कट पानि एटा पल पाउना 

। सं० `: त्रिष्टभि `: क 


(क) प्र० बहु० में नभः के अच्‌.को . दीं हो जाता है : नाभस्‌ । द्रि’ | 
बहु०- नभस्‌ । | 
३.. मकारान्तं में पाँच-या छः एकाच्‌ प्रातिपदिक एवञ्च एक समास पाये 
जाते हैं: शम्‌ नपु ० आनन्द, सुख; दम्‌ नपु ०. (?) घर; क्षम्‌, गम्‌, ज्‌ | 
स्त्री» भूमि; हिंम्‌ पु ० (?). ठंड; संनम्‌ स्त्री० पक्षपात । . . | 
(क) गम्‌ और जम्‌ का तु०, पं) और .ष० एकऽ में.उप्रघालोप हो जाता | 

है: ग्मा; ज्मा; स्मस्‌; ज्मंस्‌; क्षम्‌-काः पं और ष०. एक० में .उपघालोप हो 
जाता है और प्र, के द्विव० और बहु०. में इसके अच्‌ को दीघं हो जाता है: | 
बसस; क्षासा; क्षांमस्‌। दभ्‌ का पंतिदंन्‌ और पंतीर्दन्‌==दम्पतिस्‌ और 
बसपतो, ग्रहस्वामी और गहस्रामिनी जैसे शब्दों में ष० एक० में दॅन (ब 
के स्थान पर) यह आदेश हो जाता है.। 


तालव्यान्त ग्रातिपदिक | `= =” : ` 
७९. अन्त में अथवा हलादि प्रत्ययो ` से पूर्वं (देखिये ६३) ताल 
(च्‌, ज्‌ छ्‌) का स्थान परिवतंन हो जांता :है^। च्‌ ` सदेव कण्ठ्य . (क या 


बन जाता है, ज मीर ज लगभग सदव, कण्ठ्य. बन जाते हैं, ' परन्तु कभी 
इन्ह मूल्य (द्‌ या ड्‌) भी हो जाताङहै। 


१. चकारान्तः अप्ररिवत्यं ¦-आतिपदिक ` असमस्त अवस्था में एक | 
> १९ . इट्स  परिवत्ये elh ized.by eGangatge = - 558 
ओतिपदिक पर्वे है (६३) | । 


० | 
हट 


७१: 
एवञ्च लगभग अनन्यः रूपेणं. स्त्री० संज्ञा: शब्द. होते हँ ।. हाँ, तत्र, (त्वचा) 
दो बार पुः० में पाया जाता है और छु>ब्‌ (धु धुराला) तो है ही पु०..शब्द।: 
समास, विशेषणों के रूप में प्रयुक्त 'होने पर, प्रायः पु० में ही पायें जाते हँ 
केवल एकः ही रूप नपु ० में पाया जाता :है-.और. वह है.: क्रियाविशेषण आप'क 
मिश्रित .रूप में। चाच (वाणी) के रूप इस प्रकार चलेंगे- 


'- एकऽ `. ` द्विव० ` | `` 'बहु० 

प्र». "वाक ` ` ' वाघा, वाचौ / ' ` ` 'वाचस `` 
संबो० ,, KEE 0 ४ दिदिजज १५ कपः ० हे 0 के 
द्विश वाचस्‌ (ले० वोचेम्‌)' » , ` वाचस्‌ (कभी विरले ही वाचंस्‌). 
तु. वाचा . . वाग्स्याम्‌ . `= ` -वाम्मिस्‌ : 
चण. वाच. ,' | ` : वाग्म्यस्‌ ... 
पं० वाचस्‌ | तट": ६ तत छ 
चलेका है | .... वाचम्‌. 
स० वाचि 


इसी प्रकार के रूपों वाले अन्य-शब्द है :--त्वँच त्वचा'; सिंच आँचल' 
रच चमक; शुच, जाला; सुच सचा (करछुल); ऋच, ऋचा; मच 
क्षतिः निञ्चुच्‌ सूर्यास्तमय; और अन्य समासः. क्रञ्चःः-का .प्र० एक)» में 
रूप बनता है क्र और द्विव० में ऋञ्चौ । म, जज 

२: केव्ल.एक ही छकारान्त:.प्रातिपदिक पाया-जाता हैःजो कि प्रहनाथंक 
पृछ धातु से बनता है: पु० में प्र द्विव० का रूप बन्धपछा बन्धुओं के 
विषय में (कुराल) प्रश्‍न पूछते हुए । इसके अतिरिक्त पाये जाते हैं च० 
और द्वि० प्रतिरूपक तुमर्थे कृदन्त रूप : पूछ ' पूछने के लिये; सम्प छे, स्वागत 
करने के लिए; बिपुंछम्‌ और सम्पु'छम्‌ पूछने के लिये | . . 


छ विस्ताराथे ब्यच भातु का सबल रूप पाया जाता हे उरुन्यन्चस दूर दक, 


हुआ और समवायाथक सच के केवल मात्र सबल रूप मिलते हैं : द्रि०सांचस्‌ | 


प्र 0 0 
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/ ३. (क) असमस्तः जकारान्त धातु रूप प्रातिपदिक प्राय: स्त्री० संज्ञा 
शब्द. हें परन्तु अंजू सारथि; विजू 'पंण; पु ९ हैं और यु'ज्‌', राज्‌ ओर. 
भ्राजूपु ० और स्त्री० दोनों ही. हें । -नपुः० के. रूप. समस्त: विशेषणों में पापे 
जाते हैं पर प्र? द्विभ और संबो० के द्विव० और बहु०' में नपु'० के प्रत्यय 

| उनमें स्पष्टतया उपलब्ध नहीं होते.। जब (१) ज्‌ किसी कंण्ठयः का ही परि- 
। वतित रूपः हो तो प्र एक० में और हलादि प्रत्ययों से पूवं वह कण्ठ्य रूप 
में परिवतित हो जाता है। (२). यदि. यह पुराने तालव्य का .परिवतित | 
रूप हो तो, प्र एक०' में और व्यज्जनों से पूवं यह मूधेन्य हो जाता है; पर(३) | 
स० बहु० के सु से पुवे इसे क्‌ हो जाता है। उदाहरण हैं--प्र० के रूप | 

(१) अक, (ऊज्‌) बल; निर्णिक्‌ (निर्णिज) उजला वस्त्र (२) ख्राट्‌ पृ० | 
चमकता हुआ (भोज); राट्‌ पु ० राजा स्त्री० स्वामिनी । (३) स० बहु० | 
लशु, मालाएँ' (सरन्‌); प्रयक्षु आहुतियाँ (प्रयंज) । | 

(अ) स्त्री० अवयाज (आहुतियों का भाग) और पु० ग्रौवयाज (आहुति | 
देने वाला पुरोहित) के प्र० के रूप इस दृष्टि से नियमविरुद्ध हें कि इनमें ज्‌ का | 
लोप हो जाता है और. इनके अन्त में प्र० का स. आ जाता है: अवयास्‌, आवयास । 

(देखिये २८ अ) । १ 
2 (ख) अज्‌ और इज्‌ इन प्रत्ययों से बने सात पुः० और स्त्री? 
शेषिण या संज्ञा शब्द मिलते हैं: अंस्वप्नज्‌ निद्राहीन; तृष्णंज्‌ प्याताः 
चुषज्‌ साहसी; सनज्‌ पुरातन; उशिंज्‌ इच्छुक; भुरिज्‌ स्त्री० बाहु; वणि 


जिमी 
ee 


कु बब. 
१. साथी इह अथ के इस शब्द का प्र० और द्विश एक० और द्विव० में सानुनातिक 
रूप भो मिलता है: यु इः (यु ङ्क के स्थान पर), यु'ञ्जम, यु ब्जा 


त त मकर... TT Te SH SS 


£: २ जादी 
न: ३ परन्तु एक ब्राह्मण-यरन्थ में--भाज * ० का. रपः | 
. अनताईे-आश्लि। ˆ : [( आग) का नपु ० में प्र० बहु? 


ह क तवाच वग यज के | छ. 
Co यशाथक यज्‌ के) पु"० ऋतुइंज शब्द से. बने. ऋत्विक (उचिर | 
Ce डर ॥ ऋतु में यज्ञ क्ररचे, काला) अधुरो हितत. New शज त्यस PGangotri ( | 
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० बैनिया | इसके अतिरिक्त नपु ० कां. अंसूज' (रक्त) शब्द भी पायाः 
जाता है । 
पुः० और स्त्री० के उशिंज्‌ के रूप इस प्रकार चलेंगे-- 


0900 दिव नह जे 
प्र» उशिक ` प्र उशिंजा प्र० उशिंजस्‌ 
द्वि उशिजम्‌ औँ | उक्षिजोस  द्वि०. ,, 
तु० उशिजा तृ० उर्शिग्भिस्‌ ` 
च० उशिज च० उशिंग्म्यस्‌ 
ष० उशिजस ष० उशिजाम्‌ 


४. लगभग साठ एकाच्‌ और समस्त शकारान्त प्रातिपदिक उपलब्ध होते 
हैं जो कि लगभग एक दर्जन धातुओं से बनते हैं। नौ एकाच्‌ प्रातिपदिक 
स्त्रीलिङ्ग हैं : दाश, प्रजा; दिंश, दिशा; दु, दृष्टि; चश रात्रि; पंश दृष्टि 
पिंश आभूषण; प्र्‌ झगडा; विंश बस्ती; ब्रिंग उंगली । दो पुलिङ्ग हैं 
ईश, स्वामी; स्पशु, गुप्तचर । शेषःसभी समास हैं (उनमें से लगभग बीस 
दुश्‌से बनते हैं)। इन समासों के लगभग 'आघी दर्जन प्रयोग नपुसक लिङ्ग 
में पाये जाते हैं पर सवेथा स्पष्ट रूप से उनके नपु० के कोई भी रूप उपलब्ध 
नहीं होते (प्र० द्वि० द्विव० बहु०) । १ 

श को पुरातन तालव्य का प्रतिनिधित्व करने की स्थिति में भ्‌ से पूवे 
मूर्धन्य ड हो जाता: है पर दिश और दृश में यह कण्ठ्य रूप में परिणत हो 
जाता है। स० बहु» के सु से पूव इसे उच्चारण-सौकयं की दृष्टि से नियमित. 
रूपेण.क हो जाता है । प्र एक० में भी प्रायः इसे क हो जाता है (जिसके 
अन्त में मूल अवस्था में स्‌ आता था) यथा --दिक, नक; परन्तु स्पश विस्पश _ 
गुप्तचर एवञ्च बिश और विपाश (एक नदी का. नाम) में इसे दू हो जाता हैं । 








१. इस शब्द का उद्भव अस्पष्ट हैं परं ज॒ सम्भवतः अपक्ृष्ट प्रत्यय का प्रतिनिषित्क 


|] न ५ ल मिडी 
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कड, 


१: साधीरण-छप से बस्ती इस. अर्ध कें बिश, शब्द के रूप इस प्रकार बनेगे:... 


एक ० “5. द्विव० बहु० 5 
पृ» विट णक पड जे गाको २ ता क 405 फा? कु 
सं० क्क . प्र “विधा; व्शि भ० विशिस 
सु० विज्ञा _ | र त० विडभिस . 
च० चिन्ने कक 0, 5 Meir ३ हि च्‌० विड्भ्यंस्‌ 3 
व्पे०'- . वित्‌ ५5 ष० विज्ञाम्‌ | 
ष०. . ,, » स० विक्ष' 
स० . .विशिं . ` 


(अ) हश से बने कतिपय. समासों में.प्र० में अनुनासिक आ जाता है। यथा- 
के ह (कीद डक के स्थान पर) किस प्रकार का पर ताइ क (वेसा) में ऐसा 
होता । । 


पुरोडा'श्‌ पु'० में प्रे० एक०. अनियमित रूप .से अन्तिम: तालव्य का प्रतिनिधित्व 
करता है: प्र पुरोडास्‌; ` पुरोडाशम्‌ । र ॒ 


| मूधन्यान्त आतिपदिक . `` 

५.२९" जो भी मूर्घन्यान्त प्रातिपदिक उपलब्ध हुए हैं वे या तो डकारा'त हैं 
या पकारान्त । डकारान्तो में केवल दो ही हैं : इंड स्त्री» स्तुति (जो केवल 
तु० एक० में ही पाया जाता है : इंडा) और इंड स्त्री» दिलबहलाव (जो 
केवल तृ० और 'ष० एंक० में'ही पाया जाता है : इडा, इडंस) । 

क मग एक दजन घातुओ से बने ऐसे अनेक षकारान्त प्रातिपदिक हैं जहाँ ष्‌ 
से.पूर्व इ, उ, ऋ या क्‌ आतां है । इनमें से सात असमस्त हैं: ई स्त्री ० दिलबहलाव; 
हिवष्‌ स्त्री उत्तेजना; हिब स्त्री० घणा; रिष स्त्री० हिंसा; उष स्त्री० उष. 
कील; प्‌ क्ष स्त्री सन्तुष्टि ¦ वध ष्‌ साहसी । शेष या तो उपरिनिदिष्ट या 
निस्नतिदिष्ट शब्दों के सर्भीस हैं: भिष्‌ आँस हपकना लिए झुकनाः उर 
i ४ sk मुष चोय; प्त बुद्‌ गिरना; घुष्‌ साहस करना; वृष वृष्टि 
ड i तेत (८-0 ), में वको रही जाता. है, ओऔरा,अ सेःप्रयं-ख;०पपारः०'क्‌ के 
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पूव आने पर इसकी लोपं हों जाता है। येथा प्रे हिंदू विधु दू स्त्री ० बुः 
अनक नेत्रहीन, अन्धा; तूं० बहु० विधु ड्भिस्‌ १ 

(अ) नपु ० के क्रियाविरषण दध क साहंसपूचंक में अन्तिम वणे को क्‌ हों 
जाता है। . ` 


९००१९ 


हकारान्त प्रातिपदिकं “पक 

८१. लगंभग एक दंजन 'घांतुओं से बन्ने कोई अस्सी .. प्रातिपदिक ऐसे हैं 
जिनके अन्त में हु आता' है .। उनकी; रूपावली “में तीनों ही लिङ्ग मिलते 
हैं पर नपु० विरल है- केवल दो प्रातिपदिकों में ही वह; मिलता है 
और . बहु० . में . - तो- दह. उपलब्ध . होता . ही नहीं । एकाच्‌ प्रातिपदिकों में 
निह. विध्वंसकः सिह. घुघ; गृह छिपने का स्थान; रुह, अङ्क._रस्त्रीलिङ्ग 
हैं; बृह, पिशाच पु० है, या स्त्री०; संह विजेता पु० है और मह. महान 
पु ० भी है और नपु ० भी | शेष सभी समास हैं जिनमें से पचास से भी अधिक 
इन तीन धातुओं: से बनते हैं-रुह, घुण करना! <वह ले जाना; सह. 
अभिभव करना. । इनमें भी--३० से अधिक सह से .ही बनते हैँ।' 
उष्णिह स्त्री० (एक छन्दविशेष का.नांम), .ओर सर: (भवरा) इन शब्दों 
की उत्पत्ति अस्पष्ट है । 

(क) चू'कि ह* पुराने कण्ठप घ और पुराने ताळव्पू. झ्‌ ईन -दोनों का 
प्रतिनिधित्व करता है, अतः उच्चारण-सौकयं (=मुखसुख) की-दृष्टिःसे इसे भ्‌ 
से पूर्व ग्‌ या ड हो जाना चाहिये, परन्तु भकारादि प्रत्ययों से पूर्व पाये जाने वाले 
केवलः मात्र दो ख्पों' में दोनों का प्रतिनिधित्व मूघंन्य ही करता है । स० बहु» 


= So न कक 


न्य ७ व ~ 


FPP आतया इर A “अ 
१. ` . उपानह .स्त्री १ (जूता) केवल सं०. बहु० रूप उपार्नदि :में.ही पाया जाती 
है । लौकिक संस्कृत में इस शब्द के रूपों का अवलोकन करने पर पता चलता. है: कि 


द. १० एह० में) भर, लड मोते पते वत्य सो मेँ परिणत हो जाता दै । 
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के एक मात्र उपलब्ध रूप अनडुत्सु. (अनड्वंह से) में ह उच्चारण-सौकय के 
सिद्धान्त के विपरीत ट्‌ बन गया जो. कि विषमीकरण' प्रक्रिया के कारण-त्‌ रूप 
में परिणत हो गया। प्र०'में उच्चारण-सौकर्याथंक (मुखसुखार्थक) क्‌ इन षः ` 
रूपों में पाया जाता है धक्‌,-धुकू,--भुक्‌ू,-रक ,--स्पूकू, उष्णिक्‌ । इन तीत 
रूपों में उच्चारण-सौकयं के सिद्धान्त के विपरीत ट्‌ पाया जाता है--बाद, षाट्‌, 
सरंट्‌। र ST: 
(ख) बहू और सह से बने प्रातिपदिकों में सबल विभवितयों में 
धात्व च्‌ को दीघं हो जाता है; पहली (वह) में सदैव और दूसरी ( सह.) में 
सामान्यतया । छे.» 


वास्तव में उपलभ्यमान रूप यदि विजेता इस अर्थ के संह से बनाये जाये 
तो इस प्रकार होंगे : | म 






कृ०. | - -द्विव०. Ro बहु ० 
पु० | प्र० षाद' पु ०:स्त्री० प्र० साहा, साहौ पु० (प्र० साहस 
स्त्री० | सं० ११) » स० » ४ स्त्री० द्वि °» 

= द्वि० सा ह्म्‌ २२ द्वि० 22 २2 सं० 2 

तृ० सहा नपु० प्र ] सही पु० द्वि० सहस और 
च० सहे 22 द्वि० १2 सहसु 

/ १० ष० सहस स्त्री० द्वि० संहस्‌ 

f स० सहि! ॒ च० षड्स्यंस्‌ 

१ पु० ष० सहास्‌ 

| 3० >स० पद 

9 

Fg < on 

a 


` होतेहे अन दूत ह्‌ के परिवत्यं प्रातिपदिक होने के कारण इसके तीन रूप उपलब्ध 


' होते'हें। इस कारण अनियमित परिवर्त्य प्रातिपदिकों (९६) के अन्तगत इंस. पर विचार 
. क्या गया है। | थ्व a 


SCENE: 
> त १ २, 


2” वा को ह हो गात. दे को सादि के, ल्‌ फो, सूर्पत्य- हो ' जाए ही: 822)? 


९” 
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' रकारान्त ग्रातिपदिक' 


८२.. घातु रकारवान्‌ प्रातिपदिकों की सङ्कया पचास से .ऊपर है। 
(इनमें ) पृववर्ती स्वर लगभग. सदव इ या उ होता है केवल दो प्रातिपदिको 
में आ रहता है और तीन में अ। बारह प्रातिपदिक एकाच (सात 
स्त्री०, तीन पु०, दो नपु ०*) हैं। शेष समास हैं। स० बहु० के सु से पूर्व 
“र्‌ बच रहता है और धातु के स्वर को प्र० एक० और हलादि प्रत्ययों से 
पूर्वं दीघ हो जाता है । जो रूप उपलब्ध होते हैं वे यदि पुर से बने हों तो 
'इंस प्रकार होंगे : 


एक० | द्विव० बहु० 
प्र० पूर्‌ प्रण पुरा पुरो प्र० पुरस्‌ 
विण पुरम्‌ हि० १७७९७ सं० ,, 
च० पुरे” or iat द्वि० पे 
प० » त० 
ख० | पुरस्‌ च० पुभ्यंस्‌ 
स० पुरि ष० पुराम्‌ 
स पुष 


(अ) द्वार का दुबंलीभूत द्वि बहु० का रूप पाया जाता है दु रस्‌ (अथ च केवल 





_ १. लकारान्त प्रातिपदिकों का सवथा अभाव है; जबकि उन पांच को, जिनके 
अन्त में अन्तःस्थ य और च आते हैं, आगे (१०२) ऐकारान्त, ओकारान्त ओर 
श्रोकारान्त प्रातिपदिक मान कर विचार किया गया है। | 

२. उन अर और तर प्रत्ययान्त प्रतिपदिकों को, जिनमें र. विकृतिजन्य है, - 
और अ से परे आता है, नीचे (१०१) ऋकारान्त प्रातिपदिक मान -करे विचार किया 
गया है। 

२. गिर स्तुति, द्वार दरवाजा, छुर बोझ, पुर किला, तर्‌ सितारा, प्सुर 
रसद; स्तर सितारा । | 

: ४. गिर सा वार रक्षक, सुर नाराक॥... “पर्त | आ | 

५.८८बाशज प्रकाश! Collection, New Delhi. Digitized by व्वभहताए + Ye, . .. 
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शनि छ की आक RT ीलर > फुल 
= A 
>> जे 





हे विचार - 2८7 ददात किया ०2“ र जीरय॑यी १ Satya Vrat अनियमित Co [त रूप lection, New | हान्त, पुर बाद में, (९६ 
tf $ त ४ 2७१ 0). 
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एक बार ढुरस्‌ ओर एक ही बार ढ्वारस्‌): जो..कि .उपलब्ध रूपों में एकमात्र दुर्वह 


रूप-हे । ` 
(झं) तर केवल एक 'रूप (सबल) -में ही पांया.जांता है;” प्र० बहु० :त्तौरस। 


स्तर भो एक हो रूप (दुबल) में पाया जाता है :.त० बहु०-रुत “भिख! 

(इ) .स्वेर, नपु ° प्रकाश के दो सदू ! चित (सम्प्रसारणसहि त) रूप उपलब्ध होते 
हैँ: च० सूर“; ष० सू रस्‌ ।' इसमें स० एक०' में विभक्ति प्रत्ययः का लोप हो जाता, 
दै सुअर छक 556 (दाल ९ - Sn 
> . - ५ `: „ सकारान्त श्रातिपदिक, ;.. ; - नक 

८३.१ सकारान्त धातुरूप प्रातिपदिको की संख्या लगभग :चांलीसः है । एक: 
दर्जन एकाच्‌ हैं जिनमें पांच पु ० हे. ::ज्ञास्‌ सम्बन्धी; मास महीना, वंस्‌' 
गृह; पुंस्‌ पुरुषः शास्‌ शासक; दो.स्त्री०. हैं : कंस्‌ खांसी, नास्‌ नासिका; 
पाँच नपु ० हैं : आस्‌ मु ह; भास्‌ चमक; सास मांस; दोस्‌ बाह; यो'स्‌ क्षेम, 
कल्याण | शेष समास हें । यया- सुदास्‌ पर्याप्त देने वाला, उदार । 

(अ) इन द्वो रूपों में भ्‌ से पूवं स्‌ को दू हो जाता हैं : त० माद्भिंसू और च० 
साद्भ्य॑ंस्‌ ।पर एक मात्र अन्य उपलब्ध रूप में इसे र हो जाता है: दोभ्यौम्‌। | 

हो 4 मासस्‌ और ज्ञासंस्‌ इन रूपों में द्वि बहु० में दुबल रूपों का स्वर आ 
जाता 


२. सकारान्त घातुज प्रातिपदिक--अस, इस, उस्‌ इन प्रत्ययो से बनते हैं 


और कतिपय अंपवांदो के अतिरिक्त नपुं ० संज्ञा शब्द- होते हैं। प्र०; सं० और 


द्रि विभन्तियों में नपु-०. बहु० में इन सबके अन्तिम अच को दीषं हो जाता ˆ 
है। यथा-मनांसि, .ज्यो तो षि, .चंक्ष्‌षि.। : पु और स्त्री० रूप. अधिकतर 
समास होते हैं जिनमें ये प्रातिपदिक उत्तरपद के रूप में पाये जाते हैं । 





द्यच्‌ शब्दों के स्वर के साथ । 
र प्रातिप्दिकों: की तरह (९०, २) । 
सकता है कि यह शब्द स्त्री० हो। र 


"7. 


(क) लगभग सभी के सभी असन्त प्रातिपदिक नंपु ० में पाये जाते हैं और 
स्वर इनके धातु भाग पर रहता है। यथा- संनस्‌ ' मन; परन्तु विदोषणीभूत 
समासों के उत्तरपद के रूप.. में इनके रूप तीनों लिङ्गो में चल. . सकते: हैं ।* इनके 
अतिरिक्त कतिपय अविकृत पु ० शब्द भी - हैं जिनमें: स्वर प्रत्यय पर आता.है । 
वे या तो संज्ञा शब्द होते है, जसे रक्षंस्‌ पु० राक्षस; या विशेषण (जिनमें 
सें कुछ स्त्री० और नपु० में पाये जाते हैं) जैसे अपॅस्‌ चुस्त । एक अविकृत 
स्त्री० शब्दं भी हे--उषंस्‌ उषःकाल |. ` 
पु और स्त्री० के प्र० के एक० में प्रत्यय के अच्‌.को दीघं हो जाता है। 
यथा-अङ्िरास्‌ पु०; उषं।स्‌' स्त्री०; सुमनास पु ० और स्त्री० । लगभग एक 
दजन समासों में दीघं स्वर (पु० के. प्रभाव के कारण) नपु.० में भी पाया 
जाता है। यथा--ऊणंस्रदास्‌ ऊन की तरह मृदु । 

भकारादि प्रत्ययों से पुवं अस्‌ इस. प्रत्यय को ओ .हो जाता है (४५ ख)। 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि कर्माथंक अपस्‌ नपु० (ले० 
ओपुस्‌) एवञ्च चुस्त इस अर्थ के अपस्‌ पुः० स्त्री से बनाये जायें तो इस 
प्रकार होंग 


४:  -एँक० को ४७. - 5 PENS «०5: Sores NEES 


प्र० अपस, अपास अपसी,-अर्पसा - - अपांसि अपसस्‌ 

दि० अंपस, अपसम द्वि० | अपॅसौ* | 

तृ० अपसा, अपसा स० ] 

च० अँपसे, अपसे अपो तृ० अंपोभिस्‌, अपो भिस्‌ 

पं० अंपसस्‌, अर्पसस्‌ ष० `. अपसोस्‌ : च० अंपोस्यस, अपो स्यस्‌ 

स० अपसि, अपसि १ | ॒ 9) ष० अ पसास्‌, अपसास्‌ | रू 
सम्बो० अपस्‌ रि 2 स० अपर्सु, अर्पस्सु 


१३ 2 Es 





द्वि० एक०, प्र० द्वि? द्विव और प्र’ सं० बहु० में इस राब्द'के अच को | र 
दैकल्पिक रूप से दीष हो जाता है: उषासम्‌, दूसरा रूप उषसस्‌ इत्यादि | pe हे र > 


२. यहाँ अ यह प्रत्यय विरल हे और झुख्यरूपेण बांद की-संदितार्था स. | 
उपलब्ध हौ है Prof. Satya Vrat Shas lection, New Delhi. Digitized by eGangotri Lo डू 
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इसी प्रकार नपु ० प्र० यशस्‌, पु ० स्त्री० यशास्‌ यशस्वी; स्त्री» अप्सरस 
अप्सरा (के रूप चलंग):ै। . . . :: | कः ` 

'(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि द्रि० एक० और प्र० द्वि० .वहु० पु*० स्त्री? मे बहुत 
से रूपों में संक्कोच हुआ है: आम्‌=अ्सम्‌ और आस्‌=असस्‌ ।: यथा महा 


महान, वधा'म. विधाता; उर्षास्‌ उषःकाल; जरस्‌ वृद्धावस्था; मेघाम्‌ बुद्धिमत्ता, | 


बयाम्‌ ऊजस्विता; अंनागाम्‌ निरपराध; अप्सराम्‌ । प्र बहु० पु'० अ'द्विरास, 


'अनागास्‌; नंवेढास्‌ समकता हुआ, सजो घास संयुक्त; स्त्री० मेधास , अ जोषास्‌ | 


जो कभी तृप्त नहीं हो सकता; नंवेदास्‌, सुराधास्‌ उदार । द्वि० पु० अनागास्‌, | 


सुमेधस्‌ (?) बुद्धिमान्‌, स्त्री० उर्षास्‌। 


. इसन्त प्रातिपदिक, जिनकी संख्या लगभग एक दर्जन है, मुख्य रूप से | 
'नपु० में ही पाये जाते हैं। जब वे समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होते | 
हैं तब पु लिङ्ग में इनके रूप विकृत रूप में चलते हैं। केवल एक ही इस प्रकार 


का रूप-प ० एक० स्वंशोचिस्‌ स्वअ्रकाश- ही स्त्री० में पाया जाता है। 

. अन्तिम स्‌ को अजन्त प्रत्ययों और स० बहु० के सु से पूर्व ष हो जाता है 
ओर भ्‌ से पूवं र्‌। नपु'० के रूपों में द्वि० एक०, प्र० द्वि० द्विव और बहु में 
५° के रूपों से भेद पाया जाता है । जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि 


| 
| 
'झोचि स्‌ प्रकाश, रोशनी, नथु ० और--शोचिस्‌ पु० (जब कि नपु से यह 
'मिन्न हो जाता है) से बने हों तो इस प्रकार होंगे : 
एक० बहु० है 
“प्र  शोचिंस्‌ । प्र» शोचींषि पृ० शोचिषस्‌ 
'द्वि० 29 प्‌ ० शोचिषम्‌ द्वि० 7 9. 
तृ० शोचिषा : त्‌ झोचि भिस 
च०' शोचिष च० शोचिभ्येस | 
प° शोचिस्‌ ष० शोर्चिषाम्‌ ग नक 
22: ETO - ' | | 
 स° शोचिषि .. ह “नु नु वी क भ्र 
बुक स०: चों रिष्‌?। 5550 Vraf Shastri Colleetion, New FS by eGangotri 7. | 
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(अ) स्त्री? आशिस्‌ (प्राथना), जो कि मूल में आ+शिस (शास धातु का 
अपकृष्ट रूप) होने के कारण वास्तव में इसन्त प्रातिपादक नहीं है, के रूप इस प्रकार बनते 
हूं: प्र आशी स; द्वि० आशिषम्‌; त० आशिषा प्र० द्वि० बहु० आशिषस । 


(ग) उसन्त प्रातिपदिकों की सङख्या समासों के अतिरिक्त कम से कम 
सोलह है । इनमें अनेक अविक्ृत पु ० और नपु ० शब्द हैं। नपु ० शब्दों में भी तीन 
इस प्रकार के हैं कि समस्त होने पर उनके रूप स्त्री० की तरह भी चलने लगते 
हैं । उसन्त प्रातिपदिकों में ग्यारह नपु० संज्ञा शब्द हैं जिनमें सिवाय एक के 
(जनु स्‌ू--जन्म ) स्वर धात्वच्‌ पर पाया जाता हे । इनमें से चार (अरुस्‌, चक्षुस्‌, 
तंपुस्‌, वॅपुस्‌ु) का प्रयोग पु ० विशेषण शब्दों की तरह भी होता है । नित्य पु० 
तीन उसन्त प्रातिपदिक विशेषण हैं जिनमें स्वर प्रत्यय पर पाया जाता है जबकि 
दो (नहुस्‌, सॅनुस्‌) ऐसे संज्ञा शब्द हैं जिनमें स्वर घात्‌ पर रहता है । 

अन्त्य स्‌ को अजादि प्रत्ययों से पूर्व ष्‌ हो जाता है और भे से पूर्व र्‌। नपु ० 
के रूप वसे ही बनते हैं जसे कि पु० के सिवाय द्वि एक० और प्र० और द्वि० 
के द्विव० और बहु० के। स्त्री० के जो रूप उपलब्ध होते हैं (आधी दर्जन के 
लगभग) वे प्र और द्वि० में ही पाये जाते हैं। यथा प्र० चक्षस देखना; 
द्वि० द्विव० तंपुषा गर्म । जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि चक्षस 
आंख नपु ० और देखना पु ० से बनाये जाये तो इस प्रकार होंगे 


एक० द्विव० . बहु० 
प्र चक्षुस्‌ प्र» चंक्षुषा प्रर चक्षषि, ` 
पु ० चंक्षुषा पु ० च क्षुसस्‌ 
द्वि चक्षुस्‌ द्वि चक्षुषो द्विः चक्षुषि 
पु ° च क्षुषम्‌ पु ० चेक्षुषा 3० च मुसस्‌ 
तृ० चक्षुषा च० चक्षर्म्याम्‌ तृ० चशुभिस्‌॒ ` 
च० चक्षुष च० चक्षुम्येसते ` 
पं० चक्षुषस्‌ ष० चश्षुषाम्‌ | 
ष० चक्षुषस्‌ re 3 । 
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(र) परिवत्य ग्रातिपदिक 

८४. नियमित परिवत्य प्रातिपदिक केवल घातुज नामपदों में ही पे | 
जाते हैं, जोकि तकारान्त, नकारान्त, सकारान्त या चकारान्त प्रत्ययो के 
लगने से बनते हैं। तकारान्त प्रातिपदिक इन प्रत्ययों से बनते हैं: अन्त्‌, मत्त, | 
.चन्त्‌ । नकारान्त प्रातिपदिक इन प्रत्ययों से बनते हैं: अन्‌, भन्‌, चन्‌ और इन | 
मिन्‌, बिन्‌ । सकारान्त प्रातिप्रदिक इन प्रत्ययों से बनते हैं: यांस और वां। | 
चकरान्त प्रातिपदिक इस प्रत्यय से बनते हैं च्‌ (जो कि वास्तव में | 
एक घातु हे जिस का अर्थं है झुकाना) । जिन प्रातिपादिकों के अन्त पे | 
अन्त्‌ (८५-८६), इन्‌ (८७) यांस्‌ (८८) आते हैं उनके दो रूप बनते हैं-- ` 
सबल और दुर्बल और जिनके अन्त में अन्‌ (९०-९२) वांस्‌ (८९) बौर | 
अञ्च्‌ (९३) आते हैं उनके तीन रूप बनते हैं: सबल, मध्यम और | 
दुर्बलतम (७३) । | 


दिग्रकृतिक नाम शब्द 

१ 
८५, जिन प्रातिपदिको के अन्त में अन्त आता है वे (पु० और नपु०) | 
लट), और लुङ के शतृ प्रत्यय के रूप हैं। सबल प्रातिपदिक के | 
| 


अन्त में अन्त्‌ आता है और दुर्बल के अत्‌, यथा--अदॅन्त और अदत्‌ खाता हुआ 

भक्षणाथक अद्‌ धातु का रूप । इन छात्रन्त शब्दों के रूप केवल पु ० और 

नपु० में ही चलते हैं चूकि स्त्री» में अपने निजी ईकारान्त प्रातिपदिक 
'हैं। नपु ० के रूपों में पु ० केःखूपो से प्र सं० और द्वि० के एक० द्विं० और 
| बहु० में भेद पाया जाता है । स्वर यदि प्रत्यय पर हो तो दुबळ 
अजादि विभक्तियों पर चला जाता है । 


TOOT TO छ त 
१. स्त्री० प्रातिपदिको की रचना पर देखिये ९५ । नि | 
>. सिवाय उन क्रियापदों के जिनमें द्वित्व होता हे ओर कुछ अन्या के 


उनके सादृश्य का अनुसरण करते हैं (८५ ख़) । दिया 


कणी ३. ग्रीक र 
| 222) 3 | शया £ छ (ङ्च DA टिन में स्यनन्थापून सन्ति; के कारण यह मेंदू समाप्त हि 


a 





डं 


५७४४० * ९४४ 
- 2-४) ne 
बन. ०2२ 


८२ 
पु लिङ्ग 
एक० ` द्विव० 'बहु० 
प्र० अर्दन्‌' (ग्रीक हे दोनू) अर्दन्ता, अईन्तौ अईन्तस्‌ (ग्रीक हे दोन्तेस्‌) 


सं० अदन्‌ अ'दन्ता, अदन्तौ अ दन्तस्‌ 
| द्वि० अदन्तम्‌ (७० एदेन्तेम्‌) अर्दन्ता, अदन्तो | अदतस्‌ 





तृ० अदत्ता च० अदेद्भ्याम्‌ तृ० अदद्भिस्‌ 
च० अदते' च० पं० अदइस्यस्‌ 
पं० प° अदतंत्‌ ष० अदतोस्‌ ष० अदताम्‌ 
स० अदर्ति स० अदंत्सु 

नप्‌ सकलिङ्ग 
प्र० द्वि० अदत्‌ अदती' अदन्ति 


अन्य उदाहरण हैं :-अ'चेन्त्‌ गाते हुए; सीदन्त्‌ (सद्‌ बेठना), घ्नंन्त्‌ 
(हन्‌ मारना), यन्त्‌ (इ जाना), संभ्त्‌ (अस्‌ होना), पश्यन्त्‌ देखते हुए? 
इछ॑न्त्‌ चाहते हुए; कण्बन्त्‌ करते इए; सुन्वन्त अभिषव करते हुए; भञ्जन्त्‌ 
तोड़ते हुए; जार्नन्त्‌ जानते इए; जर्नयन्त्‌ उत्पन्न करते हुए; यु'युत्सन्त्‌ युद्ध 
करने की इच्छा रखते हुए; लूट करिष्यन्त्‌, किया चाहते हुए; लुऊ संक्षन्त्‌ . 
(सह्‌, अभिभव करना) । 

(क) इन शत्रन्त प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण वे कतिपय विशेषणा 
भी करते हैं जो अपना पुराना शतृप्रत्ययाथे खो बेठ हैं: क्रहन्त्‌, दुबल, 
कशा; पू बन्त्‌ चितकबरा; बहन्त्‌ बड़ा; रुशन्त्‌ चमकीला; किञ्च संज्ञा शब्द 
दन्त्ः दाँत भी । विशेषण शब्द मह्त्‌ वड़ा भी यद्यपि मूळ में शत्रन्त 

१. मूल अर्दुन्त्स के लिए तुलना कीजिये लैटिन एदेन्स से। | 2 र 
२. सम्भवतः भक्षणाथेक अद्‌ का पुराना . शत्रन्त रूप जिसमें. सत्तार्थक अस के 
सन्त्‌ की. तरह प्रागेतिहासिक काल में ही आदि.अ का लोप हो गया। 


(6-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collectior, Néw Delhi. Digttized’by Gangotri 
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ही था तो भी इसके रूप शत्रन्त शब्दों के रूपों से भिन्न हैं क्योंकि इसके सवक 
रूपों में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं हो जाता है: 


एक० प्र० पु० महान्‌; नपु ० महंत, द्वि० महान्तम्‌ तृ० सहता। 

द्विव० प्र द्वि० महान्ता, महान्तौ च० महद्भ्याम्‌ । 

बहु० प्र मह न्तस्‌॒ द्वि० मह॑स्‌ तृ० महद्भिस्‌ स० महत्सु । 

(ख) उन घातुओं के शत्रन्त रूपों में जिनमें कि लट्‌ में धातु को द्वित्व होता 
है, अर्थात्‌ जुहोत्यादिगण (१२७,२) और यङलुगन्त प्रक्रिया ( १७२) में सबल खूप 
पृथक्‌ से नहीं पाया जाता, दूसरे शब्दों में, उनसे सभी जग ह अत्‌ ही आता है: 
यथा--बिभ्यत्‌ उरता हुआ; घंनिध्नत्‌ बार-बार मारता हुआ (“/हन्‌) । 
इन शत्न्त रूपों के सादृश्य का अनुसरण किया है उन कतिपय रूपों ने जो 
कि अनभ्यस्त घातुओं से बनते हे : दशत्‌ पूजन करते हुए; शासत्‌ उपदेश 
देते हुए; एवञ्च दक्षत्‌ और धक्षत्‌ जो कि दाहार्थक दह्‌ धातु के लड के शत्रत्त 
रूप हैं। किञ्च, कुछ और ऐसे शब्द भी हैं जो मूल रूप में शत्रन्त थे पर जो 
स्वर को स्वस्थानप्रच्युति के कारण प्रत्यय पर आ जाने से संज्ञा शब्दों की 
तरह प्रयुक्त होने लग हैं। इनमें से तीन स्त्री» हैं और दो पु० वहत 
स्रवत्‌ स्त्री घारा; वंहत्‌\ स्त्री० वत्सहीन गाय; वाघत्‌ पु० याजक; 
सश्चत्‌' पु० पीछा करने वाला | अभी-अभी उल्लिखित इन तीन संजी 
शब्दों के अतिरिक्ति स्त्री» शब्दों का अभाव है सिवाय विशेषण शब्द 
TE 


२, मह धातु से (जो कि मूल रुप में सघ थी) । तुलना कीजिये लेटि 
मग्चुस से । डे 
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२. जिसे कि दुबल बना दिया गया है क्योंकि यहाँ स्वर नियमित रुप 
अभ्यास पर रहता है। 

३. पर्‌ पनन्त रूप में वंहन्त्‌ ले जाता हुआ। 

४. पर खचन्त्‌, बहता हुआ। 

० इस शब्द की व्युत्पत्ति अनिश्‍चित है 


| | 
६ aC T नहषु रश्चर्त ९७0]. New Delhi. Digitizeg by eGangotri ४: 
“ सिकन्त खप"मे'सश्चित्‌" (साथ जाना इस अन की सच थात से) ' 
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असश्चत्‌ (जिसकी तुलना नहीं की जा सकती') के जिसका कि यह रूप 
स्त्री० में प्रयुक्त किये जाने पर ही बनता है। शायद ही कोई नपु० के रूप 
पाये जाते हों सिवाय पुराने साभ्यास शत्रन्त रूप: जगत्‌ जाता हुआ, रहता 
हुआ; (गा जाना) के जिसका प्रयोग मुख्य रूप से एक संज्ञा शब्द की तरह 
किया जाता है जिसका अर्थ है संसार । इन साम्यास शत्रन्त प्रातिपदिकों के 
अन्त में अत्‌ आता है । इनके रूप समस्त तक्रारान्त धातुरूप प्रातिपदिको (७७) 
के समान बनते हैं जिनमें स्वर कभी भी हट कर विमक्तिग्रों पर नहीं आता । 

जो रूप उपलब्ध होते हैं वे यदि ददत्‌ देता हुआ (दा) से बनाये जायं 
तो इस प्रकार होंगे :-- 

एक० प्र० पु ० नपु ० ददत्‌ द्वि० पु ० दंदतम्‌ तृ० दंदता। 

च० दंदते ष० दंदतस स० ददति । 
बहु० प्र० द्वि० ददतस्‌ तृ० दंददिभस्‌ ष० ददताम्‌ । 

८६. अपने पास होना (तदस्यास्ति) इस अर्थ के मन्त्‌ और वन्त्‌ वाले विशेषण- 
प्रातिपदिको के रूप ठीक एक से चलते हैं और अन्त्‌ वाले प्रातिपदिको के 
रूपों से केवळ इस अंश में ही भिन्न हैं कि इनमें पु० में प्र एक० में 
प्रत्ययों के अच्‌ को दीघं हो जाता है।` इन प्रातिपदिको से सम्बोधन के रूप 
नियमित रूप' से मत्‌ और वस्‌ लगने से बनते हैं; यथा हविष्मन्त्‌ से हूँविष्मस्‌ 
भंगवन्त्‌ से भंगवस्‌ । 


१. अक्षराथे है जिसके बरवार ओर कोई नहीं; परन्तु रात्रन्त रूप सश्चत्‌ 
का स्त्री० का रूप होगा अंसर्चन्ती । 

२. दुर्बल प्रातिपदिक के साथ ई लगाकर स्त्री० रूप बन जाता है: मती, वती 
(६५) । क 
२. ऋग्वेद में वस्‌ के १६ रूप हैं और वन के केवल तीन ही (अथव 
में चन्‌ के आठ और हें) । ऋग्वेद में सस्‌ वाले सम्बोधनः रूप आठ हैं पर सन्‌ वाले 
रूप का कोई उदाहरण नहीं मिलता । 

४, वन और वासू वाले आतिपदिकों के सं० में वस्‌ पाया जाता है (तुलना 


कीजिये यांस. बाले,प्राविपदिक्ों के मरकत, के यस्‌, ते साथ्‌) । by eGangotri . [ 
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गायों वाला इस अथे के गो सन्त्‌:शन्द के रूप इस प्रकार बंनेगे : 
एक० प्र० पु० गोमान्‌ नपु० गोमत्‌ द्वि० पु ० गोसन्तम्‌ 


` स०्गोमति. सं० पु ० गोभस्‌ । डा 
बहु० प्र० पु ० गो सन्‍्तस्‌ नपु ० गोमाग्ति' द्वि० पु० गोमतस 


9, 


स० गो मत्सु । 


८७. विशेषण प्रातिपदिक इन्‌, मिन्‌, बिन्‌ ये प्रत्यय लगकर बनते हँ 


जिनका अर्थ है अपने पांस होना (तदस्यास्ति) । इन्नन्त प्रातिपदिको की संख्या | 
बहुत अधिक है, विन्नन्तों की संख्या लगभग बीस है पर मिन्नन्त केवल एक ही 
है ; क्रम्सिन स्तुति करता हुआ | उनके रूप केवल' पु० औरनपु० में | 
ही चलते हैं पर नपु० के रूप विरल हैं; केवल प्र०, तू और ष० के. 
एकऽ में ही वे पाये जाते हे । कभी-कभी ये प्रातिपदिक पु० संज्ञा शब्दों की | 


हो जाता है और उस स्थिति में: (नपु'० में भी ) एवञ्च हलादि प्रत्ययों से पूर्व न्‌ 
का लोप हो जाता है। [ 


जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि हस्तिन्‌ हाथों वाला से वने हों 
तो इस प्रकार होंगे । 
एक० पु० प्र० हस्ती' द्वि हस्तिनम्‌ तृऽ हस्तिना च्‌० हस्तिने, 
मषु हस्तिनस्‌ स० हस्तिनि सं० हस्तिन्‌ . 
द्विव० पुः० प्र वि हस्तिना, हस्तिनौ तृ० ` च० हस्तिस्याम्‌ 
` ष०.स्‌० हस्तिनोस दवा! | १ | 


nn 


१. | पश सान्यि Es 
` पाठ में लकार सिवः र वनति भौर रान्ति इ 


डी ब १ छै के 
। ५ ७ । भन्न AAT 
न य्‌ 
कह > 


कि यहां स्वर का दील आर सन्ति वह पाठ दिया हे । ऐसा अतीत होता | ८ 


अन्द के कारण हुआ है । . 


EER, ० प्रा तिपदिक्‌ त्से eR ०. 
_ अश्‍विनी | - „दिक्‌, गने ध्वनताहे' °यन्‌ धोदीं "वाला, स्तर 


तरह भी प्रयुक्त होने लगते हैं, यथा-गार्थिन गायक । सभी नकारान्त घातुज । 
प्रातिपदिकं की तरह यहाँ भी पु'० में प्र एक० में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं 


८७ 


हु० पु० प्र० हर्स्तिनस्‌, तृ० हस्तिभिस्‌ चर» हुस्तिस्यस्‌ ष० हस्ति- 
नाम्‌ स० हस्तिषु । 


` एक० नपु ० प्र० हस्ती तृ० हस्तिंना ष० हस्तिनस्‌ । 

८८.३. तुलनायंक प्रातिपदिक यांस, प्रत्यय लगने से बनते हैं जो कि लगभग 
सदेव सम्बन्धक अच्‌ ई से पूर्व की स्वरयुक्त धातु से सम्पृक्त कर दिया जाता 
है । पृथक्‌ से यांस, वाले केवल दो रूप उपलब्ध होते हैं : ज्यायांस्‌ बड़ा और 
सन्यांस उम्रमें बडा । . छः अन्य रूप यांस. और इंयांस लगकर 
बनते हैं। यथा--भू'यांस्‌ और भंवीयांस अधिक ।' दुर्बेळ स्थलों में सबल 
प्रातिपदिक्रो को न्‌ का लोप कर एवञ्च स्वर को हुस्व कर यस, इस रूप में 
अपक्कष्ट कर दिया जाता है । इन प्रातिपदिको के रूप केवल पु ० और नपु ० में 
ही चलते हैं ।' द्विव० के कोई भी रूप उपलब्ध नहीं होते और वहु० में केवल 
प्र० द्वि और ष० ही पाई जाती हैं । सं० एक० के अन्त में यस्‌. आता है। 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि क॑नीयांस से बने हों तो इस 
प्रकार होंग : 





पु किङ्ग 
एक० बहु० 
प्र कनीयान्‌ | . कनोयांसस, | 
तृ० क नोयसा 
च० क नोयसे 





१. स्त्री रूप दुबैल प्रातिपदिक के साथ ई लगने से बनता हे । यथात. | 
प्रर्‍्यसी प्रियतरा । न 
२. तुलना कीजिये मन्त्‌, चन्त्‌ (5६) और वाँस्‌ (८६) वाले प्रातिपदिकों से । हर 
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पं० ष० कनीयसस ष० कनीयसाम्‌ 
स० क नोयसि 
सं० क नीयस्‌ 
नपु सकलिङ्क 
प्र द्वि० कनीयस्‌ | क नीयांसि | 





नपु ० में तृ०, च०, पं० और ष० एक० के रूप, जोकि पु० रूपों के समान 
हैं, भी पाये जाते हैं। 


त्रिग्रकृतिक नामपद 


८९.१ परस्मपद में भूतकालिक प्रातिपदिक वांस प्रत्यय लगने से बनते 
है । दुबल स्थलों में दो प्रकार से इसका अपकर्ष हो जाता है: हलादि प्रत्यायों 
से पूर्व (अनुनासिक का लोप एवं स्वर को हुस्व कर) वांस को वस्‌ बना 
देने से, जो कि चत्‌ रूप में परिणत हो जाता हे; और अजादि प्रत्ययों से 
ने (अनुनासिक के लोप एवं सम्प्रसारण द्वारा ) उस्‌ कर देने से, जो कि 
उष्‌ रूप में परिणत हो जाता है। इस प्रकार तीन तरह के प्रातिपदिक बनते 
हैं वांस वाले, वत्‌ वाले और उष्‌ वाले । असमस्त रूपों में स्वर सदैव प्रत्यय 
| नपु ० तकही सीमित है' । एकमात्र नपु ० 
वह्‌ है द्वि० का एक० । सं० एक० नियमित 
हवस्‌ 7 जो रूप वास्तव में पाये जाते हैं वे यदि 

कता स. (कर चुकने पर) से बने हों तो इस प्रकार होंगे : ५ 

हट अ केत में परिवर्तन पर देखिये ६६ र्‌ १ ख। 

| चक्रधी । _ रुप ततम भातिपदिक के साथ ई लगने से बनता है । यथा 


१. तुलना कीजिये 
~ वन्त ७ द्‌ क्तः प्रातिपदिकों 
| के साथ । CC-0. Prof. हु त्‌ (०६) और यास (फड) 
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पु लिङ्क 
एक० द्विव० बहु० 
प्र० चकुवान्‌ चकुवांसा चङ्कवासस, | 
| तृ० चडुर्वदिभस्‌ | ° चकृ्वेदिभस्‌ 
तृ० चक्रृषा 
च० चक्रष 
पं० ष० चक्षस्‌ ष० चक्र षाम्‌ 
सं० चंकृबस्‌ | 
अ अल नपुसकलिङ्ग 





डट : | | चकुवत्‌ 

(क) इन क्त्‌ रूपों में लगभग एक दर्जन ऐसे हैं जिनमें वांत. प्रत्यय 
से पूव इ पाया जाता है जो कि या तो अन्तिम धात्वाकार का अपक्रृष्ट रूप होता 
है या सम्वन्धक अच्‌ । 

जज्ञिवान्‌ (ज्ञानाथंक ज्ञा धातु से) तस्थिवान्‌ गतिनिवृत्यर्थक स्था घातु 
से) पपिवान्‌ (पानार्थक पा घातु से) यायिबान्‌ (गत्यर्थक या घातु से) 
ररिबान्‌ (दानार्थंक रा घातु से) ईयिवान्‌ (गमनार्थक इ घातु से) जग्सिवान्‌ 
(अन्य रूप जगर्न्वान्‌'; गमनार्थक गम्‌ घातु से); पप्तिवान्‌ (उड्जयनार्थक पत्‌ 
धातु से), प्रोषिवान्‌ (प्रोपसगेंक निवासार्थक वस्‌ घातु से), विविशिवान्‌ 
(प्रवेशार्थक विश्‌ घातु से); ओकिर्बान्‌ (अभ्यस्तीभावार्थक उच. घातु से) । 
इस इ का उष्‌ से पूर्व लोप हो जाता है। यथा-तस्थुषा, इंयुषस्‌, > 
जग्मुष । | 








१. सू के न्‌ रूप में परिवतंन पर देखिये ६८ । 
२. पुनः कृगृदूयरूपाप्रतति, हिंलाशाव, कोर सजलीभत पालन के कारण, 


९० 


९०.९ शब्दों की काफ़ी बड़ी संख्या अनन्त, मन्नन्त और वच्नन्त नामपदों 
की है। वच्नन्त शब्दों का प्रयोग कहीं अधिक है और अन्नन्त शब्दों का कहीं 
कम | ये प्रातिपदिक लगभग पु० और नपु'० लिङ्गों तक ही सीमित हूँ 
परन्तु विशेषण प्रातिपदिकों के कुछ रूप स्त्री० की तरह प्रयुक्त होते हैं और 
स्पष्ट रूप से एक स्त्री० प्रातिपदिक पाया भी जाता है : यो षन्‌ स्त्री । 


सबल स्थलों में प्रत्ययो के अ को प्रायः दीघ कर दिया जाता है। यथा-- 
अध्वानम्‌, पर आधी दर्जन अन्नन्त और मन्नन्त प्रातिपदिकों में यह | 
अपरिवतित ही रहता है। यथा--अर्यम॑णम्‌ । दुर्वल स्थलों में. (१) अजादि | 


्रत्ययों से पूवं उपघालोप की पद्धति से इस अ का प्रायः लोप हो. जाता है । यदि 


(२) मन्‌ और वन्‌ से पूवे कोई व्यञ्जन आए तो यह अकारलोप कभी नहीँ | 
होता । (१) का उदाहरण तृ० एक० ग्राव्णा, ग्राचन्‌ का रूप, अर्थ है- | 
अभिषव के लिये पत्थर (२) का उदाहरण- अश्मना । हलादि प्रत्ययां से | 
एवं अन्तिम न्‌ का लोप हो जाता है।' यथा--राजभिः। ऋग्वेद में यह | 


उपघालोप नपु ० में प्र और द्वि० के द्वि० में और सिवाय .एक अपवाद | 


(शतदाब्नि) के स० एक० में कभी भी नहीं होता । 


अन्य सभी नकारान्त प्रातिपदिकों की तरह (यहाँ भी) प्र० एक० मे 


अनुनासिक का पु हो जाता है। यथा--पु ० अध्वा, नपु० कमं । पर 
की दो विशेषताएं ऐसी हैं जो इन तीनों वर्गों में समान रूप से पाई जाती हैं । इस 


कारण वे हलन्त शब्दों के रूपों में अन्यत्र कहीं भी उपलब्ध नहीं होतीं । सं 


एक० के प्रत्यय का ऋग्वेद में बहुत वार 


i तर लोप कर दिया जाता है। यथा-- 
क | की व भूष नि सिर पर्‌ । प्र और द्वि० विभक्तियों के नपु ० के 
2 मु त्‌ न प्रत्यय के इ का. ऋग्वेद में उन्नीस बार | 


* अन्नन्त और मन्नन्त प्रातिपदिकों के स्त्री० के रूप | तने से बनते र | 


१ 
कि उनके दुबेलतम रूपों के 
साथ सम्पृक्त अस्त 
चन्‌ के स्थान पर वरी आ जाता है।. - कर दिया जाता है । वन्नन्त ग्रातिपदिको 


(> २, ` घथोत्‌ भ्रनुना सिक Collg tion, New Delhi. bite by eGangotri 
पनत "अमूल स्वरीन्युख अ्रनुना सिक का. प्रतिनिधित्व करता है. 
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लोप कर दिया जाता है। यथा--कर्म' ; जबकि अट्ठारह बार उन्ह तदवस्थ 
ही रहने दिया जाता है। यथा--कर्माणि । 
१. अन्नन्त प्रातिपदिकों की, जो कि.पु० और नपु ० दोनों में ही पाये जाते 

(एकमात्र स्त्री० रूप यो'षन्‌ भी उपलब्ध है) संख्या बहुत अधिक नहीं है। 
सबल रूपों में ऋभुक्षत्‌ ऋभुओं का मुखिया; पुर्षन्‌ देवताविशेष का नाम; और 
योर्षन स्त्री में हृस्व अ वैसा का वसा हो रहता है; उक्षन्‌ सांड और वृ षन्‌ 
बेल में कभी अपाया जाता है तो कभी आ। इन प्रातिपदिको के रूपों में 
(मन्नन्त और वन्नन्त प्रातिपदिकों के प्रतिकूल) तीन व्यञ्जना के सहुभ्रयोग का 
परिहार नहीं किया जाता । यथा--हीर्ष्णा , शीष न्‌ का तृ० का रूप । 

(अ) व्युत्पत्ति की दृष्टि से छः प्रातिपदिक इसी वर्ग के हैं यद्यपि प्रतीति इसः 
प्रकार की होती है कि वे अन्य दो वर्गों में से किसी एक के हैं। वे है: यु वन्‌ पु ० 
जवान; श्वन्‌? पु० कुत्ता; ऋजिंश्वनू पु० आदुसी; मातरिश्वन्‌ पु ० एक अथ 
देवता; विभ्वन' दूर तक पहुँचने वाला; पंरिज्मन चारों ओर चक्कर कारने 
वाला; शीर्षन्‌ नपु० शिरस्‌ (सिर)-शिर (श्र) संन्‌ का ही परिवृद्ध रूप है। 


राजार्थक राजन्‌ शब्द के रूप सामान्यतया इस प्रकार चलग-- 











एक० द्विव० बहु ० 
प्र० राजा प्र ०द्वि० राजाना, राजानौ प्र० राजानस्‌ 
द्वि० राजानम्‌ | 

| सं० राजन्‌ द्वि० राज्ञस्‌ 





य्या 


१. इनमें से सात में संहितापाठ में आ हे पर पद-पाठ में शेष रूपों की तरह अः 
है । अवेस्ता के प्रमाण से यह पता चला है कि संहिता पाठ का आ वाला रूप. 
प्राचीनतर हे । 

२. छः य़ा सात विशेषण स्त्री० रूप में प्रयुक्त होते हैं । 

३, देखिये नीचे ६१, ३, ४। 
सम्भवतः वृद्धयथंक सू धातु से । | 
सत्ताथक भू घातु से.। | | शं डे क 


गमनाथक रामू थातू से 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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तृ राज्ञा तृ० च० राजस्याम्‌ तृ० राजभिस्‌ 
च० राज्ञ . _. च० राजभ्यस्‌ 
पं० ष० राज्ञस्‌ ष० राज्ञोस्‌ ष० राज्ञाम्‌ 
स० राजनि | स० राजसु 
राजन्‌ 


नपु ० में प्र और द्वि० में ही भेद है। प्र० द्वि एक० का कोई उदाहरण 
नहं मिळता (१० ९४ टि० १) । पर अँहन्‌ (दिन) का द्विव० रूप बनता है 
अहनी और बहु० रूप अहानि । 

२. मन्त प्रातिपदिकों की संख्या पु० और नपु ० में लगभग बराबर: 
बराबर है । पु० अधिकतर कतू'वाची हैं और नपु ० भाववाची । इन 


'प्रादिपदिको के एक दर्जन के छृगभग रूप समासों में उत्तरपद के रूप में आने पर 
स्त्री० मान कर प्रयुक्त किये जाते 


| राह | | रव A ; जे मन्‌ विजेता में प्रत्यय का हरस्व अच्‌ तदवस्थ 
पर काभग एक दर्जन स्थलों में प्रत्य 
आने पर भी उपवा अ का छोप न हीं म्यम, से पुन त 
एक० में सात प्रातिपदिको में 
का लोप भी हो जाता है: 
र्मा । 
अश्मन्‌ पत्थर (ग्रीक ३१ 
चलेंगे :.... (अक हे क्मोन्‌) शब्द के रूप सामान्यतया इस प्रकार 
mE 
 सातरिरवन्‌ 
का 
J को रूप हो। सम्बोधन में रूप है सातरिशवस्‌, मानों यह वन्नन्त 
क्च, ५. प्रातिपदिको के दे | 
5 हि स नहीं होते 0 न से बने स्त्रीलिङ्ग के ऐसे उदाहरण 
` लते ह | ` यथपि अथर्ववेद में क निस्चित रूप से यह कहा जा सके 
हा हि Rs (८.0. Prof. Satya Vrat उज "कि अन्त "में इक प्रकार “प्यास रूप 


है ॥ १”, 


ह डे hn, 
` २.१7. आळ 


१ दै ७' 2*% ३०७ “४ 7“) 
६ ८४७२१. » अ. 
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एक० प्र० अंशमा; द्वि० अंइमानम्‌ तृ० अँश्मना' च० अस्मने' पं० ष० 
अँइमनस्‌ स० अंश्मनि और अस्मन्‌ सं० अँश्मन्‌ । 
द्विव० प्र० द्वि० सं० अंश्माना स० अंश्सनोस्‌ 
बहु० प्र० सं० अंश्मानस्‌ ह्ि० अँश्मनस्‌ तृ० अश्मभिस चण अंइमभ्यसः 
ष० अंश्मनाम्‌ स० अइ्मसु । 
नपु ० में प्र और द्वि० में ही भेद है । इन विभवितयों में कर्मन (काम) 
के रूप इस प्रकार हैं-- 
एक० कमं द्विव कमणो बहु० कर्माणि, कर्मा, कमं । 


३. वन्नन्त प्रातिपदिक मुख्यरूपेण क्रियाविशेषण शब्द हैं और 
उनके रूप लगभग अनपवादरूपेण पु रिङ्ग में ही चलते हैं। उनमें से कदाचित्‌ 
ही एक दर्जन के रूप नपु० में चलते हों, और स्त्री० में तो केवल पाँच या छः 
रूप ही प्रयुक्त होते हें ।' सबल स्थलों में अ के हुस्व बने रहने का केवल 
एक ही उदाहरण है। वह है-अनर्व णम्‌ । दुर्बल स्थलों में प्रत्यय से पूर्व 
अच्‌ आने पर अ का संहिता-पाठ में सदेव लोप हो जाता है सिवाय इन रूपों 
के-दार्वेने, वसुवने और ऋतावनि । सम्बोधन में प्रायः चन्‌ लगता है 
पर चार खूप एसे हैं जिनमें बस्‌ लगता है: ऋतावस्‌, एवयावस,, प्रातरित्वस,, 
विभावस ।' 


सामान्यतया जो रूप मिलते हैं वे यदि ग्रावन्‌ पु ० पीसने वाला पत्थर से 





१. प्रत्यय से पूरवे अच्‌ आने पर अ का सामान्यतया लोप दो जाता है । यथा 
सहिम्नौ, अन्य रूष महिना आदि । 

२. वैसे इन प्रातिंपदिकों के स्त्री के रूप ई लगकर बनते हैं जो कि कभी भी 
चन्‌ के बाद न आ कर नियमित रूप से तत्समान प्रत्यय वर के बाद भाता हे 


ऋगवेद में इस अकार के; वाले, पच्चीस खप ton पाये नाहे ७ बाले पूर्वतिपेदिकी सॅ 
३. तुलना 0200. ) स्‌ बाते 





वने हों तो इस प्रकार होंगे-- | pet 
'एक० प्र० ग्रीवा द्वि० ग्रावाणमु तृ० ग्राव्णा च० ग्राव्ण 

पं० ष० ग्राब्णस्‌ स० ग्रंवणि और ग्रावन्‌ सं० ग्रावन्‌ 
'द्विंव० प्र० द्वि० सं० ग्रावाणा, ग्रावाणो ` तृण्ग्रावभ्यास्‌ ५० ग्रान्णोस्‌ 

बहु० प्र सं०, ग्रावाणस द्वि9 ग्राबूणस्‌ तृ० ग्रावभिस 

' च० ग्रावम्यस षण ग्रादूणाम्‌ स ग्रावसु 

नपु ० में प्र० और द्वि० में ही भेद है। इन विभक्तियों में (द्विव० उप- 
लब्ध नहीं होता) धन्वन्‌ (धनुष) के. रूप इस प्रकार वनेगे-एक० न्व। 
बहु० धन्वानि, घन्वा, घत्व । 

अनियमित अन्नन्त ग्रातिपदिक 


९१.१ पंत्यन्‌ पु० (मार्ग) जिसका सबळ प्रातिपदिक्र रूप पन्थान्‌ है पर 
वात्वाकारन्त (९७य २ क) अनियमित प्रातिपदिकों के अन्तगंत विचार 
करना सर्वोत्तम रहेगा । 

९ अहत्‌ नपु० (दिन), जोकि वसे तो नियमित है, का प्र० एक» में 
एक और रूप अहर भी पाया जाता है ।' 

३. £ र १० (कुत्ता) के रूप राजन्‌ की तरह बनते हैं पर दुर्बलतम 

एन्‌ में इसे सम्प्रसारण हो जाता है जिसमें कि मूलद्वयचक' प्राति- 


पदिक मी निधित्व होने के कारण स्वर तदवस्थ रहता हे । 
mol ८-2 क ककती सक क |] ७ : बहु० 
9० चवा (कुंओन) बना, इवं ` इवीनस 
| वीना ( 
हि ) देवानो इवानस्‌ 
A Sn Tr 


7 Sa | म 
रूपों का परिदा र पा द्‌ | कि अन्नन्त प्रातिपदिको में अ वाले प्र० के सामान्य 

स्थान महण कर लिया। 5 आह स्थिति में इनसे मिलते-जुलते प्रातिपदिकों ने इनका 

गक १. | ग्रीक में भी देखिये : कु | व लि ) इत्यादि के स्थान पर अं्षि। 

दै दु १ , र्‌. ` उतना बोजियि क कु ऑन मता! शप Delhi, Digitized by eGangotri 
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ष्‌ 


'तु० शुना | तृ इवभिस | | 
च० शु नस. (कुनौस्‌) | च० इर्वम्यस | 


ष० शुनाम्‌ 
४ यु'वन्‌ पु० नवयुवक का, जो कि वसे तो नियमित ही है, दु्लतम प्राति- 
पदिक रूप यून्‌ सम्प्रसारण और एकादेश' (यु उन्‌) सेबनता है। 





एक० द्विव० बहु० 
| अर युवा प्र० द्वि० युवाना प्र० सं० युवानस्‌ | 
। सं० युवन्‌ द्वि० यनस 
| द्वि० यु वानस्‌ परवाच 
च्‌० यने ३ तृ 9 य॒वभिस्‌ 
ष० यू नस, च० यु वम्यस 


५. सर्घवत्‌' (समृद्धि देने वाला) का, जो कि इन्द्र का एक नाम है, दुर्बलतम 
प्रातिपदिक रूप मघोन्‌ सम्प्रसारण और एकादेश (सघं उन्‌) से बनता है: 








एक० द्विव० बहु० 
| प्र मधंवा भघंवाना सघँवानस्‌ | 
| स॒७० संघवन्‌ मघोनस्‌ २ 
` ० मर्घवानम्‌ 
ष० मघो नस. सघो नोस, सघो नाम्‌ 


६. नपु ० ऊँधन्‌ के प्र एक० में अधर और ऊधस्‌, ये अतिरिक्त खूप 


१. तुलना कीजिये लटिन जुवेनिस ओर जूनियर, से। | | 
२. - इस प्रातिपदिक में स्वर तदवस्थ रहता है क्योंकि यह एक यच्‌ राब्द का 

. प्रतिनिधित्व करता है । तुलना कीजिये श्वत से। पक”. 
३. एक अन्य प्रातिपदिक रूप मघवन्त्‌ भी निम्नलिखित स्थलों में पाया जाता | 


हैं--प्र० सर्घवार्ग बहु तुट मेंधवर्सिस चे० सर्धबंूम्यस्‌्सr्”सर्बस्छु। . | 


De nnn] 
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पाये जाते है। अंघस्‌ रूप हलादि प्रत्ययो से परव भी पाया जाता है: स० १३७ | 
अंपससु॥ | | 
९२. ऋग्वेद में पंतीस समासों के उत्तरपद के रूप में पाई जाने वाली हन्‌ 
घातु पर्याप्त मात्रा में अन्नन्त घातुज प्रातिपदिकों के सादृश्य का अनुसरण | 
करती हे । (इसका) सवल रूप है--हन्‌ (जिसमें कि दीघं स्वर प्र० के एक० ' 
में ही पाया जाता है) मध्यम रूप है ह और दुबंलतम रूप घ्न्‌'। तरह 
(वत्र को मारने वाला) इस समास के जो विभवत-रूप उपलब्ध होते हैं वे इस | 
प्रकार हैं-- | 
एक० द्विव० बहु० 
ih वत्रा प्रर द्वि० गा, वृतहुगो प्र» वनरहणस्‌ | 
स्‌० व्‌ त्रहन्‌ [ या भि छ 0 0) | 
द्वि वृत्रहणम्‌ 





डि ० वृत्रध्तस_ 





तृ० वृत्रघ्ना 
च० वत्रष्न' 
ष० वृन्नध्तंस 


स० वृत्रध्नि 





तृ० वृत्रह भिस्‌ | 


९३, शब्दों में ५ विशेषण-शब्द 
सबल, रूप त ळे सामान्यत: ओर इस अर्थ को कहता है। इनका 
इंचू, व्‌ आये तो ऊब) लग कर या कच (अच से पूर्व यू आये तो 


--- ` ® बनता है । लगभग चौदह प्रातिपदिकों का 
पहा हू अपने मूल आय 
मे न्‌ को कभी भी य नहीं हो नः रूप को अपना लेता हे । इस संयोग 


कन स्वरूप को ही अद पाठ कहना अधिक उपयुक्त होगा पर 
ठाया eh Digitized by eGangotri 


३. यहांय 
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दुवंलतम रूप इंच से बनता है और लगभग छः का ऊच से, यदि उनमें 
सस्वर अक्षरों में एकादेश हो तो स्वर हट कर प्रत्ययों पर चला जाता है।' 
उनके रूप पु लिङ्ग और नपु ० में ही चलते हैं । स्त्री० के रूप दुर्बलतम प्राति- 
पदिक के साथ ईं लगने से बनते हैं । बहु० में जो रूप पाये जाते हैं वे प्र और 
द्वि० में ही मिलते हँ एवञ्च द्विव० में प्र द्विश और सं० में उपलब्ध होते है । 

जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं वे यदि प्रत्यञ्च (सामने की ओर) 
से बने हों तो इस प्रकार होंग-- 





पुलिङ्ग 
एक ० द्विव० बहु० 

| प्रण प्रत्य॑डः (६१) प्र० द्वि० प्रत्यंञ्चा प्रत्यञ्चो प्र० प्रत्य॑ञ्चस्‌ | 
Cr तती _________| हि" प्रतीचंस्‌ 

तु० प्रतीचा 

च० प्रतीच 

पं० ष० प्रतीच स्‌ 

स० प्रतीचि' स० प्रतोचो स. 

नपु सकलिद्ध 
प्र० द्वि० प्रत्यक प्रतीची 

(क) एतद्विध रूपावली के अन्य शब्द नीचे दिये जा रहे हैं:-- 

सबल मध्यम दुबलतम 
प्रातिपदिक प्रातिपदिक प्रातिपदिक 
न्यञ्च, (नीचे की ओर) यक्‌ नीच्‌' 


१. ऋग्वेद में तो सामान्यतः यही नियम है पर अथववेद में नहीं । रस | 
लिये द्वि० बहु० में ऋग्वेद में रूप हे प्रतीर्चस और अथवंवेद मेप्रतीचस्‌। | 
२. ऐसा प्रतीत नीच इस प्रकृति में स्वर तदवस्थ रहा हे चूकि 


इसका स्त्री० का रूप है नो चीं पे नींचौं)'। किरन नीचा “इसे तीया के रूप. र र | ८ 





में क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त 


“३ 4 | ६ रः | लुन्प्‌ र वू दजन लगभग ® 
£5 इ के स्पि, अ पत षक > यथा-शक्ति: “अंबाध्चि 0000 eGang सर्म्यन्चि ; 





सम्यञ्च ' (संयुक्‍त) सम्यक्‌ समीच, 
तिय'ञ्च ' (तिरछा) | तिये क्‌ तिरश्च 
उदञ्च, (उपर की ओर) उ दक्‌ उ दीच' 
अन्वञ्च्‌ (उत्तरवर्ती ) अन्वक्‌ Sk 
बिंष्वञ्च, (सवे व्यापी) विष्वक्‌ विषूच 


(ख) एक दर्जन के लगभग एसे प्रातिपादिकों का, जिनमें कि अड्च्‌ 
से पूवं एक अकारान्त शब्द आता है, दुर्वेलतम रूप नहीं पाया जाता है । वे गढ 
हैं;-अंपाञ्च पीछे की ओर, अर्वाञ्च अब से, अंबाज्च नीचे की ओर. 
देबाञ्च, देवताओं की ओर, पराञ्च, प्रास्त प्राञ्च सामने की ओर । केवर 
मात्र वे विभक्तियाँ जिनमें द्विव० और बहु० के रूप पाय जाते हैं पुलिङ्ग की 
प्र और द्वि० ही हैं। इन शब्दों के रूपों का निदर्शन अंपाळ्च. शब्द के रूप 
करा सकंग-- ' 

एक० पु ० 9० अंपाड (६१) द्वि० अपाञ्चम्‌ त० अँपाचा स० अँपाचि 

द्विव० प्र द्वि० अंपाञ्चा, अंपाञ्चौ । 2 

बहु० प्र० अपाञ्चस्‌ द्वि० अंपाचस्‌ भिर 

पृथक्‌ से जो केवल मात्र नपु सकलिङ्ग का रूप है वह है प्र और द्वि० 


पक] € 
जो ° भक्‌ । स्त्री० रूप दुं प्रातिपादिक से ई लगने से बनता है। यथा 
| 


रोपण - अयुक्त होने के. कारण क्रियाविशेषण-निमित्तक स्वरः 
उ हो गया है । देवताओं की ओर इस अथ के देवदन्च इस शब्द में भी 
जनत परत्थय पर ही रहता है। त० देबद्री'चा । र 
) र थू के आने में सादश्य हेतु हे । 

__ ` यहां तिरद्दा इस अर्थ के तिरस है | 
हु तिच्‌ (तिरस्‌+-अ्च्‌ ) स ह रि हो जाता है जिससे कि दुबलतम 
“ त्यायाकार से पूर्व य न श्राने पर 

4 रभी ब्धि ख्है! 
नणयो में कोई के हे की उपलब्धि में अप और हि के 


४. 
~ 


39 अर ञ्न्च, 


5 Shams senses. कळकळ कळकळ कक 32 3 ना सके हन 2०. जा ३ 3....< 4 2. २० wae 
ति ह छ 


९९ 


९४, परिवत्यं प्रातिपदिको के विषय में निम्न बात ध्यान देने योग्य है :-- 

१. पु० में प्र०-एक० में प्रत्यय के अच्‌ को दीघं हो जाता है सिवाय 
उन प्रातिपदिको के जिनके अन्त में अञ्च. और अन्त आते हैं: गोमन, 
अग्निवान्‌, कनीयान्‌, चकुवान, राजा, अंश्मा, ग्रावा, य्‌ वा, हस्ती, ऋहग्मी 
तरस्वी, पर (अन्त्‌ और अञ्च, वाले शब्दों के रूप होंगे ) अदन्‌, प्रत्यंड । 

२. प्र के एक० में सभी परिवत्यं प्रातिपदिकों के अन्त में अनुनासिक 
आता है सिवाय नकारान्त प्रकृतियों के जिनमें कि. इसका लोप हो जाता है । 

३. सभी परिवत्यं घ्रातिपदिकों के पु ० प्र एक० में अच्‌ को दीघं हो जाता 
है पर संबोधन के रूपों में उसे ह्रस्व कर दिया जाता है। प्र» के जिन 
रूपों में न्‌ का लोप होता है उन्हीं के सं० के रूपों में वह तद- 
वस्थ रहता है। पर जिनमें प्र० में (आ के पश्चात्‌) न्‌ पाया जाता है उनमें 
सं० में उसका (न्‌) लोप हो जाता है और स्‌ लग जाता है। यथा: 
राजन्‌ (प्र० राजा) अस्मन्‌ (प्र० अश्मा); ग्रावन्‌ (प्र० ग्रावा); युवन्‌ (प्र० 
मु'वा); हस्तिन्‌ (प्र० हस्ती); हंविष्मस्‌ (प्र० हविष्मान्‌), संरुत्वस्‌' (प्र० 
सरंत्वान्‌) ; कनीयस्‌ (प्र कनीयान्‌); चकृवस्‌ (प्र० चकृवान्‌) । ` 

(अ) ऐसे परिवत्यं प्रातिपदिक जिनमें कि रूप की दृष्टि से प्र और सं० 
विभक्तियों में भेद नहीं पाया जाता हैं (यच्चपि इनमें स्वरभेद तो होता ही हे 
अदन्‌ (प्र अदन्‌); प्रत्यङ्‌ (प्र० प्रत्यङ) । 

९५. परिवत्यं प्रातिपदिकों वाले नामपदों के स्त्रीलिङ्ग रूप दुर्बेल प्रातिः 
पदिक को (जब कि दो प्रातिपदिक रूप हों) या दुर्बलतम प्रातिपदिक को (जब 


१. एक अन्नन्त प्रातिपदिक का सं० रूप अस्‌ लग कर बनता है। यथा-सात- 


रिश्वसः (१० ६२, टि० ७) । 
२. चार वन्नन्त प्रातिपदिकों के सम्बोधन के रूप वस. लग कर बनते हैं। 


यथा-ऋतावस , एवयावस , प्रातरित्वस., विभावस । 
३. ऋग्वेद में तीन वन्नन्त सम्बोधन शब्द उपलब्ध होते हैं। यथा यवन 
शतावन्‌, शवसावन्‌। अथववेद में पांच और हैं पर उनमें से एक के अन्त में भी वस 
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कि तीन हों) इं लगाने से बनते हैं । यथा-अदती , (पु ० अदंग्त्‌) , घेनुमंती (पु ७ | 
धनुमंन्त्‌ ) अ'मवती ( पु० अ'मवन्त्‌ ) , अकिनी ( पु० अर्किन्‌ ) » नव्यसो | 
(पु ० नंवीयांस ) ) जग्मुषी (पु ० जग्मिवाँस्‌ ) १ सस्राज्ञी ( पु० राजन) । | 
सघोनो (पु ० म्घवत्‌),-ध्नी (पु ० ह॑न्‌), प्रतीची (पु ° पर्त्यञ्च्‌ ) , अवित्री | 
(पु ० अंवितार ) | 
(अ) भ्वादिगणी (१२५) धातुओं के शात्रन्त पदों का स्त्री० रूप पु० के अन्त्‌ वाहे | 
सबल प्रातिपदिक से बनता है (देखिये १५६) जब किं अदादिगणी धातुओं में वह अत्‌ | 
बाले दुबल प्रातिपदिक से बनता है। यथा-भंवन्ती होती हुई; उछुन्ती | 
चमकती हुई, पुष्यन्ती प्रचुर प्राप्ति करती हुई, चोदयन्ती प्रेरणा करती हुई | 
स्वादि से अतिरिक्त 3 की धातुओं के स्त्री० शत्रन्त रूप होंगे) ध्नती' (पु० | 
जन्त) हत्या करता हुआ, पिश्रती वृद्धि करती हुई (पु'० पिश्रत्‌) , कृण्वती” (पु० 
करी हु उन्नती (० युन्जँन्त्‌ ) जोतती हुई, पुनती” (पु० पुनन्त) पवित्र | 
॥ लुडादेश पत शब्दों के स्त्री० के रूप भ्वादिगण के लडादेश शत्रन्त ॒ 
धका वनते हैं। यथा-सूष्यन्ती प्रस वोन्सुख, | सनिष्यन्ती | 
शेष Co 80% स चरी लगकर वनते हैं, यथात | 
_ युवन्‌ (युवक) (९१ नड ) का स्त्रीलिङ्ग का रूप अ रेरिस) । सनि 
| परिव्त्यप्रकतिक अनियमित नामपद 


पे फा कै स्वी” अप्‌ शव्द के अच्‌ को सबल विभक्तियो में 

हो जाता है महो जाता है एवञ्च्‌ भ्‌ से पुवे इसके प॒ के स्थान पर त्‌ 

| । इसके जो रूप उपलब्ध होते ह वे हैं च 
हक तृ० अपा पं० ष० अप्स । 

ह हिव० प्र आपा | 


म | 
2 Sates “..> कक क"? 





| 
_ सोडली हे तवा शो ये लि।ऋपसिनवन्ती कि सिन्चती ' 


ह. 
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2» न हा है * ८७" समास में || 
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बहु० प्र सं० आपस दि» अर्पस्‌ तृ० अद्भिस्‌ ' च० अदुभ्य॑ंस ष० 
अपाम्‌ स० अप्स 


२. सांड (अक्षरा्थ है शकट को खींचने वाला | यह शब्द अंनस्‌--वह से 
बना है) इस अर्थ के अवड्व ह. शब्द के तीन प्रातिपदिक रूप उपलब्ध होते हैं : 
सवछ प्रातिपदिक में अन्तिम अच्‌ को दीं हो जाता है: अनड्वाह,, पर दुवेलतम 
प्रातिपदिक में सम्प्रसारण के द्वारा इसका हस्वीकरण हो जाता है: अनड॒ह । 
मध्यरूप में इसका स्वरूप होता है अनड॒द (अनडु ड़ शाब्द से विषमीकरण 
प्रक्रिया के माध्यम से) । प्र० के रूप अनियमित रूप से बनते हैं मानो यहाँ 
वन्त्‌यृक्त प्रातिपदिक हो । इसके उपलभ्यमान रूप हैं-- 





एक० द्विव० बहु० 
। प्र अनड्वान्‌ प्र० अनड्वाहौ प्र० अनड्वाहस 
द्वि अनड्वाहम्‌ द्वि० अनड्वाहो | द्वि० अनडू हस्‌ 
` ष० अनडु हस्‌ च० अनडु दिभस्‌ 
. स० अनडुहि स० अनडु त्सु 


३. पुरुषार्थक पु० पुमंस' शब्द के तीन रूप हैं: सबल प्रातिपदिक में 
इसके अ को दीघं हो जाता है पर दुबेळतम रूप में उसे लुप्त ही कर दिया 
जाता है जिससे यह पुस्‌ बन जाता है। मध्यस्थिति में इसका (और 
भी हस्वरूप) पुम हो जाता है । इसके उपलम्यमान रूप हैं :-- | 


ननन 


१. सम्भवतः एक पुराना समास जिसके उत्तरपद का लॅटिन के सांस (पुरु ष) 


से सम्बन्ध रहा होगा । 

. ब्यूकूजनों के के आवश्यक लोप की पद्धति से : देखिये 
२ आ १ Cs Satya Vat Stn Lai New Delhi. Digitized by eGangotri ~ 
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` एक० ` ` बहुः 
प्र पुमान्‌ (८९,१) पु मांसस्‌ 
सं० पु मस्‌ | 
द्वि० प्‌ मांसम्‌ | पु संस्‌ 
पं० ष० पुसंस्‌ ष० प्‌ सास्‌ 
स० पु्सि 





ल | 
ग. अजन्त प्रातिपदिक 


१७. य. १, धातुज अकारवान्‌ (पु'० और नपु'०)१ एवञ्च आकारवान्‌ 
(स्त्री०)' प्रातिपदिको की रूपावलियां अपने में बहुत ही महत्त्व की हैं क्योंकि इनमें 
पहिली कोटि में समस्त प्रतिपदिकों में से आधे से अधिक का अन्तर्भाव है और 
री में अन्य किसी भी प्रकार की रूपावली की अपेक्षा स्त्री» रूपों का आधिक्य 
है। किञ्च, इन दोनों प्रकार की रूपावलियों मेर बहुत अधिक अव्यवस्था पाई 
जाती है । इनमें आने वाले प्रत्ययो का सामान्य रूप से आने वाले प्रत्ययों से कहीं 
का है । अकारान्त रूप ही इस परकार के है कि उनमें नपु'० में अ 
और १ विभक्तियों के एक० में प्रत्यय विद्यमान रहता है अथवा जिनमें 

एक” षष्ठी के एक० से पृथक्‌ किया जा सकता है। नपु के रूपों 


का पु०, के रूपों से प्र०, दि ओर संबोधन विभक्तियों 
| | १ {ह न विभ ० द्विव० आर बहु? 
` नेही केवळ भेद पाया जात न 


| बहा इस अर्थ के प्रिय शब्द से बनाये जायें तो इस प्रकार होंगे-- 
EF RING] | 
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एक० “ बहु० 
पु o स्त्री० प्‌ ० स्त्री० 
प्र० प्रियंस्‌ प्रिया प्र० | प्रियास्‌ प्रियास्‌ 
द्वि० प्रियम्‌ प्रियास्‌ प्रियासस्‌ः प्रियासस्‌ 
त० ६ प्रिय ण' | प्रियंया' द्विश प्रियात्‌ प्रियास्‌ 
प्रिया प्रिया तृ० | प्रिय स्‌ प्रियामिस्‌ 
च० प्रियाय प्रियाय प्रिय भिस्‌ 
पं० प्रियात्‌ प्रियायास्‌ च०१० प्रिय भ्यस्‌ प्रियास्यस्‌ 


१. ये प्रत्यय मूल रूप से सबनामों के हैं (११०) ओर वहीं से ये (यहां) आये 
हें। एन के श्रन्तिम अच्‌ को प्रायः दोघे कर दिया जाता है । यथा-एना । 

२. यह रूप जोकि सामान्य तृ० प्रत्यय आ से बना है, विरले ही उपलब्ध 
होता हे । 

३. यह प्रत्यय लेटिन भापा के ओद्‌ (यथा शिलालेंखों में उपलब्ध ग्नेवोदू) 
के स्थानापन्न ओ एवञ्च ग्रीक (क्कीट की भाषा) के क्रियाविशेषण तोदे (अतः) के . 
रूप में सुरक्षित हे । 

४. ये (=या+-ए), यास्‌ (=याञ-अस.), याम्‌ इन प्रत्ययां का (उद्भव); 
इकारान्त (मूलरूप में याकारान्त) स्त्रीलिङ्ग शब्दों के प्रभाव के कारण हुआ है । 
यथा देव्ये", देव्यास, देन्याम्‌ (देखिये १००) । 

५. ग्वेद में तीन बार उपलब्ध अस्व इस रूप का, सम्भवतः सम्वोधन का 
अर्थ होगा-हे सा । वा० सं० और तै० सं० में अम्बा (माता) इस प्रातिपदिक से बना 
म्बे यह सं० रूप पाया जाता है । 

६. ऐसा प्रतीत होता है कि यह रूप प्रत्ययद्वय से बना है: असस अस अस 
अस. वाले रूप असस. बाले रूपों की अपेक्षा ऋग्वेद में दो युना अधिक प्रचुरतया 
पाये जाते हैं ओर अथववेद में चौबीस युना अधिक प्रचुरतया । 

७. सन्धि के द्वारा (४०,२) प्रत्यय के मूल रूप में न्स. होने का पता चलता 
है । तुलना कीजिये-गौथिक=अन्स्‌ और ग्रीक रिलालेखों के ओन्स. से | 

८. यह प्रत्यय देप्पोइस जेसे ग्रीक के चतुथ्येन्त रूपों में दुरित है । प्रियेमिः 
की अपेक्षा यह ऋग्वेद में तनिक अधिक अचुरतया पाया जाता हे पर पे अथववेद में 
होता हे प्रयोग (पात्र: पुना, अधिक, है.।जाह्म य म्यों पा? यह लगभग सदेव अर्का 

ताहे। | 





7१०४ 


ष० प्रियस्य ` ष० प्रियाणाम्‌ प्रियाणाम्‌ 
स० प्रियः प्रियायाम्‌ स० प्रिय षः प्रियासु'" 
सं० प्रिय प्रिय सं० { प्रियास्‌ प्रियास्‌ 

॒ प्रियासस्‌ 


द्विव० प्र०, द्वि०, पु० प्रिया", प्रियो”; स्त्री० प्रिये" | 
तृ० च०, पं० पुः० स्त्री०, नप्‌'० प्रियाभ्याम्‌ । 
५० स०, पु ० ,स्त्री०, नपु'० प्रिय॑योस । | 
(क) प्र० और ह्वि० के नपु ० रूप हे : एक०--प्रियॅस्‌ । द्विव० प्रिथे*| बहु 
प्रिया ` और प्रियाणि!" | 
(त्र) ब्राह्मण और सूत्र अन्थो में इन रूपों में एवञ्च अन्यत्र भी (३८.२ 


क) पं० और प० के एक० के गत्यय आस, के स्थान पर च० के एक० के प्रत्यय ऐ 
का प्रयोग मिलता है । यथा जीर्णायै त्वचः जीण त्वचा का। 


२. पु० और स्त्री के" धात्वाकारान्त प्रातिपदिक ऋग्वेद में प्रचुर 





> ऐसा प्रतीत होता है कि यहां नू नकारान्त प्रातिपदिकों के प्रभाव के 
कारण है । | 


बिना ०» सुकेड कोड से पूर्व आने पर भी लगभग अनिबार्य रूप से सन्धि के 
विना ही पढ़ा जाता हे । । न 


१९. यह रूप क्रग्वेद में विरल है औ ९ 
र अतीत होता है कि यह बहुत से पु 
र्पो के “भाव के कारण ही प्रयोग में आने लगा । | 
७ भ | 


; द्विव० रूपों की आपेक्षा आकारान्त द्विव० रुप 
है। ° ऋग्वेद में आकारान्त रूप का प्रयोग आन्यन्त रूप की अपेक्षा प्रचुरतर 
जाता है । अनुपात हे २: २। अथववेद में यह अनुपात पलट 


२४, यह अन्नन ॥ | ० 

- का रूप या और आ भातिपदिको क अभाव के कारण है जिनका नपु ० बहु" 
१५. पृथक से तोता वनता है। यथा--नामा और नामानि! | 
` को सदैव अ के प ०क रूपों का सर्वथा अभाव हे क्योंकि उस लिङ्ग में भात्वच | | | 
` गाइज परातिपर्दिको 5३५९ (0 न रिमाल्जाता है" और सक दन अआतिपदिकी के रुप कई! 
समाको तरह चलने लगते हा अधि 


क रि “ज्या 





कट कर RA, 
45 
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है । ये लगभग तीस धातुओं से .बनते है । इनमें से बहुत से केवल समासों के 
उत्तरपद के रूप में प्रयक्त होते हैं पर चार प॒ ० में एकाच प्रातिपदिकों के रूप 
में प्रयक्त होते है: जा बच्चा; -त्री रक्षक; दा दानी; स्था स्थित, और सात | 
स्त्री» में-क्षा घर; खा कुआ; ग्ना' देवस्त्री; जा बच्चा; ज्या ग्रत्यञ्चा; 
सा माप; ब्रा सद्ठ' । संबोधन एवं प्रथमा से अतिरिक्त विभक्तियो में पाये 
जाने वाले रूपों का प्रयोग इतना विरल है कि कतिपय प्रत्यय, जैसे कि स० 
एक०, ष० स० द्विव० और ष० बहु० का सवंथा अभाव ही है। पु० में 
प्र० के एक० में सदेव स्‌ लगता है। पर स्त्री० में प्रायः इसका लोप हो जाता 
है। निस्सन्देह यह (लोप) धातुज आकारान्त प्रातिपदिकों के प्रभाव के कारण ही 
होता है। 
धात्वच का ए इस प्रत्यय एवञ्च चतुर्थी और पष्ठी के एक० अस्‌ से 
पूर्व लोप हो जाता है। जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हो वे यदि पु० 
और स्त्री» के जा (वच्चा) से बनाये जायें तो इस प्रकार होंगे.-- 
एक० प्र० जास्‌ (स्त्री० में भी) जा द्वि० जास्‌ तू जा च० जे ष० जस 
सं० जास । 
द्विव० प्र० द्वि० सं० जी और जौ” तृ० जास्यास्‌' 
बहु० प्रः, जास्‌ द्वि० जास्‌ तृ० जाभिस्‌ च० जास्यस्‌ पं० जाभ्यस्‌ स० 
-जासु । 





१. बाद को सहिताओं में इन आतिपदिकों का प्रयोग कम होता जाता है । वहां 
उनमें अन्त्य स्वर को प्रायः हस्व कर अ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है और तब 
थातुज अकारान्त प्रातिपदिकों की तरह उनके रूप चलते हैं 

२. पर बहुत से चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूपों में नहीं । यथा-पराद 
प के लिये देखने के लिये; प्रतिमे नकल करने के लिये (देखिये 
१६७) । ै 
३. कीच प्रतिपदिकों ' अप प्या ही पलट “किक प्रतिकूल | 
स्वर निरन्तर धात्वच्‌ पर ही रहता है । | 
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(अ) पाँच पु ° आकारान्त अनियमित धातुज प्रातिपदिक धातुरूप आकारान्त प्रातिः 
पदिकों के सादृश्य का अनुसरण करते हैं । 
मार्गाथक पु ० पर्थि शब्द का सबल प्रातिपदिक रूप ऋग्वेद में केवल पन्या ही हे: 


८ ५ 


एक० 9० पन्थास्‌ । द्विश पन्थाम्‌ । बहु० अ० पन्थास्‌ । अथवे० में इसके अतिरि 


एक ओर प्रातिपदिक रूप भी है--पन्थान्‌ : एक० प्र" पन्था । द्वि० पन्थानस्‌ । वहु० ` 


की 


अ० पन्थानस्‌ । क्रियाविशेषण शब्द तथा (उस प्रकार) से प्र० एक० का रूप बनता 


७०१ 


है अंतथास्‌ हां न कहने वाला । पु० उर्शना (एक ऋषिविशेष का नाम) क | 


प्रथमा विभक्ति के रूप स्त्रीलिङ्ग रूपों की तरह चलते है: उशंना। द्वि० उर्शनाम्‌। | 


च० उशंने । 


| 


सथनी इस अथ के सॅन्था का एवं महान्‌ इस अर्थ के महा के द्वितीया के रूप | 


बनते हैं स्थाम्‌ और महाम्‌ । 
२. पु ० और नपु ० के धातुरूप अकारान्त प्रातिपदिक जिनकी संख्या लगभग 


बीस है, प्रायः सभी ऐसे है जिनके अन्त में घातु का आ आता था। इस | 


आ को हस्व अ के रूप में परिणत कर दिया गया । छिद्राथेक नपु'० के ख 
शब्द के सिवाय ये समासों के उत्तरपद के रूप में ही प्रयुक्त होते है । यथा- 
प्रथमजं, पहिले उत्पन्न । ह (मारने वाला ) हन्‌ धातु का संक्षिप्त रूप है। 

` पानु शतुओं को मारने वाला । | 
५८ (र) इकारान्त और उकारान्त प्रातिपदिक (पु०, स्त्री०, नपु ०) । 
इन दोनों के रूपों में सभी लिङ्गो के नामपदो की बहुत बडी संख्या 
समाविष्ट है। पर इकारान्त शब्दों के रूपों में नपु'सकलिङ्ग के प्रातिपदिक 
अपेक्षाकृत कम हैं और सिवाय नपु ° के प्रातिपदिक अपेक्षाकृत कम हैं और 
सिवाय नपु ० के प्र० और दि के एक० ओर बहु० के रूपों के विरले ही 
उपलब्ध होते हैं : कई स्थलों में तो उनका सवथा अभाव है । उकारान्त रूपों में 
3 ° रूपा का बहुत अधिक प्राधान्य है । स्त्री और नपु'० के प्रातिपदिकों की 
र मिलाकर जितनी संख्या है उससे भी चारगुना अविक इनकी है । नपु ० और 
| दि छ तितो में भी यहाँ नपु ° प्रातिपदिकों की संख्पा स्त्रीलिङ्ग प्राति- 
ता ती भो ` श्यावछी, जिसका कि दोनों ही वर्गों में बहुत 
हि एकटच पी सिवाय, इसके "कि नु के म 


का पु ० और स्त्री० के रूपों से भेद है; एवञ्च हि? | । 
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बहु० में पु.० और स्त्री० रूपों में अन्तर है। एक० के (च०, पं० और 
ष०) तीन दुर्बल स्थलों एवञ्च सम्बोधन के एक० और पु० और स्त्री० के 
प्र० बहु० में प्रातिपदिक के अन्तिम अच्‌ को गुण हो जाता है जब कि सप्तम्येक- 
वचन में इसमें असामान्य रूप से वृद्धि कर दी जाती है। पं० और ष० के एक० के: 
सामान्य प्रत्यय अस्‌ को संक्षिप्त कर स्‌ रूप में परिवर्तित कर दिया जाता हे 
जबकि सप्तम्येकवचन के स्‌ का इकारान्त रूपों में नियमतः और उकारान्त रूपों 
में प्रायशः लोप कर दिया जाता है । नकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों ने इकारान्त 
प्रातिपदिको के रूपों को केवल तृतीया के एक० में ही प्रभावित किया है; पर 
उकारान्त शतिपदिकों के रूपों को तो ष०, पं) और स० विभक्तियों में भी 
प्रभावित किया है । जब इ और उ को (क्रमशः) य्‌ और ब्‌ होतो जाता है तो 
अन्तोदात्त प्रातिपदिक अपने उदात्त को उत्तरवर्ती अच्‌ पर डाल देते हैं, स्वरित? 
रूप में नहीं, उदात्त रूप में ही। (यह उदात्त) षप्ठी बहु० के नाम्‌ पर भी डाला 
जा सकता है यद्यपि उस स्थिति में प्रातिपदिक का अच्‌ अपने अक्षरत्व का 
परित्याग नहीं करता । 
जो रूप वास्तव में उपलब्ध होते हैं उनके निदशंन के लिये शुचि (चस-- 
कोला) और संबु (मधुर) इन विशेषण शब्दों का उपयोग किया जा सकता है : 


~ एकवचन 
पु र. स्त्री नपु० 
भ० शुचिस्‌ शुचिस्‌ शु'चि 
rs शु/चिम शुचि 
| 0 [| चपा श्‌ च्याः °, 
{ शुचिता | चो त विना 
न शुचि 





- ऋग्वेद में पांच प्रातिपदिको के तृतीया के रूप श च्या की तरह बनते हें पर 
न स भाविपदिको के रूप (नकारान्त रूपों के प्रभाव के कारण) शु चिना की तरह 
ष्‌ 
२. सामान्य रूप यही हे पर इ इस एकादेश बाला रूप ऋग्वेद मैं दो यना से 
भी अधिक भुर है”।हंगंभेंग' ऐके दंजने शब्दों मो है” को पुन "हकर" रूप में 
परिवर्तित कर दिया जाता है । !7 RT 
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06 ग चय ९ ०३ 45 | 
'सं० शचस' i शु चय 
७ स्‌ र शाः र ४०५ 
मर ७ चेस्‌ [शु'चेस] | 
स्‌ शु चस शत, | 
, ७ ५ स्‌ 
स० शचा तचः चस्‌ | 
लेक ७ शुचा | 
शु चौ शाः ८ 
२ च्छ “ शा चो 
स० | श च ०० 
गु [शुचि] 
पु० n | 
| स्त्रा० नपु० 
प्र सधुस्‌ संघस : 
हि * ०७ ०, सथ 
हक जिस्‌ मध 
त ० (/ ६ % प्‌ सथ | 
सघ्वा मंध्य र्र | 
मंधुना मुना बा 
ज्यास पे क. प: | 
- १, अरिं (पुः० स्त्री £ | 
ओर अ १ ली०) भक्त और अति पु ० (सेइ) के रूप बनते हैं अयंस | 
२. ० ओर स्त्री० | 
मं आकारार्‌ कारान क | 
अधिक अचुर है । "7 श्य आकारान्त रूपों की अपेक्षा दो गुना | 
२. उती (सहायता के | 
साथ | 
ऋग्वेद में सात ऐकारान सम भायः चतुथ्यंन्त रूप में प्रयुक्त होता है। | 
ये इकारान्त रूपों के सादृश्य पर बनते हैं रूप हृ । यथा--शत्यें" पालन के लिये। 
है. 
_इ। य. _रखेद में इकारान्त प्रातिपदिकों के रूपा 0 
इ । यथा- युवत्यास रूपावली की पद्धति पर छः रूप पाये जातै 






वेदि पर 


श्स 
प्रातिपदिक का वजय का दो बार पाया जाने वाला वे ढ़ी ही एक ऐसा इकारान 
केवल चार प्रातिपदिकों व इ लगता दे (नव वि 4 | 
है पर ऋग्वेद में तीस गि उ ° में तृ० में आ वाला सामान्य रूप पाया जाता ! 
जनन्यरूपेण केबल मा “वालो रय झैं collect कोले ty नघुः&"में लगभग २ 5 
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पु० स्त्री० नपु'० 
च० मंधवे' संघवे मधवे" 
| संधुन 
प० संघोस्‌ मंधोस्‌ | मंघोस्‌ 
संघनस्‌ 
| सँघोस्‌ संघोस्‌ | मंधोस्‌'. 
सँध्वस्‌ मंधुनस्‌ 
स०  मॅबवि संघो संधविः 
[ संघौ | संधी 
संघनि 
स० संधो संधो संघु 
द्विवचन 
प्र द्वि० सं शु ची' शु'च्रो शुची समंध संघ मंध्वी' 
rs 


१. इस प्रकार का रूप साठ से भी ऊपर प्रातिपदिकों से पाया जाता है। 
नियमित रूप (संध्वे) ऋग्वेद में केबल तीन ही प्रातिपदिकों से पाया जाता है । 

२. ऋग्वेद में नियमित रूप से बनने वाले शब्द मॅध्घस के रूप का छः एवन्च 
ता प्रयुक्त सधोस्‌ के रूप का अनुसरण सत्तर से भी अधिक प्रातिपदिक 
करते ह । 


३. ऋग्वेद में सात प्रातिपदिक इस रूप का अनुसरण करते हें जब कि उन्नीस 
मधो इस रूप का । 

४. एक प्रातिपदिक से संध्चे यह रूप भी बनता हे । 

५. एक वार संध्वस भी। 27: 

६. संध्वस, वंस्वस भी। पन रक 

७. केवल सानवि इस रूप में । 37 

८. थातुज इकारान्त, उकारान्त और इकारान्त प्रातिपदिकं ही ऐसे हे जिनसे | 
द्विव० में आ या ओ नहीं लगता । RSs 

& ऋण्वेद/ में केवला पएकमानउदाहाल्पा है इरी» दो अमिया,। च; मॅ प्रयोग 2 2 
है जानुनी, दो घुटने । | $ PN RB 
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तृ० च० पं० शुचिभ्याम्‌ 
ख० स० शुच्योस्‌ मंध्वोस्‌ मंध्योस्‌ मंधुनोस्‌' 


बहुवचन 
पुर स्त्री० नपुः० 
अ्र० सं० शु चयस्‌ शुर्चयस्‌ शु'ची' 
द्वि० शुचीन्‌ श्‌ चीस्‌ शुचि 
शु चोनि 
oo 
तृू० शुचिभिस्‌ 
च० पं० शुचिमस्यस्‌ 
स० शुचीनाम्‌ 
स० शुचिष 
पु० स्त्री० नपुः 
प्र० सं० संघवस्‌' संघवस्‌" मध्‌ 
दवि संघून्‌' मंधूस्‌ र्म 


ne 


TT 
द एकमात्र उदाहरण हे जानुनोस्‌ ( अथवं०) । 

02 ही ऐसा एकमात्र आतिपदिक है जिसमें गण नहीं होता। इसका पु० 
शौर स्त्री० में अ० बहु० मेंरूप है अर्यस्‌ । 

29 ह एन्‌ भोर मधून्‌ इन दोनों में मल प्रत्यय न्स सस्विरूपों- स, 
या र्‌. (३९, ४० ) के रूप में सुरक्षित है | १ | र 
क वा दस इकारान्त प्रातिपदिको के प्र० बहु० रूप धाठुज 
समान वनते हें । यथा--श्र्वनीस ; अन्य रूप 


SSI SSS 2 30 ब्बबड ् अ ह ९ 5 i ह जाडी ७०.८. ०» > १.“ “वन की Sas केळ याळ, 


७४-११ डे छ 
जितना या स्पशुची( = चि इ) लगभग उतनी ही बार पाया जाता है 
न i CC-0. । विज्वतिजत्य रूप शय होलि लगभग घोदह?बारप्पाया नाता है | 
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तु० मंघुभिस्‌ 
-च० पं० संघुम्यस्‌ 
'घ्‌० संधूनाम्‌ 
स० धुषु 

(अ) ऋग्वेद में सत्ताइस इकारान्त प्रातिपदिक स्त्री में च०, पं०, ष० और स० 
के एक० में ईकारान्त धातुज प्राति।दिकों के रूपों का अनुसरण करते हैं । यथा--भ्टतिं 
स्त्री भरण; च० स्त्ये; भूमि स्त्री पृथिवी; पं० प० सू स्यास्‌, स० भू म्यास्‌ । 
इस प्रकार के ऐ, आस, और आस वाले रूप अथर्व० में प्रचुरतर हैं। ब्राह्मणग्रन्थों 
तं आस के स्थान पर नियमित रूप से ऐ प्रयुक्त होता है (देखिये ९७ क (अ)! ना 
वाले असंख्य तृतीयैक्रवचन रूपों के अतिरिक्त ऋग्वेद में आधी दजन इकारान्त प्राति 
पदिक हें जो कि नपु ० में प्र०, द्वि और सं० के द्विव० के प्रत्यय नी और नपु'० के 
प्र और द्वि० बहु० के प्रत्यय नि के प्रयोग की प्रारम्भिक अवस्था में नकारान्त 
प्रातिपदिकों के रूपों के प्रभाव को संझूतित करते हैं। 

उकारान्त प्रातिपदिकों के रूपों में ऋग्वेद में (निम्न निर्दिष्ट) तीन इस प्रकार के 
हें जो कि अपनी रूपावली में इकारान्त थातुज ग्रातिपदिकों के रूपों का अनुसरण 
करते हैं--इंषु स्त्री) बाण--च० इंष्चे, प० इष्वास; सुवास्त्वास, सुवास्तु (नदी) 
का (ये सभी बाद के सन्दभों में पाये जाते हें) ।* कतिपय प्रातिपदिक इस 


६. पु० प्र० बहु० मं गुणाभाव का एकमात्र उदाहरण हे सँध्वस जोकि स्वयं मं 
चार वार पाया जाता है । 

७. स्त्री० प्र बहु० में गणाभाव के दो उदाहरण हें-संध्वस्‌' और शर्त 
क्रत्वस सौ शक्तियों वाला । र 

=. ग्रत्ययद्दोन रूप बारह प्रातिपदिकों से बनता है । हस्वीकृताच्क रूप उकारान्त 
रूपों की अपेक्षा दो गुना अधिक प्रचुर है । विकृत रूप संधूनि, संडे या मर. की 
अपेक्षा अचुरतर हे | > 5 ४2 प 
. १. ज्राह्मणअन्यो में यहां स्त्री० के च० के एक० ऐ का प० और ष० के आल, | 
के स्थान पर पूनर्यमित्षे रूप सै प्रौ या जीती हत Delhi. Digitized by eGangotr | Fo ४ RE | 







oe रान्त और उकारान्त भातिपदिकों की गी ठीक उसी | 
चलेगं रूपावल 
| पदिकों की त्यूज्ती/हैः १५० Vrat उपरिनिर्दिष्ट ollec ion, टह cA | ; 8 ७ 


११२ 


प्रकार के भी हैं जो कि उकारान्त ग्रातिपदिकों के रूपों का अनुसरण करते है 
यथा--अँभीरु (भय रहित) का द्वि का रूप अंभीवमस्‌ एवज्च नानाप्रकृतित | 
युभत्ययान्त अ० और ६० के युवा और युवस्‌ पु० और नपु'० के तृतीया के एक० 
के असंख्य रूपों के अतिरिक्त बहुत से ऐसे वैकल्पिक नपु'० रूप हैं जो कि शे 
विभक्तियों के एक० और प्र और द्वि० के बहु० में नकारान्त प्रातिपदिको के रू 
का अनुसरण करते हें । यथा-च० मधुने, कशिंपुने, पं मधुन स्‌, सानुनस्‌; # | 
चारुणस्‌, दारुणस्‌, दु णस्‌, मनस्‌, वंसुनस्‌, स० आयुनि, स चुनि; दारुणि | 
प्र और द्वि° बहु० दारूणि इत्यादि । 


| 

(आ) इकारान्त प्रातिपदिकों के नपु ० सं० एक० का कोई उदाहदण उपलब्ध | 

नहीं होता । उकारान्तों में भी एकमात्र उदाहरण प्राप्त होता हे ओर वह 
७ 


है गु'ग्गुलु (अथवे०) । इससे सम्भवतः यही संकेत मिलता है कि इन प्रातिपदिकों 
में सम्बोधन के एक० के रूप का प्रथमा के एक० के रूप से तादात्म्य था। 


| 
| 
| 
| 
| 


(इ) उकारान्त विरोषणों में स्त्री० के लिये भी इस प्रातिपदिक (उकरान्त)का ही 
अयोग आयिक है। यथा--चौरु, प्रिय; अन्यथा उनका स्त्री० रूप क लगने से बनता है। 
यथा तनु पु० तनू स्त्रो० पतला (लैटिन तेनुइस ) या इ लगने से बनता है। 
यथा उरुं पु ० उर्वी स्त्री० विपुल, विशाल । 


js PS 
> 0040. 0. VG 


(३) बारह के लगभग प्रातिपदिक इस अकार के हैं कि इन में अन्तिम इ धातु 

का इ हो अतीत होता दे जो कि विकृत रूप में अकारान्त धातुओं के संक्षिप्त रूप का 

फरता है । अधिकतर ये घि लगकर बनने वाले पु० समास ही हें! 

यथा. निधि, खजाना । किल्च आठ के लगभग मातिपदिक ऐसे हैं जो उकारात्त 

धातुओं से बनते हैं और जो सभी के सभी सिवाय दिनाथेक थ के समासों के 

उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होते हैं । यथा--रघुट्र तेज दौड़ने चाला । इनके 
बार हे >) 


| 
| 


यथा-सुपु , अच्छी तरह स्पष्ट 
घरे हुए (सत्तार्थक भू धातु से) । 


- इन धातुरूप ड्क 
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अनियमितताएँ 


९९.१ पति (ग्रीक पो तिस्‌) पु ० (भती) के रूप च०, ष० और स० एक० 
में नियमित रूप से नहीं बनते । यथा--पत्ये, पंल्युर ,' पत्यौ; तृ० का इस अर्थ 
में नियमित रूप प॑त्या ही पाया जाता है । पर जब इसका अर्थ स्वामी होता है, 
तो चाहे यह साधारण शब्द हो या किसी समास का उत्तरपद यह नियमित 
ही होता है : च० पतये, ब्‌ हस्पंतय, ष० पतिस्‌, प्रजापतेस्‌, स० गोपतौ; जबकि 
इस अर्थ में तृतीया के रूप ना लगने से बनते हैं : पतिना, ब हस्पंतिना । (इसका) 
स्त्री» रूप वनता है पत्नी (ग्रीक पो'त्निअ) पत्नी और स्वामिनी । 

(अ) स्त्री० शब्द ज॑नि (पत्नी) से पष्ठी में उर्‌ यइ अनियमित प्रत्यय लगता 
हे : जन्युर.'। इसमें एक और भी विलक्षणता है ओर वह यह कि इसका प्र का रूप 
जॅनी धातुज इकारान्त म्रातिपदिकों के रूपों की तरह वनता है। 

२. मित्रार्थेक पु ० सखि शब्द का पति की तरह एक० के दुर्बल स्थलों में 
अनियमितताएँ होने के अतिरिक्त सवल प्रातिपदिक रूप भी है जो कि वृद्धि होने 
से बनता है: प्र० संख्या, द्वि० संखायस्‌, तृ० संख्या, च० संख्ये, पं० ष० 
संख्युर्‌,' सं० संख, द्विव० संखाया और संघायौ, वहु० प्र० संखायस्‌, द्वि० 
संखीन्‌, तृ० संखिभिस्‌, च० संखिश्यस्‌, ष० संखीनाम्‌ । 

(अ) ऋग्वेद में सखि शब्द आठ समासों में उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होता हे 
जिनमें कि इसके रूप इसी तरह चलते हैं और इसका प्रयोग भी स्त्री० में होता है । 
यथा--मरुत्सखा, श्र० पु ०, स्त्री० सरुत्‌ जिसके मित्र ह | 

३. भक्तार्थक अरिं शब्द के बहुत से विभक्ति रूप घातुरूप ईकारान्त 
प्रातिपदिको के समान बनने के कारण अनियमित हैं : (सिवाय स्वर के) एक० द्विश 





१. ऐसा प्रतीत होता है कि (यह) अनियमित अत्यय सम्बन्धाची, (१०९) 
ऋकारान्त शब्दों के पं० और प० के (रूपों के) प्रभाव के कारण है जैसे पित र जो कि 


पितृ का पष्ठी विभक्ति का रूप है । | 5 0 
२. पत्युर के समान सम्बन्धवाची ऋकारान्त शब्दों के द्वारा प्रभावित । . . 


२. शुचि? सशुकं तरह नियमितः हषः से बतः हgitized by ३ व र । | भट 
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अयं'म्‌ (अन्य रूप अरिम्‌) पु ०, ष० अयेस्‌ पु ०, बहु० प्र अये स्‌ १०, | 
स्त्री०, हि० अयस्‌ पु ०, स्त्री० । | 
(अ) वा० सं० में प्र० के एक० में अरी'स्‌ यह रूप भी मिलता है और साथ में 
ऋग्वेद का नियमित रूप अरिस्‌ भी। अवि (भेड़) (लेटिन--ओविस) से भी 
ष० के एक० में सामान्यतया आने वाला प्रत्यय अस्‌ लगता है | 
अच्यस्‌ । पत्ती इस अर्थ के पु० चि शब्द का प्रथमा के एक वचन का स्न 
ऋग्वेद में चे स्‌, अन्य रूप विस, पाया जाता है । | 
४. इन नपु ० शब्दों-अंक्षि (आख), अस्थि (हड्डी), दधि (दही) | 
संक्थि (उरु), के दुबंछतम विभक्ति रूप अन्नन्त प्रातिपदिकों से बनते हैं। यथा-- | 
तु० दध्ना, सक्थ्ना; ष० अक्ष्णस्‌, अस्थ्नंस्‌, दघ्नंस्‌ |. द्रिव० प्र० अक्षिणी | 
(अथव०) तृ० संक्थिभ्याम्‌, ष० अक्ष्णोस्‌--प्रत्यृदाहंरण सँक्थ्योस्‌ (वा० सं०)। 
बहु० में प्र और द्वि० विभक्तियों में भी अन्नन्त प्रातिपदिकों का प्रयोग होता | 
है: अक्षाणि, अन्य रूप अक्षीणि, (अथवं०) अस्थानि, अन्य रूप अंस्थीति | 
(अथवं०) सक्थानि, तृ० अक्षंभिस, अस्थॅभिस; च० अस्थँस्यस्‌ । 
५. आकाशाथक पु ० और स्त्री० शब्द दयु का (जो कि मूल रूप में १०३, ३ | 
के अनुसार यूव्‌ [द्यो का दुर्बेल रूप] था) यह प्रातिपदिक रूप हलादि | 
प्रत्ययो से पूव तदवस्थ रहता है (प्र और सं० एक० में इसे वद्धि हो जाती है) | 
पर अजादि प्रत्ययों से पूव इसके स्थान पर दिव हो जाता है | 
एक प्र दो'स्‌ (जं उस्‌-दुज उस्‌), द्वि दिंवस,' त० दिवा, च" विषे 
प० ष० दिवस्‌ (दिफोस्‌), स० दिवि (दिफिं), सं० यौस्‌\ (जिड) । 
बहु० प्र ० दिवस द्वि० पु०द्यन्‌', स्त्री दिवस, त० य भिस्‌ । 
ज्र ह. कट Ch यच्‌ का सम्प्रसारण रूप है उग स 
मात्रा में प्रयुक्त होने वाले KN सया वरस क जितका की एय मना वेद मै | 
२५० से भी अधिक बार पाये जाते | 
१. अर्थात दि्ोस्‌ जिसका उच्चारण द. यच पद की तरह होगा। इस रूप में ” | 
| मा ह नः र न New Delhi. Digitized by eGangotri सन्दगे , | 
. में ही पाये जाते हैं, अभै सदैव दिन होता A ns: 
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१०० (ल) संज्ञाशब्द होने पर ईकारान्त और ऊक्रारान्तप्ाति[पदिक 
अधिकतर स्त्री० होते हैं पर बहुत से समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होने 
पर विशेषण होते हैं जोकि पु० और स्त्री० दोनों में प्रयुक्त होते हैं । 


(7) ईकारान्त प्रातिपदिकों के (१) धातुरूप या (२) धातुज होने के 
आघार पर इनकी रूपावली में बहुत अधिक भेद हैं। लगभग अस्सी अनेकाच्‌ 
घ्रातिपदिकों का (२) विकृतिजन्य वर्ग रूपावली और स्वर-प्रक्रिया में मुख्य 
घातुरूप वर्ग (१) के सादृश्य का बहुत निकटता से अनुसरण करता है यद्यपि 
बह तद्धव ई लगकर बनता है। स्पष्टता की दृष्टि से इन्हें धातुरूप वर्ग का. उप- 
भेद मानकर इन पर विचार करना सर्वोत्तम रहेगा । 


(क) हलन्त प्रातिपदिकों में सामात्य रूप से पाय जाने वाले प्रत्यय इस 
रूपावली में भी सर्वथा अपना लिये गये हें । हाँ, षष्ठी बहु० में केवळ एक रूप 
में (धिधाम्‌) सामान्य प्रत्यय आप्‌ सुरक्षित है, अन्यथा सब जगह 
नाम्‌ ही लगता है। प्र एक० में सब जगह स्‌ लगता है । प्रातिपदिक के 
अन्तिम अच्‌ पर स्वर इस रूगावछी को अपनी विशेषता है जोकि सिवाय 
एकाच्‌ प्रतिपादिकों के उस अच्‌ पर लगातार वना रहता है। अजादि 
प्रत्ययों से पूर्वं एक्राच्‌ नामपरों में इं को इथ रूप में प्रविभक्त कर दिया 
जाता है चाहे वे (एकाच्‌ नामपर) समासों के उत्तरपद' ही क्‍यों न हो 
यथा द्वि० धियस्‌, प्र० बहु० नानाधियस्‌ नाना प्रकार के सङ्कल्पो वाला । 
पर धातुओं के समासों के उत्तरपद के रूप में प्रयुक्त होने पर व्यञ्जवों 
से परे आने की अवस्था में' ही इस प्रकार होता है। यथा यत्प्रियम्‌ 
यज्ञ का प्रिय, प्रत्युदाहरग-यत्तव्येम्‌ (=यज्ञनिअम्‌) यज्ञ का नेता' 


१. स्मरयुक्त--धी' के सिवाय जैसे आर्थिद्मम्‌ (पर सुधी सामान्य नियम का | 


अनुसरण करता है जैसे सुध्यिस्‌) । RE 
स 
बड कक मगर 
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क शरिषन दा को सूचित करने के लिए 

चि रिप ए "स्वर अपने स्थान से हट गया है। यथा 
भा. त... 4 > 

So (५.0 नदी विशेष. की त 





i सङ्क चित हो चुकने घे ॥ 
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अन्यथा इं सदैव य की तरह लिखा जाता है पर अनन्य रूप से इसका उच्चारण 
इ की तरह होता है जेसे नद्चम्‌ का उच्चारण होगा नदिँअम्‌' नदी । 


घातुरूप वर्ग के एकाच्‌ प्रातिपदिक हैं स्त्री? धी विचार, भी भय, भरी |. 


शोभा, और पु० वी ग्रतिग्रहीता (जो कि प्र० एक० में केवळ एक बार ही 
पाया जाता है) । पहिले तीनों के समासों के अधिकतर बहुब्रीहि (१८९) ओर 


क्री खरीदना, नी ले जाना, प्री प्यार करना, मी कम करना, बी चेष्टा | 
करना, शी लेटना, भी मिश्रित होना के समासों के अधिकतर द्वितीया , 


तत्पुरुष होने के कारण (१८७) ये पु ० और स्त्री० दोनों में ही पाये जाते हँ। 


ब... . > “4. >>. “क जा 


os ~= “= 


विकृतिजन्य वर्ग में अस्सी से अधिक ऐसे अनेक्राच्‌ प्रातिपदिक पाये जाते | 
` हैं जिनका अन्तिम अच्‌ उदात्त होता है और जो सम्भवतः इसी कारण धातु- : 
` रूप समासों के सादृश्य का अनुसरण करते हैं। लगभग छः के सिवाय वे संज्ञा | 
शब्द हैँ और लगभग सभी के सभी स्त्री० हैं । पु० शब्द हैं: अही सर्प, . 


रथी सारथि, और लगभग आठ समास । 
(ख) घातुज ईक्ररान्त प्रातिपदिकों की रूपावली में उन प्रातिपदिको की 


बहुत वडी सद्धुया भी शामिल है जो कि मुख्य रूप से पु० शब्दों के स्त्री० रूप _ 
बनाने के लिय इं प्रत्यय लगा कर बनाये जाते हैं और जिनमें सामान्य रूप से | 


१. निम्ननिर्दिष्ट विश्लेषित रूप क: 
इय के साथ जेसे कि रों को इ के साथ लिखा जाता है । (न 


तिः उनका उचारण क्रिया जाता रहा होगा) जिससे कि इनकी 
जाय । र Pe रुपो से जिन्हें इय्‌ के साथ लिखा जाता हैं, गड़बड़ी न हो 
चू कि दीषे खरो को कस ड्‌ की तरह लिखा जाता हे (न कि ई की तरह ) 

tb र से पूव उच्चारण में नि जाता 
है (१० २७, रि० ३; १० २८ और हि० ४) | यमित रूप से हस्व कर दिया 


२. 
रसके अपवाद अधिकतर वे प्रातिपदिक हैं जिनमें कि पूर्ववर्ती अक्षर के 
। जिनमें किसी चीज़ का नाम होने के कारण 
नषा परमत्युदेहरणे अ सिंधमी क्वि की । 


स्वर प्रत ङो २ भे ऐसे र हक 
`` भ्य पर नहीं रहता । इसमें बहुत से ऐसे विविध स्वतन्त्र स्त्री० प्राति 
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पदिक भी शामिल हैं जो कि भाषितपुस्क नहीं हैं जसे शंची शक्ति । इसमें 
सात पु'० प्रातिपदिक पाये जाते हैं जिनमें से पाँच व्यक्तिवाचक संज्ञाएं है :-- 
तिरश्ची”, न॑मी, प्‌ थी, मातली, सोभरी । शेष दो हैं-राष्ट्री शासक, सिरी 
तन्तुवाय । 

इन प्रातिपदिकों की रूपावली धातुरूप ईकारान्त प्रातिपदिको की रूपा- 
वली से इन तीन दृष्टियों से भिन्न है':--(१) पु० या स्त्री० में प्र० 
एक० में स्‌ नहीं लगता, (२) सामान्य प्रत्ययो से इन प्रत्ययो में काफी न है, 
द्वि० एक० में स्‌ लगता है, चतुर्थी में ऐ लगता है, पं और ष० में आस्‌ 
लगता है, स० में आम्‌ लगता है और प्र० सं० और द्वि० बहु० में स्‌ लगता है, 
(३) अन्तोदात्त प्रातिपदिको में एक० के दुबेळ स्थलों में, ष० और स० के 
द्विव० में और ष० के बहु० में उदात्त हटकर प्रत्यय पर चला जाता है। 


(क) धातुरूप प्रातिपदिक (ख) धातुज प्रातिपदिक 
धी" स्त्री» विचार देवी स्त्री० 
रथी" पु ० स्त्री० सारथि 

एकवचन 

प्र धोस्‌ रथी स्‌ देवी 

द्वि० रियम्‌ रथिंअम्‌ देवी म्‌ 

 तृ० घिया रथिंआ [ देव्या 

च धिय रथिंए देव्य 

ब० घियंस्‌ राथिअसु पं० ष० देव्यस्‌ 

सं० -- ु रंथि स० देव्याम्‌ 
सं० देवि 


¢ 
१. बाद की भापा में धातुज बगे (ख) विकृतिजन्य धाठुरूप वग (क हे का 
ते वर्ग से) प्र० द्वि और 
अपने में अन्तर्भाव कर लेता है जब कि यद्द उससे (धातुरूप वग 


सं० दरिव० और प्र० झौर, सं० जे बहु० के रूपों को ले लेता है! 


० Shastrr Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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द्विवचन 
प्र० द्वि ० घिंया, {धयो रथिंआ देवी 
तृ० धीभ्याम्‌ रथी भ्याम्‌ सं० देवी 
ष० स० घियोस्‌ रथिंओस्‌ च पं० देवी*भ्याम 
देव्यो'स्‌ 
बहुवचन 
प्र० धियस्‌ रथिंअस्‌ देवी स्‌ 
द्वि० धियस्‌ रथिंअस्‌ देवी स्‌ 
तु० घीभिस्‌ रथी भिस्‌ देवी भिस्‌ 
ष० घीनास्‌' च० रथी भ्यस्‌ देवी “भ्यस्‌ 
स० घोष ष० रथो नाम्‌ देवों नाम्‌ 
स० रथो'ष॒ देवीषु 


सं० देवींस्‌ | 

(अ) विकृतिजन्य धातु रूप वे के (क २) अन्य शब्द हैं--कुमारी' लड़की | 
इमारि ह 4024 ति (प्र० तन्द्री सू), दूती” (प्र० दूतीस), नदी | 
I /» लेच्मी चन्ह द्वि सि रश ; 
(र सिह ० सिर ब दिए जचिमचम्‌), सिंही गेरी] 
(अआ) मूल रूप में द्द यच्‌ प्रातिपदिक स्त्री के रूप द्वि० एक०, ०, &०, और | 
थित | र शिपि थी तरह चलते हैं : स्म रिस्‌ | 
>. १ प०, ऑर स० के एक० द्भ चिद्ृ । 

विद्यमान है : प्र० स्त्री? एक० में इसके थातुज उद्धव के चि | 
याते (ग्रथबे०) त स नहीं है), च० स्त्रिये” (अथवं०) , ष० स्त्रियास्‌ । 
बा 7 मगर के रूपों में जिनमें कि घातुरूप और घातुज | 
जज 'विपदिक समाविष्ट हैं ईकारान्त प्रा तिपदिकों के रूपों की | 
हर हरू प का उदाहरण हे | 
5:3० ४ माहाण-मर 3 
 भयःस्त्रीका दूध हः मे झी के स्थान पर प्रयुक्त होता है । यथा- स्तरिय | 


| 
| 
i 
_ CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri । 
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अपेक्षा अधिक सामाञ्जस्य है । इन दोनों वर्गों को रूपावली घातुरूप ईकारान्त 
प्रातिपदिकों के दोनों उपभेदों की रूपावछी से बिल्कुल मिलती-जुळती है। इस 
पावली के लगभग सभी प्रातिपदिक जिनमें समस्त धातुहुप और घातुज 
प्रातिपदिक भी शामिल हैं, अन्तोदात्त हैं। 

(क) धातुरूप वर्ग में सात एकाच्‌ प्रातिपदिक हैं जिनमें पाँच स्त्री० 
द” उपहार, भू भूमि, बू मस्तक, स्यू तन्तु, 5 नदी; एक पु० अं [ 
स्त्री ० दोनों ही हैः सू आप्त करने वाला और माता ) एक? पु० है: 
ज वेगवान्‌, वाजी । किञ्च दो द्वित्वयुक्त स्त्री० संज्ञा शब्द और एक 
विशेषण शब्द हैं : जुहँ, जिह्वा, जुहं यज्ञ का चम्मच, जो र उच्चस्वर 2 
गाने वाला । अन्त में, साठ के लगभग ऐसे समास पाये जाते हैं जोकि लगभग 
अनन्यरूपेण कोई ग्यारह धातुओं से बनते हैं । यथा--परिभ्‌ घेरे हुए । 

(ख) धातुज वर्ग में दो भाग हैं: एक में लगभग अट्ठारह स्त्री० 
अन्तोदात्त संज्ञाशब्द हैं जिनमें बहुत से पु ० और नपू ० के आद्यदात्त उका- 
रान्त प्रातिपदिको से मिलते-जुलते हँ । यथा -अग्र (पु० अग्रु) दास २ 
दूसरे बहुसंख्यक वर्ग में पु ० अन्तोदात्त शब्दों से मिलते-जुलते स्त्री० त्त 
विशेषण शब्द हैं । यथा बभू (पु ० बभू') भुरा । ण 

(अ) हलन्त प्रातिपदिको से सामान्य रूप से जो प्रत्यय आते दें वे ही इस रूपा" 


वली (धातुरूप या धातुज) में निरन्तर अपना लिये गये हैं । पर ष० र म नल 
असमस्त धातुरूप प्रातिपदिकों से ही' सामान्य प्रत्यय आम लगता हे । शेप 





१. धातुज प्रातिपदिक धातुज ईकारान्त आतिपदिकों के रूपों से प्रभावित होने 
की उदीयमान प्रवृत्ति की ओर सङ्केत करते हैं । ऋगेद में केवल एक ही ऐसा ल्य है-- 
श्वश्रश्रौस्‌; अथवै० में कम से कम दस ऐसे रूप दे; वा» स मी उ 
पुश्चली, च० तन्वे, प० तन्वास्‌। ये रूप पाये जाते ई । राह्मण ड hs म 
स्थान पर स्त्री० च० एक० का प्रत्ययऐ प्रयुक्त किया जाता है। यथा-धन्तरतः 
क त उदनि उपलभ्यमान दो रूप सुवाम ओर जो'युवाम को देखते हुए । 
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नाम्‌ लगता है । प्र० एक० में सदेव स्‌ लगता हे । एक्राच्‌ नामपदों एवञ्च सामान्यः 
तया धातूत्तरपदक समासों में (असंयुक्त हल्‌ पूव रहने पर भी) अजादि 
प्रत्ययों से पूवं ऊ को उव्‌ रूप में प्रविभक्त कर दिया जाता है। इन अल्प- 
संङ्ख्यक समासों (जिनकी संख्या ऋग्वेद में लगभग & है) और सभी धातुज प्राति 
पदिकों' में इसे व्‌ की तरह लिखा जाता है पर उच्चारित उ' की तरह किया जाता है। 
इस प्रकार के द्वि० के रूप हें : सु वम्‌, आसु वम्‌ विद्यमान । 

प्रत्युदाहरण-विभु अम्‌ (उच्च) तनु अम्‌ । जो रूप उपलव्ध होते हैं वे यदि 
भूमिवाची भू शब्द से एवं शरीरार्थक तन” शब्द से वने हों तो इस प्रकार होंग-- 


एक वचन 
: घाठुख्प घातुज 
. ० भूस्‌ तन्‌स्‌ 
द्वि० भ्‌ चम्‌ तनु अम्‌ 
ला तनुआ 
है > मुदत च० तनु'ए 
सुव पं० ष० तनु'अस्‌ 
स० | तनु इ 
तन्‌ 
| सं० तंनु 
BE, द्विवचन 
१° ७० भ वा 
कर भभ्याम प्र० द्वि० तनु आ 
स० भुवोस च० तन्‌ भ्याम्‌ 
5 ३ स० तनु ओस्‌ 


१. हां, धातुज 
> १ जहाँ ऊ से पूव कक जी क सोसपात्र एवन्च उन विशेषण शब्दों 
है « वासत्सू घृणित में इसे प्रविभक्त कर दिया 





|| 
| 
i 
| 
| 





१२९ 


बहुवचन 

प्र० भुवस्‌ प्र० तनु अस्‌ 
द्वि० भुवस्‌ ट्वि० तनु अस्‌ 
ष० भ॒वीम्‌ तू० तनू भिस्‌ 


च० तन्‌'स्यस्‌ 

ष० तनू नाम्‌ 
१०१ (व) क्रकारान्त प्रातिपदिक (पु० और स्त्री०) जो कि मूल रूप में 
अर्‌ और तर्‌ वाले धातुज हलन्त प्रातिपदिक हें, रूपावली में अन्तन्त प्रातिपदिकों 
(९०) के बहुत अधिक निकट हैं । ऋकारान्त घातुज प्रातिपदिकों के दो वग 
हैं, एक तो वह जो कि मूल प्रत्यय अर्‌ लगने से बनता है और दूसरा वह जो 
कि तर्‌ लगने से बनता है । पहला केवल ८ प्रातिपदिकों का एक छोटा-सा 
वर्ग है, दुसरा १५० से भी अधिक का बहुत बड़ा वर्ग है । दोनों ही वर्गों में 
दोनों ही प्रकार के रूप, सवल और दुर्बेल, पाये जाते हैं। इस कारण उन दोनों 
में साम्य है । सबळ प्रातिपदिक के अन्त में अर्‌ या आर्‌ आता है जिसे कि 
दुर्वेल रूपों में अच्‌ से पूर्व र, रूप में और हल्‌ से पूर्वे च्छ रूप में परिवर्तित कर 
दिया जाता है। दोनों ही वर्गों में एक और भी साम्य है और वह यह कि इन 
दोनों में ही पु० और स्त्री० में प्र के एक० में प्रातिपदिक के अन्त्य वण का लोप 
कर दिया जाता है जिसके कारण इस (प्र० एक०) रूप के अन्त में सदव आ ही 
आता है । पृ'० के द्वि० बहु० में न्‌ प्रत्यय, और स्त्री के द्वि० बहु० में सू 
लगाने एवञ्च पष्ठी बहु०' में आम्‌ से पहिले न्‌ का आगम करने के कारण 
इनके रूपों में और अजन्त शब्दों के रूपों में समानता पाई जाती है। प॒० एक० \ 

में इनसे एक विचित्र सा प्रत्यय उर्‌ लगता है। 





१. सिवाय उख स्‌ के। 
२. सिवाय स्वंखाम्‌ ओर नराम्‌ के। 
७ ¢ गैर 2 - 
२. पघिवात्र/ रस ए दत्त, स 007, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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१. अर वाले प्रातिपदिक हैं-पु० देवृ पति का भाई, न” नर, स्त्री 
उ्स्‌ उषा, नंतान्द, पति की बहिन, स्वंस्‌' बहिन, नपु ¢ अह्र्‌ दिन, ऊधर, 
बंधर शास्त्र । ये प्र० और द्वि० के एक०में ही मिलते हैं । पहले पाँच प्रातिपदिकों 
के जो रूप उपलब्ध होते हैं वे इस प्रकार हैं- 

(क) एक० द्वि० देर्वरम्‌ । वठु० प्र० देवरस। स० देवृषु । 

(ख़) एक० ६० नरम्‌ (ग्रीक हन र) । च० तॅर । ष० नरस्‌ । स० न॑रि 
(ग्रीक हने रि) । द्विव० प्र द्वि० नरा | सं० न॑रा और नरौ । बहु० प्र० सं० 


नरस्‌ (ग्रीक हन रेस) द्वि० नन्‌ । त० नभिस । च० हि० न'स्यस। ष० 
नराम्‌ और नर्णाम । स० नष। 


(ग) एक० ष० उस्र॑ंस्‌ । स० उस्ति और उस्रांम' सं० उषर । बहु० 
द्वि० उस्रंस । 


(घ) एक० ष० न॑नान्दर । स० ननान्दरि । 


(ङ) एकण प्र० स्वसा । ६० स्व॑सारम । त० स्वंत्रा। च० स्वस्त । पं० 
ठ स्बसुर, । द्विव० स्वसारा, स्वसारौ । स० स्वंस्लोस । बहु० प्र० स्वसारस्‌ । 
० है है 
स्वसूस्‌ । तृ० स्वसूभिस्‌ । ष स्व॑न्नाम' और स्वंसणाम । 
ऐ ट > 


छि तस डय उपभद हैं, एक तो वह जिसमें सबळ प्रातिपदिक तर्‌ 
गीन | र र ह जो.तार्‌ लगकर वनता है (ग्रीक तेर 

७ ले० पहला र 
पह्‌ छ सम्मन्धवाचक पाँच नामों का एक लघ- 


९. यह शब्द सम्भवत 


वतेः अर प्रत 
र» प यय से बनता है। 


पातुरूप हे : स्व॑-सर । 
विभक्ति रूप अन्नन्त प्रातिपदिक अ हन्‌ ओर 


उच्चारण बहुत बार न स्‌ होता है। 
के 


` अकारान्त प्रतिप रूपों के साइश्य पर । 
आतिषदिक से अन्ध लें. सरसम्‌ भोरुमरामं"ये”दो"द्दी ऐसे 3 


अम्‌ लगता हे । 
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वर्ग है जिसमें पितर्‌ पिता, तर्‌ भाई और पतर्‌, पात्र ये तीन पु० हैं और 
दुहितर्‌ पुत्री, और मार्तर्‌ माता ये दो स्त्री० हैं। इस (भद म ) इन शब्दों से 
बने पु० और स्त्रीश समासों का भी समावेश है १ दूसरे उपभेद में ( ps 
को मिला कर) १५० से भी अधिक प्रातिपदिक हूँ जो कि यातो इस प्रकार 
के कर्त वाची नामपद हैं जिनमें स्वर प्रत्यय पर पाया जाता है या शतृ-शानजन्त 
रूप हैं जिनमें स्वर मुख्य रूप से घालु पर पाया जाता है । 


त-प्रत्ययान्त रूपों में तीन तरह के प्रातिपदिक पाये जाते हः सतला म 
तार ; मध्य तृ और दुवेलतम त्र्‌। सम्बन्धवाची शब्दों में यण द्दो न है हे 

पु आ ° ० 
कवाची नामपदों में सबल प्रातिपदिक रूप को वृद्धि हो जाती है | पु ° आर च्य र 
के रूपों में केवल द्वि० बहु० में ही भेद पाया जाता है । ष० एक० उर्‌, स० एक 
अरि, सं० अर, पु'० द्वि० बहु० तून, स्त्री तुस्‌ और प° बहु० दूरा लग कर्‌ 

~ Ne 
बनते हैं । 

दात पु.० दाता (ग्रीक--दोतिरि, ले० दतोर ) पितृ i पिता 2 

पते र्‌, लै० पतेर्‌) मात्‌“ स्त्री० माता (ग्रीक म तेर्‌, ७० मातर्‌) के रूफ 


इस प्रकार हूँ-- 


























एकवचन 
| 
प्र० दाता | पिता ॥ 
हि० दातारम्‌ || पिर्तरम्‌ मातरम्‌ 
स्ट । ' 
तु० दात्रा पित्रा सात्रा 
च० दात्रे पित्रे मात्र 
पं० ष० दातु र्‌ पितुर्‌ सातुर 
स० दार्तरि पितंरि (ग्रीक पतिंरि) मातरि 


सं० दातर्‌ (ग्रीक दोतिर्‌) पितर्‌ (ल० जुपितेर्‌) मातर्‌ (ग्रीक-मतिर्‌) 


१, सबल प्रातिपदिक नंप्तर ऋग्वेद में उपलब्ध नहीं है । इसका स्थान नपात 
ले लेता” Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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द्विवचन 








msn 














सातंरा, मार्तरी | 








oh 9... (र 
प्र द्विश दातारा, दातारो | | पिर्तरा, पितरी | 






































| तु० च० दातृ भ्याम्‌ | यितु भ्याम्‌ | सातृ भ्याम्‌ | 
ष० स० दात्रोस्‌ पित्रोस्‌ सात्रो स्‌ 
बहुवचन 
द | | 3० दातीर. प्र दातारस्‌ | | पिर्तर | पिर्तरस्‌ | | मार्तरस्‌ | 
द्वि० दात्‌ न्‌ ९ १ 
प्र पित्‌ न्‌ मात्‌ स्‌ 
TET SS = 
तू० दातृ भिस्‌ |. fi पितृ'भिस्‌ मात्‌ “भिस्‌ 
ह (8४६ रात स्यस्‌ पितु भ्यस्‌ मातृ भ्यस्‌ 
बि. te > व क 
ष० दातृणाम्‌ पितृणाम्‌ सातृणा स्‌ 
! >) [TT 
३ | क पपर. ७ दातृषु | , 
क: पितृषु | | मातृषु | सात्‌ ष | 
स० दातारस पि तरस्‌ मीतरस्‌ 
9) ऋण्ेद में प्तू केवल 


ह ‘i र 2 ^| वहु० त० नं में 
2 5 नपा मात भी पाया जाता है लिन न क क. 
` (प) नए मे केवल बे ही. आह. गाहम्‌ यह रोग मिलता है! . 
पाह. इची स्वाद सा कि व्यय” होत है?“ हर, 
की २, विधातृ” देने वाला । इनके केवल छः के लगभग 







> 
०१"... ८ शि 


eh ~ 
न्‌ # १ 
५ कक 





१२५. 


रूप पाये जाते हँ । सं० अथवा प्र० से अन्य विभक्तियों में बनने बाले रूपों में 
केवल ये ही उपलब्ध होते हैं-प० स्थातु'र, और स० ध्सार्तरि । ऐसा प्रतीत होता है 
कि प्र और द्वि० का एक० अपनी विरलता के क्रारण वेद में स्थिरता को प्राप्त न कर 
सका पर स्थातँर. सामान्य रूप का प्रतिनिधित्व करता है । ब्राह्मणम्रन्थो में ऋकारान्त 
प्रातिपदिको के प्र० और & 0० के रूपों का प्रयोग विशेषणाथ में भी प्रारम्भ हो गयाहे : 
अत” भरण करने वाला, जनयितृ उत्पादक । 

(इ) तु प्रत्ययान्त कर्ता बाची नामपदाँ का स्त्री० रूप पु० के दुबल प्रातिपदिक 
सेई लगाने से बनता है । (यथा--र्जनिन्नी माता (जिसके रूप देवी की तरह 
चलते हैं) । 

१०२ (श) ऐकारान्त, ओकारान्त और ओकारान्त प्रातिपदिक । 
सन्ध्यक्षरान्त प्रातिपदिक केवल ये ही हैं :--र पृ० (और विरले ही) स्त्री» 
घन, गो” ५० बेल, स्त्रीश गाय, चो पु० और स्त्री आकाश; नौ" स्त्री० 
नाव, ग्ल पु ० और स्त्री० ढेर, समूह । ये हलन्त रूपों के अजन्त रूपों में परिवर्तन 
की स्थिति का प्रतिनिधित्व करते हैं। यद्यपि साधारण हलन्त रूपों में जो 
सामान्य प्रत्यय लगते हैं वे उन्हें भी लगते हैं तो भी पु० और स्त्री० में प्र० 
एक० में उन्हें स्‌ प्रत्यय लगता है और हलादि प्रत्ययों से पूवं अच्‌ आता है । 
इनमें नपु० के रूपों का संथा अभाव है । 

१. रॅ” स्वरों से पूर्वं राय्‌ इस रूप में पाया जाता है और व्यञ्जनों से 
पूर्वं रा इस रूप में । इसके उपलभ्यमान रूप इस प्रकार हे» 

एक० द्वि० राम्‌ (ले० रेम्‌) । तु० रायां । च० राये. (ल० रोई) । 
पं० षऽ रार्यस्‌ । 

बहु० प्र० रीयस्‌। द्वि० रायंस्‌' । प० रायाम्‌ । 

२. गो का सबल रूप गौ है जो कि द्विश एक० और बहु० में गा के रूप 


में पाया जाता है। प० और ष० में अस्‌' के स्थान पर स्‌ पाये जाने से _ 


अनियमितता है । 





१. विरले ही रायस्‌; केवल एक वार रास्‌ (साम०) । 


२. स्वर की दृष्टि से इस शब्द को एकाच्‌ नहीं माना जाता । इस में स्वर हट A: 


कर कभी भी प्रत्येयं पर सही जस” New Delhi. Digitized by eGangotri 
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उपलम्यमान रूप हैं:-- 2 
' 'एक० प्र गौस्‌ (ग्रीक बोउस्‌) । द्वि० गाम्‌ | (ग्रीक- बोन्‌) । 

'त० गवा । च० गंवे। पं० ष० गोस्‌ । स० गंवि। 

'द्विव० गावा, गावो । 

'बहु० प्र० गावस्‌ । द्वि० गास्‌ । तृ० गो मिस्‌ । च० गो भ्यस्‌ । . 

'प० गंवाम्‌ और गो नाम्‌'। स० गोषु। सं० गावस्‌ । 

३. द्यो पु० और स्त्री (आकाश) (देखिये ९९.५ ) के रूप गो' की तरह 
-चलते हैं। जो रूप उपलब्ध होते हैं वे इस प्रकार हैं :-- 

एक० प्र० चौस्‌' (ग्रीक-जिअस्‌) । हि० दाम्‌ (ल० दिएम्‌) । पं० ष 
'द्यॉस्‌। स० द्वि) सं० द्यौस्‌ और द्यौस्‌ (ग्रीक--जिउ) । 

द्विव० प्र० दि० द्यावा । 

बहु० प्र० सं० द्यावस्‌ । 

४. इसके जो कुछ भी थोड़ से रूप मिलते हैं उनसे यह पता चलता है 
किनो के रूप पर्याप्त नियमित रूप से चलते हैं :-- 


एक० प्र० तौस्‌, (ग्रीक-तऊम्‌) । द्वि० नावम्‌ (ग्रीक--तेफ) (० 
नावा । ष० नार्वस्‌ (ग्रीक--नेफोस्‌) | स० नाविं (ग्री--नेफि) । 
__ बेहु० प्र लावस्‌ (प्रीक--नेफेस, ले० नावेस्‌) । द्वि० नावस्‌ (ग्रीक 
नफस्‌) तृ० नौ भिस्‌ (ग्रोक नउफि) । 
२ ५. स्लो केवल दो रूपों में ही पाया जाता है : 
___एक० 9० स्लौस्‌ और बहु० तृ० स्लौभिस्‌* । 
४ (2 का भजन्त शब्दों के रूपों का अनुसरण करने वाला यह रूप गवाम्‌ की अपे 
ही पक सा है । यह केवल पादान्त में ही पाया जाता है । 
2 आयात दि जो दता है ठीक वही (६६.५) । 
वे स्‌ जिसमें सं० स्वर तो प्रत्यय ही 
'तादवृस्थ्य दीक।नहीं,) Vrat Shastri दो दै vied by ची र 
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१२७ 


तुलना की मात्राएँ 


१०३.१. तुलनावाची विकृत तर' (ग्रीक तेरो) और अतिशयवाची तम 
(लेटिम तिमो) ये प्रत्यय समस्त और. असमस्त दोनों ही प्रकार की नाम 
प्रकृतियों से एवञ्च संज्ञापदों और विशेषणों के सामान्यतया दुर्बल 
या मध्य कोटि के प्रातिपदिको से सम्पृक्तं कर दिये जाते हैं । यथा--प्रियंतर 
अधिक प्रिय, तव॑स्तर अधिक शक्तिशाली, वॅपुष्टर अधिक आरचर्यजनक, 
भंगवत्तर अधिक दानशील, वृत्रतर अधिक बुरा वृत्र, भूरिदावत्तर अधिक खुले 


हाथों देने वाला, शश्वत्तम सबसे अधिक नेरन्तर्यैण होने वाला, रत्नबातम 


~ ०० ०० 


सबसे अधिक्र रत्नों (निधि) को देने वाला, हिरिग्पवशीमत्तम सब से 


अच्छी तरह सोने का कुठार धारण करने वाला, रथी तम सब से अच्छा 
सारथि । 

(अ) इन प्रत्ययो से पूर्वं आतिपदिक के अन्त्य न्‌ को तदवस्थ रहने दिया जाता 
है। यथा सङ्नितर अधिक सादुक, वुर्षन्तम सर्वाधिक पौरुषयुक्त, कभी-कभी न्‌ 
का आगम भी हो जाता दै । यथा-घुरभिन्तर अधिक सुगन्धित, रयिन्तम 
बहुत धनी । 

(आ) कतिपय स्थलों में शत्राद्यन्त रूप के सबल प्रातिपदिक का प्रयोग किया जाता 
है। यधा- त्राधन्तस सर्वाधिक प्रबल, संहन्तस सर्वाधिक विजयी । (एवमेव) 
कसुप्रत्यायन्त दुबेलतम आतिपदिक का प्रयोग भी देखा जाता है । यथा- विदु ष्टर 
अधिक बुद्धिमान, मीळहुप्टस सवोधिक दयालु । 

(इ) ये विकृत प्रत्यय कमी-कभी अविकृत तुलनावाची एनन्च सर्वोत्कष वाची 
प्रत्ययो से आगे प्रयुक्त हुए भी देखे जाते हैं । यथा--श्रेष्ठतस सर्वाधिक उदार । 

(३) उपसगों से भी ये तुलनावाची एवन्च सर्वोत्वप भाची प्रत्यय लगते हैं :_ 
उ'त्तर उच्चतर, उत्तम” उच्चतस। 


PS 


१, ये विकृत तर और तमान्त रूप अविकृत रूपों की तुलना में अधिक रुर 
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(उ) उन शब्दरूपों' के जहाँ ये प्रत्यय लगते हैं, स्त्री० रूप आ लगकर वनते 
हें । यथा- सात तमा सर्वाधिक मातृस्वयुक्त । 

२. अविक्षत तुलनावाची प्रत्यय ईयांस्‌ (ग्रीक इओन्‌, ले० इओर्‌) और 
अतिशयवाची इष्ठ (ग्रीक इओतो) सीधे धातु से आते हैं जो कि नियमेन 
स्वरयक्त होती है और (जिसके) इ, इं, उ, या ऊ को गुण हो जाता है परअ 
को कोई परिवर्तन नहीं होता सिवाय इसके कि कतिपय स्थलों में इसका 
अनुनासिकीकरण हो जाता है। धातु के अन्त्य आ को प्रत्यय के आदि अच्‌ 
के साथ ए रूप में सन्धि हो जाती है जिसे (ए को) प्रायः दो 
अक्षरों की तरह पढ़ा जाता है। इसके उदाहरण हैं :--तेजीयांस्‌ तीद्णतर, 
तेजिष्ठ तीचंणतम (तिज्‌ तेज़ होना), जॅवीयांस्‌ वेगवत्तर, जँविष्ठ 
वेगवत्तम (जु वेगयुवत होना), यंजीयांस्‌ अधिक अच्छा यज्ञ करने वाला, 
यंजिष्ठ, सर्वाधिक अच्छा यज्ञ करने वाला । मंहिष्ठ सबसे अधिक उदार, 
वदान्य, (मह, अभूत मात्रा में देना), ज्येष्ठ सवसे महान्‌ और ज्येष्ठ सबसे 
बड़ा (ज्या अभिभव करना) । 

(अ) अनेक स्थलों में ये सर्वोत्कप वाची प्रत्यय अर्थ की दृष्टि से धातुज विशेष्णां 
से सम्बद्ध हो जाते हैं क्योंकि ये उस धातु से बनते हैं जोकि उन ( विशेपण पर्दो) में पाई 
जाती है । यथा. अंग से अ णीयांस्‌ सूचमतर, थॅणिष्ठ सूचमतम, दूर से दँवीयांस्‌ 
दूरतर, दीघ से द्राघीयांस दीर्घतर और द्राघिष्ठ दीर्घतम, लघ” (हल्का) से 
लघीयांस लघुतर, उरुं (विस्तीण) से बरीयांस_ विस्तीणंतर और वरिष्ठ 
बिस्तीणतम, शश्वत्‌ (स्थायी ) से शशीयांस अधिक स्थायी, ओ घम्‌ (शीघ्रता- 
पूवक) से ओ षिष्ठ सबसे अधिक शीघ्रता से, बृहन्त (महान्‌) से बहिष्ठ 
सर्वोच्च, युवन्‌ (तरुण) से य॑विष्ठ सब से छोटा, वॅर (उत्तम) से वरिष्ठ 
सर्वोत्तम, साधु“ (सीधा) से साधिष्ठ सबसे अधिक सीधा । 





१. जब तस का पूरणार्थक प्रत्यय के रूप में प्रयोग होता है तो इसके स्त्री? के 
रूप सस्वर ई लग कर बनते हैं (देखिये १ ०७) । 


२. भ्यु र खा 
से होरा सिता ज्येष्ठ और कनिष्ठ के जिनके अर्थ क्रमशः सब से बडा और सब 
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(अआ) कतिपय स्थलों में प्रत्यय थातुजरूपों के साथ सम्पृक्त करः दिया जाता 
है जोकि विशेषण के रूप में प्रयुक्त हुए देखे जाते हैं! यथा-आ शु (ग्री० होङुस.) 
शीघ्र (अश्‌ पहुँचना से) आ शिष्ठ (ग्री० होकिस्तेस ), (तिज्‌ तेज करना से बने 
रूप) तीष्णं से ती दणीयांस, अधिक तेज, नंव से न॑वीयांस_ नवीनतर और नंविष्ठ 
नवीनतम, स्वदू रुचिकर लगना! से बने स्वादु” (ग्री० हेढुस., ले० सुआविस ) से 
स्वा दीयांस_ (ग्रो० हेदि, ले० सुआविशोर_), स्वादुतर और स्वादिष्ठ 
(ग्री० हेदिस्तोस.) स्वादुतस । 

(क) यद्यपि तुळनावाची. शब्द प्रायः ईयांस्‌ लगकर ही बनते हैं पर एक 
दर्जन के लगभग ऐसे रूप भी हैं जहाँ इनके स्थान पर विकल्प से यांस 
इस संक्षिप्त रूप का भी प्रयोग किया जाता है : तंब्यांप्‌ (तंवोयांस्‌) अधिक 
शक्तिशाली, चंव्यांस्‌ (जंबीयांस्‌) नवतर, पन्यां ( प॑नीयांस्‌) अधिक 
आश्चर्यजनक, भू यांत (अबीयास्‌) अधिक होना, रभ्यांस्‌ (रमीयास्‌) अधिक 
उम्र, संह्यांस्‌ (सँहीयांस्‌) दृढतर । लगभग आधी दजन के एसे रूप और हैं 
जिनका अपने सिवाय और कोई रूप नहीं पाया जाता : 

ज्यायांस्‌ महत्तर, अधिक वड़ा, प्रे यांसू प्रियतर, प्रे ष्ठ प्रियतम (प्रिय से), 
बंस्यांस्‌ अधिक अच्छा, बॅसिष्ठ सर्वोत्तम (वसु से), भरे यांस्‌ (ग्री कुईंओन्‌) दो 
में अच्छा और श्रेष्ठ सर्वोत्तम, (श्री उज्ज्वल होना से) प्राचीनार्थक संन से 
संन्यांस्‌ (6० सीनिओर्‌) अधिक पुराना, दृढार्थक स्थिर से स्थे यांस्‌ स्थिरतर । 

(ख). कतिपय तुळनावाची और अतिशयवाचो प्रत्यय केवल अथे की 
दृष्टि से ही अपने मूल रूपों से सम्बद्ध हैं। यथा--( अल्प से बना). कंनोयांस्‌' 





१. ते० सं० में बुरा इस अर्थ के पापं इस विरोपण से जिसका कि भरात्वं 
अनिश्चित है, सीधे ही पापीयांस्‌ यह तुलनावाची शाब्द बनता है। ... 
२. यहाँ अच्‌ अपरिवर्तित रहता है । यही स्थिति स्वसमक अतिरायवाची 


च भू'यिष्ठ की भी है जहाँ कि (अकृति) और प्रत्यय के बीच यू भी आ 


जाता है । ट र 
३. पुजसा””कौजिये“की्ये लड़की. ५९न्तक्रनित्रा ० ७मीक ५० 
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। 
'कम छोटा, कनिष्ठ और कनिष्ठं सबसे छोटा' और (आयु में) सबसे छोटा | 
'निकटार्थक अग्तिक से (ने दीयांस) अवेस्ता-नज्‌ दयहू (निकटतम) वढा हुआ | 
इस अर्थ के वद्ध शब्द से, बॉषीयांस्‌ उच्चतर, बॅषिष्ठ' उच्चतम । | 
संख्यावाचक शब्द | 

| 

सामान्य संख्यावाचक शब्द | 

१०४. | 
१. एँक। | 
२. द्वं (ग्री० दुओ, ले० दुओ) | | 

३. त्रि (ग्री० त्रि, लै० त्रि) । | 

४. चतुर्‌ (ल० क्वतुओर) । | 

५. पञ्च (ग्री० पन्ते) । | 

६. षंष्‌ (ग्री० हे बस ले० सेक्स) । | 

७. सप्त (ग्री० हेपत”) । | 

८. अष्ठा' (ग्री० होक्तो, ल० ओक्तो, गौ० अहतउ) । | 

९. नव (ल० नोवेम्‌) । | 

१०. दश (ग्री० देक) । | 
११. एंकादश।' | 
१२. द्वादस' (ग्री० दो देक) । 
| 


१. इस अथ में (यह) तै० सं० में उपलब्ध होता है। 

२. तुलना कीजिये--वॅष्मन्‌ नपु ०, वष्स न्‌ पु० ऊँचाई। 

३. अष्टा एक पुरातन द्विव० रूप है । 

४. १० और २० के बीच के सामान्य संख्यावाची शब्द द्वन्द्व समास हैं जिनमे | 
दुश से पूवे एक स्वरयुक्त पूवपद का प्रयोग पाया जाता है । 

५. यहां एका, द्वादश के प्रभाव फे कारण एक का ही अर्थ देता है । OF 
श्र ळर ६. र ह द सतिम दिक रूुप०की'अपेस्म' प्रे०'केरडिकि ०० रूपकोऽ-्तदवरथ रइने | 
दिया गया है। है 
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१३. त्रंयोदश' । 

१४. चंतुर्देश । 

१५. पंञ्चदश । 

१६. षोडश'। 

१७. सप्तंदश । 

१८. अष्टादश'। 

१९. नवददा। 

२०. विशतिः (ले० बिजिन्ति) । 
३०. त्रिशत्‌ । 

४०. चत्वारिशंत्‌।' 

५०. पञ्चाशत्‌ । (ग्री० पन्ते-कोन्त) । 
६०, षष्टि'। 

७०. सप्ततिं । 

८०. अशीति? । 





१. प्र० बहु० में (१०५) अयस्‌ के स्थान पर (४५, २) त्रयो यह रूप 
पाया जाता है । 

२. समास के पूव पद के रूप में प्रयुक्त होने पर चतुर_का स्वर नियमित रूप 
चतुर की तरह होता है । 

२. षष्‌ दृश के स्थान पर (मध्यस्थिति 5३४८0०६) (देखिये ६६ ग, टि० ३)। 

४. यह ओर बाकी के सामान्य संख्यावाची शाब्द संशा शब्द हैं। बीस से 
नव्वे तक के या तो पुराने समास हैं (विशेषण और संशाए : दो दशक इत्यादि) 
अथवा ति लगकर बने व्युत्पन्न प्रातिपदिक है । 

५. विंशति और त्रिशत्‌ के समान चस्वारिम्‌ चत्वारि का स्थानापन्न नपु ० 
- बहु० का रूप है (१०५) । 
६. साठ से नव्वे तक के सङख्यावाची शब्द स्त्री भाववाचक नामपद हैं जिनका 


उद्भव दुस षट्क इत्यादि अर्थो के सामान्य संझ्यावाची शब्दों से होता हे (सिवाय 
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७. धातुदृष्ट्या अशी अष्टा से सम्बद्ध है 


१ 


| 
१३२ | 
| 


९०, नवतिं । | 

१००. शतम्‌ (ग्री हेकतो'न्‌ ले० केन्दुम्‌) । | 

१,०००. सहस्र (नपु ०) | | 
१०,०००. अयत (नप ०) | 
१००,०००. नियुत (नपु ०) | 
१,०००,०००. प्रयत (नप ० ) । 
१०,०००,०००, अंबु द (नपू ० ) | 
0०,०००,०००, न्यु द (नपु ०) | 
(क) २० और १०० के बीच के दशकों के अन्तवर्ती संख्यावाचक शब्द / 


>... ST 49. PT 5 न = 
PT 


इन्र समास हैं जो कि दशकवाची शब्द (विशर्ति आदि) से स्वरयुक्त एकाङ्क | 


पंञ्चनवति ९५; षण्णवति ९६; अष्टनवति ९८, एंकशतम्‌ १०१; 
चतु.रातम्‌ १०४; त्रिशंच्छतम्‌ १३० । 


(एक से नव तक) लगने से बनते हैं। यथा- अष्टावशति २८; एकात्रशत | 
३१; त्रॅयस्त्रिशत्‌ ३३; नंवचत्वारिशत्‌ ४९; नंवषष्टि ६९; न॑बाशीति ८९; 


(अ) वीच को सख्याए' च के साथ या उसके विना भी एकाङ्क (एक से'नव तक) 


एवच्च दशक को खो मिता देने से अभिव्यक्त की जा सक्ती हैं (यथा- नव च नवति च. 
निन्यानवे, नवतिं नव निन्यानवे । 


व्यक्त किया जाता है जिसका र्थ है एक से नहीं, अर्थात्‌ एक कम । जैसे--एकान्त” 
| विशति बीस में एक कम=१९; | एकान्न॑चत्वारिंशंत्‌ ३६; एकान्नं षष्टि {९ 
ए कान्नाशीति ७६; ए'कान्नं शतम्‌ ६९ | 


(ख) अपवःय ( mu!।?।९) बनाने के दो तरीके हैं । द्विव ० और बहु" में 


बड़ी संख्या को विशेषण की तरह प्रयुक्त होने वाळी छोटी संख्या से गुण 


किया जा सकता है, यथा--हे शते” २००; षष्टिं सहँल्ना ६०,०००; त्रीणि 


हत्या से पुर्व आता है तो इसका बड़ी संख्या के वाचक शब्द के साथ ढन्द 


| (विशेषण) संख्येयवाचक समास हो जाता है। इस समास का अन्तिम अर्च्‌ | 
उदात्त होता. ह्य व्यथाध्य्यत्रयस्त्रिशत पाती से Dieigzed एह | 


So १ १० 

०0“ पैड ती“. र « 
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। 
। 
| 
(आ) ते० सं० में दशक से पहिले आने वालो संख्या को एकान्नं से भी अभि- 
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(अ) १०० से कम की संख्याओं के अपवत्य कभी-कभी इन दो तरीकों से वनते 
हैं। यथा--नवती र रव नो नव्वे=८१०, या ब्रिंसप्त २१, त्रिणच्ं २७ । 
सामान्यसंख्या शब्दों की रूपम्रक्रिया 
१०५. अन्य विशेषणों के समान पहिले चार सामान्य संख्यावाची शब्दों 
में ही केवल लिङ्ग विभेद पाया जाता है। एक जिसके रूप मुख्यतया एक- 
वचन में ही चलते हैं बहुवचन! में भी पाया जाता है । तब इसका अर्थ होता 
है कई। हाँ इ (दो) के रूप केवल द्विवचन में ही बनते हैं । 
१. एंक के रूप विश्व और संव (१२० ख) इन सवंनाम विशेषणों की 
तरह चलते हैं। संहिताओं में जो रूप उपलब्ध होते हैं वे हैं-- 
पुः० एक० प्र० एकस्‌ द्वि० एकम्‌ तृ० एँकेन ष० एकस्य । 
स० एकस्मिन्‌ । 
बहु० प्र एँके। च० एभ्यस्‌ । 
स्त्री» एक . प्र० एँका द्वि० एकाम्‌ तृ० एंकया ष० कस्यास्‌ । 
बहु० प्र एकास्‌ । 
नपु ० एक० प्र० एकस्‌ वहु० प्र’ एंका । 
२. दो इस अर्थ के हर के रूप द्विव० में प्रिय (९७ य १) के समान सवंथा 
नियमित रूप से चलते हैं। उपलभ्यमान रूप ये हैँ-- 
पु० प्र हा, हो तृ० द्वाभ्याम्‌ ष० हयोस्‌ स० हंयोस्‌ । 


१. ए'क का स्त्री० में प्र० द्विव० का रूप कोई इस अर्थ में एके युवती” (अथवं०) 
तरुणियों की एक जोडी में पाया जाता है। , 
२. पं० एक० का एकमात्र उपलभ्यमान रूप ए'कात्‌ नामपदों के रूपों 
का अनुसरण करता है । यह एकान्नंत्रिशत्‌ २९ आदि (ते० सं०) समस्त संख्याः 
वाची शब्दों को बनाने में काम आता है। इसी प्रकार प्रयुक्त एकस्मात्‌ तै० सं० के | 
एक ब्राह्मण सन्दभ में पाया जाता है । [ 
३. इ दश=१२ इस संख्यावाची समास में द्विवचन रूप तदवस्थ रहने दिया. 
जाता है । अन्यथा द्वि को समासों में यथा-द्विपंदू दो पेर ee वाला (सञुष्य) एवन्च 
दारक शा किया दो प्रकार से आदि में प्रातिपदिक रूप में प्रयुक्त 
। 
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स्त्री प्र० ह" तृ० द्वीभ्याम्‌ । 

नपु ० प्र है स० द्वयोस्‌ । 

३. तीन इस अर्थ के त्रि शब्द के रूप पु० और नपु० बहु० में ग 
(९८ र) के समान ही सवंथा नियमित रूप से चलते हैं। स्त्री० का प्राति पदिक | 
है तिस्‌ जिसके रूपों की प्र और द्वि० विभवितयों के अन्य ऋकारा | 
प्रातिपदिकों' के रूपों से इस दिशा में भिन्नता है कि इनमें अपरिवतित प्राति- | 
पदिक से सामान्य प्रत्यय अस्‌ लगता है । उपलभ्यमान रूप ये हँ | 

पु ० बहु० ज्रयस्‌ द्वि० त्रीन्‌ तृ० त्रिभिस्‌ चऽ त्रिभ्यंस्‌ प त्रीर्णाम्‌ | 

स० त्रिष्‌'। | 
स्त्री० प्र० तिस्रस्‌ द्वि० तिस्रस्‌ तृ० तिसुभिस च० तिस्‌भ्यस्‌ प० 

तिसुणाम्‌' । , FE 
नपु ० प्र द्वि० त्री, तरीणि । 

४. चार इस अर्थ के चतु र्‌ का पु ० और नप्‌० में चत्वार यह सबल 
रूप पाया जाता है (देखिये लै० क्वतुओर) । ष० बहु ० में प्राति पदिक के 
हन्त होने पर भी विभक्ति प्रत्यय से पूर्व न का आगम हो जाता है । स्त्री 
का प्रातिपदिक रूप चतस्‌ है जिसके रूप ठीक तिस्‌ की तरह चलत हैं और 
जिसमें पञ्च की तरह स्वरप्रच्युति हो जाती है। उपलम्यमान रूप ये हैं: 


३०२० चत्वारस्‌ द्वि० चतुरस्‌ तृ० चतुर्भिस च० चतु म्येस्‌ प° 
चतुर्णाम्‌ ।' ८ 





१. सम्भवतः स्वॅस (१०१.१ रि० | 
मझ; “२. ९० ५) की तरह बने ब्रिस' के स्थान पर । | 
२. सिवाय नरस्‌ (१०१.१ नग) के | रह बने न्‌ केस्था 


छन्दोऽनुरोधात्‌ दीघ है । संणाम्‌ की तरह लिखा जाता हे । यद्यपि ऋ वस्तुत 


४. षष्‌ के षष्ठयन्त रूप षण्णां | | 
| २ णाम्‌ की ~ तां मं 
` उपलब्ध होता नहीं दीखता | सू को तरह जो कि वैसे किसी भी संहिता म॑ 


५. पन्चञ्च >> सर आओ 
होने के पडो बिमकत के रुणों के समाज खर तम अपर पर ; 


प्र्‌ ।CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, 
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स्त्री० प्र द्वि चतस्रस्‌ तु० चतसू'भिस्‌ च० चतस्‌ भ्यस्‌ ष० 
चतसुर्णाम्‌ । 
नपु ० प्र 56० चत्वारि । र 
१०६. पाँच से उन्नीक्ष तक के सामान्य संख्यावाची शब्दो में विशषण- 
चत्‌ प्रयुक्त होने पर भी लिद्धभेद नहीं है और इनसे प्र० और द्वि० में: कोई 
प्रत्यय नहीं आता । 
हलादि प्रत्ययों' से पूवं अ के एवञ्च षष्ठी में अन्तिम अच्‌ को उदात्त करने 
की प्रवृत्ति उन सब में समान रूप से पाई जाती है। 
(क) संहिताओं में षंष्‌ के उपलभ्यमान रूप हैं :— 
प्र द्वि० षँद (२७) तृऽ षड्मिंस्‌ च० षड्म्यंस्‌ स> षटस्‌ । 
(ख) आठ इस अर्थ के अष्टी शब्द के रूपों से पता चलता है कि यह 
(अष्टा) एक पुराना द्विवचन रूप था । इसके उपलभ्यमान रूप ये हैं-- 
प्रण हि० अष्टा", अष्टौ” तु ० अष्टाभिस्‌ अष्टास्पंस्‌ स० अष्टासु । 
(ग) पाँच इस अर्थ के पञ्च और सात इन अर्थ के सप्तं एवञ्च नव से 
एकोर्नावद्ञति तक के रूप अन्तन्त नपु ० प्रातिपदिकों (९०.२) की तरह बनते हैं 
सिवाय पष्ठी विभक्ति के जिसमें कि प्रिय (९७) के रूपों का अनुसरण किया 
जाता है । उपलभ्यमान रूप ये हैं :-- 
प्र द्वि प॑ञ्च त्‌० पञ्च॑भिस्‌ च० पर्ञ्च॑भ्यस्‌ ५० पञ चानास्‌ 
स० पञ्चसु । 





१, अप्टी' और अष्टौ के सिवाय जो कि प्र० और द्वि° के द्विव के 
रूप हैं । 

२. सिवाय अष्टा' के जहां क्रि स्वर प्रत्यय पर रहता है । 

३. सम्भवतः इसका अर्थ था दो त्रिक । शायद दोनों हाथों को उंगलियों के लिये 
इसका प्रयोग होता था । | 

४. ऋग्वेद में समास के पूर्वपद के रूप में अष्टा इस प्र कृति का प्रयोग किया 


जाता है(सर अवे .मे अध का प्रदेश. मार म्णहो जाता है, । 
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प्र० | द्वि० सप्तं तृ० सप्तेंभिस्‌ च० प० सप्तभ्यस ष० सप्तानास । 

प्र द्वि० नव तृ० नर्वभिस्‌ च० नवंभ्यस्‌ प० नवानाम्‌ । ॥ 
प्र० द्वि० बंश तृ० दशभिस्‌ च० दर्शभ्यस्‌ ष० दशानास्‌ स० दर्शस । 
प्र० द्वि० एंकाइश च० एकादर्शम्वस्‌ । प्र० द्वादश्च च० वार | 
प्र० त्रयोदश तृ० त्रये दशंशिस्‌ च० त्रयोद्शभ्यस्‌ । प्र० पंज्चदश | 
च० पञ्चदशंभ्यस्‌ । प्र षोड च० षोडभ्यस्‌ । प्र० सर्ता | 
च० सप्तदशस्यस्‌ । प्र अष्टादश । च० अष्टाइशंम्यस । प्र | 
नवदश तृ० नवदर्शमस्‌। च० एंकारन्नाविशत्ये, (ते० सं०) F | 
(घ) विशति, त्रिशत्‌ इत्यादि नवति तक के दशक एवञ्च इन से वने. 
समस्त एकविज्ञति आदि नवनवतिपर्यंन्त सामान्य संख्यावाची शब्द स्त्री० 
सज्ञा शब्द होते हैं। इनके रूप लगभग सदैव एक० में ही पाये जते हैं 
और प्रातिपदिक। न्त्य वर्ण के अनुसार बनते हैं। यथा--प्र० विज्ञतिस द्विं० 
आ तृ० ळे हा । प्र० नित्‌ द्वि० त्रिशतम त० त्रिशता स० 

। अर्थानुरोधसे ये संख्य शब्द वहवचन में 

जा सकते हैं। यथा--नंव ला क 2 र ण है | 
क र [ न्यानवे, नवानां नवतीनाम | 
FH का । शतं और सहस्र दोनों ही नपु ० शब्द हँ जिनके रूप सभी | 
व ही लि चळ सकत हैं । यथा-द्व' शते दो सो; सप्ते शर्तानि सात सो; 
त्री सहॅत्राणि तीन हजार । 
(अ) पन्च से एकोनविंशति तक की सख्याओं के वर्ग में मात्र प्रातिपदिक ही 


सं और प्र० से अन्य विभनितर मे अयुक्त किया जा सकता है जबकि संशा शब्दों से 


उसका अन्वय सम्भव हो i ३4 4 ९ ॥ | | 
१९४ र्‌ क) । भया सप्त होतृभिः सात होताओं के साथ (देखिये | 
| 

| 

| 


पूरणार्थक संख्यावाची शब्द 
१०७. सभी पुरणप्रत्ययान्त शड 


दों के जा लरत 
कारण पु० और नपु में प्रिय अकारान्त विशेषण शब्द होने के 


र त की तरह रूप चलत हैं। स्त्री» रूप ई 
. खगकर बनत (ये देवी* ह त हें । स्त्री डी 
` (प्रत्यय) र ह तरह चळत है) सिवाय पहिले चार के जिनमें आं 
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प्रथम से दशम तक के पूरणप्रत्ययान्त शब्द अनेक प्रकार के पूरणप्रत्यय 
रूगने से बनते हैं, जेसे (त्‌) इय, थ, थम, म। पहिले चार के रूप कुछ 
अनियमित से बनते हैं । एकादश से एको्नॉव्शतितस तक के पूरणप्रत्ययान्त 
प्रातिपदिकों का स्वसमकक्ष सामान्य संख्यावाची शब्दों से इसी अंश में भद है 
कि उनमें अन्तिम अच्‌ उदात्त पाया जाता है। उनके रूपों में भी सामान्य 
संख्यावाची शब्दों के रूपों से यही भेद है कि उनके रूप प्रियं के रूपों की तरह 
चलते हैं। यथा एकादर् के विभवित रूप इस प्रकार बनते हैं : पु० एक० द्विं० 
एकादशम्‌ । बहु० प्र० एकादर्शांसस्‌ । द्वि० एकादशन्‌ । तृ० एकादश स्‌ । 


विशतितस से नवतितम तक के पूरणप्रत्ययान्त शब्द (जिनमें उनके 
समास भी शामिल हैं) जिनके अन्त में भी उदात्त अ आता है, स्वसमकक्ष 
सामान्य संख्य,वाची शब्दों के संक्षिप्त रूप हैं । यथा--चत्वारिशं चालीसवां' । 

सौवां और हजारवां इनके लिये पुरणार्थक शब्द अतिशयवाची प्रत्यय तम 
लगकर बनते हैं जिसका अन्तिम अ उदात्त होता हैः शततमं, सहस्ततमं।' 

पहिला प्रथम, स्त्री० प्रथमा । 

दूसरा द्वितीय, ' स्त्री» हिती या । 

तीसरा तृतोय,' स्त्री० तृतीया (ले० ततिउस्‌) । 


१. इस रूप के लगभग केवल तीन उदाहरण संहिताओं में देखने में आये हैं ओर 
चार ब्राह्मणग्रन्धों में । 

२. सहस्रतम” केवल त्राह्मणमन्थों में ही देखने में आया है । 

३. सम्भवतः प्रतमं (सबसे आगे) के स्थान पर । यहां थ चतुथं आदि के 
प्रभाव के कारण है । 

४. अथर्ववेद में सर्वनामों के रूपों के अनुसार प्रथमा और तृती या इन दोनों 
शब्दों का केवल एक एक विभक्ति रूप ही मिलता है : प० प्रथसॅस्यास_ और स० | 
तृतीयस्याम्‌ । 

५. पुराने रूप द्वितं दूसरा सें। 

६. पुराने इप तत तीसरी से)" New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ळय कळ अहे य 0000 


(चतुरी य के स्थान पर, मध्यस्थिति क्तूरीय) . 

चतुर्थ, स्त्री चतुर्थो', (ग्रीक तेतर्तोस्‌, ७० व्वतुं स्‌) । 
पांचवां पञ्चमं स्त्री) पञ्चमी । 
छठा षष्ठं (ल० सेक्सृतुस्‌) । | 
सातवां सप्तमं (ल० सेप्तिमुस्‌) । 
आठवां अष्टमं । 
नवां नवमं । 
दसवां दशम (लं० देसिमुस्‌) । 
इग्यारहुत्रां एकादश । 
इक्कीसवां एर्कावशं । 
चो तीसवां चर्तुस्त्रिश (ब्राह्मण०) । 
चालीसवां चत्वारिश । 
अड्तालीसवां अष्टाचत्वारिश॑ । 
बावनवां द्वापञ्चाशं (ब्राह्मण०) । 
इकसठवां एकषष्ट (ब्राह्मण०) । 
सोवां शततम । . 
इजा रवां सहस्रतम॑ (ब्राह्मण० ) । 


तुरी य' स्त्री० तुरी'या 
चौथा 


संख्या शब्दों से बने शब्द 

१०८. सामान्य सख्यावाची शब्दों से अनेक तद्भव शब्द, जो कि मुख्यरू्प ' 

से क्रियाविशेषण हैं, बनते हैं । | 

_ (क) कियाभ्यावृत्तिबोधक्र क्रियाविशेषण : सकृत्‌ एक बार (अक्षरार्ध- | 

. जी बना रहा है); हिंस्‌ दो बार (ग्रीक विस, ल॑० बिस्‌), त्रिस्‌, तीन वारं | 





क» जप ड इस भागाथ में इसका प्रयोग किया जाता है तो इसमें स्वर आयचार पर. 
रहता है : तु'रीय (अथव० ); जा० में भी यही पद्धति है : चॅतु्थे चौथा माग, १ 
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(ग्रीक त्रिस्‌ ल० त्रिस्‌); चतु स्‌ चार वार (चतु'र्‌स्‌ के स्थान पर) । यय का 
सामान्य संख्यावाची शब्दों और कृत्व स्‌ (वनावर्ट इस अथ का सम्भवत” 
कृतु का द्वि और बहु० का रूप) वार लगाकर अभिव्यक्त किया जाता हूँ 
जिसे कि एक पृथक शब्द की तरह प्रयुक्त किया जाता सिवाय अष्टक त्वस 
(अथव) आठ बार के । यथा- दशक त्वस्‌ (अथव०) दूस वार, भू रिक्त 
बहुत बार । न 

(ख) धा प्रत्यय लगकर बनने वाले प्रकारवाची क्रियाविशषणः द्विधा दा 
ग्रकार से या दो भागों में त्रिंधा और त्रेधा, चतुर्धा, पञ्चधा बोडा, सप्तथा 
अष्टधा, नवर्धा, सहस्रधा । 

(ग) समहार्थक अ, तय और वय इन प्रत्ययों के लगने से बनने वाले 
कतिपय क्रियाभ्यावृत्तिवोधक विशपण : त्रयं तान का समूह; इयं दा का 
समूह; बंशतय दस का समूह, चंतुवंय चार का समूह । 


सर्वनाम 


१०९. उद्भव और रूपावली इन दोनों ही दृष्टियो से सवंन।मों और अन्य 
नामों में भेद है । सवंनामों का उद्भव ऐसी कतिपय निर्देशा्थंक धातुओं से हुआ 
है जिनकी रूपावली की अपनी वहुत-सी निजी विशेषताएं हैं। ये विशेषताएं 
न्यूनाविक रूप में विशेषणो के अनेक वर्गों तक भी अतिदिष्ट कर दी गई हैं । 


(य) पुरुषवाचक सर्वनाम 
सबसे अधिक विशेषताएं इन सर्वनामों के रूपों में देखने में आई हैं : प्रत्येक 
पुरुष के सवनाम, एकाधिक धातुओं या घातुसमूह से बनते हैं; जहां तक रूपावली 
का सम्बन्ध है इनमें विशेषरूपेण अनियमितता पाई जाती है। किंञ्च इनमें 
लिङ्गभद नहीं है और कुछ अंशों में वचनभेद भी नहीं । रूपों में कुछ तो 
नपु० के रूपों से मिलते जुलते हैं और कुछ में प्रकटरूप से कोई विभक्तिः 
प्रत्यय पाया ही नहीं जाता । दो में द्विश बहु० पु ०, स्त्री का काम भी चलाए 
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काटक ककव 
बळ कळक Ss नं अंत रॉ 


एकवचन 
प्र अहम्‌ मे त्वम्‌ तुम 
द्वि० माम्‌ मुझे त्वाम्‌ तुझे 
तृ ० संया मुझसे त्ब २ ७७ 
त्वया | तर दार | 
'च० संद्यम्‌' | ~~ ~~ मयस तेरै जिज | 
मह्या | गेरे लिये तु म्यम्‌ तेरे लिये | 
'पं० मद्‌ मुझ से वद्‌ तुझ से | 
'ष० मम मेरा तॅब तेरा | 
-स्‌० संयि मुझ में त्व ce | 
त्वयि | तुम में 
बहुवचन 
प्र वयम्‌ हम यूयंस्‌ तुम 
ढ्वि० अस्मान्‌' हमें युष्मान्‌' तुम्हें 
'तृ० अस्माभिः हमारे द्वारा. 
च० अस्मम्यत्‌ हमारे लिये युष्मंम्यम्‌ तुम्हारे लिये 





१. इ कीजिये ले० मिहि और तिबि से । 
बि “१ केवल यही एक नियमित रूप ( -त्वइ) ऋग्वेद में उपलब्ध होता है! 
सवाथि यह अनियमित रूप उत्तरवतो संहिताओं में पाया जाता है । 

३. अस्सान्‌ ओर युष्मान्‌ ये नये रूप हैं। ये नामपदों की रूपावली का 
| मज 005 हे इनको प्रकृतियां ग्र--स्स और यु ।-स्स इन सार्वनामिक तवो _ 
ET '। वा० सं० में पथक से स्त्री० पसर दो बार | द 
` उपलब्ध होता है । पृथक्‌ से स्त्री” का एक नया रूप युस्मस द & 


` ` सि र्यके अाक कारभ यमे सै 


> ड 


> 0७७ td Sr 
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ष० अस्माकम्‌' हमारा युष्माकम्‌ तुम्हारा 
स० अस्मास्‌ः हम में युष्म तुम में 
अस्मे ` 
द्विवचन 


प्र० बाम्‌* और आव॑म्‌ (श० ब्रा०) हम दोनों, द्वि० आवास्‌ (श० ब्रा०) 
हम दोनों को, पं० आवाभ्याम्‌ (का० सं०) और आर्क (त० सं०) हम 
दोनों से, ष० आर्वेयोस्‌ (श० ब्रा०) हम दोनों का. । 

परऽ युर्वस्‌ तुम दोनों, द्वि° युबीभ्‌ तुम दोनों को, तु० युवम्याम्‌ 
और युंबीभ्याम्‌ तुम दोनों द्वारा, १० युरव॑३ तुम दोनों से, ष० युवो स और 
युरव॑योस्‌ तुम दोनों का । 

(अ) वाक्यादि में अप्रयुञ्यमान निम्नलिखित अनुदात्त रूपों का प्रयोग भी देखा 
जाता है : एक० द्वि» सा, त्वा, च० प० सेर (ग्रीक सोइ) ते” (ग्रीक तोइ) । 
द्विव० द्वि० च० प० नौ (ग्रीक नौइ), वास्‌ । वहु० द्वि च० प° नस्‌ (ले० नोस्‌), 
वस्‌ (ले० बोस) । 





१. संच तो यह है कि अस्साकस्‌ और युप्माकम्‌ स्वामित्ववाची अस्माक 
(हमारा) और युप्सीक (तुम्हारा) इन शब्दों के द्वि० नपु ० एक० के रूप हे । 

२. अस्माभिस्‌ के सादृश्य पर वना अस्मासु एक नया रूप है । 

३. अस्मे” को चतुथ्येन्त रूप में भी प्रयुक्त किया जाता है । 

४. ऐसा प्रतीत होता है ऋग्वेद में सकृत प्रयुक्त चाम (जोकि सम्भवतः 
वम्‌ का संक्षिप्त रूप है) ही ऐसा केवलमात्र प्र० द्विव० का रूप दै जो कि संदिताओं 
में उपलब्ध होता है । 

५. ऐसा प्रतीत होता है कि प्र० आवंम (श० ब्रा०) ओर द्वि० आवाम्‌ (का? 
सं०, श० जा०) ही सामान्य रूप थे जैसा कि युर्वम्‌ और युर्वाम्‌ से पता 
चलता है । fF 

६. युवो'स ऋ० में पाया जाता है और युवयोस्‌ त० सं० में । क 

७. मे और ते, जो कि मूल में स० के रूप थे, (अब) च० और प० के _ 
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(आ) इन सर्वेनामों की राब्दान्तरनिष्पत्ति में अथवा समासों के पूर्वपद के रूप 
मैं प्रयुक्त होने वाली प्रायिक प्रकृतियां ये इस, अस्म; त्व, A युष्म । 
यथा-अस्मद्र ह. हमसे द्रोह करने वाला; त्वयत तुम्हारे द्वारा अर्पित किया गया; 
युबयु“ तुम दोनों को चाहने वाला; युष्मर्यन्त्‌ तुम्हें चाहता हुआ। पर कु्चेक 
बार सद्‌ अस्मद्‌ और त्वद्‌ ये रूप समासों के पूवपद के रूप में प्रयुक्त होते हैं। 
यथा-मंत्कृत मुझ द्वारा किया गया; अस्म॑त्सखि हमें साथियों के रूप में | 
अपनाये इए; त्वद्योनि तुझ से उद्भूत । | 

(र) निर्देशक स्वनाम | 

११०. इन सवेनामों के रूपों में अकारान्त नामपदों के रूपों से निम्न- | 

लिखित विशेषताएं है :-- 


(१) नपु ० प्र० और द्वि एक० में म्‌ के स्थान पर द्‌ आता है, पु ० और 
नपु ० च० पं० और स० में धातु और विभक्ति प्रत्यय के बीच स्म यह अंश 
आ जाता है और स्त्री० च० पं० ष० और स० में स्या; पु० और नपु ० स० 
प्रत्यय (इ के स्थान पर) इन्‌ है । 

(२) बहु० में पु० के प्र० के रूपों के अन्त में आस्‌ के स्थान पर ए आता 
है; ष० में आम्‌ से पूर्व न्‌ के स्यान पर स्‌ आता है । 

त॑ (वह) (किञ्च वह पुरुष, वह स्त्री, वह पदार्थ), इस प्रमूति को 
विशेषणरूप सर्वेनामों की रूपावली के प्रतीक के रूप में लिया जा सकता है: 


एकवचन वहुवचन . 
3 KE स्त्री० पु'० नपु ० स्त्री ० 
सास तब सा ते (ग्रीक तोइ) ता तांस्‌ 
ढि ° तंस तद | कू ० झर ४ 
5 ला तान्‌ तानि तास्‌ 
१ Some 








२ संस्‌की सलि he लिये देखिये ४८, स, सा दूरीक हो, दै, तो 

आय (सा, द्ट् सर युजी दट लेदिन इस्लुदर) Se | 
तम, rofeSttya झु astri (२७ | ]. Digitized by eGangotri 

: ते? तम्‌, ताम्‌, तदू =ग्रीक तोनू, ते न, तो”। 3 कु 22223 


तृ० तेन तया तेभिस्‌ तेस्‌ ताभिस्‌ 
(प्री०तोइस ) 

च० तँस्म त्त्य ते भ्यस्‌ तास्यस्‌ 
प० तंस्माद्‌' तंस्यास्‌ 

ष० तस्य तस्यास्‌ ते'षास्‌- तासाम्‌ 
स० तस्मिन्‌ तंस्याम्‌ तेषु तासु 

सस्मित | 
द्विवचन 


प्रण द्वि० पु० ता तौ, स्त्रीश ते, नपु० ते । 

तृ० पं ० पु० स्त्री» ताभ्याम्‌ । 

य० स० पु० नपु ० तयोस्‌ । 

(अ) तँ यह प्रातिपदिक अन्य शब्दों की, विशेषकर क्रियाविरोषणों को, निष्पत्ति 
के लिये बहुत बार प्रयुक्त होता है जैसे तथा उस प्रकार। नपु० का रूप तदू 


बहुत वार समास के पूर्वपद के रूप में प्रयुक्त होता है। जेसे तंदपस्‌ उस काम 
का अभ्यस्त । 


(क) त॑ से व्युत्पन्न तीन अन्य निर्देशक (सर्वनाम) भी हैं : 
(१) एतं“ (यह यहाँ) के रूप ठीक त॑ की तरह बनते हैं। इसके उप- 
लम्यमान रूप इस प्रकार हैं: 


१. कमीकमी तेना । 

२. सामान्यतया इन रूपों की विभक्ति ए है: तॅस्म-ए, त॑स्या-ए। ब्रा० में 
प० त'त्यास्‌ के स्थान पर त॑स्ये का प्रयोग पाया जाता है । 

३. केवल एक बार छा० उप० में प्रयोग है सस्साद्‌ । 

४. होमर की ग्रीक में तोइओ (तोसिओ के स्थान पर) । 

५. संस्सिन्‌ ऋ० में नौ वार पाया जाता है और तॅस्सिन्‌ बाईस बार! 

६. तुलना कीजिये ले० इस्तोरुम्‌ से । ' 

७. ग्रीक तश्ोन ( तँसोन्‌ के स्थान पर), तुलना कीजिये ले० इस्तारुम से । 


८. शब्दान्तरनिष्पत्ति में एवन्च साहित्यिक रचनाओं में प्रयुक्त होने बाला | 


प्रातिपदिक है एत । यथा--एतावन्त इतना अधिक; एतादृश्‌ ऐसा। ब्रा० में 


तदू कासी? कमीकमी इस अक्तार सोता देखने, भा ता . (०५ वद्‌, इस प्रकार. 


देने वाला; एतन्स यथ इतने का बना हुआ । 


| | 
१४४ | 


पु'० एकऽ प्र० एष॑स्‌ (६७, ४८) ढि० एम्‌ तृ० एतेन च एतंस्मे प० | 
एतंस्माद्‌ ष० एतस्य । 
द्विव० प्र एता, एतौ । 
बहु० प्र० एते, द्वि० एतान्‌ तृ० एते'भिस्‌, एतं स्‌ च० एते'भ्यस्‌ । 
स्त्री एक० प्र० एषा द्वि० एताम्‌ तृ० एतया स० एतस्याम्‌ । 
द्विव० प्र० एते'। 
बहु० प्र एतास्‌ द्वि० एतास्‌ तृ० एताभिस्‌ स० एतीसु। 
नपु ० एक० प्र० एतंद्‌ । | 
वहु० प्र० एती, एतानि । 
२. त्यं, तं से य प्रत्यय लगकर बना है । इसका अर्थ है वह । ऋग्वेद में 
इसका प्रयोग प्रचुर है पर परवर्ती संहिताओं' में यह विरले ही उपलब्ध होता है । 
त॑ के प्रतिकूल यह केवल विशेषण रूप में ही प्रयुक्त होता है. शायद ही 
कभी यह अपने संज्ञा पद के बिना प्रयुक्त होता हो। वाक्य के आदि में यह 
कभी नहीं पाया जाता सिवाय उस स्थिति में जब कि इसके बाद उ, चिद्‌, नु' 
या सु आता हो। 
इसके उपलभ्यमान रूप ये हैं :-- 
पु० एक ० प्र० स्य द्वि० त्यम्‌ ष० त्यस्य । 
द्विव० प्र त्या। 
बहु० प्र० त्ये द्वि० त्यान्‌ तृ० त्ये'भिस्‌ । 
स्वी० एक० 9० स्यी दवि त्याम्‌ तृ० त्या ष० त्यंस्यास्‌ । 
हिव० प्रज त्य । 
बहू० प्रण त्यास द्वि० त्यास । 
नपु० एक० त्यद्‌ । 
बहु० त्या, त्याति । 





> , | हि | २ ; Cs a त्ता? पं, भी साया जाता? हे Digitized by eGangotri 
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३. एक अत्यन्त विरल प्रयुक्त तद्भव शब्द तक है (यह छोटा सा) 
जो कि ऋग्वेद में क्रमशः पु० एवञ्च नपु० .के द्वि० एक० के तकम और 
तक॑द इन दो रूपों में ही पाया जाता है । 

(अ) ऐसा प्रतीत होता कि सिम का अथ बल डालने के लिये प्रयुक्त निदेशक 
(सवेनाम) का है। इसके उपलभ्यमान रूप हैं-एक० प्र सिम॑स्‌ सं० सिस च० 
सिमस्से (नपुः०) । पं० सिसंस्माद्‌ । बहु० सिमे” । 

१११. उस निदेशक (सर्वनाम) के रूपों में जो फिपु०प्र० एक०» में 
अर्यम्‌ (यह यहां) के रूप में पाया जाता है दो सर्वनामात्मक बातुएँ इ 
(जिससे लगभग सदेव दो प्रत्यय पाये जाते हैं) और अं प्रयुक्त होती हैं, 
पहली प्र (सिवाय पु० एक० के) और ड्टि० में, दूसरी शेष सव 
विभक्तियों में । पु और स्त्री० द्वि० एक० इम्‌ (इ का द्वि० का रूप) से 
प्रारम्भ होता है जो कि द्विव० और बहु० में भी पाया जाता है। इसका परि- 
णाम यह होता है कि ये सभी के सभी रूप इमें इस प्रकृति से बने प्रतीत 
होते हैं ।' | 

एकवचन बहुवचन 


पु० नपु० स्त्री० पु ० नपु स्त्री० 
प्र० अयम्‌ इर्दम्‌ इयन्‌ इमे [इमा इमास्‌ 
ढि० इम॑म्‌ इदंम्‌ इमाम्‌ इमान्‌ (इमानि इमास्‌ 
वच rd 


१. सामान्यतया इसका अर्थ हर कोई, सभी किया जाता हे । पर अधिक 
सम्भावना यही है कि इसका अर्थ वही है जो ऊपर दिया गया हे । 

२. ये दोनों मूल प्रकृतियां बहुत बार राब्दान्तरनिष्पत्ति के लिये अयुक्त की. 
जाती हें। यथा- शत्र यहां, अंथ तब, इदा अब, इहं यहां, इतर अन्य । 

२. इस प्रकृति से इसंथा (इस प्रकार) यह क्रियाविशेषण शब्द बनता हे । 

४. यहां इम्‌, इ का द्वि° का रूप है जिससे कि स्त्री द्वि० के रूप ईस्‌ और 
नपु ० के ईंदू-सी/बुल॒दे,हैं,' झन जोलों का निती, की तर पयोग किया जाता दै । 


च ‘4 हि ७ हा?" 
URES CONE PIL ७. २७ 4 जल 


तृ० एनी अया एभिस्‌ आभिंस्‌ 
च० अस्म अस्य एम्यंस्‌ आस्यंस्‌ 
पं० अस्माद्‌ अस्यास्‌ 

ख० अस्य अस्यास्‌ एषाम्‌ आसाम्‌ 
स० अस्मिन्‌ अस्याम्‌ एषु' आसुः 


द्विवचन 


प्र द्वि° पु'० इसा, इमौ । स्त्री इम । नपु० इसे । पु० च० पं० 


माभ्याम्‌ । पु ० ष० स० अयोस्‌ । 


११२. अर्यम्‌ से मिलता जुलता निर्देशक जो कि यह, यहां, तुम के 
अर्थ में दूरी को अभिव्यक्त करने के लिये प्रयोग किया जाता है और जिसके 
पु ० और स्त्री० में प्र एक० में असौऔर तपु ० में अर्द्‌ जसे विचित्र से 
रूप बनते हैं, की रूपावली में निरन्तर अ इस घातु का प्रयोग पाया जाता है 
पर इसका रूप सदेव उपब हित ही होता है। प्रत्येक विभक्ति में (सिवाय प्र० 
एक० के) प्रयुक्त होने वाला मूळभूत प्रातिपदिक है अम्‌ जोकि पु० अ का 


ee eC Oo 


१. दो बार एन भी । एनी और शेष सं० और प्रर से अन्य विभक्तियों के 
रूपों का संशा पदों के रूप में अथवा बलहीन रूप में प्रयोग होने पर स्वर लोप 
हो सकता है । 


२. पं० का रूप, नामपदों के रूपों की पद्धति पर, आदू संयोजक के रूप मै 
प्रयुक्त होता हे। ` 


२. पादादि में बलयुक्त होने के कारण अस्य और अस्मे ये दोनों ही खर 
युक्त अस्य ओर अस्मे, बन जाते हैं। ऋग्वेद में अस्य के स्थान पर इसंस्य 


रूप केवल एक वार उपलब्ध होता है । यही स्थिति ६० आए० में अस्मै के स्थान पर 


पाये जाने वाले इमस्मे की है 


४. अया के स्थान पर अनया यह रूप ऋ० में केवल दो बार उपलब्ध होता रै | 


र संहिताओं में अन सेबा यही इक भीतर उपलब्ध प है [| by eGangotri. . 
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द्वितीया विभक्ति का रूप है । इसके रूप में अमु' इस प्रकृति से उ इस निपात 
के लग जाने से उपब हण हो जाता है जो कि प्र० विभक्ति के अतिरिक्तमें 
निरन्तर एक० में पाया जाता है (स्त्री० द्वि० के खूप में ऊ के साथ) । स्त्री 
बहु० में अमू" यह रूप उपलब्ध होता है और पु० बहु० में अमी (सिवाय 
द्वि० के) । उपलभ्यमान रूप ये हुँ :-- 
पु० एक० प्र असौ द्वि० अमुम्‌ तू० अमुना च० अमुष्मे प० अमुष्माव्‌ 
ष० अमु'ष्य' स० असु ष्मिन्‌ । 

बहु० अमी द्वि० अमून्‌ च० अमीभ्यस्‌ ष० अमीषाम्‌ । 
स्त्री” एक० प्र० असौ द्वि० अमू'म्‌ तृ० अमुया च० अमृष्ये । 

ष० अमु'ष्यास्‌ । 

द्विव० प्र असू । बहु० प्र अमूस्‌ द्वि० अम्‌स्‌ । 
नपु ० एक० प्र० अर्दस्‌ ` । बहु° प्र० अस्‌" । 

(क) प्रथम पुरुष के अनुदात्त विकृत सवंनाम एन' (वह पुरुष, वह स्त्री, 
वह वस्तु) के रूप द्वितीया विभक्ति में सभी वचनों में पाये जाते हैं। इसके 

अतिरिक्त इसके रूप तृ० एक० और ष० द्विव० में भी मिलते हैं । 


१. राब्दान्तरनिष्पत्ति के लिये भी इस प्रातिपदिक का प्रयोग किया जाता है । 
यथा--असु तस्‌ वहां से, असु त्र वहां, असु'था इस प्रकार (०) । 

२. यहां सबनाम की मूलप्रकृति के अ का के साथ समास हुआ प्रतीत द्दोता 
दे । इसके रूप में ड इस निपात के लग जाने से उपवृ'हण हो जाता है : असंउ भौर 
असा-उ । 

३. अकारान्तभिन्न अन्य किसी प्रकृति से स्य लगने का यही एकमात्र 
उदाहरण हे । 

४. स्वर की स्वस्थानच्युति के साथ क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त किया 
जाता हुआ । 

. ५. यहां मूल नाम अङ्कति अ के नपु ० अद. के रूप का अस्‌ प्रत्यय लगने के 
कारण उपदद ण हो गया हे । 

६. यहां हमारे पास वढी ए (अ का सप्तम्यन्त रूप) है जो कि एंक या एवं में 
पाया जाता है है. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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एक० द्वि० पु ° एनम्‌, स्त्री” एनाम्‌, नपु ० एनद्‌ । द्विव० पु० एनो 
स्त्री एने । बहु० पु ० एनान्‌; स्त्री० एनास्‌ । 

तृ० एक० एनेन । ष० द्विव० एनोस्‌ (ऋ०) एनयोस्‌ (अथवं०) । | 

(अ) एक अन्य अनुदात्त नि्देराक् सवंनाम जिसका प्रयोग केवल ऋग्वेद तक ही | 
सीमित हे (अथव० और ते० सं० में पाये जाने वाले एकमात्र रूप के सिवाय) ख्व 
है जिसका अथ है एक, अनेक । अ (एक) का एक दूसरे के अथे में प्रायः दो वार | 
अयोग वर दिया नाता है । अंशतः इस अर्थ का नपु ०का शब्द त्वदू सी त्राह्वाण ग्रन्थों में 
पाया जाता है । जो रूप उपलब्ध होते हैं वे इस प्रकार हैं-- 

एक० 0 पु ० स्स्‌, स्त्री त्वा, नपु० त्वद्‌ द्वि० पु'० त्वम्‌ तृ० पु" 
त्वेन च० पुः० स्वस्मे, स्त्री० त्वस्ये--बहु० पुः० त्वे । 

(आ) यह इस अथ के अर्व इस सर्वनाम का प्रयोग ष० द्विव० के रूप 
अवो स्‌ में पाया जाता है। वाम्‌ के साथ मिलकर इसका अर्थ होता है तुम दोनों के 
इस रूप सं होने पर (इसका प्रयोग स त्वम्‌ तुम्हारे इस रूप में होने पर में स 
की तरह होता) दै । 

(इ) यह इस अथं का, अंम' यह सर्वनाम अथव० में (एवन्च ऐ० ब्रा० में भी) 
केवल एक बार हो प्रयुक्त हुआ है । यह इस मन्त्र में पाया जाता है : अ'मोऽ ह॑मस्मि 

यह हू' । 


(र) ग्रर्नवाचक सर्वनाम. 

११३. प्रश्नवाचक क॑ कोन, कोन सा, क्या, जिसे संज्ञा पद एवञ्च 
विशेषण की तरह प्रयुवत किया जाता है, के रूप ठीक ल॑ के रूपों की तरह बनते 
हैं, सिवाय बैकल्पिक नपु'० रूप किंम्‌ के जिसमें सर्वनामों के द्‌ की अपेक्षा 
नासपदो का म्‌ पाया जाता है (जोकि अन्यत्र कहीं भी इकारान्त प्राति 


RN IRR +. + 
अर १. - इस सवनाम से उद्भव हुआ है इन त० भर प० के क्रियाविशेषण ( स्वरं 


' स्थान से) का। साथ) अमा (घर पर) और अमाद, ( 


द २. पुः० प्र० एक० स्थिर क माकिस 
अ (कुछ भी नहीं) बोलवी हु ती र. किस (नही नहीं) .. और 5 | ज्र 
0. ' 3 
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पदिकों से नहीं लगता । इसके उपलभ्यमान रूप ये हैं-- 
पु० एक० कंस्‌ द्वि० कम्‌ तृ० केन च० कस्मै पं० कंस्माद्‌ ष० कस्य स० 

कॅस्मिनू-दिव० प्र कौ--बहु० के तृ० के भिस्‌ स० के षु। 
स्त्री एक० प्र० की द्वि० कम्‌ तृ> कया ष० क्स्यात्‌--त्रहु० प्र० कास्‌ द्वि० 

कास्‌ स० कास्‌ । 
नपु'० एक० प्रण द्वि० कद्‌, और किम्‌--रहु० प्र का और कानि। 

(अ) अन्यान्य शब्दों के निर्माण के लिये कि, कु और क इन प्रकृतियों का भी 
प्रयोग किया जाता है । यथा-कियन्त कितना बड़ा? कुह कहां, कति कितने ? 

समास के पूर्वपद के रूप में कद्‌ का प्रयोग दो वार उपलब्ध होता है। कः्पर्य 
बहत अधिक बढ़ा हुआ, कंदथे किस उद्द श्य से ? इसी प्रकार उत्तरवर्ती संहिताओं 
भोर ब्राह्मणग्रन्थों में किम्‌ के कतिपय प्रयोग उपलब्ध होते हैं। यथा किङ्करं सेवक, 
नोकर । 

(आ) कं का उपवर हित रूप कॅय जो केवल ष० में ही मिलता है 
चिदू के साथ पाया जाता है: कंयस्य चिदू किसी का भी । 

(व) सम्बन्धवाचक सर्वनाम 
११४. सम्बन्धवाचक सर्वनाम य॑ (कोन, कोनसा, क्या) के रूप ठीक 

तं के रूपों की तरह बनते हैं। (इसके) उपलम्यमान रूप इस प्रकार हैं : 
पुः० एकऽ प्रण यंस्‌ द्विश यम्‌ तृ० ये'ना\ और येन च० यस्मे पं> यंस्माद्‌ 

ष० यस्य सं० यस्मिन्‌ । 
द्विव० प्रण या, यौ” च० याभ्याम्‌ ष० यंयोस्‌ स० य॑योस्‌ ओर योस्‌ 


१. ऋग्वेद में कद ओर किम के रूपों के प्रयोगों की प्रचुरता की परस्पर तुलना 
करने पर पता चलता है कि इनका अनुपात २ : १ का हे । 

२. येन की अपेक्षा ये ना ऋग्वेद में दो युना अधिक प्रचुर है पर पदपाठ में 
सदैव येन ही उपलब्ध होता है । 

३. नामरूपों की पद्धति पर वना पञ्चम्यन्त शाब्द याद्‌ संयोजक शब्द के रूप 
में प्रयुक्त होता हे । | पोस को” 
४. जिस प्रकार युर्वयोस्‌ के स्थान पर युवोस्‌ होता है उती प्रकार ययोस कें 
स्थान्‌ पर बी“ स्‌! (प० ५१४३३ erie )ilktion, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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बहु० प्र० यो द्वि० यान्‌ तृ० ये भिस्‌ और यस्‌ च्‌० ये भ्यस्‌ ष० ये धाम 


स० यषु। 
स्त्री एक० प्र० याँ द्वि० याम्‌ तृ० यया ष० यस्यास्‌ स० यंस्याम्‌ । 
द्विव० प्र० यै ष०स० यंयोस्‌ | 
बहु० प्र० यास्‌ द्वि० यास्‌ तृ० याभिस्‌ च० याभ्यस्‌ ष० यासाम्‌ स० यांसु। 
नपु ० प्र द्वि० एक० यंद्‌ द्विव० ये । 
बहु० या, यानि । 


(अ) य॑ की प्रकृति को  राब्दान्तर निष्पत्ति के लिये प्रयुक्त किया जाता है। | 
यथो--यंथा जैसे । यादु'श (जेसा) में यह समास के पूर्वेपद के रूप में भी पाया 


जाता है । नपु'० का रूप यँद्‌ भी इस तरह ऋग्वेद में एक बार प्रयुक्त हुआ हे : यंत्काम 


जिसे चाहता हुआ, और कुछेक बार उत्तरवर्ती अन्थों में । जैसे यद्देवस्ये जिस 


देवता वाला (का० स०), यत्कारिन्‌ जो करने वाला (श० ब्रा०) । 

(आ) सम्बन्धवाचक सवेनाम य के साथ अल्पार्थक क(न्‌) लगकर बना यक 
यह रूप या तो केवल एक० प्र० पु० यकस्‌, स्त्री यका में ही उपलब्ध होता हे या 
प्र० बहु० पु० में ही: यकः! 


(श) निजवाचक सर्वनाम 
११५ (क) निजाथंक अव्यय संज्ञाशब्द स्वयम्‌' का सही प्रयोग वह है 
जब यह प्रथमा विभक्ति के अर्थ में तीनों पुरुषों को द्योतित करता है पर 


कभी-कभी इसका प्रथमा ` ( विभक्त्यथं ) रूप भुला दिया जाता है और इसे 
द्वितीया विभक्ति के अथे में प्रयुक्त किया जाता है, यथा अयुजि स्वर्यं घुरिं गैग 


अपने को उध्वं दण्ड में जोत दिया है, या अन्वयंदुष्ट्या किसी अन्य विभि 


के अथं में । कभी-कभी इसका अथे होता है अन्तःप्रवृत्त्या । 


(ख) ऋग्वेद में शारीरार्थक तन्‌” इस शब्द का प्रयोग प्रथमा से अतिरि | 


_विभक्तियों और सभी वचनों में अपने आप इस अर्थ को अभिव्यक्त करने 


के लिये किया जाता है । इसके साथ निजार्थक सर्वनाम स्व॑ और एक अमुक का. 
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इस अथे का षष्ठ्यन्त सर्वेनामं का भी प्रयोग किया जा सकता है। यथा-- 
यजस्व तन्वेम्‌ अपने आपकी पूजा करो और यजस्व तन्वं तव स्वाम्‌ अपने आप 
की पूजा करो । ब्राह्मण ग्रन्थों तक आते आते तन्‌“ का स्वात्मार्थ लुप्त हो 
जाता है । 


(अ) निजाथ में आत्मन्‌ (आत्मा) के प्रारम्भिक प्रयोगों के दो एक उदाहरण 
ऋग्वेद में उपलब्ध होते हैं । यथा बॅलं दधान आत्मनि अपने में शक्ति का 
सञ्चय करता हुय्ना । उत्तरवर्ती संदिताओं और ब्राह्मण अन्थो में द्वितीयान्त अत्मा नस्‌ 
का इस प्रकार का प्रयोग बहुत वार पाया जाता है (यद्यपि ऋग्वेद में यह सवंथा 
अनुपलब्ध हे ।) 
(ग) स्व” (अपना) यह एक निजाथंक विशेषण है जो कि तीनों पुरुषों 
और तीनों वचनों के अर्थ को समपित करता है। ऋग्वेद में इसके रूप एक 
साधारण विशेषण शब्द (प्रिय) की तरह बनते हैं। स्वँस्मिन्‌ और स्वॉस्यास्‌ 
इन इक्क्रे दुकक्रे सर्वनाम रूपों के सिवाय) । (इसके) उपलभ्यमान रूप इस 
प्रकार हैं :--- 
पु ० एक० प्र० स्वंस्‌ (ले० सुउस्‌) द्वि० स्वरम्‌ तृ० स्वन ओर स्व ना च० 
स्वाय पं० स्वाद ष० स्वस्थ स० स्वे और स्वॅस्मिन (ऋग्वेद) । 
बहु० प्र० स्वास्‌ 6० स्वान्‌ तृ० स्वेभिस्‌ और स्वैस्‌ च० स्व म्यस्‌ ष० 
स्वानाम्‌ स० स्वृषु। 

स्त्री० एक० प्र० स्वा (ले० सुअ) द्वि० स्वाम्‌ तु० स्व॑या च० स्वाय पं० 
स्वायास्‌ ष० स्व॑स्यास्‌ (ऋग्वेद ) स० स्वायाम्‌ । 

बहु० प्र० स्वास्‌ द्वि० स्वास्‌ त्‌० स्वाभिस्‌ स० स्वासु है 

नपु ० एक० प्र० द्वि० स्वॅस्‌ (ल० सुउम्‌) । 

'बहु० द्वि० स्वा (ल० सुभ) । | 

(अ) समासों के पूर्वपद के रूप में स्वँ अनेक बार संशापदार्थ (और विशेषणार्थ )में | 
प्रयुक्त होता है। यथा-स्वयुक्त अपने आप जुता डुआ। हिया म 
स्वयम्‌ इसी "प्रकार उपयुक्तः हेवा. दै पायक खर आपने, आप उत्पन्न हु 
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(ब) स्वामिलपूचक सवनाम 


- है रि द्व नामों क छ डन । 
११६. स्वामित्वसूचक सवनामों का प्रयोग अत्यल्प है क्योंकि पुरुषवाचक | 
सवंनामों का षष्ठ्यन्त रूप ही उनके अर्थ को कह देता है । | 
(क) उत्तम पुरुष के स्वामित्वसूचक (सर्वनाम) हैं मंमक और मामक 
मेरा एवच्च अंस्मीक हमारा । (इनके) उपलभ्यमान रूप हैं-- 
एक० च० ममकाय ष० मॅमकस्य । | 
LS पु ० मामकेस्‌ । नपु ० मामकम्‌ । वहु० ष० मामकानाम्‌ । | 
एकं० प्र० द्वि० नेपु ० अस्माकम्‌\ तृ० अस्माकेन । 
बहु० प्र पु ० अस्माकासस्‌ तृ० अस्माकेभिस । 
ने ° एक० अस्माकम्‌ जो कि इन रूपों की अपेक्षा कहीं अधिक प्रचुर है 
स सवनाम के षष्ठी बहु० के रूप में प्रयुक्त किया जाता है हमारा | 
०९) | | 
४, मेव्यंमपुरुष के स्वामित्वसुचक (सर्वनाम) हैं तावर्क' तेरा (केवल 
बर क ), स्व॑ तेरा (केवळ स्त्री० में तु० बहु० का रूप त्वांभिस्‌) 
च्छ तुम्हारा अरि 
न एुग्हारा । अन्तिम के (युष्माक के) तीन रूप मिलते हैं: 
८ ए ० पु० युष्माकन, बहु० स्त्री० यष्स हे काभिस | 
युष्माकम्‌ जोकि मंध्यमपुरुप के स्वनाम के. र सर 9० दविर पा 
दै > सवनाम के षष्ठी ब> में त्र 
ह=तुम्हारा । गी बहु० के रूप में प्रयुक्त होता 
' (ग) निजां 
i ) निजोय में प्रयुक्त किये जाने के अति 
न स्वामित्व सूचक (सर्वनाम 
साधारणतया प्रथम पुरुष का 


2 ङग 9 त्तव 

वार विकत रूप माकीन (मेरा 

er 7 RE 8 xn >: ) भी उपलब्ध होता 

25% 2६: शौ ° व० सं० भ अ6 के एक० का हाता है । 


sas =o ~ 


) के रूप में भी प्रयुक्त किया जाता है 


। 
| 
| | 
रिक्त स्व॑ पर्याप्त बार एक | 
| 
' दता है (ले० के सुउस्‌ की तरह) उत्त | 

[ | 
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(पुरुष) का, उस (स्त्री) का उन पदार्थों का; पर मध्यम पुरुष का भी होता 
'है--तुम्हारा और उत्तम पुरुष का भी--मेरा हमारा । इन दोनों ही अर्थो में 
रूप एक से ही बनते हैं (११५ ग) । 

(स) सर्वनामों के समास ओर तद्भव रूप 

११७. ऋग्वेद एवं अन्य संहिताओं में-द्‌'श' एवञ्च वा० सं० में-दुक्ष के 
साथ निम्नलिखित सावंनामिक समास बनते हैं : इंदूश्‌, तादृश्‌, एतादृश्‌ वसा, 
कीदृश्‌ केसा ? यादृश्‌ जेसा, इंदू क्ष, एतादु क्ष ऐसा । 

(अ) क प्रत्यय लगकर अल्पाथक या जुगुप्साथेक विरल प्रयुक्त तद्भव रूप इन 
सर्वनामों से वनते हैं : त॑, य॑, स॑ और असो” तर्क उतना कम (११०,३२), संक 
जो, जोनसा, (११४ ख), सके (केवल प्र० एक० स्त्री सका) असको” प्र० एक० 
स्त्रीश उतना कस (वा० सं०)। 

(आ) इ, क॑, य॑ से तदूभव रूप तुलनर्थक तर प्रत्यय लग कर बनते हैं। इन्दी 
में से वाद के दो (क॑ और य॑ से) अतिरायार्थक तस लग जाता है और एक अम्य 
प्रकार के तद्भव रूपों की सृष्टि हो जाती है (देखिये १२०): इतर अन्य, कतर दोनां 
में कौन, यतर कौन या दोनों में कौन, कतमं कौन या बहुतसों में कौन, यतर्म 
जो या बहुतसों में जो । 

११८ (क) क॑, त॑ और यं से ति प्रत्यय लगकर संख्यार्थक शब्द बनते हैं : 
कति किंतने ? (ले० कुओत्‌), त॑ति इतने (लं० तोतिदेम्‌), यंति जितने । इन 
शब्दों के कोई भी विभक्ति रूप (नहीं) पाये गये । ये केवल प्र० और द्वि० 
के बहु० के अर्थ में ही उपऊब्घ हुए हैं। 

(ख) इ ओर कि से यन्त्‌ लगकर मात्रा, परिमाण इस अर्थ को अभिव्यक्त 
करने वाले तदभव रूप बनते हैं: इयन्त इतना : नपु ० एक० प्र० इयत्‌, बहु° 


१. बाह्मण ग्रन्थों में (श० ब्रा०) दृश का प्रयोग ग्रारम्भ होने लगता हैः ज्र | र] 
ईदृ श, तादु श, याद्‌ श । प ८ ; | SRA 0 
२. प्र० एक० पु० कीद ङ । 


३. रत त्यपि अयित सेसंदाभ्येवंवरचनास्पयादूरश्‍िमिनामीहे। 
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'इयान्ति;. स्त्री एक० च० इयत्य्‌; कियन्त्‌ कितना ? : एक० प्र० नपु'० कियतः 


स्त्री० कियती च० पु ० कियते स० किंयाति (किंयति के स्थान पर) । 

(ग) जब पुरुषवाचक सर्वेनामों से वन्त्‌ लगकर तद्भव रूप बनते हैं तर 
उनका अर्थ होता है समान तत्सम्बद्ध । जव अन्य सर्वनामों से यही प्रत्यय | 
लगता है तब अर्थ होता है बडा, जेसे त्वावन्त्‌ तुम्हारी तरह, मावन्त्‌ मेरी 
तरह; युर्वावन्त्‌ तुम दोनों का भक्त (केवल च० युवीवते) युष्मावत्त 
पुग्हारा (केवल स० बहु" युष्मावत्सु) ; एतावन्त्‌ और ताबन्त्‌ इतना वडा; 
व जितना वड़ा; इं वन्त्‌ इतना वड़ा, एक० प्र० नपृ ० ईबत्‌ च० पु 
नपु ० ईवते। ष० इ वतस्‌ बहु० द्वि० पु ० इंवतस्‌) । की वन्त कितना द्र ? 
(षष्ठी एक० कों वतस) । 


अनिश्चयवाचक सर्वनाम 


को (क) केवल एकमात्र साधारण सर्वनाम जिसक्रा अथे निःसंशय 
रूप ळच र 6 का ) है [इसका अथं है] कोई, सभी । इसके जो छः 
पे ७ हो है वय न पु ० एकऽ fo समम्‌ च समस्मे पं समस्माद 


ख़ नरचयवाचक द 
बाप नर समस्त सवनाम च, चन अथवा चिद्‌ इन निपातों को 
कचनं जो कोई भी मिलाने से बनते हैं । यथा--करच, कोई, कोई मा) 


सार्वेनामिक विशेषण 


१२०. सवंनामों 
विशेषण अंशतः अथवा र शॉ अथदृष्टया सम्बद्ध अथवा तद्भव अनेक 
करते हैं । नामो की ही रूपावली (११०) का अनुसरण 


अन्य और ब तथा मं से रूप ठीक सवंनामो की तरह बतते | 
CC-0. Prof. Satya रुर“ क ब तद्भव स्प | | 0 


| 
। 
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बाद के दो (कतर और कतम॑) के जो विशिष्ट सावंनामिक रूप उपबब्ध हुए 
हैंवेय हैं: 
एक० प्र० नपु ० कतरद्‌, यतर॑द्‌; कतमंद्‌, यतमंद्‌ । 

च० कतमंस्मे । ष० स्त्री कतमंस्यास्‌ । स० स्त्री यतमंस्यास्‌ । वहु’ 
प्र० पु० कतमे, यतमे, यतरे” (का०) । इतर शब्द से काठक संहिता में पु० 
च० एक० का इतरस्मै और प्र० बहु० का इतरे ये रूप पाये जाते हैं। अन्य के 
उपलभ्यमान रूप हैं: 
पु० एक० प्र अन्यस्‌ द्वि० अर्च्यम्‌ तृ० अन्येन च० अत्यंह्सं ष० अन्यस्य 

स० अर्न्यस्मिन्‌ । बहु" प्र० अन्य” द्वि० अन्यान्‌ तृ० अन्ये भिस्‌ ओर 

अन्घेस्‌ च० अन्येभ्यस्‌ ष० अन्येषाम्‌ स० अन्य षु। 

स्त्री» एक० प्र० अन्या द्वि० अन्याम्‌ तु० अन्यया च० अन्यंस्यै ष० अन्यस्याम्‌ 
स० अन्यस्याम्‌ । द्विव० प्र० अन्य । बहु० प्र० अन्यास्‌ द्वि अन्यास्‌ 
तृ० अन्यांभिस्‌ ष० अन्यासाम्‌ स० अन्यासु । 

नपुः० एक० प्र० अन्यँद्‌ । द्विव० अन्यास्यास्‌ । बहु० प्र० अन्या । 

(ख) बिश्व (सभी), सवे (सम्पूर्ण) और एंक के रूप अंशतः सर्वनामों 
की तरह चलते हैं, भेद केवल नपु ० प्र० और द्वि० एक० में ही हैजहाँकिद्‌ की 
अपेक्षा म्‌ आता है। यथा--एक० च० विव्वस्म' पं० विंश्वस्माद्‌ स० 
विवस्मिन्‌' । बहु० प्र० विंश्वे । ष० पु ० विश्वेषाम्‌, स्त्री बिंश्वासास्‌; पर 
एक० प्र० नपु विश्वस्‌ । 
एक० च० पु ० सॅवंस्म । स्त्री० संवंस्य । पं० पु ० संवस्माद्‌ । 
बहु० पु० प्र० सव ष० संवेषाम्‌ स्त्री० सर्वासामु; पर एक० प्र० नपु० 

स॑वेम्‌ । ङ्‌ 
एक० ष० स्त्री० एँकस्यास्‌ । स० पु ० एकस्मिन्‌ । बहु० प्र पु ० एंक, पर एक० 

प्र० नपु ० एंकम्‌ । 

१. क्रग्बेद में निम्ननिर्दिष्ट नाम रूप पाये जाते हैं : च० विश्वाय, प० विश्‍वात, 
स० विश्वे । ये सभी के सभी एक-एक बार उपलब्ध होते हैं । 2 

२. ८ ० में "एक चार" सप्तब्येकक्चन म” एुके। पाउ आता, हे... 
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(ग) एक दर्जन से भी अधिक ऐसे विशेषणों के जिनका सवंनामो ३ 
साथ स्वरूप अथवा अर्थ में साम्य है, विभक्तिरूप यदा कदा सर्वनामों के पो 
कौ तरह बनते हैं (पर उनमें नपु ० प्र० और द्वि० एक्र० में सदेव द्‌ के स्थात 
पर स पाया जाता है) : 

१. इनमें से आठ इस प्रकार के विशेषण हैं जो कि तर और र इन तुलना- 


थेंक और म इस अतिशयार्थक प्रत्ययों के लगने से बनते हैं : उत्तर उच्चता, 
बाद का: 


~ oe 


"५७... > > se 


७. 3-3 ेिआाम्गाय बबा॒॒श॒ब॒बअाबअडाश 


एक० प० स० उत्तरस्माद्‌ और उत्तरस्मिन्‌, अन्यरूप उत्तराद्‌ और उत्तरे। ' 


स० स्त्री० उत्तरस्याम्‌ । बहु० प्र उत्तर। ष० उत्तरेषाम्‌ (का०)। 
अपर, अंवर, उपर (नोचे) : एक० स० अपरस्मिन्‌ (का०) । 


'बहु० प्र० पु ० अपरे, अवर, उपरे, अन्य रूप अपरासस्‌, अंवरासस्‌, उपरासस | 


और उपरास्‌ । 
८ च्छ 
अवम नौचस्तम : स० एकऽ स्त्री० अवसंस्याम । 
उपम उच्चतम : स० एक स्त्री» उपमॅस्याम । 
परम दूरतम : एक० स्त्री प० परंमंस्यास्‌ स० परमंस्याम्‌। बहु० १० 
प्र० परस (का०) । 
भध्यम मध्यतम : एक० स्त्री स० मध्यम स्यास । 
२. पाच अन्य तुछनार्थेक अथवा सर्वनामार्थक विशेषण हैं : 
पर परे एक० च० पु ० परस्मे । प० पु ० परस्माद्‌ । स० पु ० पंरस्मिन्‌! 
| अन्य न परे। ® स्त्रो० परत्यास्‌ । बहु० प्‌ ० प्र० परे, अन्य रूप प॑रासस्‌ । 
३० पराम । पूर्व पहिला : एक० च० पू्वस्मै पं० पूर्बस्माद्‌ स० पूवेस्मित्‌ 
( का० ) , स्त्री ० प्‌ वस्याम्‌ । बहु° प्र पु० पूर्व ( अतिप्रचर ) , अन्यरूप पुर्वासस्‌ 
( अतिविरल ) । षण्पृ ० पू वेषा प, कु 
मानाने नेम! अन्य : एक० स० पु० 
नं (अनुदात्त ) । 


स्त्री०्पूर्वासाम्‌ । 
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स्व अपना (११६ ग) के वैसे तो नामपदों की तरह ही रूप चलते हैं पर केवल 
स्त्री प० एक० एवन्च नपु'० सप्तम्येकवचन में इसके रूप पाये जाते हैं स्वंस्यास्‌ 
आर स्वस्मिन्‌ । 

संसानं (एक सा, साधारण) का केवल एक ही वार नपु'० पं० एक० में रूप 
पाया जाता हवै: समार्नस्मादू, अन्य रूप ससानाद्‌ । 

३. इन चार विशेषणों से, जिनका रूप और अथे संख्या का है, कभी- 
कभी सर्वनामों के प्रत्यय लगते हैं : प्रथमं पहिला का स्त्री ष० एक० 
में रूप मिलता है प्रथमंस्यास्‌'; तृतीय तीसरा का स्त्री स० एक० में रूप 
मिलता है तृतो यस्याम्‌'; उ भय दोनों प्रकार का का पु ० ष० बहु? में रूप होता 
हे उ भयेषाम्‌ और प्र० में उ भये, अन्य रूप उ'भयासस्‌ ओर उभयास्‌'; के व 
का पु'० प्र बहु० में मात्र एक बार रूप मिलता है के वले । 


चतुर्थं अध्याय 


क्रियापद 


१२१. वैदिक क्रियाएं दो पदों में पाई जाती हैं--आत्मनेपद और परस्मपद॥ _ 
आत्मनेपद के रूप कर्मवाच्य के अर्थ में प्रयुक्त हो सकते हैं। इसमें केवल सबिकरणक 
रूप ही अपवाद हैं जिनमें कि तिडरूप एक विशेष प्रकार की कर्मेवाच्य प्रकृति 
से आत्मनेपद के प्रत्यय लगकर बनते हैं। कतिपय क्रियापदों के रूप आत्मनेपद 
और परस्मेपद दोनों में हौ पाये जाते हैं। यथा- कृणो ति और कृणृते बनाता है, 
कुछ केवल एक ही में प्रयुक्त होते हैं यथा अस्ति है, कुछ आंशिक रूप से एक में 
ओर आंशिक रूप से दूसरे में प्रयुक्त होते हैं यथा बंतंते (आत्मने०) मोडता ढे 
पर लिट्‌ में वर्वत (परस्मै०) मोडा हे । | | 

(क) प्रत्येक लकार और प्रकार में प्रत्येक क्रियापद के तीन वचन होते | 

१. देखिये १०७, टिं० ४। री, वड डि 

२, उभ (दोनों) के रूप केवल दिव० में ही चलते हें: पु० अ० दि? उस 
स्त्री० उर नऽ अप्चाभ्याम।घ००उप्सयोसप Delhi. Digitized by eGangotri शर दली: 
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हैं--एकवचन, द्विवचन और बहुवचन । इन सभी का समान रूप से प्रयोग 
पाया जाता है । प्रत्येक में तीन पुरुष होते हैं (सिवाय लोट के जिसमें उत्तमपुरुष 
के रूप उपलब्ध नहीं होते) । 


१२२. साधारणतया इन पाँच लकारों का प्रयोग पाया जाता है--लट्‌, छड, 
लिट्‌, लुङ और ळूट्‌ (प्रजेन्ट, इम्पफे क्ट, पफे क्ट, एऔरिस्ट और फ्यूचर) | 


इम्पफ क्ट आदि झब्दों का प्रयोग यहाँ केवल औपचारिक अर्थ में किया गया | 


हे : री | 
है चू कि जहाँ तक बनावट का सम्बन्ध है उक्तनामों के ग्रीक लकारों से | 


इनका साम्य है। किसी भी वेदिक लकार का अर्थ अपूर्ण (इम्पफ कट) ' 
नहीं है जबकि पूर्ण अथे (पफे क्ट) को सामान्यतया लुङ से अभिव्यक्त किया | 
अर्थं की क जाता है। | 


(क) निर्देशक के अतिरिक्त चार प्रकार पाए जाते हैं--लेट्‌ ,छु० लो० 
लिङ और लोट्‌। ये सभी सविकरणक प्रकृति से बनते हैं । लङ का प्रकार _ 
उपलब्ध नहीं होता लुट्‌ का केवल एकमात्र उपलब्ध प्रकार रूप है बनाना इस _ 
अर्थ की कृ घातु से बना अनन्यसामान्य करिष्या'स्‌ । | 


(अ) ऋग्वेद ओर अथवे० में अचुरप्रयुक्त लेट विधिलिङ की अपेषा | 
तीन या चार गुना अधिक बार पाया जाता हैं । (विधिलिड) का प्रयोग संहिताओं | 
मैं विरल है पर ब्राह्मणम्नन्थों में इसका प्रयोग लेटू की अपेक्षा कहीं अधिक है। दोनों । 
की प्रकृतियां एक विशेष प्रकार के प्रकार प्रत्यय लगने से बनती हे । लेट निदेशक | 
अकृति से अ लगकर बनता है: जब इसमें सवल और दुबेल को भेद हो तो भ॑ | 
सबल प्रकृति से लगत। है एवञ्च अकारान्त प्रकृतियों के अ से मिलकर आ रूपम | 
परिवर्तित हो जाता हैं । उदाहरण के रूप में दोइनार्थक दुह. की लद-लेद्‌ की श्र | 
है दो ह योगार्थक युज्‌ की युनंज पर सत्तार्थक भू की भ॑वा । | 
ट विधिलिङ्‌ में या अथवा दै लगता है जो कि प्रकृतिश्ों के सबल और दुबल स्प | 
में प्रविभक्त किये जाने की दशा में दुबल प्रकृतियों से आते हें । अकारान्त म | 
Re ई आता दै । अवरिष्ट प्रकृतियॉ से आत्मनेपद में ई आता है ओर | 
परस्म० में या । भूकी लटू विधिलिङ की प्रकृति है भवे (नभव)! 
दुद्द ओर युज्‌ की परस्मै० की प्रकृति हे दुह्मा, युन्ज्या' भौर आत्मने? को | 


दुही रत्युक्ञी. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 






१५९ 


शब्दसिद्धि की दष्टि से छु० लो० अडागमरहित भूतकालिक लकार (लड्‌, लुडू 
लिद्‌ प्र०) के समान होता है । ऋग्वेद में इसका अयोग बहुत प्रचुर है पर जाह्मण अन्थों 
मैं इसका सर्वथा अमाव है सिवाय उन स्थलों मैं जहां इसका प्रयोग निषेधाथक निपात 
मा" के साथ पाया जाता है । 


लोट में प्रकारवाची प्रत्यय उपलब्ध नहीं होता । इसमें प्रत्यय सीषे लअक्कति से लगते 
हैं। यथा लट्‌ म० एक° विद्धि” जान, सुमुग्धिं छोड, लड श्रुधि सुन । आत्मने० ओर 
परस्मै० के म० और प्र० द्विव० एवन्च म० वहु० के रूपों में, जिनके अन्त में तम्‌, तास 
आथाम्‌, आताम्‌, त और ध्वम्‌ आते हैं) छ० लो० के रूपों से अभिन्न हें 


ec 


रिट की प्रकृति से बनते हैं इनके अतिरिक्त लट्‌, लिटू और लूट के कर्मवाच्य 
के दात्राद्यन्त रूप भी पाये जाते हैं। इनमें पहिले तो कर्मवाच्य प्रकृति से य 
लगकर वनते हैं जबकि शेष दो सीधे ही धातु से बनते हैं । 


(ख) परस्मैपद और आत्मनेपद के शत्राद्यन्त रूप छद्‌, लुटू, टुड और 


दतवद्यन्त रूप भी पाये जाते हैं। वे घातुन नामपदों के एसे बने बनायें 
रूप हैं (मुख्यरूपेण तृतीयान्त) जोकि परस्मे० के अव्यय वर्तमान कृदन्त रूपों 
के समान होते हैं और जिनका अर्थ बाहुल्येन भूतकाल का होता है। यथा-- 
गत्वी! ओर गत्वाथ जा चुकने पर | 


(च) लगभग एक दर्जन भिन्न-भिन्न प्रकार से बनने वाले तुमथं कृदन्त 

खप हैं जो कि या तो ऐसे घातुज नामपद हैं जोकि सीधे धातु से बने हैं अथवा 

घातु से प्रत्यय लगकर बने हैं, या जो लप्रकृति से शायद ही कभी सम्बन्धित रहे 
हो । यथा-इंधम्‌ ग्रज्वलित करने के लिये, गॅन्तव जाने के लिये । 


सविकरणकवर्य व 

जहां लिटू, लुङ और लुट्‌ इन लकारों में प्रत्यय सीधे. (अथवा ऊष्म के 
आगम के साथ) घातु से लगते हैं, वहां सविकरणक वर्ग (अर्थात्‌ रुट और दु 
इसका प्रकार, शत्राद्यन्त रूप एवञ्च लुङ) की एक विशेष प्रकृति पाईजातीदै 
जोकि गण हों, मे. आइ, शिक्षित, पहृतियो से बनाई जाती हैं 
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आठ गण 
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१२४. ये आठ गण तिङरूपों की दृष्टि से दो भागों में विभक्त किये जारे 
हैं। पहिले भाग में जिसमें कि स्वादि०, दिवादि० और तुदादिग शामिल है, 
लट्‌ को प्रकृति के अन्त में अ आता है और (अकारान्त शब्दों के रूपों की 
तरह) सदेव अपरिवतित रहता है । सन्नन्त, यङन्त, ण्यन्त और नामधातु इन | 
प्रक्रियाओं के अकारान्ताङ्गक एवञ्च लुट्‌ के रूप-इन तिङरूपों का अनुसरण 
करते हैं । अनकारान्ताङ्गक अथवा क्रमबद्ध तिङरूपों की यह विशेषता है क़ि | 

` इसमें स्वर प्रकृति से हट कर प्रत्यय पर आ जाता हैया प्रत्यय से हटकर | 
प्रकृति पर आ जाता है। इसके साथ ही साथ अपिश्रृति भी प्रवृत्त हो जाती है। ' 
इसमें शेष पांच गणों का समावेश है जिनमें कि प्रत्यय सीधे घातु के अन्तिम | 
अरू अथवा (क्रमबद्ध) नो या ना इन प्रत्ययों से लगते हैं और प्रकृति दुल या । 
सबल होने के कारण परिवृत्तिसह हो जाती है । | 


(य) अकारान्ताङ्गक तिङ्रूप | 
१२५. १. स्वादिगण में धातु के अन्तिम अल से अ [विकरण शप्‌] लगता | 
है। यदि घातु उदात्त हो तो घातु के अन्तिम अथवा उपधा केके लघु इर्‌ को । 
गुण हो जाता है । यथा जि जीतना : जयः भू होना : भव; बुध जायना: | 
बोध] | 
२. तुदादिगण में धातु से उदात्त अ [विकरण र] आता है, पर धातु के. 
अनुदात्त होने के कारण इस में गुण नदी होता । इस अ से पूर्व अन्तिम # 
को इर्‌ हो जाता है । | डर ी 
३. दिवादियणी धातु के अन्तिम उदात्त' अलू से य (विकरण व्यत्‌) | 
आता हू । 
यथा- नह वाधना : नंह्य, दिव्‌ खेलना : दीव्य (देखिये १५, १ ग) । 


किं ९. कतिपय स्थलों में धातु दुबल रूप को अपना लेती हे । इससे पता चलता दै । i 
| [ है डू मूलख्य में उदात्त होता था (तुलना न्न ८क्वीजिप 288. २804 by eGangotri > | 
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(र) अनकारान्ताज्ञक तिङरूप 


१२६. सबल रूप ये हैं :— 

१. परस्मपद में लट्‌ और लङ के एक० के रूप । 

२. पूरा का पूरा लूट । 

३. परस्मपद में लोट्‌ प्रथम पुरुष एकवचन क रूप । 

इन रूपों में घातु के ..थवा प्रत्यय के अत्र को स्वर॒युक्त होने के कारण 
वृद्धि हो जाती है जब कि दुर्बेल रूपों में इसका अपकर्ष हो जाता है चूकि 
प्रत्यय उदात्त होते हैं । 

(अ) क्रयादिंगण में प्रत्यय का स्वरयुक्त रूप ना है, स्वररहित नी या न्‌ हे, 
रुधादिगण में क्रमशः न और न्‌ हैं । 

१२७. १. अदादिगण में प्रत्यय सीव धातु से आते हैं (लेट और लिङ में 
बीच में यासुट्‌ या सीयुद इन प्रत्ययों का व्यवधान पाया जाता है) । सबल रूपों 
में घातु का अच्‌ उदात्त होता हे' और प्राप्ति रहने पर इसे गण हो जाता है 
(१२५,१) । यथा--गमनार्थक इ से एक० एंमि, छबि, एंति; द्वेषाथक द्विष से 
ह 5िप्त, ह क्षि, द्वे ष्टि। 

२. तृतीय अथवा जुहोत्यादिगण में प्रत्यय सीत्रे ही अभ्यस्त घातु 
से आते हैं जिसमें सबल रूपों में प्राप्ति रहने पर गण हो जाता है। 
सादुश्यनिमित्तक सम्भावना के विपरीत इस गण की बहुसंख्यक धातुओं 
के सबळ रूपों में स्वर घातु पर न आकर अभ्यास पर (जोकि परस्मं _ 
और भात्मने० प्र० पु० बहु० में स्वरयुक्त होता है )' आता है । जसे हु हवर 
करना उ० पु० एक० जुहो मि, बहु० जुहुमंस; भ धारण करना ३० पु० एक० र रत 
'बिर्भाम, बहु० 'बिभूसंस्‌, प्र पुऽ 'बिभति' र ळत 












१. सिवाय अदू अथवा आट्‌ आगमयुक्त लङ एक० के (१२८ ख) 
आगम अनपवादरूपेण उदात्त होता हैं। ु क दु > र 

२. निरसन्देह इस स्वर के कारण ही इन क्रियापदों में अत्यय के न्‌ काली दो. न 
माता हे : बिभ्रति 220: 
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३. सप्तम अथवा. इनमागमयुक्त गण (रुधादिगण) में प्रत्यय सीघे अन्तिम 
हलू के बाद आता है जिससे पूर्व सबल रूपों में न ओर दुर्बल रूपों न का 
आगम हो जाता है । यथा युज जोड़ना, युन ज्मि, युञ्जमंस्‌ । 

४. पञ्चमगण (स्वादिगण) में सबळ रूपों में उदात्त एकाच्‌ नो आता | 
है जिसे कि दुबल रूपों में हरस्व कर नु रूप में परिवर्तित कर दिया जाता 
है । यथा कु करना, कृणोमि, कृण्मंस्‌' । | 

(अ) चार नकारान्त धातु उ प्रत्यय लगकर बने होने का आभास कराते हैं प्‌. 
यह सम्भवतः धातु के अन्‌ के स्वरोन्मुख अनुनासिक में परिवर्तित होने के कारण हुआ 
हे । जेसे विस्ताराथक तन से तनु (तनु के स्थान पर) । ऋग्वेद के दशम मण्डल में 
कुरु यह अनियमित दुवल प्रकृति तीन बार पाई जाती है (इसके साथ ही साथ नियमित 
कृणु भी मिलती है) । अथववेद में सवल प्रकृति करो पाई जाती है । इन प्रकृतियों ने 
संस्कृत व्याकरण के अष्टम, उविकरणक गण, (तनादिगण) को जन्म दिया या। | 

५. नाविकरणक नवमगण क्रयादिगण में सबल रूपों में धातु से उदात्त , 
ना आता है जोकि दुबंल रूपों में ब्यञ्जनों से पूर्व नी रूप में और स्वरों पे 
पूवं न्‌ रूप में परिवर्तित हो जाता है। घातुओं का झुकाव दुर्बलीभाव की 
ओर देखा जाता है । जसे प्रभ पकड़ना : ग्णामि, बहु० उ० पु० गर्णीमसि 
और गुस्णीमस्‌, प्र पु० ग॒भ्ण॑न्ति । 


आगम 


१२८. लड, लिट्‌ प्र» लक और लङ में सामान्यतया प्रकृति के आदि 


में उदात्त अ (अट्‌) का आगम हो जाता है जोकि उन रूपों को भूतकार्ण 
का अथ प्रदान करता है । 


| (क) कभी-कभी इस आगम को सात या आठ धातुओं के न्‌, य्‌, र 


| 
| 
| 
| 









र निर्देशक परस्म० और आत्मने ० के उ० पु० बहु० पूव उका लो | 
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व. से पूर्व दीघं हो जाता है: लुझ औनट्‌ (नश्‌ आप्त करना) लङ आयुनक्‌ 
लुङ आयुक्‍त, आयु क्षाताम्‌ (यूज युक्‍त करना), लड आ'रिणक्‌ और लुङ 
आ रंक्‌ (रिच्‌ रिक्त करना) लुड आवर्‌ (वृ आच्छादित करना); लड ऑवुणि. 
(वृ वरण करना ); लङ औवृणक्‌ (वृज्‌ मोड़ना) लङ आ विध्यत्‌ (व्यध्‌ 
बींधना) । 

(ख) आदि के अच्‌ इ, उ, ऋ के साथ आगम की सन्धि होने पर वृद्धि 
स्वर ऐ, औ और आर्‌ यह एकादेश हो जाता है । यया- एं च्छत्‌ इच्छार्थक इंष्‌ 
घातु के लड का रूप; औनत्‌ क्लेदनार्थक उद्‌ धातु के लङ का रूप, आते 
(ग्रीक होर्तो) गमनार्थेक ऋ के आत्मने० लुझ प्र ० पु० एक० का रूप । 

(ग) इस आगम का बहुत बार लोप भी कर दिया जाता है: यह 
निःसन्देह उस काल का अवशेष है जबकि यह एक इस प्रकार का स्वतन्त्र 
तिपात था जिसका परिहार भी किया जा सकता था यदि भूतकाळ का अर्थ 
प्रकरण से ही स्पष्ट हो जाता हो । ऋग्वेद में भूतकाल के लकारों के आगम 
रहित रूप आगमयुक्त रूपों की संख्या के आधे से अधिक हैं । जहाँ तक 
अथे का सम्बन्ध है वे रूप जिनमें आगम का लोप हो जाता है या तो निदेशक 
हैं या फिर ल० लो० । ऋग्वेद में इन दोनों की संख्या लगभग बराबर बराबर 
है । लगभग एक तिहाई लु० लो० रूप ऋग्वेद में निषधार्थक निपात मा 
(ग्रीक मे) के साथ प्रयुक्त हुए हैं। अथवंवेद में लगभग सभी आगमरहित रूप 
लु० लोट्‌ के हैं जिमें से ४/५ हिस्सा मा के साथ प्रयुक्त हुआ है। 


द्ग्ल | 


विवरण द्वित्व के विशेष नियमों (१३०, १३५. १४९, १७० बन 
अन्तगंत पृथक्‌ से ग्देनाव्भावश्यक-है। सभी फेल समा 5 पाये, | 
(नियम ) निम्तलिखित हैं :— 





१६४ 
द्विल के सामान्य नियम 
१. धातु के प्रथम एकाच्‌ ( अर्थात्‌ इसका वह अंश जिसके अन्त में अच 
आता है') को द्वित्व होता है। यथा-बुध्‌ समझ्ननाः बुबु । 

२. महाप्राण व्यञ्जनों के स्थान पर तत्समान अल्पप्राण व्यञ्जन आ 
जाते है यथा-भी भयभीत होना : बिभो; घा रखना : दधा । 

३. कण्ठ्यो के स्थान पर तत्समान तालव्य आ जाते हैं और हू. के स्थान 
पर ज्‌ आ जाता है: यथा-गम्‌ जाना जगम्‌; खन्‌ खोदना : चखन्‌; 
हन्‌ मारना, प्रहार करनाः जघन्‌ । 

४. यदि किसी धातु के आदि में एक से अधिक व्यञ्जन आयें तों उनमें 
से पहिले को ही द्वित्व होता है। जसे क्स्‌ चलना : चक्रम्‌ । 

५. यदि किसी घातु के आदि में ऊष्म आये और उसके परे कोई कठोर 
व्यञ्जन (खयू) हो तो उस कठोर व्यञ्जन को ही द्वित्व होगा। यथा स्था 





स्थित होना : तस्था, स्कन्द कूद जाना: चस्कन्द्‌ । इस नियम के प्रत्युदाहरण 
है स्वज्‌ आलिङ्गन करना : सस्वज्‌ (व्‌ कोमळ है ) स्मि मुस्कराना : सिष्मि 
(म्‌ कोमल है) । 
६. यदि, अन्त्य अथवा मध्यवर्ती घात्वच्‌ दीघं हो तो अभ्यास में उसे 
'ह्वस्व हो जाता हे ।॥ यथादा देना ० ददा, राध्‌ सफल होना श रराध । 
१. यड्म्तो के 
दवीः दिल में हमेशा ऐसा ही होता हो यह आवश्यक नहीं 
२ यज्न्तोंके | 
(२७३.३) ने रत तियम के कतिपय अपवाद पाये आते हैँ 


ह २: यह नियम यड्न्तो में ला 





साभ्यास लिर में 


rh 


a साभ्यास हा 
i जाते 
को. 
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गू नहीं होता (१७ बाहुल्येन | | 
द ३३ हे छुङ में ही (१४६,२) । ( व ले नही कक 
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जुहोत्यादिगण के लिये द्वित्व के विशेष नियम 
१३० द्वित्व होने पर अभ्यास में ऋ और ऋ को इ हो जाता है। यथा-- 
भु धारण करना : बिभति; प्‌ भरना : पि्पात । यहां मोडुना इस अर्थ की 
वृत धातु ही केवलमात्र अपवाद है : ववर्‌त्‌ (त्‌) ति। 
(आ) तेरह धातुओं के अऔर आ को अभ्यास में इ' हो जाता है और नौ 
धातुओं के अभ्यास में अ । 


अत्यय 

१३१. निम्ननिरदिष्ट तालिका में सविकरणक रूपों के प्रत्यय ऑङ्कित हैं 
जोकि सभी क्रियापदों के लिये लगभग एक से ही हैं। मुख्य भेद विधिलिङ में पाया 
जाता है जिसकी विशेषता यह है कि इसमें अकारान्ताङ्भक तिडुरूपों में ए और 
अनकारान्ताङ्गक तिङलूपों में यां और ई' पाये जाते हैं । लट्‌ निर्देशक में अविकृत 
(सि, सि, ति, आदि) और लङ, लिङ (अथच कुछ परिवतंनों के साथ) लोटू 
से विकृत (स्‌, स्‌, त्‌ आदि) प्रत्यय आते हैं जब कि लेट्‌ इन दोनों के बीच 
ही चक्कर काटता रहता है । अन्य लकारों में से लुट्‌ में अवित प्रत्यय आते 
हैं और लिट्‌ प्रर और लुक से (जिनमें आशीलिंड और लृड्‌, भी शामिल हैं) 
विकृत, जबकि लिट्‌ परस्मै० में (अनेक भेदोपभेदों के साथ) विकृत और 
आत्मने० में अविक्कृत प्रत्यय आते हैं। 

दोनों प्रकार के तिझ्पों में निम्ननिदिंष्ट भेद पर ध्यान देना चाहिये । 
प्रथम या अकारान्ताङ्गक तिडरूपों में (अकारान्त नामपदों के रूपों की तरह 
ही) स्वर कभी भी प्रत्य पर नहीं आता अपितु सदेव प्रकृति के उसी एकाच्‌ 


१. इनमें से तीन--पा पीना स्था ठहरना, हन्‌ मारना का स्थायिरूप से 
अकारान्ताङक तिडरूपों में अन्तर्भाव हो गया जब कि घ्रा (सूँघना) पतदुन्मुख दै । 


२. अर्थात्‌ ई का प्रकृति के अन्तिम अ के साथ एकादेश दो जाता है। संवे _ 
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भाग पर आता है (भ्वादि और दिवादिगणों में धातु और तुदादि० में प्रत्यय) । 
जोकि इस कारण अपरिवतिंत रहता है । दुसरी ओर अनकारान्ताङ्गक | 
तिङूपों में (जसा कि परिवत्यं प्रकृतियों के रूपों में पाया जाता है) स्वर 
सबल प्रकृति पर आ जाता है जिसका कि उदात्त के हट कर प्रत्यय पर च ले जाने 

के कारण दुर्बल रूपों में अपकष कर दिया जाता है। अतः अनकारान्ताङ्गक 
सिंङरूपों में प्रत्यय उदात्त होते हैं । इसमें अपवाद केवल सबल रूप हैं ( १२६) । 
यही बात आगम रहित लङ पर भी जाग होती है (१२८) 


परस्मेपद्‌ 

लद्‌ लङ लिङ्‌ लेटू लोटू | 
- र NS | 
उ० पु० मि' . (अ)म्‌' इयम्‌ याम्‌ आनि, आ -- | 
म०पु० सि स्‌ इस्‌ यास्‌ असि, अस्‌ तात्‌, धि, हि | 
प्र पु० ति त्‌ इत्‌ यात्‌ अति, अत्‌ तु | 
उ० पु० वस्‌ वः ईव यांच आव ला | 
म० पु० थस्‌ तम्‌ इंतस्‌ यातम्‌ अथस तम्‌ | 
प्र० पु० तस्‌ तास इताम्‌ याताम्‌ अतस्‌ ताम्‌ | 
उ० पु० ससि सस्‌' मः इम यांस आम ऱ्या | 
म० 3० थ, थन' त, तन इत यात अथ त, तन 

प्र है अ १ 
अ० पु० (अ)न्ति (अ)न्‌, उर इयुर युर, अन्‌ (अ)न्तु' . | 
चछ = १ 





२. अवारान्ताङ्गक तिबरूपों में प्रकृति 
दीप हो भवासि के तन 
र रो हाता है $ भंवावस्‌। इतित भ ओ. न्‌.नोर-ब्‌ से पा 
न्न हन्‌ हा ससि पाँच गुना से भी अधिक अचुर है जब कि ॥ 
हि % र र ड्‌. -बबारन्क सि र व. Digitized by eGangotri दु 

ज्य धन अत्यय का एकमात्र उदाहरण है वंद्थन । 
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४. साभ्यास क्रियापदों एवञ्च तद्वत गृह्यमाण अन्य शब्दों में परस्मेर निदं० 
लट प्र० पु० बहु० और लोट में न्‌ का लोप हो जाता है। सभी अनकारान्ताङ्गक 
तिङ्खूपों में आत्मने० के लट, लड और लोट्‌ प्र० पु० बहु० में न्‌ का लोप हो 
जाता हे । 

५. सू. अफारान्ताङ्गक तिङ्रूपों में (अभवम्‌) ओर अम्‌ अनकारान्ताङ्गक तिङ्रूपाँ 
में (अद्वेषस्‌) । 

६. अकारान्ताङ्गक तिडरूपों में इस प्रत्यय के कोई उदाहरण नहीं हैं । 

७. उर प्रत्यय जुद्दोत्यादिगण की लगभग समी धातुओं से और अदादिगण की 
बहुत सी धातुओं से भ्राता हे । 

=. ये प्रत्यय प्रकृति के अन्तिम अ के साथ मिलकर एयम्‌, एस, एत्‌ इत्यादि 
रूपों में परिवर्तित हो जाते हैं । 

&. अक्गारान्ताङ्घक तिडरूपों में सामान्यतः लोट म० पु० एक० में कोई प्रत्यय नहीं 
लगता । हां बहुत वार उनमें तात लग जाता हे जोकि ब्राह्मणग्रन्था में भी पाया जाता 
हे । क्रमबद्ध (अनकारान्ताज्ञक) तिङरूपो में दुबल प्रकृति से घि, हि और तात्‌ लगते 
हे और क्रयादि० के कतिपय तिङरूपाँ में आन लगता है। यथा-अद्धि', शुधि 
शणुहि, पुनीहि, अशान; वित्तात्‌, कृणुतात । 

` १०. अग्रारान्ताङ्गक तिङरूपों में केवल दो उदाहरण पाये जाते हैं: भ॑जतन 
और नं्यतन । 
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आत्मनेपद 

ल्ट्‌ लङ लिङ लेट्‌ लोट्‌ 
उ०्पु० ए ड्‌ इंय' ए Se 
म०पु० से यास्‌ इंथास्‌ असे, अस' स्व 
प्रण्पु० ते. त ईत अत अर्ते ताम्‌, आम्‌ 
उ०पु० वह वहिः इंबहि आवहै = 
म०पु० एथ (१) एथाम्‌ (१) इयाथाम्‌ पथे एथाम्‌(१) 

आथ (२) आथाम्‌(२) आथाम्‌ (२) 
प्रणु० एते (१) एताम्‌'(१) इयाताम्‌ एते एताम्‌ (१) 

आते (२) आताम (२) । आताम्‌ (२) 
उ०पु० मह महि' इंमहि आमहे | पन 

& आमह 

230 ध्व ध्वम्‌ इंच्वम्‌ अध्वे ध्चम्‌ 
प्रण्युण न्ते(१) न्त(१) इरन्‌ अन्तेः न्ताम्‌ (१) 

अंते(२) अत(२) अन्त“ अताम्‌(२) 
उ 2 म्‌ और य्‌ से पूर अकारान्ताङ्गक तिङ्ूपों के अन्तिम अ को दीघं हो 


२. अवारान्ताङ्गक तिङ्रूपों के अन्तिम ग्र > 
हो जाता है: भवे । से मिल कर यह इ, ए रूप में परिणत 


२. इन रूपों में अकारान्ताङ्गक 
जाता है । कारान्ताङ्गक तिङ्रूपों के अन्तिम अ के स्थान पर ए आ 


४. इस प्रकार की ई को अकारान 


_ कर ए हो जाता है: भ॑वेय श्त्यादि । ह म थक सोच सति 


डर _ अथबे० में ते बाहुल्येन हुझ 
_ हुआहे| पा क्त इभा है और बाद में एकमात्र इसी का ही प्रयोग 
क: 
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म्य का क रै ।यथी““कृणवन्त (र es i Ce तिकछूपों में वह हं 


५. क्र 
स ग्वेद में केवल असे ही पाया जाता है और ्राह्मणग्रन्थों में केवल 


६. अते 
यह रूप ऋग्वेद में लगभग अनन्यरूपेण प्रयुक्त किया जाता है जब कि 
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रूप निदर्शन 
१३२. चृकि तीन अकारान्ताङ्गक गणों एवंच प्रक्रियाओं में रूप ठीक 
एक से ही चलते हैं! अतः एक ही रूप निदर्शन उन सभी के लिय पर्याप्त होगा । 
यहां छु० छो० नहीं दिया गया क्योंकि उसके और आगमरहित लङ के रूपों 
में भेद नहीं है। उन रूपों को जिनके उदाहरण संहिताओं में अनुपलब्ध 
हैं बड़े कोष्ठकों में दे दिया गया है । 


१. अन्य सभी तिडरूपों की अकारान्त प्रकृतियों-यथा कर्मवाच्य (१५४), र र 
लद्‌ (१५९) बत क्सा, (३४७), भौर, साम्यास (१४९६) मे क जी | ठ | 
प्रकार चलते हैं । | gd 


बे 
4 थ 
७ © = 
9 


अकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 

झ्वादिगण 

भू होना 
खट्‌ 

परस्मपद 

एकवचन द्विवचन 

उ०प्र० भवामि भंवावस 
म०पु० भवसि भँवयस 
अ०पु० भवति अबत 
लङ्‌ 

 उ०पु० अभवम्‌ [अभवाव] 

 म०पु० अभिवस्‌ अंभवतम 

_ भ०पु० अभवत्‌ अभवताम 
पर न द लोट 
सभ & ड्र ० 
क ६ 3० 2 ? भवतात्‌ भवतम्‌ 
032 भवतु भवताम 
| i - लेट 
हन? सवा अवाव 

भवास्‌ अंवाथस 

भवात्‌ भँवातत 

विषिलिड 

[भविव] 

[भवितम्‌] 

भंवेताम 





शन्त 
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बहुवचन : 
भंवामसि, भवामस्‌ 


भवथ 
भवन्ति 


भ॑वेम 
[भवेत] 
भवेय र 





Eh I PO 3 


| 
| 
॥ 
| 


एकव चन 
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संवभान, स्त्री० भंवमाना 


अकारान्ताङ्गक तिङरूप 
सविकरणक प्रकृति भंव 


आत्मनेपद 
लट्‌ 


द्विवचन 
भ॑वावहे 
[अविध] 
भेवेते 

ल 
[अंसवावहि] 
अ'भवेथाम्‌ 
अभवेताम्‌ 
लोट्‌ 
भवेथाम्‌ 
भ॑वेताम्‌ 
लेट्‌ 
भंबावहै 


o™ 


भवेथ 
भवते 


विधिलिड 
भेवेर्वाह 
[संवेयायाम्‌] 
[सवियाताम्‌] 


१७१ 


[भंवधष्वम] 
[सविरन्‌] ह 


अर आरो आक hh कका 3 ~ = a 














२७२ 
` अनकारान्ताङ्गक तिङ्रूप 
अदादिगण | 
इ : जाना | 
सविकरणक प्रकृति ए, इ | 
परस्मपद 
हर | 
एकवचन _ द्विवचन बहुवचन | 
उ०पु० | एंमि [इवंस्‌]  इमंसि, इमंस्‌ | 
म०पु० | एंषि इर्थस्‌ इर्थ, इर्थन | 
94० | एति इतंस्‌ यन्ति 
लङ 
[३95 यम [एव] एम 
टस ऐ तम्‌ ऐ त, ऐ तन 
हः एप ए ताम्‌ अयन्‌ 
; लोट र 
00000 उति इतात्‌ तम इत, इतत 
® एतु इताम्‌ नु 





5 FS 
PSS Af के. केळी % 
Ls x { 
* £ C. “0. 
र क. = ०१७ र," 
+ et बेटे: 
nfs 
3. हक खैर 





१७३ 


अनकारान्ताङ्गक तिदरूप 





ब्र बोलना 
सविकरणक प्रकृति ब्रव्‌, ब्र 
आत्मनेपद 
स 
एकवचन द्विवचन | बहुवचन 
बे ूर्हे] बूमहे 
बे तुर्वा्थ र्ध्व 
वृते बव ब्रुवाते भवते 
लङ 
[ अद्भवि] [अ बूवहि] [अजूमहि] 
अब्रूथास्‌ [अ ब्रुवाथाम्‌] अब्रूघ्वम्‌ 
अन्त [अ बुवाताम्‌ ] अंग्रुवत 
लोट्‌ 
रष्वं [ब्रुवाथास्‌ ] र्वम्‌ 
बूतास्‌ बुरवातास्‌ बुवंताम्‌ 
रंव ब्रंवावह क 7 याहः = वि 
ब्रंवसे ब्रंव थे झंवध्वे 
न्वते ब्रवते नवन्त 
विधिरिङ 
वीर्य [त्रुवीर्वहि] बरुवीमहि _ 
[बुवीथास्‌] [ब्रुवीयाथाम्‌ ] [ब्रुवीष्वस्‌] | 
ब्रुवीर्त [ब्रुवीयाताम्‌] [बुवीर॑न्‌] _ 
शानजन्त | 


१७४ | 





जुहोत्यादिगण | | 
परस्मपद 
प 
एकवचन द्विवचन वहुवचन | 
उ० पु० (2) [बिभुवस] बिभूम॑सि, बिभूमस | 
म० पु० | बिर्भाष बिभूर्थस्‌ बिभूर्थ 
भ्र० पु० | बिर्भात बिभृतस्‌ बिस्रति 
लङः 
[अंबिभूच] अंबिभुम | 
अंबिभूतम्‌ अबिभृत, | 
अंबिभूतन | 
बिभृताम्‌ Poses | 
अंबिभरुर | 
लोट्‌ | 
बिभूर्तम्‌ बिभूत, बिभूर्तन | 
॥ 
| 
बिभूतास्‌ बिभत्‌ं | 
लेट | 
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१७५ 


सविकरणक प्रकृति बिभर्‌, विभू 





आत्मनेपद 
सट 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
बिसर बिभुव हे बिभृमंहे 
बिभूव बिस्राथे बिभुष्वे' 
बिभृते' बिभ्राते बि भत्ते 
लङ 
[अँविश्िि ] [अंबिभूवहि] [अंबिभुमहि] 
अबिभुथास्‌ [अबिस्राथाम्‌] [अंबिभृध्वम्‌] 
अबिभृत [अंबिभातास्‌] अंबिभ्वत 
लोट्‌ 
बिभुष्व॑ विस्राथाम्‌ विभुष्वम्‌ 
विभताम्‌ [बि भ्राताम] बि स्ताम्‌ 
लेट 
[बि म] बि भरावहे बि भरामहे 
बिभरसे [बिभरथ] [बि भरध्वे] 
बिभरते [बिभरते] बि भरन्त _  वबिभरते-  [बिभरते वासरात 5 
विधिलिङ [ १महि Re दद ५ 
[बिस्रीथास्‌] [बिस्रीयाथाम्‌] [बिं 300 है 
बिभ्रीत __ [विश्रीयाताम] विस्रोरत | 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri (गार्याप्रजत्त Delhi. Digitized नाणा gGangotri र । | र ३ ० र 
बिंञ्चाण, स्त्री 2 
ब ७०-०0?) 
EVR AE 


१७६ 


स्वादिगण ` 
कु बनाना 
. परस्मपद 


एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० | कृणोमि कृण्वंस्‌ कृण्मसि, कृण्मंस्‌ 
म० पु० | कृणोवि णु्थस्‌ क्णुयं 
प्र० पुण  छृणो ति_ कृणतंस्‌ कुर्ण्वन्ति 


So 5 िििलग्ग खडखड De Ss ss ss 


3० ५० | कृणवम्‌ [अंक्कण्व] [अँक्कण्म] 
स० पु० | अंकृणोस्‌ अंकुणतम अँकुणुत 


पा? | म कृणुताम्‌ क्वन्‌ 


स० पु० कृणुहि’, कुण, कुणतंस ४ 3 
हणतात कृणुतम्‌ कृणत, कृणो १] 


| ७७५७ कुणो तन 
छ 4० १० [छणो तु] कृणुताम्‌ कृण्वन्तु 







ह " न 


कुर्णवास 





३ | टि : ह S कृणुयास्‌ ०३२ [ कुणुयातम कृणयाम 
= अ०पु० कृणुयात | क [ क्ृणुयात ] 
> 6 + RF ] रणयाताम्‌] फृणुय्‌ "र्‌ 


£ “72 & ~ ०२ शत्रन्त 
Per _ CC-0. Prof Satya Vrat Shastri _ कुवन्‌ n, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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कुर्णवसे 
कुर्णवते 


[ कृण्वीय] 
[कुण्वीर्थास्‌] 
कुण्वीत॑ 


शातजन्त | 
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१७७ 


सविकरणकप्रकृति कृणो, कृणु 








आत्मनेपद 
र्ट्‌ 
द्विवचन बहुवचन 
[कृण्बहे] कृण्महे 
कुण्वाथ [कृणुध्वे ] 
[ कृण्वाते ] कुर्ण्वते 
लड 
[अँकुण्वहि] [अंकुण्मह] 
[अंकुण्वाथाम्‌] अँकृणुघ्वस्‌ 
[अंक्कण्वातास्‌] अँकुण्वत 
लोट्‌ 
कुण्वाथाम्‌ कृणुध्व॑म्‌ 
[कुण्बातास्‌] कृण्वंताम्‌ 
लेट्‌ 
कुर्णवावहै कुर्णवासह 
कूर्णवेथ [कृण॑वध्वे] 
कृणवते कुर्णवन्त 
विधिलिङ 


[कृण्वीवंहि] [कृण्वीमोही] [| 
[कृण्वीयाथाम्‌] [कृण्वीध्वँसू]  /ढ। 
[क्कण्वीयाताम्‌] [कृण्वीरन]] 


कुण्वात, स्त्र०, 














१७८ 
रुधादिगण : युज्‌ जोड़ना 
परस्मपद 

ल्ट्‌ 
एकवचन द्विवचन बहुवचन | 
उ० पु० | युर्नज्मि [युञ्ज्च॑स्‌ ] युञ्जूमंस्‌ | 
म० पु० | युर्नक्षि [६३, ६७] [युङकथंस्‌] [युङकूर्थ] | 
अ० पु० | युनक्ति [६३] [युङक्‌तंस्‌] युञ्ज॑न्ति | 
। 
लड | 
-उ० पु० |. अंयुनजस्‌ [अंगुञ्ज्व] [अंगुडा ज्म] | 
. म०पु० | अपुनक्‌ [६२, ६१] अयुङक्तम्‌ [अंयुङक्त] | 
~ EI [अयुझक्ताम्‌] अंयुञ्जन्‌ ` | 
> लोट्‌ 
0 3 गर्दा (१० क] युझर्तम्‌ [१०क] [युङत॑, युर्नकत 
SE OT | युनक्तु | युनक्तु | युडताम यऊञ्जंन्तु | 
र नज छ | च R | 
ज्य लेट 











॥ 0 पश कक पन्न 2 युनजारि युनेजाव { 
स्‌ पु० युनजस्‌ टु [ टॅ अअ 
प पक्कड पुनजयस्‌] [युनंजथ ] प 
क लेत ७ युनंजतस्‌ यर्नजन हर 
क Sila 
विषिरिङ र 


उ० पु० युञ्ज्यास 
Fi ; ० ons कव [युञ्ज्याम] 
i प्र० पुष युञ्ज्यात्‌ [युञ्ज्यातस्‌] [यञ्ज्यात] 
“I [युञ्ज्याताम्‌] [यञ्ज्यर्‌ ] 
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सविक रणक प्रकृति युन॑ज्‌, युञ्ज्‌ 


एकवचन 
युञ्जे 
युडक्षे 


युङक्ते 


[अँगुञ्जि] 
[अंयु डू थास्‌] 
[अंयुझक्त] 


युडक्ष्व [६३, ६७] 
युङताम्‌ 
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युञ्जाना | » ३७7 पट पिन 2 074 
स्त्री टॅ ७ (4 tS WN ता 
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a ANS) “Th Se 2% Fe, ” चरक 
हा करे - 3 ‘ne A र ७ १ 
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:. ०-० = A लो SUN te, 
४ ७ र पा, + ल १ | 
क्ष ० $” VEE, a |; द्‌ 


आत्मनेपद 


ल्ट्‌ 
द्विवचन 
[युञ्जुहे] 
य्‌ ञ्जाथे 
य्‌ ञ्जाते 
लङ 
[अंयुञ्जूवहि] 
[अंयुञ्जाथाम] 
[ अंयुञ्जाताम्‌] 


लोट्‌ 
युञ्जाथाम्‌ 
युञ्जीताम्‌ 


पु जियो खी । 


[युनंजावह] 


[युनजथ] 
[य॒नंजते] 


विधिलिडः 
[युञ्जीवहि] 
[युञ्जीयाथाम्‌ ] 
[युञ्जीयाताम्‌] 


यु ञ्जार्न; 


१७९ 






युञ्जोमंहि | 
युञ्जीध्वम्‌ | 





RCo 





परस्मपद 
ल्ट्‌ 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० |-गुन्णामि [गुम्णोबंस्‌] नु गुस्णीमंस्‌ 
णा 
म० पु० ।“गुम्णासि [स्णोथस्‌ [न 
प्र० पु० गृभ्णाति ग म्णीत॑स्‌ ग भ्णॅन्ति 
'लङ्‌ 
उ० पु० | गर्गान्‌ | '[अंगुभ्णीव] [अँगूम्णीम] 
स० पु० | अंगुस्णास्‌ अंगुस्णीतम्‌ “अँगभ्णीत 
प्र पु० | अंगुम्णात्‌ [अॅगुस्णीताम्‌] अँगुम्णन्‌ 
म० पु० गुम्णीहिं गु णीम्‌ , [गुस्णीर्त 
गृस्णोतात्‌ | [न 
गुभाणं 
 प्र०पुऽ० गुस्णात्‌ गुस्णीताम्‌ गुभ्णंन्तु 
i  उ०प्‌० गम्णानि [गभ्णाव] गुस्णाम 
3000 गरुणास्‌ [गुर्णाथस्‌] गुस्णाथ 
०५० गुम्णात्‌ [ग॒भ्णांतस] गभ्णान 
गुभ्णाति 2 Sr 
; छ विधिलिङ 
6 3 समोयाम्‌ [गृम्णोयीव] [गुस्णीयास] 
म० ३० गुस्णीयास्‌ [गृम्णीयातम्‌] [ग॒भ्णीयात] 
23. यात [ गुम्णीयाताम] [गुभ्णीयु र्‌] 
` ट _ _CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri CollectionRRRrelni. Digitized by eGangotri 
क “> गुस्णन्त्‌ स्त्री० गुभ्णतो 


क्रयादिगण ग्रभ पकडना 





“७ ~ अब आम. ०.2०. 


१८१. 


सविकरणक्र प्रकृति गुभ्णा, गृभ्णी, गुस्ण्‌, 


एकवचन 
गुभ्ण 

ग्‌ म्णीष / 
गुस्णीते' 


अँगुस्णि 
[अंगुस्णीथास्‌] 
अँगुस्णीत 


गुभ्णीष्व 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri लाचजन्त स्त्री Delhi “णानां bygcGangotri 
> गुरुणा 


आत्मनेपद 


खट्‌ 
द्विवचन 
[गृभ्णीवहे] 
[गुस्णाथ] 
[ग॒भ्णाते] 


लङः 
[अंगृभ्णीवहि] 


[अंगुस्णाथास्‌] 
[अंगुस्णाताम्‌] 


लोट्‌ 
[गुर्णाथाम्‌] 
[गुर्णाताम्‌] 


लेट्‌ 
गुस्णावहे 
[गुम्ण थ] 
[गुम्णते] 


विधिलिङ्‌ 
[गुश्‍्णीवं हि] 
[गुर्णीयाथास्‌] 


[गर्णीयाताम्‌] - 


गुस्णान, 





१८२ 
सविकरणक रूपो की अनियमितताएं 


अकारान्ताङ्गक तिङ रूप 


१३३. (य) भ्वादिगण १. (केवल परस्मपद में ही) गुहू (हुपाना) 
ओर कम्‌ (डग भरना) में धात्वच्‌ की दीर्घं होता है: गह, क्रीमति (पर 
आत्मनेपद में क्रमते); ऊह (वितक करना) में गुण हो जाता है: ओह, 
कृप्‌ (विलाप करना) में गुण नहीं होता: कुप । 
२. गम्‌ (जाना), यम्‌ (नियन्त्रित करता), यु (अलग करना) की | 
सविकरणक प्रकृतियां, छ्‌ (ग्रीक स्क) लगकर बनती हैं: गछ (ग्रीक बंस्‍्को) । 
य॑छ, यु'छ । | 
३. (क) पा (पीना), स्था (स्थित होना), सच्‌ (साथ रहना), | 
सद्‌ (बंठना) की सविब-रणक प्रडटतियाँ वही हैं जोकि मूल रूप में साभ्यास गण : 

` से सम्बन्धित थीं : पिब (लै० ब्बो ), तिं'ठ (ग्रीक हिस्तेसि, ले० सिस्तो); | 
सर्च (संस्‌ (अ) च के स्थान पर); सो'द (सिंस्‌ (अ) द, (ले० सीदो) के 
स्थान पर) । 

(ख) चार प्रकृतियों का इनुविकरणक स्वादिगणी प्रकृतियों से स्थानान्तरण | 

हुआ है। ये यातो सरलतर आदि प्रकृतियों के साथ-साथ प्रयुवत होती हँ. 
' पा इबया उनका स्थान ही ग्रहण कर हेती हैं: इन्वन्ति (इ भेजना से) अन्य. 
९ इना ति, जिति (जि जरदी करवाना से) अन्य रूप जिनो” चि, हवति | 


(छि प्रेरित करना से) बन्य रुप हि पे ह 
eS: पि च्च पष क्‌ ना निःसग्देह म्‌ 
प टु रूप में नु(पियापो से) था । पुष्ट करना 


० बळ कळ काक SESS याळ मडळ न कली. न पी जल. क.) २ 


विद पक के बल लक जम नल... अय 







; 

शिल ० उप — छी 

९ युणनकरके। 

१२. पर्‌ ऊह (हटान।) झपरि ४ 

Ee: वित 

|| २, १२५, १ के प्रतिकूल । रहती हे (१५५,१) । 
हु क २३, ६5 - ५४० द्रव बनी होगी सका अनु ह 
न जोकि ह ३० ६० बहु० के सूप सुरि इसका स्मारक हे अतुः 0 


क कर ल ` र परा मेंगपाथाःजाता' हे म शर उ्यातमने9 82 (ञोः सु ० बडु? क 
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४, काटना इस अथे की दंश और लटकना या लटकाना इस अर्थ की 
सञ्ज्‌ धातुओं में अनुनासिक का लोप हो जाता है : दंश, संज । 

५. तात्‌ यह प्रत्यय (बारह धातुओं के द्वारा लोटू म० पु० एक० में 
नियमित रूप से प्रयुक्त होने के अतिरिक्त) अपवादरूपेग लोटू प्र० पु० 
एक० रूप गच्छतात्‌ और स्मरतात्‌ में भी प्रयुक्त होता है। इस वर्ग 
में केवळ एक ही ऐसा उदाहरण मिलता है जहाँ कि परस्मेपद लोटू म० पु० 
बहु० के प्रत्यय तन का प्रयोग पाया जाता है: भंजतन और एक जिसमें 
आत्मनेपद लोटू म० पु० बहु० में (ध्वम्‌ के स्यान पर) ध्व का प्रयोग पाया 
जाता हैं : यंजध्ज । 


(र) दिवादिगण चतुर्थ या यविकरणक गण 


१. सात क्रियापदों में धात्वक्षर को अपकृष्ट कर दिया जाता है : स्पश्‌ 
(देखना) में आदि (व्यञ्जन) का लोप हो जाता है: प्य, व्यब्‌ (बींधना) 
में सम्प्रसारण हो जाता है: विंध्य । निम्नलिखित घातुओं में आ को ह्मत्व हो 
जाता है: घा (चूसना, स्तनपान करना) धय; मा विनिमय करना : संय; 
वा बुनना बय; व्या आच्छादित करना : व्यब; हुवा बुलाना: हवय । 

२. अन्तिम ऋ को कभी कमी ईर या झर हो जाता है: ज 
होना : जय और जोर्य (अश्रवं०); वृ पार करना : तू थे, तोय। पु भरना 
का रूप केवल पयं ही बनता है (इसके आदि ओष्ठ्य व्यञ्जन के कारण) । 

३. भम्‌ (श्रान्त होना) के अच्‌ को दीर्घ हो जाता है: थम्य। 
्राह्मणग्रन्यों में तम्‌ (बेसुध होना) ओर मद्‌ (मत्त होना) में भी यही 
प्रक्रिया पाई जाती है : तम्य, माद्य । 


(ल) तुदादिगण (षष्ठगण) 
९, आठ धातुओं में घात्वच्‌ का अनुनासिकीकरण हो जाता है: कुतू काटना 


कुन्त, तुप्‌ तृप्त होता, प ग सुशोभित गा : पिंश, मुच छोड़ना | 
सुच, लिप्‌ लीपना ; लिप छ्‌ र डना लुम्प, पापी ना हो सिच्‌ | 
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सींचना : सिञ्च॑। तीन अन्य घातु तुद्‌ (चुभाना), दृह्‌ (हढ करना) शुभ्‌ 
(चमकना) के रूपों में भी कभी कभी अनुनासिक दिखाई दे जाता है। 

(२) चार घातुओं में सविकरणक प्रकृति छ प्रत्यय लग कर बनती है 
(देखिये य २) : इष्‌ चाहना : इछ, ऋ जाना : ऋ्छ, प्रश्‌ पूछना : पृष्ठ, 
बस्‌ चमकना : उर्छ। छेदनाथेक ब्रइच्‌ धातु में जो कि च्‌' लगकर बनी प्रतीत 
होती हैं सम्प्रसारण की प्रवृत्ति देखी जाती है : वृश्च । 


रै, क (बिखेरना), ग्‌ (निगलना), और तु (पार करना) झ | 
तीन 'हुकारान्त धातुओं की सविकरणक प्रकृतियां हैं: किर, गिरं, तिरं (अन्य 
रूप तर) । 

(अ) म० पु० एक० के रूपों मडंतात, विर्श॑तात्‌, वृहंतात्‌ और सुर्वतात्‌ 
में लोदूअत्यय तात्‌ के नियमित प्रयोग के साथ-साथ इस (तात्‌) का प्रयोग 
विशतात्‌ में लोद्‌ प्र० पु० एक० में भी पाया जाता है । 


 [मनकारान्ताङ्गक तिझरूप] 


१२४. (य) अदादिगण या द्वितीयगण अथवा धातुगण 


१ निम्नलिखित क्रियापदों में घातु- को अनियमित रूप से दीधं कर 
दिया: जाता है। | 


य ति हि (तेज करना); युः (मिलाना) और नु और स्तु (स्तुति करना) 
ह मे स्तो हछादि' प्रत्ययो से पूर गुण के स्थान पर, वृद्धि पाई जाती 
क. है! उदाहरण-स्तौ मि, अस्तोत्‌ ।. पत्युदाहरण--भस्तवम्‌: । 

SR, 
(चे) स्को, भौर गौर रालोप के साथ। देखिये' सैं० प्रेच-ओर और पो 
पु व. गि है : २ - देखिये घस का न्य फ्रगन्‌ (पूछ) और फाँरस्कान (फॉर शेन) | य 
___ (पिड्या देय Dre काटना), क्तप्रत्ययान्त दकरण (काटा गया) ओर बुझ | 


) ४ (चिल्लाना), सु (प्रेरित फाइना) 
2 स्वी (अभिषव करना) में बहो रेका ्‌ Ro, स्क .( फाक 20 | 
5 Ne र (0-0. Prof. इना) मे बुद्दी, [ '०पाई जति" हे” "सैति “ति; स्कौति, न 










आ. = म प्रा क जा मामा भा हल्लाह 0000 ललल कक. 
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(ख) शृद्धयर्थक मृज्‌ को सबल रूपों में वृद्धि हो जाती है। उदाहरण--- 
माज्मि, साष्टि । प्रत्यदाहरण-मृज्मॅस्‌, मुज न्ति । 


(ग) आत्मनेपदी शयनार्थंक शी को गुण हो जाता है और इसके समस्त 
दु्वेछ रूपों में स्वर घात्वच, पर रहता है: यथा उ० और प्र० पु० एक० में. 
झये, म० पु० एक० में शेषे (ग्रीक केइसइ) । इसके अतिरिक्त इसमें एक और 
भी अव्यवस्था है और वह यह कि इसमें छूट, लोटू और लङ के प्र० पु० बहु० ' 
के प्रत्ययों से पर्व र्‌ का आगम हो जाता है: शेरते, झे रताम्‌, अ शरन्‌ । 

(अ) इ (जाना), त्र (बोलना), स्तु (स्तुति करना), हन्‌ (कत्ल करना) के 
परस्म पद मैं लोट्‌ म० पु० बहु० के प्रत्यय से पूव निम्नलिखित वेकल्पिक रूप भी 
उपलब्ध होते हैं : प॑त और एतन, न'वीतन, स्तो'त, हन्तन । लङ्‌ म० पुष 
बहु० में त्र में सी यही अनियमितता पाई जाती है: अब्रवीत और अंत्रवीतन । 

२. निम्नलिखित क्रियापदों में घातु को अनियमित रूप से दुबल कर दिया 
जाता है: 

(क) वश्‌ (चाहना) को दुर्बल रूपों में सम्प्रसारण हो जाता है। 
उदाहरण--उ० पु० बहु० उच्म॑सि, शानजन्त रूप: उद्यान । प्रत्युदाहरण-- 
उ० पु० एक० दिम । 

(ख) सत्तार्थक अस्‌ के आदि अ का विधिलिङ में एवंच लट्‌ और लोट्‌ 
के समस्त दुर्बेल रूपों में लोप हो जाता है । यथा विधिलिङ स्यात्‌ होगा; रूद्‌ 
स्मस्‌ हम हँ स॑न्ति (छ सुन्त्‌') वे हें लोट म० पु० द्विव० स्तॅस, म० पु० 
चहु० स्त, प्र० पु० बहु० सन्तु । लोट्‌ म० पु० एक० में अच्‌ (परिवर्तित 
रूप में) सुरक्षित रहता है: एथिं (अज घिं के स्थान पर, अवे० ज्‌ दी) । यहां 
लङ म० पु० और प्र० पु० एक० में प्रत्ययों से पूवं ई का आगम हो जाता है: | 
औसीस्‌, आसीत्‌. (अन्य रूप आस्‌--औस्‌ त्‌) । र 

(ग) हिंसाथेक हन्‌ के न्‌ का दुर्बल रूपों में ( सकारयकारवकारादिसिन्त) | 
हलादि प्रत्ययो से पूवं लोप हो जाता है । उदाहरण- हर्थ । प्रत्युदाहरण- a: 
हन्ति । लेट) लोटे एवळ्य'लॅळू'के-आ०'पु० के बहुन ओय पाउ 

अपने ल कण्ठय रूप घ्‌ कोः HES 
उपधाभत अ का लोपः हो जाता हैं और ह, अपने सू. 
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प्राप्त कर लेता है: घ्न॑न्ति, घ्नन्तु, अंध्नन, घ्लॅन्त । लोट म० पु० एक० का 


रूप होता है जहिँ (झहिँ के स्थान पर) जिसमें कि घहिं की बजाय आदि 
व्यञ्जन का तालव्यीकरण हो जाता है। 


३. निम्ननिदिष्ट क्रियापदों में किसी अच्‌ अथवा अन्तःस्थ का अनिय- 
मित रूप से आगम पाया जाता है :-- 

(क) अन्‌ (सांस लेना), रुद्‌ (रोना), वम्‌ (वमन करना), इवस 
(फू कना) स्वप्‌ (सोना) में समस्त हलादि प्रत्ययों से पूर्व इ का आगम 
हो जाता है । इसमें अपवाद हैं लड के म० पु० और प्र० पु० के एक० के 
रूप जिनमें कि ई का आगम पाया जाता है । यथा-अनिति, आँनीत्‌, अश्वमीत्‌, 
इवसिति । 

(ख) इंड (स्तुति करना) और इश (शासन करना) इन घातुओं के 
आत्मनेपद के म० पु० एक० और बहु० के कतिपय रूपों में इ का आगम हो 
जाता है : इ डिष्व, ईं शिष (अन्य रूप ईक्षे), इिघ्ये। (घातु और प्रत्यय' को) 
मिलाने वाले इ से युक्त घात्तन्तरो के कोई कोई रूप (लोट्‌ म० पु० एक०) भी 


दीख जाते हैं: जनिष्व उत्पन्न हाओ, बसिष्त्र (वस्त्र) प हनो, इतथिहि 
छेद जाओ, स्त॑निहि गरजो । i 
(ग) हलादि प्रत्ययों से पुव ब्र 

भागम हो जाता है 
' अबीमि, अंत्रवीत्‌ । अम्‌ (हानि पहुंचाना) में व्यञ्जनों से पूर्व ई का 


_ आगम हो जाता है। यथा अमीति, अमीष्व आमीत्‌ (ते० 
४ प्रत्ययों के सम्बन्ध मे ep) 


(क) शास्‌ (आज्ञा देना) के न का परस्मैपद 


दे in क TT PN SOS उ डा रा डि 


(बोलना) के सबल रूपों में ई का 





EF और. आत्मनेपद प्र० पु० 
` हु” एवं दवत्त रुपों में छोप हो जाता है; काप त | 
यो पे प्रत्ययो के विषयों में बहुत अनियमित है । इसके | 
ख्प दै: परस्मेपद लढ प्र० पु० एक० अंदुहत्‌ अत्य | | 
RR होक भइुह्न्‌, अन्य अदहन्‌ लिङ | 
oe अर पु० TKO स्थाने Ne | ओर, बहर, विधि ग F 
र > एक बहीन, (इह्ञात' के ) प्र पु० बहु० इुहीर्यन्‌ उ 
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(दुह्य र के स्थान पर) । आत्मनेपद लट निर्देशक प्र० पु० बहु० दुह॑ ओर. 
ढुह्लते, अन्य व्यवस्थित रूप दुहते , लोट्‌ प्र० पु० एक० दुहा स्‌, श्र० ३० नई 


दुह्वाम्‌ और दुह्ण॑ताम्‌, शानजन्त ढु घान । 


(ग) आकारान्त धातुओं से परस्म० लङ प्र० पु० बहु० में अन्‌ केः 


स्थान पर उर लगता है। यथा पा रक्षा करना : अँपुर्‌ । कतिपय हलन्त 
धातुओं में भी इसी प्रकार की अनियमितता पाई जाती है। यथा त्विष्‌ 
वेगयुवत होना ¦ अ त्विषुर्‌ । 


(अ) ईश (शासन करना), दुह, (दुहना), विद्‌ (प्राप्त करना) ओर 
शी (सोना) इन धातुआ से बहुत वार और चित्‌ (समभना, वूरूना) ओर 
न्न (बोलना) इन धातुओं से कादाचित्कतया आत्मनेपद के लटू प्र० पु० एक० 
में ते! के स्थान पर ए लगता है: ईशे, ठुदे”, विदे”, शये, चिते, ब्रुवे । 

(झा) अधर्व० और ब्राह्मणग्रन्था में लेट के अ के वजाय आ बाले रूपों के प्रयोर्गो 
की प्रचुरता का अभाव नहीं है। उदाहरण हें अ यास्‌, अ सात, अवायस्‌, ह्‌ नाथ; 
ग्र दान्‌ । 


(र) जहोत्यादि अथवा साभ्यासगण ` 


१. आकारान्त धातुओं का अपना अच्‌ अजादि प्रत्ययों से पूर्व लुप्त हो 
जाता है । यथा मा नापना: ३० पु० एक० मिस, प्र० पु० बहु” 
मिंमते । 


(क) मा (नापना), मा (रभाना), रा (देना), शा (तेज करना) ३ 


१. अनियमित स्वर के साथ रिहते“(वे चाटते हँ) भी । 
२. अथवै० में आत्मनेपद लोटू प्र० एक० शँयास्‌. भी इसी प्रकार बनता दै 


३. यह अनियमितता ब्राह्मणग्रंथों में भी पाई जाती है । र ह 
८, मे तेद. भतिकृत,मत्सयों,से, बे, रूपों by [A बढ्ता 
कम पाया जाता है । 5 
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ओर हा (छूट जाना) के आ को दुर्बल रूपों में व्यञ्जनों से पूवे प्रायः ई 
हो जाता: है (देखिये ५-ग) : मिमीते, ररोर्थास,, शिशीमंसि; जि हीते । 
(ख) इस गण की सबसे अधिक प्रयोग में आने वाली धातुओं दा (देना): 
-और धा (रखना) के सभी दुर्बळ रूपों में दद्‌ और दध ये प्रकृतियां पाई 
जाती हैं : दंदुपहे, दध्संसि ।.दघ्‌-के ध्‌ की महाप्राणता त्‌, थ्‌ और स्‌ से पूर्व लुप्त 
`हो जाती है। उस स्थिति में आदि व्यञ्जन. (द्‌) को महाप्राण (घ्‌). बना 
दिया जाता है: धत्ते, धत्थ, धत्स्व॑ । परस्मुं० लोट्‌ म० पु०. एक० का देहि 
"यह रूप बनता है (जो कि दज घिं का स्थानापन्न है); अन्य रूप दद्धिं और 
'दत्तात्‌ । इसी प्रकारः घहिँ (धज. धि का स्थानापन्न). यह रूप भी. पाया 
जाता है, अन्य रूप घत्तंत्‌-। 
> रे. व्यच्‌ को सम्प्रसारण हो जाता है, यथा लट प्र० पु० द्विव० का रूप 
' बिबिक्तस्‌ । हर्‌ (कुटिल होना) के कुछ रूपों में सम्प्रसारण पाया जाता 
है! । इस स्थिति में इसका:रूप उकारयुक्त बन जाता है॥:द्वित्व इसी उकारवान्‌ 
'रूप को ही होता है $ ज्‌ हुर्थास्‌, ल० लो० आत्मने० म० पु० एक० का रूप | 


Ee को" भस्‌ (चबाना), सच्‌. (साथ देना),. और भवना) के 
नाकार का दुर्बल रूपों में लोप जाता है। पद बंप्सति पि वी) प्र० 
र ० बहुश का रूप, (पर सबल रूपों में बभसत लेट प्र० पु० एक० का 
रूप); संइचति लट निर्देशक प्र० पु० बहु० कास्य साचत वळ लौ गन 
स. अन ० म जक्षत्‌ (जघ्‌ (अ) सत्‌ के स्थान पर) शत्रन्त रूप । 
4 षू करा ) डक (देना), धाः (रखना), ए (पार. करना), यु 
_ अर रा) और हु (हवन करना) के परस्मैपद लोटू म० 
शिशीहि, द्विव० युयोतम्‌, अन्य स मिलते हैं : युयोधि, शिशाधि, अन्य रूप 
दधात और दधातन, पिपतेन, ययो युत, बडु? इ यत, दु'दात और दढातन, 
क ' उपा त, और युयोतन, जुहोत ओर जुहोतन! 








२१. (पर/पतस कोरक ० र 
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ढा, था, और हा (छोड़ना) के लड_म० पु० बहु० में भी ऐसे ही सबल रूप पाये 
जाते हैं: अददात, अदघात, अ जहातन । 

.(आ) इस गण की धातुओं के गणान्तरसंक्रमण के अनेकानेक उदाहरण हैं । 
पा (पीना), स्था (ठहरना) और हन (डग भरना) इन धातुओं की इस मकार कौ 
(गणान्तरसङ्क्रान्त) प्रकृतियां अनन्यरूपेण अकारान्ताज्गक तिड रूपों की पद्धति पर 
बनती हैं : पिब, तिष्ठ, जिंध्न (देखिये १३३ य, २ क) जबकि घा (सघना), भस्‌ 
(चबाना), मा (रंभाना), रा (देना) और सच्‌ (साथ रहना) की अकारवान्‌ 
प्रकृतियाँ यदाकदा ही प्रयुक्त होती हैं: जिघ्र, बप्स, सिम, रर, संश्च। दा 
(देना) और धा (धारण करना) की दुबल प्रकृतियों से भी अकारान्ताइक तिड्रूपों 
की पद्धति पर कतिपय रूप बनते हें । यथा आत्मने० लट्‌, प्र पु० एक० ढुंदुते, 
परस्पै० अ० .पु० बहु० दधन्ति, लोट्‌ प्र० .पु० बहु०'दुँघन्तु । दुद्‌ में धातु बनने 
'की प्रारम्भिक प्रवृत्ति-भी पाई जाती है, इसी लिये इसका क्तान्त रूप बनता है दुत्त 
दिया गया । 


(ल) स्वादि अथवा पञ्चम या ₹नुविकरणक गण 


१. परस्मै० और आत्मने० के निदेशक उ० पु० बहु० के म्‌ से पुर्व 
आने वाले विकरण के उ का लोप हो जाता है। यथा कुण्मंस्‌, कृण्मह । 


२. यदि नु से पूर्व कोई व्यञ्जन आये तो इसके उ को अजादि प्रत्ययों 
से पूवं उब॒ हो जाता है। उदाहरण-छट्‌ प्र० पु० बहु० अइनुर्वन्ति । 
 प्रत्युदाहरण--सुन्वन्ति । 

३. (विषमीकरणप्रक्रिया से) श्रवणार्थक थु की प्रकृति बनती है. शुणु 
और आच्छादनार्थक द'की (स्वर और अन्तःस्थ के आद्यन्त (विपयय के साथ) | 
ऊणु । इसके साथ-साथ नियमित प्रकृति वृणु भी पाई जाती है। 


४. नियमित तया तथा. प्रचुरतया प्रयुक्त सविकरणक प्रकृति कृणु 

आ em Se र. ति 
(वहि (वारो ओर). इवपयषकमकेजाय, अस पतिः ही की 

(सुर्‌) का आगम हो जाता है : परिष्कृण्व॑न्ति वे सुशो करते रभ | र 
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(कु बनाना) के साथ साथ ऋग्वेद के दशम मण्डल में अत्यधिक 
अव्यवस्थित प्रकृति कुरू का प्रयोग भी मिलने लगता है। इस प्रकृति के सबल | 
रूप करो जिसमें धातु में गुणरूप एक अन्य अव्यवस्था पाई जाती है | 
इदम्प्रथमतया अथवंवेद' में प्रयक्त हुआ है । | 
(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि चार नकारान्त धातुओं तन्‌ (विस्तार करमा) | 
मन्‌ (सोचना), वन्‌ (जीतकर हासिल करना), सन्‌ (प्राप्त करना) की प्रकृति | 
उ विकरण लगकर वनती है जेसे तनु । हिन्दू वेयाकरणों के अनुसार ये (बाद की । 
“तीन धातुओं को साथ मिलाकर) एक अन्य गण (अष्टम) (तनादिगण) की सृष्टि | 
करती हें । पर सम्भवतः इन सविकरणक रूपों का अ वस्तुतः स्वरोन्सुख अनुनासिक का | 
प्रतिनिधित्व करता है त नृ लु॥ (कालान्तर में) छु (बनाना) के वाद के | 
' अव्यवस्थित सविकरणक रूप कुरु का भी इस गण में समावेश हो गया (देखिये ल ४) । 
(आ) इस गण की पाँच प्रकृतियों-इनु, ऋणु, जिनु, पिचु और हिल को 
बहुत वार द्वितीयावस्थापन्न धातुओं के रूप में प्रयुक्त किया जाने लगा है जिनके 
सविकरणक रूप अकारान्ताइक तिङ्रूपों के समान बनते हैं : इ'न्व, ऋ"ण्व, जिन्व) 
'पिन्व, हिन्व । 
(र) ला के लट्‌ प्र० पु० वहु० में इस गण के छः क्रियापदो में रे पह | 
ओ- अत्यय लगता हे जिसके साथ हृ यहद संयोजक (इडागम) : : इन्विरे, | 
£ -ऋणिवरे', पिन्विरे”, शाण्विरे', सुन्विरे र || प भी रहता है द | 
(इ) परस्मे० लोट्‌ म० पु० एक० में हि इस प्रत्यय का प्रयोग, यथा शुदि? | 








कः पेर CR रूप, यथा शुरु, की तुलना में तीन युना अधिक प्रचुर दै। | 
` सर (शुदि) लामा: के भयोग का अतुपाता १ और ६ का है । बाइाणपन्यो 
र न यह शरु ) लामग नुप्त हो गया है । ऋग्रेर में श एचि इस खूप में थि यह | 
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प्रत्यय भी मिलता है । तात्‌ यह प्रत्यय मिलता है कृणुतात्‌, हिनुतात्‌ और 
कुरुतात्‌ में । म० पु० में सबल रूप मिलते हैं द्विव० के कृणोतम, हिनोतम्‌ में और 
बहु० कृणोत तथा कृणोतन, श॒णोत तथा श णो तन, सुनोत तथा सुनो तन, 
हिनोत तथा हिनो तन एवं तनोत तथा करोत में । 


(व) रुधादि अथवा ₹नमूविकरणकगण 


१. अञ्ज्‌ (अन्जन लगाना), भञ्ज्‌, (तोड़ना), और हिंस (क्षति 
पहु चाना) के अनुनासिक का न (इनम्‌ विकरण) से पूर्वं लोप हो जाता है: 
अनवि, भनक्ति, हिनस्ति । 

२. सबळ रूपों में तह (कुचलना) में ने का आगम पाया जाता है। 
यथा तृणेढि (६९ग) । 

(श) क.यादि अथवा नवम या ऱनाविकरणक्रगण 

१. जी (द्वोचना), ज्‌ (शीघ्रता करना) और प्‌ (पवित्र करना) के 
'अच्‌ को प्रत्यय से पूवं ह्रस्व हो जाता है : जिनामि, ज्‌ नासि, पुनाति । 

२. ग्रभ्‌ (खोंसना) और इसके उत्तरवर्ती रूप ग्रहू को सम्प्रसारण हो 
जाता है: गृभ्णामि, ग॒क्लामि (अथवं०) । 

३. ज्ञा (जानना) और चार धातुओं बन्ध (बांधना) मन्थ (मथना), 
-स्कम्म्‌ (स्थिर करना) ओर स्तम्भ्‌ (सहारा देना) में (जिनमें सविकरणक 
रूपों के सिवाय अनुनासिक विद्यमान रहता है) अनुनासिक का लोप हो 
“जाता है : जानाति, बध्नाति, मथ्नाति, स्कभ्नाति, स्तभ्नाति । 


४. अश्‌ (खाना), ग्रह. (खोंसना), बन्ध्‌ (बांधना) ओर स्तम्भ्‌ _ 
(सहारा देना) इन चार हलन्त धातुओं के परस्मे० लोट्‌ म० पु० एक० | 


में आन यह्‌ एक अजीबसा प्रत्यय लगता है: अशानं, गृहाण, बधान, स्तभान । 

(अ) भरना इस अर्थं की ए और कुचलना इस अर्थ की ख॒ से नियमित प्रकृतियों 
पणा और खणा के अतिरिक्त अम्नारान्ताङ्गक तिङ्रूपों के अनुसार बनी 
गणान्तरसङ्क्रास्व,प्रकत्रिय एख ओर] व्यय भरी पाई जावी हैं ed ०५३ पने अनेक 
रूप उपलब्ध होते हैं । 
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लिट्‌ लकार 


१३५. यह लकार हित्वविधि से बनता है। लट के समान इसमें निदेशक 
'के अतिरिक्त लेट्‌, लु० लो०, विधि लिङ्क और लोट्‌ ये एवंच क्त्रसुकानजन्त 
रूप और एक आगम रहित रूप लिट प्र० भी पाये जाते हैं। इसका प्रयोग 
बहुत प्रचुर है । संहिताओ में लगभग ३०० -घातुओं से यह बनता है । 


द्वित्व.के विशेष नियम 
१. ऋकारान्त और ऋकारान्त (=अर्‌) एवञ्च छूकारान्त (=अल्‌) 
घातुओं के अभ्यास में सदेव अया आा आ जाता है। (देखिये १३९,९) | 
यथा कु करना : चकु; त पार करना; तत्‌, क्लप तदनुसार हो ज़ाना : | 
चाक्लूप्‌, ऋ जाना आर्‌-( =अ-अर्‌) । 
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"२. :आदि-अ को अ या आ हो जाता है ! यथा अन्‌ इवास लेना : आन्‌) 
आप्‌ आप्त करना आप्‌ । दीघं ई और .ऊ में कोई परिवर्तन नहीं आता (=इई 
ओर उ-ऊ) । यथा ईष्‌ आगे बढ्ना.: उ० पु०. एक०- ईषे, - ऊह्‌. सोचविचार 
करना: प्र पु० एक० ऊहे । 


“३. जिन धातुओं के आदि में इ और उ आता हो उनमें इइ की ई | 

और उ--उ का ऊ एकादेश हो. जाता है सिवाय परस्मैपद के एकवचन के | 

रूपों के जहां कि अभ्यासाच्‌ और धातु के सबल अच्‌ के बीच धातु का | 

छ स्वसमकक्ष अन्तःस्थ आ जाता है । यथा इ जाना? म० पु० एक० ड्य 

___ उच्‌ ग्रमुदित होना : आत्मनेपद म० .पु० एक० चिषे पर परस्मैपद में 
____ प्र पु० एक० रूप बनता है उवोच | 







जा. मेय या ब पाया जाता है और जिनमें रूपालतरों मै 
कि ~ माप्त है (जले कि क्त, क्तवतु, कमंवाच्य) उनके अभ्यास में | 
3 Po iC न उ आ जाता हे य वाली इस प्रकार ( की चार घातुएं है” न 
बकस त्यज, ' ५७ (एस i बज यङ्ग करनी व्यच्‌ पिर 6. Digttized by eGangotri ह तत्यज, र 
5: RR 2 सार करना, स्यन्दू बहना: * 
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इयज, विव्यच्‌, सिष्यन्द्‌ ; और व वाली पाँच : वच्‌ बोलना, वद्‌ बोलना, 
वप्‌ विखेरना (बोना), वह, ले जाना, स्वप्‌ सोनाः उवच्‌ उवद्‌, उवप्‌ 
उवह्‌,, सुष्वप्‌ । दूसरी ओर यम्‌ (विस्तार करना), वन्‌ (जीतकर हासिल 
करना) वस्‌ (पहिनना) इन तीन धातुओं के अभ्यास में स्वेत्र पुरा का प्रा 
य अथवा च विद्यमान रहता है: ययम्‌, वबन्‌, ववस्‌ । 

१३६. परस्मपद में लिट एक० सबल होता है (परस्मपद के लट और 
लङ के एकवचन के रूपों की तरह) क्योंकि उसमें स्वर घातु पर रहता 
है। शेष रूपों में स्वर प्रत्यय पर रहता है इसलिय वे दुर्बल होते हैं । प्रत्यय 
निम्नलिखित हैं : 








परस्मपद 
एक द्विव० बहु० 
उ० पु० पि [च] सं 
म० पु० थ्‌ अँथुर अँ 
० 3० जे अँतुर्‌ उर्‌ 
आत्मनेपद 
एक० द्विव० बहु० 
स पु [बह्‌] ह 
म० पु० से आथ ध्व 
प्र० पुऽ रप आते रे 


(क) यह एक एसा नियम सा ही हे कि हलादि प्रत्यय सीघे प्रकृति से 


सम्पृक्त कर दिये जाते हैं, सहे के विषय में तो अनपवादरूपण यही स्थिति 
है। थ, स, से और रे इन प्रत्ययों को लगभग सदेव सीधे ही अजन्त प्रकृतियों 


से संपृक्त कर दिया जाता है। उदाहरण--दा देना : दर्वाथ; जि जीतना : 
जिगेथ; नीं अग॒वाई करना : निनेथ; सु अभिषव करना : सुपुर्म; ह आवाह 





२ वचो ऐसे! दो रूपा है जिने) द्वित पूरएरूपरेख यत्ता है. 





प्र पु० एक० चाच और आत्मने० म० पु० एक० वचे । | र 2५ प; 
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करना : जुहुरे, कृ बनाना: चर्क्थ, चकुम, चकृष । प्रत्युदाहरण--चक्रिरे!। 
(१) वही थ, म, से और रे प्रत्यय सीघे हलन्त धातुओं से सम्पृवत कर दिये जाते 
हैं यदि प्रकृति का अन्तिम अच्‌ छन्दोऽनुरोवात्‌ हस्व हो। (२) यदि यह 
दीर्घ हो तो (प्रकृति और प्रत्यय के बीच संयोजक इ आ जाता है । उदाहरण 
(१) -तर्तन्य, जगन्म, जगम्म, य॒युज्म, विवित्से, चाबलप्र, ततस्र; ययु; 
विविद्रे । उदाहरण (२)--उवो चिथ, ऊचिमं, पप्तिम, ईजिरे । 

(ख) अजादि प्रस्ययों से पूवं (देखिये १३७,१ क) (१) असंयुक्त हल 
पूवं आने पर इ और इं को य्‌ हो जाता है। (२) संयुक्त हल पूवं आने पर | 
उन्हें इय्‌ हो जाता है; यथा (१) भी डरना : बिभ्यतुर्‌, (२) थि आश्रय 
लेना : शिशिये'। 

२. उ और ऊ को सामास्यतया उव्‌ हो जाता है। यथा यु मिलाना : 
युयुवे, थु सुनना : शुश्वे, शू फूल जाना : शूशुवे" ।" 

३. ऋ कोर्‌ और ऋ को इर हो जाता है। यथा छु बनाना : चके 
चक्र, त, पार करना: तितिरुर, स्त बिखेरना (बिछाना): तिस्तिरे'। 


सवल ' प्रकृति 


१. परस्मपद एकवचन में संत्र हृस्व अच्‌ को असंयुवत हल्‌ परे रहने 


पर गुण हो जाता है। यथा-दिश्‌ सङ्केत करना: विदेश, उच्‌ अभ्यस्त 

दच र वगरे । ककारान्त थातुओं से सदैव रे आता है जिसके साथ संयोजक इ भी 
पक गे 

ह माद आने वाले न्त कर र डो पर भाषारित है कि मकति में फा 

{०१०२ २०१) ` इष्टि से हस्व स्वर का आना आवश्यक नहीं 














a त्त के रि ग दत में इ रूप में अपकर्ष हो जाता है । जेसे | 
सम्भवतः क्रियान्तरो में के सं स प पां दा और घा में यद अपड भें 
‘oR म ह के संयोजक अच के रूप में प्रयोग की पूवेपीठिका थी। 


` 23 "मुळ ससू व्‌. 0) 220 22 करना | ० करनी दै 
पदक ट ‘ACE नै. Prof: Satya Vrat Shastri "जद वे, भु दे | होना रभु व, सू पेढा प 
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होना, उवो च; इत्‌ काटना : चककत । प्रत्युदाहरण--जिन्ब्‌ शीघ्रता करना 
जिजिन्व॑थुर्‌ । 

२. प्र० पु० एक० में अन्तिम अच्‌ को वृद्धि हो जाती है।' यथा नो 
अगवाई करनाः निनाय, शु सुनना : शुभ्राव, कृ बनाना : चकार । 

3. प्र० पु० एक० में मध्यवर्ती अ को असंयुक्त हल परे रहने पर 
वृद्धि हो जाती है उदाहरण- हन्‌ प्रहार करना * जर्धान । प्रत्यदाहरण--तक्ष 
छीलना * तर्तंक्ष । 

४. आकारान्त धातुओं से परस्मेपद घ्र० पु० और उ० पु० एक० में 
औं यह अनियमित प्रत्यय आता है। यथा धा रखना : दथौ' । केवल एक- 
मात्र अपवाद पुरणार्थक प्रा धातु ही है जिसका प्र० पु० एक० में केवल एक 
वार रूप बनता है प्रा । अन्य (नियमित) रूर पप्रौ' । 


दुव॑ल अक्कति 

१३७. १. जिन धातुओं में इ, ई, उ, ऊ या ऋ हो उनमें घात्वक्षर 

अपरिवतित रहता है, सिवाय सन्धि निमित्तक परिवर्तन के। यथा-यज जोड़ना 

युयुज्म, विद्‌ आप्त करना : विविदे, कु बनाना : चकृम । 

(क) अजादि प्रत्ययों से पूर्व इ, ई और ऋ को असंथक्त हल पूर्वे आने 

पर यू और र्‌ और संयुक्त हळ पर्व आने पर इथ और अर हो जाता है जश्रकि 

उ, ऊ और क्र को नियमित रूप से उव और इर हो जाता है । यथा जि 
जातना : जिग्युर्‌, भी डरना: बिम्युर, छु बनाना : चत्र, थि आश्रय | 
लेना : शिश्रिये, यु मिलाना : युयुवे, थु सुनना : शुवे; शू फूलनाः ह 
शुवे, तू पार करना : तितिईर्‌, स्त॒ बिखेरना : तिस्तिरे' । बक 
२. जिन धातुओं के मध्य में अ या अन्त में आ आये उनका धात्वच्‌ 
दुबल हो जाता है। Re 







ES Me 


१. ऋग्वेद और अथवे० में उ० पु० एक० में कमी भी वृद्धि नहीं होती वह 
उपनिषद्‌ में झोराएक् उत्तरम SOR Rion एकर, सा चकार, पाता व्वा ९0०] £ | $ 
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me कय: $ में संकोच है| 
5 5 'णयवत( पीतव द { कनी के म्ण निह. शूरे [हेत अभ्यासऽव्यौर सा | 


___ क्रनाः वव्नु, सच्‌ अनुसरण करना : सञ्च्‌ । 


277 ओर प्‌ में पत्‌ को संचैप भी होता हे ओर इसके अ का लोप भी: पेत 
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(क) लगभग एक दर्जन उन धातुओं में जिनमें कि अ से पूर्वे एवं पश्चात्‌ ' 


असंगुक्त हल आता है (यथा पत्‌) ओर जिनमें द्वित्व की दशा में भी 
आदि हल्‌ अपरिवर्तित रहता है (इनमें महाप्राण, कण्ठ्य और बहुत कुछ 
वकार इन वर्णो से से प्रारम्भ होने वाली धातुएं शामिल नहीं हें) संक्षेप होने 
के कारण दो अक्षरों में एक ही शेष रहता है और उस अवशिष्ट अक्षर पर 
सन्ध्यक्षर ए आ जाता हैं (देखिये ७० फेकिओ, फको)' एसी धातुएँ 
निम्नलिखित हैं : | 

तप्‌ तषाना, दभ्‌ हानि पहु चाना, नम्‌ झुकना, पच्‌ पकाना, पत्‌ 
उड्ना, यत्‌ खींचना (फैलाना); यम्‌' बढ़ाना, रभ्‌ पकड़ना, लभ्‌ लेना, 
बक समर्थ होना, शप्‌ शाप देना, सप्‌ सेवा करना । उदाहरण हैं : पत्‌ : पतर्‌ 
सक्‌ : शकुर्‌ । 

तन्‌ (विस्तार करना) और सच्‌ (अनुसरण करना) दो धातुए अथववेद 
में आकर इस वं में सम्मिलित हो जाती है । 

(ख) कण्ठ्य व्यञ्जनों से प्रारम्भ होने वाली चार अकारोपध धातुओं 
की उपधा के अका लोप हो जाता है : खन्‌ खोद्ना : चखन्‌; गम्‌ जाना * 
जग्म, घस्‌ खाना : जक्ष्‌; हन्‌ मारना, प्रहार करना : जघ्न्‌। 

(ख) उपरिनिदिष्ट स्थितियों का (२ क) अनुसरण करने पर भी छः अन्य 
घातुओं में उपधा अ का लोप ही पाया जाता हैं। उनमें (अभ्यास लोप रूप) 
सङ्कोच नहीं पाया जाता। जन्‌ उत्पन्न होना! जन्त, तन्‌ विस्तार करना ` 
तत्‌, पत्‌ स्तुति करना :पप्त्‌; सन्‌ विचारना : सम्न्‌, बन्‌ जीतकर हासिल 





गी . इस अच 


पर आधारित है : येत्‌ू-य-इत, यम य-इम्‌ । 


का सजू द्‌ (अवेस्ता इज्‌ द) सद्‌ (बेठना) [का लिद का दुबल | 
`को ए हो जाता दै, देखिये ११४२ स्न और १३३ य) जेसे 
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(ग) य, व, र, इन अक्षरों वाली आठ धातुओं में सम्प्रसारण हो 
जाता है: 


यज्‌ यज्ञ करना, वच्‌ और वद्‌ बोलना, वप्‌ बिखेरना, वस्‌ रहना, 
चह, ले जाना, स्वप्‌ सोचा, ग्रभू और ग्रह, खोंसना। यथा सुषुप्‌, जग॒भ और 
जगृह । पहिली छः में चूकि अभ्यास में इ या उ पाया जाता है इसलिये 
फलस्वरूप उनमें ई और ऊ रूप में एकादेश (सङ्कोच) हो जाता है । यथा यज्‌ : 
इज्‌ (=इ-इज्‌), वच्‌ : ऊच्‌ (=उ-उच्‌) । 

(घ) -उन कतिपय अनुनासिकोपघ धातुओं में जिनमें कि मध्य में अ 
आता है अनुनासिक का लोप हो जाता है: क्रन्द्‌ चिल्लाना : चक्रदः तंस 
(हलाना : ततस्‌; स्कम्भू सहारा देना : चस्कभ्‌ (अथवं०) ; स्तम्म्‌ सहारा 
दूना ९ तस्तभ्‌ । 


(ङ) आकारान्त धातुओं में व्यञ्जनों से पूवं आ का इ रूप में अपकषं 
हो जाता है और स्वरों से पूर्वं लोप हो जाता है: घा रखना : दषिमं; 
दघ र्‌ । 


साभ्यास्‌ लिद 
रूपनिदर्श न 
१३८ १. तुद्‌ चुभाना : सबल प्रकृति तुतो द्‌; दुबल प्रकृति तुतुद । 
परस्मपद 

एकवचन द्विवचन बहुवचन | 
उ० पु० | तुतोद . [तुर] ुुवूर्सः ` 
स० पु० | तुतोदिथ तुतुईयुर का क 
_तुतो द । a i | प ज्र ब्‌ 
हो प0 पुत ३ तुतु्बतुर्‌ 3380 
१ | क क 
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आत्मनेपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन | 
4 oe क | 
उ० पु० तुतुदे [तुतुढह] तुतुदूमहे . 
म० पु० तुतुत्से' तुतृदाथ [तुतुद्ध्वे || 
प्र० पु० ततद’ तुतदाते तुतुद्र 
२ इ करना : सवल प्रकृति चर्कर्‌, चकार्‌; दुर्बल प्रकृति चक्क, चक्र | 
परस्मैपद | 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० प० | चकर [चर्व] चकुम॑ ` 
म० पु० | चकर्थ चक्रंथ्‌र्‌ चक | 
भ्र पु० |_चकार चक़ंतुर चक्र र्‌ | 
आत्मनेपद | 
22. च [चङ्गचंह्‌] चकुर्महे 
ह नत चक्राथे चक्ुध्वे 
| फू क र १ ३० क चक्राते चक्रिरे 
` भा रखना : सबळ प्रकृति द्धा; दुबल प्रकृति दघ्‌, दधि । | 
परस्मपद 
[दघिर्ब] दघिर्म 
दधथुर्‌ दर्घ 
दघतुर्‌ द्धुर्‌ 


क्षी उले Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri . 


Por 
: ५ oF, 
‘> 2 ७० 
री 54 
| २ उदाहरण ) ९०० Py, 2 ॥ 
K€ Pes a ७ Be ` र 
igs RE NC कि ड 





पु० दध 
पु० दधिषे 
पु० दध 


आत्मनेपद 
[दघिर्वह] 
दर्घाथे 
द्धात 


१९९ 


दधिमहे | 
द्धिध्व 
दधिरे 


४. नी अगवाई करना : सबळ प्रकृति निते, निने; दुबल प्रकृति निनी । 





५. स्तु स्तुति करना ¦ सत्रल प्रकृति तुष्टो, तुष्डौ; 


एकवचन 

पु० | निर्नय 
पु० | निन थ 
प्o | निनाय 
प्‌० निन्य’ 
पु० निनीष' 
पु निन्ये 
३० | तुष्टंव 
पु० तृष्ठो थ 
पु० तुष्दाव 
पु० तुष्टुव' 
प्‌० धे 

डे ०८-06 Praf,Satya Vrat Shastri Col 
FO एर 


परस्म पद 


द्विवचन 
[निनीवं] 
निन्युर्‌ 
निन्यंतुर्‌ 
आत्मनेपद 
[निनी वह ] 
निन्याथ 
निन्याते 


परस्मंपद 
[तुष्टुर्ब] 
ुष्टुर्वथुर्‌ 
तुष्दुब॑तुर्‌ 
आत्मनपद 
[तुष्दुर्वह] 


तष्टवाथे 


] षु हटा 


टि 
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बहूव चन 
निनीसं 
निन्यं 
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६. तप्‌ गरम करना : सबल प्रकृति तर्तप्‌, तताप्‌; दुर्बल प्रकृति 


परस्मपद 


एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० El [तेपिर्व] तेपिम 
म० पु० | तर्तप्य तेप्थर तेप 
प्र० पुऽ तताप तेर्पतर तेपु र्‌ 


आत्मनेपद 


उ० पु० तेपे' व [तेपिवहे] [तेपिमहे] | 
00१9... तेपि [तेपीथ] [तेपिध्वे] 
_ तेप तेपाते तेपिरे 


` गम्‌ जाना : सबक प्रकृति अप्‌, र्म; डुवक प्रकृति जम्मू 







परस्मपद 


यब द्विवचन बहुवचन _ 


| 
हे 
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 उ० प७ ` ३ 2: 
. म० प० | [जगर्न्य] जगन्मं 
5 ० प ० | र नवर ४ जग्म 

| जग्मतुर्‌ जग्मु'र्‌ 
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८. वच्‌ बोलना: सबल प्रकृति उरव॑च्‌, उवाच्‌; दुबेल प्रकृति 
ऊच्‌ । 


परस्मपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ० पु० | उक्च [ऊचिव] ऊचिसं 
म० पु० | उवंक्थ ऊर्चथुर्‌ ऊर्च 
प्र पु० | उर्वाच ऊर्चतुर्‌ ऊचु र्‌ 
आत्मनेपद 
उ० पु० उच [अचिबँह] [ऊचिमंहे ] 
म० पु० ऊचिषे ऊचथ [ऊचिध्वे 
ध्र० पु० ऊच [ ऊचाते] ऊचिरे" 
अनियामितताएँ 


१३९. १. भञ्‌ (हिस्सा बंटाचा) के आदि में यद्यपि महाप्राण व्यञ्जन 
है तो भी यह उन लिट्‌ लकार के रूपों (१३७,२ क) के सादृदय का अनुसरण 
करती है जिनमें कि एत्वाभ्यासलोपरूप संक्षेप पाया जाता है । यथा बर्भाज : 
भज, बन्ध (वाधना) में भी अनुनासिक लोप के बाद यही स्थिति पाई 
जाती है। यथा-बर्बन्ध : बेघुर्‌ (अथवं०) । 

२. यम्‌ (रास्ता दिखाना), वत्‌ (हासिल करना), वस्‌ (पहिनना) 
में सकंत्र पूणंरूपेण द्वित्व होता है (१३५,४) । यम्‌ धातु के य को सम्प्रसारण 
होता है: ययास; येमे. (=य-इमे), वन्‌ में उपधा के अ का लोप हो 
हो जाता है : ववान, वव्ने, वस्‌ का धात्वञ्ष र सवंत्र पुवंवत्‌ अदुर्बेल रूप लिये 
रहता है: वावसे (देखिये १३९,९) । ते 

३. ज्ञानार्थक बिद्‌ धातु का लिटू का एक ऐसा रूप बनता है जिसमें के ऱ्य 
दिव नही.होवा, और, जिसका, गर्थे क होता. है। «2 ५० बात em 
जानता हू (ग्रीक ओइद, जर्मन बाइस) म० ५० वेत्य ( 002 ओइस्थ vl 
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वाइस्‌ त्‌), प्र पु० वेव (ग्रीक ओइदे, जर्मन वाइस); बहु० उ० उ० विद 
(ग्रीक हिद्मन्‌, जमंन विस्सेन), म० पु० विद॑, प्र० पु० बिढुर्‌ । ८ 


(अ) चः अन्य धातुओं से बने कुछ्ेक द्वित्वरहिंत रूप भी पाये जाते हैं। जैसे 
तर्चंथुर्‌ स्कम्भयुर और स्कम्भुर्‌, चेतँतुर्‌, यमंतुर्‌ और यसु र, निन्दिम, अहिरे. 
४. चि (चुनना), चि (देखना), चित्‌ (बुझना), जि (जीतना) 
और हन्‌ ( मारना) के आदि व्यञ्जन में मूलकण्ठयरूपापत्ति हो जाती 
है ` परस्म० प्र पु० एक० चिकाय, चिकेत, जिगाय, जघान। ऋगेद | 
में भरणार्थक भृ धातु के अभ्यास में लगभग अनपवादरूपेण ज्‌ पाया जाता 


हु ` जभ, जभार, जभुर्‌, जस्र जञ्चिषे' जत्रिरे । केवल एक ही स्थल | 
भें इसके अभ्यास में ब्‌ उपलब्ध होता हे ` बस्न । 


१० अह, (कहना) सदोष है । इसके केवल प्र ए 

` (क ; ० पु० एक० और बहु० के 

रक ही बनते हैं : आह्‌ और आहुर्‌ । दो अतिरिक्त रूप म० पु० एक० आत्य | 
२9० पु० द्विव० आहतुर्‌ ब्राह्मण ग्रन्थों में पाये जाते हैं । 


के अ जय जिनके आदि में छन्दोऽनुरोधात्‌ दीर्घं आ आता है, 
३ पाया जाता है ` अंश अञ्ज 
लगाना, अं उत्कर्ष को प्राप्त करना, अन्या (अघ 
इनमें से केवल पहिली ल होना, अच्‌, स्तुति करना, अहं. योग्य होना । 
 साथधातुके अननारि छ? ब्याक सस्या प्रचुर है । यहां आदि अच्‌ कै 
.. (रोक नपस), “क कौ पुनरावृत्ति की जाती है : प्र एक० अनंश 
=; | आनशु'र त उर पु० बहु० आन॑रस, म० पु० बहु० आना, प्र० पु० बहु 
Sh इ प ३० एक० आनशे”? प्र० पु० एक० आन॑ड्ज, आत्मने० 
सअनुनासिकरहित घातुओं - र गे ३० बहु० आनज ”। इन्हीं के सादृश्य पर | 
हि जाति भी अन 2 रर 
` _ आनृचु'र्‌ नृषु, आनहर; रुभासिक दिखाई देने लगा : प्र पु० बहु | 
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७. सत्तार्थक भू धातु में दो प्रकार की अनियमितता पाई जाती है। एक 
तो यह कि इसके अभ्यास में अ पाया जाता है और दूसरी यह कि इसका ऊ. 
सर्वत्र तदवस्थ रहता है (देखिये ग्रीक पेफ्‌ आसि): एकवचन उ० पु० बभूव 
(ग्रीक पे फुक ), म० पु० बभूथ और बभूविथ, प्र० पु० बभूव । द्विवचनः 


उ० पु० बभूर्चयुर्‌, प्र० पु० बभूवंत्र, बहु० उ० पु० बभूविर्स, म० पु०- 
बभूव, प्र पु० बभूवुर्‌ । | 


जननार्थक स्‌ धातु के एकमात्र उपलभ्यमान लिट रूप ससूब की भी यही" 


विशंषताएं है । 


८. कम्पना्थक च्यु का द्वित्व होने पर रूप बनता है चिच्यु (अन्यः 


रूप चुच्यु) । इसी प्रकार द्योतनाथंक णुत्‌ का रूप बनता है दिद्युत्‌ । ऐसा 
यू को अच्‌ के समान उच्चारण के कारण हुआ: चिउ, दिउत्‌ । 


९. तीस से अधिक लिट्‌ प्रकृतियों में अभ्यास के अच्‌ को दीघं हो जाता 
है । यथा कन्‌ ग्रसन्न होना : चाकन्‌, गु जागना : जागू; क्लृप तदनुकूल 
होना : चाक्लप्‌, घी विचार करना : दीघी, तु शक्तिसम्पन्न होना: तूत, थू 
फूलना (सूजना) : शृशु। 

(अ) संहिताओं के मन्त्रभाग में केवल एक बार लिद्‌ का एक आमन्त रूप उपः 
लब्ध होता है जिसके साथ क (बनाना) के लिरलकारान्त रूप का अनुप्रयोग होता 
है । इसके योग में प्रक्रियाओं (ण्यन्त) में पाई जाने वाली क्रियाप्रकृति से बने द्वितीया 


विभक्ति के आकारान्त स्त्री नामपद का प्रयोग पाया जाता है । यह रूप है नु र 


१. शयनार्थक शी धातु के कानजन्त रूप शशयानँ में भी अभ्यास में अ पाया _ के. 


जाता है। इकारान्त और उकारान्त धातुओं में, भू, खू और शी ये तीन ही ऐसी द 
जिनके अभ्यास में अ आता हे । ५. 
२. यहां स्वयं धात्वच को हस्व दो जाता दै । प्रकृति में छन्द को मद र 


हस्व स्वर नहीं रह सकते (परस्मै० का उ० पु० इसका अपवाद है) । इस प 
अधीन है मझति० केस्रा स्वरूपा का॥(निवारण,। जीतिये, सह. ` उदित्य्‌ ३. हे 


सासह या ससाह. (दुबल रूप में) ये रूप पाये जाते ‘on च 
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जामयान्चकार (अथवे०) उसने भिजवाया (अक्षराथ--जाने के लिये प्रेरणा दी)। 
उत्तरवर्ती संहिताओं के ब्राह्मण भागों (तै० सं०, मै० सं०, का०, सं०) में इस | 
प्रकार के आमन्त रूप कभी कभी दीख जाते हैं। अप्रक्षिप्त ब्राह्मण भाग में (तो) उनका | 
प्रयोग और भी प्रचुर हो जाता है । 
लिद्‌ के प्रकार 
१४०. सिवाय ऋग्वेद के लिट के प्रकार रूप संहिताओ में बहुत ही 
“कम उपलब्ध होते हैं। 


१. लेट सामान्यतया लिट्‌ की उस सबल प्रकृति से, जिसके धात्वक्षर पर 
"स्वर रहता है, अ लगने से बनता है। परस्मेपद में विकृत प्रत्ययों का प्रयोग 
अधिक प्रचुर है। जब अविकृत प्रत्ययों का प्रयोग किया जाता है तो बहुत से 
रूपों में स्वर अभ्यास पर रहता है।' एक दर्जन के लगभग रूपों में दुर्बल 
प्रकृति का प्रयोग किया जाता है। आत्मने० के रूप, जिनमें से केवल 
सात या आठ ही पाये जाते हैं, लगभग प्र० पु० एक० तक ही सीमित हैं। 
उदाहरण हैं: परस्मेपद एक० उ० पु० अनजा' (अञ्ज्‌ अञ्जनादि लगाना ) 
म० १० तर्तनस्‌ (तन्‌ विस्तार करना), बुबोधस्‌ (बुध्‌ जागना), प्रयस्‌ ` 
(प्री असन्न करना), जुजोषसि (जुष्‌ आनन्द मनाना), चिकितस्‌ (चित्‌ | 
` ध्यान से विचारना) मुमुचस्‌ (मुच्‌ छोड़ना), प्र० पु० चिकेतत्‌, जघंनत्‌ 
अर (हन्‌ प्रहार करना), तर्तनत्‌, तुष्टंवतू ( \/स्तु स्तुति करना), पिप्रयत्‌' 
पट ह दा) » बुबोधति, मु“सोचति, सुमुचत्‌, विविदत्‌ 
नद्‌ करना) । द्विवचन म० चिक १ 0 
लै -तर्तनाम । म० पु० ला चु मच के 
हि तहा | ` 5 एक ततल. चुजोचे। बहु" उ० 3. | 
eR, 
. रपरा ^ सविकरयक सस में जुहोत्यादिगण में पाई जाने बली 
: २. लभ तीन स्पा सॅ अभ्या FH New Delhi. Digitized by eGangotri 
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२. लु० लो०' शायद ही एक दर्जन रूपों में मिलता हो । इनमें से कुछ 
तो परस्मपद के एकवचन हैं और शेष आत्मनेपद के प्र० पु० के बहु० ॥ 
यथा एक० म० पु० शशास (=शशास्‌-स्‌ः शास्‌ आज्ञा देना), प्र० पु० 
दुधोत्‌ (घ्‌ कंपाना), सुख्रोत्‌ (स्रु बहना); आत्मनेपद प्र पु० बहु० 
ततनन्त (देखिये १४०,६) । 


३. विघिलिङ दुबंल लिट्‌ प्रकृति से आने वाले प्रत्ययों से सम्पुक्त | 


उदात्त प्रकारभिधायी प्रत्ययों के लगने से बनता है। (इसमें) परस्मपद केः 
रूप आत्मनेपद की अपेक्षा कहीं अधिक प्रचुर हैं । 

उदाहरण हैं: 

परस्मपद एक० उ० पु० आनइयाम्‌, जगम्याम्‌, रिरिच्याम्‌, ववृत्याम्‌; 
म० पु० बभूर्यास्‌, ववृत्यास्‌; प्र० पु० अनज्यात्‌ , जगम्यात्‌, ववृत्यात्‌, 
बभूयात्‌ । 

द्विवचन म० पु० जगस्यातम्‌ । बहु० उ० पु० ववृत्याम, प्र० पु० 
जगम्यु र्‌, ववृत्यु र्‌ । 

आत्मनेपद एक० ३० पु० 'ववृतीर्य, म० पु० वावृघीथास्‌, प्रश पु० 


ववतीतं । 


बहु० उ० पु० ववृतीमहि । 

(अ) आत्मनेपद का एक आशीलिंङ का रूप भी पाया जाता है : सासहीष्ठास्‌ 
(सह अभिभव करना) । 

४. जहोत्यादिगण के लट्‌ लकार के रूपों की तरह लोट-लिट के रूप 


बनते हैं। इसमें घात्वक्षर दुर्बल रहता है सिवाय परस्म० के प्र० पु० एक के 





१. स्वरूप में आगमरहित लिट्‌ प्र० के ही समान (१४०,४) । 
२. छ श (एल, करना), पे जिषे कि अम्पाप् fi दीष by eSangotri 


है । देखिये १३६,६। 


घे अच तदवस्थ रहता | 
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जहाँ कि यह सबळ रूप में पाया जाता है। लगभग सभी उपलभ्यमान रूप, 
ईजनक़्ी संख्या लगभग बीस के आस पास है, परस्म पद के हैं। 


उदाहरण हैं : 


परस्म० एक० म० पु० चिकिद्धिं (,/चित्‌), दिदिड्ढि’ (दिश्‌), 
सुमुरिघं (१/मुच्‌), शशार्धि (4/शास्‌)'। प्र० पु० बस तु,' मुमो क्त्‌ । 

द्विचन म० पु मुमुक्तम्‌, ववृक्तम्‌ (५/बृज्‌ टेढा करना) । बहु० म० पुऽ 
दिदिष्टन (“/दिश्‌), ववत्तन । 

आत्मने एक० म० पु० ववृत्स्वं । बहु० म० पु० चवुदुर्ध्वम्‌ । 


क्वसुकानजन्त रूप 


ये रूप पर्याप्त प्रचुर हैं । ये छिट्‌ की दुर्बल प्रकृति से बनते हैं और 

इनमें स्वर प्रत्यय पर रहता है। यथा चकुवींस, चक्रार्ण । यदि क्वस्त्रन्त रूपों 

में प्रकृति का एकाच्‌ रूप में अपकर्ष हो जाता हो तो प्रत्यय को लगभग 

सदव सम्बन्धक इ के साथ सम्पुक्त कर दिया जाता है। पर प्रकृति में दवि 

` होन पर ऐसा नहीं होता । यथा पप्तिवींस (ग्रीक पेप्तो'स्‌) पर (द्वित 
म्य न होने पर) ` विद्वस्‌ (ग्रीक एहिदोस्‌)। उदाहरण हैं 

_ वेवस्वन्त-जगन्वांस्‌ (५/गम्‌), जगस्वीँस (ग्रभ), जिगीवांस (जि)! 

७ स्‌ (4/जू), तस्थिवास्‌ (./स्था), बभूवाँस्‌ (ग्रीक पेफुओस्‌) रिरि 

32 डे (५/रिच्‌), ववृत्वास्‌, वावध्बासः सासह 'बाँस्‌', सुब॒प्वांस (“/स्वप्‌): 

| पा pi (वस्‌ रहना), दाइवां'स्‌ (दाग पूजा करना)! | 


व. ६... ह माने (१/अव्ज), आनशार्न (१/अंश), इंजान॑ (4/यज्‌ ) 


Er 
१. देखिये मीक केकलचि 
२ उ मे अपरिय म० पु० बहु० के कलुते (क्लु-श्र सुनना) । 
204 0: तित रहने के कारण जै 
मं पाया उ | रण जसा कि अन्यत्र (१३६, ७) सबल 
रि क | a Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


के दीष होने के कारण । 
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ऊचार्न (१/वच्‌), जग्मानं (गम्‌), तिस्तिराणं (१/स्तु), तेपानं (५/तप्‌), 
पस्पशार्न (१/स्पश्‌), भेजान (भज्‌), येसान॑ (५/यम्‌ ), वात्रधान, शशयार्न 
(शी), शिक्षियार्ण (शि), सिष्मियार्णं (३/स्मि), सुषुपार्णं (५/त्वप्‌), 
सेहान ( सह) । 


लिद्मतिरूपक 


६. लङ से मिलता जुलता लिट्‌ का एक ऐसा आगमयुक्त रूप भी है 
जिसे लिट्प्रतिरूपक कहा जाता है । (इसमें) परस्मपद एक० में सबल 
आर अन्यत्र दुर्बेल प्रकृति प्रयुक्त होती है। केवल बिक्त प्रत्ययो का ही 
प्रयोग इसमें पाया जाता है । परस्मैपद के प्र० पु० बहु० में सदा उर्‌ ही 
आता है और आत्मनेपद में इरन्‌' हो । कतिपय रूपों में म० और प्र० पु० के 
स्‌ और त्‌ को मव्यवर्ती इं के द्वारा सुरक्षित रखा जाता है। किञ्च इस 
लकार में अडागमयुक्त अनेक रूप भी मिलते हैं। भूतकाल के अन्य लकारों 


को भांति (इश्षमें) आगम का अनेक वार लोप भी कर दिया जाता है। लिट | 


प्रतिहपक के उपलम्पमान रूपों की संख्या लगभग साठ हैं। 

उदाहरण हे: 

परस्मेपद एक० उ० पु० अचचक्षम्‌, अंजप्रभम्‌, अतुष्टवम्‌, चक्रम्‌, 
चिज्ञतम्‌ (१/चित्‌) । म० पु० आजगन्‌ (=अँजगम्‌स्‌) ; नतम्‌, अंविवेशीत | 
(१/विश) । प्रण पु० अजगत्‌ (=र्मजागम्‌त्‌), अचित्त (५/चित्‌); रारन्‌ 


(=रारन्‌त्‌ः रन्‌ आनन्दित होना), अजप्रमीत्‌, अॅचिकितत्‌, और अंचिकेतत, ह 2 


तस्तम्भत्‌ । 


द्विव० म० पु० अंमुमुक्सम्‌, मुमुक्तम्‌ । 
प्र० पु० अवावशीताम्‌ (वाश रभाना) । 





बने कतिपय रूप भी 





| है न्तं लगकर ( रा टा 
१. (री, ज्यों, कह उना लगता है. ए अुमामाप्त हार्ट, का 
लते हैं । RE: न 
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बहु० म० पु० अँजगन्त, अंचुच्यवीतन । 

प्र० पु० अंचुच्यवुर्‌ । 

` आत्मने० एक० ३० पु० अंशुश्ववि, प्र० पु० दिदिष्ट (/दिश्‌), बहु" 
प्र० पु० अंचक्रिरन, अंजग्मिरन्‌, अपचिरन्‌, अंववृत्रन्‌, अंससुग्रम्‌ (१/सुज) । 
अकारान्त प्रकृतियों की पद्धति पर बने कई गणान्तरसङक्रान्त रूप भी उपलब्ध 
हो जाते हैं। यथा-अँतित्विषन्त, चळुर्पन्त, दंघुषन्त । 


लुड्‌ 

१४१. वेदों में यह रुकार बहुत प्रचुर है और ४५० से भी अधिक 
घातुओं से बनता है। यह आगमयुक्त होता है और इसमें विकृत प्रत्यय 
लगते है एवञ्च इसके प्रकारक एवं कृदन्त रूप बनते हैं । इसमें और लङ में 
यह भद है कि इसका अपने स्वरूप से मिलता जुलता लट्‌ का कोई रूप नहीं 
होता । किञ्च इसमें और लङ में अथे में भेद रहता है। ल दो प्रकार का 
होता है । पहिला घातु और प्रत्ययों के बीच स्‌ लगने से बनता है 
चाहे अ का आगम हो यान हो। २०० घातुओं से भी अधिक रूप इसमें 


. बनते हे । दूसरे में प्रत्यय या तो सीधे मूल या अभ्यस्त घातु से 


XN 


. । सम्पृक्त कर दिये जाते हैं या उनके बीच संयोजक अ आ जाता है.। २५० सें 
क 
े 


` भी अधिक घातुओं के रूप इसमें बनते हैं। पहिली कोटि के लुक का स्वरूप 


A 





> 


} औँ कि ५ 
ज्‌ 
® 


छकार में पाँच 
- को 






। तार प्रकार का है और द्वितीय कोटि के लू का तीन प्रकार का। पचास से 
- कपर धातुओं के 


डर एकाधिक रूप बनते हैं। एक धातु, बुध (जागना), के इस 
प्रकार के रूप पाये जाते हैं । 


00: पहिली अकार का लुङ, 
' (क) पहिलीप्रकारकेलुङ की प्र 


CN 3: नर ui 


कृति आगमवान्‌ घातु से स प्रत्यय लगकर 
उ । अकार्‌ र > हट 
कवन है 0. इसके जक छिकरूपो-के०पष्छ (सुदा दिम) के! लकार के ख्पों जु 
हक हैं। आगमरहित रूपों में स्वर स पर रहता है 


~ 
MEIER Noses “4. >> “की 


। 


| 
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संहिताओं में केवल उन दस' धातुओं के रूप॑ इसमें बनते हैं जिनमें इ, उ, या 
ऋ इनमें से कोई स्वर पाया जाता है और जिनके अन्त में ज्‌, श्‌, ष और ह्‌. 
इनमें से कोई व्यञ्जन आता है। ये सभी के सभी व्यञ्जन उच्चारणसौकय 
की दृष्टि से स्‌ से पूर्व क्‌ रूप में परिवर्तित हो जाते हैं ।' ये धातुएं हैं : सज 
बुहारना, यज्‌ यज्ञ करना, वृज्‌ टेढा करना, कश चिल्लावा, मृश्‌ और स्पृश 
स्पश करना, दिष्‌ द्वोष करना, गुहू, छुपाना, इह दुहना, रुह, चढ्ना । 
निदेशक में द्विवचन के रूप सर्वथा अनुपलब्ध हैं और आत्मनेपद में केवल 
प्र पु० एक० और बहु० के रूप ही मिलते हैं। केवळपात्र उपलभ्यमान 
प्रकार हैं लू० लो० और लोट्‌ जिनमें कुल मिलाकर एक दर्जन से भी कम 
रूप मिळते हूँ । लुझ का यह रूप ग्रीक के प्रथम कोटि के लङ (यथा 
हे देइक्से, ७० दिविसत्‌) से मिलता जुळता है। (अट्‌ आदि) आगमों का 
जसे भूतकाळ के अन्य लकारों में वसे ही यहाँ भी कभी-कभी लोप भी कर 
दिया जाता हे । 

निदेशक परस्मेपद एक० उ० पु० अँबुक्षम्‌। म० पु० अंद्रक्षत्‌ (ब्राह्मण०), 
अघुक्षस्‌ । प्र» पु० अंक्रश्नत्‌, अक्षत, अँउुक्षत्‌ और अंगुक्षत्‌, अमक्षत्‌ 
(मृश), अंदक्षत्‌ अस्पृक्षत्‌ । बहु ० उ० पु० अंमुक्षाम (५/मज्‌), अरक्षाम। 
प्र० पु० अंगुक्षन्‌; दुक्षत' और धुक्षन्‌ । म 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० अक्षत, दुक्षत और धुक्षत । बहु» प्र० पु० 
अँमुक्षन्त (१/मज) । लु० लो” में केवल निम्नलिखित रूप मिलते हैं: परस्म पद 


१. ज्राह्मण अंथों में नौ और धातुओं के स-छङ्‌ में रूप पाये जाते हँ: कृष । ल 


खींचना, दिश सक्क त करना, दिह. लेप करना, दुश देखना, दह हुन लन 
करना, पिष. पीसना, सिह. मूत्र करना, विश प्रवेश करना, वृद, फाइना क 


लिहू चाटना। दु 
२. अतः 0ईस०लुङ्क,की/ प्रकृति, के अत; में सदव; आता है। ९(क्राएगा द्ध 
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| 
एक० म॒० पु० दुक्ष॑स्‌, सक्षेस्‌ (मृश्‌) । प्र० पु० हिक्षत्‌ । बहु० म० पु० 
मुक्षत (मृश्‌) । | 
आत्मनेपद एक० प्र० पु० दुक्षत ओर धुक्षत, द्विक्षंत । बहु० प्र० पुष 
धुक्षन्त । | 
लोट्‌ में केवळ तीन रूप पाये जाते हैं : | 
परस्मपद द्रिव० म० पु० मृक्षेतम्‌ (१/मूज्‌) । प्र पु० यक्ष॑ताम्‌। 
आत्मनेपद एक० म० पु० धुक्षस्व । | 


१४२. प्रथम कोटि के लङ्क के अन्य तीन प्रकार के रूप आगमयुवत धातु 
से क्रमशः स्‌, इष्‌ और सिष्‌ प्रत्यय लगकर बनते हैं। उनके रूप द्वितीय कोटि | 
के अथवा क्रमबद्ध क्रियारूपों के लड की तरह चलते हैं। सिष्‌ रूप केवल | 
परस्मपद में ही प्रयक्त होता है (तीन विधिलिङ के रूपों के सिवाय) और 
छः से अधिक घातुओ से नहीं अपनाया जाता है। शेष दो प्रयोग बहुत । 
प्रचुर हँ। वेदों और ब्राह्माण ग्रन्यों को मिलाकर ३०० से भो अधिक धातुओं 


से वे वनते हैं । | 

| 

ड द्वितीय और स. रूप | 
र १४३. वेदों और ब्राह्मणों में कम से कम १३५ घातुओं के ये रूप झू | 


2 में बनते हैं। निदेशक के अतिरिक्त इसके सभी प्रकाराभिधायी और कृदत्त 













6... निर्देशक 
हर री १. परस्मपद में घात्वच्‌ को नियमित रूप से वृद्धि हो जाती है (अको | 

टो हो जाता हे) । आत्मनेपद में सिवाय अन्तिम इ, इं और उ के (जिह | | 
त शाही जाता है) घात्वच्‌ अपरिवर्तित रहता है। केवल एक दिशा में | 


d दया २ 0 “३ ५ ५ ९७ क्र 
च आक १" > आहेत 
Tn ७३ 35 
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इसके रूपों का क्रमबद्ध क्रियारूपों के लड के रूपों से भेद पाया जाता है और 
वह है परस्म० प्र० पु० बहु० के अन्त में नियमित रूप से उर का आना। 
परस्मपद में म० और प्र० पु० एक० के प्रत्यय स्‌ और त एवञ्च लकार 
के चिन्ह का लोप हो जाता है, जब तक कि घातु के अन्त में कोई अच न 
आये । जसे कि अ-हार्‌"-अँ-हार्‌-सू-त्‌ किन्तु अहा-स ऱऱ्अ-हा-स-त । अथवं० 
ओर त० सं० में विरले ही इन प्रत्ययों से पूर्व संयोजक ई का आगम किया 
जाता है जिसके द्वारा प्रत्ययों और ल प्रकृति के सको सुरक्षित रखा 
जाता है; यथा अॅनक्षीत्‌ (निज्‌ धोना) । निदे शक के (घारण करना) 
से परस्मपद में और बुध्‌ (जागना) से आत्मनेपद में बने वास्तव में 
उपळभ्यमान रूप ये हैं :-- 


परस्मेपद 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
उ०पु० अभावंम्‌ [अंभाष्व] अभाष्मं 
म०पु० अभार्‌ अँभाष्टंम्‌ अँभाष्टं 
प्रण्पु० अँभार्‌ अभार्ष्टाम्‌ अभाषुर्‌ 
आत्मनेपद 
एकवचन द्विवचन वहुवचन 
उ०पु० अंभुत्सि (६२ क) [अंसुत्स्बहि] अभुत्स्महि 
म०पु० अंबुद्धास्‌ (६२ ख) अमुत्साथाम्‌ अभुद्घ्वम्‌ (६२ क) 
प्र०पु० अबुद्ध (६२ ख) अँभत्साताम्‌ अँभत्सत 


आत्मनेपद, जिसके डदाहरण के लिये एक डकारान्त घातु स्तु (स्तुति 


करना) प्रस्तुत की जा स्रकती है, के रूप निम्ननिर्दिष्ट पद्धति से चलते हैं। 


१. ऋग्वेद और का० सं० में ईँ आगमयुक्त रूप नहीं है जब कि जाह्मण ग्रन्थों 


में इस (ई) से रहित मुख्य रूप हैं अद्राक (द्‌ श देखना) और अयाट्‌ त र 


करना ) एव न्च. भस MN). उरलाय ngotri 
` म० पु० एक० की प्रतीति लिये रहता है 003 
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एक० ३० पु० अस्तोषि। म० पु० अँस्तोष्ठास्‌ । प्र पु० अंस्तोष्ट । 
द्वि० ३० पु० [अस्तोष्वहि] । म० पु० [अंस्तोषाथाम्‌] । प्र० पु० 
अंस्तोषाताम्‌ । बहु० उ० पु० अंस्तोष्महि । म० पु० अँस्तोढ्वम्‌ (६६ र, २ख) 
प्र० पु० अस्तोषत । 

२. परस्मंपद में लेट्लकार का प्रयोग ऋग्वेद' में प्रचुर हे न कि आत्मनेपद 
में । घातु में सवंत्र (परस्मंपद ओर आत्मनेपद दोनों में ही) नियमित रूप से 
गुण होता है । अविकृत प्रत्ययों का प्रयोग प्रचुर है । स्तु (स्तुति करना) के 
उपलम्यमान रूप है-- 

प्रस्मपद एक० उ० पु० स्तोषाणि। . म० पु० स्तोषसि, स्तोषस्‌ । 
प्र० पु० स्तो षति स्तोषत्‌, द्विव० म० पु० स्तोषथस्‌ । प्र० पु० स्तो षतस्‌ । 
बहु० उ० पु० स्तोषाम । म० पु० स्तोषथ। प्र पु० स्तो षन्‌ । 

आत्मनेपद एक० उ० पु० स्तोष । म० पु० स्तो षसे । प्र० पु० स्तोषते । 
द्विश म० पु० स्तो'षाथे (स्तोषथ के स्थान पर) । बहु० प्र० पु० 
स्तो षन्ते । 

३. लु० लो० के रूप पर्याप्त प्रचुर हैं। जब वे अपनी स्वाभाविक 
स्थिति में हों तो निःस्सन्देहे आगमरहित निर्देशक में और उनमें कोई भद 
नहीं रहता । परस्मपद उ० पु० एक० में यह अनियमितता पाई जाती है कि 

इसमें कभी भी वृद्धि नहीं होती । उसके जितने भी रूप उपलब्ध होते हैं उन सब 
में या तो गुण होता है, यथा, स्तोषम्‌, जेषम्‌ (५/जि) या धात्वच्‌ को दीघं हो 
जाता है, यथा यूषम्‌ (यु थक्‌ करना) अथवा आकारान्त घातुओं में आ को 
ए हो जाता है, यथा येषम्‌ ( या जाना), गेषम्‌ (गा जाना), स्थेषम्‌ (स्थित 
र । यह आ का ए रूप में परिवर्तन उ० पु बहु० में भी पाया जाता है। 
Rr देष्म (दा देना), दूसरा सामान्य रूप यौष्स (यू प॒थक करना) । 





"१ 
४० 
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४. विधिलिङ केवल आत्मनेपद में ही पाया जाता है। म० और प्र० 
पु० एक० में सदेव आशीलिंड का स्‌ (सीयुट्‌) पाया जाता है (इसमें 
केवल एक अपवाद है) । इसके वास्तव में उपलभ्यमान रूप हैं-- 

एक० उ० पु० दिषीयं' (दा काटना), भक्षीय॑ (भज्‌ तोड़ना), मसीय 
(सन्‌ विचारना), मुक्षीर्य (मुच्‌ छोड़ना), रासीर्य (रा देना), साक्षीय 
(अथवं०), स्तुषीर्यं (स्त्‌ बिछाना) । म० पु० मंसीष्ठास्‌ (मन्‌ पिचारना) 
प्र० पु० दर्षीष्ट (दृ फाडुना, विदीर्ण करना), भक्षीत' (सा० वे०), संसीष्ट, 
मुक्षीष्ट (मुच्‌ हानि पहुँचाना) द्विव० म० पु० त्रीसीथाम्‌' (त्रा रक्षा करना) 
बहु० उ८ पु० भक्षीमहि, मंसीमहि, वंसोर्महि और वसीम॑हि (वन्‌ जीत कर 
हासिल करना), सक्षीमहि (सच्‌ अनुसरण करना), धुक्षीमंहि (इह्‌, दुहूना), 
प्र० पु० संसीरत । 

५. लोटलकार में केवल छः रूप भिलते हैं जिनमें से चार संक्रमित 
हैं (विकरण के अ के साथ) । वे हैं परस्मै० म० पु० एक० नेष (नी अगवाई 
करना और पर्ष (पु पार ले जाना) । आत्मने० एक० म० पु० स्व 
(५/सह ) । प्र० रासताम्‌ । द्वित्र० म० पु० रासाथाम्‌ । बहु० प्र० ३० 
रासन्ताम्‌ । 

६. शात्रन्तूपों में केवल दो या तीन उपलब्ध होते हैं: दक्षत्‌' और 

घक्षत्‌ (दह्‌, जलाचा) संक्षत्‌ (\/सह्‌) । 

१. धातु के आ के इ रूप में अपकपे होने के कारणः देखिये ५ ग । इसी प्रकार 
ब्राह्मण अन्थो में धिषीय (१/धा ) रूप पाया जाता है । 

२. अन्‌ के अ ( ==स्वरोन्सुख अनुनासिक) रूप में अपकपं होने के कारण । 

३. अभिमवार्थक सह. थातु से जिसके धात्वच्‌ को दीषं हो गया है । 

४. न्‌ के स्थान पर अनुस्वार (६६ य २)। 

५. आशीलिङ्‌ के स्‌ के बिना । 

६. त्रासीयाथाम्‌ के स्थान पर । 

७. न्‌ के स्थान पर (अनुस्वार) आ जाने के कारण (६६ य २ )। 

=. अन्‌ का अ ( --स्वरोन्सुख अनुनासिक) रूप में अपके होने के कारण । 

(७-0. लिला आदि महाग्रागहा। के / लिये, देखिये, ५२ क ओर क पीर न 
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एक० दर्जन के लगभग की एसी प्रकृतियों को, जो कि घातु से सू प्रत्यय 
एवञ्च इन दोनों के बीच अलगने के कारण अनियमित रूप से बनती हैं 
और जिनमें आन यह नियमित प्रत्यय आता है स्‌-लुङ की शानजन्त प्रकृतियां 
माना जा सकता है, यथा मन्दसान श्रानन्दित होते हुए, यमसार्न ले जाये 
जाते हुए । 
स्‌ रूप की अनियमितताएं 


१४४, १. स्‌ इस प्रत्यय से पूर्व (क) धातु के न्‌ को (और म्‌ को भी) 
अनुस्वार हो जाता है (६६ य २), यथा अमंसत ( 4/मन्‌ ), वंसीमँहि (/वन्‌) 
(ख) और निवासाथंक वस्‌ और सम्भवतः दीप्त्यथंक वस्‌ इन धातुओं के 
स्‌ को त्‌ हो जाता है: अंवात्सीस्‌' (अथवं०) तुम रहे हो और अँवात्‌ ( चअंवस्‌ 
स्‌ त्‌) चमका है (अथवं०) । | 

२. ऋणग्वेद में प्र ओर म० पु० के एक० त्‌ और स्‌ को सुरक्षित 
रखने की प्रारम्भिक प्रवृत्ति का एक ही उदाहरण मिलता है और वह है म० 
पु० एक० का रूप अयास्‌ (=म यज्‌ स्‌ स्‌), अन्य रूप हैं अयाद्‌ =र्अयज्‌- 
स्‌ त्‌) प्र० पु० एक० । ये रूप ध्वनि की दृष्टि से समीचीन हैं । 

अथवं० में इसके तीन या चार उदाहरण मिलते हैं: एक० म० पु० 
लास्‌ (=स्रज्‌ स्‌ स्‌ : १/सूज); प्र० पु० अश्रेत्‌ = (अश्चैस्‌ त्‌ : थि); 
महत्‌ (अंहस्‌ त्‌ : १/हि) ; अंबात्‌ ( =अवस्‌ स्‌ त्‌ : वस्‌ चमकना) 





2 ३. देखिये ६२ र्‌ १। एक उपनिषद्‌ में त 
र दू में म० पु० छ वास्तम्‌ यह रूप 
. पाया जाता हैं। इसमें धातु पु० द्विव० में अ वास्तव यह 


सकार पर प्रभाव पड़े प्रत्य का 
__ लोपडुआा है। इ बिना ही लुङ्‌ के प्रत्यय स्‌ 
शटर म २. र 
i पर हो सकता है कि इस स्थल में त्‌ धातु के परिवर्तित अन्तिम स्‌ का 


ह Ns होः । १ (ख) । ब्राह्मण अन्थोँ में कुछ अतिरिक्त उदाहरण भी 
4 |" हू व ५-2 १ क नेत्‌ bz, `) अन्य च्रे ७ 
पाण किकवा र जल लेक 
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यहाँ उत्तरवर्ती संहिताओं में प्रत्ययों से पूर्व ईं का आगम करने से इन्हे 
(प्रत्ययों को) बहुत बार सुरक्षित रखा जाता है : एक० म० पु० अंरात्सीस्‌ 
(१/राध), अँवात्सीस्‌ (वस्‌ रहना), प्र पु० अँतांसोत्‌ (%/तन्‌), अनक्षीत्‌ 
(4/निज्‌); ताप्सीत्‌ ( /तप्‌), भेजीत्‌ (१/भी), वाक्षीत्‌ (१/वह.), हासीत्‌, 
ह्वाषात्‌ (१/ह वर्‌) । 


(अ) स्‌ के मूर्धन्य होने पर ध्वम्‌ इस प्रत्यय को (जिससे पूव लुङ्‌ के सृ का लोप 
हो जाता है) दवस्‌ हो जाता है (६६ र २) : अस्वोढ्वस्‌ (= अस्तोज्‌, [2] 
ढ्वध्वस्‌। केवल यही एक उदाहरण उपलब्ध है । 

३. अदिवि और दिषीय इन रूपों में देना और काटचा इन अर्था में 
दा घातु के अच्‌ का इ रूप में अपकर्ष हो जाता है और अगस्महि, मसीय और 
वसीम॑हि (अन्य रूप वंसीर्महि) इन रूपों में गम्‌, सन्‌ और बन्‌ इन घातुओं के 
अननासिक का लोप हो जाता है जब कि अंसाक्षि, साक्षि; साक्षाम, साक्षोय; 
साक्ष्च इन रूपों में सह घातु के अ को दीघं हो जाता है। 


४. सज्‌ (छोड़ना) और पृच्‌ (सम्प्रवत्त होना) को परस्मेपद में आद्यन्त- 
विपर्पय हो जाता है: एक० म० पु० त्रास्‌ (--ल्ाक्‌ )। प्र 3० अंत्राक्‌ ; 
अंप्राक्‌ । द्विव० म० पु० अंस्राष्टस्‌ । 

५. निदेशक के प्रस्मे० प्र० पु० एक० में निम्नलिखित रूप पाये जाते है जिनमें 
(क) त्‌ इस प्रत्यय का रोप हो जाता है : र (जि), अंप्रास्‌ महासू; 
(ख) लकार के चिन्ह स्‌ ओर प्रत्यय त्‌ इन दोनों का म हो जाता है : 
अंक्रान्‌ (कन्द्‌ क्रन्दन करना) अंक्षार्‌ (क्षर्‌ बहुना), अचत (चित्‌ य | 
देखना) अंछान्‌ (छन्द प्रतीत होना) अतान्‌ (तन्‌ विस्तार करना) हो 
(त्सर्‌ चोरी से पास पहुँचना) अं्योत्‌ (दत चमकना), वाई पहन) ८: 
जलाना), अंग्राक (पूच्‌ सम्पर्क स्थापित करना), अँप्राद (प्रच्छ ना 





(६-० मोएआाठ के शूरितम,इलू मी जब वहां दो हों (९% ) । 
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अभार्‌ (भू), अयाद्‌ {यज्‌ यज्ञ करना), अयान्‌ (यम्‌ निर्देश करना), अरोत्‌ 
(रुष्‌ रुकावट डालना) अंबाद (बह. पहुंचाना), अवात्‌ (वस्‌ चमकना), 
अंब्वेत (रिवत्‌ चमकीला होना) अंस्यान्‌ (स्यन्द्‌ बहतें जाना) अं्राक्‌ (सृज्‌ 
छोड़ना), अंस्वार्‌ (स्वर्‌ शब्द करना), अंहार्‌ (हृ अपहरण करना), आरक्‌ 
(रिच्‌ खाली करना) । 

६. न्‌, म्‌ और र्‌ से भिन्न अन्य किसी हल से परे लकार के चिन्ह 
स्‌ (सिच्‌) का त्‌ थ्‌ और धु से पूर्वं लोप कर दिया जाता हे । यथा अभक्त, 
अन्य रूप अभक्षि; अंम्वथास्‌, अन्य रूप अंमुक्षि। 


तृतीय कोटि का अथवा इष्‌ लुड्‌ 
१४५. वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में लगभग १४५ धातुओं के रूप इस प्रकार 
के लुङ में बनते हैं। स्‌ लुङ से इसमें यही भेद है कि इसमें सिच्‌ को सम्बन्धक 
इ (ट्‌) के साथ सम्पृक्त कर दिया जाता है जिसके फलस्वरूप उसे (स्‌ को) 
षू हो जाता है (६७) । 


निर्देशक लुङ. रूप 
२. निदे शक में धात्वच्‌ को नियमेन सवंत्र गुण हो जाता है पर 
परस्मपद में अन्तिम अच्‌ को वृद्धि हो जाती है और मध्यवर्ती अच्‌ को कभी 


 कृभीदीर्घं हो जाता है। स्‌-लुङ्‌ के जो प्रत्यय हैं वे ही यहां भी हैं । केवल म० 


 पु० और प्र० पु" एक० रूपों में इस्‌ ( 
 हुँ। इस लुङ में सभी प्रकार पाये जाते 
 होते। आत्मनेपद के रूप प्रचुर नहीं हैं 

बहुत ही कम उपलब्ध होते हें। 


बन क 
नो 
> 

व बट, र 
की.» षु नि 
>>. 
९-५ 
=.= ७ 

> 


eg 
क्रम्‌ (चलना, 
< रहे | 





=इष्‌ स्‌) और ईत्‌ (इष--त्‌) आते 
हैं पर शत्राद्यन्त रूप उपलब्ध नहीं 
और प्र० और म० पु० एक० के सिवाय 


डग भरना) के सामान्यतः उपलम्यमान रूप नीचे दिये जा 
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अक्रमीत्‌ । द्विव० प्र० पु० अंक्रसिष्टम्‌ । बहु० उ० पु० अंक्रमिष्स । प्र० पु० 
अंक्रसिषुर्‌ । 

आत्मने० एक० उ० पु० अंक्रसिषि । म० पु० अक्रसिष्ठास्‌ । प्र० पु० 
अंक्रमिष्ट । द्विव० प्र० पु० अंक्रमिषाताम्‌ । बहु० प्र० पु० अंक्रमिषत । 

२. लेट्‌ के रूपों का प्रयोग बहुत ही विरल है सिवाय परस्मं० के म० और 
प्र पु० के एकवचन के । 

उदाहरण हैं: 

परस्मैपद एक० ३० पु० द॑विषाणि। म० पु० अँविषस्‌, कानिषस्‌ । 
प्र० पु० कारिषत्‌, बो घिषत्‌ । बहु० प्र० पु० स॑निषन्‌ । 

आत्मने० बहु० उ० पु० याचिषामहे । प्र० पु० सनिषन्त । 

३. लु० लो० के रूप लेट की अपेक्षा अधिक प्रचुर हैं। उनका प्रयोग 
सबसे अधिक म० और प्र० पु० एक० और बहु० में मिलता हे । 

उदाहरण हैं : 

परस्मे ० एक० उ० पु० शंसिषम्‌ (शस्‌ स्तुति करना). म० पु० अंवीस्‌ 
(अब्‌ अनुकूल होना), तारीस्‌ (तु पार करना) यो घोस्‌ (युष्‌ युद्ध करना) 
सावीस्‌ (स्‌ जन्म देना) । प्र पु० अंशीत्‌ (अश्‌ खाना), तारीत्‌ । द्विव० 
म० पु० तारिष्डम्‌, संर्थिष्टम्‌ (मुध्‌ पर्वाह न करना। बहुः उ० १० अंसिष्स । 
म० पु० ब॑धिष्ट और बंधिष्टन । प्र० पु० जारिषुर्‌ (ज्‌ जीण होना) । 

आत्मने० एक० ३० पु० सधिषि (राध्‌ सफल होना) । म० पु० संघिष्ठास्‌ 
(मुष्‌ ध्यान न देना) । प्र० पु० पॅबिष्ट (पू पवित्र करना) । बहु० उ० पु० 
व्यथिष्महि (व्यय्‌ डगमगाना) । [ 

४. विधिलिङ के प्रयोग विरळ हैं और केवल आत्मनेपद में ही मिलते _ 
हे । म० और प्र० पु० एक में आशीलिंङ का स्‌ लग जाता है । 


उदाहरण हैं : 
एकर००उरपु९"एपिीपत ८५एघ्‌ बढ़ना). १.८ by .क्षोदिषीष्ठास्‌ (सुव्‌ 
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ग्रमुदित होना) । प्र० पु० जनिषोष्ट । द्विव० उ० पु० सहिषीर्वहि । बहु० 
तारिषीसंहि । 


_ ५. छोट्‌ के प्रयोग विरल हें और केवल परस्मपद में ही मिलते हैं। 
एक० म० पु० अविड्ढि । प्र पु० अविष्ट्‌। द्वि० म० पु० अविष्टम्‌ । प्र० 
पु० अविष्टाम्‌ । बहु० म० पु० अविष्टन । 


(अ) कन्‌ आनन्दित होना, चर, चलना, दस नष्ट होना, मद्‌ मस्त होना, 
स्तन्‌ गरजना; स्वन्‌ शब्द्‌ करना इन धातुओं में धातु के उपधा अको दीधे हो 
जाता हे । वद्‌ (बोलना), रन्‌ (प्रसन्न होना) सन्‌ (प्राप्त करना) सह. (अभि- 
भव करना) इन धातुओं में यह दीध विकल्प से होता है । गस्‌ और रूच्‌ (चस- 
बना) इन धातुओं के विधिलिङ्‌ आत्मने० उ० प्र० एक० में धात्वच्‌ अपक्कष्ट अथवा 
बलहीन रूप में सामने आता है : ग्सिषीय ओर रूचिषीयं। 

 (झ) अभ्‌ (पकड़ना ) इस धातु में इ के स्थान पर सम्बन्धक ई का आगम भी 
हो जाता है (जेसाकि अन्य क्रियापदों में पाया जाता है) यथा--अँग्रभीष्म । 

(इ) अक्रमीम्‌, अग्रभीम्‌ और वधीम्‌ इन तीन रूपों में परस्मैपद निदेशक 
उ० पु० एक० में इषम्‌ की वजाय ईम्‌ यह प्रत्यय पाया जाता है जिसमें निःसन्देह 
इस्‌ ओर इत्‌ बाले म० ओर प्र पु० एक० के रूपां का सादश्य ही कारण हे । 

ब्राह्मण ग्रंथों में अग्रदेषम्‌ ( अह्‌) भी मिलता है । 


चतुर्थ अथवा सिष रूप 
१४६. इस रूप में ओर पूर्ववर्ती रूप में केवल यही भेद है कि इसमें 
` भ्रत्यय से पहिले एक अतिरिक्त स्‌ लग जाता है । केवल सात घातुओं के 
। जिनके अन्त में आ, न्‌ या स्‌ आते हैं, रूप इस लुङ्‌ में पाये जाते हैं । वे 
सात घातुएँ हैं 


॥ 2. बा गा गाना, ज्ञा जानना, प्या भरना, या जाना, हा छोड़ना, बन्‌ जीतकर 
हासल करना, रम्‌ आनन्द मनाना। उपलभ्यमान रूपों की कुछ संख्या बीस 
i ज ् —. 

ह ह में दा (सोना), वा (बहना) हवा (बुलाना), के सीत्‌ 
De हर i क फे अतिरिक्त ध्या ( सोचना, विचारना ), भी उपलब्ध 
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से कम है। आत्मनेपद के रूप केवल विधिलिड में ही मिलते हैँ । उप- 
लभ्यमान रूप हैं : 

१. निर्देशक एक० उ० पु० अयासिषम्‌ । ह्िव० प्र० पु० 
अंमासिष्टाम्‌ । बहु० म० पु० अंयासिष्ट । प्र० पु० अँगासिषुर्‌, अंयासिषुर्‌ । 

२. लेट एक० प्र० पु० गासिषत्‌, यासिषत्‌ । 

३. विधिछिङ एक० उ० पु० वंसिषीयँ। म० पु० यासिषीष्ठास्‌ ४ 
बहु० उ० पु० प्यासिषीमहि । 

४. लुण्लो० एक० उ० पु० रंसिषम्‌। द्विव० म० पु० हासिष्टम्‌ । प्र० 
पु हासिष्टाम्‌ । बहु० म० पु० हासिष्ट। प्र० पु० हासिष्र्‌ । 

५. लोट्‌ द्विव० म० पु० यासिष्टंम्‌ । बहु० म० १० यासिष्ट 

द्वितीय कोटि का लुङ. 

१४७. इस लड में सीधे घातु से बने लङ से समानता है च॒ कि इसमे 
प्रत्यय सम्बन्धक अच्‌ अ के साथ अथवा उसके बिना भी लगते हैं । 

प्रथम रूप उदात्ताकारयुक्त वर्ग के लङ को तरह होता है (१२५,२) 
च'कि इसमें प्रकृति अविकृत धातु' से अ लगने के कारण बनती है । यह ग्रीकः 
के प्रथम कोटि के तिङ रूपों के द्वितीय कोटि के लुङ् से मिलता जुलता है । 
वेद और ब्राह्मणग्रन्थ इन दोनो में लगभग अस्सी धातुओं के रूप इसमें बनते 
हैं । आत्मनेपद के रूप विरल हैं । 2 

१. निर्देशक विद्‌ (प्राप्त करना) के वास्तव में उपलस्यमान रूप हुँ: 

परस्मंपद एक० उ० पु० अविदम्‌ । म० पु० अ विदस्‌ । प्र 9० अ विदत्‌ । 
द्विव० उ० पु० अ'विदाव। बहुश उ० पु० अ'बिदाम। म० पु? अ'विदत ॥ 
प्र पु० अ विद । 


१. आशीलिछ के स्‌ के साथ । 


२. इ के स्थान पर ई के साथ। हू 
३. तीन ऋकारान्त धातुओं में णुणयुक्त रूप उपलब्ध होते ह (१४७ क | म्ह 
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आत्मनेपद एक० उ० पु० अँविदे। म० पु० अविदथास्‌ | प्रण पु० 
अ'विदत। द्विव० उ० पु० अंविदावहि। प्र० पु० अंबिदेताम्‌ । बहु० उ० पुष 
अ'बिदामहि। प्र पु० अंविदन्त । 

२. इसी धातु के लेट के रूप होंगे: 


'प्रस्मेपद एक० म० पु० विदासि, विदास्‌ । प्र पु० विदाति, विदात्‌ । द्विव० 


उ० पु० विदाव। म० पु० विदाथस्‌ । प्र० पु० बिदातस्‌ । बहु० उ० पुष 
'विदाम । म० पु० विदाथ, विदाथन । 

आत्मने० एक० प्र० पु० विदाते । बहु० उ० पु० विदामहे । 

३. विद्‌ के ल० लो० के रूप होंगे : 

परस्म० एक» उ० पु० विर्द॑म्‌। म० पु० विर्दस्‌ । प्र पु० विर्दत्‌। 
चहु० प्र० पु० विर्दन्‌ । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० बिर्द॑त। बहु० उ० पु० विदामहि । प्र० पु० 
विदन्त । 

४. विधिलिङ का प्रयोग वेद में विरल है पर ब्राह्मण ग्रन्थों में अनति 
प्रचुर नहीं । यह लगभग परस्मेपद तक ही सीमित है । विद्‌ के रूप होंग : 


परस्मपद एक० उ० पु० विदेथम्‌। म० पु० विदेस्‌ । प्र पु० विदेत । बहु० 
उ० पु० चिदे'म। 


आत्मनेपद एक० उ० पु० विदे'य। बहु० उ० पु० विदे'महि । आशीलिङ 
का एक रूप भी उपलब्ध होता है, प्र० पु० एक० विदे हट (अथवं०) । 


५. लोट्‌ के प्रयोग विरळ हैं ओर लगभग परस्मैपद तक ही सीमित हैं । 
सद्‌ (न उना) से बने रूप इस प्रकार होंगे । 

एक्‌० स० पु० सदं । प्र० 3० सदतु। द्विव० म० पु० सदतम्‌ । प्र० 
3० सबतास्‌ । बहु० म० 9० सदत, सदंतन। प्र० पु० सदन्तु । 








तों के एक दर्जन से भी अधिक 
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अनियमितताएं 


(अ) कई थातुओं से सुख्यरूपेण धात्वच के अपकपं के द्वारा धातुलुड्‌ की प्रकृतियों 
के स्थान पर अ-छुङ, की शक्तियां बनती हैं ! 

१. ख्या (देखना), व्या (व्याप्त करना) और ह.वा (अवाहन करना) में 
अआ इस्व हो कर अ रूप में परिणत हो जाता हैः अख्यत्‌, अव्यत; अ हवत्‌ । दा. 
(देना), घा रखना और स्था (ठहरना)में यह आ का अ रुप में परिणाम यदा कदा 
पाया जाता है: अदत्‌, अ धत्‌ (सामवेद) और धत्‌ एवञ्च आस्थ त्‌ (अथवं०) । 

शास्‌ (आज्ञा देना) के आ को हस्व होकर इ हो जाता है, यथा प्र पु०: 
एक० लु० लो० शिंषत्‌, शत्रन्त रूप शिर्षन्त्‌ । 

कू (बनाना) और गस्‌ (जाना) के अथव० में (थातुलुङ से अ-लुङ में) परिः. 
वर्तन के कतिपय उदाहरण मिलते हैं जिनमें कि सबल थात्वच्‌ तदवस्थ रहता हे : 
अकरत्‌, भ्र'गसत्‌, अ गसन । 

(आ) क्रन्दू (चिल्लाना), तंस्‌ (हिलाना), ध्वंस्‌ (बिखेरा), अश 
(गिरना), रन्ध्‌ (अधीन करना), ख स्‌ (गिरना) इन धातुओं में अनुनासिक का लोप 
होने के कारण धातु का अपक्षं हो जाता है, यथा, प्र० पु० एक० अर वसतू, बहु० 
ध्वर्सनू; लेट्‌ बहु० उ० पु० रघास; लु० लो० एक० उ० पु० रघम्‌, म० पु० कदस; 
प्र पु० ञ्रशत्‌ । 

(इ) ऋ (जाना), इश्‌ (देखना) और स्‌ (बहुना) में धातु को गुण हो जाता 
हे, यथा अरन्त (आगमरहिंत अ० पु० बहु० निर्देशक आत्मने०)$ दशम्‌ (एक० 
उ० पु० लु० लो० पर प्र० पु० बहु० छु० लो० दशान, विधिलिङ्‌ एक० उ० पु० 
दृशेयस्‌, बहु° इशे'म); संरत्‌ (आगमरहित प्र० पु० एक०) । 


द्वितीय रूप : धाठु-लुङ 

१४८. वेद में साधारण लुङ का यह खूप लगभग १०० घातुओं से 

बनता है और ब्राह्मण ग्रन्थो में २५ और अधिक से । सबसे अधिक प्रचुर वे 
हैं जिनके मध्य में अ आता है (लगभग ३०) । ग्रीक की द्वितीय कोटि के तिङ | 
रूपों के द्वितीय प्रकार के लङ से इसका साम्य है। परस्मेपद और आत्मनेपद 

दो नों०में हो इसके रूष/ बनते ० हैं-॥०. New Delhi. Digitized by eGangotri 
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निर्देशक 


१. परस्मैपद एक० में घातु सवल रहती है और अन्यत्र दुर्बळ । अजन्त 
घातुओ में परस्मपद में सववत्र, सिवांथ प्र० प्र वहु० के, सवल अच्‌ को 
तदवस्थ रखने की प्रवृत्ति है। आकारान्त घातुओ का आ नियमित रूप से 
निदे शक परस्मेपद में तदवस्थ रहता है । इसका अपवाद प्र० पु० बहु० है जहाँ 
कि उसका सदा उपलभ्यमान प्रत्यय उर से पूर्व लोप हो जाता है । आत्मनेपद के 
प्र० पु० बहु० में रन्‌ यह प्रत्यय अत की अपेक्षा दो गुना से भी अधिक बार 
पाया जाता है। रम्‌ और रन तीन धातुओं से आते हैं । 

(क) आकारान्त धातुओं में स्था घातु के रूप इस प्रकार होंगे : 

परस्मपद. एक० उ० पु० अंस्थाम्‌ (ग्रीक हेस्तेन्‌) । म० पु० अस्थास्‌। 
प्र पुर अस्थात्‌ (ग्रीक हेस्ते)। द्विव म० पु० अस्थातम्‌। प्र० पु० 
ज स्थातास । बह० उ० पु०. अस्थाम (ग्रीक हे स्तेमन ) । म० पु० अ स्थात । 
अ ० पु० अस्थर। 

आत्मनेपद एक० म० पु० अ'स्थिभास्‌ (ग्रीक हेस्तकेस्‌) । प्र० पु० 
अंस्थित । वहु० र० प० अ स्थिमहि । प्र० प० अस्थिरन | 

(ख) सिबाय प्र० पु० बहु के ऋकारान्त घातुओं को निर्देशक परस्मैपद 
में सवत्र गुण होता है । 

कु के रूप होंगे 


परस्मपद एक० ड० प० भकरम्‌ । म० प० अंकर । प्र प० अंकर । 
द्विव० म० पु० अकतम्‌ । प्र ७ प० अकर्ताम | बहु० उ० प० अंकम | म० प० 
अकत । प्र० पु० अक्रन । 
आत्मनेपद एक उ० पु० अक्रि | म० पु० अंक्कथास्‌ । प्र० पु० अकुत । 


क डिन० उ पु० ऑँकबहि। भ पु० अताम्‌ । बहु० उ. पु० अंकृमहि । म० 
हड प७० अकृध्वस प्र ष्प० अक्षत । 
१ 4224 व्ह ( ४ 


छ र उत्तर | or रअ के बीच १ Shastri CR ) सनत i तदवस "रहता, है. ॥ इसके 






आगम हो जाता है । 
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परस्मपद उ० पु० अंभुवम्‌' । म० पु० अंभूस्‌ । प्र० पु० अभत (ग्रीक 
हें फू) । 

द्विव० म० पु० अँभूतम्‌ । प्र प० अंभताम । बह० उ० प० अभम (ग्रीक 
हे फुमन्‌) । म० पु० अभूत और अभूतन । प्र प० अभूवन । 


w 


(घ) नीचे दिये जा रह रूप परस्मे० म० और प्र० के हैं। इनमें स 
भर त्‌ का लोप हो जाता है। 


म० पु० अँकर्‌, अगन्‌ (-अंगम्‌ स्‌), अध्‌, अवर्‌ (व्‌ आच्छादित 
करना), अस्पर्‌ (स्पू जतना); दीर्घीभूत आगम के साथ : आनट्‌ (नश 
प्राप्त करना , आवर्‌ (वृ आच्छादित करना), औवस्र (वस्‌ चमकना) । 
प्र० पु० अकर्‌, अन्‌ (क्रम्‌ डग सरना), अगन्‌, अघस्‌, अंचेत (चित्‌ 
अच्छा तरह देखना) अंतन्‌, अंदर (दृ विदीण करना), अंभेत्‌ (भिद्‌ 
फाडुना), अंग्राट्‌ (आज्‌ चमकना), अमोक्‌ (मुच्‌ छोड़ना), अम्यक्‌ (स्यक्ष, 
स्थिति में होना), अवत (वृत्‌ मड़ना), अस्तर; दीर्घीभत भागम के साथ 
आनद्‌', आवर्‌ (वृ आच्छादित करना); ऑबस्‌'\ (बस्‌ चमकना); आगम के 
विना : वक्‌ ` (वृज्‌ तोड़ना मोड़ना), स्कन्‌" (स्कन्द्‌ कूद जाना, फांद जाना) । 

(ङ) परस्मपद और आत्मनेपद के प्र० पु० बहु० में अकारोपध धातुओं 
के अ का लोप हो जाता है: अक्षन्‌ (=अ'घंसन्‌), अग्मन्‌ (=अंगमन्‌), 





१. प्रविभक्त ऊ के साथ । उत्तरवती भाषा में (रूप है) अभूवम्‌ । 

२. आनशस्‌ के स्थान पर । ध्वनि की दृष्टि से इसका परिणाम आनक 
(६२ ख़) होना चाहिये था। 

२. आवस्‌ स्‌ ओर आवस्‌ त के स्थान पर। ये रूप अन्धकार के वैदिक व्याकरण 
के ४६६ में अनवधान वश छूट गये है । 

४. अक्रम्‌ त्‌, अगस त के स्थान पर । 

५. आनशत के स्थान पर । 


६. वज त के स्थान पर 
प्‌ द Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
७ के ते के पर 8 9 & 
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अग्मत (अंगसत ) अत्त (अंतनत ); पर आत्मनेपद के म० और प्रण पु० 
एक० में उनके अनुनासिक का लोप हो जाता है 

अंगथास, अंगत, अमत (पर उ० पु० एक० में रूप मिलता है गन्वहि 
बहु० अँगन्महि) । 

(च) आत्मनेपद निर्देशक में अथच म्‌ से पूर्व अन्तिम आ का इ रूप में 
अपकष हो जाता है। यथा म० पु० अँदिथास्‌, अस्थिथास्‌ । प्र० पु० अँघित 
(ग्रीक हेफेतो) । वहु० उ० पु० अंधिमहि (त० सं०) और अंदीमहि (वा० 
सं०), अंधीर्माह । 

(छ) निदेशक के प्र० पु० एक० में घस्‌ का ग्‌ रूप में अपकर्ष हो जाता 
हैः ग्घ (=घस्‌ त)', ऋ (जाना) को गुण हो जाता है: अंते (आगम- 
रहित) और आते (ग्रीक होतो.) । प्र० पु० बहु० आरत । 

(ज) आत्मनेपद प्र० पु० बहु० में रन्‌ वाले रूप हैं: अंङ्प्रम्‌, अंगुश्नन्‌, 
अजुरन, अंदधन्‌, अँपद्रन्‌, अंबु£तु, अंयुजन्‌, अवसन्‌ (वस्‌ चमकना), 
अँवि्न्‌, अंबुत्रन्‌, अँपुग्रन्‌, अस्थिरन्‌, अस्पृष्यन्‌; जिनमें रम्‌ लगता है वे हः 
अंद्थस्‌, अंबुधम्‌, अंसुग्रम्‌ । 

२. लेट्‌ लकार का प्रयोग प्रचुर है। इसके लगभग १०० रूप उपलब्ध 
होते हैं। कु के उपलभ्यमान रूप हैं-- 

परस्म पद एक० उ० पु० करा और कंराणि। म० पु० क॑रसि और करत 
प्र० पु० करति और कंरत्‌' । द्विव० म० पु० कंरथस्‌ । प्र० पु० करतत i 
बहु ० उ० पु० करास । प्र० पु० करन्ति, करन्‌ । 


९. उपधालोप के कारण घूस त यह रूप हो जाता है । तदनन्तर इलमध्यस्थ 
। स्‌ का लोप होने पर (६६२ रक) ब्त रूप बनता है । तब महाप्राणता हटकर आ 
24 । कै त्‌ पर चली जाती है और इसे घोषता प्रदान कर देती है (६२ ख) । 


२. मूल कण्ठ्य रूप की प्रत्यापत्ति के साथ। 
२. ऋधत्‌, सुचत्‌ भोर 


| प्र न होती ह? Prof. Satya Vrat Shastri ColleRtion\New ने द्मे by लप मे, चाउ 5 
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आत्मनेपद एक० म० पु० करसे । प्र० पु० करते! । बहु० उ० पुर 
करामहे और करामहे । प्र पु० करन्त । 

३. लु० लो० का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है । इसके लगभग साठ रूप उप- 
लव्घ होते हैं । 

उदाहरण हैं: 

परस्मपद एक० उ० पु० करम्‌, दर्शम्‌" भुवम्‌, भोजम्‌ । म० पुष जस्‌, 
भूस्‌, भस्‌ (भी डरना), घक्‌' (दघ्‌ पहुंचना), भेत्‌ (भिद्‌ तोड़ना), 
रोक (र्ञ्‌ तोड़ना) । प्र पु० भूत्‌, भषेत्‌ (श्रि ), चक्‌ और नट्‌ (नश ग्राप्त 
करना) । वहु० उ० पु० दध्म, भूम, छेद्म, होमः (हु आवाहन करना) | 
भ० पु० भूवन्‌, ब्रन्‌ (वृ आच्छादित करना), कुर्‌, इर्‌ (दा देना), घर 
(धा रखना) । 

आत्मनेपद उ० पु० नंक्षि (नंश्‌=नश्‌ ग्राप्त करना); म० पु० 
नुत्थास्‌ (नुद्‌ धकेलना) मृथास्‌ (सृ मरना), मृष्ठास्‌ (मूब॒ उपेक्षा करना), 
रिक्ष्यास्‌ (रिच्‌ खाली करना); प्र० पु० एक० अतं (नऋ जाना), अष्ट (अझ्‌ 
आप्त करना), विकत (विज्‌ कायना), वृत (बू वरण करना); उ० पु० बहु० 
शीसहि (धा रखना) । 

४. विधिलिझ के चालीस से भी अधिक रूप उपलब्ध होते हैं । 

उदाहरण हैं : 

परस्मपद एक० उ० पु० अश्याम्‌ (अञ्‌ ग्राप्त करना), वृज्याम्‌, देयाम्‌ 
(दा देना); म० पु० अद्यास्‌, ऋध्यास्‌, गस्यास्‌, ज्ञेयास्‌, भूयास्‌' । प्र० ० 





१. दुबल धातु केवल एक बार इधते” इस रूप में पाईं जाती है। दुबल धातु 
उके बार म० पु० द्विव० के रूप ऋधाथे में भी पाई जाती है । 

२. धो सकता है कि यह लुङ्‌ का अनियमित रूप हो, देखिये १४७ ग । 

२. दुध्‌ स्‌ के स्थान पर । 

४ सबल थात्वच्‌ के साथ । \ 

९. ऋ्वेद में यात्‌ लगकर बनने वाले प्र० पु० एक० के रूप नहीं हैं। हां ह 


> lh यास त) लगने से बने देवल. आशीलिङ के रूप, मिळ जाते हँ 
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भूयात्‌ (अथवं०) । बहु० उ० पु० अध्याम, ध्यास; क्रियाम, भूयाम, स्थयाम । 
प्र० पु० अव्युर्‌ (अश्‌ प्राप्त करना), धेयु र्‌। 

आत्मनेपद एक० उ० पु० अशीय । प्र० पु० अरीत (ऋ जाना) । बहु० 
उ० पु० अशीर्महि, इधोम॑हि (इघ्‌ प्रज्वलित करना), नशीमहि (नश 
पहु चना) । 

(क) किञ्च आशीलिंझ के भी तीस रूप उपलब्ध होते हैं (जो कि 
संहिताओं में लगभग २० धातुओं से बनते हैं) । इनमें से सिवाय दो के सभी के 
सभी परस्मपद के हैं। 

उदाहरण हैं : 

परस्मंपद एक० उ० पु० भूयासम्‌ । प्र० पु० अश्यास्‌ (=अइ्यास्‌ त्‌); 
गाम्यास्‌, दघ्यास्‌, पेयास्‌ (पा पीना), भूयास्‌ । द्विव० म० पु० भूयास्तम्‌ । 
वहु० उ० पु० क्रियास्म । म० पु० भूयास्त । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० पदीष्ट, मुचीष्ट । 

५. लोट के नव्वे से भी अधिक रूप पाये जाते हैं जिनमें से बारह के 
सिवाय सभी के सभी परस्मंपद के हैं। परस्मपद के म० पु० के अनेक रूपों 
में सवर घातु पाई जाती है जो कि उस अवस्था में प्रायः स्वरयुक्त होती है। 

उदाहरण हैं : 

परस्मपद एक० स० पु० कृषि, गर्धि (गम) , पूर्थि' ( पु भरना ) ~ बोधिं; 
` योधि' (पुष्‌ लड़ना), शग्धि (शक समर्थ होना), गहिँ (गम्‌ जाना), भारि 
(सा मापना ) साहि (सा बाँधना ) । प्र० पु० गन्तु (गम्‌ जाना), धातु, भूठ, 
___ भोतु। द्विव० म० पु० कृतम्‌ और कतंम्‌ (अथवे० ), गर्तम्‌ और गर्न्तम्‌, दातम्‌ 

_ शितम्‌ (दघ्‌ पहु चना), भूतम्‌, वतंम्‌ (व्‌ आच्छादित करना), वोलहँम्‌ (वह. 
हर (निक ले जाना), सुतम्‌ । ० पु० गन्ताम्‌, पाताम्‌, वोळहास । बहु० म० ३०. 








ये - भ्‌, (भूधिं के स्थान पर) और जागरणार्थक बुध (बुडि की. 
हि, ये दा के: स्थान हि पर) इन दोनों से बने । । 
hes, __ ३८-सुदधिऽमध्य'स्वितिःयो बिक सना नें rized by eGangotri 
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कृत ओर क्त, गत और गन्त, भूतं, यन्‍त, श्रुत और शोत; कतेन, गेन्तन, 
घातन, भूतन । प्र पु० गमन्तु, धान्तु, भवन्तु । 

आत्मनेपद एक० म० पु० कृष्व, धोष्व (घा रखना), युक्ष्व (युज्‌ जोड़ना) । 
दे रूप, जिनमें स्वर धातु पर रहता है, ये हैं : मत्स्व, यक्ष्व (यज्‌ यज्ञ करना), 
रास्व, वं स्व (वन्‌ जीतना), संक्व (सच्‌ अनुगमन करना) । बहु० म० पुष 
कृष्वम्‌, वोढ्वम्‌ । 

६. शत्रन्त रूपों के केवळ सात या आठ उदाहरण मिळते हैं और शान- 
जन्त रूपों के लगभग चालीस । 

शत्रन्त--तऋरर्धन्त्‌, ऋत्‌, ग्मन्त्‌, स्थान्त्‌ । 

शानजम्त—अरार्ण, इवान, क्रार्ण, दशान और दृशान, बुधार्न, भियार्न, 
रुरर्ण (वृ आच्छादित करना) शुभार्न और शुभ्भार्न, सुवान (जिपे सदा स्वान 
को तरह उच्चारित किया जाता है) और स्वार्न (सामवेद) । 


तृतीय अथवा साभ्यास रूप 
१४९. यह लुझ संहिताओं में लगभग नब्बे क्रियापदों से बनता है 
जिनमें कि ब्राह्मण ग्रन्थों तक पहुंचने पर तीस को और वृद्धि हो जाती है । 
यद्यपि (स्वल्प अपवादों के साथ) इसका णिजन्तों से ख्पसाम्य नहीं है तो 
भी अर्थ की दृष्टि से यह जसे तसे णिजन्तों के साथ सम्बद्ध हो गया है । जब 


अप वाले स्वसमकक्ष क्रियापदों में प्रेरणा अथं रहता है तो इसमें भी वही 


पाया जाता है। इस लुङ की अपनी यह विशेषता है कि इसमें ऊगभग | 
नियमित रूप से अभ्यास में दीर्घ और घालु में ह्वस्व अच्‌ (--०) का क्रम 
उपलब्ध होता है। इस लय को पैदा करने के लिये अभ्यास के अच्‌ को (जब 
तक यह संयोगवश गुरु न हो) दीर्घे कर दिया जाता है यदि घात्वच्‌ छन्दोऽगुरो- 
थात्‌ हस्व हो (या कर दिया जाता हो) । इस दृष्टि से बाश (रमाना), 
साष्‌ (सफल होना), होड (शहुता करना) इन धातुओं में घात्वच्‌ को | 
हस्व कर दिव्राजञाता. है जलह. (विला). जहम, (इनन) (यू (अधीव 
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करना), स्यन्द (बहना), संस्‌ (गिरना) इन धातुओं में अनुनासिक का 
लोप कर घात्वच्‌ को लघु कर दिया जाता है। बहुत बड़ी संख्या में क्रिया 
रूपों की प्रकृति अडागम लगकर बनती हैँ पर लगभग एक दर्जन की एसी 
अजन्त (आ-इ-उ-ऊ-ऋकारान्त) :घातुएँ हैं-इनमें निद्राथंक स्वप्‌ घातु भी 
शामिल है--जिनके कोई-कोई रूप अडागम रहित प्रकृतियों से बनते हैं। 
उनके रूप उस समय जुहोत्यादिगण (१२७,२) की धातुओं के लड के रूपों की 
तरह बनते हैं । मध्यवर्ती घात्वच्‌ या तो अपवतित रहता है या उसका 
दुर्नलीभाव हो जाता है पर अन्तिम अच्‌ को गुण हो जाता है । जहाँ तक 
प्रकारों का सम्बन्ध है, वे सभी के सभी उपलब्ध हो जाते हैं । पर शत्राचन्त 
रूप उपलब्ध नहीं होते । 


द्वि के विशेष नियम 


(क) अ, आ, ऋ, ऋ और लू इन स्वरों को अभ्यास में इ ही 
जाता है । 


(ख) अभ्यास के अच्‌ को, यदि वह पहिले ही संयोगवश गुरु न हौ, 
दीघं कर दिया जाता है । 


| निर्देशक के वस्तुतः उपलभ्यमान रूप, यदि वे उत्पन्न करना इस अर्थे 
की जन्‌ से बने हों, तो इस प्रकार होंगे-- | 
_____ प्रस्मेपद एक० उ० पु० अंजीजनम्‌ । म० पु० अँजीजनस्‌ । प्र? 3९ 
मती! अंजीजनत्‌ ॥ द्विव० स० पु० अंजीजनतस्‌ ॥ बहु ० ३० पु० अंजीजनाम १ म० 
पुऽ अजीजनत । प्र पु० अजीजनन्‌ । 
क. आत्मनेपद एक० प्र० पु० अजीजनत । बहु० म० पुऽ अँजीजन ध्वम्‌ । 
जीजनन्त । । 
ह तित रूप उदाहरण के लिये प्रस्तुत किये जा सकते हैं: 
>. व जळ परस्मपद एक० उ० पु० अंनोनशम्‌ (नश्‌ खो जाना), अंचीकृषण (छ 
` सचा), मपल (बाः), अवरम्‌ (प्‌ गुजरना) । म० पु० अचि 
मनस्‌) सिष्वपस्‌; अ इस आमे के अमी में * जोर गु तिरी 
ब हि 
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आर गृ जगाना), सिंष्वप्‌ । प्र० पु० अचीक्लुपत्‌, अंचुच्यवत्‌ (का०), 
अंजीहिडत्‌ (५/हीड्‌), अंदिद्युतत्‌, अंबूबुधत्‌, अँवीवशत (१/वाद्य), अंचीवधत्‌, 
असिष्यदत्‌ (१/स्यन्द), बीभयत्‌, शिशनथत्‌ (इनथ्‌ चुभना); अ इस आगम के 
अभाव में-अझिश्रत्‌ (/भि), अशिइनत्‌ । वहु० प्र पु० अंवोवशन (+/वाञ्‌), 
'अंसित्रसन्‌ (/त्रंस्‌), असीषदन्‌ (,/सद्‌), अंबीभजुर (ब्रा०) । 

आत्मनेपद एक० प्र० पु० अंबीवरत (वृ आच्छादित करना) । बहु० म० 
'पु० अवीवृधध्वम्‌ । प्र० पु० अंँबीभयन्त, अवीवशन्त (५/वाश्‌), असिष्यदन्त। 

२. लेट्‌ का प्रयोग विरल है । इसके केवल एक दर्जन के लगभग रूप 
मिळते हैं जोकि सिवाय एक के सभी के सभी परस्मेपद के हैं । 

उदाहरण हैं : 

परस्मपद एक० उ० पु० रारघा। म० पु० तोतपासि । प्र० पु० चीक्लपाति, 
पिस्पृशति', सीषधाति (4/साध्‌) । बहु० उ० पु० रीरमाम, सीषधाम । 

३. लु० लो० के रूप पर्याप्त प्रचुर हैं। परस्मपद में इनकी संख्या पचास 
से भी अधिक है जबकि आत्मनेपद में इनकी संख्या केवल पाँच है। 

उदाहरण हैं : 

परस्मंपद एक० ३० पु० चुक्रधम्‌, दीघरम्‌ (घृ धारण करना) । म० पु० 
'चिक्षिपस्‌, पिस्पृशस्‌, रीरधस्‌, सीषधस्‌ । प्र० पु० चुच्यवत्‌, दोघरत्‌, मीसयत्‌ 
(सा रभाना), सिष्वदत्‌ (स्वद्‌ मधुर बनाना) । द्विव० म० पु० जिह्वरतम्‌ । 
बहु० म० पु० रीरबत । प्र० पु० रीरमन्‌, शूशुचन्‌ (शुच्‌ चमकना), सीषपन्त 
सप्‌ (सेवा करना) । 

४. लिङ रूपों की संख्या शायद ही एक दर्जन हो। ये केवल तीन 
घातुओं से बनते हैं, अधिकतर वच्‌ (बोलना) से ओर शेष च्यु (हिलावा) 
और रिष्‌ (चोट पहु चाना) से । 


१. &.- इस अमिष केवअभिवय/ में ४००४०, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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२३० | 
परस्मेपद एक० उ० पु० बोच यम्‌ । म० पु० रीरिषस्‌, बोचेस्‌। प्र० पु० | 
बोचेत्‌ । | 
द्विव० म० पु० वोचे तम्‌ । बहु० उ० पु० वोचेम । प्र० पु० बोचेयुर्‌। 
आत्मने० एक० ३० पु० बोचेय। बहु० उ० पु० वोचेमहि। 


इनके अतिरिक्त आत्मनेपद में आशीलिंङ प्र पु० एक० का रूप रीरिषीष्ट | 
भी उपलब्ध होता है। | 
५. शायद ही एक दर्जन से अधिक लोट्‌ के रूप उपलब्ध होते हों। । 
वे सभी के सभी परस्मपद के हैं । | 
एक० म० पु० वोचतात्‌ । प्र पु० बोचतु । 
द्विव० म० पु० जिगृतंम्‌ (गृ जगाना), दिधुर्तस्‌, वोचतम्‌ । 
ओ। बहु० म० पु० जिगुर्त, दिघुतँ, पप्तत, वोचत, सुषर्दत (अथवं०) । प्र० पु० 
` पूपुरन्तु (प्‌ भरना) शिक्षथन्तु : 


अनियमितताएँ 


(अ)/दीप्त्य्थंक द्युत्‌ के अभ्यास में इ आ जाता हे! : ंदिद्॒वत्‌, हिसाथक 

अम में पूरी की पूरी धातु की आवृत्ति पाई जाती है : आमसत्‌ (अ-अस्‌-अमः 

अत्‌) जबकि जिगूर्तम्‌, जिगृतं (अन्य रूप अ'जीगर.), दिधर्तम, दिधत (अन्य 

रूप अदीधरत्‌) एवन्च दीदिपस, ( दीप्‌ चमकना) के स्थानापन्न इक्के-दुबके रूप 
दिदीपस्‌ में इसे हस्व ही रहने दिया जाता है। 


 _ २: नश्‌ (खो जाना), वच्‌ (बोलना) और पत्‌ (गिरना) इन तीन धातुओं 
_ के धात्वच्‌ में सङ्गोच अथवा उपधालोप दो जाता है (जैसाकि लिट. के दुबल | 
>. देखिये इसका लिटू का द्वित्व : १३९,८ । हू 


त्र तार वाली थातुओं के लिट्‌ में होने वाले द्वित्व के विषय में | ८ 
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रूपों में पाया जाता है । यथा--अ'नेशत्‌ ( =अ'ननशत्‌), अवोचत्‌ (=अ-च-उच्‌- 
अत्‌ : तुलना कीजिये ग्रीक हे-ऐइपोन्‌ से), और अ पप्तत्‌ । क्योंकि इन सभी में 
लिट्‌ का अभ्यासाच्‌ आ चुका था (जब कि वैकल्पिक रूपों अनीनशत्‌ और 
अपीपतत्‌ में नियमित लुङ्‌ के अभ्यास में ई पाया जाता है) अतः सम्भवतः इनका 
उद्धव लिट्‌ प्र के रूपों से हुआ था। पर अव ये लुङ्‌ के रूप वन गये हैं जैसा कि 
इनके अथ से एवन्च इनमें प्रकाराभिधायी प्रत्ययो के पाये जाने से पता चलता है (जेसे 
कि वोचतु आदि एवंच पप्तत) । 

२. शापय, स्थापय, हापय, भीषय, अपय, जापय (५/जि) इन ण्यन्त 
अक्कतियों से परे प्रत्यय के आदि वर्ण को तदवस्थ रहने दिया जाता है । पहिली चार में 
थात्वच्‌ का इ के रूप में अपकपे हो जाता है जबकि पाँचवी में अभ्यासाच धात्वच्‌ 
से पूर्व आने की बजाय वाद में आता है। यथा--अ'जिज्ञिपत, अ"तिष्ठिपत्‌ 
जीहिपस्‌, बीभिषस्‌, बीभिषथास्‌, अपिपस्‌', अ'जीजपतः (वा० सं०) । 


आशीर्लिङ्‌. 

१५०. यह्‌ लिङ का वह रूप है जिसमें प्रकाराभिधायी प्रत्यय के बाद 
स्‌ लगता है ओर जो लगभग अनन्यरूपेण लुङ प्रकृतियों से बनता है। ऋग्वेद 
में यह परस्मंपद में उ० और प्र० पु० एक० व उ० पु० बहु० एवञ्च 
आत्मने० में म० और प्र० पु० एक० में पाया जाता है। प्रत्यय, जिनमें 
प्रकाराभिधायी प्रत्यय भी शामिल हैं, इस प्रकार हैं : 

परस्मपद एक० उ० पु० यासम्‌ । प्र० पु० यास्‌ (यास्‌ स्‌), बहु० उ० 
पु० यास्म । 

आत्मनेपद एक० म० पु० इंष्ठास्‌ । प्र पु० इष्ट । 

(क) लिट्-आशीलिंङ का केवल एक मात्र रूप आत्मनेपद के एक० म० पु० 
में पाया जाता है : सासहीष्ठास्‌ । 


१. यहां प्रत्यय का प्‌ न केवल तदवस्थ ही रहता है अपितु शसे द्वित्व भी कर 


3९ 





दिया जाता है| - हल 
त 
डॉ | 


२. जयार्थक जि, जिससे कि यह लुङ बनता है, का ण्यन्त रूप सामान्यतः | 


जायय होता. है जाझ, संगी जे. लीजिपत सह छाप, भी पाया. जाता, है... 
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(ख) धातु लक के आशीलिंङ के लगभग तीस रूप संहिताओ में पाये जाते 
हैं। वे परस्मेपद के एक० उ० और प्र० पु०, द्विव० म० पु०, बहु० उ० और 
'म० पु० एवञ्च आत्मनेपद एक० प्र० पु० (देखिये १४८,४ क) में पाये जाते . 
हैं । अ-लुङ और साभ्यास लुङ में प्रत्येक में आत्मनेपद एक० प्र० पु० का एक- 
एक आशीलिझ रूप पाया जाता हैं (१४७,४ और १४९,४) । स-लक के | 
आत्मनेपद म० और प्र० पु० एक० में आशीलिंड के चार रूप पाये जाते हैं | 
(देखिये १४३,४) । ॒ 





सामान्यभ विष्यत्‌, | 


१५१. (इसमें) प्रकृति की बनावट घातु से स्य॑ अथवा (सम्बन्धक इ के । 
साथ अनतिप्रचुरतया इष॑) ऊगने से होती हैं। च्‌ कि भविष्यदर्थं बहुत वार | 
लेट्‌ ओर यदा कदा निर्देशक से भी अभिव्यक्त कर दिया जाता है अतः लुट्‌ का | 
प्रयोग ऋग्वेद में प्रचुर नहीं है। वहां यह केवल सोलह धातुओं से बनता है | 
जव कि अथर्व० में यह और भी बत्तीस धातुओं से पाया जाता है। तै० सं० में | 
यह साठ से भी अधिक धातुओं से बनता है। वेद और ब्राह्मण इन दोनों को 
मिलाकर सौ से भी ऊपर धातुओं के लुटू के रूप स्य लगकर और अस्सी से 
ऊपर धातुओं के रूप इष्य लगकर बनते हैं । प्रक्रियाओं में वे क्रियापद 
जिनके लूटू के रूप (सदेव इष्य लगकर) बनते हैं णिजन्त हैं । इनमें चार 
प्रकृतियाँ पाई जाती हैं-दो ऋग्वेद में और दो अथर्व० में । ऋकारान्त 
घातुओं से सदेव इष्य आता है जबकि क्रकारान्तभिन्न अजन्त धातुओं से स्य 
आता है । 

Er (क) अन्त्य अच्‌ एवञ्च छन्दोऽनुरोघात्‌ ह्वस्व हुए मध्यवर्ती अच्‌ को 
| गुण हो जाता है | अन्तिम आ और मध्यवर्ती अ अपरिवर्तित रहते हैं। यथा 
हर नि | जीतना शक ¦ नो अयवाई करना : नेष्यं; दा देना : दास्यं; मिह. 
जल छोड़ना र मक्ष्य; युज्‌ जोड़ना : योक्ष्यं; कृत्‌ काटना.: कत्स्यं; बह. 

४: बन्ध्‌ बांधना : अन्तस्य; भू होना : भविष्य; स्‌ बहना: 


je सरिष्णं 9 
१ र चृत्‌ मोडना [ ९ ति श | 
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(अ) सदैव इष्य लगकर बनने वाले णिजन्त रूपों में अपनी सविकरणक प्रकृति 

वस्थ रहती है; केवल अन्तिम अ का उनमें लोप हो जाता है। यथा-धार यिष्य 

(घ सहारा देना); वासयिष्यं (वस. पहिनना); दूषयिष्यं (दुष्‌ दूषित करना); 
चारयिष्यं (च॒ ढापना) । 

(ख) लुट्‌ के रूप अकारान्ताङ्गक तिङरूपों के लट्‌ के रूपों (भ॑वामि) 
की तरह चलते हैं। आत्मनेपद के रूप केवळ एक० में ही उपलब्ध होते हैं। जो 
रूप उपलब्ध होते हैं वे यदि कु (करना) से बने हों तो इस प्रकार होंगे : 

परस्मेपद एक० उ० पु० करिष्यामि । म० पु० करिष्यसि । प्र० पु० 
करिष्यंति । 

द्विव० म० पु० करिष्यंथस्‌ । प्र० पु० करिष्य॑तस्‌ । 

वहु० उ० पृ० करिष्यासस्‌--करिव्यानसि। म० पु० करिष्पॅथ । प्र० पु० 
करिष्यन्ति । 

आत्मनेपद एक० ३० पु० करिष्ये । म० पु० करिष्यसे । प्र० पु० 
करिष्यते । 

१. लेट का केवल एक प्रयोग, करिष्यास्‌, परस्मपद म० पु० एक०, वेद 
में पाया गया है । एवमव एक अन्य रूप नोत्स्यावहै, आत्मनेपद उ० पु० द्विव० 
(नद्‌ धकेलना ), ब्राह्मण ग्रन्थों में उपलब्ध हुआ है । 

२. वीस से अधिक श्रायन्त रूप उपलब्ध हुए हैं जिनमें से केवल चार 
शानजन्त हैं । 

उदाहरण हुँ: 

शत्रन्त--करिष्य॑न्त्‌, धक्ष्य॑न्त्‌ (१/दह_); शानजन्त--यक्ष्यंबाण (१/यज), | | 
स्तविष्यंमाण (/स्तु) । > 


अनियमितताए 


(अ) सू (उत्पन्न करना) में लुटू प्रकृति का अन्तिम अच्‌ अपरिवर्तित रहता है! 
किञ्च इस पर स्वर सी रहता है : सूध्य; जबकि सह, के उपधा अ को दीष कर _ 
दिया जाता है" साच्ि छ? Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri a F 
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लुट 
१५२. भविष्यत्‌ के इस रूप का कोई असन्दिग्ध उदाहरण संहिताओं में नहीं 


हे । पर अन्वागन्ता यज्ञपतियों अत्र (त०सं०, वा०्सं०) (यहां यजमान आपका | 


अनुसरण कर रहा है) जसे वाक्य इसके उदीयमान! प्रयोग के उदाहरण हो 
सकते हैं । 


ब्राह्मण अन्थों में इस प्रकार के भविष्यत्‌ के रूप लगभग तीस धातुओं से बनते हैं। 
इसकी निष्पत्ति तु वाले (१८०) कत्रेथेक नामपदों के प्रथमा विभक्ति के एक० के 


' अयोग से होती है जिसके साथ म० और उ० पु० में सत्तार्थक अस्‌ धातु के लट्‌ 


का रूप भी सम्पृक्त कर दिया जाता है जबकि प्र पु० द्विव० और बहु» में त वाली 
अङ्गति के प्रथमा विभक्ति के द्विव० और वहु० के रूप पाये जाते हें । इस लकार का 
अयोग लगभग परस्मैपद तक ही सी मित है । आत्मनेपद में इसके इक्के-दुक्के रूप ही पाये 
जाते हैं। जो रूप पाये जाते हैं वे यदि सत्तार भू से बने हों तो इस प्रकार होंग-- 

परस्मेपद एक० उ० पु० भवितास्मि । प्र पु० भविता । बहु० उ० पु० भवि- 


तास्मस्‌ । प्र० पु० भवितारस्‌ । आत्मनेपद एक० उ० पु०, म० पु० सवितासे। 
बहु० उ० पु० भवितास्महे । 


लड्‌ 
११२. यह भविष्यत्‌ का भूतकाळ का लकार है जिसका अर्थ है 'हुआ 
होता'। संहिताओं में इसका केवल एक उदाहरण मिलता है : अभरिष्यत्‌ 
(ऋग्वेद ] ३०१) उठाने को था । ब्राह्मण ग्रन्थों में भी यह रूप बहुत विरल 
है, सिवाय शतपथ ब्राह्मण के जिसमें कि यह पचास से भी अधिक बार उप- 


लब्घ होता है । 


जा सकता दै । यथा--दुता यो” च॑ 
. ओर प्राप्त करता है। 


< NRG 
OS 








ट २. ब्राह्मण्रन्थों के इस नये लकार रूप के वेदिक थग्रवती हैं तृ वाले 
कत वाची नामपद जिनमें कि स्वर सामान्यतया धातु पर रहता है और जिनका प्रयोग 
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कमवाच्य 

१५४. कमंवाच्य में आत्मनेपद के प्रत्यय आते हैं। सविकरणक प्रकृतियो 
से बने एवञ्च लुङ के प्र० पु० एक० के रूपों में ही इसमें और आत्मनेपद के 
अन्य रूपों में भेद पाया जाता है । दिवादिगण की धातुओं के आत्मनेपद के 
रूपों में और कमंवाच्य के रूपों में केवल स्वर का ही भेद है : नहाते बांधता 
है: नह्यते बाँधा जाता हे । 

(कर्मवाच्य में) प्रकृति धातु से उदात्त यं लगने से बनती है जोकि (घातु) 
दु्वल रूप में पाई जाती है । 

१. अन्तिम आ को प्रायः ईं हो जाता है। यथा--दा देना: दीर्य; पर 
यह तदवस्थ भी रहता है यथा--ज्ञा जानना : ज्ञाय । 

२. अन्तिम इ और उ को दीष हो जाता है । यथा--जि जीतना : जीय॑ते. 
शु सुनना : श्रयते । 

३. अन्तिम ऋ को रि हो जाता है। यथा--क बनाना : क्रियते! । 

४. अन्तिम ४६ को ईर्‌ हो जाता है । यथा शु कुचलना : शीयंते । 

५. उन हलन्त धातुओं में जिनके अन्तिम हळू से पुवं अनुनासिक पाया 
जाता है, अनुनासिक का लोप हो जाता है । यथा--अज्ज लेप करना : 
अज्यते; बन्ध्‌ वाधना : बध्यते, भञ्ज्‌ तोड़ना : भज्यते; वञ्च्‌ टेढ़ा चलना : 
वच्यते; शंस्‌ स्तुति करना : शस्यंते । 

६. सम्प्रसारणी धातुओं में सम्प्रसारण हो जाता है (१७ टि० १) । 


१. वबिखेरना इस अर्थ की स्त, और स्मरण करना इस अर्थ की स्म ही ऐसी एकः 
मात्र थातुए हैं जिनमें ऋ से पूव संयुक्त व्यञ्जन पाये जाते हैं और जिनसे कमवाच्य 
के रूप बनते हें। इनके कमवाच्य के रूप संहिताओं में उपलब्ध नहीं होते, पर जाह्मणयर्न्था 
में पाये जाते हैं : स्त्रियते, स्मयते । 

२. संहिताओं में पूरणार्थक पू का कमंवाच्य का रूप उपलब्ध नहीं होता पर 
ब्राह्मण ग्रंथों मैं वह पूयते इस रूप में पाया जाता है (७ से पूर्व ओष्ठ्यबण के | | 


आने के कीरेख ऐ०. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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यथा-बच्‌ बोलना : उच्यते; बद्‌ बोलना : उद्यते; बह्‌, ले जाना : उह्यते; 
अह्‌, पकड़ना : गृह यंते । 


(अ) अय वाले (णिजन्त) प्रक्गियारूपों में प्रत्यय का लोप हो जाता है जत्र फि 
सवल धात्वच॒ तदवस्थ रहता हे । संहिताओं में इस प्रकार की केवत एक प्रकृति देखने 
में आई है: भाज्य॑ते प्रविभाजित क्रिया जाता है (प्रविभागार्थक भज्‌ के णिजन्त 
रूप भाजय से) । 

(क) कर्मवाच्य छूट निर्देशक रूप यदि आवाहनाथंक हू से बने हों तो 
इस प्रकार होंगे-एक० उ० पु० हुये । म० पु० हय॑से । प्र० पु० हृयँते । द्विव० 
श्र० पुऽ हूयेते। बहु० उ० पु० हृरयामहे । प्र० पु० ह्यन्ते । 

(ख) जहाँ तक प्रकारों का सम्बन्ध है लेट के केवल दो असन्दिगध 
रूप (प्र० पु० एक० उह याते, श्रियाते ) और लु० लो० का केवल एक रूप 
{भ्र० पु० एक० सूयत : सू जन्म देना) उपलब्ध होते हुँ । ऋग्वेद अथवा | 
अथवे० में विधिलिझ के कोई भी रूप उपलब्ध नहीं होते। हाँ, प्र. और | 
म० ३० के एक० और बहु० में छोट के लगभग तीस रूप अवश्य उपलब्ध 
होते हैं । ये रूप जिनके निदशनाथ आवाहनार्थेक हू के रूप पर्याप्त होंगे, हैं: 

= एक० म० पुः हृयंस्व । प्र पु० हर्यताम । 

बहु० म० पु० हुयध्वम्‌ । प्र० पु० हर्यन्ताम्‌ । 

(ग) चालीस से भी अधिक शानजन्त रूप पाये जाते हैं। यथा-- 
 हुर्यसान । लङ के केवल आठ के लगभ ग उदाहरण देखने में आये हैं जो 
र iit ३० एक० और बहु० में पाये गये हैं: अंहयत और अंहु यन्त । 


अनियमितताए* 


९ पे डे 
त भ्मवाच्य में ता यह रूप पाया जाता है: तार्यते' । इसी 
कली दृष्टि पका २ ग का रूप बनता है: जायते (उत्पन्न होता है) जो कि रूप 
कै »द से चतुथंगण ( दिवादिगण) का है जिसमें कि स्वर धातु पर रहा करता 
; पक) शक गन्धा में खार्यंते, खोहना कत अथक खे अमता है | 
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है । ग्रियंते (सरता है), (ड) और भ्रियते (५/४) (थैयंयुक्त है) रूप की दृष्टि 
से कमेवाच्य होने पर भी अर्थ की दृष्टि से अकर्मक हैं। 


क्मवाच्यलुङ्‌ 
१५५. कर्मवाच्य का सविकरणक रूपों से वहिभूत कोई विशेष पुरुष- 
वचनपरिच्छिन्न रूप नहीं है सिवाय लुङ के प्र पु० एक० के । यह एक विशेष 
प्रकार का आत्मनेपदी रूप होता है, (जो कि संहिताओ' में लगभग प तालीस 
घातुओं से बनता है)। इसका प्रयोग प्रधान रूप से कर्मवाच्य के अर्थ में होता 
है । जब यह गम्‌ (जाना) जेसी अकर्मक धातुओं से बनता है तो इसका अर्थ अपरि- 
वर्तित रहता है (जैसा कि क्तान्त रूपों में पाया जाता है) । यह निर्देशक का 
प्र पु० एक० का रूप होता है जिसमें कि आगमयुवत घालु से इ प्रत्यय 
आता है। इस रूप की अपनी यह विशेषता है कि इसमें आत्मनेपद के अन्य 
रूपों की तुलना में घातु सबल हो जाती है। यथा--अंकारि, अन्य रूप अक्रि 
(आत्मनेपद उ० पु० एक० का रूप) । छन्द के कारण हुस्व मध्यवती इ, उ, 
और ऋ को गुण हो जाता है । मध्यवती अ को सामान्यतया दीघें कर दिया 
जाता है । अन्तिम इ, उ, और ऋ को वृद्धि हो जाती है जबकि अन्तिम आ 
और प्रत्यय के वीच य का आगम हो जाता है। आगमरहित रूपों में उदात्त 
सदेव धातु पर रहता है। 
उदाहरण हैं: 
अविदि (चिद्‌ ग्राप्त करना), अंबोधि (बध्‌ जागना), अदिं (दृश्‌ | 2 
देखना), अंवाि (वच्‌ बोलना), अंधायि (भि सहारा लेना), अंस्तावि ._ 
(स्तु स्तुति करना), अंकारि (क्‌ करना), अधायि (घा रखना)॥ 
बीस से अधिक आगमरहित रूपों को लु० लो० की तरह भी प्रयुक्त 
किया जाता है । यथा--भ्रावि सुना जाय | ज्म पाती 
१. <्श्रक्निश'अम्धों' भेंएकें“दर्णन'।|के। लगभग र सीमप्रतर होते हे! ; 2 हे | न | र । 
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अनि यमितताएँ 
(अ) १. अजनि, आगमरहित ज॑नि (अन्प रूप जानि) एवञ्च अ'वहि में मध्यः 
ती अ को दोघं नहीं किया जाता । 


२. जारय (जार को तरह आचरण करना) इस नामधातु प्रकृति से अपना 


सा एकमात्र रूप जारयायि बनता है जिसका अर्थ है उसे ्रालिङ्गित होने दिया 
जाय । 


शात्राच-्त, कु कानजन्त, क्तान्त और क्लार्थक एवञ्च तुमुन्नन्त 
और तुमर्थक ङदन्त 


शत्रन्त एवं क्वस्वन्त रूप | 

१५६. लट्‌, (जुडोत्यादिगणी घातुओं के सिवाय) छट, एवञ्च परस्मैपद | 

के शात्रन्त रूपों की प्रकृति अन्त्‌ इस प्रत्यय के लगने से बनती है। यदि 

सबळ प्रकृति की अपेक्षा हो तो वह परस्मेपद निदेशक के प्र० पु० बहु० के 

इ का लोप करने से बत सकती है। यथा--भवन्त, शिर्पन्त, अत्यन्त, 

ढुहन्त्‌, कृण्बन्त्‌, भिम्बन्त्‌, प्रीण॑स्त्‌। ज्‌ डोत्यादिगणी धातओं में सबल और दुबल 

भकृति का भेद नहीं पाया जाता क्योंकि उनमें न्‌ का लोप हो जाता है। 
यथा जु द्वत्‌ (प्र० पु० बहु० जुह वति) । 

` लूट के शत्रन्त रूप भी उती प्रकार परस्मे० प्र पु० बहु० के इ का लोप 
. करने से बन सकते हैं: भविष्प॑न्त, करिरष्यन्त | 

._ पातुजुझ अडक, और स्‌-लूङ्‌ (इन तीनों) से शत्रस्त रूप बनते हैं। इनमें 

_ भी दुसरे (अ-लूङ) और तोतरे (स्‌-छुड) में आगमरपित ल-प्रकृति से शतु 

मत्य आता हे, यथा--विदंन्त्‌, सक्षन्त ( सह अभिभव करना), एवञ्च 

पहिले (घातु-लुङ) में दुबंलीकृत अथवा अविकृत घातु से । यथा--ऋर्षन्त्‌/ 

न्त्‌ (क बनाना), ग्मन्त (गम्‌ जाना), पान्त (पा पाना) । 












` उक्ति की रचना य की पावली के विषय में देखिये ८५ और. उनकी स्त्री” | 
यी ड कै» ७नना के विषय स देख्रिये। ६४४.) Rew Delhi. Digitized by eGangotri | 
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(अ) अनियमितताएं--शत्रन्त रूपों में सत्तार्थक अस के आदि अ एवंच हिसा- 
थक हन्‌ केउपधा अ का लोप हो जाता है: सन्त, (प्र पु० वहु० सन्ति), 
ध्नंन्त्‌ (प्र० पु० बहु० ध्वन्ति) जवकि दाशत्‌ पूजा करता हुआ और शासत्‌ (प्र० 
पु० वहु० शासति) में प्रत्यय नकार का लोप पाया जाता है । दाह्मथंक दह, के स्‌-छङ 
के शत्रन्त रूपों में भी न्‌ का लोप पाया जाता है : दुत और धत्त । अभिभवार्थक्र 
सह के उसी प्रकार के लुड_ के रूप स क्षत्‌ में भी इसका लोप हुआ या नहीं इसके बारे 
में निश्‍चय से कुछ कह सकना कठिन है चक्रि यह केवल दुवेल रूप में ही पाया 
जाता है । 

१५७. साभ्यास क्वसुप्रत्ययान्त रूप दुर्वेल (पर असंकुचित अथवा 
उपधालोपरहित) प्रकृति से बनता है जिसके साथ सीधे ही वांस यह प्रत्यय 
लगा दिया जाता है । पचास से भी अविक इस प्रकार की प्रकृतियाँ पाई 
जाती हैं 

उदाहरण 

चकृवस्‌, जगन्वींस्‌ (गम्‌ जाना), तस्तस्बाँस्‌ (स्तम्भ्‌ सहारा देना), 
तस्थिदीस (स्था ठहरना), ददुश्वांस्‌, दहांस्‌ (दा देना), बभूवींस्‌, ववृत्वास्‌, 
ससवास्‌ (सन्‌ लाभ उठाना), सुबुप्वाँस्‌ (स्वप्‌ सोना) । 

(क) इन क्वसुप्रत्ययान्त रूपों में आवी दर्जन के लगभग एसे हैं जोकि 
अभ्यस्त प्रकृति से संयोजक-इकार-सहचरित प्रत्यय लगाने से बनते हैं जबकि. 
प्रकृति का एकाच्‌ रूप में अपकर्ष हो चुका हो: इंयिबांत (इ जाना), ऊषिवांस 
(वस्‌ र हनु) , ओकिवांस' (उच्‌ ग्रसन्त होचा), पप्तिवांस्‌ (पत्‌ गिरना), 
सङ्चिवंसा (सच्‌ अनुसरण करना) । बाद की संहिताओं में भी-जक्षिवांत | | 

(घस्‌ खाना) । केवल एक मात्र ऐता असन्दिग्व उदाहरण, जिसमें क्वतुप्रत्ययात्त 


१. दाश्‌ और शास्‌ ये दोनों ही अदादिगण की थातुएँ हैं, जुहोत्यादिगण 

की नहीं । sR 
२. सबल धात्वच्‌ एवञ्च अपने मूल कण्ठ्य रूप को प्राप्त करने पर । 

२. अक्ति जोकि जब (व) "स्‌ से उपधालोप हो करः बमता “के by eGangotri 
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रूप पुणरूपण अभ्यस्त घातुसे संयोजक-इकार-सहचरित प्रत्यय लगाने से बनता 
है, विविशिवांस (त० सं०) हैः । 

(ख) कतिपय क्वसुप्रत्ययान्त रूप अनभ्यस्त प्रकृति से बांस लगाने से 
बनते हैं: दाइवींस्‌ पूजा करता हुआ, विदस्‌ जानता हुआ, साह वास्‌ हावी 
होता हुआ, और सम्भवतः खिद्दांस तंग करता हुआ । ठीक इसी प्रकार से 
बनने वाला रूप है मोढ्वीस्‌ उदार, यद्यपि (इसमें की) घातु का स्वतन्त्र प्रयोग 
उपलब्ध नहीं होता। बाद की संहिताओं में तीन अनभ्यस्त धातुओं से संयोजक 
इ लगता है: दाशिवाँस (सा० वे०) पूजा करता हुआ, विशिवांस्‌ (अ० वे०) 
प्रविष्ट होता हुआ, बजिंबांस्‌' (अ० बे०) तोड़ मरोड़ चुकने वाद । 

(अ) अनियमितताएँ--सात प्रकृतियों में तालव्य अपने मूल कण्ठ में परि- 
वर्तित हो जाते हैं : (चिकित्वांस्‌ (/चित्‌), जिगीवाँस ( रि), रचय. 
(रिच), रुरूक्वास्‌ (१/रुच्‌), विविक्वाँ स्‌ (१/विच्‌) , शुशुक्वास्‌ ( ५/शुच), 
. ओकिवास्‌(१/उच्‌) ददार्वांस्‌ (अ० वे०), ओकिवास्‌ और साह. बांस में पात्वच 


च 


ओर सासह्वंस्‌ एवन्च शुशुवीस्‌ (५/शू) में अभ्यास सवल पाये जाते हैं। 
शानजन्त एवं कानजन्त रूप 

१५८. (१) आत्मनेपद लृट्‌ (२) कर्मवाच्य रूट्‌ एवञ्च (३) आत्मने- 
पद लट्‌ के स्थान पर शानच्‌ का प्रयोग पाया जाता है । अकारान्त प्रकृतियों 
_ से मान (मुगागमसहित शानच्‌) आता है और ये सदव अकारन्त होती हैं। 
_ (१) यक्ष्यमाण (१/यज्‌), (२) क्रियमाण (१/क),. (३) यंजमान । 
(क) अनकारान्ताङ्गक तिङहपों में दुबळ प्रकृति से आत्मनेपद लट्‌ के 
स्थान पर आन (मुगागमरहित झानच्‌) लगता है । यथा--ज्रवार्ण (५/१), 
| हेहचात (38), स्वान (५/४्‌), इवर्ण (/छ), पुनानं (५/पू) । 


ee : दृदशिवांस्‌ और चिच्छिढिवाँस्‌। 


ei. सत्ता की कल्पना की जा सकती है। 
. (७-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
"Sti RENTS NE 
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(अ) अदादिगणी धातुओं के शानजन्त रूपों में अनेक प्रकार की अनियमितताए' 

पाई ज्ञाती हैं । | 
चर 

१. आस (वठना) इस धातु से विकल्प से ईन यह अनियमित प्रत्यय लगता 
हे : असीन, अन्य रूप आशान । 

२. दोहनाथक इुह, का अन्त्य वण वैकल्पिक रूप से अपने मूल कण्य्य रूप को 
अपना लेता है: दु घान, अन्य नियमित रुप दुहान । 

३. कतिपय धातुओं में गुण होता है : ओहार्न (+/ऊह, ), योधान (युध्‌), 
शयान (/शी), स्तवार्न (स्तु) । 

४. इन शानजन्त रूपों में बहुत से ऐसे हैं जिनमें स्वर प्रत्यय के अन्तिम अचू 
के स्थान पर बिकल्प से धात्वच्‌ पर पाया जाता है । यथा-विंदान, अन्य रूप 


१५९. कानजन्त रूप आत्मनेपद प्र० पु० बहु० केरे, (इरे, रिरे ) इस 
प्रत्यय से पूर्व पाई जाने वाली प्रकृति के दुबळ रूप से कानच्‌ (आनं) प्रत्यय 
लगने से बनता है । इसका प्रयोग प्रचुर है, अस्सी से भी अधिक उदाहरण इसके 
उपलब्ध होते हैं। उनमें से कतिपय ये हे आनजाने (/अञ्ज्‌), आनशानं 
(१/अंशू), भाराण (१/ॐ), इंजाने ( यन), ऊवारनं (4/बच्‌), चक्रार्ण 
(१/कू), धिक्तां (,/चित्‌), जम्मान ( गम्‌) तस्थान (4/स्था), 
तिस्तिरार्ण (स्तु), तेपान॑ (4/तप्‌), पवार्न (१/पा पीना), पस्पशान 
( ४स्पश्‌), भेजान (१/भज), येमां ( १/यस्‌), लभानं (५/लभ्‌), वावसान 
(वस्‌ पहिनना और रहना), शिश्रियार्ण (थि), सिष्मियाणं (५/स्मि), 
सुष॒पाणं (५/स्वप्‌) । 


(अ) अनियसितताएँ- १. शयनार्थक शी धातु के कानजन्त रूप में: दोहरी 


अनियमितता है । एक तो यह कि इसके अभ्यास में अ आता है और दूसरीयह 


कि इसमें धात्वच सबल हो जाता है': शशयान | २. अभिभवार्थक सह, धातु 
में मत्यय अभ्यस्त एवञ्च संकुचित प्रकृति से सम्पृक्त किया जाता है: सासहानं 
तथा सेहानँ । ३. प्रणयार्थक कम्‌ एवञ्च परिश्रमार्थक शम्‌ के उपधाभूत घात्वच्‌ 


२. शी तयात कीः इसी अकार०की"अनिवर्भितंतो के लिये "देखिये ९२४-२५) । 
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का लोप नहीं होता : चकमाथ तथा शशमार्न । ४. इनमें से चार कानजन्त 
रूपों में यङ्‌ स्वर अभ्यासाचू पर आता है: तू तुजान', शूशुजान, शू'शुचान 
(ग) ओर शाशदान' (शद्‌ हावी होना) ।* 

१६०. न्पप्रत्ययान्त रूप बहुसंख्यक उदाहरणों में त॑ प्रत्यय (संयोजक इ के 
साथ या उसके विना ही) अथवा कहीं अनतिप्रचुर रूप में घातु से (सीबे 
ही) नं प्रत्यय लगने से बनता है। | 

१. नं केवल अविक्रत( असनाद्यन्त ) धातुओ से आता है। यह उन (अदुबंली- 
त ) घातुओ से लगता है, जिनके अन्त में या तो दीर्ध अच्‌ आता है या द्‌ और 
{विरले ही) च्‌ अथवा ज्‌ इनमें से कोई सा व्यञ्जन । इस प्रत्यय से पूर्व इ अथवा 
ऊ अपरिवतित रहते हैं, आ या तो तदवस्थ रहता है या इसका ई अथवा इ 
रूप में अपकष कर दिया जाता है, ऋ को इर्‌ अथवा (साधारणतपा ओष्ठ्य 
वण पुवे आने पर) ऊर्‌ हो जाता है, द्‌ का न्‌.रूप में समीकरण हो जाता 
है; च्‌ और ज्‌ अपने मूलकण्ठ्य रूप को अपना लेते हैं । यथा--ली चिपटना 
त दू जलाना + दून, द्रा साना : द्रार्ण; दा खण्डित करना : दिनं; हा 
हइ क ब ; निगठना : गीर्णे; मृ कुचला : मूर्ण'; ज जीर्ण होना : 

५ ४ (अब्‌ विद करना: भिन्न; स्कन्द्‌ कूद जाना : स्कन्न॑,ग्रदच्‌ काटना : 
वुकृण; रज्‌ तोड़ना : रुग्णं । 

| a भ्र) म धातुओं के विकल्प से त वाले रूप पाये जाते हैं : चुन्न और नुर्च 

` १४ सुद), चिन्न और वित्त (१/विदू प्राप्त करना), सन्नं और सत्तं (सद्‌ 


PP “० ००० र... > “22 क = < 
का sa TS SSIS Ss >>... > >.“ es es ळक. 
न 


. ९. सामान्य रूप से स्वर 
उदना प्रचुर नहीं है। 
१ ee को ल रुप केकद्मेनोस्‌ से तुलना कीजिये । 
` अभ्यासाच नहीं $ ता गढी माना जा सकता चूंकि उनमें यडस्त का 
. या यह का हो स्रत हतो सं र 20 याशदान के अभ्यास का अचू लिदू का. 
_ से यह विचार ही अधिक पुष्ट 2 ह साथ पाये जाने वाले लिइ के रूप शाश दुर । | 
rc | अधिक पुष्ट होता हे कि यह एक जन पू छे 2 
४ - या . (0-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New काशात. रूण by Le 


इस प्रकार भी पाया जाता है: तूतुजान पर यह 
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बेठना ); शीर्न और शीत (श्या जस जाना); पृ भरना : एणं और पूते; श॒ कुचलना 
शी खण और यूतं; एच्‌ संघ्क्त करना-पुग्ण और परत । 

(आ) सम्परकोर्थक पृच्‌, छेदनार्थक बश्च और भेदनार्थक रुज्‌ का अन्तिम 
तालव्य अपने मूल कण्ठ्य रूप को अपना लेता है (देखिये १६०, १) । 


२. जव त॑ सीधे ही धातु से सम्पृक्त कर दिया जाता है तो उसकी 
(वातु की) प्रवृत्ति अपने दुर्वेल रूप में प्रकट होने की हो जाती है : सम्प्रसारणी 
वातुओं में सम्प्रसारण हो जाता है; मध्यवर्ती अथवा अन्तिम नासिक्य ध्वतियों 
का छोप हो जाता है, आका बहुत वार ई अथवा इ एवञ्च या का कभी- 
कभी ई रूप में अपकपं हो जाता है। 


उदाहरण हैं : 


यातं, जित, भोर, सतुर्त, हर्त, कृ, नष्टं ( नश्‌ खो जाना), सिक्तं 
(१/सिच्‌), युक्‍त (१/बुञ्‌ ), गूढ (५/बुह) इभं ( इह्‌), सृष्ट (१/सृज्‌), 
इष्ट (१/यज ), विद्ध (व्यय्‌), उक्त ( वच्‌), ऊढं (बह ), सुप्त 
(स्वप्‌), पृष्ट (4/प्रछ), अवत (५/अञ्ज्‌ ), तत्त (१“तन्‌), गत ( गम्‌), 
पीत (पा पीना), स्थित (,/स्था); वीतं (१/व्या) । 


(अ) धारणाथक धा के-धिर्त, अन्य रूप हित” में दोहरा दुबलीभाव हो जाता 
~ & र च ४ २.८ ७% ७०७ 
5 आचाथक शास्‌ से बने शिष्ट में मध्यवर्ती आ का इ रूप में अपका हो 
जाता है । (५/घस्‌ के रूप) -ग्ध (खाया गया ) में .उपधालोप और संलोप पाये 
जाते हैं । 





१. प्रत्यय के मूर्धन्यीकरण, मद्दाप्राणीकरण, धातु के अन्तिम अल के लोप एवन्च 
बास्वचू ` शि दीघ्र करने पर (देखिये ६२,६३ (ग)) । 
२. वह. त के सम्प्रसारण द्वारा उह त॑ इस रूप में अपकर्ष होने पर उन परिः 


७००७ 


बरंनों के बाद जो गढ इस रूप में पाये जाते हैं. । 
३. देखिये १४०७:३/२४५ Rats Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





क त्मा 


(आ) दानाथंक दा धातु नियमित रूप से अपने क्तान्त रूप की सिद्धि के लिये 
७ च. के 4 में ५ 
ददू इस दुबल लट्‌ प्रकृति को अपना लेती है: दृत्त । इसमें स्वादात (तुझसे दिया 
गया) इस समस्त शब्द में पाया जाने बाला सामान्य रूप-दात ही अपवाद है। इस दुद्‌ 
का पुनः देवत्तं (देवताओं द्वारा दिया गया) इस रूप में एवञ्च कतिपय उपसमों के 
साथ समास होने पर त्त रूप में अपकप हो जाता है : व्यात्त खोला गया; 
परीत्त दिया गया, प्रतीत्त लोटा दिया गया। इसी प्रकार का उपधालोप खण्ड- 
नाथंक ढा धातु के समस्त क्तान्त रूप में पाया जाता हे : आ वत्त काटा गया । 
(इ) एक अन्नन्त और तीन या चार अमन्त धातुओं में अनुनासिक तदवस्थ रहता 
है और अच्‌ को दीं हो जाता है: ध्वन्‌ शब्द करना : ध्वान्तं, क्रम डग भरना, 
क्रान्त; शस्‌ शान्त होना : शान्तं; श्रस्‌ थकना : श्रान्तं । धस्‌ (धौंकना) के 
» २ छ 
ध्मातं ओर धसित ये अनियमित रूप पाये जाते हैं । | 
|| 
(३) कतिपय अन्नन्त धातुओं में (अन्‌ को) आ' हो जाता है: खन्‌ खोदनाः : 
खातं; जन्‌ उत्पन्न होना : जात; वन्‌ जीतकर हासिल करना :--वात ; सन्‌ | 
प्राप्त करना : सातं । | 
२. इ-त यह प्रत्यय उन बहुत सी धातुओं से आता है जिनके अन्त 
में न केवळ सयुक्त हर्‌ रहते हैं या ऐसे असंयुक्त हल रहते हैं जिनका त्‌ के 
साथ संयोग कठिन होता है अपितु ऐसे स.मान्य हल भी द्वोते हैं, विशेषकर ऊष्म, 
जो क एसी कोई भी समस्या उ:पन्न नहीं करते । [यहां] धातु का दुर्वलीभाव 
नहीं होता (सम्प्रसारण के चार उदाहरणों के सिवाय ) । विकृत (सनाद्यन्तं 
घातुओं 
तुओं) (जो कि लगभग अ२पवादछ्पेण प्यन्त ही है)' से केवलमात्र इत ही 
आता है (अय का लोप करने के पढ्चात्‌) ।' 


tS >>> = ~= ७००० नत 


es oss 





२ छ नि य अनुनासिक का प्रतिनिधित्व करता है । 
टु वल न्त दे ७ ` 
आलोचित और एक ही नामधातु हेः भासि र र मे सावा हेम | 


| २. ज्राह्मणयन्थो में ज्ञाना र | 
हि संयोजक इ के बनता है: शपत |. ^ पित ति शपय का रताला स्प छि | 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





२४५ 


उदाहरण हें: 

निन्दित, रक्षितं, ग्रथितं, इंळित, चरित, जीवितं, पतितं, पनितं, 
कुपितं, स्तभिर्त, मुषित, अपिः (अपय जाने को प्रेरित करना), चोदितं 
(चोदय गतिशील वनाचा) । 

(क) जिन धातुओं में सम्प्रसारण होता है वे हैं ग्रभू और ग्रह पकडना 
गृभीतं और गृहीतं (अ० वे०)¦; वक्ष बढाना : उक्षितं; वद्‌ बोलना : उदितं 
श्रथ शिथिल करना : शितं । 


१६१. अथववेर में केवळ एक ही वार एक एसा क्तान्त रूप पाया 
जाता हे जिसे मत्वर्थीय प्रत्यय वन्त के द्वारा उपव हित कर दिया जाता है! 
शका परिणाम यह होता है कि जो अर्थ क्तवत्वन्त रूप का होता है वही 
इसका भी हो जाता है: अशितावन्त खा चुकने पर ।` 


१६२३ ऋग्वेद में कृत्य. रूप चार प्रत्यय लग कर बनते हैं : एक 
अविकृत प्रत्यय य लगकर जिसका कि प्रयोग प्रचर है और शेष विकृत प्रत्यय आय्य, 
एन्य ओर त्व छगकर जिनमें से हरेक लगभग एक दर्जन बार पाया जाता हे 
अथववेद में दो अन्य कृत्य रूपों, जोकि तव्ये और अनो'य लगकर बनते हैं, 
का प्रयोग भी प्रारम्भ हो जाता है जिनमें से प्रत्येक दो बार पाथा जाता है । 

सभी कृत्यरूप अर्थ की दृष्टि से लैटिन के-रुस लगकर बने कृत्यरूपों के 
समकक्ष हैं । 


१. ऋग्वेद में य वाले कृत्य रूपों के लगभग चालीस उदाहरण मिलते 
हं । अथववेद में बीस और भी मिल जाते हैं । प्रत्यय (य) को लगभग सदैव 


RR iB 86 
१. इसका स्वर प्रायः (और असामान्यतथा) इस प्रकार होता हे : अपित । 
२. हू के स्थान पर ई आ जाने पर जैसा कि इस धातु के कतिपय अन्य रूपों 


में पाया जाता है । 
CC-0. Prof. S Vrat Shast lect Delhi.D by eG t 
२. इस प्रकार का रूप ब्राह्मणमरःथा नता से हौ मिलता है। 
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इअ की तरह उच्चारित करना होता है। अपने से पूर्व के अन्तिम थात्वच के 
बिकार में यही (य का इअ की तरह पाठ) हेतु है । धातु स्वरयुक्त होने के 
कारण सबल रूप में पाई जाती है सिबाय उन कुछेक उदाहरणों के जिनमें ङ्‌, 
डया ऋ ये ह्वस्व घात्त्रच्‌ पाये जाते हैं । 


(अ) अन्तिम आका आदि के इञ के साथ ए रूप में पकादेश हो जाता है 
जब कि इसके एवश्च उत्तरवती अ के बीच सुखसुखाथे (=उच्चार णसौकर्ः के 
5५ ०५ ० ० / 7) >> यो 
लिये) यू का आगम हो जाता है: ढा दुना : देय (=दा-इ-यं) देने योग्य । 


(आ) अन्तिम ई, उ, ऊ और ऋ को नियमित रूप से गुण या बृद्धि हो जाती 

। इस दरा में इना अन्तिम खण्ड जैसे अच्‌ से पूर्य वेसे ही यहां भी सदेव यू, 
व्‌ और र. के रूप में पाया जाता है । यथा--ली चिपकना : -लाय्य ; जु स्तुति 
करना : न्य; भू होना : अव्य और आग्यँ, सविष्यत्‌ ; हू. आवाहन करता: 
हव्य ; वृ चुनना : वाय । 


(६) उपधा के इ, उ और ऋ को श्रसंयुक्त हल्‌ परे रहने पर गुण एवन्च द्र 
को दीष हो सकता हे । उदाहर॒ण-द्विष १ टे "व्य द्व्ष का पात्र; युध: या ध्य 
आक्रान्त करने के योग्य, कथ्‌ : अध्ये सिद्ध करने योग्य ; मृज्‌ : सँज्य शोधः 


नीय ; वच्‌ : वाच्य कहने यो च) अत्युदाइर ण--गु ह्य छिपाने योग्य घेण्य आक्र- 
सण करने योग्य;-संच बिठाने योग्य । 


(ई) अन्तिम हस्व अच यदा कदा अपरिवर्तित रहता है । उस अना 
उसके और प्रत्यय के बीच त्‌ का आगम हो जाता है: इत्य जाने योग्य, श्र वय 
सुनने योग्य;-कृत्य बनाने योग्य ; चक्क "त्य प्रशंसा करने योग्य । 


९. आओय्य यह प्रत्यय जिसेकि प्राय: सदेव औयिअ की तरह उच्चारित 
करना होता है, लगभग ऋग्वेद तक 
विद॑य्य प्राप्त 
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३. एन्य (जिसे कि सामान्यतया एँनिअ की तरह उच्चारित करना होता 
है) धातु से सम्पृक्त कर दिया जाता है। यदि घातु अजन्त नहो तो उसमें 
कोई परिवर्तेन नहीं आता । यथा--ह्विषेण्य तंग करने वाला, यधेन्य जिसके 

[थ युद्ध करना हा, दृश न्य देखने योग्य, पर (अजन्त होने पर रूप होगा) 
रेण्य चरणाह (व वरण करना) । केवल एक बार यह लङ प्रकृति से भी 
आता सन्य निर्देशनीय (यम्‌ ) । विकृत (सनाचन्त) घातुओं से भी 
यह्‌ प्रत्यय आता हूँ। सन्तस्त--दिवृक्ष ण्य देखने योग्य, शुधूब ण्य श्रवण 
करनं योग्य । यङन्त-जमु जेन्य स्तुत्य, वावृषेन्य महनीय । नामधातु-- 
सपर थ्य पृजनाय | 


४. त्थ जोक लगभग नट्ग्वेद' तक ही सीमित है और जिसका कि 
सामान्यता छुआ की तरह उच्चारण करन! होता के सवल रूप से आता 


०७ ७०२ ७५ 


हे जो कि स्वरयुक्त होती है। यथा--ऋत्बें बनाने योग्य ; हेत्व आगे 
धकेलने योग्य; (%३), सत्व अभिषव करने योग्य (१/चु); वंब्त्व कहने 
योग्य, संयोजक इ के साथ : संलिख जीतने योग्य; संयोजक ई के साथ: 


भंवीत्द' भविष्यत्‌ । 


५. तव्य इस कृत्य प्रत्यय वाले वेद के केवलमात्र दो उदाहरण हैं(जो कि 
दोनों के दोनों ही अथववेद में पाये जाते हैं) जिनमें तब्य संयोजक इ के साथ 
भाता हे-जनितव्ये (उत्पन्न होना) और हिसितव्य हिंसनीय ।' 


६. अनीय वाले कृत्य रूपों के केवलमात्र उदाहरण (जो कि दोनों के 





१. ब्राह्मणयन्था में कतिपय उदाहरण उपलब्ध होते हैं : जेत्व (जि जीतना), 
स्नात्द (स्वा स्नान करना), हॅन्त्व (हन्‌ वध करना) । | 

२. इ की बजाय ईं आजाने के कारण । | 

३. ब्राह्मणग्रन्थों में इस कृत्य प्रत्ययान्त रूप का प्रयोग कम नहीं हुआ जहाँ 
कि यह न 'केवलामूर्ल भ्यालु "से" ही*अपितु विझत (समाथरंत)गरंझंतियो"'सेमीध्यनंता हे । 





२४८ 
दोनों ही अथवंवेद में पाये जाते हैं) । उपजीवनी य जीवन)» 
पं ण सम्बोधि रु जावनाथ च्य श्रयणीय 
ह-और आमन्त्रणीय धेत करने योग्य' हैं | [श्रयणीय 


ग कृत्वान्त और कृतार्थक अथवा अव्यय इदन्त 


१६३. क्तूवान्त और क्वृवार्थक कृदन्तों के १२० से भी अधिक उदाहरण 
ऋण्वेद और अथर्वेत्रेद में उपलब्ध होते हैं । ये उस क्रिया को अभिव्यक्त करते | 
हैं जोकि पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद के द्वारा अभिव्यञ्जित क्रिया के साथ | 
रहती है अथवा अनेक वार उससे पूवं हो चुकती है। ये त्वी त्वा. और त्वाय 

(जो कि सभी के सभी .उन प्रकृतियो के प्राचीन रूप हैं जिनके अन्त में वह ती 
तु आता है जो कि फुपुन्नन्त अथवा तुमर्थक कृदन्त रूपों को बनाने के भी | 
काम में आता है) इन तीन प्रत्ययों के सामान्य घात रे र 
बनते हूँ। । ST 


5 त्वी युक्त रूप जोकि लगभग ऋग्वेद\ तक ही सीमित है उस 
संहिता में तीनों की तुलना में सर्वाधिक प्रचर प्रयक्त है। वहां इसक्रे १५ 
- प जे व हें । सम्भवतः यह्‌ त्वन्त प्रकृतियों के आय सा 
र i र प या है । सामान्यतः यह सीधे घातु से ही सम्पक्त 
९ उस क म चालु का रूप वही होता है जोकि उसका क्त 


उदाहरण है : 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

कृत्वी वना चुकने पर, गत्वी' जा जुकने पर, गूढ्बी” छिपा चुकने पर, 


भत्वी हो 
[त्वी हो चुकने पर, वृक्त्वी' नीचा दिखा चुकने पर (१/वज), हित्वी' 


छोड़ चुकने प | रे 
छोड़ जुकवे पर (१/हा) । दो खूप ऐसे हैं जिनमें प्रत्यय इ इस संयोजक 





२. आहाणयन्थों में लग > | 
भग एक दज 
२. यह क्त्वार्थक रूप अ० वे० कारय भी गये हैं | 


पेन ८ में उपलब्ध 
` इसका सवथा लोप नहीं हुआ । सन्ध नहीं होता पर ब्राह्मणग्रन्यों में _ 
५ -. CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 2 
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अच्‌ को साथ लिये रहता है: जनित्बी' पेदा कर चुकने पर और स्कभित्वी' 
सहारा दे चुकने पर | 

२. ऋग्वेद में त्वा (तु वाले धातुज नाम पद का एक पुराना तृतीया 
एक० का रूप) यह प्रत्यय नौ धातुओं से लगता है । अथवं० में यह और 
भी तीस धातुओं से आता है । यहाँ धातु का वही रूप रहता है जो कि 
क्त से पूर्व पाया जाता है। ऋग्वेद में उपलभ्यमान रूप है : पीत्वी (पा पीना) 
भित्त्वा टुकड़े टुकड़े कर) भूत्वा होकर, मित्वा बनकर (सा), युक्त्वी 
जोतकर, वृत्वा आच्छादित कर, ढँक कर, भुत्वा सुनकर, हत्वा मारकर 
हित्वी छोड़कर | अथववेद में प!ये जाने वाले कतिपय रूप हैं: इष्ट्वा यज्ञ 
कर (/यञ्‌), जग्ध्वा निगल कर (१/जक्ष), तीर्त्वा पार कर (त) 
तृढ्वा नष्ट कर (१/तृह्‌.), दत्वा देकर (१/दा), पत्वा पका कर (१/पच) 
चद्घ्वा वाध कर (१/वन्यु), सन्त्व तोड़ कर (१/भज), रूढवा चढकर 
(/्ह्‌.), वृष्ट्वा काटकर (१/ब्रश्‍च) सुप्त्वा साकर (स्वप्‌); तीन में 
संयोजक अच्‌ इ लगता है : चायित्वा ध्यान रखकर (२/चाय्‌), हिसित्वो हानि 
पहु चा कर, गृहोत्वा पकड़ कर; कतिपय (प्रयोग) अय वाली विकृत (सन,च-त) 
प्रकृतियों से भी बनते हैं, यथा--कल्पयित्बा प्रवन्ध कर । 

सव से विरल उपलब्ध होने वाळा क्त्वार्थक्न रूप त्वे यान्त है जोकि | 

ऋग्वेद में केवल आठ धातुओं से वनता है' : गत्बाय जाकर, जग्ध्वाय खाकर 
दस्वाय दकर, दुष्ट्वाय दुख कर, भक्त्वाय ग्राप्त कर, युक्त्वाय जोत कर, 
हत्वाय मारकर, हित्वाय छोड़कर, इस प्रकार के तीन और कत्तार्थक रूप यजर्वद 
में पाये जाते हैं: कृत्वाय करके, तत्बाय फेला कर, वत्वाय ढँ कर | 


१६४. क्रियापद के समस्त हःने पर प्रत्यय नियमित रूप से या तो य॑ 





१. यह क्त्वार्थक रूप अथव० में दो बार और ब्राह्मणअन्थों में लगभग आधी 
दर्जन बार पाया जाता दै । रा० ब्रा० में यह एक बार ण्यन्त प्रकृति से बनता है 
स्पाश यित चाय (स्पर था Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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अथवा या, या त्य, अथवा त्या होता है। ऋग्वेद में कम से कम ऐसे दो तिहाई 
रूपों में प्रत्यय का अच्‌ दीध पाया जाता है । घातु सदव स्वरयक्त पाई 
जाती है। 2 

१. धातु से य अथवा या (पर कदापि इ के बिना नहीं) आने पर वही 
रूप रहता है जो कि त्वा से पूर्व पाया जाता है सिवाय इसके कि (यहाँ) अन्तिम 
आ और अम्‌ अपरित्रतित रहते हैं। ऋग्वेद में लगभग चालीस एवञ्च 
अ० व० में इनसे भी तीस और अधिक धातुओं से ये समस्त कृत्वार्थक रूप 
बनते हैं । < 
ऋग्वद से उदाहरण हैं : 


आच्या झुका कर (--औ-अच्‌), अभ्युप्य आर छादित कर (%#बप्‌), 


अभिक्रस्य पास पहुंच कर, अभिगूर्या सादर स्वीकार कर, (गृ गाना), . 


संग भ्या इकट्ठा कर, निर्चाय्या डर कर, वितूर्या! आगे धकेल कर ( ४त्‌), 
आदाय लेकर, अतिदी व्य और ऊंचा दाव लगा कर, अनुदुइय साथ-साथ 
55 कर, आरम्प पकड़ कर, निषद्य्या वेठ कर; ण्यन्त प्रकृति से प्राप्य 
गतिशील कर (प्रअप) | 


अश्रववद से उदाहरण हैं : 


| नि ऊपर उठाकर (१/बहू.); सङ्ीये निगल कर (ग), उपर 

(५/स्या र. ले (१/दा), सम्भूय मिलकर, उत्त्याय उठ कर 
।)» संसोष्य सी कर; फान प्रकृति से ; विभाज्य बॉट क 

( १/भज) । ४ * विभाज्य बाट कर 


(अ) क्रियाविशेषयों र नामपदो से समस्त तीन घातुएँ ऋग्वेद में पाई 


जाती हे : द : 

म तर प कर, सिथस्पु ध्य एक साथ स्पर्धा कर, 
ta E र्‌ द्र द ग कने प क की, 

` पकड़ कर । ' पादय पाव से पकड़ कर, हस्तग्रद्य हाथ 


१ ६५. उन समस्त 5 ००७ शि 
क्रयापद पे 
ज्यु, पदा से जिनके .अन्त में हुस्व अच्‌! आता है, 
PESTS 
MOR 2 न्न होकर 5 
कक रकेट CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri ए दीय अनू का, मझ रूप, eGangotri 
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य. अथवा था की बजाय त्य या त्या आता है । यथा-एंत्या आकर (आऑ-इ), 
अभिजिंत्व जीतकर, आदृत्य आदर कर, अपर्मित्य' उधार लेकर; उपश्रुत्यः 
चोरी से सुन कर; क्रियाविशेषणिक अथवा नामिक पूर्वपद के साथ: 
अरंकुत्या तैयार कर, अख्खलीकृत्य चिल्लाकर, नमस्कृत्य (अ० वे०) नम- 
स्कार कर | | 

(अ) इन क्रिवापदो का अनुकरण वे कतिपय नकारान्त या मकारान्त थातुएँ भी 
करती हैजिनमें न्‌ या स्‌ से पूव अ आता शे । इनमें कतान्त रूपों की तरह अनुनासिक 
का लोप हो जाता हैं त्या सगा कर (हन्‌), आना आकर (१/गस्‌); 
उद्य प्य (० बे०) ऊपर उठाकर (/यस्‌) । 

२६. कतिपय धातुज नामपदों का द्वितीया का अमन्त रूप संहिताओं" 

म कृत्वार्थक रूप न समझा जाने पर भी ब्राह्मणों और सत्रत्रन्थो में बहुत वार 
क्त्वार्थक रूप ही मान रिया गया हे! प्रत्यय से पूव घातु का (जो कि 
लगभग सदेव समस्त पाई जात है) बही रूप पाया जाता है जोकि कमंत्राच्य 
झूङ के प्र पु० एक० के इ से पूर्व उपलब्ध होता है (१५५) । यथा- शाखाः 
समालम्भम्‌ शाखा पकड़ कर (श० त्रा०) महानार्गम्‌ अभिसंसारम्‌ एक वहुतः 
बड़ साप क चारा आर एक साथ चक्कर काटकर (शण० ब्रा०)। 


तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थक कृदन्त 
६७. तुमु-नन्‍्त अथवा तुमर्थक जादन्तों के सभी रूप द्वितीया), 
चतुर्थी, पञ्चमी, पष्ठी एवञ्च सप्तमी विभवितयों के धातुज नामपदों के प्रति- 
रूपक प्राचीन रूप हैं। इनका प्रयोग बहुत प्रचर है। ये ऋग्वेद में ७०० 
बार पाये जाते हैं। केवल द्वितीया प्रतिरूपक और चतुर्थी प्रतिरूपक तुमुन्नन्त 
अथवा तुमर्थ कृदन्तों का प्रयोग प्रचुर है। इनमें भी चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थः 
कदन्तों की संख्या द्वितीया प्रतिरूपक तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थक झदन्तों की 





१. यहाँ मि) सपना इस अधी की सा)" को“ अपेझष्ट रपे ॥) ०0०३०७ 
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अपेक्षा कहीं अधिक है। ऋग्वेद में इनका अनुपात १२ और १ और अथव० 
'में ३ और १ है। 


| 
| 
हे एक विचित्र तथ्य है कि एुमुन्नन्त रूप, वह एकमात्र रूप जो संस्कृत | 
में बच रहा है, ऋग्वेद में पाँच से अधिक बार नहीं पाया जाता जबकि | 
चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कुदम्त जोकि ऋग्वेद में शेष सभी तुमर्थ कृदन्त रूपों की 
अपेक्षा सात गुना अधिक वार प्रयुक्त हुआ है ब्राह्मण ग्रन्थों तक पहुंचते-पहुचते 
बहुत कुछ लुप्त हो चका है। 
(अ) सामान्यतया तुमन्नन्त अथवा तुमर्थे कृदन्त रूप उस धातु से बनता है जो | 
“कि किसी भी ल-प्रकृति से सम्बद्ध नहीं होती और जिसमें कभी भी वाच्य भेद नहीं पाया | 
जाता। हाँ ऐसे उदाइरणों को कमी नहीं है जहां कि ध्ये, अ'से और संनि वाले रूप | 
-सविकरणक प्रकृति से सम्वद्ध होते हैं। एकमात्र ऐसा उदाइरण भी है जहां ध्ये वाला | 
रूप लिट्‌ प्रकृति से बनता हे। अनेक स्थलों में च्यै ण्यन्त प्रक्रतियों से भी आता | 
हे । ध्ये और तव वाले रूप तुमर्थक इदन्त हैं यह उनके असाधारण प्रत्ययां से 
तत्काल पता चल जाता है । एवमेव सनि वाले रूपों का भी उनकी कुछ अलग सी 
कति की बनावट से पत्ता चल जाता है यद्यपि उनके विभक्ति प्रत्यय सामान्य 
ही i द्वितीया म तिरूपक तुम्‌ और अम्‌ एवञ्च पन्चमी ओर पष्ठी प्रतिरूपक 
शुम प्रत्ययो के तुमर्थकत्व का प ता उनको उपसर्गो से एवज्च सोपसर्गक क्रियापदं 
| से अन्वित होने की शक्ति से चलता हे । कतिपय तुमर्थ कृदन्त रूपों का सामान्य 


१. चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कुदन्तरूप 


१ अन्त में 
= सत तके अस्त. में ए आता हेजो कि घातु के अथवा प्रकृति के 
२° जाह्ाणभरन्थो में तवे. प्र 


मयाद जीतने ते दो ल्य: अवितवे और रते और यै वाला एक रुप 
_ अतिरूपक तुमी जय (१/सह.) आह्याणअन्थो में देखने में आये हैं। सप्तमी | 
हब CINTA न्त | | प 
MT CEO) न क फर तिका होप एके, छुका, ब्ैश॥7०१०/ ९०४०७ 
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अन्तिम आ से मिल कर ऐ' रूप में परिणत हो जाता है । 
यह बनता है: 


(क) धातुओं से । इसके लगभग साठ रूप पाये जाते हैं। लगभग एक 
दर्जन उन धातुओं से वनते हैं जिनके अन्त में दोघे अच आता है और एक 
उससे जिसके अन्त में इ आता है। इन सभी का (सिवाय भू के वकल्पिक रूप 
के) पूवपदों के साथ समास होता है यथा--परादे” छोड़ने के लिए पह्ये' 
भेजने के लिये (१/हि)-सिये कम करने के लिये (१/मी),-स्वे और भुवे” 
होने के लिये,-तिरे पार करने के लिये | 


शंप हरन्त धातुओं से बनते हैं । एक दर्जन के लगभग अप्तमस्त रूप में 
पाये जाते हैं। यथा--सहे' प्रसन्न होने के लिये, मिहे' पानी बहाने के लिये, 
भुज उपभोग करने के लिये, दश देखने के लिये | पर समस्त रूपों का 
प्रयोग प्रच रतर है । यथा-ग्रैे पकड़ने के लिये, -इथे प्रजलित करने के 
लिये,-नु दे धकेलने के लिये.-पछे' पूछने के लिये,-बाचे' बोलने के लिय, 
बिध" बीधने के लिये, -स्यदे बहने के लिये |' 


SS = जनाकारी 


९. सिवाय श्रद्धे (विश्वास करने के लिये) और प्रमे” बनाने के लिये केः 
जिनमें आ का लोप हो जाता है । 

२. सम्प्रसारण होने पर । 

२. अच्‌ के दीघ होने पर । 

४. अनुनासिक लोप होने पर (/स्यन्दू) । 

९. व्राह्मणमन्थों में हलन्त धातुओं से ए लगकर बने आधी दर्जन तुमर्थ झदन्तः 
रूप पाये गये हैं जिनमें सिवाय एक के शेष सभी समस्त होते है: इशे” (तै० सं०), 
देखने के लिये, प्रतिधूषे सहारने के लिये, (तै० सं०) प्रश्नदे” कुचलने के लिये . 
(रा० ब्रा०), आर॑भे पकड़ने के लिये (श० ०) , आसंदे (किसी चीज) पर बेठने 
के लिये (४० ब्रा०), अति सपे सरककर लांघ जाने के लिये (मे० सं० ) । सिबाय 
भम्नदे” के ये सैभो' के सभी ऋसे म पचि सते हैं. 2272० 0) ०0४४ 
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(ख) धातुज नामपद, जिनका निवचन नो भिन्न-भिन्न प्रत्ययो से किया 
जाता है । कुल मिलाकर इनकी संख्या कहीं अधिक है । 


१. पच्चीस के लगभग असंन्त  प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक्र तुमथक | 
कदन्त रूप हैं। यथा--अंयसे जाने के लिये, चक्षसे देखने के लिये, चरसे | 
चलने के लिये या चरनें के लिये, पुष्यसे पुष्टि के लिये, भियसे डरने के | 
लिये, भिसे शो भायुवत होने के लिये । | 


२. इकारान्त प्रकृतियो के पाँच या छः चतर्थी प्रतिरूपक तमर्थे 
कदन्त ऋग्वद में पाये जाते हे और एक या दो उत्तरवर्ती संहिताओं में; तुजये 
(पशु आदि ) पालने के लिये, दृर्शय देखने के लिये, महये आनन्द मनाने ' 
के लिये, युधये युद्ध करने के लिये, सर्नये हासिल करने के लिये, गृहे | 
पकड़ने के लिये (का०), चितंये समझने के लिये (वा० सं० ) । | 
क २. चार या पांच उन प्रकृतियों के चतुथी' प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप 
न म ति आता. है ` इष्टंय ताजगी के लिये, पोतंये पीने के 
लिये, [नन्द मनाने के लिये, सातये ग्राप्त करने के लिये | 


खि तीस से भी अधिक उन प्रक्रतियो के चतुर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप 
हैं जिनके अन्त में तु आता हैः ( तु उस धातु से आता है जिसे गुण हो चंक्रा हो, 
क ती इसके य सम्वन्धक इ भी रहता है) यथा--अंत्तवे खाने के लिये, 
ह बे जाने के लिये, ओतबे बुनने के लिये, (झ--बा), कतंने बनाने के 

य, यन्तवे जाने के लिये, पातवे पीने के लिये, भंतंचे भरण करने के लिये, 


(७ ys se “es 
SOIR St Sms Ss mss 





१. जिस पर सामान 
ह ड्र >. जि ब्यतया स्वर रहता 
aes ई न्त के केवलम ननम + | | 
आये हैं : श्र वितचे और स्ततवे हें | 5 उपर जो नाहाणथरत्या में देशम | 


2१. हे. 


है पर लगभग आधी दुर्जन के ऐसे . 
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। यज्ञ करने के लिये, बंक्तवे बोलने के लिये, वॅस्तवे चमकने के लिये, . 
पहु वाने के लिये (५/बह ) अंवित्वे ताजगी के लिये, चंरितवे 
के लिये, सवितवे उत्पन्न करने के लिये (१/स), त्रंवितबे 

ये (4/खु) इुँचितदे आवाहन करने के लिये (५/ह), जीवीतबे 

ये, स्तरीतवे नीचे गिराने के लिये, (स्\/तृ) । 

जन से भी अधिक रूप उन प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 

अनके अन्त में तवा आता है (जोकि तु के समान ही उस धातु से 

भम्पृषत किया ज.ता है जिसे गुण हो चुका हो) । उनकी यह विशेषता है कि 
नन उदात्तद्व पाया जाता है । ग्रथा--एतवे, जानें के लिये, ओतवे” वुनने 

के (यं, गंच्तब जानें के लिये, पातबै' पीने के लिये, संन्तवै' सोच 

लयं संतेत वढ्ने के लिये, यँसितव' पथ ग्रदशन करने के लिये, ख्र॑वितव 

वह लिये | 

(अर) यद रूप जाद्ाणप्रन्थौ तक में भी नियमित रूप से प्रयुक्त होता रहा 

हे जहां कि इसके निम्नलिखित उदाइर ण देखने में आये हैं: ए तव और यातव” जाने 


® 


क लिये, कंतेव करने क लिये, दे दीयितव उड़ जाने के लिये, दोग्धवे 
रयस्त्र करनं के लिये, सन्त सोचन क लिये सॅन्थितच' शासन करने क 
नये, सततच नीचा होने क लिय, अंतिचरितच” उल्लङ्घन करने क लिय, 
आनेतव लाने क लिय, निरस्तव वाहिर फेंकने क लिय, प॑रिस्तरीतवे' चारों 
ओर विखेरन क लिय, सह चयितव एक साथ बलाने के लिये । 

६३. त्या वाला प्रकृति से बने चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ क्रदन्त का केवळ 
यही एकमात्र असन्दिग्च उदाहरण उपलब्ध होता है: इत्य जाने के लिये । 

७. पतीस से भी अधिक उन प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त | 
रूप हैं (जो कि रूगभग ऋग्वेद तक ही सीमित हैं) जिनमें ध्या अकारान्त 
यातूज प्रकृतियों से (सामान्यतया स्वरयुक्त) सम्पृक्त कर दिया जाता है । यथा- 

व्य जाने के लिये (१/३ ) गसध्य जान क लिये चरंध्य चलने या चरने के 

लिये, शर्यच्ये लेटने के लिये (शी), स्तर्वध्ये स्तुति करने के लिये (१“स्त्‌) 
र्यं पीमेको/णलिये: (-५८बब); ८ पुर्णष्य, रेके ० छिय्रे (१८)७०प्हरवध्ये ` 


fi 
4७० 


ऽ 


Al, 

न ॥ पै 
sb 
39 

2 


~ 


I 


-७] 
i | 
« ३| 
४ 
| 
~ 


| 

१ शज 

f a थ्रि 
>> 
सम -८ 
>> 


न्र्‌ 
२ 
Cc) 
। 





२५६ 


आवाहन करने केलिये (४६); वावृष॑ध्य' शक्तिशाली वनाने के लिये 
हर ३ he » ०५, ° ¢ प्डे 9७... मम ७, र ९ य्‌ 
नाशयंध्य नष्ट करने के लिये, वतं्यध्ये मोड़ने के लिये | 
(अ) इस प्रकार के तुमर्थ कुदन्त रूपों में से ब्राह्यणग्रन्थो मे | 
| व प ाह्मणयन्था में केवल एक 
दृष्टिगोचर होता है : सांढ्ये जीतने के लिये ( सह.) । ते० सं० में एक ह | 
उदाहरण उपलब्ध होता है जिसके अन्त में ऐ के स्थान पर ए पाया जाता : | गर्म 
क ता: गम्ये | 
, ८ ` पांच शब्द मन्नन्त प्रकृतियों के चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप हैं : | 
हा क ह लिये, दामने देने के लिये (ग्रीक दोभेनइ), धमण | 
करने के लिये, भंमंण, सुरक्षित रखने के लिये, विदो (ग्रीक | 
२०7 4 4, 'वढ्झग (ग्रीक | 
।हद्मनइ) जानने के लिये | k 
आ 2 न्य शब्द [ल प्रकृतियों के चतूर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूप हुः 
ड व्यि करने के ल्यि (१/तू) _ दार्वमे (ग्रीक दोउनइ = दो बेनइ) 
दन क लिये, धू वेण हानि पहुंचाने के लिये । 


२. द्वितीया प्रतिरूपक तुमर्थ छदन्त | 
इसको रचना को दो पद्धतियाँ हैं: 


/ 


(क) एक तो वह (जिसके एक दर्जन से भी अधिक उदाहरण ऋ इग्बेद में 
दा उ दत से और अथवे वेद में पाये जाते हैं) जिसमें 
अस्‌ लगता है । सासन: यी ही; 2 पा 

' आर॑भम्‌ पहचने के लिये - ह जय पजा 

म ° “जम चढ्ने के लिये, शुभम्‌ चमकने के 
र. ख्यात लिए क मरि से बनते हे 
३. शिजन्त प्रकृति से जिससे लगभग दस ऐसे रूप बनते हैं । 


क” अच्‌ ओर अन्त*स्थ ९ 
- ९० २२५ रि०१। के स्थानपरिवतन के कारण : ऊर,=वृ । देखिये, 
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लिये, प्रर्तिरम्‌ देर करने के लिये (त्‌), प्रतिधाम्‌ ऊपर रखने के लिये, 
प्रमियम्‌ पर्वाह न करने के लिये (१/मो) | 

(ख) दुसरी वह जिसमें कि तुमर्थ कृदन्त रूप त्वन्त (=लेटिन सुपाइन) 
प्रकृतियों से बनता है । इसका प्रयोग उसी श्रेणी की प्रकृतियों के चतुर्थी प्रति- 
रूपक तुमर्थे कुदन्त रूपों से कहीं कम है। केवल पाँच उदाहरण ऋग्वेद और 
लगभग उतने ही और अथवं० में उपलब्ध होते हैं। ऋग्वेद : ओतुम्‌ बुनने 
के लिये, दातुम्‌ देने के लिये (ले० दवुम्‌), प्रष्दुम्‌ पछने के लिये, प्रभत म्‌ 
उपहार देने के लिये, अनु्रबोळ्हम्‌ आगे बढ़ने के लिये | अथवं० ; अँतुस्‌ 
खाने के लिये, कत्‌ म्‌ बनाने के लिये, ष्टुभ देखने के लिये, याचितुम्‌ 
माराने के लिये, स्पधितुम्‌ स्पर्धा करने के लिये | का०, वा० सं० : खनितुम्‌ 
खोदने के लिये | 

(अ) ब्राह्मणअन्धों में द्वितीया प्रतिरूपक तुमर्थे कृदन्त चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 
इदन्तों की अपेक्षा लगभग दो गुना अधिक प्रचुर हो चुका है। अस्‌ वाला रूप 
अप्रायिक नहीं है जवकि तुम्‌ वाले रूप पर्याप्त प्रचुर हैं । 


रे: पञ्चमी ओर पष्ठीग्रतिरूपक तुमर्थ कदन्त 


इस तुमर्थ कृदन्त का प्रयोग विरल है । संहिताओं में इसके बीस से कम 
उदाहरण उपलब्ध होते हैं । इसका स्वरूप शुद्ध तुमथे कृदन्त की अपेक्षा धातुज 
नामपद का अधिक है। द्वितीया प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त रूपों के समान ही 
यह दो प्रकार से बनता है : घातु (हलन्त) प्रकृति से एवञ्च त्वन्त घातुज 
नामपद से । इसलिये इसके अन्त में अस्‌ या तोसू आता है। चूंकि इनमें से 
प्रत्येक पञ्चमी और षष्ठी दोनों का प्रतिनिधित्व करता है इसलिये वाक्य- 
रचना के आधार पर ही इनमें विभक्ति-भेद किया जा सकता है। | 

(क) असन्तरूप का अर्थ लगभग अनपवाद रूप से पञ्चमी विभक्ति 
का होता है । ऋग्वेद में इसके छः उदाहरण उपलब्ध होते हैँ : आतूदस्‌ . 
चुभाया जात ढुभा; 5०(झवपदस शिरता हया). तम्पाचसू.. ससका होता हि है 


टै 
५१ 
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हुआ, अभिर्षिषस्‌ बांधता हुआ, अभिश्वसस्‌ फू कता हुआ, अतिष्कद् 
फादता हुआ । एसा दीखता है कि षष्ठी विभक्ति का केवल एक असन्दिग्ध 
उदाहरण है : निमिंषस्‌ आख झपकने के लिये । 

(ख) तोसन्त रूपके ऋग्वेद में पञ्चम्यथंक छः उदाहरण पाये जाते न 
एंतोस्‌ ओर गन्तोस्‌ जाता हुआ, जनितोस्‌ उत्पन्न होता हुआ, निंधातोस्‌ 
रखता हुआ, शरीतोस्‌ शाणं किया जाता हुआ, सोतोस्‌ आभिषव करता 
हुआ, हंन्तोस्‌ प्रहार किया जाता हुआ | 


षष्ठयर्थंक तीन उदाहरण हैं : 
कर्तोस्‌ करता हुआ, दातोस्‌ देता हुआ, योतोस्‌ परिहार करता हुआ | 
(अ) नाह्णमन्थों में पञ्चमी ओर षष्ठी प्रतिरूपक तुमर्थक कुदन्तों का प्रयोग 
उतना ही प्रचुर हो चुका है जितना कि चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ ऋदन्तों का । 
सप्तमीग्रति रुपक तुमर्थे कदन्त 
इस प्रकार का तुमर्थं कृदन्त रूप विरळ है। बहुत से सन्दिग्ध स्थलों का 
समावेश करने पर भी इसके उदाहरण शायद ही एक दर्जन से अधिक हों । 


(क) पाँच या छः धातु प्रकृतियों के सप्तमी प्रतिरूपक रूप हैं : व्युषि 
सूर्योदय के समय, सञ्चंक्षि देखने पर, दृर्शि और संग्दू'शि देखने पर, बुधि 
जागाने पर | चु कि इन रूपों का कोई निजी तमर्थक स्वरूप नहीं होता 
इनके योग में केवल पष्ठी विभक्ति ही आती है अत : इन्हें धातुज नामपदों 


_ का सामान्य सप्तम्यन्त रूप मानना अधिक उपयुक्त होगा । 


(ख) तरन्त प्रकृति से रूप बन ते हैं घतंरि सहारा देने के लिये 


ळा विधत : ` > ( 
र हतार अपरा करने क ल्यि | पर ये वास्तव में शद्ध तुमर्थक ५ 
खूप ह इसमें सन्देह है। ` र 3 
स्य कातर पाये कल क पी ). १० च - प्रकृतियों के रूप 5 
` ाये जाते क आठ सप्तमी प्रतिरूपक रू. 
22-22 
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नेतृत्व करने के लिये, पर्षणि गुजरने के लिये, अभिभूर्षणि साहाय्य 
अदान करने के लिये, सूर्षणि सूजने के लिये, सक्षणि मानने के लिये 
(१/सच्‌); संयोजक इं के साथ: तरीष॑णि; सविकरणक प्रक्ृतियो से : 
गृणीर्षणि गाने के लिये, स्तृणीषंणि बिछाने के लिये | 


ग्रक्रियारूप 
£. सजन्त 
१६८. प्रक्रिया रूपों में इनका प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है। संहिताओं 
में ये (ण्यन्त) रूप दो सौ से अधिक धातुओं से एवञ्च ब्राह्मणग्रन्थों में सौ और 
भी धातुओं से वनते हैं। ऋग्वेद की १५० णिजन्त प्रकृतियों में कम से कम 
एकतिहाई का अर्थ प्रेरणा न होकर पौनःपुन्य है । निःसन्देह सारी की सारी 
प्रक्रिया का अर्थ मूल रूप में पौनःपुन्य रहा होगा । इसी से सम्भवतः यह समझ 
में आ सकता है कि किस तरह एक पौनःपृन्यार्थक रूप, साभ्यास लङ, णिजन्त 
रूपों के साथ विशष रूप से आ चिपका । कभी-कभी एक ही घातु से पौनः 
पुन्याथंक एवञ्च प्ररणार्थक दोनों ही रूप बनते हैं। यथा पर्तयति=उड़ता 
फिरता है और पार्तयति=उड़ाता है, सामान्य क्रियापद : पॅतति= 
उड़ता हे । 
णिजन्तरूप धातु से अय प्रत्यय लगने से बनता है । उस स्थिति में उसे 
(वातु को) प्रायः सबल कर दिया जाता है । 
१. आदि या मध्य के इ, उ, ऋ ओर ल्‌ को (यदि वे संयोगवश गुरु न | 


हों तो) गुण हो जाता है । यथा विद्‌ जानना : वेय जतलाना; फुध्‌ कू | | >> 


होना : क्रोध॑य क्रोधित करना; ऋद्‌ खण्डित होना (अकमक) : अर्वंय 
नष्ट करना; तृप्‌ तुप्त होना : तेय तृप्त करना, क्लुप्‌ तद्योग्य बना 
कल्पय रचना । . है १० आम 

( कृ ) अ धकतर प्रेरणार्थर हिते अनेक के धातुओं में धातव >छपरिवितिंत र है टु | 





२६० 


रहता है। यथा--रुचु चसकना : रचय वही अथं, (पर रोचय रोशन 
करना । 
(ख) आदि या मध्य के अ को (यदि वह संयोगवश गुरु न हो तो) लगभग 
तीस घातुओं में दीर्घं हो जाता है । यथा--अम्‌ हानिकारक होना; आमंय 
हानि उठाना; नश्‌ खो जाना; नाशय नष्ट करना । 


(अ) निम्नलिखित धातुओं के ण्यन्त रूपों में अ विकल्प से हस्व रहता हे, 
गम्‌ जाना, दुस्‌ क्षीण होना, ध्वन्‌ लुप्त हो जाना, पत्‌ उड़ना, मद्‌ मत्त 
होना, रम्‌ विश्राम करना, यथा पत्‌ उड्ना : पत॑य उडते फिरना, केवल एक वार 
इसका अर्थ उड़ाना भी देखा जाता है : पार्य उड़ाना । 


< ~ क ०७० ०७ 

(आ) णिजथ के अधिकतर अविद्यमान रहने के कारण लगभग पच्चीस धातुओं में 

अ सदव हस्व रहता हे । यथा-दुस्‌ दमन करना: दुर्मय वही अर्थ; जन्‌ उतपन्त 
होना : जनंय वही अर्थ । 


(ग) अन्तिम इ, उ, ऊ और ऋ को गुण या वृद्धि हो जाते हैं। यथा- 
क्षि अपने अधिकार में रखना; क्षयंय' सुरक्षित रुप से वसाना, थु 
अस्थिर होना : च्यावंय हिलाना; भू होना : भार्वय होने की प्रेरणा देता 
घृ बूट गिरना : घार्रय बूद-बू'द गिराना; थु (सुनना) अवय और 
वय तुनाना; ज्‌ (जीर्ण होना) और स्‌ (बहाना) में गुण और वृद्धि दोनों ही 
पाय जाते हैं : जरंय और जारंय जीर्ण होना, सरंय और सारंय बहाव, 
द्‌ भेदन करना में केवल गुण ही होता है: दर्रय खण्ड-खण्ड करना | 


(ष) आकारान्त घातुओ से पय लगता है'। यथा ; 
ता है^। यथा--धा रखना ¦ भापर्म 
रखवाना । प 


~ nn 


२. इकारान्त धातु का. एक | 
८ ' एकमात्र णिजन्तरूप (रि ९ नियमित 
जापंय और आभयार्थक भि के भ्रापय कप (सिवाय जयार्थक जि के श्र | 


> ु २. उन अन्य धातुर्भो | 
 सितताएं?२। उरो के विषय में जिनसे पय लगता है देखिये “भनि | 
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(ड) णिच्‌ सभी के सभी तिहछूरूपों में तदवस्थ रहता है, सविकरणक रूपों 
के अतिरिक्त भी । इसके रूप गणों के अकारान्ताङ्गक तिङरूपों (१३२) के 
समान ही बनते हैं । लेट्‌', लोट्‌, लु० लो०, लङ और शत्रन्त और शानजन्त 
रूपों का प्रयोग प्रचुर है, पर विधिलिङ का परस्मेपद में प्रयोग अतिविरल है । 
आत्मनेपद में तो वह सर्वथा अनुपलब्ध है । ऋग्वेद और अथर्ववेद में लट 
के केवल चार रूप उपलब्ध होते हैं: दूषयिष्यामि में दूषित करूंगा, 
धारयिष्यति वह धारण करेगा, वासयिष्यंसे तुम अपने को अलङङत करोगे, 
चारयिष्यंते वह वचायेगा । लिट्‌ में केवल एक आमन्त रूप (१३९,९ क) 
उपलब्ध होता है : गमयाञ्चकार' (अथवं०) । साभ्यास लूङ के रूप केवल 
छः णिच्‌ प्रकृतियों से सम्वद्ध हुँ(पृ० २३१. क ३)। इसके अतिरिक्त तीन इष्लुङ 
के रूप भी हैं जोकि णिच्‌ प्रकृतियों से बनते हैं; व्यर्थय त्षुभित करना से 
व्यथयीस्‌; इलंय (शान्त होचा) से एलयीत्‌, ध्वनंय (छा जाना) से 
ध्वनयीत्‌ । 

(च) नामज रूपों के उदाहरण निम्नलिखित हैं : कर्मवाच्य शानजन्त रूप 
भाज्यसान; कतिपय क्तान्त रूप : घारित लीपा गया, चोदितं प्रेरित किया 
गया, वेशित॑ प्रविष्ट कराया गया; आय्य वारे कतिपय कृत्यरूप (१६२२) 
त्रयथाय्य रक्षणीय, पनयाय्य स्तुत्य, स्पृहयाय्य स्पृहणीय, ध्ये वाले दस तुमर्थ 
कृदन्त नाशर्यध्ये नष्ट करने के लिये, इत्यादि (पृ० २५६, ७), अथवं० में पाँच 





१. आत्मने० द्विव० का एकमात्र उपलब्ध रूप है प्र० पु० मादयेते और ऋग्वेद 
में प बाला आत्मने० का केबलमात्र रूप है (सिवाय उ० पु० द्विव० के) मादयाध्वे। 

२. तात्‌ वाला म० पु० एक० का रूप वेद और ब्राह्मण दोनों में ही पाया 
जाता है । आच्छादनार्थक वृ से का० सं० में म० पु० बहु० का एक अनन्यसामान्य 
रूप चारयध्वात्‌ उपलब्ध होता है । 

३. ब्राह्मणग्रन्थों में ये रूप अभी भी प्रचुर नहीं हे, सिवाय श० त्रा० के जहां 
कि इनकी संख्या कहीं अधिक है । 

४. ब्राह्मणग्रन्थों में लगभग एक दजन णिजन्त प्रकृतियों से सन्नन्त रूप बनते 


ङ्कै। यथा दिद्रापयिष दोड़ डाने की 


ड इच्छ { । 
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ह एवञ्च स प्रत्यय लगने से बनते हैं। यह स ऋग्वेद में कभी भी संयोजक | 


दे, का लोप होकर पय लगता है : रोपय, उगा 
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क्त्वान्त रूप : अर्पयित्वी अर्पण कर, कल्पयित्वा रच कर, सादयित्वा श्र 
होकर, स्रंसयित्वा गिरा कर । 


अनियमितताए ं 
| 


१. अथव० में तीन णिजन्त रुपों में पय से पूवे आ को हस्व हो जाता हैः 
ज्ञपंय जतलाना, श्रपय पकाना, स्नर्प॑य स्नान कराना, अन्य रूप स्नापय 
(ऋग्वेद ) । 

२. आकारभिन्न अच्‌ जिन धातुओं के अन्त में आता हे, अर्थात्‌ ऋ अथवा इ, | 
उन चार से पय लगता है: ऋ जाना: अप य जाने को प्रेरित करना, क्षि रहना: ' 
सपय रहने को प्रेरित करना (अन्य रूप क्षर्यय) | जयार्थक जि एवञ्च आश्रया | 
श्नि में इ के स्थान पर आ हो जाता है: जापँय जिताना, श्रार्पय बढाना'। | 

३. भयार्थक भी धातु से एक संथा अनियमित सी शिच्‌ प्रकृति भीष॑य 
(डराना) बनती है । | 

४. पानार्थक पा एवन्च वृद्ध यथफ प्या धातुओं से अय लगता हे अथच धातु | 
और भरत्यय के बीच य्‌ आ जाता है : पार्यय पिलाना, प्यायय भरना! 


सम्भवतः इसके कारण में यहद कल्पना है कि इन धातुओं का मूल रूप पं रोर 
प्यं था । 


५. अभ्‌ (पकड़ना) के अच्‌ का सम्प्रसारण के द्वारा दुबेलीभाव होजागी । 
हदः 'एभत पकइ़ना जब कि दुष्‌ (दृषित करना) के अच्‌ को दीघं कर दिया जाता 
दद = दूषय वही अथ । पूरणार्थक पू धातु के णिजन्त रूप में अपने आदि ओष्टव | 
वणु के प्रभाव से मध्यवर्ती ग्रा को ऊ हो जाता है : पूरय पुणं करो । | 






गग. सन्नन्त 


१६९- प्रक्रिपाह्पों में सर्वाधिक अप्रचुर सन्नन्त रूप स्वरयूक्त अभ्यास 


९. त्राह्मणग्रन्थों मै उगना इस अथं की 


रुह धातु से हलन्तत्ब होने पर भी | : 
ना (अन्य रूप, रोह) । ड 
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इ के नहीं साथ लगाया जाता है और नहीं अथवंबेद में । इसके केवल मात्र 
अपवाद हैं अथवं० का पिंपतिष, वा० सं० का जिंजीविष एवंच ते० सं० का 
जिंगमिष । संहिताओं में सन्नन्त रूप साठ से भी कम धातुओं से बनते हैं । 
ब्राह्मणग्नन्थो में वे और भी तीस धातुओं से बनते पाये गये हैं । अका- 
रान्ताङ्गक तिझुरूपों (१३२) की तरह ही इनके रूप भी बनते हैं। 

इनमें स्वर के अभ्यास पर रहने के कारण धातु सामान्यतया अपरिवर्तित 
रहती है। यथा--दा देना: दिंदास देने की इच्छा रखना; भिद्‌ फोड़ना : 
बिंभित्स; नी नेतृत्व करना : निनीष, गृह छुपाना : जूगुक्ष (६२क, ६९ 
क), भ्‌ होना: ब॑.भूष; दृश देखना : दिंदुक्ष । पर (इनमें) 

१. अन्तिम इ और उ को दीघं हो जाता है और ऋ को इंर्‌ । यथा-- 
जि जीतना : जिंगीब; शु सुनना : शुभूष; क वनाना : चिंकोष । 

२. तीन धातुओं में अन्तिम आ का इं रूप में अपकषं हो जाता है 
(देखिये १७१,३) और एक धातु में इ रूप में: गा जाना जिंगीष (सा० वे०) ; 
पा पीना : पिंपोष (अन्य रूप, पिपास); हा आगे वढ़ना : जिंहीष; धा रखना 
दिंधिष (अन्य रूप, धिंत्स) । 


द्वित्व का विशेष नियम 


१७०. अभ्यास का निजी अच्‌ इ है जो क्रि सभी प्रकृतियों में पाया 
जाता है सिवाय उन धातुओं के जिनमें उ या ऊ हो (इनमें अभ्यास में उ पाया 
जाता है) । यथा ज्या अभिभव करना : जिंज्यास; मिश्‌ घुल मिल जाना : 


मिंमिक्ष; प्री प्रेम करना : पिंप्रीष; वृत्‌ मुड़ना बिंवृत्स, पर (धातु में उ होने के | 
कारण इन रूपों के अम्यास में इ नही आता) गुह, छुपाना : जुगुक्ष। भू. 


होना : बुभूष। 


१. ब्राह्मणग्नन्थो में लगभग एक दर्जन अन्य धातुओं 






की सन्नन्त पक्ृतियाँ इस 


प्रकार बनती हैं: चिक्रमिष, जिअहीष, विविदिष (विद्‌ जानना) इत्यादि! 
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अनियमितताए 


१७१. १, पाँच धातुओं में उपधा अको स्‌ या न्‌ परे आने पर दीधे हो 
जाता है: गम्‌ जानाः जिंगांस, हन्‌ प्रहार करना : जिघांस (६६ य २), 
विचाराथंक मन्‌ धातु में अभ्यास को भी दीषं हो जाता है : मीमांस (६६ य 
२); चन्‌ (जीतकर) हासिल करना ओर सन्‌ (प्राप्त करना) के न्‌ का लोप 
हो जाता हे : विवास ओर सिंषाप्त । 

२. हिसाथंक ध्व॒ में अपने अन्तःस्थ और अच्‌ के स्थान पर उर आ जाने के 
पश्चात्‌ उ को दीं हो जाता है : दु'धूष । देखिये प० २५६, टि० ४ । 

३. आधी दजेन आकारवान्‌ अथवा अकारवान्‌ धातुओं के धात्वक्षर का एक 
विशेष प्रकार को लोप की पद्धति से हस्वीकरण हो जाता है: दा (देना) और 
घा (रखना) में अच्‌ का लोप हो जाता है: दित्स ( द्द [आ]स) , अन्य रूप 
दिंदास; धित्स ( =दिध्‌ [आ]स), अन्य रूप दिधिष; दुभू (हानि पहुँचाना) 
लभ्‌ (लेना), शक्‌ (समर्थ होना) और सह अभिभव करना में आदि धातु 
व्यंजन एवञ्च अच्‌ का लोप हो जाता है: दिप्स' (=दिँ[द]म्‌स), लिंप्स' 
(=लिं[ल]मूस), शिक्ष (शि[श]कूष)' । 

५ (अ) आप्त्यथंक आप्‌ एवञ्च पुष्ट्‌यर्थक ऋध्‌ (जिसका स्वरूप प्रक्रिया दशा में 
अध. मान लिया जाता है) धातुओं में अभ्यास के इ को धातु के आदि इ के साथ 
एकादेश होकर ई दो जाता है: ईप्स (--ई आपस) और इत्स ( = इं अर्घ स)। 

द र अ ( न » चित्‌ (अनुभव करना), जि (जीतना) और ह्न्‌ 

या करना आदि व्यव्जन अपने मूः है ० 
चकर, सिंकित्स, जिंगीष, जिना रे ल कण्ठय रूप में आ जाता है 


श के मे J अन्तिम स्‌ को त्‌ हो जाता है (६६ र १) : जिंधत्स 

(अ० वे०) खाने की इच्छा । तीन धातुओं के अभ्य Se र | र 
भ्यास ० 

तुर, पार करना (=त्‌): तूतुषे; [स में दीघं अच्‌ पाया जाता है 


बाधू पीडा पहुँचाना : बीभत्स; मन्‌ विचार 


१. ब्राह्मणग्रन्थों में धीप्स भी । 
२. ग्राह्मणग्रन्थों में लीप्स भी । 


' २० इसी तरह ब्राक्षणअन्थों में भी रूप ब 

| नते 2 ना), 
ना पित्स (पद्‌ जाना), रिप्स (रभ्‌ पकड़ना ) । है. पोल. (दृह- अजान) 
ओ ४ पात्वच्‌ के हस्वीभाव के साथ । 
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करना : सीसांस'। दूसरी ओर यजनार्थक यज और प्राप्त्यथक नश धातुओं में 
आदिव्यन्जन के लुप्त होजाने के कारण अभ्यास का अपकष हो जाता है : इंयक्ष 
(यिंयक्ष के स्थान पर) और इनक्ष (निनक्ष के स्थान पर) । प्राप्यथक आप्‌ के 
एक रूप में अभ्यास का सवंथा लोप कर दिया जाता है: अप्सन्त । 

(अ) भक्षणाथंक अश और वृद्धयर्थक एध इन दो अजादि धातुओं की सन्‌ प्रकृति 
में अभ्यासाच (इ) द्वितीय एकाच्‌ भाग में रहता है : अशिशिष (ब्राह्मण०) ओर 
एुदिधिष (वा० सं०) । 

सन्नन्त रूपों में सविकरणक रूपों के सभी प्रकार एवञ्च लङ का प्रति- 
निघित्व पाया जाता है, यद्यपि साकल्येन नहीं । शत्रन्त और शानजन्त रूपों 
के पच्चीस से भी अधिक उदाहरण उपलब्ध होते हैं । उपलभ्यमान रूप, यदि वे 
बिंचास (जीतने की इच्छा) से बने हों; तो इस प्रकार होंगे-- 

परस्म ० निर्दे० लट्‌ एक ० उ० पु० विंवासासि । म० पु० विंवाससि । प्र०पु० 
विंवासति । द्विव० म० पु० विंवासथस्‌ । प्र पु० विंबासतस्‌ । वहु० उ० पु० 
विंदासामस्‌ । प्र० पु० विवासन्ति । 

आत्मनेपद एक० उ० पु० विंवासे । म० पु० विंवाससे । प्र० पुष 
विंवासते । । 

बहु० उ० पु० विंवासामहे । प्र० पु० विंवासन्ते । 

परस्मे० लेट्‌ एक० उ० पु० बिंवासानि । प्र पु० विंवासात्‌ । 

बहु० प्र पु० विंवासान्‌ । 

परस्मे० लु० लो० एक० प्र० पु० बिंवासत्‌ । 

आत्मने० बहु० प्र० पु० विवासन्त । 

परस्मै विधिलिङ एक० ३० पुर विंवासेयम्‌ । प्र० पु० विंवासेत्‌ । 

बहु० उ० पु० विवासेम । 


आत्मने० एक० उ० पु० विंबासेय । हड. 
परस्मे० लोट एक० म० पु० विंवास और त्‌ । प्र० पुष 





१. धात्वच के दीर्घाभाव के साथ । 
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बिंवासतु । द्विव० म० पु० बिवासतम्‌ । प्र० पु० बिंवासताम्‌ । वहु० म० पुष 
विवासत । प्र० पु० बिंवासन्तु । 
शत्रन्त रूप--विंवासन्त । 

शानजन्त रूप--बिंबासमान । 

परस्मे० ङ एक० म० पु० अँबिवासस्‌ । प्र० पु० अंविवासत्‌ । बहु० 
प्र० पु० अंविवासन्‌ । 

(अ) सविकरणक रूपों से बाहर केवल दो सन्नन्त क्रियापद पाये गये है\ । 
चे है अथवं० के इप-लुङ्‌ के दो रूप--अ चिकित्सीस और ई सी स' । तीन कुदन्त 
रूप भी उपलब्ध हुए हैं: क्तान्त रूप--सीमां सिर्त' और ङृत्यप्रत्ययान्त रूप दिदृचे एम 
देखने योग्य एवन्च शुश्रषे'एय सुनने योग्य" । अन्त में, सन्नन्त अकृति से उ लग 
कर बने लगभग एक दर्जन से भी ऊपर धातुज विशेषण ऋग्वेद में उपलब्ध 
होते हैं। यथा- इयच्चु' यज्ञ करने का इच्छक । भिवक्ति के नियामक रूप में 
रात्रन्त अथवा रानजन्त रूपों का जो कार्य होता है वही इनका भी होता है ! 


प यङ्लुगन्त और यङन्त 


१७२. इन क्रियापदों का तात्पर्यं किसी भी सामान्य धातु से अभिव्यक्त 
क्रिया का पोन:पुन्य अथवा भृशत्व द्योतन करना है। इनका प्रयोग प्रचुर है । 
संहिताओं में नव्वे घातुओं से अधिक से ये रूप बनते हैं और ब्राह्मण ग्रन्थों में 





१. ब्राह्मणग्रन्थो में सन्नन्त प्रकृतियों 
रूप प्रयुक्त हुए देखे गये हैं। 

२. त्राह्णअन्थों में आधी दजन सन्नन्त प्रक्रतियों के इष्‌-लुङ के रूप पाये 
जाते हैं । यथा-ऐप्सीत्‌, ऐप्सिष्म, अजिघांसीस्‌, अमीमांसिष्डास्‌, दो एक लट्‌ 
भौर लुट के रूप भी ब्राह्मण र 


से बने पाँच या छः लिट्‌ के श्रामन्त 


हो ग्रन्था में उपलब्ध च £ तिज 
$ तेज हना), बिदृचचितारस्‌ हुए हृ । यथा- तितिक्षिष्यते ( 


॥ 
। 


SN | 


(दृश देखना ) । 


३. इस प्रकार के > हैं : जिज्यूषित 
जीना) क खूप ब्राह्मणमन्थों में भी मिलते है : जिज्यषितं ( जीव्‌ 


यै 
` 


धीक्षित (दृह्‌ जलाना 
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और से भी । ये रूप हलादि घातुओं तक ही सीमित हैं और कभी भी प्रक्रिया 
रूपों की प्रकृतियों से नहीं बनते । 

(यङ रूपों में) विशेष प्रकार का सबल अभ्यास प्रकृति की एकः 
निजी विशेषता है । इनमें प्रकृति के दो रूप हँ । यङलूगन्त और यङन्त । इनमें 
यङलगन्त का प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है । इसमें पुरुषबोधक प्रत्यय तत्काल 
ही (=अनव्यवघानेन) अभ्यस्त प्रकृति से सम्पृक्त कर दिये जाते हैं ( इनमें " 
सबल रूपों में स्वर प्रथम एकाच पर रहता है । परिशिष्ट [य १२ ग) । 
जहोत्यादिगण के रूपों की तरह (१३२) परस्म० और आत्मने० इन दीनों 
में ही इनके रूप चलते हैं। यथा निज्‌ धोना : प्र० पु० एक० ननक्ति ।' 
यङन्त विरलप्रयक्त है। वहां अभ्यस्त प्रकृति से ठीक उसी प्रकार उदात्त 
य॑ लगता है जिस प्रकार कि कमंवाच्य में (१५४) । कर्मवाच्य की तरह 
यडन्त रूप भी आत्मने० में ही चलते हैं। यथा विज्‌ कांपना : वेविज्य॑ते 
बरा तरह कापता 
) यडलगन्त रूपों में घातु और हलादि प्रत्ययो के वीच विकल्प सेइ का 
आगम हो जाता है । यह इं परस्म० निदै के उ० पु० एक० अथच लोट्‌ के: 
म० और प्र० प° एक० और परस्मे० लङ में पाया जाता है । यथा--चाकशीमि 
चौकशोति। लोट म० पु० चाकशीहि । प्र पुर जो हवीतु । लङ प्र० पु० 
अँजोहवीत्‌ । 

द्विलव के विशेष नियम 

१७३.१. दित्त्र को दशा में वातु के इ, इ, उ और ऊ को अभ्यास में” 
क्रमशः गण अच्‌ ए और ओदो जाते हैं: दिश्‌ सङ्गत करना, वेदिश; 

नेतृत्व करना : नेनो; शुच्‌ चमकना : शोशुच्‌, नु स्तुति करना ¦: 
नोन, भ्‌ होना: बोभू । 

२. द्वित्व होने पर धातु के अ, आ और ऋ ओर ऋ का अस्यास मे 
दो प्रकार से परिवर्तत देखा जाता है । | 

(क) एक दर्जन के लगभग (स्पर्ान्त अथवा ऊप्मान्त अच एक 
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:मकारान्त) अकारोपध अथवा आकारोपध घातु, किञ्च तीन ऋकारान्त 
'घातुओं में द्वित्व होने पर अभ्यास में आ आजाता है : काश चमकना: 
“चाकश्‌; पत्‌ गिरना : पापत; गम्‌ जानाः जागम्‌; गृ जागना : जागू; द 


विदीर्णे करना : दादू, ध॒ धारण करना : दाधु, एवंच चल सचेष्ट करना : 
-चाचल्‌ । 


(ख) शष सभी ऋकारवान्‌ धातुओं (विकल्प से दृ और ध्‌ भी) एवंच 


' उन सभी अकारोपध धातुओं में जिनमें अ से परे र्‌, रू या अनुनासिक आता 


है, द्वित्व होने पर अभ्यास में अर्‌, अल्‌, अन्‌ या अम्‌ आ जाता है । यथा-- 
कु स्मृति स्थिर करना: चकु ओर चकर; कुष्‌ घसीटना : चक्कष्‌; द्‌ 


'बिदीणं करना : ददू और दर्दिर (अन्य रूप: दाद्‌); ध धारणा करना 


हद 


दधू (अन्य रूप दाधु); हृष्‌ उत्तेजित होना : जह॑षु; चर चलना चर्चर्‌; 


फर्‌ विखेरना : पफर्‌; चल्‌ सचेष्ट करनाः चलूचल्‌ (अन्य रूप, चाचल्‌); 


“गम जाना : जङ्गम्‌ (अन्य रूप, जागम्‌); जम्भू चबाना : जञ्जभ्‌; दंश 
'डसना : दन्दश्‌; तन्‌ गजना (ब्रादक आदि का) : तंस्तन्‌ (६६ य २) । 


३. बीस से ऊपर अनुनासिकान्त और अनुनासिकोपध, क्रक।रवान्‌ अथवा 
'ऊक्ारवान्‌ घातुओं में अभ्यास और धातु के वीच इं का आगम हो जाता है 
(या इ का यदि अच्‌ संयोगवश गुरु हो) । यथा--गम्‌ जाना: गनीगम्‌, 
(पर अच्‌ के गुरु होने पर) गनिग्मत्‌; हन्‌ वध करना : घनीघन; कन्दं 


-चिल्लाना : कनिक्रन्द्‌ और कनिक्रद्‌; स्कन्द्‌ उछलना : कनिष्कन्द्‌ और 


चतिष्कद्‌; भ धारण करना : भरीभू; वृत्‌ मुड़ना  वरोवृत्‌ : नु स्तुति करना ¦ 
'नवीनु, धू हिलाना ¦ दविध्व्‌ ; द्युत चमकना : . दबिद्यत । 


अनियमितताए* 
१७४. आकारोपध धातुओं में घात्वच्‌ को हस्व हो जाता है : काश चमकना: 
चाश रंभाना : वावश । कतिपय ऋकारः 
में भेद पाया जाता है यथा-ग्रू निगलना * 
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जय र_ और जल्युल्‌; चर्‌ चलना : चचु र, अन्य रूप चचर ; त पार करना : 
ततु र, अन्य रूप ततर.) । 

(अ) गमनार्थेक ऋ धातु के अभ्यास में अल्‌ आता है: अलर (विषमीकरण 
प्रक्रिया के कारण) विलोडनाथक गाह. के अभ्यास ता आता है : जङ्गह_;. 

९ 
पौडनार्थक बाध्‌ के अभ्यास में इसका (बाध्‌ धातु. का) अन्तिम स्पशेवणे आता है :- 
< भे 
बदूवध्‌ (अन्य रूप, वाबध्‌ ); थार॒णाथक भर और कम्पनार्थक सुर. के अभ्यास में 
७ 
तालव्य वणं आता है : जस्ट , जसु र. । स्वागताथक अर, और युर. के अभ्यास 
में के स्थान पर अ आता है: ज्र, जयुर. । 

(आ) करट्य वर्ण से प्रारम्भ होने वाली धातुओं में थातु से पूर्व इ याई का 
आगम होने पर अभ्यास में कण्ठय वर्ण तदवस्थ रहता है । यथा क्रन्द चिल्लाना :: 
कनिक्रदू; गम्‌ जाना : गनीगस्‌; हन्‌ (घन्‌ के स्थान पर) वध करना: घनीघन्‌} 
कु बनाना के दो रूप पाये जाते हैं: करिक और चरिकृ; स्हन्द्‌ उलना, 
के भी दो रूप उपलब्ध होते हैं : कनिप्कन्द्‌ और चनिष्कद्‌ । 

(य) शोधनाथंक निज्‌ घातु के जो यङलुगन्त रूप उपलब्ध होते हैँ 
वे हें: 

(7) लट निदै? प्रस्मे० एक० उ० पृ० नेनेज्मि, ननेजीमि । म० पु० 
नेनेक्षि । प्र० पु० ने नेवित, ने नेजीति । द्विव० म० पु० नेनिक्थ॑स्‌*। प्र० पु० 
नेनिक्तस्‌ । बहु० उ० पु० नेनि्ज्मस्‌, ननिज्मंसि । प्र० पु० ने निजति । 





१. ब्राह्मणग्रन्थों में (जप्‌ धातु से) जळ्जप'यते यह रूप भी मिलता है । किच 
यहां प्रापणार्थक वह. के अभ्यास में न्‌ (एवंच आगम ई) पाया जाता है यद्यपि 
धातु में अनुनासिक का सर्वथा अभाव है: वनीवाह्य ते । 

२. इस प्रकार के द्वित्व का यहद एकमात्र उदाहरण हे । 

३. इस धातु की लिट्‌ में वही विशेषता पाई जाती है (१२६, ४) । 

४. इस धातु की यडन्त प्रकृति केवल इन रात्रन्त रूपों में ही पाई जाती हे : 
करिफ्रत ओर चरिक्रंत्‌। 

५. इस पुरुष में पाये जाने वाले इस एकमात्र रूप में ई का आगम और 

ततरीथस, 
थात्वचर “का ?लब खटः आयात ज्ञाता हे, ॥ततरीयत्रू ), . Digitized by eGangotri 
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आत्मने० एक० उ० पु० नेनिज । प्र० पु० ननिक्ते' । द्विव० प्र० पु 
से निजाते । बहु० प्र० पु० ने निजते । यव 
२. लेट परस्मै० एक० ३० पु० नेनिजानि। म पु० ने निजस । 
अ० पु० ने निजत्‌ । द्विव० उ० पु० ने निजाव । 
बहु० उ० पु० ने निजाम । प्र० पु० ने निजन्‌ । 
आत्मने० द्विव० प्र० पु० नेनिजेते। ` 
बहु० प्र० पु० ने निजन्त । 
३. विधिलिड । इसके ऋग्वेद में कोई असन्दिग्ध उदाहरण उपलब्ध नहीं 
'होते । किज्च अन्य संहिताओ में भी परस्म० के केवल दो रूप ही उप- 
ब्ध होते हैं : 
एक० प्र० पु० वेविष्यात्‌ (अ० वे०); जहु० उ० पृऽ जागुयाम (वा० 
सं०, मे० सं०, ते० सं०), जाग्रियाम (ते० सं०) । 
आत्मने० प्र०.पु० एक० का रूप नेनिजीत का० सं० में पाया जाता है । 
४. लोट्‌ । इसके परस्मे० में वीस रूप (आत्मने० में एक भी नहीं) 
उपलब्ध होते हें । जाग्‌ से वनाये जाने पर ये इस प्रकार होंगे : एक० म० 
पुण्जा हिं जागरीहि, जागृतीत्‌ । प्र पृ० जीगतु, जागरीतु । द्विव० म० 
पु० जागृतंम्‌ । प्रण पु० जागृताम्‌ । 
बहु० म० पु० जागतं ।' 
५. शतु-शानजन्त रूपों को चालीस से भी अधिक प्रकृतियाँ पाई जाती 
हैं जिनमें से दो तिहाई शन्रन्त हैं । 





| ९. इस पुरुप में जो एकमात्र रूप वस्तुतः उपलब्ध होता है वह है जद्ड नानि 
. (इसमें स्वर साभ्यास लट के लेट के रूपकी तरह रहता हे) । 

' , २ ब्राह्मणमन्थों में आत्मने० म० पु०. एक० का रूप  नेनिच्व (निज) 
` उपलब्ध होता है । | - | 
हु नि गैर ऋग्वेद में ईकारागमवान्‌ लोट्‌ के रूप नहीं हैं पर अथवे० और वा० सं० 
ह (७९५१ ९ यात हैं यमा. चाचणीत 
त्य ओ ऽत कतिफ्य उदाहरण आदीर्यमन्यो में भो दील जाति ई" ` | 
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उदाहरण हैं : | 

शत्रन्त--कनिक्रदत्‌, चे कितत्‌, जॅडघनत्‌, जाग्रत, दंद्रत्‌, नानदत्‌, रोरुवत्‌, 
झानजन्त--्ज॑भु राण, दन्द्यान, यो युवान (यु जोड़ना), सर्ञाण । 

६. लङ, । इस लकार के तीस से भी कम रूप उपलब्ध होते हैं जिनमें 
से केवळ तीन आत्मने० के हैं। उपलभ्यमान पुरुषों के उदाहरण हैं: 

परस्म० एक० उ० पु० अर्चकशस्‌ । म० पु० अंजागर्‌। प्र पु० अँददेर्‌, 
अबरीचर्‌, अजोहवीत्‌, द॑विद्योत्‌, नवीनोत । द्विव० म० पु० अँददु तम्‌ । बहु० 
उ० पु० ममं.ज्म॑ । प्र पु० अंचक्क षुर्‌, अददिरुर्‌, अनोनवुर । 

आत्मने० एक० प्र० पु० अंदेदिष्ट, अँनन्नत । बहु० प्र० पु० 
सम जत । 

(अ) सविकरण रूपों के वाइर कुछ ही यङन्त या यङ्लुगन्त रूप उपलब्ध होते दै । 
चार ऐसे लिट के यङ्लुगन्त या परस्मे० के यङन्त रूप पाये जाते हैं जिनका अर्थ लट्‌ 
( धू हिलाना) » का होता हे : एकू० ३० पु० जागर, प्र० पु० जागार ( ग्रीक 
हेम् गोरे), दविधाव नोनाव (बु स्तुति करना); एवंच दोद्राव (द्र दौड़ना : ते० 
सं०), योयाव (यु एथळू करना: मै० सं०); लेलाय (ली अस्थिर होना: मै० 
सं० । इनके अतिरिक्त क्तचस्वन्त रूप जागूवींस उपलब्ध होता है । एक बार णिच्‌ 
अर शत प्रत्यया के साथ एक यङन्त रूप उपलब्ध होता है : वरीवजं यन्ती तोइती 
मरोडती हुई ।' 

यङन्त रूपों जिनका कर्मवाच्य के रूपों से भेद करना सम्भव नहीं की 
सख्या लगभग एक दर्जन है। ये कतिपय शानजन्त रूपों के अतिरिक्त 

नदे ० लटू के म० और प्र० पु० एक० एवञ्च प्र० ३० बहु? में पाये 
जाते हैं।वे हैं 


लट निदें ० एक० म० पु० चोक्षूयसे (स्कु फाड़ूना ) । प्र० पु० देदिश्यते; | 





= = ककः आ == ¬ `क कायाः कक. 


१. सुकना इस अर्थ की नमू धातु से अनुनासिक लोप होने पर (= 


स्वरोन्मुख अतुनासिक), अनन्नन्त के स्थान पर । 


२. ब्रा्मण्न्थों में यङ्छुगन्ता से बनी णिजन्त प्रकृतियां भी उपलब्ध होती हैं: 


जागरय- दृषधिरय और "घ"घारण कर्व). Nev Deli Digitized by eGangotr 


= रूप में ऐ० ब्रा० में शायद ही 
के रूप उपलब्ध होते हों । 


। ३. पदपाठ में ई प्रायः और 
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ननीयते, सम्‌ ज्यते, रेरिह्यंति, वेविज्यते, वेवीयते, (वी आनन्द मनाना) । बहु० 
प्र० पु० ततू ये न्ते ( ५/त), ममु ज्यते । 
शानजन्त-चच्‌ ये साण (,/चर्‌), नेनीय॑मान, सम्‌ ज्यमान। 


।\ नामधातु 


१७५. ये क्रियापद जिनके रूप अकारान्तप्रकृतिक तिडन्त पदों के समान 
चलते हैं (१३२) नामपदों से प्रायः अनपवादरूपेण य प्रत्यय लगकर सिद्ध 
होते हैं एवच्च उनके (नामपदों) के साथ कुछ एसे अर्थों को अभिव्यक्त करते 
हैं जसे तद्वत्‌ अथवा तदाचरण युक्त होना, तद्वत्‌ व्यवहार करना, तद्वत, 
परिवर्तित करना, अथवा तद्वत्‌ उपयोग करना, इच्छा । ऋग्वेद में सौ से भी 
अधिक नामधातु प्रकृतियां उपलब्ध होती हैं एबञ्च अथर्व०* में लगभग 
पचास । स्वर (इनमें) सामान्यतया प्रत्यय पर रहता है पर कुछ संख्या ऐसी 
असन्दिग्ध नामघातु प्रकृतियों की भी है, जसे मन्त्रय मन्त्रोच्चारण करना, अथय 
किसी चीज को विषय बनाना, चाहना, जिनमें णिच्‌ स्वर पाया जाता है ये 
ही प्रकृतियां साधारण नामधातु रूपों एवंच णिजन्तों के बीच की कड़ी हैं। 


(य) य प्रत्यय से पूवं 

१. अन्तिम इ और उ को दीघं' हो जाता है। यथा--कवीर्य बुद्धिमान्‌ 
होना (कर्बि); रयोयं धन चाहना (रिं); ऋजुर्य ऋजु होना (ऋजु) 
बसूय धन चाहना (बसु); शत्रूय शत्रुवत्‌ व्यवहार करना (शत्रु) । 


१. ब्राह्मणग्रन्था में नामधातु रूपों का प्रयोग उतना प्रचुर नहीं हे । उदाहरण 
बीस भौर शा० ब्रा० में लगभग पक दर्जन नामथातु 





२. सिवाय इन रूपों के--अरातियं शन्नुवत्‌ आचरण करना, शत्रु होना, 
जनिर्य पत्नी चाहना (अन्य रूप: जनीय॑), गातुयं 
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२. अन्तिम अ प्रायः अपरिवतित रहता है पर बहुत बार इसे दीर्घं कर 
दिया जाता है। कभी-कभी इसे इं रूप में परिवर्तित कर दिया जाता है; 
यदाकदा इसका लोप तक भी कर दिया जाता है । यथा-जारयं जार (=उप- 
पति) की तरह समझना, देवय देवताओं की सेवा करना, ऋतंय ऋत के 
अनुसार आचरण करना, अश्वाय घोड़ों की इच्छा रखना, ऋताय ऋत का 
पालन करना (अन्य रूप ऋतंय), यज्ञार्य यज्ञ करना; अध्वरीयं यज्ञ करना 
(अध्वरं) पुत्रीयः पुत्र चाहना (पुत्र), रयीर्थ रथ में जाना (रथ); अध्वर 
यज्ञ करना (अस्प रूप अभ्वरोर्य), तविर्श्य शक्तिशाल। होना (तविर्ष ¦ अन्य 
रूप तविषीयं) । 

३. अन्तिम आ अपरिबर्तित रहता है। यथा-गोपायं रवाले की तरह 
आचरण करना, रक्षा करना, पुतना? युद्ध करना । अन्तिम ओ को अपने एक 
मात्र उपलभ्यमान उदाहरण में अब्‌ हो जाता है: गव्य गाये चाहना । 

४. हलन्त प्रकृतियाँ जिनमें असन्त सर्वाधिक प्रचुर हैं लगभग सदव 
अपरिबतिंत रहती हैं। यथा--भिषज्यं वेद्यवत्‌ आचरण करना, चिकित्सा 
करना, उक्षण्य बोल की तरह व्यवहार करना (उक्षन्‌), वधय वज्रप्रहार 
करना (बॅधर्‌), सुमनस्य॑ दयालु होना (सुर्मनस्‌), तरुष्य युद्धव्याएत होचा 
(तरुस्‌) । 

(अ) कतिपय नामधातु रूप विना किसी प्रत्यय के लगने के सीधे ही नास" 
प्रकृतियों से बनते हैं । उन का प्रयोग लगभग सदेव य॑ वाले सामान्य नामधातु 
रूपों के विकल्प के रूप में पाया जाता है । यथा-भिर्षज्‌ से भिर्षक्ति, वेद्यवत्‌ 
आचरण करना, अन्य रूप भिषज्यं; तरुषेम, तरुषन्ते तरुषन्त (विजेताथक तंरुष 
से), अन्य रूप तरुष्य । 





१. णिच्‌ स्वर के साथ । स अ 
२. पद पाठ में इस और लगभग हरेक उदाइरण में ईयं उ जाता है । यहां 
तक कि अ० वे० के संहिता पाठ में भो प्रयोग उपलब्ध होता हे पुन्निय । 


३, त्या. का लोप मो हे सकता है. एतन्यायुद्ठ करना. eGangotri 





रूपावली 


(र) यहाँ सविकरणक तिङरूपों के सभी लकार, प्रकार और शतृ-शानजन्त 
रूपों का प्रतिनिधित्व पाया जाता है। उपलभ्यमान रूप यदि नमस्काराथक 
नमस्यं से बने हों तो इस प्रकार होंगे : 


१. लट्‌ निदे ० परस्म० एक० ३० पु० नमस्यामि | म० पु० नमस्यॅसि । 
प्र० पु० नम्स्प॑ति । द्विव० म० पु० नमस्यंथस्‌ । प्र० पु० नसस्यंतस्‌ । वहु० 
उ० पु० नसस्याससि-मस्‌ । म० पु० नसस्यंथ । प्र० पु० नमस्यन्ति । 


आत्मने० एऋ० उ० पु० नमस्य । म० पु० नमरस्यसे । प्र० प्र० नसस्यते। 
ह्विव० म० पु० नमस्यथ। प्र० पु० नमस्येते । बहु० उ० पु० नमस्यामहे । 
प्र० पु० नमस्यन्ते । | | 

२. लेट्‌ परस्मे० एक० उ० पु० नमस्या । म० पु० नमस्यास्‌ । प्र० पु० 
नमस्थात्‌ । द्विव० प्र० पु० नमस्यांतस्‌ । बहु० प्र० पु० नमस्यान्‌ । 

आत्मने० एक० म० पु० नमस्यासे। प्र० पु० नमस्याते । 


३. लु० लो० परस्मेश एक० म० पु० नमस्य॑स्‌ । बहु० प्र० पु० 
नमस्यन्‌ । 

४. विधिलिङ परस्मे० एक० म० पु० नमस्येस्‌। प्र० पु० नमस्येत । 
बहु० उ० पु० नमस्यं । 

आत्मने० एक० प्र० प्‌० नमस्येत । 


५. लोट्‌ परस्म० एक० म० पु० नसस्य । प्र० पु० नमस्यतु । द्विव० 


4० ३० नसस्थतस्‌ । 9० पु० नमस्यंताम्‌ । बहु० म० पु० नमस्यंत । प्र० पु० 
'नसस्यंन्तु । 


आत्मने० क० सम० प० तमस्मस्व | वहु० म्‌० प० नसस्पध्वस | प्र० पु० | 
_नसस्यन्तास । 


र; छ > 
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७, लड परस्म० एक० म० पु० अँनमस्यस्‌ । प्र० पु० अँनमस्यत्‌ i 
द्विव० प्र० पु० नमरस्य॑ताम्‌ । बहु० प्र० पु० अनमस्यन्‌ । 

आत्मने० एक० प्र० पु० अनमस्यत । द्विव० म० पु० अतमस्यथाम्‌। बहु० 
प्र पु० अंनमस्यन्त । 

(क) सविकरणक रूपों से बाहिर पाये जाने वाले केवलमात्र पुरुषवचन- 
परिच्छिन्न रूपों में लुङ के चार रूप उपलब्ध होते है । दो तो लु० लो० हैं : 
म० पु० एक० ऊनयीस्‌ (ऋग्वेद), जो कि अपूणं (ऊन) रहने देना इस अथे 
के ऊनय से वनता है; म० पु० बहु० पापयिष्ट (त० सं०) जो कि पाप 
की ओर उन्मुख करना इस अर्थ के पापय से बनता है; और दो निर्देशक 
हैं: प्र० पु० एक० अँसपय त्‌ (अ० वे०) पूजा की है (एक अनियमित रूप 
सम्भवतः==्॑सपर्यीत्‌); प्र० पु० बहु० अँबुषायिषत (वा० सं०) उन्होंने 
स्वीकार किया है! । तँ० सं० में तीन भविष्यत्कृदत्त रूप उपलब्ध होते हैं 
कण्डयिष्पॅस्त खजलाने को उद्यत; मेवायिष्पन्त्‌ मेघयक्त होने को ही, शीका- 
यिव्य॑न्त' वद-त्रंद गिरने को ही । वहाँ इन्हीं प्रकृतिग्रों से बने कान्त रूप 
भी पाये जाते. हैं : कण्डूयिर्त, मि, शीकित । 


| 
| 
| 
| 
| 


१. ब्राह्मणप्रस्थों में श्पछुछझ का रूप अंपूयीत्‌ (कुइकुडाग्रा दै) भी पाया 


जाता है । 
२. ब्राह्मणप्रन्थों में लर का रूप गोपायिःप्रति भी उपलब्ध होता ॥ 
३. ब्राझण॒ग्रन्धों में कतिपय अस्य कवान्त एउज्त्र क्त्वाधन्त खूप उपलब्ध 


होते दै (८-0. Prof Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





| 

पञ्चम अध्याय 

खव्ययशबद 

उपसगं | 

१७६. उपसर्गो का दो श्रेणियों में विभाग करना आवश्यक है । प्रथम | 

श्रेणी में शुद्ध अथवा क्रियाविशेषणीभृत उपसग पाये जाते हैं। ये वे शब्द हँ | 

' जो देशवाची थे और मूल में क्रियापदों के अर्थो को विशिष्ट करने में प्रयुक्त | 

होते थे और पीछे क्रियापदों के योग में प्रयुक्त होने वाली विभक्तियों के | 

साथ स्वतन्त्र रूप में जुड़ गये । इनमें (तिरंस्‌ और पुरंस्‌ को छोड़ कर) 

सुप्‌-विभक्त्यन्त रूपों से अथवा क्रियाविशेषक्र प्रत्यथों से बने रूपों से 

व्युत्पन्न होने के कोई चिन्ह दिखाई नहीं देते। दूसरी श्रेणी में एसे उपसगे हं 

जो नामयोगी कहलाते हैं, क्योंकि ये क्रियापदों के साथ समस्त नहीं होते 

अपितु केवळ नामपदों की विभक्तियों को ही नियमित करते हैं। ये प्रायः 
एकान्ततः विभकत्यन्त होते हैं अथवा क्रियाविशेषण प्रत्ययान्त होते हैं । 


७.७ “हक ७ २ 


ति >... 


ये चौदह या (संम्‌ भी यदि सम्मिलित किया जाये तो) पन्द्रह ही शु 

उपसरे हैं जोकि क्रियापदों से स्वतन्त्ररूपेण प्रयुवत होने पर अपनी विभकितियों 

के अथं को परिच्छिन्न करते हैं। प्रायः द्वितीया, पञ्चमी और सप्तमी 
विभक्तियों के योग में ही इनका प्रयोग सीमित है। चू कि पञ्चमी से इनका 
सम्बन्ध गोण है अतः शुद्ध उपसगे मूलतः द्वितीया और सप्तमी के साथ ही 
i: न्न बद्ध प्रतीत होते हैं। साधारणतया उपसग अपनी विभक्तियों के बाद (पर 
कभी-कभी पहले भी) आते हैं । | | 
र ० ठक ओर, बति पूरे, पर प्रजात. अभि, की) ओर.पंति (गरी | 


र 
जं डत ८ | 


| 
१. क्रियायोगी उपसगं 
| 
2 
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प्रीति) विरोध में और तित्‌ पार (तु० लै० द्रास) के योग में सदा 
द्वितीया का ही प्रयोग होता है । द | | 
(क) प॑रि(ग्री० पेरि) (चारों ओर) के योग में मुख्यतया द्वितीया आती 
है किन्तु गौणतया व प्रायिकतय। पञ्चमी आती है जवकि इसका अर्थ से लेकर 
(चारों ओर) होता हे । 

(ख) उप (को) (गत्यर्थक धातुओं के साथ) के योग में प्रधान रूप में 
द्वितीया और उससे कम वार पास, उपर, पर अर्थ में सप्तमी आती है । 

२. अपि (ग्री० हेपिं (ऊपर ) के योग में निरपवाद रूप में और अँघि 
(उपर), अन्तर (ले० इन्तर्‌) (वीच में), औ (ऊपर, में, पर, को), 
ुर्सस्‌ (पहले) के योग में प्रधान रूप में सप्तमी ही आती है। 

(अ) गौणतया और बहुत कम बार से (ऊपर) के अर्थ में अघि के योग में 
पञ्चमी का प्रयोग होता हे । | 

(आ) अन्तिम तीन के साथ गौण रूप में दोनाँ--पञ्चमी तथा द्वितीया-आती 
हैं । पुरस्‌ के योग में मी यद्दी स्थिति है--अथे बिना वदले ही । 

अन्तर, का पंचमी के योग में से (में) और द्वितीया के योग में बीच में 
अर्थ होता हे । न्‍ 

आ का द्वितीया के योग में को अर्थ होता हे जो गत्यर्थक धातुओं के योग में 


गन्तव्य स्थान को अभिव्यक्त करता हे । पंचमी के साथ इसका से (पर) अथं होता 
है यदि पंचमी वाद में आती है' । यदि पहले आती है तो तक अर्थ होता है।' 


३. नीचे से के अर्थ में अंब के साथ एक या दो बार स्वतन्त्रतया भी 
पञ्चमी प्रयुक्त हुई दिखलाई देती है । 
२. नामयोगी उपसगे 
१७७. मूलतः क्रियाविशेषण होने से इन उपसर्गो के योग में सम्बोषन 7 
और प्रथमा से भिन्न विभक्तियां (चतुर्थी को छोड़कर) स्वतन्त्र र्य से पाई प. 


१. यह कमी-कमी इस अथे में पन्चमी से पहलें भी आ क दै: य 
२. ब्राह्मणग्रन्था में आ का यहद प्रायः अकेला ही प्रयोग है | लॉकिक ८.2 9 
इसके से आर तके दोक अर्थः हें १४४ Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri र 370286 ०३ 
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जाती हैं। उनमें से कुछ के योग में षष्ठी तथा तृतीया विभन्तियाँ प्रयुक्त 


शद्ध उपसगों के साथ कभी भी सम्बद्ध नहीं होतीं । इन उपसर्गो का जिन-जिन 


कं २. आहयणअन्धों में इस क्रियाविशेषण तथा परस्ताद्‌ बाद के योग में षष्ठी आती | 


होती हैं । ये विभवितयाँ जहाँ तक व्यवहार का सम्बन्ध है संहिताओ में 


विभक्तियों के योग में प्रयोग देखा जाता है उन-उन विभक्तियो की दष्टि से 
वर्गीकरण किया जा रहा है। 


१. द्वितीया : अर्घस्‌ नीचे (पञ्चमी और षष्ठी के साथ भी), अन्तरा' 
बच में, अभितस्‌ चारों ओर, उर्परि, ऊपर, दूर, परंस्‌ दूर (पञ्चमी 
और प्रायः तृतीया के साथ भी), परितस्‌ चारों ओर (अथवं०), सनितुर पे 
अलग । 

२. तृतीया : सह साथ, साकम्‌ साथ, सुमंद्‌ साथ, स्मंद्‌ साथ, अर्वस्‌ नीचे 
(पञ्चमी भी), परस्‌ बाहर (द्वितीया और पञ्चमी भी) । | 

३. पञ्चमी : अर्घस्‌ नीचे (द्वितीया और षष्ठी भी), अर्चस्‌ से नीचे | 
(तृतीया भी), आरे" से दूर (षष्ठी भी), ऋते” विना, परंस से अलग (द्वितीया | 
और तृतीया भी), पुरा पहले, बहिर्घा' से बाहर, सनुतर्‌ से दूर । | 

४. षष्ठी : पुरस्ताद्‌ के सामने । | 

५. सप्तमी : संचा (सहयोग में) साथ, पास, पर [समीप] में । | 

विभक्त्यन्त पद्‌ क्रियाविशेषण के रूप में 

१७८. नाम और सर्वनाम प्रकृतियों के बहुत से प्रायः अन्यथा प्रयोग में 

न आने वाल विभकत्यन्त पद क्रियाविशेषण के रूप में प्रयक्त होते है । 


>~) 


क्रियाविशेषण का काम देने वाली सभी विभक्तियों के उदाहरण उपलब्ध 


होते हें। 


I iS i आला 





र हला में उरा कुछ फ्रियाविशेषणीभूत तृतीयान्त पं के ब 
तीया आती है : अन्तरेण बीच में, अवरेण नीचे, परेण दूर, उत्तरेण उत्तर की |. 
ओर, द॑क्षिणेन दुक्षिण की ओर । परेण दूर, उ तरण 





पक पुरस्ताइ, सवत ले। पदले, संतत्सरस्यभरस्ताद वर्षे के: बाद । 
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१, प्रथमा : प्रथमंम्‌ पहली बार, ढिती यम्‌ दूसरी बार । ऐसे क्रियाविशेषण 
` मूलतः धातुवाच्य क्रिया के सामानाधिकरण्य में प्रयुक्त किये जाते थे । 

२. द्वितीया : इन क्रियाविशेषणों की तत्तद्विभक्तियो के नाना अर्थो में 
उपपत्ति मिल जाती है, वे प्रकट करते हैं--(क) सजातीय द्वितोया को, यथा- 
भूयस्‌ ओर अधिक तथा [गम्यमान] क्रियायुक्त उपसर्गो के साथ तरस्‌ 
अन्तवारे तुलनात्मक शब्द जैसे वितरंम्‌ (कम्‌) (कदम रखना) ओर विस्तार 
से । (ख) सामानाधिकरण्यवाची द्वितीया को : यथा-नाम नाम से, ख्पम्‌ 
आकार में, सत्य॑स्‌ सचमुच । (ग) दिग्वाची द्वितीया को : जसे अंग्रम्‌, 
(इ) (जाना) आगे की तरफ, पहले, अस्तम्‌ (गम्‌ ) (जाना) घर; 
(घ) कालाध्व द्वितीया कोः जेसे दूरंम्‌ दूरी पर, दूर, नक्तम्‌ रात को; 
सायंस साँझ में, न्त्यम्‌, निरन्तर, पूर्वम्‌ पहले । 

(अ) अप्रचलित नाम प्रक्ृतिर्यो से निष्पन्न कुछ द्वितीयान्त क्रियाविशेषण भी 
हे । जैसे अरम्‌ पर्याप्त रूप में, नूर्नम्‌ अब; कुछ सवेनांम प्रकृतियों से हैं। जैसे 
अदस्‌ वहाँ, इद॑म्‌ यहाँ, अब, किस्‌ क्यों ? ,यँद्‌ जब । 

३. तृतीया: इस विभक्षितवाले क्रियाविशेषण (कभी-कभी बहु०) 
विशेष्यों, विशेषंणों और सर्वनामों से बनाये जाते हैं। ये सामान्यतया प्रकार या 
साथ की परिस्थितियों को प्रकट करते हैं, जसे संहेसा बलपूवक, नव्यसा 
नई तरह से, एनी इस प्रकार । बहुधा ये देशकालविस्तार भी प्रकट करते हैं । 
जैसे अँग्रेण सामने, अक्तुभिस्‌ रात में, दिवा दिन में । 

(अ) विशेष्य तृतीयान्तपद प्रधानतया आकारान्त स्त्रीजिङ्ग संशापदों से बनते हैं । 
ये आकारान्त संशापद पैसे प्रयोग में आते नहीं । जेसे ऋतया ठीक तरह से: 

नक्तयां रात में । 


(आ) तृतीयान्त विशेषण अकारान्त प्रकृतियों से बनते हैं, कुछेक चकारान्त _ 


प्रकृतियों से भी बनते हैं: जैसे उच्चा और उच्चैस्‌ ऊँचाई पर, पर्चा पीछे, क 
४२७७ ४ २४ ऑल a तु 


मध्या” मध्यमें, शनैस्‌ धीरे; प्राचा' आगे की ओर । उकारान्त 


इकारान श तियों से. निष्पन्न व्र क अनियमित स्त्रीलिङ्ग राम्द म ` 
पाः कतिया छ चर साइ सीबे/ डर्बिसा: दार: ; | | ; या 
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(इ) ` सारवेनामिक ' तृतीयान्त अकारान्त प्रक्कतियोँ से बनते. हैं । एक उकारान्त 
प्रकृति से भीं वनता है.। जसे अना इस प्रकार, अमा' घर में, अया इस प्रकार, 
कया” किस प्रकार ९; उभया दोना तरह से; असुयां उस तरह । 

_ ४. चतुर्थी : चतुर्थी का क्रियाविशेषण के अथ में प्रयोग विरल है: 
अपराय भविष्य के लिए (अपर परवती से), बराय इच्छानुसार (बर 
पसन्द) । 

५. पञ्चमी : ये क्रियाविशेषण विशष्यों से कदाचित्‌ ही बनाये जाते 
हैं । जसे आरात्‌ दूर से, आसं त्‌ समीप से, या सर्वनामों से, असीत्‌ निकट 
से, आत्‌ तब, तात्‌ इस-प्रकार, यात जहां तक । पर पर्याप्त बार ये विशेषणों 
से बनाये जाते हैं। जसे उत्तरात्‌ उत्तर दिशा से, इुरांत्‌ दूर से, पश्चात्‌ 
पीछे से, सनात्‌ चिरकाल से, साक्षात्‌ ग्रत्यक्ष रूप से । 


६. षष्ठी: एसे क्रियाविशषण बहुत विरल हैं: अक्तोस रात में, 
बस्तोस्‌ प्रातः काल मं । 


७. सप्तमी : अग्र आगे, अस्तमीके” घर. में, आके निकट में, आरे 
द्र, ऋते. विना, दरे दूर; अपरीषु भविष्य में । 


प्रत्ययों से बने क्रियाविशेषण 


१७९. क्रियाविशषणों के बनाने में न्यूनाधिक बाहुल्य से प्रयुक्त प्रत्ययों 


का तृतीया, पञ्चमी, और सप्तमी विभक्तियों के द्वारा अभिव्यक्त अर्था की 
दृष्टि से वर्गीकरण किया जा सकता है। 


१. तृतीया : विशेष रूप से सावंनामिक प्रकृतियो से था प्रत्यय लगाकर 
प्रकारवाची क्रियाविशेषण बनते है : अथा, और अधिक बाहुल्य से, अर्थ (यहाँ 
अच्‌ को हस्त्र कर दिया गया है) तब, इत्था इस प्रकार, इमथा इस प्रकार 
८५ से कथा कसे ? 9 तथा एस. यथा जेसे, अन्यथा दूसरी तरह, विदवंथा 
हर मे तरह स; अध्व या ऊपर की ओर, पूर्व था पहले की तरह, प्रत्नंथा 


हा ह तरह, था नियमानुसार, नामंगा नाम से; ए, दीक ऐसे ही । 





~ ~ 
me सित ति >. 


3 अळा. 


NT हु 
ग थि ४४) हँ 
क i NEC) ० 
श्व ESN sre ss 


क त 
क शि, PSI rt ळा लकल लागल? न TT ७. ति) केल अनी 
a त 


२८१ 
(, (अ) .इसी . प्रकार: इस्थंम (ऐसे) और कर्थस्‌ (केसे) में थम्‌ प्रत्यय प्रयुक्त 
होता है । Mons RS 3: बन क 
धा प्रत्यय लगकर सङख्या शब्दों या सजातीय शब्दों से: प्रकारवाची क्रिया- 
विशेषण वनते हैं: एकर्था एक-एक करके, ढिँबा दो तरह से, कतिधा कितनी 
बार, पुर्या नाना प्रकार से, बहुधा और विश्‍वंधा बहुत तरह से, शहवर्धा 
बार-वार । इसके द्वारा कुछेक्र सञ्ज्ञाशब्दों, कियाविशेषणों और सर्वनामों से 
भी क्रियाविशेषण वतते हैं : प्रियर्णा प्रियतया, सित्रधा मैत्रीपूर्ण ढंग से; 
बहिर्धा' बाहर से, अधा तव, अडी (इस ग्रकार =) यथार्थ रूप से। अच्‌ 
को ह्वस्व करने पर इसी प्रत्यय से सध (एक तरह से=) (साथ) वनता 
है । यह शब्द कुछेक समासों के पूर्वपदों के रूप में प्रयुक्त होता है । स्वतन्त्र 
शब्द के रूप में यह सहँ (साथ) का रूप ले लता है। 

(ख) ह प्रत्यय सम्भवतः इह (यहाँ) (प्राकृत इथ), कुद (कहाँ १), विश्व॑ 
और बिश्वंहा (हमेशा), ससह (ऐसे या वेसे) इन शब्दों में मूलभूत घा का 
प्रतिनिधित्व करता है । 

प्रकारसादृश्यवाचक व प्रत्यय से दो क्रियाविशेषण बनते हैं--इब तरह, जेसे, 
और एर्व (प्रायः एवं) इस प्रकार; वस्‌ एवं के बाद के रूप एवम्‌ (इस तरह) 
में आता हे । 

तरह के अथ में विशेषणों और विशष्यों से बत्‌ प्रत्यय लगकर क्रियाविशेषण 
वनते हैं । जैसे मनुदंत्‌ मनु की तरह; पुराणर्वत्‌, पर्षत्‌, रत्नवत्‌ पुराने की 
तरह । 

शस्‌ प्रत्यय लगकर वीप्सा अथे में प्रकाराथंक क्रियाविशेषण बनते हैं : 
शतशंस सौ सो करके, सहरशंस्‌ हजार हजार करके, भेणिशंस्‌ अनेक श्रो णियों में; 
ऋतुशंस्‌ हर ऋतु में, देवश्‌ देवों में हरेक को, परवश पर्व पव करके, 
मन्मर्शस्‌ हरेक जैसे कि वह सोचता हे । 

स्‌ प्रत्यय छगकर दो या तीन अभ्यावृत्तिवाचक क्रिपाविशेषण ११4 हँ 2 
दिस - दो जार) किस्‌ तीत. बार हस कतिपय अन्य क्रियाविशेषणों से | 


sr 
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भी पाया जाता है: अस्‌ नीचे, अर्वस्‌ नीचे की ओर, चुस्‌ (दु दिन) 
से, अन्पद्युस्‌ दूसरे दिन ओर उभयदुस्‌ दोनों दिन । 


२. पञ्चमी : तस्‌ प्रत्यय लगकर पञ्चमी के अर्थं में सर्वेनामों, नामों और 
उपसर्गो से क्रियाविशेषण बनते हैं; जसे अतस्‌ यहाँ से, अमुतस्‌ वहां से, 
इतंस्‌ यहां से, मत्तंस मुझसे; दक्षिणतस्‌ दाहिनी ओर से, हत्तंस हृदय से; 
अभितस्‌ चारों ओर, परितस चारों ओर । कभी-कभी ये क्रियाविशषण 
पञ््चम्यन्तों के पर्याय हो जाते हैं। जेसे अतो भूयस्‌ उससे अधिक । 


तात्‌ (त) [वह] का एक पुराना पञ्चम्यन्त रूप) प्रत्यय लगकर पञ्चमी के 
अर्थं में (जो कभी-कभी सप्तमी के अथं में लीन हो जाता है) क्रियाविशेषण 
बनते हैं । जसे अ्घ॑स्तात्‌ नीचे, आरात्तात्‌ दूर से, पश्चात्तात्‌ पीछे से, पुरस्तात्‌ 
आगे या आगे से, प्रीक्तात्‌ आगे से । 


३. सप्तमी : अस्‌ प्रत्यय लगकर प्रधान रूप से देशकालवाची क्रियाविशेषण 
बनते हैं: तिरस्‌ पार, परस्‌ परे, पुरंस्‌ पहले; सदिवस्‌ और सद्यस्‌ आज, इस्‌ 
आने वाला कल, ह्यस्‌ बीता कल, मिथंस्‌ गलती से | 


आया त्र प्रत्यय से प्रायः सारवंनामिक या सजातीय प्रकृतियों से देश- 
वाची क्रियाविशेषण बनते हैं: अंत्र यहाँ अन्यत्र दूसरी जगह, विश्वत्र 
सब जगह; अस्मत्रा हम में, सत्रा एक जगह, दक्षिणत्रां दाहिनी ओर, 


पुरुत्रा बहुत स्थानों में, बहुत्र बहुतों में; देवत्रा देवों में, सत्यत्र मर्त्यों में, 
शयुत्रा शय्या पर | 


(अर) ये क्रियाविशेषण कभी कभी सप्तम्यन्तो के पयोयरूप में प्रयुक्त दोते हें । 
जसे हस्त ग्रा दुक्षिणत्रा' दाहिने हाथ में । 


प्राय: निरपवादरूप से सार्वनामिक घातुओं से दा प्रत्यय लगकर कालवोधक 


i क्रियाविशेषण बनते हैं : इद अब, कदा कब?, तदी तब. यदा जिस समय, 
__ संदा और सर्वदा हमेशा | 


( i ),दा कै. नाथ साथ उपस धः "भी देखा, जाता, हे.॥ मेसे/संदम्‌ हमेशा 
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किब्च दा का परिवर्धित रुप दानीम्‌ भी उपलब्ध होता है । जेसे इदानीस्‌ अब, 
तदामीस्‌ तब, विश्वदानीम्‌ हमेशा । 


(इ) कई तरह के विरल प्रयुक्त अन्य प्रत्ययों से बनने वाले तथा प्रायः अज्ञात 
मूल फुटकर क्रियाविशेषण भी पाये जाते हैं । जैसे पुरा पहले, मिथु गलती से । 


संयोजक ओर क्रियाविशेषणीभूत निपात । 

१८०. अङ्कं अपने पुर्वेवर्ती (कभी-कभी हिँ या ईम्‌ जसे छोटे निपातों से 
व्यवहित) शब्द पर इस प्रकार बल देता है कि क्रिया विशेष रूप से या निरपवाद 
रूप से उस एक शब्द से सम्बद्ध है यह प्रकट होता है=ठींक, केवल, अन्यथा । 
जैसे यो अङ्ग ठीक वही जो; यंदज़ टीक जव, ठीक इस कारण; त्वस्द्ध 
केवल तू; किमङ्ग अन्यथा केसे ? अन्यथा क्यों ? 

(अ) ब्राह्मणम्रन्थो में अङ्ग’ का यह अर्थ अनुपलब्ध है; किन्तु कभी-कभी क्रिया 
को उदात्त बनाते हुए वह प्रार्थना के अर्थ में वाक्य के आदि में आ जाता है: अज्ञ नो 
यज्ञ” व्याचदव कुपया हमें यज्ञ की व्याख्या करो (मै० सं०) । 

अंच कभी-कभी यंद्‌ (जब) के साथ सम्बन्धवा चक के रूप में आता है। 
जैसे लिवदे यदस्यां रणयन्त देवः, प्र वोऽत्र सुर्न॑मश्याम्‌ जब सव देवता 
इसका आनन्द लेंगे, तब मेरी ग्रार्थना है कि में आपकी अनुकम्पा ग्राप्त 
करू | 

अंध के साथ-साथ प्रयोग में आने वाला अंथ प्रधानतया ऋग्वेद के अधिक 
अर्वाचीन सूबतों में आता है, और बाद के वेदों में प्राचीन ईषद्भिन्न द्वितीय 
रूप का पूर्णतया स्थान ले लेता है । वाक्यों या उपवाक्यों को जोडते हुए यह 
कालगत या हेतुहतुमत्सग्बन्धी आनुपूर्वी को व्यवत करता है । इसका साधारण- 
तया (और) तब, (और) इसलिए इन शब्दों से अनुवाद किया जा सकता है । 
जब विरोध अर्थ हो, विशेषकर के किसी निषेध वाक्य के बाद, तब यह ग्रत्युत 
का पर्याय होता है। बहुधा यह अपने अव्यवहितपूवे उपवाक्य में स्थित यंदा 
(जब) या हिं (क्योंकि, जैसे कि) का समानाथक होता है। अथ वाक्य 
या,उपवावय,के, आदि, में, लाता. है (इुसको,अपवाद बहुत कम हैं । उदाहरण 


eGangotri 
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मरुतों का मित्र वनो, तब तुम इन सव युद्धों को जीतोगे (८.९६०) 
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हुवे वाम्‌, अंथ सा (=मा आ) गतम्‌ में तुम्हें पुकारता ह', सो तुम मेरे 


यास आओ (८.१०') ; यंदे दंदेवीरसहिष्ट मायी, अर्थाभवत्के बलः सो मो अस्य 
जव उसने देवविहीन कुटिलताओं पर काबू पा लिया (तब) सोम अनन्य 


रूप से उसका, हो गया (७.९८.); मौकिलेशन, क्षी रिषन्‌, बाकी सँ 


शारि केवट, अथारिष्टाभिरागहि कोई भी न खोया जाये, किसी की मी 
हानि न हो, किसी का भी गडढो में अङ्ग मङ्ग न हो, किन्तु उनके साथ 
अक्षत रूप में लोट आओ (६. ५४०). । ब्राह्मणग्रन्यो से : पसि नुस 
पु नयु वाणं कुदतस्‌, अंथ वां वक्ष्यामि मेरे पति को पुनः युवा कर दो, तब में 
तुम्हे वतलाऊ यी (श० ब्रा०); अहं दुर्गे हुन्ता__.इत्यंथ कस्त्व॑सिति में खतरे 
में मारने वाला कहलाता हू, पर तुम कौन हो ? (ते० सं०) । 


प (अ) अथ क्रिसी-किसी अवसर पर क्त्वाअन्त क्रदन्तों के (जोकि अव्यवहित- 
पूववर्ती उपवाक्य के समानार्थक ही होते हैं) बाद भी प्रयुक्त होता है: सौ भाग्यमस्ये 
-दृत््वाय-अ'थ_अ'स्तं वि’ परेतन उसके सोभाग्य की कामना करके, 
तब घर जाओ (१०.८५.११) ब्राह्मणय़न्थो में जहाँ कि यह शतशानजन्त 


न ओर भावलक्षण सप्तम्यन्तो के बाद भी आता है, इसका यह प्रयोग 
प्रायिक है । 


(आ) भी के अर्थ का अथ विशेष्यो को जोड़ता है, किन्तु यह प्रयोग एक 
संक्षिप्त वाक्य के स्थान में आता हे [ऐसा समझना चाहिए] : इमे” सो मासो अधि 
'त्तुव शे, यदो, इसे कण्वेषु वामर्थ ये सोम तुवेश के पास, यदुके पास 
(अर) कण्वां के पास भी तुम्हारे लिए है (८.६४) । ब्ह्मणअन्थों से: 


। ` इद दि पिता(_.एव॑ अ'ग्रे'ऽथ पुत्रोऽथ पौत्रः क्योंकि यहाँ पहले पिता आता 


८. || ह er 
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ह 


७, पन पुत्र, तब पौत्र (श० ब्रा०) । 
(इ) ब्राह्मणगन्थों में अथ उपवाक्य की अ्रनेककत क सापेक्ष क्रियाओं को 


_ जोड़ता कर दै :यंस्य पिता” पितामहः पुण्य स्याद्‌, अ'थ तन्न॑ प्राप्नुयात्‌, 
' जिसके पिता और दादा पवित्र हैं 


किन्तु जो इसे नहीं 
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अयो (=अंथ उ) का अर्थ साधारणतया और भी, अपितु होता हैः 
अर्वावंतो न आगह्याथो, शक्ल परावतः ओ शक्तिशाली, हमारे पास निकट 
से आओ और दूर से भी (८.३७) । ब्राह्मण ग्रन्थों से : संमिन्द्ध आ. 
नखे भ्यो5 थो लो मभ्यः वह अपने आपको पूरी तरह, नखों ओर रोओं तक 
मी, जलाता हे (श० ब्रा०)। 

(अर) बाह्याणग्रन्थो में अथो का त्रथे कभी-कभी किन्तु भी होता हे, जैसे 


` ते वे ह" भवतः"'-अ'यो अपि त्रीणि स्युः उनमें से दो हें किन्तु तीन भी 


हो सकते हैं (श० ब्रा०) । 

अंध केवल ऋग्वेद में आता है, और उसमें भो प्राचीनतर सुक्तो में 
अंथ के स्थान में केवळ यही पाया जाता है। अंथ की तरह इसका अर्थ 
तत्र होता है और यह कालगत और हेतुहेतुमत्सम्बन्धी दोनों आनुपूवियों को 
व्यवत करता है । जब कोई विरोध होता है तब इसका अर्थ किन्तु होता है। 
अंघ...अँघ दोनों...ओर, अंध दित्ता और वह विशेष रूप से; अंघ न्‌“ अभी- 
अभी, अन्त में अव, ओर भी; अध स्म खास कर तव । अँय के विपरीत 
उ के साथ यह कभी भी प्रयुक्त नहीं होता । 

ओर, भी के अर्थ में अपि जिस पर बल देता है सामान्यतया उससे पुर्व 
आता है : यो गोपा अपि तं. हुवे वह जो पशुपाल है, उसे भी में पुकारता ह 
(१०. १९ ); ओ षघीबे प्सदग्निने वायति पुनर्य॑न्तरुणीरपि तरुण पोधों 
की तरफ लोटते हुए भी अग्नि पौधों को चबाने से थकता नहीं है, 
(८. ४३”) । ब्राह्मणग्रन्थों से : तंद्तर्दप्यंविद्वांस आहुः जो नहीं जानते वे मी 
यही कहते हैं (श० ब्रा०); अद्यापि आज भी (एऐ० ब्रा०) । 


उचित रूप से, तेयार इन अर्थों में अरम्‌ क्रियाविशेषण है। कभी-कभी 
विशेषण की तरह प्रयुक्त हुआ यह चतुर्थी के साथ अन्वित होता है; 
जसे तावा अयं पातवे सोमो अस्तु, अर मंनसे पुर्वन्यास्‌ इस प्रकार का यह 
सोम (तुम्हारे) पीने को हो, तुम लोगों के मन के अनुसार, तुम दोनों के. 
(लिए (१,०.१०) ) १० असमे रम्‌ यह्ञ उसके" लिए दौयरण्है | जब यह | 
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क के उपपद रूप में आता है तो. इसका अर्थं परोसना, (कोई चीज) 
के लिए तेयार करना होता है, गम्‌ के साथ प्रयुक्त होने पर इसका अर्थ 


यरोसना होता है एवञ्च भू क साथ (किसी को) उचित रूप से या पर्याप्त 
रूप से प्राप्त होना | उस स्थिति में इसके योग में सदा चतुर्थी आती है 


(अ) पूरवनिर्दिष्ट शाब्द अरम्‌ का अलम यह रूप ब्राह्मणग्रन्थों में उपलब्ध 
होता हे एवंच लगभग उसी प्रकार प्रयुक्त होता है जिस प्रकार कि अरम्‌ । जैसे सा” 
नालसांहुत्या आस नाल भक्षाय यह न तो आहुति के योग्य था और न खाने 
के (श० ब्रा०) । 


ऋग्ेद और अथवं० में अंह पूर्ववर्ती शब्द पर बल देता है चाहे वह क्रिया- 
पद, विशेष्य, सर्वनाम, विशेषण, क्रियाविशेषण या उपसर्ग कोई भी क्यों न हो । 
इसका अर्थ साधारणतया निश्चय से, भ्रू वम्‌, वस्तुतः, ठीक इन शब्दों से या 
केवल बल देकर व्यक्त किया जा सकता है। यह बळ देने वाले इद्‌, घ द्‌, 
उतो', इंम इन दूसरे निपातों के बाद भी आता है। इसके प्रयोग के उदाहरण 
हैं : क्वाह कहां कृपया ! (१०.५१९); नाह बिल्कुल नहीं (१.१४७); 
यंस्याह शक्रं : संबनषु रंण्यति जिस किसी [सोमयाजी] के भी निष्पीडन पर ' 
शक्तिशाली आनन्द मनाता है (१०. ४३९) | 


ब्राह्मणग्रन्था तक अह्‌ का यह प्रयोग मिल जाता है, पर इनमें यह सामान्यः 
तया किन्चिद्रिरोधाथेक दो वाक्यों में से पहले में आता है । पहले वाक्य का क्रियापद 
लगभग सदेव उदात्त दोता है जबकि दूसरे वाक्य में अर्थविरोध या तो बिल्कुल कहा 
ही नहीं जाता या अथ, उ या तु” इन निपातों से सूचित किया जाता है। जैसे 
पराच्यंह देवेभ्यो यज्ञ॑ वहत्यर्वीची मचुष्योनवति उधर से प्रेरित किया हुआ 
यह यज्ञ को देवों के पास ले जाता है; इधर प्रेरित किया हुआ यह मलुष्यों 
को आगो बढ़ाता है (श० ब्रा ०) । कभी-कभी ( मे ० सं० और तै ० सं० में) 
अह का प्रयोग दो वा में से पहले के साथ किया जाता है । जैसे कस्य वादेव 
शवों भविता" कंस्य वा कल यह या तो इसका होगा या दूसरे का ( मै० सं०) । 


_ वेदों में आ (जोकि वैसे तो उपसगे है ) पूर्णता के मर्थ में सङख्या या 


_ कोटिवाचक शब्दों या” कभीएकम साधारण" विचय क्षर मिशी पर बल 
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देते हुए प्रयुक्त होता है। जसे त्रिरा दिवः हर रोज़ तीन बार (१. १४२); 
को बो वषिष्ठ आ नरः हे वीरो, आप में अत्यन्त समर्थ कौन है (१. २७); 
प्रै बोधया पु रन्यिं जार आ ससती मिव चतुर पुरुष को जगाओ, जेसे कि कोई 
प्रेमी सोती हुई बाला को (जगाता है) (१. १३०) । 

आद्‌ (मूलरूप से सर्वनाम अका पञ्चम्यन्त रूप=से या उसके बाद) 
क्रियाविशेषण के रूप में प्रयवत होता है जब यह कालानुपूर्वी =उस पर, तब 
को व्यक्त करते हुए बहुधा यद्‌, यदा, यंदि (जब) के सहयोगी के रूप में 
एवञ्च क्वाचित्कतया इन संयोजकों का पर्याय होने पर किसी दूसरे 
सम्वन्ववाची के सहयोगी के खूप में व्यवहृत होता है: यदेदयुक्त हरित : 
सधस्थादाद्रात्रो बासस्तनृते ज्यों ही कि वह घुड़साल से अपने घोड़ों को 
जोत लेता है तो रात अपना पल्ला फेला देती है (१. ११५); अंधा यो' 
बिश्वा भ्‌ वनाभ्यंवर्धत, आद्रो दसी ज्योतिषा बं ह्विरातनोत्‌ अब (जो=) जब 
उसने सब भूतों का अतिक्रमण कर लिया तब रथी ने दू लोक ओर परश्वीलोक 
को प्रकाश से भर द्या (२. १७) । 

(अ) यह कभी-कभी ओर एवञ्च अपिच के अर्थ में शब्दों और उपवाक्योँ को 
जोड़ता है: असौ च या न उवरा-आदिमा' तन्वे मॅम वह हमारा चेत्र आर 
यह सेरा शरीर (८.६१९); यदिन्द्र, अ हन्प्रथमर्जासहीनाम्‌, आ न्मायिना- 
मसिनाः; प्रो'त' साया: हे इन्द्र, जव तुमने सर्पो में सबसे पहले उत्पन्न हुए 
को मारा ओर कुटिलों की कुटिलताया को नष्ट किया (१. ३२") । 

(श्रा) जव इसका अर्थं तब और कृपया दोता है तब यह यदा कदा प्रश्नवाचक 
शब्दों के साथ प्रयुक्त होता है: किंमादमत्रं सख्यम्‌ तब मित्रता कितनी सशक्त 
है? (४. २३") । 

(इ) प्रश्‍नवाचक्रों के साथ प्रयुक्त न होने पर आदू प्रायः निस्य पाद के 
प्रारम्भ में आता हे । 

(३) जव इसका अर्थ ठीक तव, तब एकदम, तब इतना अधिक जितना 
कभी नहीं था होता है तो इसके बाद बहुधा इ द्‌ आता दे! 

ईति (इस प्रकार) भाषणचिन्तनार्थंक क्रिग्रापदों के साथ, जिनका कई , 
बार अध्याहारः करता, पता! (है सुत्त. हो का. है ॥ सह .तिपात साधारणतया 
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वक्तव्य के अन्त में आता है और इसके पश्चात्‌ क्रियापद आता है: य॑ ईन्द्राय 
सुवाम _ईति__आह जो कहता हे हम सब इन्द्र के लिए सोमाभिषव करेगे 
(४.२५ ); नेन्द्री अस्ति_ईति नेस उ त्व आह इन्द्र नहीं हे? एक और 
दूसरा कहता है (८. १००) । क्रियापद का पूर्व प्रयोग कम प्रायिक हैः 
ज्यष्ठ आह चससा ह्वा करा. ,इंति ज्येष्ठ ने कहा में दो कटोरे बनाउ गा" 
(४.३३) । इति और क्रियापद वक्तव्य से पूर्व बहुत कम आते हैं: 
बिंपृछदिंति मातरम्‌; क॑ उग्राः उसने अपनी माता से [यह] पूछा कौन 
शक्तिशाली हैं! ? (८. ७७') । यदा कदा क्रियापद छोड़ भी दिया जाता है: 
त्वष्टा दुहित्र बहतु” कृणोति__.ईति.__इंद विश्व सु बनं संमंति त्वष्टा अपनी 
पुत्री के विवाह की तयारी करता है? (यह सोचते हुए कि) इस प्रकार यह 
समूचा संसार समवेत होता हैं (१०. १७) । इस प्रकार प्रधान वाक्य साक्षात्‌ 
वक्ता द्वारा उच्चारित होने पर ईति के साथ प्रयुक्त होता है जबकि दूसरी 
भाषाओं में गौण वाक्य ही प्रयुक्त होगा । 

१. आाह्मणयन्थों में इति का प्रयोग बहुत कुछ ऐसा ही हे । भेद केवल इतना 
ही है कि इति नियमतः वाद में आता है और इसका परिहार किया जाता हैं इसकी 
प्रतीति कदाचित्‌ ही हो पाती हे । वे कहने और सोचने के क्रियापद भी जिनके 
साथ यह प्रयुक्त होता है, संख्या में अधिक है : तंथा_-इंति देवा अज वन्‌ हाँ 
[यह] देवों ने कहा (श० ब्रा०) । . क 

२. ब्राहमणअन्थों में कुद इनसे अतिरिक्त प्रयोग भी हैं: 

(अ) बहुधा उद्धरण नामनिदेशमात्र होता हे जिसे कि उद्धरण चिन्हो से व्यक्त 
किया जा सकता दै : यास्त्वे तंद वा आदित्या ईति._आर्चच्तते जिसको वे दिव्य 
आदित्य? इस प्रकार पुकारते हे. (श० आ०) । 

(आ) कई वार इ'ति कुछ गिनने के वाद यह एक 

सा सुविदित योग हुआ 
इस अथ को वतलाने के लिए प्रयुक्त किया जाता हे : एतट्टै शिरः ससं 


यस्मिन्प्राणो वाक्‌ चक्षु: श्रोत्रमिति वह पूरा सिर हे जिसमें प्राण, वाणी, 
अर, कान हैं (कौ० बा०) । 
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दे, उसके बाद यह, उसके वाद यह, उसके बाद यह, उसके बाद यह (=जैते 
कि तुम देखते हो) । 

(इ) कभी-कभी इत्यन्त उद्धरण से पूर्व एक संयोजक पद पाया जाता है परन्तु 
इसकी कारण वाक्यरचना में कोई परिवर्तन नहीं होता: सँ ऋतंसत्रवीद यथा 
सर्वास्वेब समा वद्व॑सानि...इंति (मै० सं०) उसने शपथ ली (कि) में सबके 
साथ समान रूप से रहू गा (दूसरे शब्दों में =कि वह रहेगा) । 


र इत्या का अर्थ प्रधानतया ऐसे होता है: गन्ता नून॑'..यंथा पुरा _इत्या 
जपे पहले अते थे ऐसे ही अब आओ (१.३९); सत्पंमित्या सचमच 
ऐसे (८. ३३“) । गौणरूप से इसका अर्थ होता है ( बिल्कुल ऐसे जसे कि 
इसे होना चाहिए=) सचमुच : कृणो ति._.अस्मे व॑रिवो य॑ इत्था_.इन्द्राप 
सो ममुशते सुनो ति वह (इन्द्र) उसे आराम देता है जो सचमुच सोम 
को चाहने वाले इन्द्र के लिए सोम का सन करता हैं (४।२४), इस अर्थ 
में यह शब्द कभी-कभी विशेषण की तरह भी प्रयुक्त होता है: इत्या 
सखिभ्य. उनके लिए (जो सचमुच =) सच्चे मित्र हें (३ ३२) | 

इंद्‌ इस निपात (सर्वनाम प्रकृति इ, ले० इ-द्‌ का नपू'०) का ऋग्वेद में 
बहुत प्रचुर प्रयोग है; अथव० में उतना प्रचुर नहीं है और ब्राह्मण-ग्रन्थों में तो 
इसका प्रयोग बहुत कम हो चुका है ।' यह सब तरह के पृव॑वर्ती शब्दों पर-- 
पुरुषवचन बोधक क्रियापदों (जिन्हें कि यह उदात्त वना देता है) पर भी-- 
बल देता है, और इसका अर्थ विल्कुल या केवल बल या कभी-कभी भी से भी 
प्रकट किया जा सकता है । यथा-तंदिन्नक्तन्त॑दिद्‌ दिवा संह्यमाहः यह वह 
है जो वे मुझे रात में बतलाते हैं यह दिन में (१-२४); स्याम इँदिन्द्रस्य 
शमेणि हम इन्द्र की शरण में होवे (१.४); अंध स्मा नो मघवञ्चक्क तादिंत्‌ 
हे बहुप्रद, तब विशेष रूप में हमारे बारे में सोचो (१-१०४); सवृ शीर 
सदृशीरिदु शवः जेसे आज वेसे ही कल भी (१-१२३) । जब क्रियापद 
समस्त होता है तब निपात नियमतः उपसग के बाद आता है न कि स्वयं 


२. लौकिक, संस्कृत, में, हूँदू चेद. (यदि) , ऱ्् द 9 म / वी, बचा है. 
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क्रियापद के : उलू खलसुतानामंव_.इंद्विन्द्र जल्गुल: हे इन्द्र, तुम उखल के 
द्वारा प्रवाहित बू'दों को उत्सुकता से निगल जाओ (१.२८) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में यह निपात इसी तरह प्रयुक्त होता है: न॑ ती इत्‌ 
सद्यो अन्यंस्मे अति दिशेत्‌ वह ( बिल्कुल उन्हीं=) उन्हीं (गायों) को उसी 
डिन दूसरे को नहीं दे (श० ब्रा०); त॑था. इन्नूर्नन्तंदास अब यह इस प्रकार 
घटित हुआ (श० ब्रा०) । 

इव एक निहत [सर्वानुदात्त] निपात के रूप में प्रयुक्त होता है। इसके 
दो प्रकार के प्रयोग पाये जाते हैं: 

१. समानाधिकरण संक्षिप्त उपमाओं में य॑था की तरह किसी उप- 
वाक्य का कभी-कभी उपक्रम न करने पर इसका अर्थ मानों, जेसे या तरह 
होता है । यह उपमान के बाद आता है। यदि उपमा में अनेक शब्द हों तो यह 
निपात प्रायः पहले शब्द के बाद आता है, उससे कम बार दूसरे के बाद । 
उपमा प्रायण पूर्ण होती है, पर बहुधा यह पूर्णतया शब्दोक्त नहीं होती । इव 
का यह प्रयोग वेदों में तो प्रायिक है पर ब्राह्मणग्रन्थो में इसकी अपेक्षा 
विरल है । इस प्रयोग के उदाहरण हैं: दूर” चित्सं॑न्तळिंदिवाति रोचसे दूर 
होते हुए भी तुम ऐसे चमकते हो जेसे कि बिल्कुल निकट हो (१-९४); 
तत्पद पश्यन्ति दिवीव चक्षुराततम्‌ वे उस चरण को आकाश में लगाई 
हुई आँख की तरह देखते हें (१-२२); स॑ नः पिता.__इव सूर्नवे अंगे 
सूपायनो' भव हे अग्नि, तू हमें इसी प्रकार प्राप्य हो जेसे पिता अपने 
पुत्र को (१.१); द्विषो नो अंति नावा._.इव पारय हमें अपने शत्रुओं के 
पार ले जाओ जेसे (समुद्र के पार) किसी पोत में (१.-९७"); ताभी 
राजानं परिगृह्य तिष्ठति समुद्र इव भूमिम्‌ इनसे वह राजा को घेरकर रखता 


७? ०३ ७५ 


हे, जसे समुद्र प्रथिवी को (ए० ब्रा०) । 


२. जब यह. किसी उक्ति को जिसे अपने सही अर्थ में न समझना हौ 
विशिष्ट करता है तो इसका अर्थ मानो कि होता है । यह प्रायशः विशेषणों 


 (्रिया-विशेषणों, उपसर्गो या क्रियापदों के बाद आता है, इव का यह प्रयोग वेद. 
सें विरल है/किल्तु 'ऋह्मणपग्रन्थों।मेंप्राथिक है।'उददेहरण हैः ०'इह! _इव श्युण्वे म. 
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[इसे एसे] सुनता हून मानों कि यह बिल्कुल निकट ही हो (१.३७); 
तदिन्द्र प्र इव वीय चकर्थ हे इन्द्र, उस शूरतापूर्ण कार्य को तूने 
(मानों =) बिल्कुल उत्कृष्टता से कर दिया (१.१०३९); याँ प्र_इव 
नंश्यसि जो तू (मार्यो) अपने आपको लगभग खोता हे (१.१४६१) ; 
यंदि तन्न_इवं हॅयेथ अगर तुम उससे बिल्कुल प्रसन्न नहीं हो (१०.१६१) ; 
्राह्मणग्रन्थो से: तस्मात्सब शुक इव इस लिए वह (मानों=) पिङ्गल (हे) 
पुकारा जा सकता है (श० ब्रा०) । रेभति. __इव वह वकता सा लगता हे 
(ऐ० ब्रा०) । तन्न संबं इव._अभिप्र पद्येत न कि हरेक ही ठीक उस तक 
पहुचे (श० ब्रा०); उर्परि_,इव वे तंद्यंदध्व नाभेः जो नाभि से ऊँचा. 
हे वह ऊध्व कहलायेगा (श० ब्रा०) । 

इंम्‌ (सावनामिक धातु इ का एक पुराना निहत द्वितीयान्त रूप) केवल 
वेद में आता है और प्रायः ऋग्वेद तक ही सीमित है । 

१. यह्‌ प्रायः सब लिङ्गो के द्वितीया एक० (=उस पुरुष को, उत्त 
स्त्री को, उत वस्तु को), एवज्च द्विव० या बहु० के रूप में प्रयुवत होता 
हे । यह या तो किसी नाम के स्थान में आता है, या आने वाले नाम को 
वृद्धि में उपस्थापित करता है, अथवा दुसरे सर्वनामो (त॑म्‌, य॑म्‌, एनम्‌, एनान्‌) 
के साथ आता है । जेसे आ गछन्ति_.इंमंबसा वे उसके पास सहायता के 
साधन लिए आते हैं (१.८५%); आ._.ईमाशुमाशंवे भर उस वेगवान्‌ को 
वेगवान के पास ले आ (१.४), त॑मों हिन्वन्ति धीतंबः उसे भक्तिपूर्ण 
स्तोत्र प्रेरित करते हँ (१-१४४); यंदीमेनाँ उशतो” अस्यंवर्षोत्‌ (७.१०३') 
उन वर्षा के लिए उत्सुकों पर वर्षा हुई । 

२. ईम्‌ संयोजक शब्दों (कोई) यद्‌ (जब भी), प्रश्‍नवाचको (कोन?, 
कृपया ?) किचन (बिल्कुल कुछ नहीं) के योग में साधारणीकरणार्थक 
निपात के रूप में आता है। जेसे य॑ ईम्‌ भवन्ति आर्जयः जो भी युद्ध हो 
(७.३२९); कं इं व्येक्ता नरः कहिये कोन तेजस्वी पुरुष हे ? (७.५६); । 

उ एक निहत निपात है जोकि असंयुक्त हल से पूवं छन्द की दृष्टि से 


| विशेष करके पाद के दुसरे 
दीष अक्षर, की, आवश्यकता या अपेक्षा होने पर, | । Digitized by eGangotri ह 
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अक्षर में, ऊ लिखा जाता है। यह पूर्ववर्ती अ या आ (प्रायेण निपातो 
या उपसरो, तथा सर्वनाम एषा और कभी-कभी क्रियारूपों के अन्त्यवर्णो } 
के साथ मिलकर संहिताओं में ओ (तु० २४) के रूप में आता है । ऋग्वेद में 
मुख्यतया इसके दो प्रकार के प्रयोग उपलब्ध होते हैं : 

१. क्रियापदों और सर्वेनामों के साथ यह उपलक्षक के रूप में प्रयुक्त 
होता है । 

(क) क्रियापदों के साथ यह किसी काय के सद्यःप्रारम्भ को व्यक्त करता 
है : वर्तमान के साथ=अब, पहले ही; भूतकाल के साथ=विल्कुल; प्रार्थना 
में प्रयुक्त लोट्‌, लुङमूलक लोटू या विधिलिङ के साथ=तत्कालः यहाँ 
सु बहुधा लगा दिया जाता है, ऊ ष-एक दम । क्रियापद के साथ 
उपसग का योग होने पर यह निपात नियमतः उपसग के बाद आता है । इसके 
प्रयोग में उदाहरण हैं: उदुत्यं जात॑बेदसं देव॑ वहन्ति केत॑वः उसकी किरणे अब 
सब भूतो को जानने वाले उस देवता को उपर ले जाती हैं ( १.५०९); अभूदु 
भाः प्रकाश अभी हुआ हे (१.४६'१), तंप._उ ष्वग्ने अन्तराँ अमिंत्रान्‌ हे 
अग्नि, हमारे पड़ोसी शत्रुओं को क्षणभर में जला डाल (३.१९) । 

(अ) क्रियापदों के साथ उ का यह प्रयोग ज्राह्मणग्रन्थों में ग्राप्त होता नहीं दीखता । 

(ख) यह उपलक्षक सवंनामों पर बल देता है । तब इसका प्रयोजन केवल 
बल देना होता है। जब इसका अनुवाद कृपया से किया जा सके तो 
यह प्ररनवाचक सर्वेनामों पर बल देता है, जसे अयमु ते सरस्वति, ब॑सिष्ठो 
ढा रावृतंस्य सुभगे व्यावः हे दानशील, सरस्वती, इस वसिष्ठ ने तुम्हारे 
लिए यज्ञ के दो द्वार खोले हैं (७.९५); क॑ उ भवत कहिये, कोन 
सुनेगा ? (४.४३१) । | 

(अ) जाह्मणय्रन्थो में उपलक्षक सेनामा के साथ यह प्रयोग बहुत विरल हे; 
पर अश्नवाचकों के साथ विरल नहीं है | जैसे इडसु नो भविष्यति यंदि नो 


जेष्यन्ति यह कम से कम हमारे पास रहेगा यदि वे हमें जीत (ते० सं०); . 
। किँमु सं यज्ञेन यजेत यो' गामिव यज्ञ' नं दुह्दीत॑ कहिये, वह कैसा यज्ञ करेगा र 


टॅ | 5 ु यदि | चहू यज्ञ, को जास, की. तरह हीं दुदे', (मे० ) छक पे? by eGangotri 
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२. जब कोई शब्द (प्रायः पहला) दूसरे वाक्य में दुबारा आता है 
ततव वाक्यों को जोड़ने के लिए उ यह निपात भी के अर्थ में अन्वादेश 
बुद्धि से प्रयुक्त किया जाता है। जैसे जिनं क्तं यार्थस्त्रिर अद्वना दिंवा हे 
अश्वियो, तुम तीन बार रात में आते हो, [और] तीन ही बार दिन में भी 
(१.३४) ;त्वं त्राता त्व॑मु नो वृष भूः तू हमारा रक्षक बन, तू हमारी वृद्धि 
के लिए भी हो (१.१७८०)। द्विरुक्त शब्द का हमेशा वही रूप हो यह आवश्यक 
नहीं हे: यो नो द्वे ष्ट्यंधरः संस्पदीष्ट, य॑मु द्विष्मस्तमु घ्राणो' जहातु वह जो 
हमसे द्वेष करता है नीचे गिरे; हम भी जिससे द्वेष करते हैं, उसे भी 
उसका ग्राण छोड़ दे (३.५३१) । उ कभी-कभी दोनों वाक्यों में आता है 
और कभी-कभी केवल पहले में : वर्यमु त्वा दिंवा सुते” वय नतं हवामहे 
अभिषुत सोम के निमित्त हम तुझे दिन में बुलाते हैं और रात में भी 
(८.६४) । 

(क) कई बार यह निश्चित रूप से पूर्वनिदिष्ट वस्तु का परामश न 
करते हुए उप्तमें ही किसी समान गुण या क्रिया की अभिवृद्धि करते हुए 
प्रयुक्त हुआ देखा जाता है=अर भी; और । जसे सं देवो देवान्प्रति पप्रथे पथ, 
विश्वेदु ता परिभू हयार्णस्पतिः उस देवता ने अपने आपको दूर देवताओं तक 
प्रसारित किया, ओर वह प्रार्थनाओं का स्वामी इस समूचे विश्व को व्याप्त 
करता है । (२.२४) । 

(ख) यह उसी वाक्य में विरोघार्थ को भी व्यक्त करता दै=इसके विपरीत 
या इससे भी अधिक वार सम्बन्धवाचक यं के अनुरूप उपलक्षक त॑ के साथ= 
पुनः, बदले में, । यथा--स्त्रिय: सतीस्ताँ उ मे पुसं आहु: इसके विपरीत 
वे जो स्त्रियां हैं उन्हे वे मुझे पुरुष (के रूप में) बताते हैं (१-१६४) 
यो” अध्वरेष॒॒होता...त॑मु न॑मोभिराङ्कणुध्वम्‌ जो यज्ञों में होता है उसे 
इसके वदले में भक्तिपूवक इधर ले आओ (१.७७) । 

(अ) ब्राह्मणग्न्थों में, प्रधानतया शा० ब्रा० में, अन्वादेशार्थक यहद प्रयोग प्रायिक 
है । जैसे तस्माद्वा इंन्द्रोऽबिभेत्‌, तस्मादु त्वंष्टाऽबिभेत्‌ उससे इन्द्र डरता था, 
स्वण्टा भी(उससे, ढ़रता था, (सो ९ सं०)५०/००. New Delhi. Digitized by eGangotri 


 उत्तर्रवती वीक्येंकें आदि में रखा जाता है: एत नागन ब्रह्मणा न 
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(आ) यहां उपलक्षक, उ के सम्प्रयोग में प्रायः पीछे कही गयी बात का परामर्श | 
करता है: उतो पञ्चावर्त्तमेवं भवति; पाङ्क्तो यज्ञ:, पाङ्क्तः पशुः, पञ्चतः | 
संवत्सरस्य; एषा_.उ पत्चावत्तस्य सम्पत्‌ किन्तु यह भी पाँच भागों में बाँदा | 
गया है; यज्ञ पन्चावयव हैं, पशु पञ्चावयव हें, वर्ष की ऋतुएं पांच हें; | 
यह उसका योग है जो पांच भागों में विभाजित है (शा० ब्रा०) । इसी प्रकार | 
तंदु ह स्माइ इसके विषय में वह कहा करता था, लॅडु होचाच इसके वारे में 
उसने कहा; तंदु त॑था नं कुर्यात्‌ उसे इस प्रकार नहीं करना चाहिए--ये वचन 
पाये जाते हैं । | 

(आ) दूसरे वाक्य में उ के द्वारा थोड़ा सा विरोध व्यक्त किया जाता है: | 
यंदि नाश्नाति पितदेवत्यो भवति, यधूवशनाति देवान्‌ अत्यश्नाति यदि वह | 
नहीं खाता हे तो वह पितरों की पूजा करने वाला हो जाता हे, पर यदि | 
खाता ही हे तो वह देवों से पहले खाता है (श० ब्रा०) । | 
र (इ) किमू के सम्प्रयोग में उ दूसरे उपवाक्ष्य में चरमोत्कप को अभिव्यक्त करता | 
है-- अर कितना अधिक : मनुष्या इन्न्वा उ'पस्तीर्णमिछु॑न्ति, किंसु देवी येषां | 
न॑वावसानस्‌ मनुष्य भी किसी फेलाई हुई वस्तु को चाहते हे, वे देवता तो | 
आर कितना अधिक (चाहते होंगे) जिनका कोई नया निवासस्थान है (तै० सं०) | 


उतत का अर्थ ऋग्वेद में और है। यह दो या दो से अधिक शब्दों अथवा | 
वाक्यों को जोड़ता है । | 


(क) यह निपात प्रायः दो शब्दों को जोड़ता है । जसे यं....पृथिवी मूर्त | 


 द्यामको दाधार जिस अकेले ने ही द्य.लोक और प्रथिवी को धारण किया | 


है (१.१५४“) । दो से अधिक विषयों के परिगणन की स्थिति में उत 
सबसे अन्त में निदिष्ट विषय के बाद आता है । जैसे अंदिते, मित्र, बरुण-_उतं 
हे अदिति, मित्र और वरुण (२.२७) । जब कोई शब्द किसी उपवा 
का प्रारम्भिक शब्द होता हुआ वाक्यान्तर के प्रारम्भ में दुहराया जाता हैतो 
उत॑ (उ को तरह) दुहराये हुए शब्द के बाद आता है ? त्रिं: सौभगत्वं” त्रिंस्त | 
अंवांसि नः हमें तीन बार सोभाग्य (दो) और तीन बार यश (१-३४) । | 
(ख) जब उर्त किसी वाक्य को अपने से पूर्ववर्ती वाक्य से जोड़ता है तो 
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उ्त प्र नेष्यभि बस्यो अस्मान्‌ हे अग्नि, इस ग्राथना से अपने आपको हृढ़ 
कर, और महत्तर भाग्य की ओर हमें ले चल (१.३१ )। 

(ग) उत॑...उत॑ का अर्थ है दोनों.. और; उरत वा या; उत्त वा...उत॑ वा 
या तो...या । जैसे उत _इदानीं भंगवन्तः स्याम._.उर्त प्रपित्वै उत मंध्य 
अह्वाम अब दोनों समय- सायस्‌ और मध्याह्न में-हम भाग्यशाली हों 
(१.४१); समुद्रादुत वा दिव॑स्परि समुद्र से या धू,लोक से (१४७ ), या 
आपो दिव्या उतत वा स्रंवन्ति खनिंतृमाः या तो वह पानी जो आकाश का ह 
या वह जो नहरों में बहता है (१-४९) । 

(अ) ब्राह्मणग्नन्थों में उर्त का अर्थ ओर न होकर भी हे । यह वाक्य में 
सामान्यतया प्रतिपाथाथ पर बल देता है न कि (अपि की तरह) किसी एक ही 
मन्तव्य पर : उर्त यंदि~इतासुभं वति जी वत्येव॑ तव भी जवकि उसका प्राण 
जा चुका है, वह जीता है (तै० सं०) । विशोष्य से पूव आने पर भी उत समूचे 
वाक्यार्थ को सङ्कोतित करता है : उत॑ मत्स्य पुच संत्स्य गिलति यह बात भी 
देखी जाती है क्रि एक मछली दूसरी मछली को निगल जाती है (श० ब्रा०)। 

(आ) विधिलिङ्‌ के साथ उत का अर्थ होता है--कोई काय आखिर हो 
सके : उत एव चिद्‌ देवानभिँ भवेम आखिर हम इस प्रकार देवा पर काबू पा 


'ऋतुए' और पशु (श० ब्रा०) । 

(इ) उत नियमतः वाक्य के आदि में आता है । इसका अपवाद केवल उसी 
स्थिति में पाया जाता दै जब इससे पूर्वे किंम्‌ या ल॑ अथवा र्य के रूप आते हे 
त॑स्मादुर्त बहु रपश भवति इसलिए वह चाहे धनी ही क्या न हो पशु-रहित 
हो जाता है (श० ब्रा०)। 

उतो' (=उर्त॑ उ) का अर्थ ऋषेद में और भी होता है: उतो' नो 
अस्यां उषंसो जुषेत हिं और वह आज ग्रातः हमसे प्रसन्न भी हो जाये 

(१.१३१) । 
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(अ) ब्राह्मणग्रन्था में उतो'का अर्थ पर भी या भी हे । आहवनी'थे हवी”वि 
श्रपयेयु :...उतो गाहपत्य एवं श्रपयन्ति उन्हें हवि आहवनीय अग्नि पर पकानी 
चाहिये, पर वे इसे गाहपत्य पर भी पकाते हैं (श० ब्रा० )। 

एवं का प्रयोग ऋग्वेद और अथवंवेद में दो प्रकार से उपलब्ध होता है : 

१. जब वाक्यो या उपवाक्यो के आदि में आने पर यह या तो पिछले 
या अगले का संकेत देता है तो इसका अथे इस प्रकार होता है। जैसे, एवाग्निं- 
गो तसेभिरस्तोष्ट इस प्रकार अग्नि की गोतमों द्वारा स्तुति की गई है 
(१.७७ ), एवं तंमाहुरिन्द्र एंको विभवर्ता इस प्रकार वे उसके बारे में 
कहते हैं इन्द्र ही एक बांट कर देने वाला हे? (७.२६*) । यह प्रायः यथा 
(जसे)के सहयोगी के रूप में भी आता है: यथा न॑ पुर्वेसंपरो जहात्येवी 
घातरायू षि कल्पयेषाम्‌ जेसे उत्तरवती' पूर्ववर्ती को नहीं छोड़ता हे वैसे ही 
हे स्रष्टा, उनके जीवनों को व्यवस्थित कर (१०.१८") लोट्‌ के साथ एवँ-- 
'ऐसे, तब : एवा वन्दस्व वरण बृह्न्तम्‌ (८.४२) तब उस महान्‌ वरुण की 
स्तुति करो (जिसने ये महान्‌ कार्य किये हैं) । 

२. बढ दिये हुए शब्द के पीछ आने वाले तथा बलाधायक निपात के 
रूप में एवं के विभिन्न प्रकार से अर्थ क्रिये जा सकते हैं : बिल्कुल, ठीक, 
केबल, इत्यादि । बल देकर भो इसे व्यक्त किया जा सकता है। जैसे तंमेव॑ 
केवल उसे; एंक एवं विल्कुल अकेला; अंत्रेव॑ ठीक यहाँ, स्वर्यमव॑ बिल्कुल 
स्वतः; जातं एवं अभी अभी पदा हुआ; नं._एवं बिल्कुल नहीं | 


(अ) ब्राह्मणग्रन्था में ऊपर के प्रयोगों में से पहला पूर्णतया लुप्त हो गया है 


(यहां एवंस्‌ ने एवं का स्थान ले लिया हे), जब कि दूसरा अत्यधिक प्रचुर है । यह 
ed क बल की अपेक्षा रखने वाले सभी प्रकार के शब्दों के बाद 
> यह कथन विशेष हं | 

हे । जेसे यंमगिग्चि' र सो 
 म__एव_श्रधन्वत्‌ अग्नि, जिसे उन्हां 
गया; वह जिसे उन्होंने दूसरी बार 
En दो भावों में विरोध से या और कि 
. तो पहले या अगले के साथ 


ने पहले होतृत्व के लिए चुना, नष्ट हो 


सी तरह सम्बन्ध जोड़ा जाता है तो एवं या 





च्छ मेत्न माम॑सुराः 
व Fo .CC-0. Prof. Satya ५ a (है जैसे, अम मत्र, देनी, उपर) इमामंसुराः 
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१ स प्राधन्वद्‌, य॑' द्वितीयं वृणत, स॑ _ 


चुना उली तरह नष्ट हो गया (श० ब्रा०)! १ 
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(श० ब्रा०) देवों ने उस लोक (द्य) को रिक्थ रूप में प्राप्त किया, असुरों ने 
इस लोक (भू) को; सो'मो युप्माकं, वागेवास्माकम्‌ सोम तुम्हारा (हो), 
वाणी हमारी (श० ब्रा०) । 

एवम्‌ (इस प्रकार ) ऋग्वेद में केवल एक बार (यथा (जेसे) के सहयोगी 
के रूप में) आता है । अथवं० में यथा के साथ इसके प्रयोग का सर्वथा 
अभाव है । हाँ, केवल क्रियाविशेषण के रूप में ज्ञानाथंक बिद्‌ धातु के साथ 
इसका प्रयोग पाया जाता है । य॑ एवं विद्यात्‌ वह जो ऐसा ज्ञान ग्राप्त कर 
सके । | 

ब्राह्मणग्नन्थो में पु्वॅस्‌ का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है । यह दो प्रकार से प्रयुक्त 
हुआ हः 

१. यह य॑था (जैसे) का सहयोगी है ओर प्रायः यथा के योग में जिस क्रिया 
का प्रयोग होता है, उसी क्रिया के रूप का उसके साथ भी प्रयोग होता है। जेते यथा 
वे” पर्जन्यः सु'वृष्टि वॅषंत्येव॑ यज्ञो यजमानाय वषति जिस प्रकार मेघ जोर 
से वरसता हे उसी प्रकार यज्ञ यजमान के लिए बरसता हे (ते० सं०) । जब 
दसरा क्रियापद छोड़ दिया जाता है तो यॅथा..-.एचस्‌ का वही अथे हो जाता द्व 
जो इव का है। जैसे ते देवा” अभ्यरेसुज्यन्त य॑था विंत्ति वेत्स्यमाना एवम्‌ चे 
देवता ऐसे दौड़ जैसे कि सम्पत्ति प्राप्ति के इच्छक (श० ब्रा०) । 

२. यह क्रियापदों के साथ क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त होता हे, विशेषतः 
प्रचुर प्रयुक्त य एवं वेद बह जो ऐसे जानता दै इस उक्ति में; उपव 
चिन्ता लभेरन्‌ आखिर वे इसे इस प्रकार नहीं छुएंगे (श० जा०) । 

कम्‌ उदात्त और अनदात्त निपात के रूप में प्रयुक्त होता है । पहले 
प्रकार का प्रयोग वेद और ब्राह्वाणग्रन्थ दोनों में ही मिलता है और दूसरा 
केवल ऋग्वेद में ही । 

१. (क) क्रियाविशेषण के रूप में कॅस्‌ का यावन्मात्र शब्शर्थे [जिस 
अधिक से अधिक अर्थ को यह कह सकता है] अच्छी तरह है (यह वदिक 
इम्‌ का पर्याय है) । यह केवल ब्राह्मणग्रन्थों में आता है । जसे कम्मडसत्‌ यह 
मेरे साथ अच्छी तरह हो (श० ब्रा०)। यह निषेधक रूप में भी आता 
है; अंकम्भवति वह ठीक तरह से नहीं है (त° सं०) । 
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(ख) व्यक्तिवाची चतुथ्यंन्त (प्रायः पादान्त में ) पदों के बाद=के लाम 


के लिए (तादर्थ्ये चतुर्थी) या भाववाचक संज्ञाओं (अन्त्य चतुर्थी) के बाद | 


कम्‌ का यही अर्थ कुछ संकुचित हो जाता है । जेसे यर्वमेत चक्रथुः सिंन्धृष॒ प्लवं’ 
तोग्थाय कम्‌ तुम दोनों ने उस पोत को तुय के पुत्र के लाभ के लिए जठ 
में रखा (१.१८२), त्वाँ देवासो अमृताय कम्पपुः अमरता में प्रीति के 
कारण देवों ने तुझे पिया हे (९.१०६) समान॑मङल्पेञ्जते शुभे कम्‌ 
(७.५७) वे अच्छी तरह चमकने के लिए उसी रङ्ग से स्वयं को सजाते 
हैं; ब्राह्मण-ग्रन्यों से : कस्म कंमर्निहोत्रं हूयत इति किसके लाभ के 
लिए अग्निहोत्र किया जाता हे ? (मे० सं०); ते'जसे कंस्पर्ण' मा इज्यते 
तेज के लिए पोर्णमासेष्टि की जाती है (मं० सं०) । 

२. अथव० के एक स्वतन्त्र स्थल को छोड़कर अनुदात्त कम्‌ ऋग्वेद 
में ही आता है। यह सदा ही नु, सु, हिं इन निपातों के बांद गौण रूप में 
प्रयुक्त होता है। इसका अथं होता है इच्छापरवक, प्रसन्नता से, निश्चित | 


परन्तु यह अर्थं प्रायः इतना क्षीण होता है कि इसका अनुवाद नहीं किया | 


जा सकता । 


नु कम्‌ लु० लो०, लोट्‌, लेट, निर्देशक तथा सम्बद्ध उपवाक्यों में आता 
है। जेसे अंसो न्‌” कमजरो वर्धाश्च वृद्धावस्था रहित होओ और बढो 
(१०.५०) । सुः कम्‌ केवल रोटू के साथ आता है : तिंष्ठा सु कम्मघवन्‌, मॉ 
परा गाः हे बहुप्रद देव / स्थिर खड़े होइये, आगे न जाइये । (३.५३९) । 
हिं कम्‌ प्रायः निदेशक (यदाकदा लुप्त) एवञ्च कभी-कभी छोटू या लेट्‌ के साथ 


आता है: राजा हिं कम्भू वनानामसिश्री:' क्योंकि वह निस्सन्देह ऐसा राजा 


है जो आणियों पर शासन करता है (१.९८) | 
किम्‌ (कि का नपु०- काँ) के दो प्रयोग हें । पहले स्थान पर इसका 


. अर्थ होता है क्यों ? जेसे किमु श्रेष्ठ: कि यविष्ठो न आजगन्‌ हमारे | 
. पास सबसे अच्छा और सबसे छोटा क्यों आया है? (१.१६१९) । यह | 
क [ हो (्र्नवाचक चिन सस कल. एक) त्रि, प्रहनत्ान्नक्र, त्निप्रात.भी है, जसे | 





जने 
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कम्मे हव्यॅमहृणानो जुषेत क्या वह क्रोध से रहित होकर मेरी आहुति का 
सेवन करेगा ? (७.८६); कि रजस एना परो अन्यद॑स्ति क्या अन्तरिक्ष से 
परे भी और कुछ है ? (अथवं० ५.११') । छ 
(अ) ब्राह्मणमन्धों में भी किस का इसी तरह का प्रयोग है । यढाँ उत्तरवती उ 
के साथ मिलकर यह दूसरे वाक्य के अर्थ में चरमोत्कषेरूप अर्थ की अभिव्यक्ति कर 
देता है=क्या कहना ? (देखो उ) । उत्तरवर्ती उत और लिङ्‌ के साथ इसका अव. 
आखिर क्यों होता है। यैसे किसुत॑ त्वरेरन्‌ आखिर वे जल्दी क्या कर ? 
(श० ब्रा०)। र र 
वेद में विरलतया प्रयक्त किल यह निपात वस्तुतः अवश्यमेव के अर्थ 
में है और पूर्ववर्ती शब्द (नाम, सर्वनाम, विशेषण और निषेघक नं) त 
(ऋग्वेद और अथवे० में) अधिक बल देता है, स्वादु पिक छ.__अर्यस्‌ (६.४७ ) 
यह (सोम) वस्तुतः मधुर हे तादी त्ना शत्रु न॑ किला विवित्से तब तुझ 
कोई शत्रु विल्कुल नहीं मिला (१,३२ )। वड. | 
(अ) ब्राह्मणग्रन्‍्थों में इसका प्रयोग ऐसे ही है। चिग्रं हिज ळी 
(श० ब्रा०); तब, जल्दी (कुशा) फला दा । पर यहाँ किल आयः सरे निप 
चे” या (ह) वाच के वाद आता है । एपं वे किल हविषो यास: वस्तुत; यह 
यज्ञ का रास्ता है (श० ब्रा०0); तब ह वाव किल भगव इदम्‌ आय : यह 
है (ऐ० ब्रा०) । थि के 
म प्रदनार्थक निपात कुर्विद्‌ उन वाक्यों के आदि में आता 
है जो यों तो स्वतन्त्र लगते हैं पर अस्वतन्तरूप मु व्यवहृत होते हैं, कपा 
क्रियापद (ऋग्वेद में दो वार को छोड़कर ) नियमन उदात्त होता है। इस 
प्रकार के प्रयोग का कारण यह प्रतीत होता है कि यह साकाङक्ष तिपात 
सन्देहोक्ति के रूप में प्रयुक्त किया जाता है जिसका अनुवाद a आरचय 
करता ह (कि)? द्वारा किया जा सकता है ! जसे त॑मित्ध, हु. 
कुर्विन्त्वेस्य तृप्नंवः हे इन्द्र, इस पान-महोत्सव में जा | (यह बे 
लिए कि) क्या इसका उपभोग तुम करोगे (३ भ्र ); कुर्वित्सो vee | 
क्या सचमुच मैने सोम पिया है ?(१०-११९) = (मुझे आइच | 


सोम पिया हित Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





३०० 


(अ) आण में कुविंद इसी प्रकार प्रयुक्त हुआ है, जैसे कुविन्मे पुत्रेसवधीत्‌ 
क्या उसने वस्तुतः मेरे पुत्र को मार डाला है? (श० बा०); कुवित्तिष्णी मास्ते 
क्या वह सचमुच चुपचाप बेठा है १ (श० ब्रा०)। ै 

खलू ( वस्तुतः, सचमुच ) के प्रयोग का अथवें० में सर्वथा अभाव है 
ओर ऋग्वेद में भी यह केवल एक वार पाया जाता है जहांकि यह 
छोडर्थ पर बल देता है : मित्र कृणुध्वं ख॑लु कृपया, मित्रता कीजिते ! 

(१०.३४ )। | 


(अ) आह्यणयन्धों में यह निपात प्रायिक है । इसका अकेले का प्रयोग विरल 
ही है । बहुधा यह दूसरे निपातों के साथ ही प्रयुक्त हुआ है । 


(अ) यह अकेला लोट्‌, लेट्‌ या निर्देशक के साथ आता है । जैसे अन्न ख॑लु 
रमत कृपया, यहाँ रहिये (श० ब्रा०); ऋष्न॑वत्ख॑लु स॑ यो” सदुदेवत्यमग्निमार्द- 
धात वह वस्तुतः ऋद्धि प्राप्त करेगा जो उस अग्नि का आधान करेगा जिसका 
'में देवता हूँ (ते० सं०); अस्मार्कमेर्व._इटइ' खलु सुवनम्‌ वस्तुतः यह लोक 
हमारा ही है (श० ब्रा०) । 


_ ० ०0 0 
(आ) उ या अथो के बाद और वे से पहिले या बाद में यह संयुक्त निपातों 


' से पूववर्ती शब्द पर बल देता है। जैसे तंदु खलु महायज्ञो भवति ऐसे वस्तुतः 
चह मद्दायञ्ज होता है (श० ब्रा०)। 

(अ) अथो खलु या तो किसी (प्रायः अभिमत) विकल्प =अ प्रवा, अपितु, 
पर अपितु निश्चय ही को व्यक्त करने के लिए या किप्ती आजक्षेप की उपस्थापना : 
के लिए प्रयुक्त होता है, जैसे वैश्वदेर्वमिति त्रयादू, अथो खलु ऐन्दसिति 
श्यात्‌, उसे कहना चाहिये 'सब देवताओं के लिए? अथवा कहना चाहिये (इन्द्र 

. के लिए? (त० सं०); दोक्षितेन सत्यमेव चदितव्यम्‌, अथो खल्वाहुः कोऽहति 
Co | श अथो खल्वाहु 

“पे: सव सत्यं वढितुसिति दोचषित पुरुष को केवल सत्य चालना चाहिए; 
‘a अव चे इस पर ग्राक्षेप उठाते हें : कोन सनुष्प पणं सःय बोल सकता हे ?? 
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पुरुष; प्रजापतिः खलु वे“ त॑स्य वेद; प्रजापतिमेव स्वे'न भागधेयेन उपधा- 
बति अब मनुष्य प्रजापति से आता हे; फिर प्रजापति उसके विषय सें जानता 
है; सो वह उसके (यज्ञ के) भाग को लिए हुए प्रजापति के पास जाता हे 
(तै० सं०) । पूर्वंवती उपवाक्य के वें के साथ प्रारम्भ न होने पर भी यह प्रयोगः 
कभी-कभी आ जाता है । 

घ निहत निपात है जिसका प्रयोग लगभग ऋग्वेद तक ही सीमित है। 
यह प्रायः पाद में द्वितीय स्थान ग्रहण करता है। कतिपय अपवादों को छोड़ 
कर यह छन्दोञ्नुरोधात्‌ दीघं होकर घा बन जाता है। यह पुववर्ती शब्द पर 
बल देता है जोकि लगभग सदेव या तो निपेघाथंक न॑ या कोई (निर्देशक 
या व्यक्तिवाचक) सर्वनाम, या कोई क्रियायोगी उपसगे होता है। इसका 
अर्थ नाना प्रकार से विल्कुल, केवल, ही इत्यादि के द्वारा या केवल बल देकर 
ही व्यक्त किया जाता है । ऋग्वेद में यह नाम पर केवल दो बार और क्रियापद 
पर एक बार बल देता है। तृतीय घा संदन कम से कम सोम की तीसरा 
आहुति में (१.१६१); उ्शर्ति घा ते अम्‌ तास एतंत्‌ वे अमत्य इसे चाहते 
हैँ (१०.१०) । 

च (ग्रीक ते, ले० कुए) (और) एक निहत संयोजक निपात है जो 
शब्दों तथा वाक्यों में सम्बन्ध स्थापित करने के काम में आता है । यह नियमत: 
किसी उदात्त शब्द के बाद आता है, पर जब यह किसी उपवाकय को 
जोड़ता है तो उस उपवावय के आदिम शब्द के बाद आता है । 

१. च विशेष्यो (जिनमें सवेनाम और संख्या शब्द भी शामिल हैं) और 
क्रियाविदेषणों को सम्बद्ध करता है। जैसे मित्र हुवे वर्ण च में मित्र और 
वरुण का आवाहन करता ह” (१-२); सर्घवानो व्य च संरक्षक ओर हम 
(१.७३ ; शतम क॑ च सो ओर एक(१.१ १७८); द्या नून च आज ओर 
अब (१.१३) । कुछ स्थलों में (पर ब्राह्मणग्रन्थो में कदापि नहीं) च दूसरे 


be ` | हे म जैसे १ क 
(अ) च... बहुत कुछ इसी प्रकार प्रयुक्त होते है । जसे गिरयश्च द्यावा च 
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भूमा पवत और द्युलोक तथा प्रथिवी (१.६१५); द्विश्च ग्मश्च यलोक थौर । 
शुथ्वी का (१.३७); अस्माञ्च ताँश्च हमें और उन्हं (२.१४); न॑व च नवतिं" 
च नौ और नब्बे (१.३२); आच परा च चरन्तस्‌ इधर ओर उधर चलते 
हुए [को] (१.१६४१) । 

इसी प्रकार ब्राह्मणग्रन्थों में : देवाश्च_,असुराश्च देवता और असुर (श० 
आए०) ; ष्टश्च त्रीणि च शतानि साठ और तोन सो; पुर॑स्ताच्च__उरपरिष्टाच्च 
आगे से ओर पीछे से । 

(आ) च...च कमी-कभी विरोध प्रकट करते दें: नक्ता च चक्र रुष॑ंसा | 
विरूपे; कृष्ण च व॑णंमरुण' च सं धुः उन्होंने विभिन्न रूपों के रात-दिन बनाये | 
हैं; उन्होंने काले और अरुण वर्ण को साथ रक्खा है (१.७३.°) | 

इसी प्रकार ब्राह्मणग्रन्थों में उर्भयं ग्राम्य च. _आरण'यं च जुहोति वह जंगली ' 
ओर पालतू दोनों की बलि देता है (मे० सं०) । | 

(क) ऋग्वेद में च का एक विचित्र प्रयोग वह है जहाँ क्रि यह प्रथमान्त 
रूप में पठित दूसरे सम्वोधन को पहले से सम्बद्ध करता है । जसे वॉयदविंन्द्रश्च 
आं यातम्‌ हे वायु और हे इन्द्र, तुम दोनों आओ (१-२) । 

(ख) च का वद और ब्राह्मप्रन्यों में एक अन्य विचित्र प्रयोग वह है जहाँ 
कि यह किसी संज्ञा को (जोकि लगभग प्रथमा में हो पायी जाती है) दूसरी 
अघ्याहायं संज्ञा के साथ जोड़ता है। जसे आ यरर्दिनद्रइच दद्वहे जव हम 
दोनों, में और इन्द्र, लेते हैं (८.३४%); इन्द्रश्च सो सम्पिबतं बृहस्पते 
हे बृहस्पति, तुभ (तू) और इन्द्र सोम प्रयो (पी) (४.५०%) । 

ब्राह्मणग्रन्यो से ता बृहस्पतिश्च _अन्वबेताम्‌ वे दो-(वह) और 
बृहस्पति-उनके पीछे गये (ते० सं०) : त॑त्‌ संज्ञा कृष्णाजिनाय च वदति 
सो वह (इसके) और काले मृगचमं के (बीच में) अविरोध (संवाद) को 

। कहता हे (श० ब्रा०) । 

॥ (अ) जाह्मणागन्धों में च का प्रयोग वाक्य के अन्त में और(इ स प्रकार किया) 
कै अथ में किसी एक शब्द को जोड्ने के काम आता है । जैसे भमेण ह स्म वे 

.._संद् वा जयन्ति यदिषां जँय्यसास क षयश्च देवता लोग जो उन्हं जीतना 

१ - दोताथा श्रम से जीता करते थे और इसी प्रकार ऋषि किया करते थे | 
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(ग) प्रश्नायंक क॑ या सम्बन्धार्थक य॑ तथा प्रश्नार्थक क॑ इन दोनों 
संयक्त झ'ब्दों के बाद आने वाला च उन्हें अनिशचयवाचक बना देता है: 
कॅशच अथवा य: करच कोई, जो कोई (तु० ११९ ख) । 

२. च प्रधान वाक्यों और सहयोगी उपवाक्यों--दोनों-को जोड़ता 
भी है: आं देवे भिर्याहि यंक्षि च देवताओं के साथ आओ आर यज्ञ करो 
(१-१४१) ; या व्यूषु” याँ इच नूनं व्युछान्‌ वे जो चमक चुकी हैं और वे 
जो अव चमकेंगी (१-११३), योडस्मान्द्र ष्टि य॑ च वयं  द्विष्मः जो हमें एणा 
करता है और जिससे हम घृणा करते हैँ (श० ब्रा०)। 

(क) च'““च उन समान क्रियारूपों द्वारा परस्पर विपयय को व्यक्त 
करने के लिये जो या तो एक ही रूप वाले हैं या कम से कम उसी पुरुष या 
वचन में आते हैं वाक्यों को परस्पर सम्बद्ध करते हैं। उस स्थिति में पहला 
क्रियापद सदेव उदात्त होता है: पॅरा च य॑न्ति पुनरा च यन्ति वे दूर चले 
जाते हैं और फिर आ जाते हैं (१-१२३) । 

(त्र) ब्राह्मणम्रन्शों में च.--च का प्रयोग इसी प्रकार का दद र जैसे वत्सँ च\_„ 
उपावसजंत्युखी च._,अघि श्रयति वह वछुड को आने देता है आर बरतन को 
आग पर चढाता हे (तै० सं०), दूसरे क्रियापद के छूट जाने पर A स्वरनियम 
लागू होता है: अग्नये च हिः परिददाति गु“प्त्या अस्ये च एथिव्य रक्षा के 
लिए चह अग्नि को एवब्च इस थिवी को हवि प्रदान करता हु(शा० ब्रा०) । 
यह जोड़ने का प्रयोग इसी प्रकार के संक्षिप्त सम्बन्ध-प्रतिपादक वाक्यों में विशेष रूप 
से प्रायिक हे : सर्वान्पशू न्निं दधिरे ये च ग्राम्या ये चश्रारण्याः उन्होंने 
उन सब पशओं को नीचे रख दिया जो पालतू हैं और जो जंगली हं 
(श० ब्रा०) । : ग 

३. च वेद में लेट और निर्देशक केसाय यदि के अर्थ में कुछ वार 
प्रयक्त हुआ है: इन्द्रबच सूळयाति नो, न॑ नः पश्चादघं' नशत्‌ यदि इन्द्र हम 

पट >> १११ ० 
पर छपालु हो तो हम पर आज के बाद विपत्ति नहीं पड़ेगी (२:४१ ); 
इमी च वाचं प्रतिहर्पया, नरो, विशवे ढामी वो अश्नवत्‌ हे वीरो, यदि कृपया 


आप इस गान को स्वीकार करें, तो, यह आपसे तमाम वस्तुओं को आप्त 


कर लेगा (१:४०). य ME 
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चनं, जिसका ठीक-ठीक अथं भी नहीं है, अनेकानेक बार किसी निषधार्थक 
शब्द के पश्चात्‌ प्रयुक्त हुआ है । जसे तृतीयमस्य नंकिरी दघर्षति, बयइचर्न 
पतंयन्तः पतर्त्रिणः उसके तीसरे (कदम) को पहुँचने का साहस कोई नहीं 
करता है, वे पांखों वाले पक्षी भी नहीं, यद्यपि वे उडते हैं (१.१५५%) । इस 
प्रकार के पूरे उपवाक्यों में, जहाँ इसका अनुवाद भी से भी किया जा सकता है, 
इसके प्रयोग से किसी अकेले उपवाक्य रूप वाक्य में निषधार्थक शब्द के बाद 
इसका दूसरा अर्थ (मी ) स्वाभाविक तथा आवश्यक हो जाता है । जैसे यस्मादृते” 
न॑ सिध्यति यज्ञो' विपश्चितश्चन जिसके बिना विद्वान पुरुष का भी यज्ञ 
सफल नहीं होता (१९१८); इन्द्र न॑ मह्या पूथिवी' चर्न प्रति महिमा में 
प्रथिवी भी इन्द्र के तुल्य नहीं है (१.८१९) । क्योंकि अकेले उपवाक्य रूप 
वाक्य में दो निषघों में से एक व्यर्थं ही होता है, इस लिए चरन कभी-कभी, 
अकेला ही निषेधक का काम करता है : महे” चर्न त्वाँ पॅरा शुल्काय देयाम्‌ 
किसी बहुत बड़े लाभ के लिए मी में तुझे रदान नहीं करूगा (८-१५) । 

(क) कुछ स्थलों में यह निषेधाथंक पद के अभाव में अपने निषेधार्थ का 
त्याग करके भी एवञ्च, ओर इन अर्थो को कहता है 3 अहं“ चन॑ त॑त्सूरिभिरान- 
शयाम्‌ में भी संरक्षकों के साथ इसे ग्राप्त करू (६.२६०), अंधा चन अंदृदधति 
इसलिए भी वे श्रद्धा करते हैं (१.५५) ।. 
(अ) जाह्मणयन्थो में चन॑ एकमात्र उपवाक्य रूप वाक्य में केवल किसी 


निषेधाथक पद के बाद आता है, जहाँ कि न॑ चन का अर्थ भी नहीं होता है । जैसे 


॥ * ९ 


नं दैनं सपस्नस्तुःष्ट्षंसाणर्चनं स्त॒शुते कोई शत्र उसे गिराता नहीं है चाहे 


& 


चह उसे गिराना चाहता ही हो (श० ा०) । 

. (क) चनं प्ररनार्थक को अनिश्‍्चयाथंक बना देता है: कंशचनं कोई, 
नं कश्चन कोई नहीं (तु० ११९ ख) । 

चिद्‌ एक एसा अनुदात्त निपात है जो पुवेवर्ती शब्द पर बल देने के 
लिए अत्यधिक प्रयुबत हुआ है । इसके दो अर्थ हैं : 


| १. प्रायः इसके द्वारा यह व्यक्त किया जाता हे कि बल दिये हुए शब्द 


वि षय-में, निजी डतित्त,की:झावबयकता जही है ? इस" रिथति'में'इसका अर्थ 3 
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भी होता है। जसे आ दृढ चिढरुजो गंव्यमूर्व म्‌ तुमने हढ गोष्ठ को भी 
तोड़ डाला है (३.३२) । परन्तु यह भाव कभी-कभी इतना दुर्बछ होता 
है कि इसे केवल थोड़ा वल देने मात्र से ही व्यक्त किया जा सकता है। 
जसे त्वं चिन्नः शंम्यै बोधि स्वाधीः तू हमारे आयास के प्रति ध्यान दे | 
(४.३ ) । 

२. सामान्प्रतया इसके द्वारा निर्देश =कोई, हर एक, सव को अभिव्यक्त 
किया जाता है। जपे कृतं” चिदेनः प्र॑ मुमुग्ध्यस्मत्‌ (१२४) (हमारे द्वारा) 
किये हुए किसी (हर के, सब) पाप कों हम से हटा दे | इसी प्रकार प्रश्‍नवाचकों 
के साथ इसका अर्थ है कोई । सम्बन्धवाचको के साथ इसका अथे है कोई भी | 
जसे बाँड्चिद्‌ कोई : शुणोति कश्चिदेषास्‌ कोई भी (=हरेक) उन्हे 
सुनता है (१.३७९); सुम्व॑दस्थो रन्थ्या कं चिंदत्रतस हरेक पापी 
(ब्रतहीन) मनुष्य को उनके अधीन करदे जो सोम निकालते हें 
(१.१३२); नं या माँ क॑ड्चिद्‌ (कोई नहीं=) कोई भी नहीं; कदाचिद्‌ 
कभी भी "क्रिसी भी समय अर्थात्‌ हमेशा; यंहिचिद्‌ जो कोई; यच्चिद 
यदि कमी; य॑था चिर हमेशा | 

(अ) ब्राह्मण्रन्शों में प्रश्नार्थक सर्वनामों के साथ साधारणीकरण रूप का 
प्रयोग ही अवरिष्ट है =कोई, कुछ; जेसे अंथ क॑ चिदाह तय वह किसी को कहता 
हे (श० ब्रा०), यत्त कश्चिदब्रवीत्‌ जो किसी ने आपको कहा (श० ब्रा०) । 

चेद्‌ (=चइ॑द्‌) (यादि) ऋग्वेद में केवल तीन बार आता है, किन्तु बाद में 
प्रायिक हो जाता है । ऋग्वेद और अथवं ० में यह निदेशक, वर्तमान, और लूङ में 
मिळता है । अथवं० में यह एक वार लिङ के साथ भी आता है। उदाहरणार्थ 
वि चे दुर्छन्त्यश्विना, उषासः, प्र वां बह्याणि कारवो भरन्ते अश्वियो, जव 
उषायें चमकती हें तब गायक तुम्हें ग्राथनायें अर्पण करते हैं (७.७२) ; ब्रह्म 
च डंस्तम ग्रहीत्सं एवं पंतिरेकर्धा यदि किसी बराह्मण ने उसका हाथ पकड़ा 
है तो वही केवळ उसका स्वामी है (अ० वे० ५.१७“); इति सन्वीत 
याचितः वशां च देनं याचेयुः जिससे याचना की गई हे वह इस प्रकार सोचेगा 
यदि वे उम्तपे एकू. हाय साग, (अश्ते९.०१२१४,).॥; Digitized by eGangotri 
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(अ) ब्राह्मणग्न्थों में चेद्‌ निदेशक, लट्लुङ, लट, और लिङ के साथ 
आता है। जैसे अंतःचे'देव नेत नास्य यज्ञोव्यथते यदि वह वहाँ से नहीं 
जाता है तो उसका यज्ञ विफल नहीं होता है (भै० सं०), सं होवाच तुररीय॑ तुरीय 
चे न्सामंबीभजंश्तु रीयमेव त॑हि चाङ, निरुक्तं वदिष्यतीति वह बोला “यदि 
उन्होंने मुझे हर वार चौथाई मात्र दिया है तो वाणी केवल चौथाई मात्र 
ही सुस्पष्ट बोलेगी, (श० ब्रा०); त॑ चेन्मे न विवंच्यसि, सूर्था ते वि पति- 
ष्यति यदि तुम इस (पहेली) की व्याख्या सेरे आगे न कर सकोगे तो 
तुम्हारा सिर फट जायेगा (श० ब्रा०); पुर्त' चेदन्यंस्मा अनुतर यास्तत एवं ते 
शिररिछुन्द्याम्‌ यदि तुम यह किसी ओर को बताओगे तो में तुम्हारा सिर 
काट डालू गा (श० ब्रा0) । 

त॑तस्‌ ऋग्वेद में स्थानसङ्कीतिका पञ्चमी के अर्थ में क्रियाविशेषण के रूप 
में कई बार आता है =वहा से । जेसे त॑तो विष प्र बावृते वहाँ से विष चला 
गया है । इसका उसके बाद, तब यह कालनिदेशक अर्थ भी (किन्तु बहुत 
विरळ) होता है । जसे यज्ञ रथर्या प्रथम; पर्थस्तत, तंतः सूर्यो.... आजनि 
अथवो ने यज्ञा से पहले रास्तों का विस्तार किया, तब सूयं उत्पन्न हुआ 

(१.८३) । 

(अ) दूसरी ओर, ब्राह्मणग्रन्थों में उसके बाद यह कालनिर्देराक अथ अत्यधिक 
मायिक है । यहां वहुधा यह पिछले वाक्य से जुड़ हुए वाक्य के आरम्भ में इस 
लिए, परिणामस्वरूप के अथे में भी आता हे, जैसे सा यज्ञमेव यज्ञपात्राणि 
प्र विचेश, त॑तो हेनां न” शेकतुनि इन्तुस्‌ वह यज्ञीय पात्रों में पुवळ्च स्वयं यज्ञ 
में ही प्रविष्ट हो गई, फलतः वे (दोनों) इसे बाहर नहीं निकाल सके 

(श0 अ०)। 

त॑था ऋग्वेद में सो और इस प्रकार या ऐसा के अर्थ में आता है । जैसे त॑था 
ऋतुः ऐसा नियम है (१.८३५) । यह यंथा के नित्यसम्बद्ध के रूप में 
(यद्यपि एंव की अपेक्षा वहुत कम) भी आता है, जैसे श्यावादवस्य सुन्वतस्तथा 
शृणु धंर्थाज्ञणोरंत्रे: यज्ञ (सोमयाग) करते हुए श्यावाश्व की बात बैसे 
ही सुन जेसे कि ठूने अत्रि की सुनी थी (८.३६) । 


Rs, (अ ) नाहणयन्था, सक्ता ऐसा, हो, प्रमो पाम चातन है? जसे त॑था दै 
। अनुज तदास निश्‍चय से, यह इस प्रकार घटित हुआ (रा० जा०), यया के | | 
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नित्यतम्वद्ध के रूप में (यथपि एवम्‌ को अपेक्षा कम वार): नव तंया_.अभूय्य था... 
अमसि यह ऐसा नहीं घटा जेसे कि सने सोचा था (श० त्रा०) । 

(आ) तयो ( =र्त॑थाउ) ब्राह्मणग्रन्था में ओर इसी प्रकार, किन्तु ऐसे के 
अर्थ में आता है जेसे तयो एवोत्तरे नि वपेत्‌ ओर इसी तरह वह पिछुले दो को 
प्रदान करदे (ते० सं०), सा यद दक्षिणा-प्रवणा स्यात्‌, क्षित्र ह यंजमानोऽसु 
लोक॑सियात्‌, तथो ह यजमानो ज्योग्जीवति यदि यह (वेदि) दक्षिण की और 
ककी हो तो यजमान उस लोक को शीघ्र जायेगा, किन्तु ऐसे (जसे कि यद्द 

) यजमान लम्बी उम्र तक जीता है । (श० ब्रा०) । 

तंबू ऋग्वेद में बहुघा क्रियाविशेषण के रूप में प्रयुक्त होता है । इसके तब 
तीन विभिन्न अर्थ होते हुँ: 

१. यद्‌ (जब) के नित्यसम्वद्ध के रूप में इसका अर्थ बहुषा तब 
होता है; जैसे यँज्जायया वृत्रहँत्याय तंत्पूथिवी मप्रथयः जब तू वृत्र युद्ध के लिए 
पैदा हुआ तव तूने प्रथ्वी को विस्तृत किया (८.८९) : 

२. यह बहुधा उधर (लक्ष्य का कमे) के अर्थ में भी प्रयुक्त होता हे । 
जैसे त॑ दिवा युक्ती हरयो वहत्तु जुते हुए घोड़े तुझे उधर ले जायें(३.५३ ) 

३. कभी कभी इसका अर्थ इसलिए होता है । जसे तंढो देवा अब्रुवन्‌ त 
आगमम, चू'कि देवों ने तुम्हें कहा इसलिए में तुम्हारे पास आया हू 
(१.१६१९); प्र तद्विष्णुः स्तवते वीषेण इसलिए शूरता के लिए विष्णु 
की प्रशंसा की जाती हे (१.१५४) । 


(अ) ब्राद्दाणग्रन्थोँ में तंद के क्रियाविशेषण के रूप में चार बिभिन्न प्रयोग हैं 

१. यदू (जव, क्योंकि)=उससे, ओर यंत्र (जहा) =चहा के नित्यसम्बद् के 
रूप में, जैसे यंन्न्वे व॑ राजानमभिषुण्वन्ति, त॑त्तं घ्नन्ति अब जब चे राजा 
(सोस) का अभिषव करते हँ तो वे उस क्रिया से उसे मारते हं (श० ब्रा०) 
यत्रान्या ओ'षघयो म्लायन्ति तदेते, मोदमाना चधेन्ते जहाँ कि दूसरे पो 
मुर्फा जाते हँ वहाँ यह (गेहू.) मज से बढ़ता है (श० ब्रा०)। 


२. उसके बाद, तब के अर्थ में, जपे अँय__इतियी संमां तंदोर्घ आगन्ता, 
तॅन्मा नावसुपकरुप्य__उपासासे उसके बाद इस अघुक अमुक साल में एक 
बाढ़ आयेगी तत्र/तुम एक पाउ बताका, मेरे पास, आना ,(श9 TOs 
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३. पूदेवती कथन का निरन्तर परामश करते हुए, उसके वारे में, उसके द्वारा 
इस भकार के अर्थ में, जैसे यज्ञमेवं तंदू देवा उपायन्‌ देवताओं ने इस प्रकार यज्ञ 
को प्राप्त किया (श० ब्रा०), तत्तदवक्लुप्तमेव यंद्‌ बाह्मणो 5राजरन्यंः स्यात्‌ सो 
यह बिल्कुल उचित ही है कि ब्राह्मण बिना राजा के हो (श० ब्रा०), तंदाहुः 
उसके बारे में वे कहते हे, तंदु तत्‌ अब इसके बारे सें (श० ब्रा०) । 

४. पूर्ववर्ती कथन का परामश करते हुए यदू से पू्ववर्ती किसी व्याख्या वाक्य 
को जोड्ने के लिए और आशय यह है कि, अब के अर्थ में, जैसे तँ देषं एतत्तपति 
तेन एषं शुक्रः अब, क्योंकि वह यहाँ तपता है, इसलिए वह चमकीला है 
(श० ब्रा०) | यही अथं इस उक्ति में भी पाया जाता है : तंतथा आशय 
यह है कि, यह ऐसा क्यों है (यह निम्न प्रकार से है) =इसका कारण निम्न 
निर्दिष्ट है (श० ब्रा०) । 


ताह (उस समय, तंब) ऋग्वेद में केवल एक बार पर अथवं० में अनेक 
बार प्रयुक्त हुआ है : नं म्‌प्युरासीदम्‌ त॑ न॑ त॑हि तब उस समय वहाँ न 
मृत्यु थी और न अमरता (१०.१२९) । अथवं० में यह शब्द यँदा (जब) 


के त्था ब्रहःणग्रगथों में यंत्र, यंद्‌, य॑दा, यहि (जब) और यंदि (अगर) | 


के निश्यसग्बद्ध के रूप में देखा जाता है। जैसे रक्षांसि वा एनं तर्ह्मालभन्ते 
यहिँ न जायते तब उसे राक्षस पकड़ लेते हैं जब (अग्नि) नहीं पैदा होता 
(ए०ब्रा०); यंदि बी ऋहरिबजोऽलोकी भंवन्त्यलोक उ त॑हिं यजमानः यदि 


ऋत्विज्‌ के पास स्थान नहीं होता तो यजमान के पास भी वह (स्थान) 
नहीं होता (श० ब्रा०) | 


समाद्‌ (इसलिए ) ऋग्वेद में क्रियाविशेषण के रूप में उपलब्ध नहीं होता, 
पर अथव में इस रूप में अनेक बार प्रयुक्त हुआ है और ब्राह्मणग्रन्यो में. 
इसका इस भकार का प्रयोग सावंत्रिक है । यंद्‌ (क्योंकि )के नित्यसम्बद्ध के 
मि. ह भथव० में एक बार आता है और ब्रा? में अनेक बार । जे. 
| यद्द तह रणगृहीतापयः के कंमभवत्तस्मात्काय॑: (म० सं०) वर्योक जो वरुण | 
` द्वारा पकड़े गये उन्होने सुख अनभव किया, इसलिए इसे काय (शरीर) | | 


Ro कहा जाता श्ह्ैः fatya Vrat Shastri Colle¥tion, New Delhi. Digitiz 
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तु उदात्त होने पर भी वाक्य या पाद के आदि में कदापि प्रथ्॒क्त नहीं 
होता । इसके दो प्रकार के प्रयोग हैं : 

१. यह एक ऐसा निपात है जिसके द्वारा (वाक्य के अर्थं पर) बल 
दिया जाता है। ऋग्वेद में, जहाँ यह लगभग पचास बार प्रयुक्त हुआ है, 
यह इसी अर्थ तक सीमित दिखाई देता है । 

(क) अपने लगभग दो तिहाई प्रयोगों में (तु) म० पु० लोट्‌ (प्र० पुष 
या लोडथेक लेटू में विरलतया) में प्रेरणा पर बल देता है--कृपया सो । 
जसे औत्वे ता नि षीदत कृपया आओ, नीचे वेठ जाओ (१.५); न॑ ते 
दूर परमा चिद्रजांस्था तु' प्र याहि हँरिम्याम सबसे ऊचे लोक भी तेरे 
लिए दूर नहीं हैं, सो तुम अपने (दो) घोड़ों के साथ इधर आओ 
(३.३० ) । 

(ख) कतिपय स्थलों में यह (तु) निश्चय ही, वस्तुतः के अर्थ में प्रतिज्ञा 
वाक्य पर (प्रायः निर्देशक तं के बाद आते हुए) बळ देता है। जते तंत्तवस्‍्प 
वह निश्चय ही उसका कास हे (३.३०४) 

२. पर के अर्थ में यह एक विरोधार्थक निपात है, इसका यह भाव 
अथवं० के केवल एक स्थल में जहां कि यह प्रयुक्त है, पाया जाता है । 
ब्राह्मणग्रन्थों में तो केवळ यही अर्थ है । जसे चकार भद्रमस्पँस्यमात्मने तपनं 
तु सं उसने वह क्रिया हे जो हमारे लिये अच्छा हे, पर उसके लिए 
दुःखदायी है (अथवं० ४.१८); तंदेवं' वे'दितोनं त्वेवं’ कतव” .उसे इस 
प्रकार जानना चाहिए पर इस प्रकार करना नहीं चाहिए (मे० सं०)। पूव॑वर्ती 
अवान्तर वाक्य में यह अंह या नु“ के सम्प्रयोग में यह सही हे “किन्तु का 
भाव व्यक्त करता है : जसे तंदह तेषां बंचोऽन्यां त्वेचातः स्थितिः यह 
व वही है जो वे कहते हैं, पर परम्परागत व्यवहार उससे भिन्न 

(श० त्रा०) । 


तेन ब्राह्मणम्रन्थों में यंद (क्योंकि) के नित्यसम्बद्ध क्रियाविरोषण के रूप में 
आता है । यंद्‌) आफर्यकपते-्यरुचाति) लि अरसम्यीर्नबरम्क्ो-कयों किव कोइ 
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पालतू पशु नहीं खाता, इसलिए वह अपने लिए पालतू पशुओं को प्राप्त कर 
लेता है (भै० सं०) । 
कभी-कभी ब्राह्मणग्रन्थों में प्रयुक्त स्वीच (तु वीच का समस्त रूप) इस निपात 
का वाव से अथतः स्पष्ट रूप से कोई भेद नहीं हे | जेसे त्रयो ह्‌ स्चाव पशचोऽ 
सेध्याः तीन ही प्रकार के पशु यज्ञ के अयोग्य (अयज्ञिय) हैं (श० ब्रा०) । 
किन्तु वस्तुतः के अर्थ में त्वे (तुवै का समस्त रूप ) कभी-कभी ब्राह्मणः 
अन्थों में मिल जाता है । [ 
द्विता यह निपात केवल ऋग्वेद तक ही सीमित है और वहां भी प्रायः 
तीस बार ही प्रयुवत हुआ है। निरसन्देह यह एक पुराना तृतीयान्त रूप है 
जिसका व्युत्पत्त्यर्थं दुह्री तरह होता है। यह अक्षराथंशः=दो प्रकार से या 
उपचारेण=वलपू्वक, विशेषरूप से, पहले से अधिक छिया जाने पर 
उन सभी स्थलों में जहाँ कि यह पाया जाता है, समीचीन प्रतीत होता है। 
जसे भरंद्र.जाण. अंब घुक्षत द्विती घेनु” च विश्वदोहसमिंयं च विञव॑भोजसम्‌ 
हे महतो तुम भरद्वाज पर सब कुछ दुहने वाली गाय और सब प्रकार ते 
पुष्टिकारक मोजन- इन दोनों को दो बार दुहो (६.४८९); संजा | 
देवानामुत मंर्यानां द्विता भुवद्रयिपंती रयीणाम्‌ देवों और मत्यों के राजा के . 
रूप में वह सम्पत्तियों का दुहरी तरह से स्वामी हो (९.९७) ; द्विता यो. 
वृत्रहदसो रिदं इन्द्र: इत तु: उप नो हरिभिः सुतम्‌ वह इन्द्र शतक्रतु जो 
सबसे बढ़कर वृत्रघातक के रूप में जाना जाता है, हमारे सोमामिषव | 
, पर अपने घोड़ों के साथ (आये) (८.९३); गवामे षे सख्या कृणुत द्विता | 
हे गायों की खोज में उसने विशेषरूप से (मेरे साथ) मित्रता | 


| 


| 

(अ) अंध के साथ यह शब्द कई बार आता है और तव इसका अर्थ होता दै | 
ओर वह भी दुहरी तरह या विशेष रूप से । चैते विं तद्वोचेरध द्विता इसकी 
| 
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ब्याख्या करिये, और दिशेषरूपेण (व्याख्या करिये) (१.१३२१ )। 
न॑ के वेद में दो अर्थ हैं (किन्तु ब्राह्मणगरन्थों में दो में से केवल पहलाही): . 
होता है तो 
। 


> 
| 
| 


ओ। १» निषधवाची निपात के रूप में इसका अर्थ 
a : 2 यह प्रतिशा की “सिषेध "करता cin पलक न सका अथ लहद 
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निर्देशकों, लेट, लिङ और लु० लो० (भविष्यत्‌ के अर्थ में) के साथ आता है, 
किन्तु लोट्‌ के साथ नहीं आता । यह सम्वद्ध तथा संयुक्त अवान्तर वाक्यों 
में भी प्रयुक्त होता है । यह या तो समूचे वाक्य के (जब यह यथासम्भव 
वाकय के आदि पद के निकट आता है, वेद में सम्बन्धवाचक पद से पूर्व 
भी) प्रतिज्ञातार्थ का निषेध करता है या केवल क्रिग्रापदोक्त अर्थ का। यह 
केवल उस वाक्य में प्रयुक्त हो सकता है जहां कोई पुरुषवचनपरिच्छिन्त क्रिया 
--(तिङन्त) पद हो या जहाँ उसका अध्याहार होता हो । इसका क्रियापद- 
व्यतिरिवत अन्य किसी शब्द (जैसे कि निपात या विशेषण) का निषेध 
करते का कोई असन्दिग्व उदाहरण दिखाई नहीं पड़ता । ब्राह्मणग्रन्थों में 
इस निषधार्थक न॑ का प्रयोग वेद के जसा ही है । 

(अ) सामान्य वाक्यों में किसी क्रिया (जेसे कि अस्ति हे) कः इस निषेधाथ क 
निपात के साथ प्रायः अध्याहार करना पड़ता है, विशेष कर ङृत्यप्रत्ययान्त, तुमर्थक 
कृदन्त या तुमर्थक कृदन्तो के पर्यायवाची चतुथ्येन्त पर्दो के साथ, जेसे तन्न 
सू'च्यंस्‌ उसके वारे में कष्ट नहीं उठाना (है) (मे० सं०); ने यो बराय जो 
निवारण के लिए नहीं (है) =जो अग्नतिरोध्य है (१.१४३.५) या द्वितीय वाक्य में 
प्रथम वाक्य गत क्रिया का अध्याहार करना पड़ता है । जेते नंक्तमु पतिष्ठते, नं 
प्रातः चह रात में पूजा करता है, (वह) प्रातः (पूज!) नहीं (काता) (मे ० सं०) । 

` (आ) दो निपेधार्थक (नक्रार) एक सबल प्रकृताथे को व्यक्त करते हैं । जेसे 
ने हि पशंवो नं सुञ्जन्ति क्योंकि पशु हमेशा खाते हें (झै० सं०) । | 
२. वेद में (ऋग्वेद में बहुधा, अथवं० में अपेक्षाकृत विरल, ब्राह्मणग्रन्थों में 
सवंथा नहीं) न॑ उपमार्थक निपात के रूप में ठीक इव (जेसे, तरह) के समान 
प्रयुक्त होता है। एसा लगता है कि यह अर्थं उस वस्तु के विधेय के 
निषधक नहीं से लिया गया है जिसके साथ कि इसका उचित रूप से 
सम्बन्ध है, जसे वह (हिनहिनाता हे), घोड़ा नहीं हिनहिनाता हे च्यद्या 
वह घोड़ा नहीं तो भी हिनहिनाता हे"वह घोड़े की तरह हिनहिनाता 
है । अर्थ में पूर्ववर्ती शब्द से अच्छी तरह से सम्बद्ध, (उपमार्थक) नें की 
उच्चारण में उत्तरवर्ती अच्‌ से कभी भी सन्धि नहीं होती (यद्यपि छिखने में वह 
पायी जाती, दै) नकि, तिषधार्यक त की सत्ति।प्रामिक,दै i महू. (डपमाथंक) 
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न॑ सदा सम्बद्ध उपमान के पश्चात्‌ आता है, यदि उपमा में क ई शब्द हों तो 
यह प्राय: पहले के बाद आता है, उससे कम वार दूसरे के, जसे असरान्न॑ नेनि 
परि ती बभूव वह उनके चारों तरफ उसी अकार है जेसे पहियाजरों के 
(१.२२); पक्वा शाखा न॑ पके फलों वाली टहनी की तरह ( १.८”) । 
(अ) जब उपमेय सम्बोधन में होता है (जिसका कि कभी-कभी अध्याहार 
करना पड़ता है) तो उपमान भी कभी-कभी सम्वोधन में ही प्रयुक्त कर दिया जाता 
है । यह समाननिभक्तिकत्व आकर्षण [सन्नि ददित पदान्तर की विभक्ति के प्रभाव] 
के कारण होता हे । जैसे उ षो ने शश्र ग्या भरा (हे यजमान), चमकती उषा 


तरह ला (१.५७); अश्चे न॑ चित्रे अरुषि चमकती घोड़ी की तरह हे 
अरुणवणं उषा ! (१.३०९) । 


(आ) जव उपमेय राब्दोक्त नहीं होता तो न॑ का झर सानों होता है। जैसे 


शिवासिन स्म॑यमानाभिरागात्‌ वह ऐसे आया है मानों कल्याणकारिणी 
सुस्कराती स्त्रियों. के संग आया हो ( १७६९ )। 


«५. (इ) कभी-कभी न॑ इव के स्थान पर आता है, जैसे रथं न॑ तष्टेव तत्सिनाय 
जसे कि. कोई बढ़ई रथ चाहने वाले के लिए रथ (बनाता है) (१.६१.*)। 
न-किस्‌' (कोई नहीं) वेद में ही आता है और वहाँ भी लगभग 
ऋग्वेद तक ही सीमित है जहाँ कि इसका प्रयोग बहुल है । इसका सही अर्थ 
होता है कोई नहीं, जसे नंकिरिच्र त्व॑दु तर: है इन्द्र, तुझसे बढ़कर कोई नहीं 
(४.२० ); यंया कुमोणां न॑किरुच्छिष्यात कि कांड़ों में से कोई नहीं 
बचेगा (अथवं २.३११) । जव यह अपने अपने प्रथमा विभक्ति.के अर्थ का 
परित्याग कर देता है तो इसका प्रयोग एक प्रबल निषेधार्थक क्रियाविशेषण के 
रूप में पाया जातां है, तब इसका अर्थ विल्कुल नहीं, कदापि नहीं होता है, 
पर इस प्रकार का प्रयोग उत्तना प्रचुर नहीं है, उदाहरण के रूप में: यंस्य 


Dns, 


१. प्रश्नवाचक कि ( लै० क्विस्‌ ) का प्रर एक० जिसका नपु'० किंम्‌ प्रायिक 
हे (देखिये ११३) | | 


३. सम्भवतः इस कारण कि प्रथमा की वतमान में कोई स्वतन्त्र सत्ता नहीं दै । 


= सके साथ यह भी एक तश्य, है, कि सर्वनाम. कि कबल 0६ "न छोड़कर | 
` प्रयोग का विषय नहीं रहा हे । र क र रु थ 
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बर्मस्न॑किदेवा वारयन्ते न॑ मंर्ताः जिसका शरण में देवता उसे कदापि बाधा 
नहीं देते ओर न ही मत्य (४.१७) । तुलना करिये माकिस्‌ 

-कीम्‌' केवल दो वार ऋग्वेद के एक सूक्त में प्रबल निषेधवाची क्रिया- 
विशेषण («बिल्कुल नहीं, कमी नहीं) के अर्थ में आता है : नँकीमिन्द्रो 
निंकर्तवे इन्द्र को कभी नीचा नहीं दिखाया जा सकता (८:७८ ) । 

न-न ऋग्वेद में केवल दो बार आता है जहाँ इसका अर्थ प्रबल रूप से 
निषेध करना है--किसी तरह नहीं, कभी नहीं । ब्राह्मणग्रन्थो में स्वीकारा- 
काङक्षी (क्या नहीं) प्रश्‍नवाचक के रूप में यह कुछेक बार आता है। जसे 
ननु शुश्रुम क्या हमने नहीं सुना ? (श० ब्रा०)। र 2 

त हिं के समस्त रूप में न॑-हिँ केवल वेद में आता है जहाँ इसका जथ 
कभी-कभी क्‍योंकि नहीं होता है: जैसे नहिं त्वा शत्रुः स्तरते क्योंकि कोई 
शत्र तुम्हें प्रहार करके नहीं गिराता (१.१२ ९४) । और भी अधिक प्रायिक 
रूप में यह वाक्यार्थं का प्रबळ रूप से निषध करता है और उसे कुछ से 
उपस्थित करता है जैसे कि वह पहले से ही विदित हो= निश्चय ह नहीं, 
किसी तरह नहीं, जैसा कि किसी सूक्त के प्रा रम्भ में स्पष्टतम रूप में हर 
होता है। जैसे नहिं वो अंस्त्यभेंको' देवासः हे देवो, आपमें से कोई भी छोटा 
नहीं है । (८-३०) । ु 

(अ) ब्राद्माणग्रन्थों में जहां कि केबल नहि मिलता है, इस समस्त रूप क 
सर्वथा अमाव दै । दूसरी ओर च॑ हिँ वेद में कभी भी प्रयुक्त इभा न 

इ देता । 
का क्रियाविशेषण के रूप में निम्नलिखित दो अर्था में प्रयोग पाया | 
जाता है: ड Ee 

2 नाम से, जसे सं ह भुत इग्द्रो नास देव: वह इन्द्रनाम स मति क्र 
(२.२०१); को नीम_-असि तुम नाम सं कीन हो ? (वा० न अट कम 
२. अर्थात्‌वस्तुत/ निश्चित ही, जसे अँजस्रो घर्मो/ हर्विरस्मि नास कर 


है जहां स्वर को दीर्घकर | 
४ १ स्वर को दीघं कर | 
वतः -किस का द्वितीया नपु ० रूप जद ८82” see 
२ ८८ स्वत: यह, ते Shastrt Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri | PF fe रट) 
दिया गया है । क 
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उष्मा अर्थात्‌ हवि ह' (३.२६०); माँ धुरिन्द्र नास देवता उन्होंने 
पाय में निश्‍चित ही इन्द्र के रूप में रखा है (१०.४९१) | श | 
नुया नू का अर्थ होता है १. अव : सं न्वीयते अब उसकी 
ग्राथना की जाती है (१.१४५'); इन्द्रस्य न्‌” वीर्याणि प्र चोचम्‌ अब झै 
टा की शूरता के कार्यों का बखान करू'गा (१.३२); योजा न्व ते | 
व्ही नरश अब (तत्काल) अपने दो घोड़े जोतो (१.८ २१७ 
' उच्च नु (१.४८) उषा (भूतकाल में) चमकी आर अब | 
(नआगे भरी) चमकेगी; अस्माभिरू न” प्रतिचक्ष्या_.अभत हमें वह जी | 
ह लाया दी हे (१.१ १३), २. अव भी, और भी : पश्येम नु | 
रर न न्द्र जा 03 क त होता देखे (६.५२'); मही इला 
क न है आर इससे भी अधिक (१.८१), ३. प्रश्‍नाथंकों के | 
9 पर ५, रा नन्तं रुणं भुवानि कृपया कब (तक) (आखिर) 
तार क ) मं ,होजगा ( ७.८६ ) ॥ ४. सम्बन्धवाची शब्दों के 
कनी 2 ७ कणव जो कोई (कार्य) मैं करूगा (१.१६५७। | 
न न हन अर्थ में निषधारयको के साथ : न_अस्य वर्ता न॑ | 
हाल हे ते म॑ वाला कोई नही हे. न कोई उत्त पर काबू पाने | 
oO पा क ) आ चिद्‌ के साथ इसका अथं होता है (क) अव भी, | 
छ रा, ९ न्‌ दु जि दघिष्व से गिर: अब भी अपने तई' मेरे गीत ले 
कद 0 या नो, मघवन्नू* चित्‌ हे दाता, अब भी हम पर कृपा 
5%) (खि) कमी नहीं | जैसे न्‌“ चिद्धि परिमम्नाबे अस्मान्‌ क्यों | 


P_MSN 


कि कभी भी तुमने हमारी अवज्ञा नहीं की (७.९३९) | 


ह नय | 
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२; लेट, लोटू, या सौ के योग में लु० लो० के साथ प्रेरणा देने के लिए इसका अर्थ 
होता है तब, कृपा करके, जैसे श्रद्धा देवो वे. मंलुराव' चु वेदाव सनु ईश्वर 
भीर है; आओ, तब हम दोनों मिलकर उसकी जांच करें (श० ब्रा०), जब 
इस प्रकार के वाक्यों के वाद अथ आता है तो चु का अनुवाद पहले किया जा 
सकना है : निदेशो न्वस्त्वथ स्वा यजै पहले उस शिकार को दस दिन से 
अधिक का हो लेने दो तब में उसे तुम्हारे लिए बलि चढ़ा दू'गा (ऐ० ब्रा०) 
३. किसी प्रश्‍नवाची शब्द के योग में या उसके बिना ही किये गये प्रश्‍न में इसका 
अर्थ होता है कहिये, जैसे क्व चु विष्णुरभूत्‌ कहिये विष्णु का क्या हुआ ! 
(श० आ०); वः नु“ खलु नो त्र'हिष्डोऽसि कहिये क्या थाप वस्तुतः हम सबसे 
अधिक ज्ञानी हैं ? (श० ब्रा०), अंथ (इसके बाद) के पूर्ववर्ती ईति के पश्चात्‌ 
इसका अर्थ होता है अब : इति जु पूर्वे पटलसथोत्तरस्‌ अब यह पहला खरड हे; 
इसके वाद दूसरा आता है (४० त्रा०) । ५. जब दो विरोधी वाक्यों में दूसरा 
तु या किसु से प्रारम्भ होता हे तो पहले वाक्य में इसका अथ वस्तुतः होता है) 
जैसे यो न्वे वं ज्ञार्तस्तस्मे घ.यादू, नं स्वे चं संचेस्मा इच वह इसे वस्तुतः उसे 
बता सकता है जिसे कि वह जानता है; किन्तु हर किसी को नहीं (रा० ब्रा०)! 
ननमभ (अब) ऋग्वेद में तीन प्रकार से प्रयक्त होता हैँ: 
१. निदेशक लट के साथ इसका अर्थ पूर्वकाल में या भविष्य काल में 
(यह विरोध प्रायः पुरा (पहले) भौर अपरंस्‌ (बाद) से अभिहित होता है) 
के विपरीत अब होता है । जैसे ने नूर्नमंस्ति नो शर्व: न अव है और न कल 
(१.१७०) । 
कोई क्रिया भूतकाल में हो चुकी है और अव मी हो रही है इस 
अर्थ को प्रकट करने के लिए पुरा के योग में प्रयुक्त लिट्‌ के साथ इसके 


कतिपय प्रयोग उपलब्ध होते हैं । जसे पुरा नूनं च स्तृतय ऋषीणां पस्पृध इद्रे 
ऋषियों की ग्रार्थनाएँ पहले भी और अब भी इन्द्र के प्रति स्पर्धापूर्वक | 


बढ़ीं | [अर्थात्‌ उसके प्रति स्पर्धा उत्पन्न को है।] (६-३४) । 
२. लेट्‌, लोटू, विधिलिङ या लु० लो० के साथ यह प्रकट करता 


(१.१२४९); अ नूनं पूर्ण बन्धुरस्‌ स्तुतो याहि प्रशंतित हुआ (तू) लदे 
हए रथ० - के स्पतञ्नूअंब, आये. (१;4२,) be Digitized by eGangotri 
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ऋग्वेद में यह लिट्‌ के साथ किसी क्रिया के अभी अभी पूर्ण होने के 


अथ को प्रकट करने के लिए कुछेक बार प्रभुक्त हुआ है। जैसे उप नूनं. युयुजे 


हरी उसने दो घोड़ों को अभी अभी जोता हे (८.४१) । 

३. कभी-कभी यह प्रश्नाथंक्रों के साथ आता है । तब इसका अथं होता 
है कहो, कहिए; जैसे कदा नूनं” ते दाशेम . कहो, कब हम तुम्हारी सेवा 
करें ? (७.२९) । 

(अ) ब्राह्मणय़न्थो में इन प्रयोगों में से कोई भी वचा नहीं दिखाई पड़ता, जब कि 
अवश्य, निश्चय से का एक नया अर्थ (सम्भवतः एक बार अथर्व ० में प्रयुक्त ) प्रकट 
हुआ है। जेसे तथा ईन्नूर्न' तंदास निश्चय से वह विल्कुल ऐसे ही हुआ 
(रा० ब्रा०)। 

नेद्‌ (=न॑ इंदू और पदपाठ में समस्त न माना हुआ) के वेद और ब्राह्मण 
दोनों में दो प्रकार के प्रयोग हैं: १. कभी-कभी सबल निषेधक्‌ के रूप में- 
निश्चित हीं नहीं । जैसे अन्यो” नेत्स्रिंरोंहते भ्रिदावत्तरः और कोई भी 
संरक्षक वस्तुतः अधिक उदार नहीं समझा जाता (८.५४) ; अहं वदामि 
नेत्वम्‌ में बोल रहा हो; न कि तू (अथर्व ७.३८ ) ;नेरदनुहतं प्राइनामि में 
निश्चय ही आवाहन किये जाने से पूव इसे नहीं खाता (श० ब्रा०) । २. 
अन्तिम उपवाक्य में लेट्‌ के साथ ऐसा न हो कि इस अर्थ को प्रस्तुत करते 
हैं; इसका प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर है (-ल० ने)। जैसे व्युछा बुहितदिवो, 
ने स्वा तपाति सूरः हे ब लोक की पुत्री, चमक, ऐसा न हो कि सूर्य तुझे भून 
डाले (५.७९) ; ने न्मा रुद्रो 'हिनंसत्‌ ऐसा न हो कि रुद्र मुझे हानि पहु चाए 
(श० ब्रा०) । ब्राह्मणग्रन्थों में क्रियापद लु० लो० में भी पाया जाता है: 
ने दिए बहिर्घा' यज्ञाद्‌ भवत्‌ ऐसा न हो कि यह यज्ञ से बाहर हो 
(श० ब्रा०) । 

(अ) न्वे (-चु वे जैसा कि तै० सं० के पदपाठ में अवग्रह किया गया है) 
का प्रयोग बाहाणगन्थो में वस्तुतः के अथै में कम मायिक नहीं है, जैसे इति स्वा 


` लद माह्मणसुद्यते ब्राह्मण वस्तुतः जेसे कहा जाता हे यैसे है (श० जा०) । 


सा निरपवाद ख्प सेल 
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नहीं होता । लिङ के साथ यह केवल भुजेम (ऋग्वेद) इस एकमात्र रूप में 
पाया जाता है और लेट के साथ केवल एक बार (श७ ब्रा०) में उपलब्ध होता 
है, जसे मा नो वधी: हमें मत मार (१.१०४); मा हृणीथाः अभ्यस्मान्‌ 
हम लोगों के प्रति क्रुद्ध मत हो (८.२५) । 

(अ) सा के वाद आने वाले प्रश्‍नवाचक शब्द का ऋग्वेद के थोड़े से स्थलों में 
अनिश्चित शर्थ होता है, यथा सा कंस्मै घातमभ्यसित्रिणे नः हमें किसी शत्रु के 
हवाले न कर (१.१२०) । 

सा-किस्‌ (कोई नहीं, ग्री म-तिस्‌) क्रावेद तक ही सीमित है और 
वहाँ लगभग एक दर्जन बार प्रयुक्त हुआ है । यह ल० लो० वाले प्रतिषध 
वाक्यों में दो अर्थों में पाया जाता है 


१. कोई नहीं : माकिस्तोकस्य नो रिषत्‌ हमारी सन्तान में से किसी 

की भी हानि न हो (८.६७. ) । 
इससे भी अधिक प्रचुर मात्रा में सबल निषधार्थक के रूप में जब 

इसका अर्थ होता है किसी तरह नहीं, कभी नहीं: माकिदे वानामंप भूः 
देवों से कभी दूर न हो (१०.११) । तु० न-किस्‌ । 

मा-कीस्‌ लु० लो० के साथ प्रयुक्त सबल निषधार्थक निपात है और 
ऋण्वेद में केवल दो स्थलों में प्रयुक्त हुआ है: माकीं सं शारि केवटे किसी का 
भी गडढ में अङ्गभङ्ग न हो (६.५४) । 

यंत्र दो प्रमुख अर्थो में प्रयुक्त होता है : १. सामान्यतया सम्वन्धवाचक 
क्रियाविशेषण के रूप में जहाँ के अर्थ में, किन्तु यदा कदा जिधर के अर्थ में 
जसे यज्ञे, न॑रो यंत्र देवर्यवो मंदन्ति जहा कि यज्ञ में देवभक्त मनुष्य 
आनन्दित होते हैं (७.९७); यंत्रा स्येन गंच्छथः जिधर तुम अपने रथ | | 
से जाते हो (१-२२) । इसका नित्यसम्बद्ध शब्द सामान्यतः तत्र है, पर कभी- _ र 
कभी अत्र या तंद्‌ है । 

(अ) यदा कदा किसी सप्तम्यन्त सम्बन्धवाचक पद फे पर्याय रूप में (भी _ |. 
इसका प्रवीगी देसाऽनाता” हे)! जेसे आंग-घा, तरा ग्रह्नातज्ञराबुगाति, यत्र जामयः क 
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कणवन्नजामि वे बाद की पीढ़ियां आायंगी जो भाई बन्धु होते हुए भी वे 
काय करेंगी जो भाई वन्धुओं को शोभा नहीं देते (१०.१०४) | 
२. वेद और ब्राह्मण इन दोनों में इसका प्रयोग कालपंयोजक के रूप 
में जब इस अर्थ में बहुत बार पाया जाता है । जैसे यंत्र प्र सुदासभावतम्‌ जब 
छुमगे सुदास की सहायता की (७.८३९) । वेद में अंध, अंत्र, तँद ये इसके | 
नित्यसम्बद्ध के रूप में आते हैं : यंत्र शरातस्तन्वो वितन्वते'...अघ स्सा यछ 
तन्वे तने च छर्दि जब शूर लोग (युद्धों मे) शारीरिक व्यायाम 
करते हॅ....तव विशेष रूप से हमें और हमारे पुत्रों को रक्षा प्रदान 
करो (६४६ ) । ब्राह्मणों में प्रायः तंद्‌ नित्यसम्वद्ध शब्द है, कभी-कभी 
ततस्‌ भी, जसे त॑यंत्र देवा अंध्नंस्तन्मित्रमन्रुवन्‌ जब देवों ने उसे मारा, 
(तो) उन्होंने मित्र को कहा (श० ब्रा०) । 
यंथा के वेद और ब्राह्मण इन दोनों में दो प्रकार के स्पष्ट प्रयोग द 
१. सम्बन्धवाचक क्रियाविशेषण के रूप में जबकि इसका अर्थ जैसे होता 
_ है । जसे नूनं यंथा पुरा जेसे पहले वैसे अब (१.३९); यथा वर्यमुइमंसि 
त्करषि जेसे हम चाहते हैं वैसे करो (१०.३८) ; यथा बे" पुरुषो” जी त्येर्- 
` सरिनिराहितो जीर्यंति जेसे मनुष्य बूढ़ा होता हे वैसे ही आधान किया 
हुआ अर्ति मी बूढ़ा हो जाता है (तै० सं०) । ऋग्वेद में जब इसका 
नित्यसम्बद्ध शब्द आता है तो वह प्रायः एबं होता है एवञ्च यदा कदा 
तथा होता है। ब्राह्मणों में प्रायः एवंम्‌ तथा कभी-कभी त॑था होता है। 

२. जब यह पूवंवर्ती वाक्य का परामर्श करता है तब इसका अथं ताकि, 
जिससे कि होता है। उस समय यंह संयोजक के रूप में, प्रायेण लेट के साथ 
और विरलतया विघिलिङ के साथ प्रयुक्त होता है । जैसे ह्विष्कृणुष्व सुभगो 

यथा. -अंससि हवि तैयार कर ताकि तू सफल हो सके (२.२६९); औं 
८; द्व्या बुणोमह5वांसि, यंथा भ॑वेम सोळहुंष अनागाः (७. ९७१) ह्म देवताओं 
की सहायता का, कामना, करते... जिते.) हम. जस ०क्रेषालु»वेव को 


| निरपराध लगें; तथा भे कुरु यथा _अहमिमा सेनां जयानि मेरे लिए ऐसा | 
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अवन्ध कर जिससे कि में इस सेना को जीत सकू (ऐ० ब्रा”); तथेव 
होतव्यं यंथा__.अग्नि व्यवेयात्‌ इसे [ऐसे] उ'डेलना चाहिए जिससे कि यह 
अग्नि को विभक्त कर सके (श० ब्रा०) । 

(अ) ऋग्वेद में शानाथंक और कथनार्थक धातुओं के पश्चात्‌ यथा किसी 
स्पष्टीकरण को प्रस्तुत करता है=कीसे ? जेसे कस्तद्‌ त्र यादनुदे यी यंथा- 
अभवत्‌ यह हमें कौन बतला सके (कि) उपहार कसा था? (१०.१३५") । 
कभी-कभी यह ऐसी धातुओं के बिना भी प्रयुक्त द्दोता है: नं प्रमिये सवितु- 
दे व्यस्य तंद्यथा विश्वं झु वनं धारयिष्यति दिव्य सविता की चह (शक्ति) 
नप्ट (होने को) नहीं हे जिससे कि वह समस्त संसार को धारण करेगा 
(४.५४) । । 
यदू ( सम्बन्धवाचक यं शब्द का नपु ० रूप) चार सुस्पष्ट अर्यो में प्रयुक्त 
होता है : 

१. जव यह पूव॑वर्ती प्रवान उपवाक्य में स्थित किसी शब्द के अर्ये का 
विस्तार करता है तो इसका अर्थ कि होता है। जेसे गुण तंदिन्द्र ते शवो 
nT क» २० ~ Q (१ ° pi जो 
यंद्धं'सि वूर्त्म्‌ हे इन्द्र में तेरे इस बल पूण काय की ग्रशंसा करता हू जो 
कि तू वृत्र को मारता हे (८.६२); किमाग आस वरुण ज्ये ष्ठं यंत्स्तोतार 
जिघांससि संखायम्‌ हे वरुण, ऐसा कौन सा बड़ा अपराध हो गया कि तू 
प्रशांसा करने वाले अपने मित्र को भी मारना चाहता हे ? (७.८६) । 
वेद में यह प्रयोग प्रायिक नहीं है । 

(अ) ब्राह्मणों में यद इसी प्रकार पूववर्ती तेद (प्रायः लुप्त ) का परामश 
करते हुए प्रयुक्त होता है । जैसे तंच् त्पयसा श्रीणाति: वृत्रो व सोम आसीत्‌ 
जो (--वह कारण जिससे कि) वह सोस को दूध में मिलाता है (यह है) कि बन्न 
सोम था (श० ब्रा०), कुछ धातु विरेषों के पश्चात्‌ यह अयोग ब्राह्मणअन्था में भी 
मिलता है : अंव कल्पते यदद उचित है, उ त्सहते सशक्त है, इति चाहता ह 
युक्तो भवति तत्पर है, वेद जानता है, और इश्वरं यह सम्भव है; जैसे न। 
तंदवर्कल्पते यंद्‌ नयात्‌ क्योकि यह उचित नहीं कि वह कुछ कहे (श० ब्रा०) । 

२. जब यहु निर्देशक, लट, लोट, खिद्‌, लुक छूट और लेट के साथ प्रयुक्त 


श्र 


होता है तब इसका अर्थ जव होता हे यद भाति“ मरतः से हैँ चुबते जब _ 
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मरुत्‌ एक साथ चलते हैं, वे एक साथ बोलते हैं (१३७९); कमपइयो 
यत्त भी रंगछत्‌ तुमने किसे देखा था जब तुम्हे भय लगा ? (१.३२४); 
इ्न्द्ररच यंद्युयुघीते अंहिइच मघवा वि जिग्य जब इन्द्र और साप लडे तों 
वह बहुप्रद देव जीता (१.३२४); चित्रो यंदभ्राट्‌ जब वह शुभ्रतया 
चमकता हे (१.६६); तिग्मी यंदरशनिः पंताति, अंध नो बोधि गोपाः जब 
वह तीच्ण वज्र पड़े, तब हमारा रक्षक बन (४.१६) । व्याकरणसम्मत 
आनुपुर्वी से रहित वाक्यों में यह विरल रूप से शतृ, शानच्‌ और क्त 
के साथ बहुत कुछ अंग्रेजी की पद्धति सेही प्रयुक्त होता है । जसै पंचन्ति 
ते वृषभा, अंत्सि तेषां यंन्मघवनूयंमानः वे तुम्हारे लिये बल पकाते 
हैं, हे बहुप्रदः तुम जब बुलाये जाते हो (तो) उनका (अंश) खाते हो 
(१०.२८) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में यंद्‌ लट, ल॒ट्‌ और लुङ्‌ के साथ जब के अर्थ में आता है, 
ओर लङ के साथ जब कभी या जबकि के अथ में । 

३. निर्देशक, लटू, लेट्‌ या विधिलिङ के साथ यह यादि अर्थ देता है । जसे 
यंदिन्द्र उदङ न्येंग्वा ह॒यसे, आ याहि तुयम्‌ हे इन्द्र यदि तुम ऊपर या नाचे 
बुलाये जाते हो (तो) जल्दी आओ (८.६५९); यदध स्तिष्ठा, द्रैँविणा _.इहँ 
घत्तार्यद्वा क्षेयः यदि तू सीधे खड़ा हो तो यहां घन प्रदान कर या 
यदि तू लेटे (३.८) । जब शतं का पूरा न होना कल्पित किया जाता है 
तब विधिलिड का प्रयोग होता है। जसे यदग्ने स्यामहं त्व, त्वं वा घा स्या 
अहम्‌, स्यु ष्ट सत्या इहं _आशिंषः हे अग्नि, यदि में तृ हो जाऊ तो 
तुम्हारी [तुझ से की गई हमारी] ग्रार्थनाएँ यहाँ पूरी हो जायें (८.४४९)! 

(अ) जञाह्मणयन्थो में यदू वेद के समान ही विधिलिङ के साथ (जब कि य॑दिं 
के साथ शर्तें का पूरा होना प्रायः समझ लिया जाता है) और लङ के साथ प्रयुक्त 
होता हे : सौ यद्‌ सिँच त__आतिसाच्छँद्यजसानः यदि यह टट जाये तो यज- 
सान दुःख का भागी होगा (ते० सं०), यंदेव' न अंवच्यो मूध ते व्यपतिष्यत्‌ 


_ यदि तू त्पेलेःन जोलता 5तो. तेरा वर: इकड टुको छहोकष्०'गिर जातां 
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४. वेद में पश्‍चादर्ती अवान्तरवाक्यो में लेट के साथ एवंच अत्यन्त विरल 
रूप से विधिलिङ्क के साथ यह ताकि के अर्थ में प्रयुक्त होता है। जसे आ वह 
देवताति आर्थो यद्यं दिव्यं यजासि देवों के समुह को इधर लाताकि तू 
दिव्य समूह की पूजा कर सके (३.१९); यन्तूर्ननझ्याँ गति मित्रस्य यायां 
पथा जिससे कि में अब शरण ग्राप्त कर सक' (इसलिए) में मित्र के 
रास्ते पर चलू'गा (५६४) । 


(अ) ब्राह्मणों में यंद का यह प्रयोग अतिबिरल है, लेट्‌ के साथ यहद केवल 
कुछेक वार ही आता है, जैसे त॑त्मप्नुहि यत्ते प्राणो वातमपिफ्याते तू इसे 
प्राप्त कर ताकि तेरा घ्राण वायु में चला जाय (श० ब्रा०)। 

यदा (जव) वेद और ब्राह्मगों में निर्देशक, लिट्‌, लङ, लट्‌ ओर लेट्‌ के 
साथ प्रयुक्त होता है । केवल वेद में यह निदेशक, लूझ और लु० लो० के साथ 
पाया जाता है । (इसी प्रकार) यह ब्राह्मणग्रन्थों में लूट्‌ तथा विधिलिझ के 
साथ प्रयुक्त होता है । वेद में (जहाँ कहीं इसके साथ) किसी तित्यसम्बद्ध 
शव्द का प्रयोग मिलता है वहाँ (केवल) आद्‌, अय, अब, तदू और तहिं 
ही पाये जाते हैं। ब्राह्मणों में (ये नित्यसम्बद्ध शब्द) अथ और 
तहि हैं । 

१. यदा का सर्वाधिक प्रचुर प्रयोग ऋग्वेद में निर्देशक लङ के साथ 
पाया जाता है जवकि क्रिया के आरम्भ पर बळ देने के कारण इसका अथं ज्यों 
ही, जेसे ही होता है। जसे यदे दंदेवीर॑ंसहिष्ट माया, अँय._.अभवत्क वलः 
सो मो अस्य ज्यों ही उसने आसुरी छल कपटों पर काबू पाया त्यां 
ही सोम केवळ उसका हो गया (७.९८) ; अभि गृणन्ति रावो यदा ते मतो 
अनु भो गर्मानद जैसे ही मर्त्य ने तेरे दान को पाया है वे तेरी सम्पत्ति की ग्रशंता 
करते हैं (१०.७९) । जब प्रवानवाक्य में कोई आझ्यानपरक लकार होता है 
तब यदा के साथ लङ का अथं लिट्प्रतिरूपक का होता है। 


में यही के साथ छु० लो० केवल एक बार मिलता है: यदा संझ 


होर पि ००० शयो चीर्थासि हैं” इमम जबप्तूओरे ज्ञिए मेरे 
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भाग को प्राप्त कर चुकेगा तब तू मेरी सहायता से शूरता के कृत्य करेगा 
(८.१००') । 


२. (क) लड और लिट्‌ के साय। जसे यदा विंष्णुस्त्रीणि पदा 


तीन कदम उठाये, जब तूने द्य लोक में सूय को स्थित किया, तब तेरे 
(दो) घोड़ों की शक्ति बढी (८.१२); त॑स्य यदा संम_.अंगछन्न॑य 
अचष्टत्‌ जसे हा उन्हाने उसके ममस्थल को छुआ वह काप उठा (म० 
सं० ); सं यदा._,आमभ्यामनूवाच.__.अथ.__अंस्य._.त॑ दिन्द्ः शिरश्चिछंद जसे ही 
वह उन्हें कह चुका था इन्द्र ने उसका सिर काट डाला (श० ब्रा०) । 

(ख) निर्देशक लट्‌ के साथ : यदा सत्य कृणृते' मन्य मिन्द्रो विश्व दुळहं 
भयते एँजदस्मात्‌ जब इन्द्र अपना सच्चा क्रोध दिखाता है, वह सब 
जोकि स्थिर हे, उससे कापते हुए डरता हे (४.१७); यदा बे पशुनिर्दशो 
भवत्यथ स मेध्यो भवति जेसे हा [बलि] पशु दस दिन से अधिक का हो जाता 
है वह यज्ञ के योग्य हो जाता है (ऐ० ब्रा०); सं यदा केशइमश्रु वपत्य॑थ 
स्नाति जव वह अपने केशों और दाढी को काट चुकता हे तब वह स्नान 
करता है (श० ब्रा०) । 

(ग) लेट के साथ (यहाँ--पूर्ण भविष्य): यदी श्यृतं' कृर्णवो$थ._.ईमतं 
प्र हिनुतात्‌ पितृ'म्यः जब तू उससे करवा चुकेगा' तब उसे पितरों को 
ग्रदान कर देना (१०-१६) यदा तामतिर्वर्धा, अंथ कष” खात्वा तंस्यां मा 
बिभरासि जब में उससे बहुत बढ़ चुकू गा तो तुम एक गढ्ढा खोद कर मुर 
उसमें रख देना (श० ब्रा०) । 

- ३. (अ) लट के साथः यदेव होता परिधास्यत्यथ पाशान्प्रतिमोच्यामि 
जब होता समाप्त कर चुकेगा तो में पाश कस दू'गा [बाँध दू'गा] (ऐ० ब्रा०। 

(आ) विधिलिङ, के साथ: सँ यदा सङ ग्रामं जयेदय__पेन्द्रार्न॑ निंवपेत्‌ 
जसे ही वह कोई युद्ध जीत चुका हो ( वेसे ही) उसे इन्द्र और अग्नि को 

नीः (चाहिये, (मे०,सं९),] Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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यंदि अगर (कभी-कभी भूतकाल की किया के साथ जब ) के अर्थ में 
लिट्‌ और लङ के साथ केबल वेद में मिलता है, निर्देशक लट, लुङ, लट्‌ और 
लेट्‌ के साथ वेद और ब्राह्मण-ग्रन्थों में और विघिलिङ के साथ केवल ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में । 

१, आसख्यानपरक लिट्‌ के साथ और लड के साथ यंदि का अथं जब 
होता है । तव किया में लिट्प्रतिरूपक का अर्थ आ जाता है। जेसे उदस्तम्भी- 
स्समिँधा नाकमग्निय दी भू गुभ्यः परि माठ रिवा हव्यवाहं समीध जब मातरिश्वा 
ने भगुओं से [ग्राप्त] हाव धारण करने वाले [अग्नि] को जलाया [तब] अर्नि 
ने द्युलोक को समिधा से स्तब्ध कर दिया (३.५) यंदि सहस्र महिषाँ अंघः, 
आर्दित इन्द्रिय महि प्र॑ वावृधे जव तुमने हजार बेलों को खा छिया तब 
तुम्हारी शक्ति बहुत वढी (८-१२.“), किन्तु जब लिट्‌ का अर्थ पूर्ण वतमान 
(हो चका है) होता है तो यदि का सुविदित अर्थ अगर होता है: ग्राहि- 
जग्राह यंदि वेत॑देनं तल्या, इन्त्राग्नी, प्रं सुसुक्तसेनम्‌ हे इन्द्र और अग्नि, अथवा 
यादि रोग उसे पकड़ चुका हे तो उसे उससे छुडाओ (१०-१६१) । 

२. (क) लट्‌ के साथ : मंदी संन्थन्ति बाहुंमिर्वि' रोचते जव वे भुजाओं 
से रगड़ते हैं तो वह चमकता है (३-२९); अद्या मुरीय यंदि यातुर्घातो 
अस्मि यदि में जादूगर होऊं तो में आज मर जाऊं (७.१०४); यंदि नं 
अइनाति पितुदेवत्यो भवति यदि वह नहीं खाता हे तो वह पितरों का भवत हो 
जाता है (शण्ब्रा०)। 

(ख) लुझ के साथ : यादी मातु रॅप स्व॑ंसा'" अस्थित, अध्वयु मोदते माता 
के पास से (आती हुई) वहिन के पहुँच चुकने पर अध्वयु अहि 
होता है (२.५); ह्‌_एनं प्रञचमंचषीर्यंया पराच आ 
पुष्ठतो ऽन्नाद्यमुपार्हरेत्‌ यदि तुमने इसे आगे से इकट्ठा किया हे तो यह ऐसा 
हुआ मानो किसा ने मुख मोड़कर बेठे हुए किसी को पीछे से खाना द्या 


हो (श्र Ls Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digiti नि ] 
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(ग) लूट्‌ के साथ : यंबा करिष्यथ, साक देव य भविष्यथ याद्‌ 
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तुम ऐसा करोगे तो देवताओं के साथ पूजा के योग्य हो जाओगे (१.१६१९), 
यंदि वी इर्ममभिमस्ये” कंनीयो ऽन्नं करिष्ये यदि में उसके प्रति द्रोह करूगा 
तो में कम अन्न लाऊ गा (श० ब्रा०) । | 

(घ) लेट्‌ के साथ: यंजाम देवान्यंदि शक्नवाम हम यादि समर्थ 
होंगे तो देवों की पूजा करेगे (१.२७४); यदि स्तोमं सॅम वद्‌, 
अस्माकसिन्द्र सिन्दन“मन्दन्तु यदि वह मेरे स्तोत्र को सुने तो हमारी (सोम 
की) बू दें इन्द्र को प्रसन्न करे (८.१४); यंदि त्वा_.एतंत पु'नन्नवतस्त्वं 
ब्रूतात्‌ याद्‌ वे दो तुम्हे फिर यह कहें तो तू भी कह (श० ब्रा०)। 


(अ) विधिलिङ्‌ के साथ यदि (सामवेद में आये एकमात्र प्रयोग को छोड़कर ) 
केवल त्राह्मणग्रन्थों में मिलता है जहांकि यह प्रयोग बहुत प्रायिक है । यहां उदाहरण 
में प्रायः प्रधान उपवाक्य में विभक्ति के विषय में लागू होने वाले नियम के अनुसार 
विभक्ति की कल्पना की जाती है। जैसे यदि न शक्नुयात्सोऽग्नये पुरोडाशं 
निचपेत्‌ यदि वह यह न कर सके तो अग्नि को पुरोडाश प्रदान करे (ऐ० ब्रा०)! 


३. ज्ञानार्थक विद्‌ धातु के पश्चात्‌ यदि आयाकि के अर्थ में ऋग्वेद के 
एक स्थल (१०.१२९) में आया है पर ब्राह्मणों में प्रायः प्रयुक्त हुआ है । जंसे 
हॅन्त न एको वेत्तु यंदि हतो वा वृत्रो जीबलि वा आओ, हममें से कोई 
दू ढे आयाकि वृत्र मर गया है या जीवित है (शण्ब्रा०) । 


(अ) या अगर के अर्थ में यढि वा केबल पूर्ववर्ती येदि के पश्चात्‌ ही नहीं 
प्रयुक्त हुआ दे अपितु या के अथे में अकेला भी प्रायेण नियमित रूप से बिना किसी 
क्रिया के प्रयुक्त हुआ है। जेसे सो अङ्ग वेद यदिवा न॑ वेद केवल बही जानता 
है या वह नहीं जानता (१०.१२६ ); ये च॑हन्ति शर्तस॑श्चा यंदि वा सप्तं जिसे 
सो घोड ले जाते हैं या सात (अ० ने० १३.२”); अदि वा_इतंरथा या ओर 
तरह ( श० ब्रा०) । 

यहिं (उस समय) जब के भर्थ में केवल ब्राह्मणों में आता है। वहां यह निर्देशक 
न या निर्देशक लङ, और विधिलिड_ के साथ प्रयुक्त हुआ है । प्रायः निरपवादतया 
2 या एव हि इसका, नित्य सम्बद्ध शब्दा है, ।«मेसे) सं तह बे जासते यंह्य ग्नि- 
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यँहि प्रजा: छं निगछेयुस्तहि नवरात्र ण यजेत जब उसकी प्रजाय चुधात हों 
तो दह नवरात्र याग करे (ते० सं०) । 
यस्माद्‌ संयोजक के रूप में वेद में नहीं आता, किन्तु ब्राह्मणग्रन्थों में इस रूप 


में क्यों के अर्थ में कुद्ेक वार आता है। जेसे अंथ यस्मात्समिष्टयजू'षि नास 


अब (कारण कहा जाता है कि) वे ससिष्टयजुस्‌ क्यों कहाते हें (श० ब्रा०) । 


याद्‌ (यं का एक प्राचीन पञ्चम्यन्त रूप) केवल वेद में मिलता है । यह 
निदेशक लट्‌ या निर्देशक लङ और लेट के योग में आता है। निर्देशक के 
साथ ऋग्वेद में इसका अर्थ जहाँ तक होता है । जैसे अर्चामसि याँदेव॑ 
विद्मँ तीत्वा भहाम्तम्‌ (६.२१) हम तुझ महान्‌ की स्तुति करते हैं, 
जहां तक कि हम (स्तुति करना) जानते हँ । ऐसा प्रतीत होता है कि अथवं० 
में इसका अर्थ जबसे है : य॑ ऑहक्षियन्यृथिवीं' यार्दजायत जवसे प्रश्वी उत्पन्न 
हुई तव से इस पर किन्होने शासन किया ? (अथवं० १२.१”) । लेट 
के साथ याद्‌ का अर्थ जब तक होता है। जसे अनानुकुत्यंसपु्नदचकार 
यात्सूर्यामासा सिथ उच्चरातः उसने उस कार्य को सदा के लिए कर 
डाला है जोकि जबतक सूर्य और चन्द्र बारी वारी उगेंगे अननुकरणीय हे 
( १०.६ AF ) | | 

यावत्‌ वेद में क्रियाविशेषण के रूप में जहाँ तक कि, जब तक कि के 
अथं में प्रयुक्त होता है ! यह (अर्थ) इसके द्वितीयान्त प्रयोग का ही प्रपञ्च 
होता है । जैसे यावद्‌ द्यावापृथिवी तावदित्तंत्‌ (१०.११४) जहां तक धरती 
और आकाश है वहाँ तक यह (विस्तृत) है; जुहो मि हव्यं यावदीश जब 
तक क्रि समर्थ हू' में हवि ग्रदान करता हू' (३.१८); अंजातो वे तावत्‌ 
पुरुषो यावदरग्नि न_„आधत्े' मनुष्य तब तक जन्मा ही नहीं जब तक किं 
वह अग्न्याधान नहीं करता (मे० सं०) । 

चा (या) बहुत कुछ उती प्रकार प्रयुक्त होता है जेसे च (और) । यंहं 


. निहत है तथा उस शब्द के बाद आता है जिससे कि यह सम्वद्ध होतां है । 


यह शब्दों, उपवाक्यो या वाक्यों को परस्पर अंन्वित करता है। जसे 


अंत आ गहि इवो” वो “रोचेनारदचि यहाँ से आओ थी पंधकने'बाले च्‌ लोक 
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से (१.६); यस्य भार्या गोर्वा यमी जनयेत्‌ जिसकी पत्नी या गाय जुड़वां 
बच्चे देती हे (ऐ० ब्रा०); प्रति य: शासमिन्वति उक्था वा यो अभिगणीति 
ht 


जो शासन की वृद्धि करता है या स्तुति गीतों का अभिनन्दन करता है 
(१.५४) । 


(अ) वा...वा इसी प्रकार बहुधा प्रयुक्त होता है। उदाइरण--शाक्ती वा यत्ते 
चक्रमा विदा वा कि हमने तुझे हमारी शक्ति या ज्ञान के अनुसार हवि 
प्रदान की है (१.३१) ; नक्तं वा हिं दिवा वा वरर्षोति क्योंकि रात में या दिन 
में वर्षा होती है (ते० सं०); यंद्रा_अइमभिदुद्रो'ह यंद्वा शेप उर्त_.अनुतम्‌ 
मेने जो द्रोह किया है या झूठी सौगन्ध खाई है (१.२३२) | 

(आ) किन्तु वा...वा का या तो...या अर्थ भी होता हे । जब थे पूणं विकल्पों 
को ध्वनित करते हुए, इस अर्थ में दो मुख्य वाक्यों में तुलना करते हैं तो पहले 
वाक्य की क्रिया वाद के वाक्य के अधूरा रहने पर भी उदात्त होती है। जैसे 
अंहये वा तांन्त्रदंदातु सोम आ वा दधातु निऋ तेरुपस्थे सोस उन्हे या तो 
साँप को देदे या विनाश [की देवता] की गोद में रख दे (७.१०४.), तंद्रा 
जज्ञौ तंद्रा नं जज्ञो' वह या तो उससे सहमत हुई या सहमत नहीं हुई 
(श० बा०); तस्य वात्व सॅन इछा स॑ चा तंव या तो तू उसका मन देख 
या वह तेरा (१०.१०१४) । 

वावे (निस्सन्देह दो निपातो का संक्षिप्त रूप) केवल ब्राह्मणग्रन्थों में मिलता 
है। यह दो परस्पर सम्वद्ध अवान्तर वाक्यों में से पहले में विरोषतया आता है 
ओर निश्चित ही बिल्कुल के अर्थ में पूर्वेवर्ती शब्द पर बल देता है । जैसे एं 
वार्व सो ऽरि'नरित्याहुः वे कहते हें यह निश्चित ही वही अग्नि है, (तै० सं०)! 

बे वस्तुतः, सचमुच के अर्थ में एक बलाघायक निपात है । 

१. ऋग्वेद में यह निपात केवल २८ स्थलों में आया है, इनमें से तीन को 
छोड़कर सवमें यह वाक्य के प्रथम शब्द के पश्चात्‌ प्रयुक्त हुआ है । जैसे भद्र 
वे. बरं वृणते सचमुच वे अच्छा चुनाव करते हैं (१०-१६४); इति वा 
ईति से मंनः ऐसा, वस्तुतः, ऐसा मेरा मन है (१०-११९१) न॑ वै“ स्वे'णाति 
सख्याति/सुतिन्‌ वस्तुतः, श्यो केन्स कोईपमित्रताबही (१००९५) । बल 


समूचे वाक्य पर दिया जाता है न कि किसी खास शब्द पर । इस निपात के 
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बाद बहुत बार उ (वी उ) आता है जबकि अथ में कोई स्पष्ट अन्तर नहीं 
पड्ता । 


(अ) अधरवेवेद में सिवाय इस वात के कि यह निपात प्रायः किसी वस्तूपलक्षक 
(सर्वनाम) या सम्बन्धवाचक शब्द के वाद आता है, इसका प्रयोग एक सा हवी हे! 
जैसे तस्माद्वै स॑ पराभवत्‌ इसलिए, वस्तुतः, वह नष्ट हुआ (१२.४१) यो' 
ये ता विद्या धअत्यंक्त' सं वा अद्य महँद्वदेत जो कोई उन्हें स्पष्ट रूप से जान 
सक्रता है, वह निश्चय ही, आज जोर से बोल सकता है (११.-.) 


२. ब्राह्मणों में बै' की प्रायः वही स्थिति है, पर बहुवा चेद्‌, हि, खंळू 
इसके वाद दूसरे स्थान पर आते हैं । और इव, उ, च, स्म, ह इन निहत निपातों 
का तो स्वभावतः सदेव दूसरा स्थान है। जब वाक्यारम्भ में अथो आता है तो 
बे” दूसरे स्थान पर आता है। 


यहाँ किसी आख्यान के प्रथम वाक्य में बे! का एक अनूठा ही प्रयोग है। 
जैसे यमो वी अखियत; ते देवी यम्या यंममपाब्रुवन्‌ यम मर गया; (तब) 
देवों ने यमी को यम (का चिन्तन करने) से हटाया (मे० सं०) । 


(त्र) किसी शास्त्राथे के अन्तिम वाक्य में यह निपात बुबा पाया जाता हे । 
जैसे तंस्माद्वा अप उप स्पृशति वस्तुतः यही कारण ह कि वह जल का 
अआचसन करता हे (श० ब्रा०) । 


(आ) बहुधा यह उत्तरवर्ती वाक्य का कारण प्रतिपादित करने वाले वाक्‍य के 
आदि के पद के वाद रखा जाता है, जैसे श्रद्धा देवों वे” संनुर.; आवं चु वेदाव 
अब मनु देवभीरु है, इसलिए हम दोनों जानेंगे (श० त्रा०)। वें के इस 
प्रकार प्रयुक्त होने पर वह उपवाक्य जिसमें वे पाया जाता है, प्रायः अनन्वित वाक्य 
के समकच होता है । जैसे ते” वायु सत्र्‌ वन्‌ (अयं वे“ चायु'यो््य पर्वते) 
वयो त्व॑मिद विद्धि-ईति उन्होंने वायु (यहाँ वायु उसे कहते हैं, जो बहता 
है) को कहा 'हे वायु, तुम उसे जानो! (श० ब्रा०)। इस अथ में वे उन वाक्याँ 
में जिनमें तीन उपवाक्य हैं विशेष रूप से आता है जब व वाले वाक्य के द्वारा 
हेतु का अभिधान किया जाता है और पर्व वाले pons के द्वारा निष्कर्ष का । जैसे 
ता एतमिस्तनेमिः ससेभवर्न्‌? पर्शवो १ के दया यार पिमास्तसतत्र:७ पशु भिरेव 
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संसभवन्‌ वे इन शरीरां के साथ थे, अब पशु देवों के प्रिय शरीर हैं: 
इसलिए वे पशुओं के साथ हुए (मै० सं०)। 

(इ) ब्राह्मणगन्थां में वे” और एवं के प्रयोग में निम्ननिर्टिष्ट अन्तर है; प्रथम 
शब्द के बाद आने वाला वे” समूचे वाक्य पर बल देता है, जव कि पुर्व वाक्य के 
किसी भाग में विद्यमान शब्द विशेष पर ही । बे आख्यान का प्रारम्भ करने वाले 
वाक्य के पहले शब्द के वाद आता है, एवं के साथ ऐसा कमी नहीं पाया जातां; 
एक कालप्रविभाग में हेतु प्रतिपादक उपवाक्य में वे का एक अनूठा ही प्रयोग हे, 
एवं उसमें निर्णय को प्रकट करता है । 


सं बहुधा ब्राह्मण ग्रन्थों में सम्बन्धवाचक शब्दों से पहले अधिक पद के रूप में 
प्रयुक्त होता है । जसे सं यो” नो वाच व्याहृतं मिथून न न॑_.अनुनिऋमात सँ 
सर्वे पॅरा जयाते जो तत्‌समानलिङ्ग शंब्दान्तर के साथ हमारे द्वारा उच्चारित 
र्द का अनुक्रमण नहीं करेगा वह सब कुछ खो वेठेगा (शब्ब्रा०) । 
इस प्रयोग के कारण एक व्यवस्थित शैली के रू प में संका न केवल अधिक पद 
की तरह ही प्रयोग होने लगा अपितु लिङ्ग या वचन के परामर्श के विना भी । 
जसे--तंस्य तानि शीर्षाणि प्र चिछद, सं यंत्सोमपानमास तंत: कपिंडजल: 
संमभवत्‌ उसने उसके सिर काट डाले | अब जो सोम पीने वाला पिर 
रहा उससे कपिब्जल पैदा हुआ (शब्ब्रा०); सं यंदि नं विन्दन्ति करमा द्वियेर न्‌ 
अब यदि वे इसे नहीं पाते, तो वे बुरा क्यों मनाएँ (श०ब्रा०)। 


सीम्‌ एक निहत निपात है जोकि ऋग्वेद तक ही सीमित है । मूलतः यह 
कीम्‌ जसे क से सम्बद्ध है एसे ही सं से सम्बद्ध एक सर्वनाम का द्वितीया 
एकवचन का रूप है । यह साधारणतया (बहुत कुछ ईम्‌ की तरह) प्रथम पुरुष 
के सव छि्गों एवं वचनो के द्वितीयान्त रूप की तरह- उत्त, उन पुरुष, स्त्री, 
वस्तु को-किसी विशेष्य के (जोकि कभी-कभी बाद में आता है) स्थान 
` पर प्रयुक्त होता है, और बहुधा किसी उपसग और क्रिया के मध्य में 
हला ता है, कभी कभी किसी सम्बन्धवाचक शब्द के प इचात्‌ भी । 
जसे परि षों नयन्ति वे उसे चारों ओर ले जाते हैं (१,९५१ ; अ सीमादित्यो 
अतूजत आदित्य ने उने” य i निषों वृत्रस्य 


STP ० 
को १ रणी ड ~ ७. 


PP I > व. 
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मंमंणि बॅडसिंन्दो अपीपतत्‌ इन्द्र ने इस अपने वज को वत्र के मर्मस्थलों पर 
गिराया (८.१००१) ; यं सीमंकृष्वन्त॑मसे विपृच, त स्‌ यम्‌ उस सूर्य को जिसे 
उन्हाने अन्धकार को दूर करने को पैदा किया (४.१३')। 

(अ) कभी-कभी सीस के कारण सम्बन्धवाचक शब्द में कोई का भाव ग्रा 
जाता है । जैमे यत्सीमागश्चकसी, शिश्र थर्त॑त्‌ हमने जो कोई पाप किया है 
उसे हटाओ (५.८५) । 

दुढोक्ति के रूप में प्रयुक्त (= पूरी तरह, अच्छी तरह, निश्चित ही) 
एवञ्च सदव क्रिया का संकेत करते हुए सु, स (=अच्छी तर हू) एक स्वतन्त्र 
निपात के रूप मे प्रायः संहिताओं तक ही सीमित हैं । ऋग्वेद में ये 
प्रायिक हैं, पर दूसरी संहिताओं में विरलतया प्रयुक्त हुए हैं। जसे- जुषंस्व 
सू“नो अध्वरम्‌ हमारे यज्ञ का पूरी तरह सेवन कर (३-२४); नमः सु ते 
निश्चय ही तेरे लिए (तुझे) नमस्कार (हो) (वा० सं० १२.६३); जसा 
स्‌“ गछ सुरक्षित रूप से बुढापा ग्राप्त कर (अ० वे० १९.२४) । 

(अ) पूर्ववर्ती ड के साथ इस निपात का अर्थ बिल्कुल अच्छी तरह होता दै: 
इमा उ प्‌" श्री गिर: इन गीतों को बिल्कुल अच्छी तरह सुन (१.२ ६. ); 
विद्यो” प्वस्य मार्तरम्‌ हम उसकी माता को बिल्कुल अच्छी तरह जानते हें 
(अ० वे0 १.२.) । 

(आ) पूर्वर्ती सौ के साथ यह किसी तरह नहीं, बिल्कुल नहीं, कभी नहीं 
इन अर्था को समर्पित करता है । जैसे मो” षु त्वा....अस्संल्निं रीरसन्‌ कोई भी 
किसी भी तरह तुझे हमसे दूर न रखे (७.३२. )। 

(इ) सु” कम्‌ सिवाय इसके कि यह केवल लोट्‌ के साथ आता है, अकेले सु 
की तरह प्रयुक्त होता है । जैसे तिष्ठत...सु' कस्‌ बिल्कुल शान्त खड रहो । 
(१.१६१. )। 

स्म एक निहत एवं तनिक सा वल देने वाला निपात है। ऋग्वेद में 
इसके दो अर्थ हैं: 

१८-0 वह धामास्परतभा5(तिण्मलिखिसः" पर) बळ देता, दैः ५2४०४ 
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_ (क) वस्तूपलक्षक या पुरुषोपलक्षक सर्वनाम, सम्बन्धवाचक शब्द पा 
सज्ञा शब्द । इसका अनुवाद ठीक, विशेषरूप से या केवल बलाधान से किया 
जा सकता है। जसे तस्य स्म प्राविता भव उस्का सहायक बन (१.१२१ ; 
सं शु य॑ स्मा प.तनासु कासु चित्‌''“श'रः स्व: स॑निता तू जो विशेष करके 
सब युद्धा में वीरों के साथ अकाश को जीतता ही है, सुन (१.१२९१) । 


( ख) वह क्रिया जिसके बाद या (यदि यह समस्त है तो) जिसके 
उपसर्ग के वाद _यह आता है (सामान्यतया वाक्य के आरम्भ में ) । जैसे 
स्मसि ष्मा वयमेषाम्‌ हम निश्चय ही उनके हैं (१.३७५); आ स्मा रथं 
तिष्ठस तू वस्तुतः, अपने रथ पर चढ्ता है (१.५११९), क्रिया निदेशक लट 
में या लोट्‌ में पाई जाती है, पर विरलतया लिट्‌ में । केवल एक ही उदाहरण 
(६.४४४) पर जहाँ कि क्रिया वाक्य का आदिम शब्द नहीं है, विचार करने 


से एसा माळूम पड़ता है कि स्म से पूवं आने वाळी क्रिया उदात्त होती है 
(परिशिष्ट ३, १९ य) | 


(ग ) क्रियाविशेषण और निपात । जैसे उत स्म शौ ~ < 
। | र विशेष रूप से; न॑ स्म 
और मा स्म किसी तरह नहीं । . 


(अ) अथववेद में बलाधान के ये प्रयो ह में 
प्रयोग समान ही हैं। किन्तु ब्राह्मणों में वे 
पूर्णतया लुप्त हो गये हैं। गरा 


` २. ऋग्वेद में कुछक उदाहरणों में स्म निदेशक लट से यक्त पुरां से 
रव भूत काल से लेकर वर्तमान तक की क्रिया स्वभावतः हो चुकी हे यह 
कर करने के लिए प्रयुक्त किया जाता है। जैसे ये स्म. पुरा गातूयॅन्ति जिन्होंने 
र्त सा की है=जो अब मदद करता है और पहले करता था 


(अ) यह प्रयोग अथववेद में प्राप्त नहीं होता, किन्तु ब्राह्मणों में जहां कि 


` ऋहमारी समझ 
| मन्त्र के ih यहाँ किया (प्रहण्रदोष से, )कवज्य्नातत्त ७५४९०००७05 now) 
` न के अनुरोध से तो बहुवचन (४0० आंत 70%) ही उचित है । 
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स्स से पूवं सदा ह आता है, नितान्त बहुजन हो गया है। यहां अर्थ यह है किं 
भूत काल में स्वाभाविक रूप से कुछ हुआ (किन्तु ऋग्वेद की तरह वह वतमान 
काल को संगृहीत नहीं करता) । जेसे न॑ ह स्स वे पुरा-अगिनरपरशव॒क्णंः 
दहति प्राचीन काल में अग्नि उसे जो कुल्हाड़ से नहीं काटा होता था, नहीं 
जलाया करता था (ते० सं०) । 


(आ) तो भी, इससे कहीं अधिक बार पुरा छोड़ दिया जाता हे और हं स्म-- 
ये निपात इसके (पुरा के) साथ अपने बहुल साहचर्य के कारण पुरा का अले. 
लेते हैं, जेसे ते” ह स्स यंद देवी अंसुरान्ज॑यन्ति, तंतो ह स्म._,एवं__एनान्पु'न- 
रुपो त्तिष्ठन्ति जितनी बार देवों ने असुरों को हराया, उतनी वार असुरों ने 
पुनः उनका विरोध किया (श० ब्रा0)। ह स्स का यह प्रयोग पूण वतमान 
के आह के साथ बहुत प्रायिक है! जैसे एतद्ध स्म चा आह नारदः इसके वारे 
से नारद कहा करता था (मे० सं०) | ऐ० ब्रा० में लट्‌ से भिन्न लकार भी हस्स 
के साथ मिलते हैं । वहां दो या तीन स्थलों में लिटू तथा लङ इनके साथ इसी अर्थ 
में प्रयुक्त हैं । 


स्विद्‌ एक निहत ' निपात है और वाकय के आदि में आने वाले 
शब्द, प्रायः प्रऽनार्थेक सर्वनाम या क्रियाविशेषण, पर बल देता है । इसका 
अनुवाद सामान्यतया कहिये से किया जा सकता है । कः स्विद्वक्षो निष्ठितो 
मंध्ये असः कहिये कौन वृक्ष था जो समुद्र के मध्य में खड़ा था £ 
(१.१८२) । ऋग्वेद के एक स्थल में यह निपात प्रसनार्थक शब्द को अनि- 
दिचतार्थक बना देता है : माता पुत्र॑ध्य चरतः क्व॑ स्वित्‌ जो विचरता रहता 
है उस पुत्र की माता कोन जानता है कहां हे? (१०-३४) । बहुत 
विरल रूप में (दुहरे प्ररनों में) यह निपात प्रसनार्थक शब्द के विना आता है: 
अस्ति स्विन्तु वीयं तंत्त इनद न॑ स्विदस्ति; त॑दृतु्या विं वोचः हे इन्द्र, क्या यह 
तेरा वीरता का कर्म है या नहीं; इसे ठीक ऋतु में घोषित कर (१-९ ८) । 

(अ) कुछ उदादरणों में स्विद्‌ अप्ररनार्थक वाक्यों में आता है: त्वया दः 


स्विद्युजी वर्यमर्भिं ष्सो वाजसातये तुम्हें सहचर के रूप में पाकर हम तेरे साथः 
लूट का सामान हासिल करने की तैयोर हैदर ३)0 ०098० 
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(द्रा) ब्राह्मणअन्थों में स्विद्‌ का प्रयोग इसी प्रकार है । जैसे ऋसु ष्विदतो- 
अधि बरं वरिष्यासहै कहिये, इससे अच्छा कौनसा वर हस चुनेंगे ? (मे० सं०), 
स्व स्विन्नो त्रह्मिप्ठोड्स वता, क्या तू हममें सबसे अधिक विद्वान्‌ है? 

(र० ब्रा० ), यर्देज्ञारेष जुहो ति त॑स्स्विदग्नो' जुहोति जो आहुति वह अङ्गारों 
'पर डालता है, उसे ही वह अग्नि पर डालता हे (मे० सं०) 


ह्‌, चाक्यारम्भ में आने योग्य सभी शब्दों के पश्चात्‌ आने वाला एक 
"निहत निपात है । इसका अर्थ तनिक सा बल देना और गम्भीरतापूर्वक कहना 
हैं। मूळ में यह सम्भवत: घ ही था, पर इस निपात के बिपरीत यह अपने 
'दीर्घीकृत अच्‌ के साथ ऋग्वेद में कदाचित्‌ (केवल दो वार) ही प्रयुक्त हुआ 
'है। व्यक्तिवाचक व सेतू पळक्षक, प्ररनार्थंक और सम्बन्धवाचक सवनामों, 
नामों, क्रियाओं, उपसर्गो और क्रिपराविज्ञेषणों के वाद आने वाला यह निपात 
ऋणेद में बाहुल्येन प्रयुक्त हुआ है। 


(अ) ब्राह्मणयन्थो में इसका प्रयोग कहीं अधिक, कहीं कम हुआ है । ते० सं० में, 
“यह अपेक्षतया विरल हे । वहाँ यह स्म अथवा पूण क्रियावाची लकारो के साथ 
"आता हे । श°्ब्र।ा० में इसका प्रयोग कही अधिक है। यह अन्वय पर बल देने 
'के लिए या आख्यान में किसी नये या महत्त्वपृणं क्रम का सक्कोत करने के लिए वाक्यों के 
आम रा द पर बल देता है। जैसे इति मरीसुज्येत, आजरसं ह चलुष्मान्भवति 
थ एवं वेद इन शब्दों के साथ चह (अपनी आँख) पोछे, जो यह जानता है 
'बुढापे तक उसकी दृष्टि बनी रहती है (ऐ० ब्रा०) । 

(आ) यह चे” के साथ य । उसके बिना कहानी के पहले शब्द के बाद प्रयुक्त 
'होता हे । श० ब्रा० और ऐ० ब्रा० के उन भागों में जो लिए के साथ, अधिकांश रूप 
“म॑ कथनाथेक धातुओं के साथ, वृत्त का कथन करते है, यह मुख्यतया लिट्‌ के साथ 
आता है। इस प्रकार जबकि यहां स ह--उवाच आता है, अन्यत्र सोऽब्रवीत्‌ आता है । 

हन्त प्ररणाओं में सम्बोघनादि बोधक निपात के रूप मे ऋग्वेद में तीन 


___ (अ) बादायणों में भी यह इसी मकार ए्युक्‍्त.॥द्दोता हैः ०, वहत्व&हइमं यज्ञ 
दि यारी करगे (ऐ० आ०) । 





३३३ 


मूल रूप में हिँ सम्भवतः एक बलाघायक निपात है । यह सवत्र एक 
गौणतापादक संयोजक के रूप में प्रयत होता है और नियमन क्रिया को 
उदात्त बना देता है। यह लगभग सदव वाक्य के पहले शब्द के बाद आता 
है, जब प्रथम दो शब्द आपस में बहुत सम्बद्ध होते हैं तो दुसरे के वाद 
आता है। वेद में यह दो प्रकार से प्रयुक्त है: 

१. यह निर्देशक वावयों में (जहाँ कि कई बार क्रिया का अध्याहारः 
करना पड़ता है) कारण को (ग्रीक गर्‌ की तरह) अभिव्यक्त करने के लिए. 
प्रयुक्त किया जाता है। यदि एतद्यक्त अवान्तरवाक्य वाद में आता है तो. 
इसका अर्थ क्‍योंकि होता है, यदि पहले आता है तो इसका अर्थ इस कारणा," 
यतः होता है । जसे बल धेहि तनूष नो, त्व हि बलदा असि हमारे शरीरों 
को शक्ति दे क्योंकि तू शक्तिदाता हे (३.५३); थुष्टिबीनो हिं दाशुष 
देवास, ताना वह देव पवित्र पुरुष की ओर कान देते हैं, इस कारण उन्हे 
इधर ले आ (१.४५) । 

प्रेरक वाक्यों में (बहुधा लोट से युक्तो) में एक बलाघायक निपात के रूप 
में भी इसका प्रयोग पाया जाता है-कृपया, वस्तुतः । जसे युक्ष्वा हि 
केशिना हॅरी कृपया अपने दो लम्बी अयाल वाले भूरे घोड़ों को जोतों 
(१.१०) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था में हिँ के तीन प्रकार के प्रयोगों में तीन भेद किये जा 


सकते हैं: 

१. वेद के प्रथम प्रयोग की तरह यह हेतु को व्यक्त करता है। केवल हि 
बाला उपवाक्य सदा बाद में आता है (क्योंकि केवल), और क्रिया भयमाण 
न होकर प्रायः गम्यमान होती है। जेसे त॑दिन्द्रोऽसुच्यत, देवो हि सं: उससे 
इन्द्र ने स्वयं को घुडा लिया, क्योंकि वह देव है) (श० ब्रा०)। हिं को प्रबल 
बनाने के. लिण इसके “साथ ये” यह निपात बहुधा जोड़ दिया जाता दै । जैसे 
चंजरो हिँ वा आप : क्योंकि जल वस्तुतः वज्र है (श० जा०)। 


९८” पूल: भे'अं्रःमी 'के7००००७४८,५१०१-१०७$ते। तीतो, हेत्वथंक हो 
हे; केवल व्यवहार के अनुसार इनका स्थानभेद से प्रयोग होता है-अनु० । 
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२" कभी-कभी यह किसी प्रश्नार्थक पर बल देने के काम में भी लिया जा 
ता 


है । इसका अर्थ होता है । जेते कर्थं 

= वताश्रो जेते कथ॑ हि” करिए 
००३० ० ) र स्‌ 
os i Om हे करिष्यसि बताओ, तुम इसे 


च 


अनुमति प्रकट करता हे । जेसे त॑मेव त्वॅ' 2:56 टू 
रश चु ष्र २०११ ~ ९७) क्य 
खते हो ! 'हाँ (में) उसे (देखता हूँ) (रा० बा0)। ता आओ 


ण्न "० बट 
(अ) ब्राह्मणयरन्थो में जब पूर्वोक्त वक्तव्य को स्पष्ट करने वाले किसी महा- 


~~ 


७ 
'वाक्यान्तगत सम्बन्धा्थक अत्रा म हिः है 
तसस्वन्वाथक अवान्तर वाक्य में हि आता हे तब प्रधान वाक्य की क्रिया 


का कि त उचित रूप से सम्बन्ध होता है) कभी-कभी नियम के विरुद्ध 
हा जात हे । जैसे इंद हि यदी वंषंत्यंथ__.यओषघयो जायन्ते चौकि 


ज्ञ ® ¢ ` ०३ 
ब यहा चषा होती हे तब पोघे उग आते हं (श० ब्रा०) । > 


८ १ १ दु सहिताओं में उद्ग।रा भिव्यंजक निपातो के सदश योडे से शब्द 
₹। वदो प्रकार के हैं, या तो हर्षार क 
? द के उद्गार हैं प्रा अन 

च्वनियाँ । रंगार हु या अनकरणात्मक 


(क) हर्षादि के उदगार हैं : बड (ऋग्वेदः) चमु 
So : बंद ) सचमुच, बत (ऋग्वेद) 
र ॥ हन्त (आओ) जो कि लेट के साथ प्रेरकवत क होता है 
हेश (आओ) जोकि सम्बोधनो से पूर्व आता है हिर ] 
ह ता है। हिं क्‌ 
(ऋग्वेद) दूर ! है (अथवंऽ ) हे। ५ ls 7 
(ख) अनुकरणात्मक जाति क्के निपात हैं ४ 
ह न) अनु है : किकिरा (ऋग्वेद), जो कि 
पज आय करना के भात प्रयुक्त है=किकिरा=चिथडे चिथडे फाडने की 
त्य करना; किक्किटा (ते० सं०) आवाहनों में प्रयुक्त; चिश्चा ( ऋग्वेद ) 
स्‌ (बाण की सनसनाहट), कु के साथ प्रयुक्त, सनसनाने की ध्वानि 


करना; फट्‌ (अथवे०, वा० सं०) धड़ास्‌ / फल (अथवं०) छप्‌ / बालू 


टाका भुक (अथवं०) तड़ाक्‌ ! शू (अ० बे०) तड. तज.) 
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षष्ठ श्रध्याय 


नामरूप प्रकृतियों की रचना और समास 
(अ) नामरूप प्रक्कतियां 


१८२. रूपावतार के योग्य प्रातिपदिक, यद्यपि ये बहुधा केवल प्रकृति 
(क्रियागत या सवंनामगत) रूप ही होते हैं, प्रधानतया प्रकृतियों के साथ 
प्रत्यय लगाने से बनाये जाते हैं। य प्रत्यय दो प्रकार के होते हैं: प्राथमिक 
अर्थात्‌ वे जो सीथे बातुओं के साथ लगाये जाते हैं (ये प्रत्यय साथ ही उप- 
सगो के साथ समस्त भी हो सकते हे); और द्वितीय अर्थात्‌ वे जो प्रत्यय- 
निप्पन्न प्रातिपदिक्रों और सावेनामिक प्रकृतियो के साथ (जोकि इस प्रकार 
कृदन्त प्रातिपदिको की तरह व्यवहृत होते हैं) लगाये जाते हैं। 

१, हू. कृदन्त व्युत्पन्न प्रातिपदिकों में नियमतः घातु में गुण पाया जाता है। 
जैसे चेद पु० ज्ञान (विद्‌ जानना); संरण नपु० दोड़ना (स्‌); कार 
बनाना (“/क); ग्रार्भ पु० पकड़ने वाला (“८ग्रभ्‌)। अर्थ की दृष्टि से उन्हें 
दो श्रेणियों में बांटा जा सकता है: भाववाचक सञ्ज्ञाएं (अर्थ में तुमथं 
प्रत्ययान्तों से मिलती जुळती) और विशेषणों या विशष्यों के रूप में प्रयुक्त 
द्रव्य-वाचक कत्रथेक संज्ञाएँ (अर्थं में शत, क्वसु आदि प्रत्ययान्तों से मिळती 
हुई) जैसे मति स्त्री विचार (मन्‌ सोचना); योधं पु ० योद्धा (युघ्‌ 
लड़ना), अन्य अथं इनदो के ही विकार है । जेसे दान (-दा_.अन) . 
नपु ० देने की क्रिया तदनन्तर दी गई वस्तु । 

(क) जब केवल घातु रूपावतार योग्य प्रातिपदिक के च में प्रयुक्त होती 
दतो तामः मित रहती है" मते बा हा न 
करने वाला, य ज्‌ पु ७ साथी, स्पश्‌ गुपेः वर्ष विर्शिषे्ण, बँढोंते वाला । 
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इदुदन्त धातुओं के साथ रूप परिच्छदक त्‌ लगता है। जैसे सित्‌ स्त्री० स्तम्भ, 
स्तुत्‌ स्त्री० स्तुति । घातु को द्वित्व भी हो सकता है: चिर्कित्‌ चतुर, जोग 
जोर से गाना | 

(रन) घातु की प्रक्रिया से सम्बद्ध कुछ प्राथमिक नामिक प्रत्ययों का पर्याप्त 
वर्णन पहले किया जा चुका है : अन्त्‌ (८५; १५६), आन. और मान 
(१५८); बांस (८९; १५७); तन तथा न (१६०); कृत्य प्रत्ययः य, आम्य, 
एत्य, त्व, तव्यं और अनीयः (१६२) । उन प्रातिपदिकों की रचना भी 
जिनके साथ तुलनात्मक और अतिशयाथंक ईथांस्‌ और इष्ठ प्राथमिक. 
प्रत्यय लगते हैं, पहले ही प्रतिपादित की जा चुकी है (८८; १०३,२) । 
बाकी अत्ययो में से वर्णानुक्रम से अघोलिखित प्रत्यय सर्वाधिक प्रायिक एवं 
महत्वपूर्ण हैं: 

अ: जसे भाग पु० हिस्सा (%भज्‌); मघं पु.० मेघ (मिह पानी 
बरसाना); चोद पु ० प्रेरक (/चुद्‌ ); संगे पु० निकास (सृज्‌); नार्य 
पु० नायक (%/नी); प्रिय प्रसन्न करने वाला (5/प्री); हवं पु० 
आवाहन (ह); जारं पु ० जार (ज्‌); वेबिज शीत्रगामी (विज्‌ तेजी 
से चलना); चरा-चरं दूर तक विस्तृत । विशोष्य प्रायः निरपवाद रूप से 
पु० हे; किन्तु युग नपु० है (ग्रीक जुगो'न्‌; ले० ज॒गम्‌) । 

अन्‌ : पु ० कर्वेथेंक नाम और एक दर्जन के लगभग सदोष नपु ० प्राति- 
पदिको के साथ पाया जाता है। जैसे उक्षन्‌ पु० बोल; मूर्धन्‌ पु० मूधा; 
राजन्‌ पु राजा; असन्‌ नपु ० रक्त, अहुन्‌ नपु'० दिन, उदन्‌ नपु ० पानी, 
ऊधन्‌ नपु ० लेवटी । 





२. इस प्रत्यय का दूसरा भागः य, तड्धित(१८२,२) हे, किन्तु समूचा प्रत्यय 
I कुत ( १ ६२, ५) के रप्‌ में अयुक्त होता हे, पहला हिस्सा, तव्‌, सम्भवतः पुरा ने तवे 


इस उमर्थक प्रत्यय से व्युत्पादित है (प०२५४,४) । | 
0 इस?प्रत्ययपकाः उत्तर“; तद्टित हे; परे समया कस शिसे ३६२,६) के 
= सूप में प्रयुक्त होता है । र. 


१०७० 
ज Cn 
+ | #५ है 
०-२ ३ "९ दै ०, 


| 
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अन : नपु ० क्रियापज्ञाओ में पाया जाता है: भोजन नपु ० चाह से खाना 
(४/भुग्‌); सादन नपु ० आसन (सद्‌); करण नपु ०. काय (१/३) ; हवन 
नपु ० आवाहन (ह); भुवन नपु० होना (%भू); वृजन नु० ब्रज 
(बाड़ा ), कत्रेथंक पु ० संज्ञाओ में भी। जसे करण करने वाला, मादन 
प्रसन्न करने वाला (१/मद्‌), सर्जुंमन इकट्ट होने वाला; तुरंण त्वरा 
करने वाला । 

अना : स्त्री० भावसंज्ञाओं में पाया आता है: जरणा बुढापा, योषणा 
स्त्री, वर्धेना वध । यह अनप्रत्ययान्त विशेषणों का स्त्री रूप भी है। 
जसे तुरुणा त्वरा करने वाली । 

अनि : स्त्री भावसंज्ञाओं और पु०, स्त्री० कत्रर्थेक संज्ञाओं में पाया 
जाता है: अरणि स्त्री अराणि; वर्तनिं स्त्री रास्ता; चर्षणिं क्रिया- 
शील; रुरक्षणि नष्ट करने का इच्छुक (सज्‌ नष्ट करना की सन्नन्त 
प्रकृति से) । 

अस्‌ : नपु ० भावसंज्ञाओं (उदात्त धातु से युवत) और क्रथक संज्ञाओं 
(उदात्त प्रत्यय से युक्त) में पाया जाता है। जसे अपस्‌ नपु ० कार्य (ले० 
ओपुस्‌), अर्पस्‌ क्रियाशील; रक्षस्‌ नपु ० राक्षस, रक्षत्‌ पु० (अर्थ वही) । 

आ: स्त्री भावसंज्ञाओं (धातुओं और सनाचन्त प्रकृतियों ) में पाया 
जाता है । जसे निन्दा निन्दा; जिगीषा जीतने की इच्छा; गमया भिज- 
वाना; अश्वया घोड़ों को ग्राप्त करने की इच्छा । 

इ : भावसंज्ञाओं (लगभग सदव स्त्री); ` कत्नंथंक संज्ञाओं 
(विशेषण और विशेष्य); और कतिपय अज्ञातमूल नपु० शब्दों में 
पाया जाता है । जसे कृर्षि स्त्री खेती, आजि' पु ० स्त्री० मुकाबला; चक्रि 
कर्मठ (१/क); शुचि चमकीला; पार्णि पु० हाथ; अक्षि नपु० आख; 
अस्थि नपु ० हड्डी; दंधि नपु ० दही | 

इस्‌ : नपु० भावसंज्ञाओं (अधिकांश द्रव्याथंक) में पाया जाता है। 
जैसे अर्चिस्‌: छौ; *ज्योलिस'ज्योति|-अमिस्‌" कच्चा म्रांस/'बहिंस कुशा । 
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उ: कर्त्रेथेंक सज्ञाओं, विशेषण एवं विशेष्य (प्राय: पु ० किन्तु कुछ 
स्त्री तथा नपु ०) में पाया जाता है । जैसे तनु“ कृश (ले० तेनुइस्‌) ; बाहु पु ० 
बाँह (ग्रीक पोखुस्‌) ; पादु पु ० पॉव; हन स्त्री० जबड़ा; जानु नपु ० घृटना 
(ग्रीक गोनु) । 

उन: विशेषण तथा पु० नपु ० विशेष्यों में पाया जाता है। जैसे तरुण 
तरुण, धरुण धारक, पु० नपु ० धारण; मिथुन जोड़ा बनाने वाला, पु० 
युगल; वरुण पु० देव विशेष; शकुनं पु ० पक्षी । 

उस्‌ : नपु ० भाव संज्ञाओं और पु ० कत्रंयंक संज्ञाओं में पाया जाता है। 
जसे धनुस्‌ नपु ० धनुष; जय्‌'स्‌ विजयी; वनुस पु० आक्रामक | 

ऊ : स्त्री०, प्रायः उकारान्त पु० और नपु ० के प्रतिरूप शब्दों में 
पाया जाता है। जसे तन्‌' शारीर; घन्‌“ रेतीला किनारा (नपु ० नु); 
स्वतन्त्रतया रचित : चम्‌' थाली, वध्‌” दुलहिन । 

क (कृत्‌ के रूप में विरल, किन्तु तद्धित के रूप में बहुत प्रायिक) 
विशेषण और पु ० विशेष्यों में पाया जाता है: शुष्क सूखा; अंत्क १० 
परिधान; इलोक पु० पुकार, स्तोर्क पु० बू'द्‌; वूब्चिक पु० बिच्छू । 

त : सामान्यतया पूर्ण भूताथंक कर्मवाच्य काल कृदन्त शब्दों की रचना के 
अतिरिक्त असंकुचित अर्थ को लिए हुए यह कतिपय द्रव्यार्थक विशेषणों और 

` विशेष्यो के प्रत्यय के रूप में आता है । जैसे तृष्ट खुरदरा; शोत शीतल; दत 
3० दूत, गतं पु० रथ की बैठक, मते पु'० मत्य; हस्त पुँ० हाथ; घृत . 
नपु ० घी; नंक्त नपु ० रात्रि; इ के मध्यागम के साथ : असित काला, | 
पलित सफेद, रोहित लाल । 

ति: मुख्यतया स्त्री० भावसंज्ञाओं में पाया जाता है । जैसे इष्टि इच्छा, अर्ति 
सहायता (१/अब्‌), कीर्ति प्रशंसा (ङ याद मनाना), रातिं दान; इष्ठ 
वलि, गति गति, दाति! दान; दीधिति भक्ति (घो सोचना); अंहतिं दुःखं’ म 

१. यह शब्द जब समास का अन्तिमपद होता है तब अक्षर लोप के कारण चि | 


प में मृदिष्ठः लह. जाता: (अपल्ि, स्व्री०)भाग्यदान; सर्घस्षिप्स्री० धनप्राप्ति | 
. चंसुत्ति रत्नी० सम्पत्ति ग्राप्ति । | 
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अमति दीनता । इससे विशेषण रूप में या पु'० विशेष्य रूप में प्रयुक्त कोई 
वीसेक कत्रे्थक संज्ञाएँ भी बनती हैं, जैसे राति देना चाहता हुआ, बंष्टि इच्छुक 
(उत्सुक) ; ज्ञाति पु० भाई बन्द, दृति पु० खाल, धति पु ० हिलाने वाला, 
मुष्टि पु ० मुट्टी, संप्ति पु० घोड़ा, अभिष्टि पु० सहायक (पर अर्भिष्टि 
स्त्री० सहायता); अमति दारिद्र, अरतिं पु ० सेवक, वर्कति पु० घातक । 

तु से प्रधानतया चतुर्थी, पंचमी, पष्छी, द्वितीयाप्रतिरूपक तुमुन्तन्त और 
तुमर्थक रूपों की प्रकृति बनती है। जेसे दातु: चतुर्थी प्रति० दातवे और 
दातब्रे; पंच० षष्ठी प्रति० दातोस्‌; द्वितीया प्रति० दातुम्‌ । किच कुछेक स्वतन्त्र 
भावमंज्ञाएं और उनसे भी कम कर्तेथेक संज्ञाएँ भी इसी तु से बनते हैं: ओतु 
पु० बुनाई (वा बुनना), तन्तु पु० धागा; अक्तु' पु० किरण (अञ्ज्‌ 
लीपना), ऋतु पु ° ऋतु, जन्तु पु० जन्तु; वॅस्तु स्त्री प्रातः काल (वस्‌ 
चमकना ) ; वस्तु नपु० मकान (वस्‌ रहना : ग्रीक हस्तु) । 

तु : वहुधा द्वितीया के नियामक कालकृदन्त के अर्थ में प्रयुक्त होने वाले 
(जव घातु प्रायः उदात्त होती है) क्रथक संज्ञा पद में पाया जाता है। जसे गन्त 
को (द्वि०) जाने वाला, किन्तु कत्‌ पु ० करने वाला, यष्द याजक (१/यज्‌) 
उष्ट्‌” खेत जोतने वाला बल | इ (ट्‌) आगम के साथ इसका प्रयोग कम 
प्रायिक है: चोदितृ प्रेरक, सवितृ मोत्साहक; आमरीत मारक; तरत 
जीतने वाला, तरुतृ पु ० पराजित करने वाला; वरूत्‌ रक्षक; सनोतु तथा 
सनोत्‌' आविष्कारक । इस प्रत्यय से कुछ सम्बन्धवाचक नाम भी बनते हैं । 
जेसे पित्‌“ पु ० पिता, मात्‌ स्त्री माता (१०१) । 

त्न से एक दर्जन से अधिक कत्रर्थक संज्ञाएं, जोकि प्राय: विशेषण की तरह 
प्रयक्त होती हैं, बनती हें । जसे कन कमठ; पीयत्न' निन्दक; मादयित्तु 
मादक) स्तनयित्नु पु० गडगडाहट | 

त्र: कत्रेथैक संज्ञापदों में पाया जाता है । इनमें से कुछ विशेषण होते 
हैं और दोष लगभग सभी करण या साधन के वाचक नपु ० विशेष्य । जसे 


विर्जयशील, ये जेत्रे पूजी के थोर, के त्र नप सतै,“ तपु० प्याला, 
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बस्त्र नपु० वस्त्र; खनित्रन पु० फावड़ा, कुछ पु ० शब्द भी हैं, जैसे दट 


दात (हाथी का) (दंशु काटना), मन्त्र मन्त्र, मित्र मित्र (पर नपु'० में मित्रता)। 
त्रा : पूर्वोक्त (त्र) प्रत्यय के स्त्री० के रूप में कुछ वार आता है: 
अंष्ट्रा अङ्कुश (अझ्‌ पहुँचना), मात्रा (ग्रीक मेत्रोन्‌) । 

थ : भावसंज्ञाओं में पाया जाता है जोकि नपु'० की अपेक्षा पु० में 
अधिक होती हैं । जसे गार्थ पु० गीत, भृथ पु० बलि, रथ पु० रथ 
हंथ पु० हृत्या; अर्थे' नपु० उद्देश्य, उक्थं नपु'० कहावत (4/वच), 
तीथं नपु ° घाट (तु पार करना), रिक्थे नपु० दाय भाग (१/रिच); 
आगम अच्‌ के साथ : उर्चथ नपु ० स्तुति, स्तर्ब॑थ पु ० स्तुति । 


था : थ केस्त्री० रूप में कुछ बार पाया जाता है: काष्ठा रास्ता, | 


गाथा गीत, नीथा चाल | 


न : साधारणतया पूर्ण भूतार्थक कर्मवाच्य कालकृदन्त रूपों (१६०.१) में | 
पाये जाने के अतिरिक्त कई विशेषणों (स्त्री० ना) और विदोष्यों के प्रत्यय के _ 
रूप में आता है, अधिकतर विशेष्य पु में होते हैं पर कुछेक नपु० में भी। | 


जैसे उष्णं गर्म, कृष्ण काला, नग्न नङ्गा; बुध्न॑ पु० तला, यश पु० यज्ञ, 
वण पु० रङ्ग; पणं नपु ० पंख, व्स्नं नपु ° मूल्य | 

ना : न के स्त्री० रूप इस से कुछ विशेष्य बनते हैं: तृष्णा तृष्णा; 
घना घेनु, सेना अस्त्र, स्थूणा थूरा (खम्भा, खू'टा) । 

नि: पु० और स्त्रीश भाव और कत्रर्थक संज्ञा (कत्रर्थकों में से 
कुछ विशेषण) शब्दों में पाया जाता है : योनि पु० आधार, जर्ण है. 
गर्मी; पू दिन चितकबरा; प्रेणि प्रिय (5/प्री), भण उत्तेजित; अगति 
पु० अग्नि, बहिन पु० बोझ ढोने वाला पशु । 


नु : प्रायः सदा पु ० भाव तथा करत्रेथेक संज्ञाओं में (जिनमें कुछ 


| १. अंथ प्रायः ऋग्वेद में आता है, किन्तु पुँ० के रूप में केवल तीन बार (दरा | 
हे: 2 ४ मण्डल में), आता, है प्रती रसमा. इसका) बमो ग वेब प्यु७०फें०रहता है । 
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विशेषण भी शामिल हैं) पाया जाता हें । जसे क्षेप्णु पु० घचका, भानु“ पु० 
ग्रकारा, सूनु पु० पुत्र; धेनु स्त्री? गाय; दानु नपु० बूंद (पु० स्त्री» 
दानव ) | 

स: विशेषण और (प्रायः निरपवाद रूप से पु०) विशष्यों में पाया 
जाता है। जसे जिह्यं टेढा, शग्म शक्तिशाली; इध्मं पु० इन्धन, घर्म 
पु ° गर्मी, स्तोम पु० स्तुति, हिमं पु० शेत्य ; बिलम नपु० टुकड़ा; हिँमा 
स्त्री० हेमन्त | 

सन्‌ : भावसंज्ञाओं (जिनकी संख्या बहुत अधिक है) में पाया जाता है। 
इनमें से अधिकांश नपु ० और धातु स्वर से उदात्त हैं, जब कि बहुत से पु० 
हैं एवं प्रत्यय स्वर से उदात्त हैं। जसे अज्मन्‌ नपु ० रास्ता (ल० अग्मत), 
नासन्‌ नपु ० नाम (ले० नोमेन्‌), भूमन्‌ नपु० जगत्‌, स्मन्‌ नपु ० स्तुति 
(ल० चर्मेन्‌) ; ज॑निमन्‌ नपु ० जन्म; व॑रीर्म॑न्‌ नपु ० विस्तार; भर्मन्‌ पु० 
ग्रचुरता, बिद्यन्‌ पु ० ज्ञान, प्रथिसंच्‌ पु० प्रथुत्व। कुछ विरलप्रयुक्त प्रायः 
उदात्त प्रत्यय वाले कत्रैयंक संज्ञापदों में भी यह पाया जाता है । जसे 
वद्मन्‌ पु० वक्ता, सप्मन्‌ पु० वेठने वाला; अंश्मन्‌ पु० पत्थर (ग्रीक 
हेक्मन्‌) ; ज सन्‌ जेता । इनमें से कुछ स्वप्रतिरूप भावसंज्ञाओं से स्वर में ही 
भिन्न हैं (तु० अस्‌) : दार्सन्‌ पु ० दाता : दामन्‌ नपु० दान, धमन पु० 
विधायक : धमन नपु० विधि; ब्रह्मन्‌ पु० ब्रह्मा ऋत्विज्‌ : ब्रह्मन्‌ नपु० 
पूजा; सन्‌ पु० बेठने वाला: संस्न्‌ नपु ० आसन । 

सि : विशेषण और पु० (एक स्त्री भी) विशष्य शब्दों में पाया 
जाता है: जामिं सम्बन्धी; मिं पु ० लहर, रदिमिं पु० किरण; भूमिं 
स्त्री? भूमि | 

सो : कुछ स्त्री० विशेष्य शब्दों में पाया जाता है: भूमी भूमि, लक्ष्मी 
चिह्न, चुर्मो नलिका । 

य॒: थोड़े से विशेषण और पु'० विशेष्य शब्दों में पाया जाता है 
ज्यु देवपूजक, शुन्ध्य विशुद्ध, सह्य इढ; मन्य पु० क्रोध, मृत्यु पु ० मृत्यु 


roff Saya Vrat Shastri Collectioh, New एटा. Digitized by eGangotri 
स्यु पु'० शत्रु शत्रु 


| 
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र: बहुत से विशेषण पदों में पाया जाता है जिनमें अधिकांश प्रत्यय 
स्वर से उदात्त होते हैं । जैसे उग्र सशक्त, पतरं उड़ने वाला, अजिरं 
वेगवान्‌, गृथ लोभी; विप्र ग्राप्तप्रेरण | विभिन्न लिंगों के कुछ विशेष्यं मे 
भी यह उपलब्ध होता है (स्त्री० रा)। जसे क्षरं पु० उस्तरा, वस्र पु 
चींटी; खदिरं पु० खैर का वृक्ष; अंज पु ° क्षेत्र (ग्रीक हेग्‌-रोस्‌), बज पु० 
गाज, शू र पु० शूर; अभ्न नपु ० बादल, क्षीरं नपु ० दूध; अँग्र नपु ० अग्रभाग 
(नॉक), रुन्ध नपु ० पोल, थोथ; शरीर नपु० शरीर; धारा स्त्री० धार, 
सुरा स्त्री० सुरा | 

रि : विशेषणों अथच पु० एवं स्त्री० विशेष्यो में पाया जाता है । जंसे 


भू रि प्रचुर, बंधि, बधिया किया हुआ; जंसुरि थका हुआ; अँडघ्ि पु चरण, ' 


सुरि पु ० संरक्षक; अथि स्त्री० किनारा, धार, उस्न, स्त्री उषा; अङगु रि 
स्त्री उंगली । | 

रु : विशषणों तथा कुछेक नपु ० विशेष्य शब्दों में पाया जाता है: चार 
ग्रिय (चासस्‌), भीर भीर; पतंरु उड़ने वाला; बन्दर स्तुति करने 
वाला; सन रु ग्राप्त करने वाला; अंशु नपु ० आंसू, इर्मश्षु नपु० दाढी । 

व : विशेषण और (प्राय: पु०) विशेष्य शब्दों में पाया जाता है। 
जसे ऊध्वं (ग्री० होह योस्‌), पक्वं पका हुआ, पुवं पिछला, संब सब 
(ल० सल्वुस्‌) ; अंइब पुः० अश्व (ल० एकुउस्‌), स्रं पु ० स्र्‌ वा; अंमीवा 
स्त्री० रोग | 

बन्‌ : विशेषण और विशेष्य (अधिकांश पु० किन्तु कुछेक नपु ०) 
शब्दों में पाया जाता है। जैसे ऋषक्वन्‌ स्तोता, कृत्वन्‌ कर्मठ, ज्वर्‌ 
यजमान; अध्वन्‌ पु ० मार्ग, ग्रौवन्‌ पु० पत्थर; षन्‌ जोड, पोरुवा । 

स : (सभी लिगों के) विशेषणों और विशेष्यों में पाया जाता हैं । 
जसे गृत्स निपुण, पृक्ष चितकबरा (+/पूचु); महिष प्रबल; ऋजीषं 
वेगवान्‌; अरुषं लाल; अतस पु० फव्व रा, द्रप्सँ पुः० 


” धर ण “0 | 
| द्‌, पुरुष पु ईज 
|. डो पुरुषऽ पुरीषं पुत "कुडा मंनोर्षा"स्त्री» भक्ति । by eGangotri ; 
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स्न्‌ (मूल या ण्यन्त प्रकृति से बने ) विशेषणों में पाया जाता है। 
जैसे जिष्ण” विजयशील ; वघस्नू' हत्यारा; चरिष्णु' विचरणशील; मादयिष्णु 
मादक । 

२. द्वितीय नासिक प्रत्यय 

इन प्रत्ययों का एक बड़ा भाग उसका या उससे सम्बद्ध इस सामान्य 
अर्थं में विशेषण बनाने के काम आता है। 

अ : प्रकृति (मूलभूत शब्द) से उसका या उससे सम्बन्ध को व्यक्त करते 
हुए बहुत से विश्ेषणों में पाया जाता है। उनमें से बहुत से पु० में 
द्रव्यनाम बन गये हैं और नपु में भाववाचक संज्ञाएं । उदाहरणों में अधिकांश के 
आदिम अक्षर में वृद्धि होती है (इस स्थिति में स्त्रीप्रत्यय सदा ई लगता है), 
जैसे भारत मरुतों का (म्र) ; देब देवता का (देव देवता) ; पाथिव प्रथिवी का 
(पृथिवी' पृथ्वी) ; मानव मनुष्य का (मनु) पु० मनुष्य; तान्व शरीर का 
(तन); दाशराज्ञ नपु० दश राजाओं का युद्ध (दश-राजन्‌ ) ; माघोन तपु ० 
धनवत्ता (सर्घवन्‌ धनवान्‌) । वृद्धि रहित : भेबर्ज, विशेषण, स्वस्थ करने 
वाला, नपु० औषध; सख्यं नपु ० मित्रता (संखि मित्र); होत्रं नपु० 
होतूकम (होत्‌) । 

आ: पु० तथा नपु० में अकारान्त विशेषणों के स्त्री० रूपों को बनाने 
के काम आता है । जैसे नंवा स्त्री०, नंब पु ० नपु ० नया; प्रिया स्त्री०; 
प्रिय पु ० नपु ० मित्र; गती स्त्री०, गर्ते पु ० नपु ० गया हुआ | 

आनी : इससे अकारान्त पुरुष-तामों के स्त्रीश रूप या चेतन- 
त्वारोपबोधक स्त्री० शब्द बनते हैं। जसे इन्द्राणी इन्द्र की पत्नी, मुग्दलानी 
मुद्गल की पत्नी, अरण्परानी वन की अप्सरा (अरण्य); अर्जानी शक्ति 
(ऊर्ज्‌ शक्ति) । 

आयन : इस प्रत्यय से आदिवृद्धि वाले अपत्या्थंक शब्द बनते हैं । 
जेसे काण्वायन कण्व का वंशज । 

इ : इससे अकारान्त नामों से आविवृद्धियूक्त पु. ० अपत्यार्थक 
शब्द घनसे "हं।५०'़ेसेो/च्कुल्सि युरुकुर्स'काः'अषत्म५० सा वरणि.संवरण का 


३४४ 


अपत्य । इसी प्रकार बनने वाला शब्द है सारथि पु० सारथि (जोकि 
सरथ उसी रथ पर चलने वाला से बनता है) । 

इन्‌ : इससे से युक्त (वाला) के अर्थ में प्रायः निरपवाद हरूपेण 
अकारान्त प्रकृतियों से असङ्ख्य विशेषण बनते हैं। जसे अर्किन्‌ स्तोता 
(अर्क स्तुति) | अन्य प्रकृतियों से : अचिन्‌ चमकीला (अर्चि किरण), 
वर्मिन्‌ कवच पहने हुए (वमन), अनियमित रूप से बने हुए : रेतिन्‌ प्रचुर 
वीर्य वाला (रेतस्‌), हिरणिन सुवर्ण से भूषित (हिरण्य) । 

इय (संयूक्त व्यंजनों के वादय) : इससे सम्बन्धार्थक विशेषण 
बनते हैं। जसे अभ्य बादलों से लिया हुआ (अभ् ), इन्द्रियं इन्द्र का, समुद्रिय 
समुद्र का । | 

ई : इससे उन पु० प्रकृतियों का स्त्री रूप वनता है जोकि हलन्त 
भ्रत्ययो (९५) से या तू (१०१ ङ) लगने से वनती हैं या बहुधा उकारान्त 
(९८ ग) अथवा अक्रान्त (जो सदैव वृद्धि होने से बनती हैं) होती हैं । 
जसे अदती ” खाना, अवित्री रक्षिका, पृथिवी” प्रथु (पू्थ'), देवी” देवी 
(देव) | तु १०७। 

ईन : इससे अञ्च्‌ धातु से निष्पन्न शब्दों की दुर्वे प्रकृतियों (लुप्त- 
नकारक) से विशेषण, प्रधानतया दिग्वाचक, बनते हैं। जैसे अर्वाचीन की ओर 
दुका हुआ (अर्वा ञ्च्‌ इधर की ओर); सम्बन्धमात्रवाचक अन्य विशेषण 
भी इससे बनते हैं। जैसे बिइवजनी न (अथवं०) हर प्रकार के लोगों के 
लिये हुए । 

इय : इससे साधारण विशेषण, प्रधान रूप से परवर्ती संहिताओं में, बनते 
हैं। जसे गहमेघीय घरेलू यज्ञ से सम्बद्ध, पर्वती य पर्वत का; आहवनीय 
आहुति के लिए प्रयुक्त (आहंबन ) पु० में यज्ञिय अग्नि अथवं० । 
| एय : इससे अपत्याथेक पु ० तथा थोड़े से सामान्य से विशेषण बनते हे । 
. जसे आदितेय पु० अदिति का पुत्र; पौरुषय पुरुष से संबद्ध (पुरुष) । 
हे ओ- के: इससे विशेषण तथा अल्पार्थक शब्द बनते हैं। जैसे अन्तक अन्त 
करने वाला: (अल), जूरक वूर-का;"मॅमक- मेश "पादक पु 'डाट पैर, राजकं 
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यु'० छोटा सा राजा, रजवाड़ा | वृद्धि होने तथा संयोजक इ लगने पर : 
वौसन्तिक वसन्त में होने वाला (बसन्त) । कुछ अल्पार्थकों का स्त्री 
रूप इका लगकर वनता है । जैसे कुमारिका स्त्री० छोटी लड़की 
(कुमारक पु० छोटा लड़का) | व... 

तन और (इसका स्वर लोप युक्त रूप) त्नः इससे क्रियाविशष और 
उपसगो से काल अर्थ में विशेषण बनते है । जेसे नूतन तथा नूत्न वर्तमान (न्‌ 
अव) ; सनात॑न तथा सनँत्न अनादि (संना पुराने समय से); प्रत्नं ग्राचौन 
(भं पहले)! Do 

तम : से अतिशयार्थक (नाम प्रकृतियों और उद्‌ इस उपसर्ग से) तथा 
पूरणार्थक शब्द वनते हैं। जैसे पुरुत॑म बहुत अधिक; उत्तम उच्चतम; 
शततमं सोवा | ई | 

सर : से विश्येषणों, विशेष्यों और उंद्‌ इस उपसग से तुलनाथक 
शब्द वनते हैं : तर्थस्तर वलवत्तर; रथीतर प्रशस्यतर रथी; उत्तर 


ता : से अंग्रेजी के--5॥? (शिप) और--7०७$ नेस्‌ [हिन्दी पन, पा] 
प्रत्ययो से प्रकटित अर्थ में भावार्थक स्त्री विशेष्य बनते हैं । जसे बन्धु ता 
बन्धुत, वसुता धनाव्यता; देवता देवत्व, पुरर्षता मानव ग्रकृति । 

ताति और (उससे कम वार) तात्‌ : इनसे (ता की तरह) भावार्थक 
स्त्री» विशेष्प बनते हैं । जैसे उ्येष्ठंताति ज्येष्ठता, सब ताति पूर्ण योगक्षेम 
(७० सलुताति) ; देव॑तात्‌ देवपूजा, सबं तात्‌ पूर्णता (लैटिन सलूतात्‌) । 

त्य : क्रियाविशेषणों तथा उपसर्गो से यह प्रत्यय लगकर कुछेक विशष्य 
तथा विशेषण बनते हैं: अमात्य पु० सहचर (अमा घर पर); अपत्य 
नपु० सन्तति; नित्य नित्य, निंब्द्य वाहरी (निंस्‌ बाहर) । 

त्व : से (ता की तरह) नपु ० भावार्थक विशाष््र बनते हैं । जपे 
अमृतत्वं नपु० अमरता, मघवत्त्व उदारता । 


त्वन (=त्व-त) : इससे नपु० भावार्थंक विशेष्य (इनमें प्रायः सब 
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अन्य त्व प्रत्ययान्तो के दुहरे रूप हैं) बनते हैं। जसे जनित्वन पत्नीत 
सखित्वन सख्य । 

थ : से थोड़ से पुरणाथंक तथा सामान्य संख्या के अर्थ में विशेषण 
(सावंतामिक प्रकृतियों से) बनते हैं । जेसे चदर्थ' १ i 

नामिक प्र हें । जसे चदुर्थ' चौथा, सप्त॑थ सातवां; 
कतिथं कितनवा ? 

नी : से पति 4 स्वामी) भौर परुषं (गेठीला )तथा कुछ वर्णवाचक विशेषणों 
का, जिनके अन्त में त आता है, स्त्री० रूप बनता हे । जसे पत्नी स्वामिनी 
( प्री० पो त्निअ) 'परुष्णी एक नदी का नाम; एगो चितकबरी, रंग बिरंगी(एत)। 
वणवाचक विशेषणों में कुछ में अन्त्य अ के स्थान में नी आ जाता है जब कित्‌ 
के स्थान में क्‌ आता है। उदाहरण-अंसिक्नी काली (अंसित) । 

भि: से पशुओं के पु० नाम बनते हैं। जैसे ऋष् और वषं केल; 
गदभ और रासभ गधा । 

स: से अतिशयार्थक (अंशतः उपसर्गों से ) तथा कुछेक पुरणार्थक शब्द 
बनते हैं। जेसे अवर्म सबसे नीचा; मध्यमं सब के बीच का; नवमं नवाँ (लै० 
चोविमुस्‌) , दशर्म दसवां (लै० देसिमुस्‌) । 

ह मन्त्‌ : से वाला के अर्थ में विशेष्यों से(अकारान्त और आकारान्त प्रक्ृतियों 
सिवाय) विशेषण बनते हैं। जसे अर्शनिमन्त्‌ वज़वाला, ऋतुमप्त शक्तिशाली: 
गो मन्त्‌ गायों से समृद्ध, चक्षुष्मत्‌ आँखों वाला । 

मय : से से युवत के अर्थ में विशेषण (स्त्री ई ) बनते हैं। जसे मनस्संय 
मनोमय, मृन्मंय मिट्टी का बना ( मृद्‌) । 

भ्न: से नामों अथवा निपातों से कुछ नपु'० भाववाचक शब्द बनते हैं : 
चुस्त दाप्तता, सुम्न" सुख । 

य क सम्बन्थाथेक विशेषण, अपत्यार्थक पु० और भावार्थक नपु"० 
क ख हैं । परवर्ती दो वर्गों (अपत्यार्थको तथा भावार्थकों ) में से 
र ह में आदि वृद्धि पाई जाती है, किन्तु विशेषणों में केवल एक 
- _ चौथाई के लगभग में ही ऐसा होता है । जसे पशव्यं पशुओं (पशु) से 
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सम्बद्ध, आदित्यं पु ० अदिति का पुत्र; तोग्य पु ० तुभ का पुत्र, अन्य रूप 
तुग्य; आधिपत्य नपु ० स्वामित्व (अधिपति से)। छ 

र: से (उपसर्गो से) तुलनाथेक (पद ) तथा साधारण नाम, जोकि अधिकाश, 
तया विशेषण होते है, बनते हैं : अवर नीचे का; घूर धूसर (बूम धुआ) ; रथिरः 
रथ में चढ़ा हुआ (रथ) । 5६3 क 

ल : से विशेषण एवं च कुछ अल्पार्थक पु० शब्द बनते हैं । जसे 
कपिल (कपि के से रंग का =) भूरा, बहुल प्रचुर ; वृषल पु ० छुद्र मनुष्य, शिशू लः 
पु० छोटा बच्चा । 

बत : से निरपवाद रूप में उपसर्गों से लग कर कतिपय भाववाचक स्त्री०. 
विशेष्य बनते हैं । जैसे उत्‌ उचाई, निर्बत्‌ गहराई । 

वन : से वाला के अर्थ में विशेषण और कुछ पु० विशेष्य बनते हैं ` 
उदाहरण--सर्घंवन्‌ धनवान, श्रुप्टीव॑न्‌ विनीत, स्मन्‌ लड़ाकू; अँथवेन्‌ पु ० 
अग्नियाजक । क 

बन्त : से वाला के अर्थ में हर प्रकार की नामप्रकृति से विशेषण 
वनते हैं । उदाहरण--अंइ्वावग्त्‌ और अंदवचन्त्‌ घोड़ों वाला; संखिवन्त्‌ मित्रो 
वाला; विष्णुवन्त्‌ विष्णुसहचरित; रोमप्वन्त्‌ रोमां ५ वाला (रोमश); 
पॅयस्वन्त्‌ दूधवाला (दुधारु) । इनमें से कुछ प्रातिपादिकों से विशेषकर सवे-. 
नाम प्रकृतियों से, व्युत्पन्न शब्दों का अर्थ सहश होता है । जसे माबन्त्‌ 
मेरी तरह; नृव॑न्त मनुष्य सहश । इसी अथं से नपु जि. द्वितीया का तुलना- 
थक क्रियाविशेषण के रूप में प्रयोग निकला है । जसे मनुष्वत्‌ मनुस._ 
की तरह । | 

बिन्‌: सेअ (जिस को दी हो जाता है), आ और अस्‌ अन्त वाली 
प्रकृतियों से विशेषण बनते हैं। जेसे उभयाविंन्‌ दोनों (उभय) में भागवाला, 
अष्ट्राबिन्‌ अङ्कुश को मानने वाला, यशस्विन्‌ यशस्वी । अपवाद रूप में 
वनने वाले हैं : घुषद्विन्‌ ध.ष्ट (ध्॒षत्) और वारिवत्‌ वाग्मी (वाच्‌ ) । 

जञ: से विशेषण तथा पुः० विशेष्य बनते हैं। इनमें कभी-कभी अर्थ 
परिवर्तन नहीं भी देखा जाता । जैसे एंतश चितकबरा (एत वही अर्थ), युवर 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


5३४८ 


“युवा (यु वन्‌ वही अर्थ), रोमश रोमों वाला ( रो मन्‌ रोयें); अङ्कुशं पु 
"अङ्का, कलश पु० कलसा । 
१८२. उपरिलिखित प्रत्ययावली व्यावहारिक रूप में वेदिक नामों के 
' छिगनिर्घारक नियमों का निर्देश करती हैं। इनका संक्षेप निम्न प्रकार से 
“किया जा सकता है । 


सामान्य रूप से घातुरूप प्रतिपादिक यदि भावसज्ञाएं हों तो स्त्री० होते 
:हैं, और यदि कत्रर्थक संज्ञाएँ हों तो पु० होते हैं । 
आ, ई, ऊ अन्त वाले व्युत्पन्न प्रातिपदिक स्त्री० होते हैं; अ, त्‌, न्‌ अन्त 


“वाळे पु ० नपु ० हो सके हैं; इ, उ, अन्त वाले प्रातिपदिकों का कोई भी 
“लिग हो सकता है । 


(क) जिनके अंतमें आ, ई,' ऊ, ता, तात्‌, ताति, ति या त्रा प्रत्यय आते हैं वे 
“सव प्रातिपदिक स्त्री० होते हैं । 

(ख) इस्‌ त्व, त्वन से वनने वाले सब प्रातिपदिक नपु ० होते हैं। 
"जन, अस्‌, उस्‌ से बने विशेषण या कत्रर्थक संज्ञाओं से बने शब्द भी नपु ० 
“होते हैं जव तक कि वे विशेषण या कर्वेथेक संज्ञाएँ न हों । 

(ग) वे सब प्रातिपदिक पु ल्लिग (जव तक कि वे विशेषण रूप में 
'भयुक्त नहों) हैं जो यु, व; आयन, इ." क, भ, ऊ प्रत्ययों से बनते हैं! 

- (घ) वे सव प्रातिपदिक पु० या स्त्री० हैं जो नि, नु, मि, तू 





११ सात पुल्लिङ्ग ईश्रत्ययान्त प्रातिपदिकं को छोड़कर; देखें १००, १(ख) । 

= = किन्तु तिप्रत्ययान्त प्रातिपदिक कन्रेभक संशाओं के रूप में श्राने पर पु'० होते 
"ह ओर विरोषण के रूप में आने पर पु० और स्त्री० होते हैं । 

क ` जव वे स्वभावतः पु'० एवन्च नपु ० होते हैं । 

जब वे पु० में होते हैं। 

अपत्यार्थको में । 


ज अन्त वाले आतिपद्क जब कक, स्रंशापद्र।दोते/हेंतो! सदेव पु» होते द्दे } 
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प्रत्ययों से बनते हैं । मात्र घातुओं से' वनने वाले प्रातिपदिक भी पु ० याः 
स्त्री० होते हैं । 

(ङ) अ, त, थ, न, उन, म, य, र, त्य, त्र, तु, अन्‌, सन्‌, बन्‌ से वने 
प्रातिपदिक पु ० या नपु होते हैं और इन्‌ विन्‌, ईन, ईय, तन, तस, तर, सय,- 
सन्त्‌, वन्त से वने विशषण पु ० तथा नंपु ० होते ह्‌ । 

(च) इ या उ से बने प्रातिपदिक पु०, स्त्री० या नपु० होते हैं । 


(र) समास 


१८४. क्रियापदों के समास धातुओं को बीस उपसर्गों और कुछक्र 
क्रियाविशेषणों के साथ जोड़ने से बनते हैं। समस्त क्रिया की (जोकि उप- 
सर्ग के धातु से अव्यवहित पुवे आने पर वस्तुदृष्ट्या अपने तिङन्त रूपों में 
केवल गौण वाक्यों में ही समस्त होती है) रूपरचना असमस्त क्रिया कौ 

होती है । इस प्रकार गम्‌ (जाना) सम्‌ (साथ) के साथ मिलकर संङ्गस्‌ 
(साथ जाना, संयुक्त होना) वनती है। प्र पु: एक० सद्धूंछति । समस्त 
धातु को ऊपर (१८२,१) गिनाए प्राथमिक प्रत्ययो के द्वारा नाम प्रकृतियां 
बनाने के लिए काम में लाया जा सकता है । जेसे सङ्गमं पु'० सङ्गम (मेल) । 

(क) धातुओं के साथ समस्त होने वाले उपसगे निम्नलिखित हूँ : अछ: 
की ओर, अंति परे, अंधि उपर, अनु पश्चात्‌, अन्तर्‌ बीच में, अप दूर, 
अँपि पर, अभिं सामने, अब नीचे, आ समीप (इधर), उद्‌ उपर की ओर, 
निं नीचे, अभ्यन्तर, निंस्‌ बाहर, पॅरा दूर, परे, प॑रि चारों ओर, भर॑ आगे, प्रति 
की तरफ वि अलग, सम्‌ साथ। 

(ख) कुछ क्रियाविशेषण भी धातुओं की एक सीमित-सी सङ्ख्या के 
'साथ समस्त होते हैं: 


१. ये जब विशेषणत्वेन प्रयुक्त होते हैं तो नपु० होते हैं । 
२. शा उपसग गमनदानाथंक धातुओं का अर्थ बदल देता है। जैसे आरास 
अना, आदा लेना । 
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डे (पास) छ (=उपस्थित करना (चतुर्थी), तैयार करना( द्वितीया) 
गम्‌ (सेवा करना) और भ्‌ (=सेवा करना, के लिए ै 
०, ¢ 7 स [यक 
(चतुर्थी) के साथ समस्त होता है । हार ह 
आर्विस्‌ (खुले रूप में) केवल अस्‌, भू और कृ के साथ समस्त होता है; 
'पहली दो घातुओं के साथ इसका अर्थ हृष्टिगोचर होना, आविभू'त होना 
एक खे hehe * he he दि (५ 
ता है, जस आविस्सीन्ति प्रकट होते हुए; आवि रग्निरभवत्‌ अग्नि 
'आफ्यू त हो गया; कृ के साथ इसका अर्थ प्रकट करना होता है । जैसे 
आर्विष्कतं प्रकट करो | 
तिरस्‌ (एक तरफ) केवल भू (होना) तथा घा' (रखना) के साथ 
समस्त होता हे । जसे मा तिरोऽभूत्‌ यह अन्तहित न हो । 
परस (सामने ) केवल कु (करना) और धा (रखना) के साथ समस्त 
होता है. जते कृगो 3 रथ पुर: वह (हमारे) रथ को आगे रख दे । 
भद्‌ (ग्री० कदर्य, तथा क्रर्दिए, लै कोई.) हृदय के अर्थ में एक 
आबीन शब्द है तथा क्रियाविशेषण का स्वप प्राप्त करके एक बार कृके 
तथा बहुधा घा(रखना)के साथ श्रद्धा करना, विश्‍वात करना (=छ० क्रेर्रो के 
स्थान में क्रो) के अर्थे में समस्त होता है, किन्तु लगभग अनन्योग इसके 
आर घातुके चीव अव्य शादो काव्यवश्वात पावा जाता है । जेते श्रं३ह्म घत 
इसमें विश्वास रखो; द्विया वार्या कृषि (हमें) समस्त वर विश्वास 
पूवक दो | 
भाडु र्‌ (द्वार के समते) रा अथ्० में भू (5प्रकट होना, आविभू त 
होना) के साथ उ इदम्प्रथमतया उपलब्ध होता है । | 
(ग) क्रियाविशेषण का वर्मे अङ्गीकार करके कुछ विशेष्प उपस 
के समान शत्रादयन्तो के साथ समस्त होकर अथवेवेर में आते हैं, वे हैं : 
अस्तम्‌ (घर), इ (जाना) के साथ : अः गभ्‌ छुपता हुआ, अस्तमने ल्‌ छुपने 


२, < 
„` रा० ब्रा? में तथा उप्तके वाद तिस कृ काना के साथ भो समल होता है। 


२. यह शब्द ऋग्वेद में भी विशेष्य ही है । 
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को अस्तमित छुपा हुआ; नंसस्‌ (नमन) कृ के क्त्वाद्यना खप के साथ : 
नमस्कृ त्य नमन करके । 

ऋग्वेद में कुछ शरीरावयववाचक विशेष्य ग्रह. (पकड़ना) के ल्यबन्त 


रूपों के साथ समस्त होते हैं : कणंग ह्य कान से पकड़ कर, पादगृह्य पांव से 


पकड़ कर, हस्तगृ हा हाथ से पकड़कर । 

(च) हिँड यह निपात कु के साथ हि का शब्द उच्चारण करना, 
अस्फुट शब्द बोलना अर्थ में समस्त होता है । जैसे हिङ्क ण्बती' रंभाती हुई | 
कुछ आस्रेडित निपात भी हैं जो अधिकांश अनुकरणात्मक तथा छगभग 
आकारान्त हैं और भू तथा कु के साथ समस्त होते हैं: अळलाभवन्त्‌ प्रतन्नता 
से शब्द करते हुए; जञ्जनार्भवन्त्‌ चमकते हुए; मल्मलार्भवन्त्‌ चमचमाते 
हए; भर्भरभवत्‌ सम्मूढ हो गया; बिबिबार्भवबन्त्‌ कड़कड़ाते हुए: 
किकिरं छण्‌ चिथटडे-चि थडे कर दे; सष्सषा केरम्‌ मेंने चकना चूर कर द्या है; 

झस्ससा कुर और सृस्मुसा कुर चुर चेर कर; अख्खलीकृ त्य टर टरा कर । 

(अ) छू या भू से पहले आ के स्थान में ई के आने का ऋग्वेद में यह 
वाद का समास (अख्खलीकृत्य) ही एकमात्र उदाहरण है । अथब ० में वाती कृत 
नपु ० रोगविशेष का नास (बात वायु से) पाया जाता है। 

नासपदों के समास 

१८५. भारोपीय समय से ही वेदिक भाषा ने दो या दो से अधिक पदों 
को जोड़कर स्वर, रूपावतार, और रचना के विषय में अखण्ड एकपद के 
रूप में व्यवहृत करने की शक्ति को दाय खूप में पाया है। समासों की 
बहुलता तथा लम्बाई में वेदिक भाषा होमर को ग्रीक से मिळती जुळती हे । 
ऋग्वेद और अथर्व ० में तीन स्वतन्त्र पदों से अधिक का भी समास उपलब्ध 
नहीं होता, एवंच त्रिपद समास भी विरल ही है । जसे पूवं कामक त्वन्‌ पहली 
इच्छाओं की पूर्ति करने वाला । 

समास के ऐकस्वर्य तथा पूवपढ (या पुर्वेपदों) में अविभक्तिक 
प्रकृति का प्रयोग [अर्थात्‌ ऐकपद्च] ये दो असाधारण घमं होते हैं; पर ये 
दोनों नियम सापवाद हैं। कभी-कभी समास के पदों में पदान्तरों का व्यव- 

CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


३५२ 

















धान भी आ जाता है।' इसके अतिरिक्त समासगत पदों की सन्धि वाक्यगत 
पदों की सन्धि से कभी-कभी भिन्न होती है । 

(क) यदि समास के अन्त में विशेष्य हैं तो उनका लिग कतिपय अप- 
वादों को छोड़कर, अन्तिम पद का ही होता है । समाहारार्थक समासो का 
लिग सदा नपु ० होता है । समस्तपदों में वचन अर्थ पर निर्भर करता है 
पर समाहारार्थक समास नित्य एकवचनान्त ही होते हैं । जब पूवपद की दो 
भ्रकृतियां हों तो दुर्बल प्रकृति का प्रयोग होता है, जब तीन हों तो मध्यम 
प्रकृति का (७३) । विशोष्य समासों में उत्तर पद के रिंग, रूप तथा विभ- 
वत्यन्त रूप ही नियमतः सुरक्षित रहते हैं। विशेषण समासों में उत्तरपद के 
लिंग तथा विभक्ति रूप स्वभावतः बदलते रहते हैं । 

(ख) बर्गीकरण--वेदिक समासों को तद्गतपदों के परस्पर सम्बन्ध के 
आधार पर तीन प्रधान वर्गों में बाँठा जा सकता है । 

१. उभयपदप्रघान या वह समास जिसमें समासघटक् पद समान रूप 
से प्रधान होते हैं; २. सम्बन्धावच्छदक या वे समास जिनमें पूर्वपद उत्तरपद का 
अवच्छदन करता है अथवा उसे विशिष्ट करता है; ३. मत्वर्थीय या 
विशेषणात्मक जिनका साधारण अर्थ तहत्ता होता है (जेसे बह्वन्नं बहुत अन्न 
वाला)! वेदिक समासों के वर्गीकरण को पूर्ण करने के लिए इनके साथ तीन 
छोटे वर्ग भी जोड़ने चाहिएँ । ४. नियामक समास या विशेषण जिनमें पूवपद 
अर्थे की दृष्टि से उत्तरपद का नियमन करता है (जैसे क्षयद्वीर शासक लोग); 
५. वाक्य रचना निर्भर समास या वाक्य में दो शब्दों के सन्निकर्षं के कारण 
होने वाली अनियमित रचनाएँ; ६. द्विरक्त पद रूप या संहिताओं में 
समस्त रूप से व्यवहृत द्विरुक्त शब्द, क्योंकि उनमें एक ही उदात्त होता है 
और इस प्रकार सहोच्चरित हो जाने पर उनका एक विशिष्ट अर्थ हो जाता है। 

स्स च्य कड 
7 * प्रधानतया द्विवचनान्त समासो में। जैसे दावा ह क्षामा द्यलोक और 
ध्नी; कुछ ओर समासों में भी । जैसे नराश सम्‌ के स्थान पर नरा बा शां सम्‌! 
` यह तभी होता है जब समास के दोनों पद उदात्त | 


ड 
3 हुन 
Ded “क 
अ की मण, 
र्प्त 
Re हट 
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समस्त रूप में व्यवहृत द्विरुक्त शब्द क्योंकि उनमें एक ही उदात्त होता है और 
इस प्रकार सहोच्चारित होने पर्‌ उनका एक विशिष्ट अर्थ होता है। 


१, उभयप्रवान (दृन्द) ` समास 


१८६ इनमें ओर इस अथे द्वारा सम्बद्ध दो विशेष्य होते हैं, विशेषण 
वहुत ही कम होते हैं । [ 

(य) १. ऋग्वेद में सर्वाधिकसंख्यक वर्ग (सव द्वन्दों में लगभग तीन 
चौथाई) में वे समास हैं (प्रायः सदेव देवताइन्ट्) जिनमें समास का प्रत्येक पद 
द्विवचनान्त है और प्रत्येक का पृथक्‌ पृथक स्वर है । जसे मित्रार्चरुणा मित्र और 
वरुण; बात रापिर्तरा मां ओर वाप; छवापृथिबी' द्य लोक ओर प्रथिवी । 
ऋग्वेद में दोनों द्विवचनान्त पदों में प्रायः व्यवधान पाया जाता है, जेसे कि 
इस पंक्ति में--आ नक्ता बाह: सदतामु्ासा रात्रि और उषा उस 'कुद्यासरण 
पर देठे । ऐसे समासों का उचित पष्ठयन्त रूप ऐसे होता है जसे सित्नयो- 
वे रुणयोः । पर चू कि इन समप्रधान द्विवचनान्त पदों की सत्ता बहुत प्राचीन 
काल से ही एक स्वतन्त्र इकाई के रूप में समझी जाने लगी थी इसलिए पुर्वपद 
का साधारणतम प्रत्यय-प्रथमा तथा द्वितीयाविभवित का-दूसरी विभवितयों 
में भी अपरिवतित ही रखा जाने लगा । जेसे पष्ठी--मित्रार्वरणयोः, तृ० 
सित्रार्वरुणाभ्यास्‌ । कतिपय उदाहरणों में एकीकरण की ओर एक कदम और 
उठाया गया है । इन स्थलों में पूर्वपदगत उदात्त हट जाता है और उत्तरपद का 
अन्त्य अक्षर (उत्तरपद का वास्तविक स्वर चाह जो कुछ हो) उदात्त हो जाता 
है। जैसे सुर्याचन्द्रमंसा सूये और चन्द्र (चन्द्रमस्‌) । ऋग्वेद में [एकीकरण 
की] चरमावस्था चार उदाहरणों में देखी जाती है जहाँ पूर्वपद अपने निजी 
रूप में रहता है, जसे इन्द्रवायू इन्द्र और वायु । परवर्ती संहिताओं 








१. परवती हिन्दू वैयाकरणों द्वारा उभयप्रधानो के लिए प्रयुक्त इस संशा का 


¢ 
अर्थ जोड़ा या युगल होता है । 
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तथा ब्राह्मणों में नवीन शब्दरूपों में इसी पद्धति का प्रचलन है। जे 
दक्षकत्‌ पु० इच्छा और समझ (ते० ब्रा०) । 

२. दुसरे प्रकार का निदर्शन वे बहुवचनान्त हरद्व' हैं जो समुदाययगढ 
का अभिधान करते हैं । इनमें पूर्वपद अपने रूप में होता है और उत्तरपद 
का अन्तिम अक्षर उदात्त होता है । ऋग्वेद में इसके उदाहरण केवल दसवें 
मडल में आते हैं । जसे अहोरात्राणि* दिन और राते, अजावयस्‌ बकरियाँ 
(अज) तथा मेड़ (अबि) । पर उत्तरवर्ती संहिताओं में यह पद्धति बिल्कुल 
प्रायिक हो गयी है । जेसे भद्रपार्पाः (अथवं.) अच्छे और बुरे । 





| 

२. संहिताओं में कुछेक द्वन्द्व एकवचनान्त, समाहारवाचक और नित्य | 

नपु सक हैं तथा इनका अन्त्य अक्षर उदात्त होता है। जसे इष्ठापूतं म्‌" जो 

-___ आहतिरूप में समर्पित या अन्यथा भ्रदान क्रिया गया हे | छत....अहृ॒तम | 
| (अथवे०) जो किया जा चुका हे और जो नहीं किया गया; केशस्मभ्रु 












नपु बाल और दाढ़ी (अथवं०); भद्रपापम्‌ (अथर्व०) भला और बुरा; 
समिष्टयजु'स्‌ (वा० सं०) यज्ञ और यजुर्मन्त्र । 9%: 

(र) विशेषणों से बने द्वन्द्व विरल हैं। बे तीन प्रकार के हैं : 

१. विशेषण रंगों के नाम होते हैं, उनका योग दो रंगों के मिश्रण को 
वताता है, जसे नीललोहितं गहरा नीला और लाल =गहरा लाल | 


१. तु० ले० सु-ओवे-तौरिलिआ, तीन वर्गों को कहने वाला एक 2 
भकार । 

२. इस द्वन्द्व में दुइरी अनियमितता है: पूवेपद का लिङ्ग ही उत्तरपद का लि 
हो जाता है तथा रात्री इस स्त्री० शब्द का रात्र हो जाता है । नर 
पके ३. संख्याशब्दों में कई पुराने न्द्र हैं, जैसे द्वादश बारह ( दो अ 
दुस) दा एक पुराना द्विंवचनान्त रूप है; अंयोदश तेरह (तीन और दस) ! 
` ४. तु० ग्री० हिप्पोद्‌मोस्‌ । 

५. मूलतः न्दे है छु पु न्त दै 
स निस्स bs इष्टापूर्ता - दोनों दु दिवचनान्त, Lr 
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. २. वे विरोधको प्रकट करते हैं । जेसे उत्कलनिकूल (वा० सं०) 
पहाड़ी के ऊपर की ओर और नीचे की ओर जाने वाला । 

३. वे द्विवचनान्त विशेष्यों के साथ प्रयुक्त होते हैं। तब इनका अर्थ 
होता है कि समास का प्रत्येक पद विशेष्य के द्वारा अभिव्यक्त एकार्थं का विशेषण 
है। जसे पद्भ्यां दक्षिणसव्यांभ्याम्‌ (अथवे०) दो पेरो-दाहिने और 
वायें-के साथ | 

(क) प्राचीन द्विवचनान्त इन्द्र (य) बहुधा संक्षिप्त रूप में आते हैं । 
इनमें युगल में से द्विवचनान्त एक अवशिष्ट रहता है पर अर्थ दोनों का लिया 
जाता है। जेसे चावाज्दू लोक और प्रथिवी; मित्रा=मित्र और वरुण; 
पिर्तरा=पिता और माता; मातरा माता और पिता, माँ बाप । 


२. सस्बन्धावच्छदक 


१८७. समासो की इस बहुसङ्ख्यक जाति की दो श्रेणियां हैं, बड़ी श्रेणी 
(२ क) में पूर्वपद प्रथमा तथा सम्बोधन से इतर विभक्तियों का अर्थ लिये 
रहने पर भी उत्तरपद पर निर्भर रहने वाले विशेष्य का काम देता है। यह 
उत्तरपद या तो धातुज नामपद होता है या साधारण विशेष्य ही । इसे 
परतन्त्र सम्बन्धावच्छेदक श्रेणी (जिसे परवर्ती हिन्दू वेयाकरणों ने तत्पुरुष 
नाम दिया है) कहा जा सकता है। दूसरी श्रेणी में (२ ख) उत्तरपद यदि 
साधारण विशेष्य है तो पूवपद उसका विशेषण होता है, या यदि कोई 
भाठुज नामपद है तो वह क्रियाविशेषण होता है। इसे वर्णनपरक सम्बन्धा- 
वच्छदक (परवर्ती हिन्द्र वेयाकरणों द्वारा कमंधारय संज्ञा से निदिष्ट) श्रेणी 
कहा जा सकता है । 


२. (क) परतन्त्र (तत्पुरुष) सम्बन्धावच्छेदक | 
(य) पूवपद (विशेष्य या सर्वनाम ) का अथे (और बहुधा रूप भी) 


गी प्रथमा तथा सम्बोधन से भिन्न विभक्ति का हो सकता है। जब इसका | ; 
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द्वि०, तृ०, प्यास | विभक्ति] का अर्थ होता है तव उत्तरपद प्राय: 
थातुज नाम होता है; जब चतु० या षष्ठी' का अर्थ होता है, तव यह नित्य 
ही सामान्य नामपर्दा होता है। समस्त पद उत्तरपद के अनसार विशष्य या 
विशेषण होता है । ; 

र ` पराश्रयी द्वितीया समासों में उत्तरपद नित्य ही धातुज नाम होता 
है, जेसे हृविरंद्‌ हवि खाने वाला; गोघ्न गो वध करने वाला; अशवह 
घोड़ों को हाँक्ने वाला; देवमादन देवों को सस्त करने वाला; गरगोषं 
(अ०्व०) विष निगले हुए; भूरिदाचन्‌ पर्याप्त देने वाला; भब्नवार्दिन्‌ शभ _ 
बोलने वाला; बाजसाति स्त्री० लूट का धन ग्राप्त करने का कार्य; रह 
नपु ° वृत्र को हृत्या | 

२. तृतीया : इच्द्रपातम इन्द्र के द्वारा सर्वाधिक पिया हुआ; अग्निदर्ण 
आग सं जला; देबत्त' देवों द्वारा दत्त; अरित्रर्परण (विशेषण) चप्पू से पा. 
करने वाला; तनू शुम्न शरीर से द्‌ तिशील; बलविज्ञाय अपनी शक्ति पे | 
पहचाना जाने वाला । 

३. चतुर्थी: वक्सराजसत्य सूतो के कर्ताओं के ग्रति श्रद्धालु 
विश्वंशम्भ्‌ सवके लिए कत्याराप्रद । 

४. पञ्चमी : गोजा गायों से उत्पन्न; तीब्रसुत्‌ उफनी हुई 
सामग्री से अभिषुत | 





१. भातुजनामान्त उपश्रेणी को 'धातुज पराश्रयी? कहा जाता है। | 
_.२. इस अर्थं के उदाहरण बहुत विरल हे । उत्तरपद साधारण विरोष्य या. 
विशेषण होता हे । 

२, षष्ठो पराश्रयी समासों का उत्तरपद सदा साधारण विशेष्य होता है । 

साधारण विशेष्यान्त उपश्रेणी को “नामिक पराश्रयी? कहा जा सकता 
तु० औ० हिप्पोद्मोस घोड़ों को पालतू बनाने वाला । 


दत्त के स्थान में त्त (१६०, २ 
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५. षष्ठी (सर्वाधिक प्रयुक्त अर्थ) : राजपुत्र राजा का पुत्र; विशपति 
कवीलों का स्वामी; देवकिल्बिष पु ० देवों के प्रति अपराध; द्रुपद नपु० 
काष्ठ का स्तम्भ । 

सप्तमी : अंहर्जात (अथर्व०) दिन में पेदा हुआ; उदस्लुर्त (अथवे०) 
यानी में तेरता हुआ; पुरुभू बहुत से स्थानों में होने वाला; बन्धुर्षित्‌ बन्धुओं 
में रहने वाला । | 

(क) बहुत से पराश्रयी समासों में पूर्वपद में विभक्ति का अळक होता 
है, सवसे अधिक द्वि० का, बहुत वार स० का शेष का । अलक विरले ही होता 
हे । एक० (दि० और तृ०)विभक्तियों का वहु० अर्थ हो सकता है । (द्विश और 
तृ०) वहु० प्रत्यय कभी-कभी आते हैं, पर ह्वित्र० प्रत्यय इन समासों में कभी 
नहीं आते । 

द्वितीया प्रायः किसी सकर्मक धातु के कर्म को बतलाती है। ऋग्वद में 
घातुजनामो से पुव अमन्त रूप नियमतः आता है :--कर बनाने वाला, -चय 
चयन करने वाला, -जय जीतने वाला, "तर अभिभव करने वाला, -दर 
विदारण करने वाला, -भर भरणकरने वाला, -रुज तोड्ने वाला, -सनि आप्त 
करने वाला, -सह हावी होने वाला । जैसे अभयङ्करं अभय देने वाला, 
घनञ्जय धन जीतने वाला, पुरन्दर' किलो को नष्ट करने वाला, सुतम्भर 


अभिपुत सोम लेने वाला । यह दुसरे धातुज नामों से पहले भी आता है, 
बहुत बार उनसे जो अजादि हैं। जसे घियन्धा भक्त, विश्वमिन्वं सर्वेग्रोरक, 


अंश्वसिष्टि घोड़े खोजने वाला | सजातीय द्वितीया का एक उदाहरण है शुभंया - 





१. कमपष्ठी का एक उदाहरण । 

२. यहाँ पष्ठी का अर्थ प्रकृतिरूप पदाथ है । 

३. बहु० के अर्थ में द्वि० एक० का रूप। 

४. पुष्टिम्भर सम्गद्धि को लाने वाला और हरिम्भर कपिल (वज) को 
धारण करने वाला में इम्‌ भी । 
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दी'प्ति-युक्त हों कर जाने वाला, तथा क्रियाविशेषणरूप द्वि० का उद्नम्पर्य 
(अथवं०) उग्रता से देखने वाला । द्वि० बहु० के उदाहरण हैं काचित्कर ह 
अकार के कार्य करने वाला; परव-इष्टि' पशुओं को चाहने वाला | 

तृतीया : गिरा-वृ ध्‌ गीत से आनन्द लेने वाला; शुनषित कुत्तों से (गुना)! 
खेचा हुआ; विदानीपस्‌ चतुराई से (विना) काम करने वाला (अप) 
शुधामार (अथवं० ) पु० भूख से शुः वाचास्तेन' वाणी से को, 
गुप्तरूपेरा शब्दों से चोट पहुँचाने वाला । 

चतुर्थी : इसका एकमात्र उदाहरण द'स्यवे वृ क दसस्‍्थुओं के लिए भेड्या 
हैं जो एक शिथिल वाक्यार्थपरक समास है तथा व्यक्तिवाचक संज्ञा के रूप में 
प्रयुक्त हुआ हे । 


पञ्चमी : दिवोजा च. लोक से उत्पन्न; दिवोरुंच आकाश से चमके 
वाला । 

षष्ठी : पति (पति या स्वामी ) से पूवं बहुल प्रयुक्त है। जसे ग्नास्पति 
दिव्य स्त्री का पति; जाँस्पति कुटुम्ब का स्वामी; ब्रह्मणस्पति प्रार्थना 
(मन्त्र) का स्वामी | यह व्यक्तिवाचक संज्ञाओं में भी आता है: दिवोदास 
घूलोक का दात और शूनः शेप कुचे की पूछ । 

सप्तमी : ऋग्वेद में धातु मात्र से बनने वाली कर्त्रेथेक संज्ञाओं से पूर्व 
भी । जसे दिवियंज्‌ धू,लोक में यजन करने वाला; रथेष्ठा रथ में खड़ा, 
कहीं-कहीं अप्रत्ययान्तों से पूर्व भी । जैसे दिविक्षय दय लोक में रहने गला | 


| 
| 
| 
| 







१. यह और अर्वसिष्टि तत्पुरुष ( १८६, २) हे । 
२. बहु० के अर्थ में एक० प्रत्यय । 
«० उत्तरपद के रूप में साधारण विशेष्य के साथ प्रयुक्त [पूर्वपदगत | तृतीय की 
एक विरल उदाहरण । i 
र ४. इन शब्दों के मिथ्या साम्य के आधार पर अकारान्त प्रातिपदिकों सै भी | 
= रोब्द बनते हैं: भतस्पति पवित्र झत्यों का पति और रंथस्प"ति रथ का | 
| ९ टु जा । दम्पति (ग्रह का जवामी.) सम्वत बससप्रतति/ by eGangotri 
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बहु० के कुछ उदाहरण भी मिलते हैं। जेसे अप्सुषद्‌ पानी में रहने वाला; 
गोषुयु ध्‌ गायों में (--के निमित्त) लड़ने वाला; हत्स्वंस्‌ हृदय को बेधने वाला । 
एकवचन भी किसी साधारण विशेषण या विशोष्य से पूर्व कुछेक बार आता है । 
जसे मंदेरघु शीघ्र मस्ती लाने वाला; स्वप्नेडुःष्वर्ष्य (अथवे०) नपु'० नींद 
चुरा सपना | 

(अ) यदि तत्पुरुष के उत्तरपद में कोई घातु हो तो अन्त्य दीर्घ स्वरों (आ, 
ई, ऊ) में कोई परिवर्तन नहीं होता, जवकि हृूस्व स्वरों! (इ, उ, ऋ) के 
अन्त में प्रायः स्वरूपावधारक त्‌ लग जाता है । जैसे अग्नेपा पहले पीने वाला; 
यज्ञनी यज्ञ का नेता; राजसू राजा बनाने वाला, किन्तु [हुस्व अच के वाद त 
लग कर रूप बनते हे] दिविक्षित्‌ द्यू लोक में रहने वाला; सोमसुत्‌ सोम का 
सवन करने वाला; ज्योतिष््रत्‌ ज्योति पेदा करने वाला । इनमें एक अपवाद 
बनगु (जङ्गल में घृसने वाला) | कि कोई त्‌ नहीं लगाया जाता । 

१. (ख) वर्णनपरक (कर्मधारय) समास 

१८८. सम्बन्धावच्छेदक समासों की यह श्रेणी संहिताओं में अपेक्षाकृत 
विरल है। उत्तरपद प्रायः कोई साधारण विशेष्य होता है, किन्तु 
कभी-कभी धातुज या साधारण विशेषण होता है। पूर्वपद का उत्तरपद के 
साथ सामानाधिकरण्य सम्वन्ध रहता है या वह उसका विशेषण अथवा क्रिया> 
विशेषण होता है । इस सम्बन्ध को तीन प्रकार से प्रकट किया जाता है: 

१. किसी विशेष्य के द्वारा । यदि विशेष्य [रूप पूर्वपद] से परे उत्तरपद 
भी विशेष्य हो तो पूर्वपद का अर्थ पुस्त्वादि अथवा जातिसङ्कर को 


१. आ के हस्व रूप में धातु का प्रायः अन्त में पाया जाता है, विशेष 
रूप से परवती 'संहिताओं में : अग्रगं आगे चलने वाला, नाम्धं (अथवं०). नाम 
देने वाला । 

२. अन्त्य उ कुछ तत्पुरुषो में ऊ के हस्व रूप में आता हे: धीजु बुद्धि को 
प्ररणा देने वाला; पुरुमु बहुत से स्थानों में होने वाला । | े 

३. परवर्ती हिन्दू वैयाकरणों द्वारा समासों की इस श्रेणी को यह नाम दिया 


गया है । 
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३६० 
बताने वाले विशेषण के समान विशेषाधान का हो जाता है। जैसे पुरुषमग 
(वा सं०) पु० (मनु प्यः) नर बारहसिंगा; उंल्कयातु पृ'० उल्ल रज 
"ता दत्य उल्लू के रूप मे; पुरुषव्या (वा० सं०) पु“ न बोर 
एक अकार का दत्य; वृषाकपि पु ० नर बन्दर । 
_ यदि उत्तरपद में घातुज विशेषण है तो पूवपद रूप विशेष्य का अर्थ 
प्रायः सामानाधिकरण्य होता हैँ। जेसे ईशानकृत्‌ | शासक का कार्य करने 
" हाता ह । जसे ऋत्विन्‌ ऋतु में-नियम्ित रूप से यजन 


करने वाला, संगंतक्त अतिवेग से जाने वाला । 
रे € ,पातुज नाम से पूर्व में आने बाला विशेष्य उपमान रूप होता 
क च्या र की तरह शब्द करने वाला, श्येनंजूज वाज क्री तरह वेगवान्‌। 
सधारण विशेषण से पूर्वं (भी) इस प्रकार (पाया जाता है) : शु कबश्न 
(वा० सं०) तोते की तरह लाल । 5 
दे २. किसी विशेषण के द्वारा। यदि उत्तरपद में साधारण विशेष्य आता है तो 
र का विशेपावान रूप सुविदित अर्थ होता है। जेसे च्छ संस या चंद्ध॑मास्‌ 
३० (प्रकाशमान) चन्द्र; कृष्णशकुतिं (अथवं वा (शब्दार्थ माळ 
\ १ 2 का(न व० ब्याथ क ) 
नवज्वार पु नया दद; छ 40. ला मा 
ल द्द्‌; ह 3० बड़ा झुण्ड; यावयत्सखं पु ० रक्षक 
न। केइ वार गुणाधायक विशेषण उत्तरपद के अर्थ के एक भाग को कहता 
क अधर कण्ठ (वा० सं०) पु० निचला गर्दन (का हिस्सा); 
| ° आधा दवता; पूर्वाहर्ण' पु० दिन का पहला भाग; सर्ध्यन्दिन 
7 भाय; सर्ध्य॑न्दिन 
पु० दिन का मध्य | द्‌ 
nn 


१. कर्म को 

' झाता है। कल (आर बहुनीहि के) पूर्वपद के रूप में महत्‌ सहा के रुप में 
£ २ बर सहत्काण्ड वड़ा काण्ड का प्रयोग है । 

र न ३. यहां हे र ( प को सख हो जाता है । तु० १८९ < १८९ य) २ के | 
. स्थिति अपरा ( म ye स्वर लोप होता है तथा अ और बढ़ जाता है; यही 
. उतार की भी है। ˆ  उत्तराहूण भाग, न्यॅन्ह (अथवे०) दिन का 


Rt जे पु क धर 2 CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


है १20 
॥ १. 















२६१ 


यदि उत्तरपद में घातुज नाम है तो पुत्रेपदस्थ विशेषण क्रिया को विशिष्ट 
करता है ।' उदाहरण--आशुर्पत्वन्‌' तेज उड़ने वाला अर्थात्‌ तेजी से उड़ने 
वाला; आशुहेमन्‌ शीघ्रता से चलने वाला; सनजा प्राचीन काल में (=संना) 
उत्पन्न; सत्यर्यन्‌ सचमुच (=सर्त्यम्‌) यज्ञ करने वाला; बिज (अथवं०) . 
दो बार उत्पन्न । साधारण विशेषणों से पूर्व भी यही स्थिति है : विइवश्चन्द्र 
सारे का सारा चमकने वाला; हरिश्चन्द्र पीला चमकने वाला; व्यॅरुष' 
(अथवं०) तीन स्थानों पर अरुण | 

(अ) एकवृर्ष (अथव ०)पु० अकेला वृष, सहात्रृषं (अथवे०) पु० महान्‌ वृष 
भट्राहः (अवं) नपु० सङ्ग दिवस-इन कमधारयों के अन्नन्त प्रातिपदिकं 
के न्‌ का लोप हो जाता है । 

३. किसी कियाविशेयण (निपातों तथा उपसगों समेत) के द्वारा : 
अक्णयाहु हू गलत तरह से हानि करने वाला; अमुत्रभूय (अश्रवें०) नपुः० 
वहा होना; एर बिलकुल (एवं) तैय्यार (अर); पुननंब स्वयं नया 
हाने वाला; पुनर्भू पुनः होने वाला; पुरोयावन्‌ अयगामी; पुरोहित 
अयस्थापित, ततो महत्‌ समान रूप से (सतस्‌) महान्‌; सर्त्यमुप् सचमुच 
यवात्‌; सायम्भर्वं (अथर्व) पु ० साझ होना; पश्चा-दोश (वा० सं० )१ 
3० सन्ध्या का उत्तर भाग; इदावत्सरर* पु० वर्तमान वर्ष; पुरोअग्नि' (वा० 
सं०) पु० सम्मुखस्थ अग्नि; सुदा अपनी इच्छा से देने वाला; दुश्शेव 
डकल जीत 

१. पूर्वपा पहला (होकर) पीने वाला, वामं जात प्रिय के रूप में उत्पन्न 
अर्थात्‌ स्वभावतः श्रिय में सामानाधिकरण्य अर्थे की .कुञ्ज अधिक प्रतोति होती हे । 

२. र ग्री० हरेकुपे तोस्‌ तेज उड़ाका । 
क्‌ 2 व्य मप प का प्रयोग क्रियाविरोपण रूर संझ्याश्रों डि. 0? 

४. षड (अथवे०) पु० छः दिन का समय (१८६,४) में भी । । 

५ बहुन्नीदि (१८९, ४) में यद्द बहुत प्रायिक है । र 
| SR रा विशेष्यों से पूर्व आने वाले क्रियाबिरोपण तिरोषणों के. र 5 
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[कृपा किये जाने के] अननुकूल; अर्भित्र पु० जो शित्र गही, शत्रु; सुसं 
|. ०१३० सुन्दर वस्त्र; अतिकृष्ण अत्यन्त काला; प्रंणपात्‌ पु. ० प्रपर; 
। अषिरार्न पु ० राजाधिराज; प्रबीर ५० उत्कृष्ट वीर; संवत्सर पु 
। पूरा वष | 

| | २. मत्वर्थोय ( बहुब्रीहि) समास । 


, (८९. ये समास गौण विशेषण और परिच्छेदक (प्राय; कर्मधारय) 

' होते हैं। इनके अन्त में ऐसे विशेष्य आते हैं जो विशेषणों के खूप 

| में परिवतित कर दिये जाते हैं । इन विश्येष्यों का दूसरे श्त अथवा गम्यमाव 

। विष्यो के साथ रिङ्ग, वचन और विभक्ति के विषय में साम्य है। 

| विशष्य के इस विशेषण.के रूप में परिवतंन के साथ उदात्त भी उत्तरपद 
से हटकर पूर्वपद में आ जाता है। मत्वर्थोय यह संज्ञा सम्भवतः इन समास 
के लिए प्रयुक्त होने वाली सर्वाधिक उपयुक्त संज्ञा है, क्योंकि यह उनके 
उदाह्रणों की बहुत बड़ी सङ्ख्या में विद्यमान सामान्य अर्थं को व्यक्त करती 

है " उँछक उदाहरणों में उससे सम्बद्ध इस अधिक व्यापक अर्थ की 

विशेष्य तथा विशेष्य के समाना धिकरण बहुब्रीहि समास के परस्पर 

सम्बन्ध को द्योतित करने के लिये अपेक्षा होती है : विश्वानर सब 

मनुष्यां के साथ सम्बन्ध रखने वाला | मत्वर्थीय दो. प्रकार के हैं: 

१. कमंधारय मत्वर्थीय जिनमें कि पूर्वपद कोई गुणवाचक विशषण 

(निपातों समेत ), कोई समानाधिकरण विशेष्य या कोई क्रियाविशेषण 

( निपातों तथा उपसर्गो समेत) होता है । जैसे उग्रबाहु ग्रवल वाहुओं वाला 

080 जिसकी माता मारी गईं हे ; रुँशद्वत्स दीप्तिमान्‌ बछुड़े वाला! 

रिया अस्वरूप पंखों वाला; अर्थात्‌ जिसके पंख घोड हैं; इश 

। ईन्द्र जिसका शत्रु है; राजपुत्र राजा जिसके पुत्र हैं; हिरण्यनेमि 

. चक्क के घेरे स्वर्ण (के बने) हैं; अष्टीपद्‌' आठ पावो वाला, द्वद दी 


१ 9 ० 
॥ EF” Ss SR Onin i, 


I शक 
कामाख्या. PR 


२५५५३६७५७५ ल 







2 मीक० होक्तो पोद्‌ । 
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पाँवों वाला; इत्थाघी इस प्रकार के विचार वाला, भक्तिमान्‌; पुरोरर्थ 
जिसका रथ आगे है; बिंग्रीच टेढी गर्दन वाला; अनुर्द्र! निजल; अपद्‌ 
पाद्रहित; कुंयव बुरी फसल का हेतु; इुष्पंर बुरे पाव वाला; सुपण 
सुन्दर पंखों वाला | 

(अ) समानाधिकरण कमेधारय पर आधारित कुछ बहुब्रीहि समासों में पूचपद की 
उत्तरपद से तुलना श्रभिप्रेत होती है जेसे वर्घाज्य (अ्रथव०) जिसकी दृष्टि 
घृत (की तरह) हे; वक्ष केश जिसके वक्ष केश (की तरह) हें, वक्षकेश =जङ्गलों 
से युक्त (पचत) । 

(आ ) अति शयाथंक ज्ये ष्ठ (प्रधान) तथा श्रेष्ठ (उत्तस) तुलनाथक भू यस 
(ओर अधिक) , तथा प॑र (उच्चतर), मत्वर्थीयों के उत्तरपद में विशेष्य के रूप में 
प्रयुक्त होते है : इन्द्रज्येप्ठ इन्द्र जिनमें प्रधान है, यर्म॑श्रेष्ठ (अथवे०) जिनसें 
यस सबसे अच्छा है, अंस्थिसूयांस (अथवं०) हडडी जिसका प्रधान अङ्ग 
ह, प्रधान रूप से हडडी, अवरस्पर (वा० सं०) जिसमें ऊपर का भाग निचला 
ह, अथर'तर । 

२. तत्पुरुष मत्वर्थीयों में पूवपद अत्यविकतया पष्ठ्यर्थक तथा बहधा 
सप्तम्यर्थेक होता हे, किन्तु तृतीयार्थक या हितीयाथंक विरळ ही होता है। 
कुछ उदाहरणों में विभवित का अलुक पाया जाता है। उदाहरण हैं 
रार्यस्काम सम्पत्ति की इच्छा वाला; दिर्वियोनि य लोक सें. अपने उद्धव 
वाला; भासाकतु प्रकाश से पहिचानने योग्य; त्वाङ्काम तुझे चाहने वाला | 

(अ) पष्ठी तत्पु पर आधारित बहुब्रीहि में पूर्वपद का अभिप्राय प्रायः तुलना का 
होता है, किन्तु विभक्ति का अलुक्‌ नहीं होता । अग्नितेजस (अथवे०) अग्निस- 
इश प्रकाशसान, ऋ क्तत्रीव रीछ की सी ग्रीवा वाला; गोवपुस गायसी 
आकृति वाला; मनोजव सन के से वेग वाला, सनसा शीघ्र; सयू ररोमन्‌ 
सयूरों के पंखों वाला । 

(आ) जब सप्तमी का अथं अभिप्रेत होता है तो शरीरावयववाची पद उत्तरपद 

ते ह । जसे अश्रू सुख (अयव०) समुह पर आँसुओं वाली, अश्न मुखी 


= 


१. ग्री० हंनुद्गोस्‌। 
२. यहाँ प्रथमा का स्‌ सम्बद्धाथक शब्द सन्निक में दो शब्दों के प्रयोग से 
सा रहता है, पल्ला कीजिए प्रवर्ती परस्पर, छोर, अन्मोकप्र dGangotri ज 
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चर्तप्रप्ठ जिसकी पीठ पर घी है; पात्रहस्त (अथर्व०) पात्र हाथ में लिए हुए 
'मशणिओरर्व ग्रौवा पर मो तियों वाला; संघुजिह च अपनी जीभ पर शहद बाइ 
'चञ्वाहु अपने हाथ सं चज्र लिए हुए । | ; 
३. बहुत्रीहि उस समय विशेष्य के रूप में भी प्रयुक्त होते हैं जब उनका 
समानाधिकरण नामपद लुप्त रहता है : इस प्रकार का उदाहरण है सुपण 
सुन्दर प॑खों वाला, पु० पक्षी । इस प्रयोग के निम्नलिखित तीन विषय हैं 
(क) ये समास बहुत बार पु० में और कभी-कभी स्त्री० में व्यक्ति- 
वाचक संज्ञाओं के रूप में आते हैं, विशेषणार्थ वहुघा विल्कुल ही नहीं पागा 
जाता । इस प्रकार के उदाहरण हैं बु हुडुक्थ (विशेपण) बड़ी अंसा वाल 
३० ऋषि विशेष का नाम; बृहंद्विव (विशेषण) ऊंचे आकाश में रहने 
चाला, ९० ऋषि विशेष का नाम, स्त्री० बृह॒द्विवा एक देवी का नाम | पः 
केवल नाम के रूप में हो पाया जाता है : प्रिवमेय (जिसे यज्ञ प्रिय है) और 
'चामंदेव जिसे देवता प्रिय हें) | 
(ख) उनका नपु ०. विशेष्य के रूप में भाव (कभी-कभी समाहार) अर्ष 
में प्रयोग कम प्रायिक नहीं है । विशेष रूप से तब जब पूवपद में अभावार्थ क 
निपात अया अन्‌ या संबं (सव) यह विशेषण आता है । जसे अनपल 
(विशेषण) निस्सन्तान (अथवे०) नपु० निस्सन्तानता; सर्ववेदर्स ( अयर?) 
नपु ० सारी सम्पत्ति; निकिल्बिर्ष नपु'० पाप से मोक्ष; मातृबन्धुः (अथवे०) 
नपु ० मातृपक्षीय बन्धुता | 6. 
(ग) इस प्रकार के बहुव्रीहि समास भी पाये जाते हैं जिनमें दवि से आग 
के संख्या शब्द पूर्वपद में रख जाते हैं एवञ्च जो समाहाराथंक एकवचर्ना _ 
नपु ०' (सदा ही अन्तोदात्ताकारवान्‌) होते हैं। जेसे त्रियुर्ग नपु० i 
 आज्जुओं का समय; हिरार्ज (अथवं०) नपु'० दो राजाओं का युः | 
' दशाङ्गं नपु० दस अङ्ग लियो की लम्बाई (४ घ) । 
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४. वहुत्रीहि के उत्तरपद में कई एक परिवतेन आ जाया करते हैं जिनके 
कारण प्रायः यह (उत्तरपद) अकारान्त वन जाता है। 

(अ) कमन, थामन्‌ नामन्‌, पवन, वृ षन्‌, सक्थन्‌ आदि कुछ अन्नन्त 
शब्दों में न्‌ का साधारण बहुब्रीहि में लोप होता है, और अहन के न्‌ का संख्यातः 
समाहारार्थक शब्दों में । जेसे विशवकम सारा कास करने वाला, !प्रयधास 
इष्ट स्थानों पर धिष्ठित, छन्दोनाम (वा० सं०) छन्द नासक, छान्दस» 
विंपव बिना जोड़ का; द्विषं (वा० सं०) दो बेलो चाला, लोमर्श-सक्थ (वा० 
सं०) रोग्रों वाली जडून वाला; षडहं (अथव०) पु० छः दन का ससय । 

(आ) वहुधा अ ओर य ओर कदाचित्‌ क प्रत्यय भी लगाये जाते ह। जसे 
चतर चार आँखो वाला, सुगव अच्छी गायों वाला, अन्यो दुय अन्य गभ 
से उत्पन्न, ईँशसास्य इस सास का, सँधुहस्स्य सधुहस्त, त्यम्वक तीन साताओं 
वाला, विसन्युक (अथव ०) क्रोधविम्ुक्त, अकंणक ( त० सं०) विना कान का । 

(इ) इन (बाला इस अथ का) भनपेल्षित प्रत्यय यदा कदा लगाया जाता हे 
सहाहर्तिंन बड हायां वाला, छुनखिँन (अ० वे०) चुरे नखों वाला, यशोभागिन 
(बा० सं०) यशस्वी, सरथिनू (वा०सं०) उसी रथ स सवार । 

(इ) कदासर्स्ई॑ (छूपण सिन्नर वाला) तथा दशाङ्ग ल॑ नपु० दस अङ्ग लियों 
की सम्बाई (अङ्ग लि) [इन उदाहरणा में] इ के स्थान में अ्र आता है । दूसरी 
ओर कुछ गरधशब्दान्त समासों तथा कुछेक अन्य समासों में अर के स्थान पर इ हो 
जाता है : घूस गन्धि घुए' की गन्ध वाला, कृष्टराधि (अथव०) कृषि में सफलता 
(राध) प्राप्त करने वाला, प्रत्यधि आधा जिसका अपना दे । (अंध) 

(उ) बहुत्रीहि समासों के स्त्री० में पति (पति या स्वामी) शब्द अपरिवर्तित 
रहने की बजाय दासपरनी (देत्यपति वाली), देवपत्नी (देव पति चाली) 
व घपत्नी (प्रबल से शासित), शूरपत्नी (वीर पति वाली) में विशेष्य का 
स्त्री) (पत्नी) अपना लेता हे । 


क्र 


१. किन्तु ऋग्वेद के सात समासों में इस शब्द का नकार रोष रहता हे। 

२. किन्तु विश्वकमन्‌ भी । 

३. किन्तु अपच न्‌ और वृषपवन्‌ । 

४. अन्यथा ऋग्वेद में सखि बहुन्रीद्दि और कर्मधारय दोनों में अपरिवर्तित रहता 
है (१८८, २ को छोड़कर, तुलना कीजिए १८६, २ अ। 
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४. नियामक समास । 


१८९. (य) इन पर्याप्तसंख्यक समासो की इस श्रेणी में उपसगे या 
_छुज नामख्प पूवपद उत्तरपदार्थ का नियमन करता है ये समास आकृति 
स तथा विशेषणधमंता में बहुत्रीहियो से मिलते जळते हैं । 

१. उपसर्गों वाले वर्ग में, जिसमें कि बीसेक उदाहरण ऋतगेद में 


१ अते हैं, पूवपद विभक्ति का नियमन करने में समर्थ कोई उपसग होता है। 


60: गसे अतिरात्र बीती रात भर होने वाला; अनुकार्म इच्छानुसार; औषधि 
fh और आ-पर्थि माराप्रस्थित; परोमात्र मात्रा से अधिक, अत्यधिक | 


(श) बहुन्रीहि की तरह इस प्रकार के समाप्त विशेष्य बन सकते हैं। स | 
उपानसं (विरोपण) शकट पर स्थित, नपु'० (अथवे०) शकटपर स्थान । 
(आ) उत्तरपद के अनकारान्त होने पर इक्षसे अ प्रत्यय लगता है। जब (दह) | 
| उत्तरपद पहले ही अकारान्त हो तो कभी-कभी य लगता हे । जैसे अनुपय रासो 
i पर जाने वाला, अवस्पढ पॉव के नीचे, परोक्ष (अथवं०) आँख से दूर . 
उरागव पु ० नेता ( गायों के आगे जाने वाला); अंधिगत्ये रथ की बेठक (गत) 

भ, अन्तःपशंब्य (वा० सं०) पसलियों के बीच, उपमास्य (अथव०) हर मात 
' होने वाला (मास), तिरो अहूल य (एक दिन से परे) बोते काल से पूवं के दि | 
(अहन्‌) का। ` 
रछ २. जहाँ क्रिया नियामिका होती है उस वर्ग में पूर्वपद कर्त्रेथेक या. 
ओ भावाथंक नाम, उत्तरपद का कर्म के रूप में नियमन करने वाला होता है। | 













2 ह. ४ 9 टन, 


शि `` `भन्यथा अर्थ बिल्कुश भिन्न होता है; क्योंकि सोपसग स मासवग में पवद : , 
का अथ उपसग का होता हे (नकि विरोषण का), और थातुजपद वाले बग में ईती | 
अर्थ सकमक (नकि अक्रमंक) होता है । थातुज पद वाले वर्ग में कालकृदन्त मै | 
` अन्त्य अक्षर सदा उदात्त होता है (किन्तु बहुन्रीदि में ऐसा तभी होता है जब उदा | 
। इसका अ्रपना स्वतन्त्र स्वर हो । ` | था. 
। र. यहाँ इन्द्र अहोरात्र नपु० (दिनरात) की तरह रात्रि को रात्र ॥ । 
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एकमात्र अपवाद' को छोड़कर उनके साथ प्रत्यय कभी नहीं लगता। [ इसके] 
तीन प्रकार (जिनमें सबमें ही व्यक्तिवाचक संज्ञाओं के उदाहरण आते हैं) 
पाये जाते हैं । य 

(अ) लगभग ऋग्वेद तक ही सीमित प्रायिकतम प्रकार में पूवेपद अ, अँ, अय 
अन्त वाली सकमक लट प्रकृतियो से निष्पन्न अत्‌ प्रत्ययान्त राब्द होता हे । 
जैसे ऋर्थद्वार' पदार्थों को बढ़ाने वाला, तरंदृद्ंघस, शत्रुओं को काबू सं करने 
चाला (तरत), धारयंत्कचि बुद्धिमान्‌ को सहारा देने वाला, सन्दयंत्सख 
अपने मित्र को ग्रसुदित करने वाला । अघोलिखित उदाहरण व्यक्तिवाचकों की तरह 
प्रयुक्त होते हैं : ऋ॑द्रय' (सम्पत्ति को बढ़ाता हुआ ), जसंदग्नि (अग्नि के 
पास जाता हुआ ), भरद्वाज (पुरस्कार जीतने वाला) । 

(आ) दूसरे प्रकार के, जिसमें कि पूर्वपद में साधारण लट प्रकृति (सम्भवतः 
लोट की स्थानापन्न) होती हैं, केवल तीन या चार उदाहरण मिलते हैं: 
रदावसु' धन देने वाला, शिक्षानर' मनुष्यों की सहायता करने वाला, किसी 
मनुष्य के नाम के रूप में : त्रसंदस्यु शत्रुओं को त्रस्त करने वाला। 

(इ) तीसरे प्रकार के कोई आधे दजन उदाहरण ऋग्वेद में आते हैं । इस प्रकार 
में पूवंपद तिप्रत्ययान्त भावनाम होता है: दोतिवार धन देने वाला, वीतिराधस्‌ 
हवि को लेने वाला, दृष्टिययाव्‌ू आकाश से वृष्टि करवाने वाला । पुरुष नाम के 
रूप में: पुप्टियु पु० (गोपालक) । 


१. शिक्षा-नर; देखो नीचे टिप्पणी ६ । 

२. ऋत्‌ ऋध्‌ (बढ़ना ) का लुङ्‌ शत्रन्त रूप । 

३. दो अन्यनियामक समासों में सखि (मित्र ) सख हो जाता हे * द्रावयत्सख 
अपने सित्र को वेगयुक्त करता हुआ तथा श्रावयत्सख अपने मित्र को 
प्रसिद्ध करता हुआ । तुलना करें १८८, २ टि0 २। 

४. जसत्‌ गम्‌ (जाना) के लड. शत्रन्तरूप का तालव्यादेश वाला रूप है। 

५. इस और अगले उदाहरण में रद और शिक्ष के अ को छन्दोऽनुरोष से 
दीघं किया गया हे । 

६. यहाँ उत्तरपद की प्रकृति में अ ओर लगाया गया हे । 
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५. वाक्यरचनानिर्भेर समास । 


१८९. (र) कुछ अनियमित समासों की रचना-पद्धति उपरिवणित 
चार प्रकार के समासों में से प्रत्येक से भिन्न होती है। उनका एक पथक 
श्रेणी के रूप में वर्णन किया जा सकता है क्योंकि उनका कारण समान ही है: 
वाक्यरचना के कारण होने वाळा प्रायिक पदसर्निकषं । 

(क) सम्बन्धवाचक क्रियाविशेषण याद्‌ (नामपद रचित पञ्चम्यन्त पद 
(जहां तक कि) याच्छेष्ठ' (यथासम्भव श्रेष्ठ) [अक्षराथं जितना कि श्रे ष्ठ 
| विशषण अतिदायाथेक (श्रेष्ठ) के साथ समस्त हुआ है तथा याद्राध्यम्‌ (यथा 
। ` शक्य शीघ्रता से) [अक्षरार्थं जहाँ तक कि ग्राप्तव्य] इस क्रियाविशेषण 
| में कृत्प्रत्ययान्त के साथ समस्त हुआ हे । 

(ख) मूलपाठ के प्रारम्भिक पदों का उत्तरवर्ती संहिताओं में उस पाठ का 
नाम निर्देश करने के लिए विशेष्य के रूप में समास होने लगा है । इस 
प्रकार ये यजामह (वा० सं०) पुः० का प्र० बहु० में प्रयुक्त होने पर अर्थ | 
यजामहे से ग्रारम्भ होने वाला पाठ होता है । 

(ग) कुछ विशेष्य या विशेषण समास सन्निकष में आने वाले दो गब्दा 
वाले वाक्यखण्डों से वने हैं । इस प्रकार अहमुत्तर (अथव०) नपु ० प्राथमिकता 
के लिए सङ्घर्ष) (अहम्‌ उत्तर: मैं ऊंचा हू से) भम सत्यं नपु'० स्वामिल 
के विषय में विवाद : ममसत्यर्य (निश्चय ही यह मेरा हे); साम्पग्य | 
कामोत्तेजक पौधे का नाम (साम्पदय मुझे देख से); कुर्वित्स कोई ( कुर्बित्‌ 
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रूप में माने जाते हैं तथा दूसरे समासों की तरह उनका आम्रेडित पद 
अनुदात्त हो जाता है और पदपाठ में दोनों पदों के मध्य अवग्रह दिया जाता 
है । इस वर्ग में और अन्य समासों में ऐकस्वये के कारण साम्य है, पर 
भेद इस अंश में है कि यहाँ पूर्वपद में केवल (विभक्तिरहित) प्रकृति की 
अपेक्षा विभवत्यन्त नाम शब्द पाये जाते हैं। ऋग्वेद में द्विरुक्त (आम्रेडित) 
समासों की संख्या १४० से ऊपर है, उनमें भी आधे से अधिक विशेष्य हैं । 
आम्रेडन से द्योतित अर्थ आभीक्ष्ण्य या निरन्तर कालानन्तर्य या देशाभिव्याप्ति 
है। विभिन्न प्रकार के आम्रेडितों के उदाहरण निम्नलिखित हैं-- 

' चिशेष्य : अंहरहर्‌,' दिवे दिवे, चविद्यवि हर रोज; मार्सिमासि, हरमास; 
गहे गृहे, दमेदमे, विश विशे हर' घर में; अँज्भादज्भात्‌ हर अङ्ग से; दिशो दिश: 
(अथर्व०) हर दिशा से; यज्ञल्य यज्ञस्य प्रत्येक यज्ञ का; पबंणि पर्वेणि हर 
पर्व में; अग्निनग्निम (दुवस्यत) पुनः पुनः अग्नि का यजन करो; 
अँझमञ्तत्‌ (अथर्व०) सदा अन्न ही अन्न । 

(ख) विशेषण : प॑न्यंपन्यं ` ` ` ` सो सम्‌ सोमं जिसकी वार बार स्तुति 
करनी होती हे; प्राचींप्राचींन्‌ प्रदिशम्‌ हरेक पूव दिशा; उत्तरामुत्तरां संमाम्‌ 
(अथर्व) हर अगला साल । 802: 

(ग) सर्वनाम : त्वन्त्वमहर्ययाः तू सदा हाँ प्रसन्न हुआ) यँद्र्यामि 
जो कुछ में मागता हू; तत्तदब वह सदा यह मदान करता हू । 

(घ) सङ्ख्या : पञ्चपञ्च हर वार पाँच; सप्तसप्त (त्रधा तीन बार) 


हर स्थिति में सात (3२१) । 


च 


५. अहर्दिवि रोज रोज मिश्रित आम्नोडित का उदाहरण हे । 

२. अकारान्त प्रातिपदिको के वहुलप्रयुक्त एकारान्त सप्तम्यन्त रूपों के प्रभाव के 
कारण दिविंदिवि तथा विशिंविशि के स्थान में । ु 

३. श० ब्रा में ऐसे शब्द वा के साथ द्विरुक्त होते हैं : यावद्वा यावद्वा तथा 
यतसे वा यतमे वा । | 

४. इस प्रकार के द्विरुक्तं से ब्राह्मणग्नन्थों में नियमांनुसारी समासो की रचना 
हुई : एंक-पुकः (अथव०) एककः (श० ्रा०); द्वीद्वा (ऋग्वेद); दन्द्व॑स (मै०सं०) 
दो दो में, द्वन्द्व युग्म (श्राह्मण० ) 


| i 
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(ङ) क्रियाविशेषण' : यंथायथा जेसे हर हाल में; अद्याद्या वै; | । 
हर आज के दिन में, हर कल के दिन में | | 
(च) उपसगे : वे चार उपसगं जो इस प्रकार प्रयुक्त मिलते हैं ये हैं उप, | 
परा, प्र, सम्‌ जसे प्रं-प्र....शस्यते यह हमेशा कहा जाता हे । | 
(छ) क्रियापद के द्विरुक्त होने का पिबपिब ( पियो, पियो) एकमात्र 
उदाहरण है । अन्यथा द्विरुकत क्रियापद को पृथक्‌ पद के रूप में माना जाता है 
जसे स्तुहि स्तुहिँ स्तुति कर, सुति कर । 


१. कुठेक उदाहरणों में द्विरुक्त क्रियाविशेषणों को समस्त नहीं समरी हाँ ; 
वहां दोनों ही शब्द उदात्त होते हें: नू नू” अब, अब; इहे है (अथव? का 
यहाँ । किन्तु ऋग्वेद में सदा ही इहे द्द पाया जाता है । 

२८० (४१,१४३ में, अजस्व-यज्ञस्व, सी. अत हि, ००० ७५ ०0०७० 


सप्तम अ्रध्याय 
वाक्यविन्यास को रूपरेखा 


१९०. इस व्याकरण के पहिले खण्डो में पृथक्‌-पृथक्‌ शब्दों पर ध्वनि, 
निर्वचन एवं च रूपावली की दृष्टि से विचार कर चुकने पर अब हम वाक्य में 
उनकी स्थिति पर विचार करते हैं जिसका अर्थ है वाक्य रूप में जोकि एक 
सनिश्चित एवं सुग्रथित विचार के एकांश की अभिव्यक्ति है संग्रथित शब्दों का 
क्रय एवंच उनका पारस्परिक अर्थे-सम्बन्ध । वाक्य में पाये जाने वाले शब्दों को 
दो भागों में विभक्त किया जा सकता है--एक सविभक्तिक और दूसरे निवि- 
भक्तिक । प्रथम में नाम (संज्ञा और विशेषण) क्रिया, शत्राद्यन्त रूप (जिनमें 
(पूर्वोक्त) दोनों ही भागों का स्वरूप उपलब्ध होता है) और सवंनाम इन सब 
का समावेश किया जाता है । दूसरे में उपसर्ग, क्रियाविशेषण और संयोजक 
निपातों का समावेश किया जाता है। ऋग्वेद की वाक्यरचना का लौकिक 
संस्कृत की वाक्यरचना से तुलना करने पर पता चलता है कि (१) ऋग्वद 
की वाक्यरचना में आत्मनेपद, लकार, प्रकार, सविभक्तिक तत्राद्यन्त रूप 
तुमुन्नन्त और तुमर्थक कृदन्त रूप एवंच उपसगों का प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर 
अथवा जीवन्त है (२) और कर्मवाच्य एवंच अव्यय तिपातों का प्रयोग बहुत 
कम विकसित है। भावलक्षणा पष्ठी और सप्तमी विभक्तियों और क्रिया- 
विदेषणीभत सविभक्तक उपसगों का प्रयोग केवल अपनी प्रारम्भिक अवस्था 
में है और आमन्त लिट्‌ अथवा लुट लकार के क्रियापदं के प्रयोगों का Pp 
अभाव है। उत्तरवर्ती संहिताओं और ब्राह्मणग्रन्थों में क्रमिक परिवतन की 
स्थिति पाई जाती है । वहाँ प्रथम कोटि के शब्दों में संकोच अथवा प्रयोग- 
चिच्छेद के कारण एवंच द्वितीय कोटि के शब्दों में परिवृद्धि फे कारण वही 
स्थिति आ जाती है जो कि लौकिक संस्कृत में पाई जाती है 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


३७२ 



















१९१. चू कि संहिताओं में छन्दो$नुरोध शब्दों के सामान्य क्रम में 
बहुत अधिक परिवर्तन कर डालता है इसलिये शब्दों के सामान्य क्रम | 
सबसे सुन्दर निदर्शन ब्राह्मणग्रन्थों का गद्य है जहाँ कि ग्रह निस्सन्देह अपने 
मूलरूप में उपलब्ध है । 

सामान्य नियम यह है कि वाक्य कर्ता से प्रारम्भ होता हे और क्रिया- 


J 
शब्दों का क्रस 
| 
| 
| पद से समाप्त होता है । शेष पद इन दोनों के वीच रहते हैं । 


(क) वाक्य कर्ता से प्रारम्भ होता है। यथा--विंश: क्षत्रियाय बा 
हरन्ति किसान राजा को कर देते हैं (श० ब्रा०) । हाँ इससे पूर्व उत जसा 


ह कोई निपात भी आ सकता है या कादाचित्कतया वाक्यगत कोई अन्य शब्द 
जिस पर बहुत अधिक बल देना अभीष्ट हो । यथा--प्रयाजे बे” देवाः स्वगं 
र लोकसायन्‌ ग्रयाजों के द्वारा देवता स्वर्ग लोग को गये (श० ब्रा०) । 

! (ख) क्रियापद पर जब बहुत अधिक बल दिया जाता है तो यह यदा 
|; कदा वाक्य के आदि में आ जाता है ज॑से--्यन्ति बी आप, एंत्यादित्यं एति 
चन्द्रमा, य॑न्ति नक्षत्राणि जल चलता हे, सूर्य चलता है, चन्द्रमा चलता है 
नक्षत्र चलते हुँ (श० ब्रा०) । विधेय नामपद, संयोजक अवयव के सार्ष | 
(जिसका परिहार भी किया जा सकता है) क्रियापद के समकक्ष होने के 
कारण स्वाभाविक रूप से उसी स्थिति में[आदि में] रहता है । जसे संब हू ब | 
देबी अग्र सवृ शा आसुः सभी देवता आदि में एक से ही थे (श० ब्रा०); मित्रो | 
ये शिबो देवानाम्‌ मित्र निस्सन्देह देवताओं में दयालु है (ते० सं") । | 
 तोभी विधेय नाम पद बल दिये जाने पर नियमित रूप से वाक्य के आदि. 
ह शट में आता है । यथा--मंर्त्या ह वी अंगने देवा आसु : देवता आदि में म्र 
(३३ घमां थे (श० ब्रा०); पुरुषो वे” यज्ञ: यज्ञ पुरुष (है) (श० ब्रा० ) I 

.  (ग) जहाँ तक विभक्तियों का सम्बन्ध है द्वितीया का प्रयोग किम 
| शु स ठीक पहिले छे किया उ गाता हे सथां, 0युक्तानि, देवेस्यो या 
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वहन्ति जोते हुए छन्द यज्ञ को देवताओं तक पहुंचा देते हैं (श० ब्रा०) । 
क्रियाविशेषण और अव्यय निपातों की भी वेसी ही स्थिति है । कभी- 
कभी ये शब्द (भी) आदि में आजाते हैं । जेसे दिवि वे सोम आसीद्‌, 
अंथ_.इह देवीः सोम द्य.लोक में था पर देवता यहां (श० ब्रा०) । 

(घ) समानाधिकरण [ विधेय ]शब्द जिनमें कि अपत्यार्थक एवं च शत्रायन्त 
रूप शामिल हैं, उस शब्द के जिसकी वे व्याख्या अथवा परिभाषा प्रस्तुत 
करते हैं बाद आते हें) जैसे सोमो राजा सोंम जो कि राजा है । अपने निजी 
अर्थ को समर्पित करने वाले शत्राद्यन्त रूप पर यदि वल दिया जाय तो उसे 
वाक्य के आदि में रखा जा सकता है। जसे स्वपन्तं चे. दीक्षित रक्षांसि 
जिघांसन्ति दीक्षित व्यक्ति की निद्रा की अवस्था में राक्षस उसे मारना 
चाहते हैँ (त० सं०) । 

(ङ) विशेषण पद चाहे वह गुणबाची हो या पष्ठ्यन्त अपने विशेष्य 
पद से पूर्व आता है । यथा हिरण्यंयेन रंथेन सुवर्णमय रथ से (१-३५९); 
देवानां होता देवताओं का पुरोहित । केवल अभदान्वय में ही विशेषण 
विशेष्य पदों के वाद आते हैं विशेषकर तव जब कि वे देवताओं के विशिष्ट 
नाम हों । यथा सिन्नाय सत्याय मित्र के लिये, जो सत्यस्वरूप है (त० सं०) । 
किन्ही पशुओं, विशेषकर गायों और घोड़ों, के रंगों के वाचक विशेषण 
पदों का प्रयोग विशेष्य पदों के बाद पाया जाता है। षष्ठ्यन्त पद से 
सम्बद्ध विशेष्य तभी षष्ठ्यन्त पद से पुवे रखा जाता है जबकि इस पर बल 
देना हो । 

(च) क्रियापदसम्वन्धी उपसगे ब्राह्मणग्रन्थों में सदा ही एवं च वेदों में 
सामान्यरूप से क्रियापद से पूर्व आता है । संहिताओं में तो यह कभी-कभी क्रिया 
पद से परे भी पाया जाता है (जसे ज॑येम सं यूर्घि स्पूधः हम युद्ध में अपने 
शत्रुओं पर विजय ग्राप्त करेगे (१.८१) । सामान्यतया उपसगे अव्यवहित 
रूप से क्रिया के आदि में पाये जाते हैं पर प्रायः इनका क्रियापद से एक 
अथवा एकाधिक शब्द से व्यवधान भी देखा जाता है। यथा आ सायक 
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संघवा _.अदत्त दानशील [इन्द्र] ने अपना अस्त्र उठाया ( ग्रहण किया) 
( १.२ २ ) 9 अँप तंमः पाप्मानं हते वह अन्धकार अर पाप को नष्ट करती 
है (त० सं०) । जब समस्त क्रियापद बलयुक्त होता है तो नियमित हए 
से उपसगे ही आगे को सरक आता है [अर्थात्‌ वाक्य के आदि में आ जाता 
है] एवं च उसी स्थिति को प्राप्त कर लेता है जोकि एक सामान्य क्रियापद 
की होती । यथा प्र प्रजया जायय में. चाहता हू' कि में सन्तान से बहू 
( त० सं० ) | ¢ 
संज्ञापदों के साथ प्रयुक्त होने पर शुद्ध उपसग नियमित रूप से उनकी 
विभक्ति का अनुसरण करते हैं जबकि उपसग रूप क्रियाविशेषण इससे पूव 
. आते हैं । इसका कारण निस्सन्देह यह है कि पूर्वकोटि के उपसर्ग विभक्तय 
के पूरक हैं जबकि उत्तर कोटि के उपसगं उस अर्थ में कहीं अधिक परिवर्तन 
ला देते हैं । 4 
(छ) संख्यावाची क्रियाविशेषण स्वसम्बद्ध षष्ठ्यन्त शब्द से पूर्वं आते हँ। 
यथा--त्रिं: संवत्सरस्य वर्ष में तीन बार । | 
(ज) च आदि निपात स्वभावतः वाक्य के आदि में नहीं आ सकते । 
यदि वे किसी शब्द से सम्बद्ध हों तो वे उसके बाद आते हैं । उनकी प्रवृत्त 
वाक्य में द्वितीय स्थान ग्रहण करने की है । च, वा, इव, चिद्‌ वे निपात 
हैं जोकि उस शब्द के वाद आते हैं जिनके साथ उनका घरि 
सम्बन्ध है। कस्‌ के विषय में वेद में वह नियम है कि वह नु, सु“ और हि ! 
के बाद ही आ सकता है । (इसी प्रकार) ब्राह्मणग्रन्थों में यह नियम है कि | 
स्म ह के वाद ही आ सकता है। सम्पूर्ण वाक्य के अर्थ के परामर्शक निहु 
निपात उ, घ, हु, और स्विद्‌ का वाक्य में द्वितीय (अथवा तृतीय) स्था. 
 ₹रहताहै। | 
 , (झ) उदात्त निपात भी अधिकतया वाक्य के आदि में नहीं आ सकते | | 
न > . वाक्य में किसी भी स्थिति में होते हुए व उस शब्द के बाद आते हैं जिस पर हा | 


` बल देते हेर अ. एव. कस; असता-सपूचे-बरान्माकं झत.क देे,को,कारण वर 
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में उनका द्वितीय स्थान रहता है: अङ्क; अह, इंदू, किल, खलु, तु; न्‌, 
वे, हि) 

अथ, अपि, उत॑ ही वे केवल मात्र निपात हूँ जो वाकय के आदि में आ 
सकते हैं, यदि न॑ सम्पूर्ण वाक्यार्थ को निषेवात्मकता प्रदान करता हो तो उसकी 
भी यही स्थिति होगी पर यदि क्रिया को ही निषिद्ध करता हो तो वह क्रियापद 
बाद आएगा । । 

(ञ्ग) व्राह्वाणग्रन्यों में त॑ इस सर्वताम के रूपों की प्रथम स्थान ग्रहण 
करने की प्रवृत्ति है विशेष कर सं की, जबकि यह संलापों में किसी 
नामविशेष का परामश करता हो, अयवा द्वितीयाविभक्तिगत तंदू की 
जव कि इसके द्वारा प्रसिद्ध आचार्यों को उद्धत किया जा रहा हो। यथा 
सँ होवाच गाग्ये : (श० ब्रा.) गार्ग्यं ने (ऐसे) कहा; तड होवाच_८आसुरिः 
आसुरि ने इस विषय में कहा (श० ब्रा०) । अय और अपि के प्रयोग में 
भी यही क्रम है [उनका भी प्रथम स्थान रहता है] : अपि होवाच याज्ञवल्क्यः 
(श० ब्रा०) 


(ट) सम्बन्धबोधक अथच प्रश्‍नवोधक वाक्यों में कुछ भी विशेषता 
नहीं सिवाय इसके कि चूंकि इन दोनों वर्गों के शब्दों में वाक्य के आदि में 
आने को प्रवृत्ति है इसलिये उनके विभक्ति रूप आदि में आते हैं जब कि 
सामान्य वाक्यों में ऐसा नहों पाया जाता । यथा--कि हिं सं ते गृह: 
कुर्यात्‌ भला वह इस घर से क्या करे ? (श० ब्रा०) । 

(अ) अपवाद रूप से वाक्य के अन्त में आने वाले शब्द हैं (१) प्रायेण अन्तिम 
चतुर्थ्यन्त पद जो कि वाक्य के पूरक होते हें.। यथा तत्‌ पशू नेव_,अस्पे परि दुदाति 
गुप्त्ये इस प्रकार वह पशुओं को रक्षा के लिये उसे सो पता दै (श० ब्रा०); 
(२) और कती जो कि या तो किसी उद्धत आचाय का नाम होता है या फिर 
संयोजक वाक्यांश का समकक्ष होता है । यथा--सँ ह._,उवाच गाग्यः गाग्य ने ऐसा 
कहा; ऐन्द्र' चरु” निवपेत्‌ पशुकामः जो पशु चाहता हो वह इन्द्र के निमित्त 
चरु अपंण करे (ते० सं०) ! 
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fo १९२. वदिक भाषा में निश्‍चय और अनिश्चय'वाचक उपपद दोनों 

का अभाव हे । उनका अथ संज्ञापद में ही समाविष्ट रहता है बहुत कुछ 
| उसी तरह जिस तरह कि पुरुषवाचक सवंनामों युष्मद्‌, अस्मद्‌ आदि का 
| अथ मुख्य क्रियापद में समाविष्ट रहता है । इन दोनों में से कौन-सा अभि 
प्रत हे इसका पर्याप्त स्पष्टीकरण प्रकरण से हो जाता है। यथा-- 
अग्निमीळे पुरोहितम्‌ में अग्नि की स्तुति करता हू" जो कि मेरा पुरोहित 
हे (१.१) अग्नि सन्ये पिर्तरम्‌ में अग्नि को पिता समझता हू (१०.७) 
ब्राह्मणग्रन्थों में त॑ का पौनःपुन्येन प्रयोग बहुत कुछ निशचयवाचक उपपद : 
के समकक्ष ही है (१९५ र ३ ख)। 


+ < ७ * sites Ess seins safe आ 


बचन 


| १९३.१ एकवचन शब्दों को जिनका अर्थ बहुवचन का अथवा समष्टि 
का होता है, सदव केवल एकवचन ही माना जाता है और उनका अन्वव 
कभी वहुवचन क्रियापद से नहीं होता (देखिये १९४) । 
२. द्विवचन नियमित रूप से प्रयुवत होता है और सामान्य रूप से 
इसका प्रयोग विषय भी सुनिश्चित है। पर ऋग्वेद के कतिपय भागों म 
१ स्वाभाविक देवता-युग्मो के लिय बहुत वार वहुवचन भी प्रयुक्त हुआ हे । कहा 
ह कहीं अन्यत्र [देवतायुग्मो से अतिरिक्त स्थलों में भी] द्विवचन के स्थान पर १९ 
| [वहुवचन] पाया है । यथा--संमञ्जन्तु विश्वे देवाः संमापो हू दयानि नो 
| समस्त देवता और जल हम दोनों के हृदयों को मिलायें (१०-८५ ) 


(क) उसी जाति की पुःव्यक्ति और स्त्रीव्यकित को अभिव्यक्त 
करने के लिये कभी-कभी पुल्लिङ्ग अथवा स्त्रीलिङ्ग के द्विवचन का प्रयोग 
किया जाता है । यथा पितरा पिता ओर माता, मातरा "|]माता और 
इस प्रकार के द्विवचन का अधिकतम प्रयोग देवतायुग्मों के नामों को 
 एकहीदेवताके नाम के द्वारा अभिव्यक्त करने की पद्धति में पाया जा 

2 ॥ है जोकि दो नाम वारे, इन्र समासो के समानार्थक होती है। प त 
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द्यावा अन्तरिक्ष और पृथिवी (=्यावापूथिवी”), उषासा सूयोंदय और रात्रि 
(--उर्पांसा-नंक्ता), सित्री मित्र और वरुण (= मित्री-बँषणा) । कभी- 
कभी देवतायुग्म के अन्य सहचर का भी प्रथमा एक० में पृथक्‌ से प्रयोग पाया 
जाता है। यथा मित्रा तना नं रथ्यो वरणो यश्च सुऋंतु : मित्र (ओर 
वरुण) और बहुत बुद्धिमान्‌ वरुण दो नित्यव्याप्रत सारथियों की तरह 
(८.२५) । 

३. (क) वहुवचन का प्रयोग इस तरह किया जाता है (हद्विवचन के 
समान ही) जिससे कि तोन के वर्ग में से केवल एक (नाम) के प्रयोग से 
ही झेप दो का भी वोध हो जाय । यथा च्चौवः (तीन) द.लोक=थ्‌लीक 
अन्तरिक्ष लोक और पृथिवी लोक; पृथिवीः तीन पृथिवियां= प्रथिवी 
अन्तरिक्ष और द्य.लोक' । इस अन्य समावेशक वहुवचन का प्रयोग वर्ग के 
प्रथमैकवचनान्त दो अन्य देवताओं के नामों के साथ पाया जाता है। यथा 
अर्भि सम्राजो वरणो गुणन्त्यर्भि मित्रासो अर्थना सजोषाः हम सांमनस्य- 
युक्‍त होकर सम्राट्‌ वरुण की ओर, मित्रों (: मित्र, वरुण और अयंमा) की 
स्तुति करें (७:३८) । 

(ख) कभी-कभी नियमशेथिल्यवश एकवचन और द्विवचन के स्थान पर 
उत्तम पुरुष बहु० का प्रयोग पाया जाता है । उदाहरण के रूप मे 
यम यमी के साथ वार्तालाप करते हुए कहता है: न॑ य॑त्‌ पुरा चकुमा कद्ध 
नूनम्‌ ऋता वदन्तो अनृतं वदेम जो हमने पहिले कभी नहीं किया 
उसे हम अब कैसे करे, न्याय्य बातें कहते हुए हम अन्याय्य बातें केसे 
कहें (१०.१०) पुरुषवाचक सर्वेनामों का वहुवचन का प्रयोग भी 
कभी-कभी इसी प्रकार पाया जाता है। उदाहरण के रूप में यम-यमी 
संवाद (१०.१०) में शुद्ध नौ के साथ-साथ नस्‌ का प्रयोग मिलता 
हे: सा नो नाभिः परम जामिं तन्नौ वही हमारी एकता का बन्धन हे, वही 


१. द्वाथों सहित अपनी-अपनी ओर फैलाई हुई बाहुओं का मध्यभाग-भनु० | थे 
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हमारा सर्वोच्च सम्बन्ध है । इस प्रकार के कादाचित्क नियमशैथित्य काका 
सम्भवतः कुछ समय के लिये स्थितिविशेष को अधिक सामान्य मान भा 
जिससे कि उसमें औरों का भी समावेश हो सके । इस स्थिति में हम इसका 
अर्थ होगा में और अन्य उपस्थितजन; हम दोनों और उत्त परिखिति मे 
अन्य लाग | ब्राह्मणग्रन्थों में उन दोनों ही स्थितियों में जब कि. अस्मद्‌ इस्‌ 
सवनाम का पृथक्‌ से प्रयोग पाया जाता है और जवकि क्रियापद में ही इसका 
अन्तर्भाव रहता है, इसमें एवंच उ० पु० में एकवचन के स्थान पर वहुवचन 
का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है। यथा-स ह_उवाच नमो वर्य ब्र हििष्ठाय कुम: 
उसने उत्तर दिया : हम (=मै) अकाण्ड विद्वान्‌ को अणाम करता ह (३० 
ब्रा० ); वर भवते गौतसाय दद्मः हम (= में, जेवलि) आदरणीय गौतम को क 
देता हू (श० ब्रा०) । 


SD SS SS SE SO SOS SEES EEO OEE क काही 


संवाद 


१९४. विभक्ति, पुरुष, लिंग और वचन के विषय में संवाद के 
नियम सामान्य रूप से वही हैं जोकि अन्य दिलिष्टयोगात्मक भाषाओं में पाये 








जाते हैं । ह 

9 (य) १. क्रियापद का पुरुष और वचन वही होता है जोकि स्ता 
' शब्द का। इस नियम के अपवाद अतिविरल हैं । उदाहरण के रूप # 
“3 बहुत इस अर्थ के त्व का एक० जिसका अर्थ बहुवचन का होता है केवल | 
५ एक बार बहुवचन क्रियापद के साथ पाया जाता है: जयान्‌ उ त्वो जु | 
अहुत से (लोग) विजय के लिये यज्ञ करते हैं (मं० सं०) । इसरी ओर 
ऋग्वद में कतिपय ऐसे उदाहरण भी मिलते हैं जहाँ कि नपु ० बहु० शब्द ला 
ओ। साथ एक० के क्रियापद का प्रयोग पाया जाता है । यथा--धुष्णवे घीयते धी _ 
3 


। साहूसी व्यक्त के पास [युद्ध का] लूट का माल आता है (१-८९) । | 
7 अप हो २ (क) जब दो एकवचनान्त कर्तः'पदों का अन्वय एक क्रियापद पु 2. र 
 छौीता (है .तोजहुत,से/स्र्ोंग्मे'अक्रिपापक"हिवेचनेश'मे"प्रथर्वतप््होंता है । पप 
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३७९. 


द्रश्च यंद्‌ युयुधाते अंहिश्च जब इन्द्र और आहि ने युद्ध किया (१.३ RE 
अजे नो चौइच पृथिबी' च पिस्वताम्‌ दर लोक ओर प्रथिवी हमारी शक्तिः 
कों बढ़ायें (६-७०९); इन्द्रश्च सोमं पिबतं बृहरपते हें इन्द्र आर ब॒हस्पति 
आप दोनों सोमपान करें (४:५०) । 

जब दो कत्‌ पदों में से केवल एक ही उक्त रहता है और अन्य का 
अध्याहार करना होता है तो भी क्रियापद द्विवचन में प्रयुक्त होता हुँ । 
यथा--आ यंड्‌ इन्द्रइच द॑डहे जव (में) और इन्द्र लेते हैं (८-३४) ; ब हस्पते 
पर्वरसिखरइच स्वो दिव्य॑स्थ_.ईशाथे हे बृहस्पति तुम दोनों, तुम ओर इन्द्र, 
टिव्यधन के स्वामी हें (७.९७ ) । ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसा व्यवहार तभी पाया 
जाता है जवकि क्रियापद प्रथम पुरुष में रहता है । जसे प्रजापतिः प्रजा असजत; 
ता बहस्पॅतिश्‍च._.अन्वंवंतास्‌ प्रजापति ने ग्रजाओं की सृष्टि की : (उसने) 
और ब्रहस्पति ने उनका अनुसरण किया (त० सं०) । 

(अ) कुछ गिने चुने स्थलों में दो एकवचनान्त कतृ पदों के साथ एकवचनान्तः 
क्रियापद आता हे जब किं वे अर्थ की दृष्टि से इन्द्र समास के समकक्ष हों । यथा 
तोकं च तंस्य तनयं च वर्धते उसकी सन्तान और परिवार समृद्ध होते दद 
(२.२५ )। 

ब्रा्दाणम्रन्थो में जब दो एकवचनान्त कत पद च के द्वारा परस्पर सम्वद्ध होते 
हों तो क्रियापद द्विवचन में प्रयुक्त होता है पद यदि विरोध अभोष्ट हो तो वह 
एकवचन में प्रयुक्त होता है । यथा-तँस्या घाती च_-अयमा च_अजायेताम्‌ उससे 
घाता और अयमा ने जन्स लिया (मै० सं०); पर एथिव्या व से ध्यंच-अमध्य 
च व्यु “दक्रामत्‌ एश्रिवी से एक ओर पवित्र ओर एक ओर अपवित्र (चीज) 
उत्पन्न हुई (मे० सं०) । 

` (ख) जब दो से अधिक कर्ता हों तो यह आवश्यक नहीं कि क्रियापद 
बहुवचन में ही हो । यह हो सकता है कि उसका अन्वय उन दोनों में से 

किसी एकसे हो । 
१. यदि दो कतूपदों में प्रत्येक एकवचन में हो तो क्रियापद एक- 


वचन में प्रयुक्त होता है । यथा--मित्ररच तन्नो रुणो रो दसी च दुभक्तसिन्द्री | र 
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"अर्यमा, ददातु मित्र, वरुण, प्रथिवी, द लोक इन्द्र और अर्यमा रह { 
कर टर १ ७ १ अयमा 
नव दृ | ( ७.४० ) । ह्म दिन 


२. यदि कर्ता भिन्न-भिन्न वचनों में हो तो क्रियापद का अन्वय उन दोनों 


में से किसी भो एक के साथ हो सकता हे । यया-आवदिद यमु ना त त्वञ्च 


'यमुना ने और तृत्सुओं ने इन्द्र की सहायता की (१.१८५ ) ; इन्डो विदुर 
ड्विरसशच इन्द्र और अङ्गिरस्‌ इसे जानते हैं (१०.१०८१ ) । द्विवचनान्त 
और वहुवचनान्त कतृ पदों के साथ द्विवचनान्त और बहुवचनान्त क्रियापद आते 
है । यथा--गिरयइच दुळूही द्यावा च भूम्ना तुजेते सुहढ पर्वत, प्रथी और 
[ चलो के कम्पायमान हो गये (१.६१); द्यावा च यंत्र पोर्पयन्नंह [च जहाँ 
यू लोक, प्रथिवी ओर दिवतों ने समृद्धि प्रदान की है (७.६५) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था में एकवचनान्त और द्विवचनान्त कतृ पदों के साथ एकवचः 
"नान्त अथवा बहुवचनान्त क्रियापद आता है | यधा-वज्यासमात्रो पक्षों च पुवे 
च भवति पंख ओर पूछ दोनों ही लम्बाई में व्याम' भर हें (तै० सं०); 
`तावश्चिनो च सरस्वती च__अपां फेनं” बंज्स सिङ चन्‌ अश्चियों ओर सरस्वती 
ने जल के काग को वज रूप में परिवर्तित कर दिया (शा० ब्रा०)! एकवचनास्त 
े आर बहुवचनान्त कतृ पदों के साथ बहुवचनान्त क्रियापद आता है । यथा- देवारच 
मच यमंश्च_,अस्मिन्‌ लोके 5स्पधन्त देवताओं ओर यम ने इस संसार (क 
आधिपत्य) के लिये युद्ध किग्रा (ते० सं०)। ८ 

(आ) ब्राह्मणयन्थो में यदि एक, दो अथवा अनेक कर्ता अभीष्ट हों तो परस्पराथंक 
अन्यो न्य के साथ क्रियापद एकवचन, द्विवचन और बहुवचन में आते हैं यथा. 
. ताभ्यः सं निऋ छाद्‌ यो नः प्रथमो ऽन्यो ऽन्यस्से दह्यात्‌ इनमें वही वन्ति 

रहेगा जो हमम सबसे पहिले दूसरे को ठगेगा ( ते० सं०); ने दन्यो न्य हिसाव 
ऐसा नहो कि चे एक दूसरे को क्षति पहु'चाय (श० ब्रा०); तानि सृष्टीन्यन्यी " 
2235 न्य न.....अस्पधन्त उत्पन्न हो चुकने पर उन्होंने एक दूसरे से युद्ध किया 
।। (श० जा) । | 
३. जव भिन्न-भिन्न पुरुषों के दो या दोसे अधिक कर्तृपदो के साथ. 







॥ 
| 4 


' क्तियापद द्विवचन अथवा बहुवचन में आता है तो मध्यम अथवा प्रथम एरी | 
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की अपेक्षा उत्तम पुष एवंच प्रथम पुरुष की अपेक्षा मध्यम पुरुष अधिक 


प्रयोग में आता है। यथा--अहँ च त्व च सं युज्याव में और तुम दोनो एक 


दूसरे से ब्रिलेगे (८.६२५); तं" यूयं बयं च_अश्याम ऐसा हो कि तुम 
और हम उसे पा लें (९.९८) । पर कभी-कभी उत्तम पुष्ठप की अपेक्षा 


प्रथम पुरुष को अच्छा समझा जाता है। यथा-अमी च ये सर्घवानो वयं 


च सिँह न॑ सूरो अंति निष्टतन्यःः ऐसा हो कि हमारे धनदाता आर हम 
भेदन कर दें जेते सूर्य कोहरे का भेदन कर डालता हे (१-१४१) के 


(र) १. गुणवाचक विशेषण के लिङ्ग, वचन और विभक्ति वही होते 
हैं जोकि इसके, विशेष्य के । इस नियम के अपवाद विरल हैं और मुख्यतया 
छन्दोऽनरोध पर निर्भर होने के कारण महत्त्वपूर्ण नहीं हैं । 


(क्र) पाँच से उन्नीस तक के सामान्य संख्यावाची शब्दों में विशेषण होने के 
कारण वाक्यविन्यास की कतिपय विशेषताएं हैं: वेद में स० ओर प्र० 
भिन्न विभक्तियों में वे न केवल अपने विभक्तिप्रत्यययुक्त रूप में ही पाये 
जाते हैं अपितु अनेक वार प्रथमा और द्वितीया में विभकितिप्रत्ययरहित रूप में भी । 
यथा- सप्तभिः पुत्रैः और सप्तं होतृभिः, प्चसु जने और पञ्च कृष्टिपु । 
ब्राह्मणग्रन्थों में केवल विभकितिप्रत्यययुक्त रूप ही प्रयुक्त हुए हैं । 


(आ) २० से आगे के संख्यावाची शब्द रूप की दृष्टि से संशा शब्द 
होने के कारण उपपद होने पर सामान्य षष्ठी विभक्ति का नियमन करते हूं । 
यथा--षप्टिसॅश्‍वानाम्‌ साठ घोड़े, शत॑ गोनाम्‌ सो गायं, सर्हस्नाणि 
. गंवास्‌ हजारों गाय । पर सामान्यतया उनमें विशेषण बुद्धि रहती हे । समष्टिवाची 
होने के कारण बहुवचन विभक्तियां के साथ अन्वय होने की दशा में भी इनसे 
एकवचन के विभक्रित प्रत्यय ही आते हैं। यथा-त्रिशंद्‌ देवाः तीस देवता, 


त्रिशंत यो जनानि तीस योजन (द्वितीया का रूप), त्रिशंता ह॑रिभिः तीस 


घोड़ों से, त्रयस्त्रिशतो देवानाम्‌ तेतीस देवताओं का (ऐ० ब्रा०)। 
बहुवचनान्तो के साथ प्रथमान्त और द्वितीयान्त रूप में शर्तम्‌ और सहदखस्‌ का प्रयोग 
किया जाता है । यथा- शर्त' पुरः सौ किले, सहंख' हरयः हजार घोड, सहस्र 
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पश्च न्‌ हजार पशुओं को (त० सं० ) । इसी अर्थ में वे वडुवचन में भी पाये जे 
हे । यथा राता पुरः सा दुग, सहखाणयंधिरथानि हजार लदे हुए रथ 
(१०.६८ )। शतम्‌ और सहस्रम्‌ का प्रयोग तृतीया बहुवचन के साथ भी देखा जाता 
है (पर ब्राह्मणग्न्थों में नहीं)। यथा शर्त पूर्मिः सौ दुर्गो से, दूसरा रुप 
शाते'न हरिभिः सौ घोड़ों से; सहसखखू'बिभिः हजार ऋषियों से । सहन के सा! 
आने वाला नामपद कमी-कमी एक विशेष प्रकार के आक्रर्पण के द्वारा एकवचन में 
प्रयुक्त होता है: शु नश्चिच्छे पं निदितं सहंत्राद्‌ यू'पादसुञ्चः तुमने सहस्नयूपाँ से 
चँघे शुनःशोप को मुक्त कर दिया (५.२*) । ब्राह्मणग्रन्थों में इस प्रकार का 
प्रयोग उपलब्ध होता नहीं दीखता । 


| २. अस्‌ और भू जिनका प्राय: अध्याहार करना पड़ता है के साथ 
| प्रयुक्त विधेय रूप विशेषण अपने कर्ता के लिग और वचन का अनुसरण | 
करता है । | 


(प्र) ब्राह्मणग्रन्थो में समर्थोर्थक ईश्वर का प्रथमा विभक्ति में इस प्रकाए का प्रयोग 
एक क्रियापद के समकक्ष होता हे । इसका अथ होता है समं होना। 
संवाद यहां बहुसंख्यक स्थलों में यथाप्राप्त है । यथा- ईश्वरी वा 
अश्च। 5यत(5प्रतिष्ठितः परा परावत गन्तोः यदि घोड़े की वागं न खीची 
जाये ओर उसे रोका न जाये तो वह दूर से दूर जा सकता है (तै० सं०); सी“ 

ओ। पुनमोश्‍वरा प्रईहः वह उसे जला सकती है (ते ० सं०); ईश्वरौ वा एतो' निंद 

. चे दोनों ही जला सकते हैं (श०ब्रा०); तान्येनसीश्‍वराणि प्रतिनु दः वे 

भगाकर ले जा सकते हैं (मे० सं०) । पर कभी-कभी लिङ्ग या वचन यां 

१) के संवाद की उपेक्षा की जाती है । यथा तंसीश्वर रंचांसि हन्तोः राक्षस 

मार सकते हैं (ते० सं०); त॑स्यईश्वर: प्रजा पापीयसी भवितोः उसकी सत्ता 

ओ। पापो हा सकती हे (शब्बा०); ईश्वरो ह_.पएती अनग्निचितं सम्तप्तोः ये (खी | 

 नहु०) ) मुझे जिसने अग्न्याध्यान नहीं किया, बहुत अधिक सन्तप्त कर को | 

ओ। ऊपर उद्धत अन्तिम दो एवन्च अन्य उदाहरणो में पुलिङ्ग एकवचन सभी लि ४ 

की ओर वचनों की प्रथमा विभक्ति के रूप में सुस्थिर हो गया है । a 

| ` (आ) भिन्न-भिन्न लिङ्गो के दो या अधिक संशापदों का परामश करने वाले वियर 


जो 2 

F ताईऽ | 

मा अशस्ति में, जसा, लिङ्ग बूद्दी प्रतीत हो लि क 4 
कर्तम संशा पद का । अ्रथत्रा ऐसा प्रतीत होता है कि नपुसक | 
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अपेक्षा पुल्लिङ्ग को अधिक अपनाया गया है । यथा- त्रया वे नेऋता स्त्रियः 
स्वप्नः (मै० सं०) पासे, स्त्रियां ओर निद्रा ये तीनों चीजें अनिष्ट हें; एवा 
हास्य काम्या स्तोम उक्थ च शंस्या इस तरह ही उसके दो अभीष्ट स्तोम 
झोर उक्थ का उच्चारण किया जाना चाहिये (१.८)। छू पर आधारित 
विधेय रूप विशेषण का अपने बिशेष्य के साथ अन्वय पाया जाता है। यदि वे दो 
हों तो द्विवचन प्रयुक्त होता है। यथा-दे वीं च वार्व-अस्सा पतद्‌ विंशं 
मानुषी च_अंवर्त्मानौ करोति सो वह देवी ओर माजुषी प्रजा को अपने 
अनुकूल बनाता है (मे० सं०) । । 

३. ग्रीक और लंटिन भाषाओं की तरह यहां भी निर्देशक सर्वेनाम का 
लिग और वचन वही होता है जोकि विधेय नामपद का । यथा-य तुषाः 
सा त्वक्‌ जो भुस (हैं) (वह) वे छाल (हैं) (ऐ० ब्रा०); यंदंश्रु सं क्षारि- 
तमासोत्तानि वधा सि__.अभवन्‌ जो घनीभूत अश्रू थे (वह=) वे ही पक्षी 
गये (श० ब्रा०) ! | 


सर्वनाम 

१९५. (य) पुरुषवाचक (क) वेदिक भाषा को अत्यधिक डिलष्टयोगात्मकता 
के कारण इसमें ग्रीक और लॅटिन भाषाओं की तरह पुरुषवाचक सर्वेनामों के 
प्रथमा विभक्ति के रूपों का प्रयोग आधुनिक यूरोपीय भाषाओं को अपेक्षा कहीं 
कम है। पुरुषवचनपरिच्छिन्त क्रिपापद के मध्यम और उत्तम पुरुषों में पहिले 
से ही अन्तभ्‌ त होने के कारण इन सर्वेनामो का पृथक्‌ प्रयोग तभी किया 
जाता हैं जव कि इन पर वबल देना अपेक्षित हो । 

(ख) अहन्‌ और त्बंम्‌ के निहत रूपों के (१०९ क) निपात मान 
लिये जाने के कारण इनका प्रयोग वाकय के अथवा पाद के आदि में नहीं हो 
सकता और नहीं सम्बोबनों के वाद और नहीं बलाघायक संयोगार्थंक अथवा 
वियोगार्थंक निपातों से पूर्व । 

(ग) त्वम्‌ के नम्रताप्रदशेक रूप भवान्‌, जिसका सर्वप्रथम प्रयोग 
ब्राह्मणग्रन्धों में उपलब्ध होता है, के साथ पाये जाने वाले क्रियापद का प्रथम 
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पुरुष एकवचन में प्रयोग होना ठीक ही है । पर वस्तुस्थित्या. मध्यम परप 
वाचक सवनाम के समकक्ष होने के कारण यह कभी-कभी मध्यम पुरुष के 
क्रियापद के साथ भी प्रयुक्त होता है। यथा-इति वाव किल नो भंवान 
पुरा_.अनुशिष्टान्‌ अंबोच: (श० वा०) इस अथ में आपने पहिले हमारे 
(=सेरे) विषय में यह कहा हे कि में अनुशासित था (देखिये १९४, १)। 

निर्देशक १. अर्यम्‌ (=यह) (यहाँ) एक निर्देशक सर्वनाम है जिसका 
पास में पाये जाने वाळी चीज, उपस्थिति और वक्ता का अधिकार अथवा 
आधिपत्य के विशषण के रूप में प्रयोग किया जाता है । प्रायः इसका अनुवाद यहां 
इस शब्द से किया जा सकता है । यथा-अर्य' त एमि तन्वा पुरस्तात्‌ यहां में 
अपना शारीर तुम्हारे सामने किये चला आ रहा हू (८.१००); इय संतिमम 
यह सेरी प्राथना हैं; अर्थ बातः यहा (प्रश्वी पर) वायु; अयं जनः यहा लाग 
(७.५५*) ; इद भुवनम्‌ यह संसार, अर्यमग्निः यहा (विद्यमान) अग्ति। 
ऋग्वेद में अर्यम्‌ का प्रयोग कभी-कभी दिव्‌ (द्य.लोक) तथा आदित्य (सूय) % 
साथ भी पाया जाता है मानों वक्ता के आसपास की चीजों में उनका भी 
समावेश कर दिया गया हो । 


२. अर्यस्‌ का विरोधी शब्द है असौ (वह) (वहां) जिसका प्रयाग 
उन पदार्थों के लिये होता है जोकि वक्ता से दूरी पर होते हं जसे द्युलोक 
और तत्सम्बन्धी दृश्य एवं घटनाएँ, अमर (देवता), वे व्यक्ति जो या तो 
(साक्षात्‌) उपस्थित न हों या दूरी परहों | यथा-अमी ये देवा स्वत | 
। त्रिषू_.आ षुआ रोचने' दिव: हे देवताओ जो कि तुम वहाँ ब.लोक के तरीव | 
| चमकते हुए क्षेत्रों में हो (१.१०५"); असो च ये मर्घवानो वयं च 
(अनुपस्थित) दाता और हम (१.१४११) असौ' य॑ एषि बीरकः तुम 
से पुरुष जो वहाँ जाते हो । 









(अ) ब्राह्मणग्रन्था में प्रयोगसाम्य है केवल विरोध और अधिक स्स ह दे 


मैं अथच | 
(हारा) और ९० हम I प ह हा | 
के (=चायु) यहा बहता | रकि (= ~ 
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यहाँ जलाता है और असावादित्यः वहाँ सूय इन वाक्यखण्डों में यह विशिष्ट रूप 
से पाया जाता है । इसके श्रतिरिक्त असो का प्रयोग एक फामू ले की तरह( =असुक 
अमुक) किया जाता है जवक्रि इसके स्थान में प्रकृत व्यक्ति के निजी नाम का 
निर्देश करना हो । यश-असोौ' नाम _,अयंम्‌ इद रूपः यहां इस रूप के उसका 
असुक नास है (श० ब्रा०) क्रिसी व्यक्ति को सम्बोधन करने के लिये भी 
असी इस सम्वोधन के रूप का इस प्रकार प्रयोग किया जाता है : यथा चा इद 
नामग्रा हम॑सा अंसा ईति हवयति जैसे कि यहाँ (सामान्य जीवन में) कोई 
किसी का नास लेकर बुलाता है तुस वहाँ, तुम वहाँ (मे० सं०) 


३. असौ की तरह त॑ का अनुवाद वह किया जा सकता है पर 
इसका अर्थ भिन्न होगा । असो” की तरह यह आवश्यक रूप से निर्देशक या 
स्थानसूचक नहीं है, न ही यह विरोध को सूचित करता है (यह यहां के 
प्रतिकूल वह वहाँ); यह उस चीज का संकेत करता है जोकि अभी-अभी 
उल्लिखित होने के कारण अथवा सामान्यरूपेण परिचित होने के कारण 
पहिले ही ज्ञात होती है । 

(क) इस अर्थ को एक अनेकशः पाई जाने वाली प्रवृत्ति यह है कि इसे 
पूर्ववर्ती संयोजक उपवाक्य के द्वारा ज्ञापित विषय के सम्बन्ध के रूप में स्वीकार 
कर लिया जाता है। यया-म यज्नं परिभूरसि, स॑ इंद देवेषु गछति जिस 
यज्ञ को तुम अभिव्याप्त करते हो वह निश्चित ही देवताओं को जाता हे 
(१.१४) । पर बहुत वार पूर्ववर्ती उपवाक्य नहीं पाया जाता और इसका 
मानसिक रूप से अध्याहार करना पड़ता है, बहुत कुछ इस तरह: जो हमारे 
मन में हे | उस अवस्था में त॑ प्रसिद्ध का समानार्थक होता है । इस प्रकार का 
प्रयोग एक ऋचा के प्रथम मन्त्र में सुतरां स्पष्ट है । यथा-स प्रत्था सहसा 
जायमानः, सद्यः काव्यानि बॅळधत्त विश्वा .( १,९६) देखो उसने (जो हमारे 
विचारों में है=प्रसिद्ध अग्नि) शक्ति के साथ प्राचीन रूप से उत्पन्न किये 
जाने पर, तत्काले समस्त ज्ञान को आत्मसात्‌ कर लिया !; ता वा 
दिवस्य गोपा यजसे (८.२५) में आप दोनों विश्व के रक्षको को पूजा 
करता हू. । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ओ। वहिष्कृत रखा है: इसलिये मेंने तुम्हारे यज्ञ को गड़बड़ में डाल दि 


३८६ 


(ख) तँ अन्वादेश में बहुत प्रचुर है । वहाँ यह प्रथम और मध्यम पुष्प 
के (ब्राह्मणग्रन्थो में उत्तम पुरुष के भी) पूर्वोल्लिखित नामों अथवा सर्वनामों का 
परामर्श करता है । तव उसका अनुवाद इस रूप में, अतः के द्वारा किया जा 
सकता है । यथा--त्वँ बाजस्य थुत्यस्य राजसि, सं नो मुळ तुम्हारा शोभन 
[युद्ध में प्राप्त] लूट के घन पर आधिपत्य है, अतः तुम हम पर दयालु 
होओ (१.३६) ; सा तथा._इत्यन्नवीत्‌, सा वे वो वरं वणा इति उसने कहा 
हाँ: में इस रूप में (=इन प्रस्तावित परिस्थितियों में) तुमसे एक क । 
माँगू'गी (ऐ० ब्रा०) । इस प्रकार का वाग्व्यवहार ब्राह्मणग्रन्यो की कथोपक- 
थन शैली का महत्वपूर्ण एवञ्च कुछ-कुछ एकरस सा पहलू है । यथा- 
प्रजापतेस्त्रयस्त्रशद्‌ दुहितर आसन्‌, ताः सोमाय राज्ञेऽददात्‌,' तासां रो" 
हिणीम'पंत, ता ईष्य्तीः पुनरगछन्‌ प्रजापति की तीस तिँतीस ?] कन्याएँ थी, 
उसने उन्हें राजा सोम को दे [व्याह] दिया; उनमें से वह (केवल) रोहिरा 
के पास ही गया; बे (शेष) ईर्ष्या के वशीभूत होकर वापिस लौट गाई 
(तै० सं०)। जव इस त॑ और पहिले आ चुके 'नामपद, जिसका यह परामर्श 
करता है, (कभी-कभी केवल असाक्षात्‌ रूप से) में पर्याप्त अन्तर हो 
इसका अन्‌वाद निश्‍चयवाचक उपपद के द्वारा किया जा सकता है जेसाकि 
उर्वशी की कहानी के प्रारम्भ का : उववशी ह_अप्सराः पुङररवसमेडं चर्व 
उर्वशी नाम की एक अप्सरा ने इडा के पुत्र पुरूरवस. से प्रेम किया परामश 
कुछ वाक्यों के व्यवधान से इस वाक्य द्वारा किया गया हैं: तद्ध ता | 
आतंयो भूत्वा पंरि पुप्लुविरे तब वे अप्सराएं जल के पक्षियों का स्प | 
तेरती फिरीं (श० ब्र०) । | 












(अ) अन्वादेश में त॑ के बाद बहुत बार सभी पुरुषों के पुरुष 
आते हैं (यदि उनका निपात रूप [ते, वस्‌] हो तो नियमित रूप से उसी मे )) 
-____ यथा-त॑ मा संस॒ज बंचेसा तुम सुके इस अवस्था से वचंस्वी बनाओ (0 
- ददन स सल्ला" वतर गा: संत तोऽ सेतर) “मर्जमस सहस. तुमने । या हर | 
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ब्रा०); हविष्मन्तो विधेस ते; स॑ त्व नो अद्य सुर्मना इहँ-अबिती भंव हवि 
लाकर हम तुम्हारी परिचर्या करगे; सो तुम आज हमारे लिये दयालु सहा- 
यक बन जाओ (१.३६९); य॑दि त्वा--पुर्तत्‌ पु नत्र वतः, सा त्व॑ ब्र तात्‌ (श० 
आ० ) यदि वे(दोनों); तुमसे पुनः यह कहें : तब तुम (उनसे कहना); अस्य 
पोत्वा घना बृत्राणामभवस्‌ तं स्वा वार्जयामः इसे पीकर तुम बृत्र-घातक बने : 
इसलिये हम तुम्ह शक्तिशाली बनाते हैं (१.४९) । इसी तर्द प्रयुक्त अन्य 
रूप हैं : एक० द्वि० तीम, स्वाम्‌ (यहाँ इनका निपात रूप न होना अपवाद है), च० 
तंस्मै, ते, पष्ठी त॑स्य, ते, त॑स्यास्‌, ते; द्विव० ता, वाम्‌; वहु० द्रि तीन्‌, वस 
थष्ठी ते षाम्‌, वस्‌ | 

(आ) इस प्रकार लँ के वाद चार निर्देशक सर्वनाम पाये जाते हैं : इदस 
अद॑स, त॑ खयं ही और सत्रसे अधिक पुर्तदू । यथा--सा--इयंमस्मे सनजा पित्र्या 
बी यह हस सें हमारे पूर्वजों का पुराना स्तोत्र है ( ३ ३६२) ; तॅस्य चालो न्य- 
सब्जि; तमसु वातो छुनाति इसकी पूछ लटकती है, उसे हवा हिलाती हे 
(श० त्रा); ती. ह_.एवं न॑-अंति ददाह; ताँ ह स्म ती पुरा ब्राह्मणा नं 
तरन्ति उस (नदी को) उस (अग्नि) ने जलाते हुए पार नहीं किया उसी 
को ब्राह्मण पहिले सेर कर पार नहीं किया करते थे; भवत्यस्य-“अनुचरो य 
एवं वेद; स वा एष एकातिथिः; स एष जुद्द वासु वसति जो यह जानता है 
उसे अनुयायी मिल जाता है: वह (अचुयायी) हो यह एक अतिथि है; वही 
(अनुया यो, सूर्य) यज्ञ करने वालों में निवास करता है (ऐ० ब्रा०) । 

(इ) प्रथमाविभवित के एक० सं को ब्ाह्मणग्रन्थों में कभी-कभी क्रियाविशेषण की 
तरह प्रयुक्त किया जाता है (देखिये १८०, १० ३२८) 
. ४. यह इस अर्थ के एतं का प्रयोग भी त॑ को तरह ही होता है पर 
इसमें वल अधिक रहता है। इसके द्वारा उसका परामश होता है जो कि 
श्रोता को इन्द्रियों अथत्रा विचारों में विद्यमान होने के कारण उसे ज्ञात ही 
होता है । 

(क) एर्त का परस्पर संयोजक रूप में प्रयोग ब्राह्वाणग्रन्यो तक ही 
सीमित प्रतोत होता है। संयोजक उपवाक्य प्रायः इसके बाद आता 
है । यया-पथो वा एब प्रेति, यो यज्ञे मुह्यति वह पथभ्रष्ट हो 
जाता है जो यज्ञ में प्रमाद करता हे (ऐ० ब्रा०) । जब क्रियापद के 
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अभाव में केवल किसी शब्दविशेष पर बल देने के लिये नपु'० एक० में 
संयोजक का प्रयोग भी इसके साथ किया जाय तो इसका स्वरूप कछ विचित्र 
ही होता है : स्वगं वा एतन लोकमुपप्र यन्ति यत्प्रायणीयः लोग उससे खा 
लोक में जाते हें जोकि प्रारम्मिक यज्ञ है(ऐ० ब्रा०) । इन परिस्थितियों | 
एतं अकेला रहने पर सदेव संयोजक उपवाक्य के नामपद के लिंग का अनुसरण 
करता है पर जब कोई संज्ञा शब्द इसके साथ रहता है तो यह उसके लिंग का | 
अनुसरण करता है। यथा--पशवो वा एते यदापः जल पशु रूप ही हैं (ए० 
ब्रा०)। इस प्रकार के व्यवहार में यंद्‌ की सविभक्तिकता इस सीमा तक र 
हो जाती है कि यह एक व्याख्यात्मक निपात (अर्थात्‌) ही वन जाता 
है । इसके बाद आने वाले संज्ञापद की विभक्ति वही होती है जो कि इसमे 
पूर्वं आने वाले (पद) की । यथा--एत्‌ रंत्र_..उर्भपर्र्थों भवति यद्‌ दव शव 
ब्राह्मण शच यहाँ दोनों की आवश्यकता हे अर्थात्‌ देवताओं की मा आर 
ब्राह्मणों की भी (श०ब्रा०)। 


तँ के समान एत॑ का प्रयोग वेदों और व्राह्मणग्रन्थों में प्रचुर है जवर्कि 
तत्सम्बद्ध पूर्ववर्ती यच्छब्द गम्यमान हो । यथा--एषो'उषा व्युछति यह जा | 
(जिसे हम अपने सामने देख रहे हैं) चमकी है (१.४६९) ;ते हु 
असर्यन्त इव._.ऊचर_; यावदेवे ष॑ विष्णरभिशे ते तावद्‌ वो दद्म इति अमुरा | 
कुछ अप्रसन्न होकर कहा : जितना (स्थान) यह (सामने विदयमान | 
विष्ण लेट कर घेरता हे उतना हम तुम्हें देंगे (श० ब्रा०); युवमत | 
सिन्धुषु प्लर्वस्‌ तुम दोनों ने समुद्र में उस नौका (जो हमारे विचारों 
प्रत्यक्ष हे) को बनाया (१.१८२९); तेन._.एतंमृत्तरं' गिर्रिमति दुद्राव 
साथ वह उस (प्रसिद्ध) उत्तर पर्वत को पार कर गया (श० ब्रा”) 
` एते' माय असुजन्त सुपर्णो” च कदर” च उन्होंने सुपणी और कढ त 
` _ (सुप्रसिद्ध) मायासम्भूत सत्त्वो को जन्म दिया (श० ब्रा०) । अन्तिम ने 
 सेंएते' को अपने अर्थ की पूर्ति के लिये बाद में आने वाले दो त | 
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(अ) कुछ इसी तरह इस सर्वनाम के वाद बाह्मशग्रन्धों में ऐसे शब्द या वाक्य 
आते हैं जो कि इसे स्पष्ट करते हैं | यथा सं एतॉभिदेवंतामिः सयु ग भूत्वा सरु - 
द्धिर्विशी_,अग्निना _अनीकेन_.उपप्लायत वह इन देवताओं के साथ मिल- 
कर मरुतों को सेनिकों के रूप में और अग्नि को नेता के रूप में लेकर आया 
(जै० सं०); सं हैत॑देव दृदशं; अनशर्नतया वें मे प्रजा; परा भवन्तीति उसने 

ह देखा कि भूख के कारण मेरी प्रजाएं नष्ट हो रद्दीहं (श० ब्रा०) । 


(ख) अन्वादेश में एतं त की अपेक्षा पूर्व-परामृष्ट वस्तु के साथ अपने 
तादात्म्य को अधिक दुइ रूर से अभिव्यक्त करता हैं। यथा: अपेत वी त 
कि च सर्पत._.अंतो; अस्म एतं. पितरो लोकंमफ़न्‌ चले जाओ, बिखर 
जाओ, यहां से चल दो: यह स्थान (जिस पर तुम खड़े रहे हो) पितरों 
ने उसके लिये बनाया है (१०.१४); अन्तिम मन्त्र में एर्ष स्तो इन्द्र 
तुभ्यम्‌ (१.१७३) (हे इन्द्र यह स्तुति आपके लिये हँ) यह वाक्य अपने 
से पहिले की अम्पूर्ण ऋचा का परामर्श करता है; तंदुर्भय सम्भूत्य मुद 
च._अर्पश्च.__ईष्डकामङ्े स्‌; त॑स्मादेतंडुभ॑यमिष्ठका भवति म्‌ च्च_/आपरच 
मिट्टी ओर जल इन दोनों को मिलाकर उन्होंने ईट वनाई * इसलिये 
ईट में दोनों ही चीजें पाई जाती हैं : मिट्टी ओर जल (श० ब्रा०)। 


५. त्यं का प्रयोग केवल उस ( सुप्रसिद ) इस अर्थ में ही होता है । 
यथा-_कवे त्यानि नो सख्या बभूवुः हम दोनों की उन मित्रताओं का क्या 
हुआ? (७.८८) । अनेक बार यह एतं और इर्दम्‌ इन निदेशक सर्वनामों के 
रूपों के बाद भी आता है । यथा-एते' त्ये भानंव उर्षस आगः यहां वे 
(पू्वपरिचित) उषस्‌ की किरणें आई हँ (७:७५); इमु त्यंसथव्वदरिन 
मन्थन्ति वे अथवन्‌ की तरह उस (प्रसिद्ध) अग्नि को मथ कर निकालते 
हैं (६.१५) | क्रिपाविशेषणार्थं में नपु ० के त्यद्‌ को कभी-कभी संयोजक या 
के वाद प्रयुक्त किया जाता है ; ह इस निपात के वाद तो प्रायः ही एसा होता 
है । यथा--प्रॅत्य त्यच्छम्बरं संदे दिवोदासाय रन्धयः जिसके (सोम के) मद में 
तुमने उस समय राम्बर को दिवोदास के अधीन कर दिया। (६१५०) 
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| 
| र री ६. वह इस अर्थ के अ इस सर्वनाम का अनुदात्त होने पर अपने विश्ष्याथ | 
| मे ( वह्‌ पुरुष वह्‌ स्त्री, यह, वे) बलहीन संयोजक के रूप में प्रयोग बहत 
| बार उपलब्ध होता है (जबकि उदात्तरूप निदेशक विशेषण होता है ।) यंथा-- 
| यंस्य देव रासदो बहिरग्न, अहानि अस्मे सुदिंना भवन्ति हे अग्नि जिसको 
|. कुशमयी शय्या पर तुम बेठे हो उसके अच्छे दिन आते हैं (७.११); 
| या. वां शर्त नियुतः स॑चन्ते, आभिर्यातमर्वा क्‌ जो सौ दल तुम्हारे साथ हैं 
। उनके साथ तुम दोनों यहाँ आना (७.९१९); नॅकिरेषां निन्दिता मं 
ये अस्माकं पितरो गोषु योधाः मनुष्यों में उनकी निन्दा करने वाला 
कोई नहीं है जिन हमारे पितरों ने हमारी गायो के लिये युद्ध किव 
| (३.३९) । 
| 


विभक्तियां , 


प्रथमा विभक्ति 


१९६. अन्य भाषाओं की तरह (वेद की भाषा में भी) प्रथमा विभेक्‍्ति 
का प्रयोग वाक्य के कर्ता के विषय में किया जाता है । 


(क) कतिपय क्रियापदों के योग में कर्ता के साथ-साथ विधेय के रूप 
में एक द्वितीय प्रथमा विभक्ति का भी प्रयोग किया जाता है, अर्थात्‌ अ 
क्रियापदों के योग में जिनका अथं है होना, बनना, प्रतीत होना, समझे जागा! | 
अथवा अपने को समझना । यथा--त्व॑ हिँ रत्नधा' असि तुम ऐखय प्रदान | 
करने वाले हो (१.१५); शिवासः संन्तो अंशिवा अभूवन्‌ मित्र होते हुए | 
अमित्र (शत) हो गये हैं (५१२०); एंकविद्ञतिः संम्पन्ते वे इक्कांत व | 
। . जाते हैं (त० सं०)'; गोकामा में अछदयन्‌ वे मुझे ऐसे लगे कि मी | 





|. ओ। २ नाह्मणमन्थों में रूपक (रूप अपनाना), जोकि बनना इस अर्थ के | 
चा नर हे, के योग में विधेय की ' अथमा विभक्ति प्रयुक्त होती है (यथा दुख 
हे हर र? | प्याक । प, कुत्ता. विष्णू, का. रूप | घर कर ५ त््षीसं9)2० by eGangotri "८ 
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गायें चाहते हो (१०.१०८०); ऋषिः को” वित्र ओहते कौन ऋषि 
अथवा गायक समझा जाता है (८.३); अप्रतिम नयमानः अपने को 
अप्रतिवार्य समझता हुआ (५-३२); सोमं सन्यते पपिवान्‌ वह समझता 


हे कि उसने सोम पिया हे (१०.८ ५१); वराभविष्यन्तो मनामहे हम 
समझते हैं कि हम नष्ट होने को हैं (त० सं०) । 


(अ) ब्राह्मण्रन्थों में विवेयविषयक प्रथमा विभक्ति अपने को कहना इस अर्थे 
के (आत्मनेपद सें व्र., वच्‌ और वदू) क्रियापदों के योग में भी पाई जाती हे: 
ईन्द्रो ब्राह्मणो ब वार्णः इन्द्र अपने को ब्राह्मण कहता हुआ (ते० त्रा०); ईन्ता- 
वोचर्थाः तुसने अपने को कातिल कहा है (ते० सं०) । 

(आ) ब्राह्मणग्रन्था में ईतिसहचरित प्रथमा विभक्ति का नाम निर्देश करने वाले 
क्रियापदों के योग में विधेयविषयक द्वितीया विभक्ति के श्रथ में भी प्रयोग होता है । 
यथा-रासभ इति ह्य तस्रषयो ऽवदन्‌ चूंकि ऋषियों ने उसे गधा कहा 
(ते० सं०) । ; 

(ख) कर्मवाच्य के क्रियापदों के योग में विधेय की प्रथमा विभक्ति 
कत्‌ वांची क्रियापद के द्वितीयान्त कर्म के स्थान पर प्रयुक्त होती है । यथा-- 
्वंस्‌...उच्यसे पिता तुम पिता कहे जाते हो (१.३१ ) । 

(ग) कभी-कभी विधेय को प्रथमा विभक्ति के स्थान पर सम्बोधन पंद 
का प्रयोग भी देखा जाता है । यथा-यूय' हिं ष्ठा सुदानवः चू कि आप 
पर्याप्त देने वाले हो (१.१५९); अंभ्रेको रयिपते रयीणाम्‌ तुम अकेले ही 
धन के स्वामी रहे हो (६-३१); गौतम बुवाण तुम जोकि अपने को 
गौतम कहते हो (हा० ब्रा०) । देखिये (१८० नं के अन्तगंत २ क) । 


(अ) चूकि यह स्पष्ट ही है कि दो सम्बोधनों को च से सम्बद्ध नहीं किया 
जा सकता, अतः प्रथम या द्वितीय सम्बोधन के स्थान पर प्रायः प्रथमा का प्रयोग 
पाया जाता है । यथा-वॉयविन्द्रश्च चेतथः हे वायु और इन्द्र आपको ज्ञात है 
(१.२१); इंन्द्रश्व सोम॑ पिबतं वृहस्पते दे इन्द्र और ब्रहस्पति आप सोम 
पीजिये (४.५०१")। देखिये १८० च के अन्तर्गत, १ क, ख । 
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द्वितीया विभक्ति 


` १९७ (य) इस विभक्ति को प्रायः क्रियापदों के योग में अनेक प्रकार 
से प्रयुक्त किया जाता है । इसके सामान्य प्रयोग के अतिरिक्त जिसमें कि 
यह्‌ सकमक धातुओं के कमं को अभिव्यक्त करती है इस का प्रयोग 
१ गत्यर्थक धातुओं, उनमें भी विशेषकर गस्‌ और इ और अनतिप्रचर- 
तया या, चर्‌, सु और कतिपय अन्य धातुओं के योग में लक्ष्य को अभिव्यक्त 
करने के लिये पाया जाता है। कर्म कोई व्यक्ति भी हो सकता है, स्थान 
भी, चेष्टा भी और स्थितिविशेष भी । यथा---यम॑ ह यज्ञो गछति 
यज्ञ यम के पास जाता है (१०-१४९); देवाँ इंदेषि पर्थिभिः सुग भः तुम 
सुगम मार्गों से देवताओं के पास जाते हो (१.१६२); इं स्तोभा- 
शचरन्ति स्तुतिगीत इन्द्र तक पहुंचते हें (१०.४७); संरज्जारो नं 
योषणाम्‌ जेंसे एक प्रेमी ग्रेमिका की ओर मागता है वैसे ही वह भी भाग 
लिया (९.१०:०); मा त्वत्‌ क्ष त्राण्पंरणानि गन्म ऐसा न हो कि हमें 
तुम्हारे पास से अपरिचित क्षेत्रों में जाना पड़ (६.६१) सभौमति 
कितर्व: जुआर सभा को जाता है (१०.३४१); जरितु गंछथो हवम तुम दोनों 
स्तोता के आवाहन पर जाते हो (८.३५०); तंब क्रतुभिरमृतत्व॑भायन्‌ 
तुम्हार! मानसिक शक्तियों से वे अमर हो गये (६.७) । 


ड (अ) नाह्णन्थों में भी इसी प्रकार का व्यवहार है। यथा-्रजीपतिः 
अजा असजत, ता वंरुणसगछन्‌ प्रजापति ने प्रजाओं की सृष्टि की; वे वरुण 


` पास गई (तै० स०); सँ न॑ दिचसपतत्‌ वह द्य लोक की ओर नहीं उड 


(रा० जा० ); श्रियं गछेयम्‌ ऐसा हो कि में समृद्धि को जाऊ ( "प्राप्त करू) 
(श० ब्रा०)। 
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। एक विशिष्ट रूप है) को अभिव्यक्त करने के लिये भी इसका [द्वितीया का] / 
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अयोग पाया जाता है। यथा--शतं' जीव शरंदो वर्धभानः तुम [नित्य] बढ़ते 
हुए सो साल तक जिओ (१०.१६१); सो अश्वत्य' संवत्सरमतिष्ठत्‌ वह 
सो साल तक पीपल में रहा (त्त० ब्रा०); तस्मात्‌ संर्वान्‌ ऋतून्‌ वर्षति 
इसलिये सब ऋतुओं में वर्षा होती हे (ते० सं०); संवत्सरतर्मी' 
रात्रिमीगछतात्‌ (श० ब्रा०) एक साल के बाद आने वाली रात में तुम 
(मेरे पास) आओगे | 


३, दुरीको इयत्ता को (जो कि अपने मूल रूप में सजातीय कर्म का 
ही एक विशिष्ट रूप है) अभिव्यक्त करने के लिए भी इसका प्रयोग पाया जाता 
है। वेदों और ब्राह्मणों में यह प्रयोग विरल है । यथा--यंदाश'भिः पंतसि 
योजना पुरू जब तुम शीघ्रगामी [घोड़ों] से अनेक योजन तय करते हो 
(२.१६) ; सँ भूमि विइ्ब॑तो वृत्वी _,अँत्यतिष्ठद्‌ दशाङ्ग लंप्‌ चारों ओर 
से प्रश्वी को आक्रान्त कर चुकने पर वह इससे दस अंगुल बढ़ गया 
(१०.९०'); सप्तंदश प्रव्याधीन्‌ आजि धावन्ति सत्रह बाणों की उडानों 
तक के (फासले तक) वे दोड़ लगाते हैं (ते० ब्रा०) । 

४. अकर्मक क्रियापदों के निर्वचन की अथवा अर्थ की दृष्टि से 
सम्बद्ध सजातीय कर्मो को अभिव्यक्त करने के लिये भी इसका प्रयोग पाया 
जाता है। यथा--समार्नसज्जिं_.अज्जते वे एक से आभूषणो से अपने 
को भूषित करते हैं (७.५७); यदग्ने यासि इूत्येम्‌ हे अग्नि जब तुम 
सन्देश लेकर जाते हो (१-१२); त्वँया_.अंध्यक्षेण पुतना जयम तुमें 
साक्षी रूप में पाकर हम युद्धों में विजय प्राप्त करेंगे (१०-१२८); तस्माद्‌ 
राजा संग्राम जित्वी._..उदाज॑म्‌ उ द्‌ अजते इसलिये राजा युद्ध जीत चुकने पर 
अपने लिये लूट का धन चुनता है (में० सं०); तिम्रो रात्रोब्रंत॑ चरेत्‌ 
उसे तीन रात तक ब्रत रखना चाहिये (ते० सं०) । 


(अ) वेद में बहना और चमकना इन अर्था की धातुओं के योग में सत्त्वाः 


भिधायिनी सजातीय द्वितीया आती हे । यथा--हर्तस्य जिद्दवा पवते संघु ऋत 
(सोम)की जिंह वा मधु बहाती है (६-७५९), त॑स्मा आपो. घतंसषन्ति 
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उसके लिये जल घी बंहाते हें (१.१२५९), वि यंत सू'यों न॑ रो'चते बृहद्‌ मी: 
जब सूय की तरह वह बुंहद्‌ ज्योति प्रसारित करता है (७:८९) | 

५. क्रियाविशबंणार्थ में भी इसका प्रयोग पाया जाता हे । इस प्रकार 
के सभी के सभी क्रियाविशेषण द्वितीयां के उन भिन्न-भिन्न प्रकार के प्रयोगों 
से उत्पन्न हुए हैं जिन्होंने अब एक स्वतन्त्र रूप अपना लिया है । ये दो प्रकार पे 
बनते हे--(क) या तो विशेष्यो से, यथा नक्तम्‌ रात को (न कि कालवाची 
शब्द के द्वितीयान्त पद को तरह रात के समय), कामम्‌ स्वेच्छया (जिसका | 
प्रयोग ऋग्वेद में भी विरळ हे); यथा-कामं तद्धोता शंसेद्‌ यद्धोत्रका. पुर्व; 
शसेयुः होता यदि चाहे तो उसका उच्चारण कर सकता हे जिसका फि 
उसके सहायक पिछले दिन उच्चारण कर सकते हों (ए० ब्रा०); नाम 
गास का । यथा--मा घुरिंन्न नाम देवता (१० ४९२) मुझे उन्होंने देवताओं 
में इन्द्र इस नाम से (अथवा यथार्थ में) स्थान दिया है । 


(ख) या नाना प्रकार के विशेषणों से । जब वे जल्दी, घीये (किप्रम्‌ 
चिरंम्‌), बहुत अथवा जोर से (बहुं, बलवत्‌), अच्छी या बुरी तरह, 
हिम्मत से (घृष्णु') अथवा दिशा (यथा न्यॅकर नीचे की ओर इत्यादि) 
इन अर्थो को अभिव्यक्त करते हैं तो मूल में वे गुणवाचक थे यह जानना 
चाहिये । यथा बलवद्‌ वाति जोर से बहता हे (श० ब्रा०); भद्र जीवन्तः 
सुख से जीते हुए (१०.३७) । 
















(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि पूरणप्रत्ययान्त संख्यावाची शब्दों से बने. | 
द्वितीयान्त क्रियाविरोषण मूलतः समाना धिकरण शब्द थे। यथा-तान्‌ वा एता | 
सम्पातान्‌ विश्वामित्रः प्रथममपश्यत्‌ (६० ब्रा०) इन्हीं ` सम्पात नास की | 
आ को विश्वामित्र ने सबंप्रथम ( = पहली चीज के रूप में) साक्षात | 
किया । 


(आ) कई एक द्वितीयान्त क्रियाविरोषण उपसर्गों और क्रियाविरोषणों से तर ड 
ट तस लग कर बने तुलनार्थक एवन्च अतिशयार्थक शब्द हैं । यथा? भं दी न. 
श्यः प्रतर’ = बीज प्राप्त, » $ 
rae पतर, दूघाना;. झोरू आधिक. आयु" प्राप्त करते -हुषुः० १.५१") 2 १ 
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उत्तरकालीन व्यवहार में इनमें से पर्याप्त शब्दों का द्वितीया विभक्ति का स्त्री” 
लिङ्ग का रूप पाया जाता है। पर ऋग्वेद में केवल एक का ही उपलब्ध हुआ है :: 
० ०० च „ रु, २००० २०७० की 

संतरा पाढुकौ” हर अपने दो छोटे-छोटे पाओं को ओर अधिक नजदीक लाओ. 


( ७. ३ ३ ॥ ७) । १ 


(इ) वत्‌ लगकर वने क्रियाविशेषणों का अपना एक अलग ही वग है जहां कि. 


चत्‌ अपने से पूर्व आये नाम द्वारा की गई क्रिया के समान क्रिया हो रही हे यह व्यक्त 


करता है । यथा--रवीदूतासो 'सचुवँद्‌ वंदेस (२.१०९) तुम्ह अपने दूत रूप सें 
पाकर हम मनुष्यों की तरह बोलंगे (=जेसाकि मनुष्यों को वोलना चाहिये : 


उचिततर अथे : कुछ ऐसी चीज जोकि मनुष्यों के पास है।) 


($) द्वितीयान्त क्रियाविशेषणों का एक अन्य वग अनेक प्रकार के विशेषणी-- 


भूत समासों से बनता है और वे सजातीय द्वितीयान्त पदों के समकक्ष होते हैं । 


इनमें से अनेक अभावार्थक निपात अ अलग कर बनते है । यथा-देचीशर्छन्दोमिरि-- 


साँहलोकाननपजय्यंसभ्यजयन देवताओं ने (अजेय रूप सेन) अपुनरादेय 
०५ ~ २०७ 9०७ ७ चर ० 
रूप से इन लोकों को छन्दो के द्वारा जीत लिया (त्त० सं०) । 


(उ) एक अन्य वर्ग जोकि वेदों में अपेक्षाइत बहुत कम प्रयुक्त हुआ हे पर 


ब्राह्मणग्रन्थों में प्रचुर है इस प्रकार का बिरोपणीभूत समास हे जहांकि द्वितीया 


उपसगंवशात्‌ आती है। यथा--अनुकाम तपयेथास्‌ आप जितना जी 
चाहे अपने को तप्त कीजिये (१.१७); अधिदेवतम्‌ देवता के विषय म॑: 


(श० त्रा) । सम्भवतः इनमें से कुल्लेक के साइश्य का अनुसरण कर ऐसे अन्य 
समास भी बने जिनमें कि पूवेपद उपसर्ग न होकर संयोजक य॑ से वना एक -क्रिया- 
विशेषण है । यथा--यथाकाम नि पद्यते वह स्वेच्छया [शय्या में] लेट जाती 
है (१०.१४६१); यावज्जीबंम्‌ (जवतक=) जीवनभर (श० ब्रा०) । कतिपय अन्य 


क्रियाविशेषणीभूत समासों को अमस्‌ क्त्वा शक कृदन्त रूपों की तरह प्रयुक्त किया जाता 
हे । यथा--स्तुका-संग सृष्टी भवति यह वेणी की तरह युथी रहती हे 


(श० ब्रा०) । 
१९७ (र) द्वितीया विभक्ति का मुख्यख्पेण प्रयोग घातुज नामपदों से 


























पाया जाता है। परस्मे० और आत्मने० के सभी कालकृदन्तों भौर शुद्ध तुमर्थ 


कृदन्त रूपों के योग में प्रयुक्त हीने के अतिरिक्त यहं वेद में घातु अथवा | 3 | | | | 
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अकृतियों से लगभग दस कृत्यः प्रत्यय लगकर बने कतृ वाची नामपदों 

“ 'योग में भी प्रयुक्त होती है । ये नामपद सामान्य घातु (जबकि इसका | ळे 
उपसग के साथ समास हो चुका हो) अथवा अ (जबकि प्रकृति का उपसं न 
“साथ समास हो चुका हो), अनि (लुङ अथवा सन्‌ प्रकृति से), इ (बाग 
या साभ्यास धातु से), ईयस्‌ और इष्ठ (तुलनाथंक और अतिशयार्थक प्रत्यय),. 
"ड (सन्नन्त प्रकृतियों से), उक (वेद में सुतरां विरलप्रयुक्त है), तर (घातु के 
उदात्त होने पर), बन्‌ (समस्त होने पर), स्नु णिजन्त प्रकृतियों से) --इन 
प्रत्यया के लगने से बनते हैं। कतिपय रूप इन्‌ इस तद्धित प्रत्यय के लगने से । 
"भो वनते हैं। इन कतृपदों के योग में प्रयुक्त होने वाली द्वितीया विभक्ति 
के उदाहरण हैं : देवांस्त्व॑ परिभ'रसि तुम देवताओं को परिवेष्टित करते हो 
(५.१३४ र वृळ्हा चिदारुज: जो हढ हैं उन्हें भरी तोडता हुआ (३.४५); 
'त्वं नो विइवा अभिमातीः सक्षणिः तुम हमारे सव शत्रुओं का दमन करते हो 
(८.२४) ; शर्त पुरो रुदक्षंणिः (९.४८९) सो दुर्गो को नष्ट करने को 
“तैयार; इन्द्र हं रत्नं व॑रुणा घेष्ठा इन्द्र ओर वरुण भरपूर धन देते हुँ 
Cris १) ; वत्साश्च घातुको व्‌'कः (अथवं० १२.४" और मेडिया बडो 
को मारता है; दाता राधांलि शुम्भति धन देते हुए वह चमकता है 
(१.२२); प्रातर्यावाणो अध्वरम्‌ यज्ञ में ग्रातः पहुँचते हुए (१.४४ ); 
'स्थिरा चिन्नसयिष्णव: तुम जोकि सख्त चीजों को भी झुकाना चाहते हो 
(८.२० ); कामी हिं वीर: सदमस्य पीर्तिम्‌ चू कि वीर सदेव इसका 
"एक घू ट चाहता हे (२.१४१) । ( 


(त्र) जिन उपसगाँ के योग में द्वितीया थाती है, तद्यकत अञ्च धातु से | 

कतिपय विशेषयों के योग में भो वही विभक्ति (द्वितीया) आती है! इस प्रकार के 

_ "रूप है प्रत्यब्च ( =सामने) और अन्ॅन्च्‌ (=पीक्के) । यथा-प्रस्यंङ्ङ षॅससुर्वि्या 

ल "चि भाति उषा के सामने (अग्नि) दूर-दूर तक चमकती है (४. २५१), वस्मा | 

द दनूची पत्नी गाहपत्यमास्ते इसलिये पत्नी गाहंपत्य अग्नि के पीछे की | 
आर बेठती हे (० ब्रा०) । किळ्च सम्पृक्तार्थक सम्यञ्च्‌ के योग में भी द्वितीया | 
पाई जाती है। यथा-ओ बघ रेव-_एनं सस्यॅन्चं दुधाति वह उसे चनस्पतिया रज 
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३९७: 


के सम्पर्क में लाता है (मै० सं०); पर इस विशेषण (सरम्यन्च्‌) के योग मेः 


तृतीया विभक्ति भी आती हे जो कि संस्‌ वाले समास के लिये स्वाभाविक ही हे । 


(आ) ऐसा प्रतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन्थों में केवल इन्हीं नामपदों के योग: 


_ में ही द्वितीया विभक्ति आती है--उप्रत्ययान्त सन्नन्त विशेषण, उक प्रत्ययान्त 
सामान्य विशेषण (जिनका प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है) एवञ्च इन्नन्त विशेषण । 
यथा--पाप्सानसपजिघाँसुः पाप को परे भगाना चाहता हुआ (४० ब्रा०); 


सर्पी एनं घातुकाः स्युः शायद साँप उसे काट (मे० सं०), अप्रतिवाद्यनं 


आतच्यो भवति, उसका शत्र, उसकी बात काटता नहीं (ऐ० ब्रा०) । 


(ग) उपसर्गो के योग में अन्य किसी विभक्ति की अपेक्षा द्वितीया ही 
अधिक प्रयुक्त होती है । जिन शुद्ध उपसर्गो के साथ यह वेद और व्राह्मण- 
ग्रन्थों में अनपवाद रूप से सम्वद्ध है वे हैं: अंति (परे), अंत (पश्चात्‌), 
अभिं (आभिमुख्येन), ति (प्रतिकूल), तिरंस्‌ (पार); और केवल वेद 
तक ही सीमित--अंछ (की ओर) । गौण रूप से यह उन अन्य उपसर्गो के 


योग में भी प्रयुक्त होती है जिनके थोग में मुख्यरूप से अन्य विभक्तियां आती 


हैं। (देखिये १७६,१,२) । किंच इन विशेषणीभूत उपसर्गो के योग में भी 
एकमात्र हितीया का प्रयोग होता है: अन्तरा (मध्य में); अभितस्‌ (चारों 
ओर्‌); उर्परि (उपर) और सनितुर (से प्रथक्‌ )। गौणरूप से कतिपय अन्य 
शब्दों के प्रयोग में भी द्वितीया का प्रयोग देखा जाता है (देखिये १७७.१-३) । 


(अ) विना (बिना, सिवाय) यह उपसगे जिसका सर्वप्रथम प्रयोग ब्राह्मणग्रन्थों 
में उपलब्ध होता है (और वहां भी जो केवल एक ही बार देखने में आया है) के 


योग में द्वितीया विभक्ति आती दै । बिनार्थक ऋते” के योग में ऋग्वेद में केवल | || 


पन्चमी विभक्ति ही आती है पर आहाणग्रन्थों में इसके योग में द्वितीया आने लगी 
है (जैसाकरि वेदोत्तरकालीन संरक्षत में प्रायः देखा जाता है) । 


(आ) ब्राह्मणग्रन्थों में कितने दी क्रियाविशेषणाँ के योग में द्वितीया विभक्ति 
आती है (ये क्रियाविशेषण या तो दिग्देशसम्बन्ध को अभिव्यक्त करने वाले सवनामों से 


तस्‌ प्रत्यय लगकर बने हैं या विशषणों और संशापदो के तृतीयान्त रूप हैं)। इस प्रकार ||| 
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के क्रियाविशेषण हैं : अंग्र ण सामने, अन्तरेण मध्य सें, उ“ no 
इक्तिणेन दाहिनी ओर अथवा दक्षिण दिशा की ओर ह नो र भप 
दोनों ओर । ; ह 

( र) ब्राह्मणयनन्थो में. दो विस्मयादिबोधक शब्दों के योग में द्वितीया विमित 
आती दै । इनमें से एक एदू (लो, देखो) (तुलना कीजिये ले० एन) से पू 
सदेव कोई गत्यथक - क्रियापद आता है जिसका कि कभी-कभी अध्याहार भी करना 
Bl है यथा--एयाय वायु २, एद्धतं वृत्रम्‌ वायु. (देखने के लिये) आयाः 
अषा) बन्न सर चुका था (२० ब्र।०); झुनरेस इति देवा, एंदर्ग्नि तिरो- | 
सूतम्‌ देवताओं ने कहा “हम वापिस लौट रहे हें”, (वे वापिस आगे और) 
देखा अग्नि तिरोहित हो चुका था (श० ब्रा०) । एक अन्य शब्द धिक जिसे हि | 
व्यक्तिविशेषवाची शब्द के द्वितीयान्त रूप के साथ प्रयुक्त क्रिया जाता है ब्राह्मनो 
भें भी विरलप्रयुक्त है । यथा-धिक्स्वा जाइम अस्तु अरे दष्ट तुम्ह धिक्कार 
हो (का० ग्रा०) । न 
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द्विकर्मकता 


१९८. अनेक क्रिपापदों के योग में एक और द्वितीया विभक्ति 
भी आती है। यथा- पुरुष ह वे देवी अपे पश्न मं लेभिरे आदि में 
पेवताऔं ने पुरुष का [यज्ञिय] पशु की तरह वध किया (श० ब्रा०)। किञ्ब 
वेद और ब्राह्मणग्रन्य इन दोनों में ही यह बोलना (ब्र, वच्‌), विचारना 
(मन्‌), जानना (विद्‌), सुनना (थु), बनाना (कृ), विधान करना 

(बि-धा), चुनना (बु) और नियुक्त करना (नि-घा) इन अथो के क्रिया 
पदों के योग में विधेय रूप में प्रयुक्त होती है । यथा-- इवान बस्तो' बोधिः 
. तारमब्रवीत्‌ बकरे ने कहा (कि) कुत्ता जगाने वाला (था) १.१६१९); 
४ यंदन्यो च्य पापमजदन्‌ एक ने दूसरे को पापी कहा (श० ब्रा०); अग्नि मत्यं | 
पितरम्‌ में अग्नि को पिता मानता हू' (१०.७' ); सरिष्यन्तं चेचजमा्व | 
। न्यत यदि वह समझता है कि यजमान मरने को (है) (शम्बरा)! | 
|: । खिर तमेन उसने चिरकाल तक उस पर विचार किया (श० ब्रा) | 
 विद्मा हि सवा पब हम जानते, है, कि तुम्हारे पासालहुत अत हे (१-८१): ज्ये 
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न॑ वे! हत वृत्रं विद्म न जीर्वम्‌ हमें न तो यह मालूम है (कि) वृत्र मर 


चुका (हे) ओर नही (यह कि) वह जीवित है (श० ब्रा); रेवन्त 
हि त्वा शुणो'मि मुझे तुम्हारे (वारे में)यह सुनने में आया हे (कि तुम) 


धनी हो (८-२); शूण्वन्त्येनमग्नि चिक्यार्नम्‌ (ते० सं०) उसके (बारे 


में) वे सुनते हैं कि उसने अग्निचयन किया हे; अस्मान्‌ सु“ जिग्युषः कृषि 
हमें पूरी तरह विजयी बनाओ: (८.८०); तेथो पुर्षगमधिपामकरोत उसने 
पूषा को उनका अधिपति बनाया (म० सं०); तस्मा आँहुतोर्यज्ञ' व्येदघुः 
उन्होंने आहुतिओं को उसके लिये यज्ञ बनाया (=आहुतिओं का यज्ञ रूप 
में विधान क्रिया) (म० सं०); अग्नि होतार प्र वणे में अग्नि का होत 
रूप सं वरण करता हू (३.१९); निं त्वीमरने मंतुदेधे ज्यो तिज नाय 
रावते हे आस्नि मनु ने तुम्हें प्रत्येक व्यक्ति के लिये ज्योति रूप में नियुक्त 
किया है (१.३६४ | 


२. सम्बोधित करना (वच), पूछना (प्रछ), मांगना (याच्‌), प्रार्थना 
करते हुए पास आना (ई, या), दुह्नना(दुह ), हिलाना (ध्‌), को आहुति 
देना (यज्‌), करना (छ) इन अर्थो वाली धातुओं के साथ प्रधान कर्म के रूप में 
पदार्थ के साथ-साथ व्यक्ति विशेष की अभिव्यक्ति के लिये भी इस द्वितीय 
कम का प्रयोग किया जाता है। यथा--अग्नि महाँसवो चामा सुवृक्तिम अरि 
की स्तुति में हमने महती प्ररास्ति कही है (१०-८०) ; पूछामि त्वा परमतं 
पृथिव्याः में तुमसे पछता हू. कि प्रथिवी की चरम सीमा क्या हे (१.१६४ ); 
याज्ञवल्क्यं ढौ प्रन" प्रक्ष्यामि में याज्ञवल्क्य से दो प्रशन पूछ गा (श० ब्रा०); 
अपो' याचामि भेषजम्‌ में जल से आरोग्य मांगता हैं (१०९); 
तंदरिनिहोत्रयग्निं याचेत्‌ अग्निहोतृ अग्नि से यह मांगे ( मं० सं०); वसूनि 


दस्ममीमहे हम इस चकित करने वाले के पास घन के लिये जाते है . j | 


(२.४२) ; तंत्वा यामि में इसके लिये आपके पास आता हू (१.२४) ; 
बृहून्त्य्‌ धदिव्यानि वे ऊधस्‌ से दिव्य वस्तुएँ दुहते 


हैं (१.६४) ; इमामेव स्वात्‌ | 


| 3: 


कामान्‌ दुहे ससे जह, सरसी अश्रीमट पदार्थ को, (इहता है), शक ||| 
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हे ( श० ब्रा ); वृक्ष फल धूनुहि वृक्ष को हिलाकर उससे फल गरा दे 
(३.४५ ); यजा देवाँ ऋत बृहत्‌ देवताओं को वडे चत की आहुति 
(१.७५); कि सा करन्नबला अस्य से नाः उसकी निर्बल सेनाएं मे 
कर सकती हैं ? (५.३०१) । है प 

(अ) ऐसा प्रतीत होता है क्रि ब्राह्मणयन्थो में उ पयु क्त धातुओं में से वच ३ 
या, भू, यज्‌ और क दो कर्मों के साथ प्रयुक्त नही हुई । दूसरी ओर आगम द 
(पास आना), धा (दुहना), जि (जीतना) और ज्या (से छीनना) का वहां इस 


रूप में प्रयोग हुआ हे । यथा-अग्निच वरुणं त्रह्मच्यमी गडुत्‌, अग्नि (ने) वरुण | 


(के पास आया) से पूछा ब्रह्मचारी की क्या स्थिति है (भै० सं०): इमाँड्लो- 
कानघयद्‌ य य काससकासयत जो जो उसने चाहा इन लोकों से (दुह लिया=) 
ब म ९० ब्रा0) ; देवानसुरा यञ्चमजयन्‌ देवताओं ने असुरो से यज्ञ 
लया(म० सं०) ; इन्द्रो मरुतः सर इन्द्र पे 
0000” | रुतः सहर्नमजिनात्‌ इन्द्र ने मरुतों से सहस 
३. किच सामान्य क्रियापदो के साथ प्रयक्त होने वाले कमं के 
साथ साथ णिजन्त क्रियापदों के योग में कर्ता! को अभिव्यक्त करने के 
लिये भी इस द्वितीय कमं का प्रयोग किया जाता है । यथा--उद्न्‌ देवाँ उशर्त 
पायया हुबिः स्वयं उत्सुक होते हुए तुम उत्सुक देवताओं को हवि का 
पान कराओ ( २.३७ ); ता यंजमानं वाचयति वह यजमान से उनका नाम 
बुलवाता है (ते० सं०) । गत्यर्थक धातुओं के योग में द्वितीयकर्म लक्ष्य को 
अभिव्यक्त करता है (जोकि कभी भी व्यक्ति नहीं होता) । यथा--परामेवं 
परावत सपत्नां गमयामसि हम सपत्नी को दूरातिदृर जाने के लिये प्रेरित 


करते हैं (१०.१४५') ; यजमानं सुवर्ग” लोक गमयति वह यजमान की _ 


स्वर्ग पहुँचाता है । 
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२. जिसे कि सामान्य क्रियापद के योग में प्रयुक्त प्रथमा विभक्ति अमि व्यक्‍त | 


करेगी । यथा- देवा हृविः पिचन्ति देवता हवि पीते हैं। 


२. जब कि लक्ष्य कोई व्यक्ति हो तो इसे सप्तमी के अथवा सप्तम्यन्त क्रिया _ | 


विशेषण के द्वारा अभिव्यक्त किया जाता है । यथा-अग्नावग्निं' गसयेत्‌ वर्द 
अग्नि के पास अग्नि भेजेगा (श० ब्र० ); देवत्र पुर्व एनदू गसयति व्ह 
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(अ) आद्वाणग्रन्थों में अनेक णिजन्त धातुओं, विशेषक्र अह (पकइ्ना), के योग में 


~ 


कतो को अनेक बार द्वितीया के स्थान पर तृतीया में प्रयुक्त किया जाता है । यथा 


ता वरुणेन--अग्राहयत्‌ (मे० सं०) उसने वरुण से उन्हे पकइवाया ( =उसने 
वरुण क द्वारा उनका पकड़ा जाना करवाया) । 


(आ) आ्रा्मणगन्थोँ में कमणि द्वितोया के साथ-साथ प्रयुक्त हुआ द्वितीय कमें 
(ले नाना इस अर्थ की नी के योग में) या तो लक्ष्य को या कालावधि को अभिव्यक्त 
करता है । यथा-एवंमेव पुने कूम: सुवं" लोकं नयति इस प्रकार कळु आ 
उसे स्वग लोक को ले जाता है (ते० सं०), तिस्रो' रात्रीच तं चरेत्‌ उसे तीन 
रात तक व्रत रखना चाहिये (ते० सं०) । 


तृतीया विभक्ति 


१९९. (य) इस विभक्ति का मूलभूत अर्थ है साहचर्य, निते सहभाव, 
करणात, कतृ त्व, हेतुल, देश में से होने वाली गति अथवा क्रियाधिव्याप्त 
काल इनमें से किसी भी अर्थ को अभिव्यक्त करने पर उसी के अनुसार 
साथ, द्वारा, में से आदि शब्दों से कहा जा सकता है । 


१. सहार्थ में तृतीया विभक्ति किसी भी क्रिया में कर्ता के सहचर 
अथवा साह्चय को अभिव्यक्त करती है । यथा-_देवो' देवेभिरा गमत्‌ देवता 
देवताओं के साथ आये (१-१९) ; ईंद्रेण युजा निरपामोन्जो अणर्वम्‌ इन्द्र रूपी 
पहचर के साथ तुमने जलौध को खोल दिया (२:२३); इंद्रो नो 
राधसा _आ गमत्‌ कि इन्द्र धन के साथ हमारे पास आये (४.५५५) । 


बाह्मणग्रन्थों में भी यही स्थिति है: अग्निवंसुभिरुदक्रामत्‌ अग्नि वसुओं के 
साथ चल दिया (ऐ० ब्रा०); येन संन्त्रेण जुहो ति तद्‌ यंजुः जिस सन्त्र के साथ 
वह हवन करता है वही यजु है (शा० ध्रा०); तदस्य सहसा._.आदित्सन्त 
उन्होंने उसे उससे बलात लेने का प्रयतन किया (तै० सं०) । 


२. अपने करणार्थं में यह उन साधनों को (व्यक्ति या पदार्थ ) को 
अभिव्यक्त करती है, जिनके द्वारा क्रिया सम्पन्न होती है। यथा--बर्यभिदरेण 
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सनुयाम वाजम्‌ हम इन्द्र के द्वारा [युद्ध में] लुट का घन ग्राप्त करें (१.१०११ 
हन्‌ वृत्रमिंन्दो वज ण इन्द्र ने र से ह 
[ वृत्रमिन्द्र र्न इत्र पर वज्र से अहार किया (१.३२) | 
(अ) ब्राह्मणयन्थो में भी यही स्थिति हे: केन चीरेण किसने वीर वनकर 
(श० ब्रा०); शीष्णी बीजं ह॑रन्ति वे सिर (3 हद 
२ नज हरन्त वे सिर (के द्वारा) पर अनाज ले जाते हैं 
( रा० आए) ; तंस्माद्‌ दक्षिणेन हंस्तेन...अन्नसथते इसलिये भोजन दाहिने हाथ 
से खाया जाता है (मे० सं०) । 
३. अपने हेत्वर्थ में यह किसी भी क्रिया के हेतु अथवा प्रयोजन को 
अभिव्यक्त र करती है"-कारण वश, के लिये | यथा-सो मस्य पोत्या.... 
आ गतम्‌ साम पीने के लिये यहाँ आइये (१.४६४) ; अन्त्रु ज॑नु था सनादसि 
पुराने समय से ही स्वभावतः तुम्हारे कोई शातन नहीं हैं (१.१०२)! 
(अ) तराह्माणअन्थो में भी यही स्थिति है: स॑ आषा नि लिल्ये वह डर के | 
मारे छिप गया (श० ब्रा०); सो नाम्ना उसका नाम ( =नाम से) । 
४. अपने स्थानार्थं में (-में से और ऊपर) जिस स्थान में से या पर कोई | 
क्रिया निरन्तर हो रही हो उसे अभिव्यक्त करने के लिए गत्यर्थक धातुओं के 
योग में इस का प्रयोग किया जाता है। यथा--दिबा यान्ति मरुतो भ॒ म्या 
अरििरय बातो अन्तरिक्षेण याति मरुत्‌ आकाश मार्ग से जाते हैं, अनि | 
थवा के ऊपर से जाती है [र] वायु यहां अन्तरिक्ष में से जाती है 
(१.१६१ ); अन्तंरिक्षे पर्थिसिः पतन्तम्‌ हे अन्तरिक्षस्थ मार्गों से उडते हुए 
(१०.८७१) | द 
(अ) ब्राह्मणमन्थों में मागे अथवा द्वारार्थक शब्दों के साथ स्थानार्थ में दुतीया | 
विभक्ति का प्रयोग निरन्तर पाया जाता हे पर वही अन्य शब्दों के साथ विरलदै | 
यथा--यथा....अक्षेत्रज्ञोउन्ये न पथा नयेत जैसे क्षेत्र को न जानने वाला एक गलत | 
रास्ते को ले जाय (श० आ०); संरस्वव्या यान्ति चे सरस्वती के साथ-साथ जातै । 
हैँ (ते० सं०) । | 
ओ ५ अपने कालार्थ में तृतीयाविभविति उस काल को अभिव्यक्त करती है | 
. जिसका किया के साथ अत्यन्तसंयोग रहता है । यथा-पुर्वो भिईदाशिप शरदि ब 
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भी क्रिग्र/भिव्याप्त काल की प्रतीति स्पष्ट नहीं होती। उस समय ततीया 
विभक्ति को कालाधिकरण सप्तमी की तरह प्रयक्त किया जाता हं । उदाहरण 


के लिये--ऋतु ना और ऋतु भिः । इनका अर्थ है उचित ऋतु में । 


(अ) बाझणयन्थों में कालाथे विरल है। यथा-स वा इषमात्रसेवाह्वा 
तिर्य झङवधत वह दिन भर में चौड़ाई कुल एक बाण की लम्बाई 
जितना वढ गया (मे० सं०) । 


बहुत से तृतीथान्तरूप (अधिकतर सहार्थक एवंच स्थानाथंक) शद्ध 
क्रियाविशषणाथ में प्रयुक्त होने लग गये हैं। एसे रूप विशष्यों या विशेषणों 
(जिनके कभी-कभी अन्य कोई रूप नहीं उपलब्ध होते ) से बनते हैं । 
यथा--अञ्जसा तुरन्त, एकदम, महोभिः बलवत्तया, सहसा और सहोभिस्‌ 
अचानक, अन्तरेण वाच में, उत्तरेण उत्तर की ओर, उच्चेस उपर, नीचेस 
नांच, पराच स्‌ अगल बगल, प्राच स सामने, शतत और शतस एवञ्च 
शनक स्‌ धीरे । 


(अ) इन बहुत से तृतीयान्त रूपों का क्रियाविशेषण रूप में प्रयोग स्वर परिवर्तन 
के द्वारा सूचित किया जाता है न कि अथ के द्वारा यथा-दिंवा दिन के समय, 
दक्षिणा दाहिनी ओर, सध्या सध्य में, नक्तया रात के समय, स्वप्नया स्वप्न में 
अचणया पार (ब्रा०) । उकारान्त प्रकृतियाँ से अनियमित रूप से बचने वाले रूप 
है: आशुया शोघ्रता से, धण्णुया साइसपूर्वंक, रघुया शोत्रता से, साडया तुरन्त, 
पकम, मिथुया झूठे ही (मिथ्या रा० ब्रा०), अनुष्ठया तत्काल (श्रचुऽठ्या- 
बा०), ओर एक सवनाम से असुयां उस प्रकार से । 


१९९. (र) उपरिनिर्दिष्ट सामान्य एवं स्वतन्त्र प्रयोगों के अतिरिक्त 
पूतीयाविभक्ति भिन्न भिन्त श्रेणी के शब्दों के जो कि इसके नियामक भी 
केह जा सकते हैं, विशिष्ट योग में भी प्रयुक्त होती हे । यह इन 
शब्दों के योग में आती है 


१. (क) क्रियापदों के--जोकि संयोग अथवा स्पर्धा को अभिव्यक्त 
_ ऊरते हैं। यथा-महम्वेदःममें पेग्यतृन््यू हा।रच्ना,'आढ्‌ मिलता मुज ज्जोडता 
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आत्मने० ), दे द्ध 
तोड़ ट "pe का न मास य १ ती 
जीत क साथ लड़ना 6 ७० युद्ध करना, विः 

(ख) जोकि (किसी) से वियोग को अभिव्यक्त करते हैं (इनका वि हे 
साथ समास पाया जाता है) । ऋग्वेद में--वि-यु से पथक्‌ करना विनवत 
स परे हटना, व्यावृत्‌ स पु॒थक्‌ होना, ब्राह्मणग्रन्थो में “-ज्यावृत्‌ वही अध 

[से एथक्‌ होना] बि-बध रहित होना, वि-स्था हृटाये जाना, विष्वडहि पे 
दूर हो जाना=खो देना । 

.. (ग) जो कि पुखानुभूति को अभिव्यक्त करते हैं। ऋग्वेद में-- 
चन्‌ आचन्दानुभव करना, भद्‌ मस्त होना, उच अधिक चाह होना, तुष 
तुष्ट होना, मह, आनन्दित होना, हृष्‌ हृष्ट होना, भूज उपभोग करना। 
थ मे-तृप्‌ ्रसन्न होना, नन्द आनन्दित होना, भन्‌ उपभोग 

[ 

(चि) जोकि भरने के अर्थ को अभिव्यक्त करते है । नखे में- 
प्‌ भरना (इसके योग में कमं में यथा ) प्राप्त द्वितीया होगी, पी से फूलना। | 
्राह्मणग्रन्थों में प्‌ णिजन्त प्रकृति: पुरय भरना, कर्मवाच्य : पूर्य से भरा जाना। | 

(ङ) उनके जो कि (कीमत देकर) खरीदना इस अर्थ को अभिव्यक्त | 
करते हैं। यथा वेद में : विक्री (किसी चीज के) बदले में देना | ब्राह्मणः | 
ग्रन्थो में--निष्क्री निर्मोक्षार्थ धन देना | 

(च) जो कि पूजा अथवा यज्ञ में (किसी मेध्य पशु. या हा | 
द्रव्य की) बलि देना इस अर्थ को अभिव्यक्त करते हैं। यज्ञार्थक यज्‌.भादु : | 
के योग में देवतावाचक शब्द वेद और ब्राह्मण दोनों में ही द्वितीया म्‌ । 
पाया जाता है । ब्राह्मणग्रन्थों में यज्ञ की तिथि के वाचक शब्द को .भी द्वितीया | 
(सजातीय) में रखा जाता है । यथा- अमावस्यौँ यज्ते वह अमावस्या का | 
मोज देता है । | | 
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(ज) जोकि काम करने के सामर्थ्य को अभिव्यक्त करते हैं जैसे 
कि वेद और ब्राह्मण दोनों में ही प्रयुक्त कु धातु । उदाहरण है: किंम्चा 
करिष्यति वह त्ररचा से क्या करेगा ? (१.१६४१); किस तेगहे: कुर्यात 
वह उस घर से क्या करता ? (श०ब्रा०) । ब्राह्मणग्रन्थों में अर्यो भवति 
उससे प्रयोजन हे "उसकी आवश्यक्ता है (लेटिन ओपुस्‌ एस्त्‌ अलिक्वरे) 
इस वाक्यखण्ड का भी इसी प्रकार प्रयोग किया जाता है। यथा--यहिं 
वाव वो सयाथो भविता यदि तुम्हें (षष्ठी) मेरी आवश्यकता होगी 
(ए० ब्रा०) । | 

(झ) जोकि आधिपत्य को अभिव्यक्त करती है: केवल (वेद में) 
क्रियापद पत्य स्वामी होना (अक्षरार्थ के द्वारा) का ही प्रयोग देखो 
जाता हैं । यया--ईन्दरो जिंज्रदोत्र : पत्यमानः इन्द्र जोकि समस्त वीरताओं 
का स्वामी है (३.५४०) । 

(चा) जोकि के आधार पर जीना इस अर्थ को अभिव्यक्त करती 
है : केवल (त्राह्वाणग्रन्थो में) जीव्‌ ( =पर जीना, के आधार पर जाना) इस 
धातु का प्रयोग उपलब्ध होता है । यथा--प्रथा संतुःथो जो वन्ति (गाय) 
जिस पर मनुष्यों का जीवन निर्भर हे (त° सं०) । 

(अ) क्रियापद के कर्मवाच्य रूपों के योग में (जिसमें कालकृदन्त भी सम्मिलित 
हैं) तृतीया या तो साधनों को (जैसे कि कतृ वाच्य के क्रियापद के योग में) या 
कर्ता (कर्त वाच्य क्रियापद के योग में प्रयुक्त प्रथमान्तपद) को अभिव्यक्त करती दै । 
यथा-घृते न_अग्निंः संसज्यतै अग्नि घी से लीपी जाती है (१०.११८); उषा 
उन्ती रिभ्यते वॅसिष्ठेः उदीयमान उपा को वसिष्ठ स्तुति करते हैं (७.७६”)। 
इसी प्रकार ब्राह्मशप्रन्धों में : प्रजापतिना सज्यन्ते प्रजापति के दारा उनकी सृष्टि 
की जाती है (मे० सं०); पांत्रेर॑न्ममद्ते पात्रों की सहायता से भोजन खाया 
जाता है (मे० सं०) । 


७ ८ है 
(आ) जब क्रियापदों से सम्बद्ध नामप्रतिरूपक शब्द कत्वान्त व क्त्वाथक अथवा 


तुसुन्नन्त व तुमर्थक कृदन्तों के रूप में प्रयुक्त हुए कर्मवाचक होते हैं तो वे भी उसी 
प्रकार वाक्य में अन्वित होते हैं [अर्थात्‌ उनके योग में भी तृत्तीया साधन या 
कती को अभिव्यक्त करती दै] । यथा--नुभिह॑ व्यः 'खोगों के द्वारा आवाहनीय 
(७.२२०); स्पिणी/नंः>अंधर्वरों'शत्रु'के द्वारा/प्यभिततीकश्ीस- (४:४5 


० ०0१ | 
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२. नामपदों के : 

(ख) उन विशाष्यों शेषणों के (विश 
जती श रे और विशेषणों कै (विशेष करके जिनकास ३ 

होता है) जो कि संसर्ग अथवा तुल्यता इन अथों 
अभिव्यक्त करते हैं। यथा-नासुन्वता सख्यं वष्टि श्र: शर उससे मि १ > 
चाहता जो सोमाभिषव नहीं करता (१० ४२"); अं हर 
।। २); अंसि समोै 
न लो. क 2042 हो (६-४८); इन्द्रो वेसदड देवताभिरासीत 
द्र (अन्य) देवताओं के मँ० सं०); आज्येन भिः 
का i बराबर था (त० सं०); आज्येन मिश्र; 

(ख) उन अन्य विशेषणों के, जबकि उसे अभिव्यक्त करना होता है 
जिसके द्वारा वण्यमान गुण उत्पन्न किया जाता है। यथा--उषो वाजेन 
वाजिनि ह [संयामलब्ध] घन राशि से समृद्ध उषः (३.६१); बहुं | 
प्रजया भविष्यसि तुम सन्तान से समृद्ध होगे (श० बा०) । 

(ग ) उन संख्यावाची शब्दों के जिनके साथ कमी को अभिव्यक्त करे 
के लिये नं आता है । यथा- एकया न॑ विज्ञति; : एक (कम) होने से बत | 
नहीं=उन्नीस । | 

३- उपसर्गो के । शुद्ध उपसगोँ का तृतीया के योग में लगभग प्रयोग किमा | 
ही नहीं जाता । ऋग्वेद में इसके केवल मात्र अपवाद हुँ ¦ स्नु के तृतीयान्त ल्प । 

' के साथ अधि का प्रयोग; तीन स्थानों में सु भिस्‌ और मभि स्‌ के साथ उप | 
का प्रयोग और सम्भवतः सहार्थ के संम्‌ का कतिपय मन्त्रों में तृतीया के योग में | 
प्रयोग । पर उपसर्गार्थक क्रियाविद्येषणों का इस प्रकार का प्रयोग उपलब्ध _ 
होता है। केवल ऋग्वेद में अवस नीचे, और परस उपर । वेद और ब्राह्मण: . 
ग्रन्थ दोनों में ही--सह और साकम्‌ साथ । देखिये १७७,२। | 


चतुर्थी विभक्ति | च 
२०९०. चतुर्थी विभक्ति उस अभिप्राय को अभिव्यक्त करती है जिसस „ 
हि (किया का सम्बन्ध रहता है ।यातो यह स्वतन्त्र शब्दों से सम्बद्ध र हुती है ; 





है. या माहत्येत समय 
ता बाहुल्येन समूच कथ्य के पुरक के रूप में प्रयक्त की जाती है। 


Ses ios _ CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delh?. Digitized by eGangotri 





४०७ 


(य) एक विशिष्ट अर्थ में चतुर्थी का प्रयोग किया जाता हे : 

१. क्रियापदों के योग में (जिनका प्रभाव अधिकतया व्यक्तियों पर 
पड़ता है) जिनका अर्थ (क) देना होता है । यदा वेद और ब्राह्मणग्रन्थों में 
दा देना, यम्‌ बढ़ाना, धा देना, या देना, भज्‌ बाँटना । जेसे- दधाति रत्नं 
विधते वह पजक को घन देता हे (४-१२) । वेद में दान के विशेष 
प्रकारों को अभिव्यक्त करने वाली अन्य धातुओं के योग में भी चतुर्थी विभक्ति 
आती है : दिश (काम) सोंपना, अँव दुह पर दुहना, पृ पूरी तरह देना, 
पृच्‌ भरपूर देना, संह. उदारता पूर्वक देना, मा मापना, रा (के लिये) आप्त 
करना निय स्थायी रूप से देना, विद्‌ (के लिये) ग्राप्त करना, सन्‌ 
(के लिये) ग्राप्त करना, सू (के लिये) गतिशील वनाना, सूज (के 
लिये) छोड़ना और अन्य धातु । 

(ख) जिनका अर्थ यज्ञ करना या बलि देना होता है। जसे वेद म-- 
आयज्‌ को वलि देना (जव कि यज्‌ के योग में द्वितीया विभक्ति आती है) | 
वेद और ब्राह्मण दोनों में ही--क जबकि इसका अर्थ को बलि देना 
' होता है । ब्राह्मणग्रन्थों में--आरूभ्‌ (पकड़ना और वांधना) बलि दना! 
यथा-अग्निम्यः पशना लभते वह अग्नियों को पशुओं की बलि देता हॅ । 
(त० सं०) । टु 

(ग) जिनका अर्थ कहना त्घोषणा करना, स्पष्ट करना होता हैं (पर 
व्यक्षिवाची द्वितीयान्तपद क योग में यदि ये आयें तो इनका अर्थ होगा 
सम्बोधित करना): वेद और ब्राह्मण में-अह मू, बच, बदू (ब्राह्मणा मे 
आचक्ष्‌ भी) । वेद में ये धातु भी-अर्च और गा के लिये गाना स्तु की 
स्तुति करना, गिर्‌, रप्‌, शंस्‌ किसी की [इन धातुओं के योग म (यथा- 
प्राप्त) हितीया होगी] स्तुति करना । ब्राह्मणग्रच्था म तिन्ह से क्षमा सांगना 


ह घातु भी । यथा--तंदु देवेभ्यो ति ह्.ते ऐसा करने से वह देवताओं सं | र 


विकि 
2 अही. 


क्षमा मांगता है (श० ब्रा०) । 
(घ) जिनका अर्थ सुनना दो 
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: ऋग्वेद में कतिपय बार प्रयुक्त थु धाउ हर | | 
जिसका अर्थ है को छुनना । किञ्च सम्‌ के लिये देर तक एकान | 
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(ङ) जिनका अर्थ विश्वास क > | 
दस्मं घत्त उसमें विश्वास रखो तू २ i दाना ही: अदा । यवा 
रखना भी । "° म कष्‌ में त 

(च) जिनका अर्थ हो : 
वहसि भू रि वामम्‌ उसके हि Er हु, है, हृ। यथा-अमा सो 

` उसके लए जो कि घर में हे तम ब मे 
( १ “१२४ ); देवेभ्यो हव्यं" वहन्ति वे देवताओं र पा उप ज उ 
(त० सं०); तं हरामि पितृयज्ञाय देवम्‌ उस वत षो ut 
हू (१०.१६); विश: क्षत्रियाय बलिं” र Ma. 5 
लति तल बाळ हरन्ति किसान जागीरदारों के पाप | 
a ° त्रा०) । केवल वेद में ऐसी बहुत सी सामान्यार्थक 
उ हैँ जिनके योग में चतुर्थी आती है। यथा ऋ, इन्व्‌, चव तदर्थ 
'टायुक्त करना । एवञ्च कतिपय औपचारिक प्रयोग जैसे, अभि का 
4 ड नड शुच्‌ र पर चमकना, भुष्‌ पर छिड़कना, अभि-वा की ओर उडा 
od ः का में गरसनाथक इ धातु के योग में भी चतुर्थी पाई जाती है। | 
अव हो न भषमतु मन्म विष्णु के लिये मेरी यह सशक्त स्तात | 
वृत्त हो | | 
न ( ह) जिनका Mo गन्न करना हो : स्वद्‌ के ग्रति स्वादु ओर छन्‌ 
तक हाना । यथा-स्वॅदस्व__.इंन्द्राय पीतये इन्द्र के द्वारा पाग 
- हर के लिये एस्वादु बन जाओ (९.७४१); उतो तंदस्मे मंध्विच्च- 

` आर बह मधु उस्ते आनन्द प्रदान करे (१०.७३१) । 
और र दा क ता होना दो >. आहाणपन्यो > 
(पा VR 7 ह-एव- अस्मे तत्‌ संमानृधे वह उसमें सफल ग | 

(झञ) जि eS वह सफल होता हे (त० सं० ) । 
उ "का अथ अघीन करना हो: रघ्‌। यथा-_अस्मभ्यं वृत्रा | 

| 6 शचुओं कं हमारे अधीन कर दो (४.२२ ही)? 
निहा EF प . कै आगे सुका हो: रथ्‌ वर्शाभूतत होना, नम॒और । 
Ce गोरो धामनं झुकचा, स्था आज्ञा मानना, द्‌ और क्षम्‌ (ब्रा) 

"~ सँकेना, आव्रश्च्‌ शिकार होना । यथा-मो” अहँ द्विषते/ रघम्‌ ऐसी | 
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न हो कि मुझे मेरे शत्रु के वशीभूत होना पड़े (१.५०); तस्थुः 
सवीय ते वे तुम्हारे शासन का पालन करते हैं (४.५४) । 


(ट) जिनका अर्थ के साथ क्रू द होना हो : वेद में--ह (हृणोते); वेद 
और ब्राह्मणों में : असूय और क्रुध्‌; ब्राह्मणग्रन्यों में अरातीय विरोधी होना 
और ग्ला विमुख होना भी । 

(5) जिनका अर्थ क्षति पहुँचाने की चेष्टा करना हो : वेद और ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में--ब्रुहू | यथा--यॅद्‌ डुब्रोहिय स्थ्रिय्र पुसे तुमने स्त्री और पुरुष का 
क्या विगाड़ा है ? (अथवं०) । | 

(ड) जिनका अर्थ पर फेंकना हो : वेद में-सूज्‌ छोड़ना, फेंकना; 
वेद और ब्राह्मणों में अस्‌ फेंकना । ब्राह्मणों में-्र-ह फॅकना । यथा 
जस्ता दिद्युमस्ये धनुर्धारी ने एक विद्यद्रप बाण उस पर फेक 
(१.७१) ; तस्मै तीमिंबसस्थति वह उस पर बाण फेकता है (मं° सं०); 
ज सा तुव्याय प्रं हरति वह शत्रु पर वज्र फेकता है (त° सं०) । 


(ढ) जिनका अर्थ सत्ता, किसी के लिये संकल्पित होचा अथवा 
अर्जित रूप में ग्राप्त होना हो : अस्‌ होना, भू बचना | यथा रमा 
चिद्‌ भवति गार्धमस्मं गहरे जल में भी उसके लिये बिछला माग होता 
हे (६.२४०); इन्द्र तु'भ्यमिंदभूम हे इन्द्र हम तेरे अपने हों गये हैं (त० 
सं०); अय को महां भागो' भविष्यति तब मुझे कितना हिस्सा प्राप्त होगा £ 
(श० ब्रा० ) | 

(अ) कर्ता को अभिव्यक्त करने के लिये क्तान्त व कत्वार्थक अथच तुमर्थ कृदन्त 
शब्दों के योग में चतुर्थी विभक्ति का प्रयोग किया जाता है! तुमर्थ कृदन्तों के साथ तो 
यह द्वितीया के स्थान पर आकर्षण के द्वारा कर्म को भी अभिव्यक्त करती है.। यथा 
यंः स्तोतरभ्यो ह्यो अस्ति जो कि स्तोता के द्वारा 


खुल जाय (१.१४२१) ; इन्द्रमके र॑वर्धयन्नंहये हन्तवा डो १ 
मारने के लिये इन्द्रको स्तुतियो द्वासः्शक्षिवशाल्नो. हतास (३९, | 


। आवाहनीय है Mees 


(९,३३०); चि यन्ता मे देवे म्यः देवताओं के शाके खि hs 
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२. चतुर्थ गी विभवित का प्रयोग क संज्ञापदों 
| ति पप < 3 को 
होता है । | पदा. के योगय 


(क) ऐसे शब्द वे हैं जो आर्श बाते हैं | 
वीष कहल र 
प्रयोजक हैं] विशेष AE र i !: 
कट शषकर प्रणामाथक नमस्‌ (जिसे करणार्थक कु अथव 
सत्ताथक अस्‌ के साथ प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार इन धातुओं का 
हार फणा पड़ता है) । यथा--नंसो महद्भ्यः बड़ों को नमसा 
हा ( १ ® २ ७ ) ? नसोझ्स्तु ब्रंह्यिष्ठाय सर्वोत्कृष्ट ब्राह्म > च 
ता रा को नमस्कार हो 
क °) । इसी प्रकार प्रयुक्त होने वालों में हैं यज्ञ में परयज्यमात 
॥ए--- त्त्य व्‌ हा षट ७ ब च रह 2 
की स्वाहा, हा स्वधा, बंषद्‌ जिनका अर्थ हे स्वागत हो, कल्याण हो। 
` स्वाहा उनका कल्याण हो (अथवं०) । 
र (अ) वेद में शम्‌ और ब्राह्मणयन्थो में कंस्‌ ये कल्याणार्थक अव्यय चतुथ्यन्त पद | 
2 तम भयमा अथवा द्वितीया विभक्ति के रूपों की तरह प्रयुक्त होते हैं । यथा या 
ल द्वि पं दे चंतुप्पदे इसलिये कि मनुष्यों का और पशुओं का कल्याण 
द्द (१. ११४१); आहुतयो ह्यग्न ये क॑म्‌ चू'कि अग्नि के लिये आहुतियां आनन्द | 
रूप हैं; श० ब्रा०, न -अस्मा अक भवति यह उसे दुख नहीं देता (ते०सं०। 
चणे ( अआ) ऐेसा प्रतीत होता हे कि वेद में स म्भवतः संज्ञापद कास (चाहना) र | | 
त (माग) के योग में बिना ही क्रियापद के अध्याहार के चतुर्थी विभक्ति गाती | 
हे । यथा--छृणवानीसो अम्ृतरत्वाय गातुम्‌ अपने लिये अमर होने का माग 
भप्त करते हुए (१.७२१) । | 
क वेत पर अत्य 2॥ क (दस्यु के लिये भेडिया) इस नाम में प्रयु 
[स्यु के लिये ठीक भेड़िया हे इ टू उपपादित , 
ल अर । हे इस वाक्य में आई चतुर्थी से 
। ३- प्रिय, दयालु, अच्छा लगाने वाला, लाभदायक, इच्छुक, आज्ञाकारी | 
दुस।वनायुक्त, शत्रु, इन अर्थो के विशेषणो के योग में चतुर्थी विभक्ति 
७९०: णा ८. रि) होता हे । यथा-शिर्बा सखिभ्य उत मंह्यमासीत्‌ वह मित्रों ह| 
. अपि अयच मेरे आति दयालु थी (१०.३४) ; अंतिथिइचीररायवि मनुष्य का शिं । 
' अतिथि (२.२); यंद्‌ वार्वं जीवेभ्यो हित. त॑त्‌ पितू भ्यः जो जीवित लोगो | 











ल 297 ये: 
>>! 
A 


के (लये हितकर है बही पितरों के लिये भी (शा० ब्रा०); सँ रात 


७ १ i 









री) मट हक (९-0. फण. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
Ass sy : ७ 
























४११ 


मना ब्रंचनाय भवति (श०ब्रा०) वह (वृक्ष को) काटने के लिये प्रस्तुत 
है; प्रत्युधार्मिनों ह क्षत्राय विशं कुर्यात्‌ वह कृषकों को शासक वर्ग का 
शत्रु बना देगा (श० बा०) । 

(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि निरपराधार्थक अनागस्‌ इस विशेषण के योग 
में देवताओं के नामों के साथ प्रायः चतुर्थी श्राती है पर इस बात का पूरा निश्चय 
नहीं कि इस विभक्ति का क्रिया के साथ सीधा सम्बन्ध होना चाहिये या नहीं। 
यथा-अंनागसो अदितये स्याम हम अदिति के लिये (=की इष्टि में) 
निष्पाप हों (१.२४) स्याम का सम्भवतः अर्थ है ऐसा दो कि हस निप्पाप' 
रूप में अदिति के हो जाये। 

४. चतुर्थी विभवित कतिपय क्रियाविशेषणों के योग में भी प्रयक्‍त 
होती है । 

(क) अरस के योग में प्रायः चतुर्थी प्रयुक्त होती है । यथा-ये 
अरं बहन्ति सम्यंवि जोकि (तुम्हारे) उत्साह के अनुसार हाकते हुँ 
(६.१६९) । अरम्‌ का इस प्रकार का प्रयोग कु, गम्‌ और भू इन क्रियापदो 
के साथ प्रचुर है। चतुथ्यंन्त पद के योग में प्रयुक्त अरम्‌ अनेक बार विशेषण | 
के समकक्ष हो जाता है। यथा-सास्मा अरम्‌ वह उसके लिये तैयार है || 
(२.१८१) ; अयं सोमो अस्तु अरं नसे युर्वभ्याम्‌ यह्‌ सोम आपके मन को | 
माये (१.१०८१) । ब्राह्मणग्रन्‍्थों में अंरम्‌ के स्थान पर अलम्‌ पाया जाला 
है जोकि प्रायः अरम्‌ की तरह ही प्रयुक्त होता है । यथा--चलमाहुत्या आस, क | 
नालं भक्षय न तो वह आहुति के ही उपयुक्त था और न ही भोजन के || 
(श० व्रा० ) | | 

(ख) प्रत्यक्षतः इस अर्थ क 
न्तपद के योग में केवल तभी प्रयुक्त 
अस्‌ प्रयुक्त होती हैं (इनमें भू या अस्‌ 
है) । यथा--आर्विरेम्यो अभवत्‌ सूर्यः स्य 
(१.१४६*) ; तंस्मं वा आर्विरसाम हम उत्त 
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T आर्विस्‌ वेदों और ब्राह्मणग्रन्यों में चतुथ्यें-- | | 
होता है जबकि इसके साथ कु, भू या क | 
का कभी-कभी अध्याहार करना पड़ता धट | 
उनके सामने प्रकट हुआ || 
के सामने प्रकट होंगे || 


! ~ 


ह. 
~ Es 
क“ धू 
क 
# ४.१. 


'किया जाता है (जिनमें कि वेद में बहुत से तुमर्थ कृदन्त रूप भी शामिल 
'के ठिये= मोहक प्रभाव उत्पन्न करने के लिये रथ पर जा चढी है 
| (अग्नि का) उसके (मित्र के) साथ मेल करा देता है (ते० सं०) । 


घातुओं के योग में प्रयुक्त होती है। यथाअस्ति हि ष्मा मदाय वः आफ्नै |: | | 


5 क 
०० र टी 
जमद 


|| सि आएको मच करे के ये (बढ) है (3०) | 


कौ . 
१) ४१ % ० 
+ हज की £ = 
क, याड काश A दा क्त - : 
s १४ 35 ० हा > ` ia 
ry ७0”? | द ३ - ण 
उर 4 | » Se क 
rh क “हर क 3 - 
क 0 3५ । 
» अ“ 3 कर 
हक ७५ 
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(र) चतुर्थ्यन्तपद सामान 
न्यरूप से सम 
होता है । [चे वाक्य के कथ्य का पुरक भी 


उ १ व पत का अभिधान करता है जिसके लाभ या हानि के ल्यि 
जक गो किया म होतो है। या देवत षोः त ९ 
पट द; यि दवताआ की पूजा करो (१.१५१९ ); तस्मा एतं 
अनङुवन्‌ उसके लिये उन्होने यह व Me 
उपाकृताय नियोक्तार , (9५ र बनाया: (स० आ) 
चुका था तो व्हे लि वि: (ऐ० ब्रा) जव उसे निकट लायाजा | 
नहे ऐता कोई 4 4 उन्ह कोई बाधने वाला नही मिला (अर्थात | 
£ [इ न मिला जो कि उसे बॉघने के लिये सहमत होता)। | 
न ह चचचा उ के लिये क्रिया की जाती है उसे भी बह | 
नाक था अभिव्यक्त करती है । (यथा--ऊध्व स्तिष्ठ 
यस हमार पहायता के लिये=हमारी सहायता करने के लिये सहे | 
हां जाओ (१.३०); नं सुष्विमिन्दरों अवसे मधाति इन्द्र (अपने) | 
i का सहायता के लिये बीच में नहीं छोड देगा (६-२३); | 
न य लोकाय विष्णुक्रमा: कम्यन्ते स्वर्ग के लिये (--स्वर्ग ग्राति के | 
हा क्त ji (ते० सं०) ; अग्निः होत्रीय प्रीवणत | 
(श० ब्रा०)। प्राप डौ प क सज हसलिये कि वह होता क 
भाप्याथ बाहुल्येन सूक्ष्मार्थवाची संज्ञापदों के द्वारा अभिव्यक्त 


हैं) । यथा--अंधि श्रिये” दुहिता सूर्यस्य रथ तस्थौ सूर्य की पुत्री सौन्दर्य 
७) 6 0 न 2 3: do 
(६-६३) ; ते न_.एवं_.एन॑ सं सृजति शान्त्य शान्ति के लिये वह उतवा 


(क) यह अन्तिम आाप्यार्थंबोधिका चतुर्थी विशेषकर अस्‌ ओर भू ड | 
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मंदाय सो'मः (यहां अस्ति का अध्याहार करना होगा) सोम मद (=के 
~ ०१ घ्ज 000 
लिये है) पेदा करता है । (श० ब्रा०) । 


३. अंग्रेजी के फॉर की तरह कालबोधक वाक्यो में भी चतुर्थी का 
प्रयोग किया जाता है यद्यपि यह विरल-है। यथा--नून न इन्र _अपराय 
च स्याः हे इन्द्र! अब मी और भविष्य में भी तुम हमारे रहों 

६.३३); संवत्सराय संमस्यते वर्ष भर के लिये सन्धि की जाती हे 
(म० सं०) । 
`| दिन प्रतिदिन इस भर्थ का आम्रोडित इन्द्र दिवे'दिवे यद्यपि प्रकट रूप से दिव्‌ 
का चतुर्थ्यन्त रूप है तथापि सम्भावना है कि वस्तुतः यह दिवं इस परिवर्तित 
प्रकृति का सप्तम्यन्त रूप है । 

४. अर्थ की दृष्टि से सम्वद्ध दो चतुर्थ्यन्त पद प्रायः एकसाथ पाये जाते 
हैं। वेद में ऐसा तव होता है जव (निकटवर्ती) चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ 
कृदन्त के प्रभाव से कमं में भी चतुर्थी आ जाती है । यथा- चुत्रीय 
हन्तवे--बुत्र हभ्तवे वृत्र का वध करने के लिये (देखिये २०० य १ 
ण्‌ (क )-। 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसा ही प्रयोग पाया जाता है जहां किं तुमर्थे कृदन्त का 
स्थान भाववाचक संज्ञापद ले लेता है । यथा-यँथा--इर्द' पार्णिभ्यामवनेजनाय-~ 
आहरन्त्येवंम जेसे वे उसे हाथ धोने के लिये लाते हें (श० ब्रा०)। स्था इस 
क्रियापद के योग में प्रायः दो चतुर्थ्यन्त पद पाये जाते हैं, एक उद्देश्य को अभिव्यक्त 
करता है और दूसरा उस व्यक्ति को जिस पर क्रिया का प्रभाव पड़ा है। यथा 


देवेभ्यः पशवोऽन्नाद्यायालम्बाय न~अतिष्ठन्त पशुओं ने यश के लिए ओर. 


भोजन के लिए अपने आपको देवताओं के अपण नहीं किया (९० ब्रा० ) 


५. चतुर्थ्थन्त पदों का क्रियाविशेषण के रूप में प्रयोग अतिविरल है: | | | 


के लिये इस अर्थ के कामाय और अर्थाय को ऐसा [क्रियाविशेषण] समझा 


जा सकता है;  कामचार॑स्य कामाय स्वैरगति के लिये (श०्ब्रा०) | 


म्मा मस तुम्हारी "जन्मे हॅमारे लिये हुआ है") 
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पञ्चमी विभक्ति 

२०१. पञ्चमी विभक्ति, जो कि क्रियापद की क्रिया के प्रारम्भ की 
अवधि को अभिव्यक्त करती है, का अनुवाद नियमित रूप से से के द्वारा 
किया जा सक्ता है । मुख्य रूप से य ह भिन्न-भिन्न श्रेणी के शब्दों के साथ 
सम्बद्ध रहती है पर इसका स्वतन्त्र प्रयोग भी पाया जाता है । 

(य) परतन्त्र रूप में पञ्चमी विभक्ति आती है : 

१. क्रियापदों के योग में (क) जो कि देशा 
करते हैं । यथा--जाना, चल पड़ना, 
अहरा करना; उ डेलना, पीना; बुला 
करना । यथा-ईयूर्याबो न॑ यंवर्सादंगोपा 
राक्षत गोधन की तरह गये (७.१८९); वत्रस्य इबस॑यादी बमाणा: वत्र के एफ 
कारने से भागते हुए (३.९६) असतः सदजायत असत्‌ से सत्‌ उत्पन्न हुआ 
(२०.७२); अख्रादिव प्र॑ स्तनयन्ति वृष्टयः मानो वादल से वृष्टियाँ 
गरज रही हैं (१०.७५१) ; त्ब दस्यू रो कस आजः तुमने घर से शत्रुओं 
को निकाल भगाया (७.५१); भुज्यु समुद्रादृहथुः तुम दोनों ने मुगु 
को समुद्र से उठाया हे (६.६२९) ; दो हिरिण्यपिण्डान्‌ दिवोदासादसानिबम्‌ 
दिवोदास से मैंने दस सुर्णपिण्ड प्राप्त किये हे; (६.४७२); अंबा 
धोत्रादुर्त पोत्रीवमत्त उसने होता के पात्र से पिया है और वह पोता के पात्र 
से मस्त हो गया है (२-३७); मरतो यंद्रो दिव ह॑वामहे हे मरुतो जब हमे 
थ्‌,लोक से तुम्हारा आवाहन करते हैं (८.७५); ज्ञ नढ्चिच्छे प यपाउ 
तुमने शुनःरेप को ग्रूप से मुक्त क्रिया (५.२९); युयुर्तसस्मदनिराममी- 
चास्‌ रोग और विपत्ति को हमसे दूर कर दो । (७.७११) । 


धिकरणक क्रिया को अभिव्यक्त 
सवारी करना , नेतृत्व करना, लेना, 
गा, ढला करना, हटाना, प्र 
: वे चरागाह (गोचर) से अगोपाठ 


(अ) आह्मणयन्धों से उदाहरण हैं: यंद्धा विदुन्नाद्याद्धावेत्‌ यदि उसे भागत | 


हो तो वह अपने भोजन से भागे (तै० सं० ) $ सं र॑थात्पपात वह अपने रथ 
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गिर पड़ा (श० त्रा०) ; दिचो बृ ष्टिरीते वृष्टि आकाश से आती है (तै० सं? 5 न्न 
ऋषयः कवषमेलूषं सोमादइनयन्‌ ऋषि कवष ऐलूष को सोस से दूर ले ग _ 


१: २५ | > रॉ 


प 


£ दर १: wees) ह उसको भ नर्क न्त टं A । 2 
वात ड C0 इससे निर्भाग कर (दिय, ५९,०); 0 अचदलसुसदइोक्ाद जद" | 
MMT Sis - जे 
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उन्होंने उन्हं इस लोक से भगा दिया (ऐ० ब्रा०); तॅस्मादूनस एवं गृली- 
यात्‌ इसलिये उसे चाहिये किं वह उसे शकट से ही ले (श० ब्रा०); केशवात्‌ 
पुरुषात्‌ सीसेन परिख तं क्रीणाति वह लम्बे केशों वाले व्यक्ति से सीसे 
के बदले में परिज्नत्‌ खरीदता है । (श० ब्रा); स॑ पुच _एनं वरुणपाशान्‌ 
मुन्चति वह उसे वरुण के पाश से सुकत करता है (ते० सं०); सुवर्गाल्लो- 
काद्य जसानो हीयेत यजमान स्वगं से वञ्चित रद्द जायेगा, (तै० सं०) । 
अन्तर्धा (छिंपाना) और निलो (निलोन होना, छिपना) इन दो क्रियापदों के 
योग में पन्चमी का प्रयोग केवल ब्राह्मणग्रन्थों में ही पाया जाता है: वंजेण एन 
सुबर्ग छोकादन्तंद ध्यात्‌ वह चञ्र के द्वारा उसे स्वग से परे रखेगा (ते? सं०) ; 
ग्रस्निदेवेभ्यो निलीयत अग्नि ने देवताओं से अपने को छिपाया 
(० सं०) । 

(ख) जो कि बचाना, रक्षा करना; डरना, न चाहना, अतिक्रम 
करना, (किसी को अन्य चीज़ की अपेक्षा) अधिक अच्छा समझना इन 
अर्थो को अभिव्यक्त करते हैं: उपयु क्त अर्थो में वाद के दो अर्थो वाली अथ च 
उरुष्य (बचाना), रक्ष (रक्षा करना); और रेज्‌ (कायना) इन धातुओं के 
योग में केवल वेद में ही इस प्रकार की रचना (पञ्चमी का प्रयोग) पाई जाती 
है । रक्षणार्थक पा और त्रा और भयार्थेक भी के साथ यह रचना बेद और 
्रह्मणग्रन्थ इन दोनों में ही पाई जाती है और गोपाय (रक्षा करना ) और 
बीभत्स (से ग्लाति होना) इतके साथ यह केवल ब्राह्मगग्रन्थों तक ही सौमित 
हैं । यथा--अं हसो नो मित्र उरषयरेत, मित्र कष्ट से हमें बचाये (४.५५) $ 
सँ नंस्त्रासते डुरितात्‌ वह दुर्भाग्य से हमारी रक्षा करेगा (१.१२८) 3 
ईद्रस्य वंग्रादबिभेत वह इन्द्र के वज से डरती थी (१०.१३८); 
प्र सिन्बुस्यो रिरिच, प्र क्षितिम्यः वह नदियों और स्थलों से दूर पहुंच जाता 
है (१०.८९) ; सोभात्सुतार्दिद्रो अबुणीत वसिष्ठान्‌ इन्द्र ने वसिष्ठां को 
(पाशद्य मन के) अभिपुत सोम की अपेक्षा अधिक अच्छा समझा (२,२३ )। 

(क) भी धातु के योग में दो पदों में पञ्चमी पाई जाती है एक तो 
वह जो उस पदार्थ को अभिव्यक्त करता है जिससे डर लगता है, और 


उस (पदार्थ) से | 
दूसरा बह्‌ ञो श्ड््स 54क्रिस[। को अजिव्मिकत करता है,जो उ by ge ज डु | | 
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प्रवृत्त होती है। यथा--इन्द्रस्य _वज्ञादविभेदरिदर्नय: वह इन्द्र के | ते 
एवञ्च इसक द्वारा कुचले जाने से डरती थी (१०.१३८१) अर्थात रपे 
कि वह (वज्र ) उसे कुचल देगा, असुररक्षसे भ्य आसङद्भाद्‌ बिभयाञ्चत्रः वे 
अहुर ओर राक्षसों से और उनकी आसक्ति से उरते थे अर्थात १३ 
हमारे साथ आसक्नि कर लेंगे (श० ब्रा०)। 

२. सज्ञापदों में योग में जव कि इनका उद्भव पञ्चम्यन्त पद के साथ | 
प्रयुक्त क्रियापदों से हुआ हो अथवा ये उनके समकक्ष हों । यथा-आंम नो | 
र कष्ट से । तीन वार त्राणा करने वाली शरण देंगे 
वट ; छायामिव घृ णरंगन्म शमं ते व्यम्‌ हम छाया की तह 
| के गरमा स (बचाती ह) तुम्हारी शरण में आये हैं (६-१६५); 
रक्षोभ्यो वे ताँ भोषा वाचमयछन्‌ उन्होने राक्षसो के डर से अपनी वार्ण 
पर नियन्त्रण रखा (श० ब्रा०) । 

३. विशेषणों के योग में : वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में तुलनार्थक शाब्दों और 
तदथक [तुलनार्थक] विशेषणों के योग में जबकि इसका (पञ्चमी का) अर्थ 
यार होता है । यथा--घुतात्स्वादीयः घत से अधिक स्वाह (८.२४९); 
विश्वस्मादिन उत्तरः इन्द्र सब से उत्कृष्ट हे | ( १०.८ ६' ) $ जातान्यव 
रणान्यस्मात्‌ उसके ब्राद उत्पन्न हुए (८.९६९) ; पूर्वा विद्वस्माद्‌ भु वनाद 
बोधि सभी णयो से पहिले वह जाग उठी है (१-१२३); पापीया- 
नुशवाद्‌ गदर्भिः गधा घोड़े निष्कृष्टतर होता है (तं० सं०); ब्रह्म हि पूर्व 
क्षत्रात्‌ ब्राह्मण जाति क्षत्रिय जाति से उत्कष्ट होती हे (प० ब्रा०); अत्यो 
चा अभयस्मद्‌ भवति वह हमसे भिन्न हो जाता है (ऐ० ब्रा०) । 

| (अ) ब्राह्मणुअन्धों में इन कतिपय देशवाचक और कालवाचक विशेषणो के योग ग, | 
. भी पन्चमी विभक्ति पाई जाती है.: अर्वाचीन नीचे, ऊध्व ऊपर, जिह्म तिरी? _ 
' अर्वा ब्चू सामने, पराब्च्‌ पीछे। यथा--यंत्‌ कि च-अर्वाचीनमादित्या्‌ ५ 
0. कच भी सूय से नीचे हे (श० ब्रा०); एतंस्माच्चात्वलादूर्ध्वीः स्वर्ग ' लो 0, 
 सझुपोइक्रामन्‌ उस गढ़ से ऊपर की ओर वे स्वगं तक पहु'च गये (रा० ब्रा | 
 यज्ञाज्जिह्मा इंयुः यज्ञ से(तिरछे.होकर जाया करते थे=) वन्चित; हो जाते मे”! | 
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ए इच्‌ ङः हि स्त्रच्त पे ऊच कफ प 
द्श ला एतस्माइवान्चसित्रब्तो, दश पराब्चः दस त्रिवृत्‌ इसके पहले आती 
हैं ओर दस इसके वाद (ऐ० ब्रा०) । 


(आ) ब्राह्मणग्न्धों में उकप्रत्ययान्त विशेषणों, जो कि भू के साथ प्रयुक्त 
होने पर क्रियापद की कोटि में आ जाते हैं, के योग में भी पञ्चमी विभक्ति का 
प्रयोग देखा गया है। यथा-यजमानात्पशवोऽनुस्क्रासुका भवन्ति पशुशरो में 
यजमान से भागने की प्रवृत्ति नहीं होती (ऐ० ब्रा0) । 


(इ) ब्राह्मणग्रन्थों में पूरणप्रत्ययान्त ओर सामान्य संख्यावाची इन दोनों प्रकार 
के शब्दों योग में भी पञ्चमी विभक्ति प्रयुक्त होती है : प्रणप्रत्ययान्त शब्दों के 
योग में पञ्चमी गणना की अवधि (जिससे गिनना आरम्भ करते हैं) को अभिव्यक्त 
करती है । यथा-ईशवरो ह~ अ स्मादू द्वितीयो वा तृतीयो वा ब्राह्मणता- 
सभ्युपंतोः उससे (पीढ़ी में) दूसरा या तीसरा ब्राह्मणत्व प्राप्त कर सकता है 
(६० ब्रा०) ; सामान्य संख्यावाची शब्दों के योग में यह उस संख्या को अभिव्यक्त 
करती है जिसके बिना पूरी संख्या अपूर्ण रहती है । यथा-एका न्न॑शतंम्‌ एक से 
सो नहीं निन्यानव । इसी तरह अपूर्णार्थवाची शब्दों के योग में प्रयुक्त पन्चम्यन्त 
पद अल्पत्व की मात्रा को अभिव्यक्त करता है । यथा--ए कस्मादक्ष राद॑नाप्तम्‌ 
(पद्य) जो कि एक अक्षर से पूणं है (ते० सं०); तेधामढ्पकादेवँ अग्नि - 
रंसज्चित आस उनकी अग्नि (वेदी) थोड़ी सी ही असब्चित थी, अर्थांत 
लगभग पूरी तरह सब्चित थी (श०ब्रा०) । 


४. सामने, परे, बाहिर, नाचे, से दूर, बिना इन अर्थो के क्रिया- 
विशेषण पञ्चम्यन्त पद के साथ उपसग के रूप में प्रयुक्त होते हैं । इनमें 
जो केवल वेदमात्रगोचर हैं वे हैं: अर्ध (के तले) अर्वस्‌ (से नीचे) 
आर (बिना) और पुर्रस (सामने) । जो वेद और ब्राह्मण ग्रन्थ इन दोनों में 
पाये जाते हैं वे हैं: ऋते (बिना), तिर॑स्‌ से प्रथक्‌, परस्‌ बाहिर और 
पुरा पहिले । जो केवल ब्राह्मणग्रन्थमात्रगोचर हैं वे हैं: अभ्यघस्‌ से दूर, 
बहिस्‌ वाहिर । (देखिये १७७,३) । | 

(क) ब्राह्मणग्रन्यों में कतिपय अन्य देशवाचक अथवा काळवाचक किया: 
विञ्चेषणों के योग में भी पञ्चमी प्रयुक्त होती है। यथा-डूरं ह वां अस्मान 


तु" भबति मत्यु उससे दूर है (शः ब्रा०); तंल्मान्मध्यमाच्छड्ो दक्षिणो | 


CC-0.Yrof. Satya है ( Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





४१८ 


पञ्चदश विक्रमान्‌ प्र क्रामति वह बीच के सू टे के दाहिनी ओर से को 
क तरफ पन्द्रह कदम चलता है (श० ब्रा०), प्रागघोमात हवि (अप 
ल म रन [घोमात्‌ ण्‌) 
(र) इस कारण से इस अथं में किसी क्रिया के हेतु 

करने के लिये पञ्चम्यन्त पद किसी अन्य वर्ग विशेष के य. 
न करते हुए प्रयुक्त होता है । यथा--मा नस्तस्मादेनसो देव रीरिषः हे देव 
इस पाप के कारण हमें कोई हानि न पहुँचे (७.८९५); अंनताहे" ती; प्रश 
वॅरुणो5ग॒ हहत्‌ उनके अपराध के कारण वरुण ने उन ग्रजाओं को पह 
लिया (मे० सं०) । त्राह्मणग्रन्थों में भी यही पद्धति है : तस्माद इसलिये; 
कंस्मात्‌ किस कारण से ? : 


षष्ठी विभक्ति 
२०२. अपने मुख्य प्रयोगों में क्रियापदों और संज्ञापदों से सम्बद्ध 
होने के कारण एवञ्च विशेषणों और क्रियाविशेषणों के योग में प्रयुक्त किये 
जाने के कारण षष्ठी एक पराश्रित विभक्ति है । 
(य) क्रियापदों के योग में षष्ठी विभक्ति का वही अर्थ होता है जो 
कि द्वितीया का;पर षष्ठी का द्वितीया से यह भेद है कि यह (षष्ठी) उस 
क्रिया को अभिव्यक्त करती है जिसका प्रभाव सारे पदार्थं पर न पड़ उसके 


एक अंश पर पड़ता है । यह इन अर्थो के क्रियापदों के योग में प्रयु 
होती है : 





> (क) शासन करना, निष्पन्न करना : क्षि और राज्‌ के योग म | 
सदव ओर इरज्य और ईश्‌ के योग में लगभग सदेव (जिनके योग में | 


द्वितीया विरळ है) । ब्राह्मणग्रन्थों में इस अर्थ की केवल एकमात्र बॉ | 


. जिसके योग में षष्ठी आती है ईश है जिसका अर्थ है पर धिकार 







; Es होना ह i यथा--अंथ. _एषां संवे ईश तब उन पर हरेक का अधिकार होता | न 
। है (म० सं?) । हर 
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(ख) आनन्द मनाना प्री और वृथ्‌ के योग में सदेव पर कत 
और मद्‌ (जिनके योग में तृतीया और सप्तमी भी आती हैं) और पन के 
ण्यन्त रूप (जिसके योग में द्वितीया भी आती है) के योग में विकल्प से षष्ठी 
प्रयृक्त होती है । 


(अ) त्राह्मणग्रन्थों में इस वग की एकमात्र धातु जिसके योग में अत्रयत्राभक 
पष्ठी विभक्ति आती हे तप्‌ हे । यथा-अन्नस्य तप्यति वह (कुछ) अन्न से 
अपने को तृप्त करता हे (श० ब्रा०)। 


(ग) ध्यान में रखना: कु के म० पु (स्तुति करना) और ` . 
आ-धी वारे में सोचना या ध्यात रखना के योग में सदैव, पर चित ध्यान 
र देखना, अउधान देना, बुन्‌ ध्यान में रखना; अघिइ, अघिगम्‌, अघिगा 
अवमान देवा, ध्यान रखता, विद्‌ के बिषय में जानता (दितीयान्त 
पद क योग म-पूरा तरह जानना ), श्रु सुवचा (पुने जाने वाले व्यक्ति के 
वाचक शब्द के योग में षष्ठी और पदार्थ के वाचक शब्द के योग में द्वितीया 
का प्रयोग होता है) इन बाजुओं के योग में विकल्प से षष्ठी और द्वितीया 
दोनों विभक्तियां आती हैं । | 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में इस वग की केवल तीन धातुओं के साथ इस प्रफार को 
वाक्यरचना पाई जाती हे: विद्‌ ओर श्र (जेसे कि ऋग्वेद में) अथच कोतय, 
चर्चा करना । 

(घ) अत्रयविता (जव कि उन्हीं क्रिग्रापदों के योग में द्वितीयान्त पद 
पूर्णमात्रा को अभिव्यक्त करता है) : 

१. खाना, पीना: अश्च के अंश को खाना, अद्‌ खाना (जिसके योग 
में लगभग अनपवाद रूप से द्वितीया पाई जाती है); पा पीना; आवृष्‌ 
अपने को पूरी तरह भर लेना, वी और जुष्‌ उपभोग करना | 

(श्र) ब्राह्मणग्रन्था में खादनाथंक्र भक्त के अतिरिक्त (जो कि ऋग्वेद म 
द्वितोयान्त पद के योग में ही प्रयुक्त होती दै) केवल अशा और पा थातुश्रों के | 
योग में ही झबसक्मठी- माइ ती, Coecion, New Deni Digiized by eGan०(H > ने बक । 
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२. देना, भेंट करना, उपहार अपिंत कर पूजा करना: दा देगा 
आदशस्य ओर शक्‌ भेट करना; पृच्‌ बहुत देना; यज्‌ पूजा करना (शे 
योग में व्यक्तिवाचक शब्द के साथ द्वितीया का प्रयोग होगा और पूजा; 
लिये अपित पदार्थ के वाचक शब्द के साथ षष्ठी का), यथा सोमस्य त्वा यति 
में सोम की (आहुति के द्वारा) आपकी पूजा करूगा (३.५३१) | 

(अ) जाह्मणयन्थो में व्यक्तिवाची द्वितीया के योग के बिना यज्ञ का प्रयोग 

“ किया जा सकता है । यथा-तंस्मादीज्यस्य._पुवं यजेत्‌ इसलिये उसे कुछ धी | 
` ` की आहुति डालनी चाहिये (श० ब्रा० ) । ट 
(आ) ब्राह्मणय्रन्थों के दान तथा आदान इन सामान्य अर्थो वाली अनेक 
धातुओं के योग में अवयवावयविसम्वन्धवाचक कर्म घष्टी का प्रयोग प्रारम्भ हो 
जाता है जो कि नेद में उपलब्ध नहीं होता : चप्‌ विखेरना, हु अर्पण करना, 
अभिघर_ पर उ'डेलना, वदा कुछ काटकर अलग करना, आइ्च्युत्‌ वूं दः 
ढु गिरना, उपस्त बिछाना, निहन्‌ (अथवे०) और प्रहन प्रहार करना, विन्‌ 
कुछ खोदना, ग्रभ्‌ के अंश को लेना और कर्मवाच्य में पकडा जाना= (शरीर 
के एक अन्ग में) कष्ट अनुभव करना, यथा--नें च लुषो गृहे उसकी आंख म 
कष्ट नहीं है (मै० सं०) : यो” वाचो” गुहीत॑ः जिसे कण्ठरोध हे (मे० सं०) । 
(इ) ब्राह्मणग्न्धों में निमन्त्रणार्थक अचुःत्र के योग में देवतावाची शब्दों से 
चतुर्थी एवञ्च जिसमें उन्हे निमन्त्रित किया जाता है तद्वाचक शब्दों से प 
अयुक्त होती है । यथा--अग्नीषो साभ्यां मे'दसो चु ब्रहि अग्नि और सोम की 
मेदस्‌ में निमन्त्रित कीजिये (श० ब्रा) । 

(ङ) ग्राप्त करना, के लिये कहना : भज्‌ में माग लेना (द्ितीया | 
के योग में ग्राप्त करना); भिक्षु की याचना करना: ई और ईड्‌ | 
(वस्तु) के लिये प्रार्थना करना (सामान्यतः इनके योग में व्यक्तिवाची | 
अथवा पदार्थवाची शब्दों का द्वितीयान्त रूप प्रयुक्त होता है) । यथा- मीमहे | 
रस्य रायः हम इसमें से कुछ घन के लिये इन्द्र से याचना काते है | 

| है ६.२२ ); ईयते वॅसूनाम्‌ उसके कुछ धन के लिये उससे ग्रार्थना की जाती | 
६ (७.३२); किञ्च आयु अपने अधिकार में लेना । 
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षृष्ठयन्त पद के योग में इसका अर्थ होता है किल्ली (चोज) में हिस्सा होना । 
्वित्तीयान्तथद के योग में अथ होता है हिस्से के रूप में पाना । 


(च) . किसी का होना # वेद और ब्राह्मणप्रन्य इन दोनों में ही अस्‌ और 


भ्‌ के योगःमें स्व-स्वामिभावसम्वन्धवाचक पष्ठी का प्रयोग पाया जाता है। 


यथा--अस्माकमस्तु केवलः वह केवल हमारा हो (१.७*); अंय__अभवत्‌ 
केवल: सोमो अस्य तब सोम केवल उसका हो गया (७.९८); संनोह 
वी ऋषभ आस मनु के पास एक बेल था । (श० ब्रा); तस्प्र हतं जाया 
बभूवुः उसकी सो पत्नियां थीं (ऐ० ब्रा०) । 


जाता है! | | 

१. यह घातुज संज्ञापदों पर आधारित हे. और वाद में क्रियापदों 
(विशेष कर वे जो स्वामित्ववाचक हैं) के योग में प्रयुक्त होने वाली षष्ठी 
से सम्बद्ध कर दी जाती है । 


(क) कर्तरि षष्ठी जोकि सजातीय क्रियापद के द्वारा अभिव्यक्त क्रिया 
के कर्ता को कहती है । यथा--उष॑सो व्युष्टो उषा के उदय होने पर= 
जब उषा का उदित होती हे; अपक्रमाढु ह._एवं '_एषामेर्तद्बिभयाञ्चकार 
वह उनके जाने से डरता था (श० ब्रा०)=इसलिये कि वे माग 
जायेंगे । यह पर्याप्त प्रचरतया चतुथ्येन्तों के योग में भी पाई जाती है। 
यथा--यज्ञंस्य संमृदध्ये यज्ञ की सफलता के लिये (ते० ं०) नइसलिये 
कि यज्ञ सफल हो । 


(ख) कर्मण षष्ठी जोकि सजातीय क्रियापद के द्वारा अभिव्यक्त क्म | 
को कहती है । यथा--योगो वार्जिनः घोड़े का जोतनात्वह घोड़े को | प 


| © ० उ सक्षे ; 
जोतता है; पुरा वृत्रस्य-वघीत्‌ वृत्र के वध से पूव (श० ब्रा०)=उसके | 
र भी प्रायः उपलब्ध. 


वृत्र को मारने से पहिले । यह चतु्येत्तों के योग में 


रोतो हैत! -प्रभए+-अर्घनातसम८ अहित श्रमात क्री. अहिता..फे, लिये 4२२ म 
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(मे० सं०) =इसलिये कि यजमान की कोई हिंसा न हौ । Fe की 


(र) वर्गहय के संज्ञापदों के योग में षष्ठी विभक्ति का प्रयोग किया : 


> 
>> 


क 
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र > अ) इस प्रकार की षध्टी का प्रयोग वत्र थक नामप्दो के योग 
वे जिनके अन्त में त” श्राता है प्रचुर है । यथा- रायो' दाती 


~ 


| में, विशेष कर्‌ 
१०१ . १ शूनं & रु he च्‌ देन पे 
pS ) 2 पषा पशून प्रजनायता पूषा एशुओं की सन्तान वृद्धि र र 
( ७ सं०) । पर वेद में थातु के उदात्त होने पर तरन्त कनक नामपदों दे 
योग कतिपय अपवादों के साथ दितीया का प्रयोग पाया जाता है । यथा-दीता 
च॑सु घन देने वाला (६.२३१)। 


२. षष्ठी साधारणतया अघातुज संज्ञापदों पर आधारित रहती है। उ 
अवस्था में इसके दो अथं होते हैं : 
(क) स्व-स्वामिभाव सम्बन्ध । यथा-_बे; पर्ण पंछी का पंस 
४ ० च ०.०) बह gt. / ७ च्य > द 
पंख जोकि पछ का हैं; देवानां इत: देवताओं का दूत । इस प्रकार 
के जी से बन भाववाचक नामपदों के योग में भी यह पाई जाती है। 
पता आदि देवानासुप सस्यंमायन्‌ तब वे देवताओं के साथ मित्रता को 
प्राप्त हा गये>तब वे देवताओं के मित्र हो गये । 


(भर) क्तान्त पद के योग में पाई जाने वाली करत त्वगमक षष्ठी स्वस्वामिमाव- 
वाचक षष्ठी का ही एक भेद है । ऋग्वेद में यह पहिले ही कुछेक बार पाई जाती 
है पर त्राहाणअन्थो में बहुधा प्रयुक्त है । यथा--प्युः क्रीता (मे० सं") पति 
को खरीदी हुई (पत्दी)- ह पत्दी जो कि पति ने खरीदी थी। 
(अ) वत्वान्त शौर कत्वार्थक बदन्तों के योग में भी षष्ठी का पवंबिध प्रयोग 
उपलब्ध होता हे । यथा- अन्य रय बलिदृदन्यस्य-_अद्यः क्सी झर को कर 
: देता हुआ और बिसी के द्वारा नगला जाने चाला (१० ब्रा०) । : 

(इ) बहुधा उस स्थान, पर रवस्वामिभाववाचक षष्ठी का प्रयोग पाया ण | 
हे ज्हां कि इम चतुर्थी बा प्रयोग करना चाहेंगे। यथा-तरय ह पुत्रों जज, 
सा एक पुत्र उत्पन्न हुअआ= उरूके यहाँ एक पुत्र उत्पन्न हुआ (ऐ० ब्रा०)। 

(इ) ऐ० जा० में कभी-कभी विश्‍वासाईक श्रद्‌ घा और दानार्थक दा केयोग | 
में चतुर्थी के स्थान पर षष्टी का प्रयोग पाथा जाता हे। सम्भव है यह प्रयोग | 
स्वस्वामिभाव इस अर्थ से. प्रारम्भ हुआ हो । | 


" ड करती है. तातपि पी एवमी, 'अजुयुव्‌ , की व्य ण 
Ss है। यथा--मिन्नो ब' शिवो' देवीनाम्‌ भित्र देवताओं में दय ड 
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है (तं० सं) । यदि षष्ठी बहु उसी शब्द से आया हो जिससे कि 
वह सम्बद्ध हो तो वह अतिशयमात्र का बोध कराता है । यथा--संखे 
संखीनाम्‌ हे मित्रों में मित्र=हे सर्वश्रेष्ठ मित्र (१.३०%); मन्त्रकृतां 
मन्त्रकृत्‌ मन्त्रकतो में सर्वश्रेष्ठ मन्त्रकत, (ब्रा०) । 

(अ) इस प्रकार की पष्ठी विशेष रूप से तुलनार्थक एवन्च अतिरयार्थेक शब्दों 
के (जिनमें प्रथमं और चरम आदि भी शामिल हे) योग में पाई जाती हे । 
यथा-न पॅरा जिग्ये कतर॑श्चने नोः उन दोनों में से कोई भी नहीं जीत पाया 
(६.६९); ग्भः पशूनां भारमरितमः पशुओं में गधा सब से अच्छा भार 
उठाने वाला है (ते० सं०) । 

(आ) यह (पष्ठी) वीस से आगे की संख्या के वाचक शब्दों (ब्राह्मणग्रन्थों में 
सह्॑रम्‌ के योग में हो) एवन्च भाग और मात्रा के थोतक शब्दों के योग में भी 
प्रयुक्त होती है। यथा--षण्टिमरवानाम्‌ घोड़ों के (समुदाय का) षष्टिसंख्यक 
एकादेश; गोनासधेस्‌ गायों का आधा; गवां यूथानि गायों के कुंड । अर्थान्तर- 
संक्रम द्वारा कभी-कभी यह पष्ठी अवयय का वोध न करा अवयवी का बोध कराती 
है । जैसे-सरुतां गण: सरतां का समूह । 

(इ) षष्ठी कभी-कभी सामग्री को भी अभिव्यक्त करती है । यथा कृष्णानां 
ब्रीहिएँ। चरु“श्रपयति वह काले चावलों का चरु पकाता है (श० ब्रा०); 
एतेषां वृक्षाणां भवन्ति ये (बाड़े) इन बृक्षों (की लकडी) से बनती 
(रा० ब्रा०) । इस अर्भ में यह धातु के योग में प्रयुक्त होती है । यथायं पुर्व 
कंश्च वृक्ष ः फलग्नहिस्तंस्य काय | जिस किसी वृक्ष पर फल आता है उससे 
(उसके एक अवयव से) इसे बनाना है (मे० सं)! . 

(७) आसक्त, समान, समर्थ, जानता हुआ, अपण करता हुआ” 
परिपूर्ण --इन अर्थो के कतिपय विशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रयोग किया 
जाता है : प्रियं प्यारा, अंनुक्रत आज्ञाकारी; प्रत्यर्षि की ओर खड़ा हुआ! 
अनुरूप समान; ईश्वरं समर्थ, नवेदस्‌ परिचित) पंत्रि भरपूर देता हुआ | 
अपित की जाने वाली चीज को द्योतन करने वाले शब्द. के योग में भी अवय 
वावयवि सम्वन्धवाचक षष्ठी का प्रयोग पाया जाता है । यथा अन्धसः रस का | 
(१.५२); एवमेव परिपूर्णाथेक पुर्ण एवञ्च पीपिवींस्‌ इन विशेषणो कौ 
तरह प्रयुक्त क्तप्रत्ययान्त और बक्वसुप्रत्ययान्त शब्दों के योग में भी षष्ठी 
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(ब) कतिपय देशवाची क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रय 
पाया जाता है । वेद में प्रयुक्त श द--अग्रतंस सामने (अथवं०) | वेदो गो 
ब्राह्मणों में प्रयुवत शब्द-दक्षिणतस्‌ दाई' ओर; अर्वस्ताद नीचे, परस्ताद 
उपर, पुरस्ताद्‌ सामने । ्राह्मणग्रन्यों में प्रयुक्त शब्द-- उपरिष्टा पी 
पञ्चाद्‌ पीछे, पुरंस सामने; अन्ति्कम्‌ निकट, नेदीयस्‌ निकटतर, नेदिष्ठ 
निकटतम | | 


(अ) ऋग्वेद में दूर से इसभर्थ के आरे के योग में षष्ठी (श्रथ च पञ्चमी) 
का प्रयोग देखा जाता है । 


` (आ) त्राह्मणमन्थों में (देशवाची क्रियाविशेषणों के समान) देशवाची बिशेष 
उदञ्च्‌ (उत्तर की ओर) के योग में भी षष्ठी का प्रयोग होता है । 

2 २. कालवाची क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी विभवित प्रयुक्त 
होती है : अघुनार्थक इदा और इदीनोम्‌ का प्रयोग वेद में दिन के इस समय 
इस अथ के अंह्वस्‌ और अंद्वाम्‌ इन षष्ठ्यन्त पदों के साथ पाया जाता है। 
भरातर ( सुबह) का प्रयोग वेद में अह्वस्‌ और ब्राह्मण ग्रन्थों में रात्यात्‌ 
इन पष्ठ्यन्तपदों के साथ पाया जाता है। यथा- स्या रात्र्याः प्र्त 
यक्ष्यसान: स्यात्‌ जिस रात्रि के प्रभात को वह यज्ञ करने को होगा। 
(म० सं०) | 

३. सख्यार्थक क्रियाविशेषणों के योग में भी षष्ठी का प्रयोग पाया 
जाता है। यथा-वेद में--सकृत ( एक बार) का दिन में एक बार के अर्थ 
में अंह्वस्‌ के साथ, त्रिस्‌ (तीन बार) का त्रिरह्वस्‌; त्रिरादिवं: दिन में त 
बार और त्रिरक्‍तोस्‌ रात में तीन बार में प्रयोग एवञ्च ब्राह्मणग्नन्यो म 
दो बार इस अर्थ के द्विसु का और तीन बार इस अर्थ के त्रिस्‌ का वर्ष में 






दो बार या तीन बार इस अर्थ में संवत्सरस्य इस षष्ठ्यन्त पद के साथ | 
. प्रयोग पाया जाता है । 
ओ- भ) सम्भवतः वेद में अक्तो स्‌, चपस्‌ और चर्पस्‌ (रात का) और बस्तोसू | 
' खञ्च उषसस (प्रातः का) इन शब्दों में क लार्थक षष्टी का क्रियाविरोषय _ 
ES योग सख्यावाची., जाइ्दो के: ग्रोगा में; ०भ्रयुक्श2/7-बष्ठी पविभकिता से लिया 
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४२५ 
सप्तमी विभक्ति 


२०३. यह विभक्ति उस क्षेत्र को अभिव्यक्त करती है जिसमें कोई | 
क्रिया होती है । अथवा गत्यथक धातुओं के योग में यह उस क्षेत्र को अभि- | 
व्यक्ति करती है जो क्रिया द्वारा पहुंच जाता है । इसके अर्थ में न केवल 
आधार (स्थूल और सूक्ष्म दोनों ही प्रकार का) ही शामिल है अपितु व्यक्ति 
और काल भी । इसलिये इसका अनुवाद अनेक प्रकार से--में, पर; 


साथ में, बीच विद्यमानता में; को, में को-आदि रूप से किया जा 
सकता है। 


(य) सामान्य और स्वतन्त्ररूप से सप्तमी निम्नलिखित अर्थो में प्रयुक्त 
होती है: | 
१. स्थान : (क) स्थूल-दिबिं द्य.लोक में, पबत पर्वत में या | 
पर्वत पर (१.३२); सरस्वत्याम्‌ सरस्वती पर (३-२३); युर्धि युद्ध में 
(१.८), संग्राम युद्ध में (श० ब्रा०) । 
| 
(ख) सूक्ष्म: अस्य सुमतौ' स्याम हम इसकी कृपा दृष्टि में रहें | 
(८.४८) तंदिन्दर ते बे हे इन्द्र वह तेरे बस में है (८-९३); यं आदि. 
त्यानां भवति प्रणीतो जो फि आदित्यो के निर्देशन में है (२-२७ ); 
व्रस्य यत्पतने पादि शुष्णः जव वज्रपात होने पर शुष्ण गिरा 
(६.२०); चुतकोतो'” घत (इस शाब्द) के उच्चारण होने पर 
(श० ब्रा०) | 
२. व्यक्ति : यथा--प्रत्किञच दुरितं मयि मुझ में जो कुछ भ पाप हे 
(१.२३२) ; पापाय सं अयसा सत्येष मनुष्यों में वह यश से वृद्ध हे 
(६-१०९); यत्स्थो बरुह्म॑ध्य॑नवि तुवं यदो, हुवे वाम्‌ चाहे तुम दोनो रह | 
अनु, तुर्वश या यदु के पास हो (तो भी) में तुम्हारा आवाहन करता & | 
(८.१ ०") ` वर्य स्याम वरुणं अँचागाः हम वरुण की दृष्टि में निरपराध ER ( 
हों (<. ८७८); ?भस्मित्‌ पुष्पा, तो इस, ते आशय म उ मड RnR ई $ 


(१०.१९) | व 
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२. काल : यहां सप्तमी विभक्ति किसी क्रिया के काल की निर्धारि 
अवधि में होने को द्योतित करती है। न 


| ; यया-- उर्षसो व्युष्टौ उषा के ज्या 
होने पर; उर्षसि ग्रातः (ब्राह्मणग्रन्थों में इसके स्थान पर प्रातर्‌ का प्रयोग 


पाया जाता है); झंवि-द्यवि प्रति दिन (यह व्राह्याणग्रन्थो में उपलब्ध कहो 
.होता); त्रिरहन्‌ दिन में तीन बार (त्राह्मणग्रन्थों में केवल षष्ठी का प्रयोग 
पाया जाता है); जायते मासिं-मासि वह प्रत्येक (बाद के) महाने रे 
(एक बार) जन्म लेता है (१०.५२१) । 


(अ) इस कालवाची प्रयोग का कभी-कभी यह अर्थ भी हो जाता है कि भुः 
चीज़ किसी काल विशेष की परिसमाप्ति पर होती हे । यथा--संवत्सर इढसचा 
व्येख्यत तुमने आज दष में (पहिल्ली बार) इस समय अपनी आंखे खोली 
(२.१६११) वष के समाप्त होने पर; ततः संवत्सरे” पुरुषः स॑मभदत्‌ छ 
वर्ष सें (--वर्ष की परिसमाप्त पर) एक पुरुष उत्पन्न हुआ (श० जा०)। 

४. त्रियाविशेषणरूप में : कतिपय संज्ञापदों और विशेषणों का इस 
प्रकार प्रयोग पाया जाता है। यथा--समासों में प्रयुक्त होने पर भी (यथा- | 
अग्रगं आगे जाने वाला, अग्नेपी पहिले पीने वाला) सामने अथ च पहिले | 
अर्थो वाले अग्ने का प्रयोग प्रायः उपलब्ध होता है। श० ब्रा० में शीघ्रायक | 
क्षिप्र का सप्तम्यन्त रूप अनेक बार इस प्रकार प्रयुक्त किया जाता हैं। | 


यथा- क्षिप्रः ह यजमानोऽम्‌” लोक मियात्‌ यजमान शीघ्र ही उत्त लोक क 
जायगा | ` 


२०४. (र) सप्तमी विभक्ति शब्दों के भिन्न-भिन्न प्रकार के बगा | 
सम्बद्ध रहती है जिन्हें कि इसका नियामक कहा जा सकता है । | 
१. यह विशेषरूप से इन अथो की वाचक धातुओं के योग | 
आती है : | 
के (क) वेद में-में आनन्दित होना, बढ़ना, समृद्ध होना; शा त दि | 
देना, किसी चीज के बारे में हानि पहुँचाना; प्रार्थना करना, के हिरि | 


>. | 
। 0000 * 


डर ७५. 


मादयध्वम्‌ हे समस्त देवताओ आप हवि में आनन्दित. होओ (६.५२९); 
त॑विषीषु वावृधे वह शक्ति में बढ़ा. (१.५२); य॑ एषां भृत्यामृर्णधत्‌ सँ 
जीवात्‌ जो उनकी सहायता में सफल होगा वही जियेगा (१.८४); 
प्राब नस्तोके” हमें बच्चों के विषय में आशीर्वाद दीजिये (८-२३१); 
मा नस्तोके रीरिषः हमारे बच्चों को कोई हानि न पहुंचाना. (१-११४) ; 
अग्नि तोके त॑नये शंदवदीमह. हम सदैव अपने बच्चों के लिये ओर 
उन बच्चों के बच्चों के लिये भी अग्नि से प्रार्थना करते हें (८-७१४) 
अंधा हिं त्वा हुँवासहे तनये गोषु_.अप्सु चूंकि हम सन्तान, गायों और 
जल के लिये आपका आवाहन करते हैं (६-१९); देवे ष॒_.अमृतत्व॑मानश 
तुमने देवताओं (में 5) से अमरता प्राप्त की (४-३६)। वेदों और ब्राह्मणों में : 
में हिस्सा देना (आभज्‌) और के लिये संघर्ष करना (स्पृध्‌, इसका प्रयोग 
वेद में विरल है); यथा-यानाभजो मर्रुत इन्द्र सोम हे इन्द्र जिन मरतो को 
तुमने सोम में हिस्सा दिया था (३-३५); अनु नोऽस्याँ पृथिव्यामा भजत ` 
आओ हम इस थिवी में हिस्सा बंटायें (श० ब्रा०); आदित्याइच ह वा 
अद्धिरसइच स्वगे लोकेऽस्पर्षम्त आदित्यो और अक्विराओं पे स्वर्ग के 
आधिपत्य के लिये सङ्घषं किया (ए०ब्रा०) । 

ब्राह्मणग्रन्थों में : प्रार्थना करना (इष्‌), पूछना (प्रछ्‌), विवेचना करना' 
(मोसांस्‌) ; यथा- सा ह.....इये देव ष॒ सुत्यायामपित्व॑मीष उसने देवताओं 
से सोमरूप भोजन में हिस्से के लिये प्रार्थना की (श० ब्रा०) ; ते देवेष्वपूछन्त 
उन्होने देवताओं से पूछा (पं० ब्रा०) । 

(ख) वेदों और ब्राह्मणग्रन्थो में : गति, उस स्थान का संकेत करने के 
लिये जिस तक पहुंचा जाता है। यहाँ विभक्ति का अनुवाद को में, पर 
के द्वारा किया जा सकता है। वेद में इस प्रकार के क्रियापद हैं : जाना 
(गम्‌), गरविष्ट होना (आविश्‌), चढ़ना (आरह.), उतरना (अस्य); 
बहना (अष्‌, धाव), उंडेलना (सिच्‌, ह), रखना (घा, छ)! यथा ३९ दवे पु 
गछति (१.१९) वह देवताओं को जाता हे (=पहुँचता है) (जबकि दा 


¢ oY [4 7] 


गछति का अर्थ०होमाः बह देक्साओं-की'.ओर "जाता दै) योम प्बत्‌ छ] | छ | | 





कु 


| (श० ब्रा०) । 


क ऱ्य mi है । ५.२७'); चारमित्र वरणे च मित्र और करुण | ह| 
मय (०६१) । ब्राह्मणों में-धार्व दढ मातर्न, अस्मि | 
Za 2 च्च ( ० उसने 5 कि उसभ Saya i NSS hi. मथा, अरि 
हे छे ८८३१ टु है > | र 77 इस म राजस्व ग्रतिष्ठित कर द्या हे ( त° स० ) | | a छः 
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हने ति देवान्‌ जो देवताओं को मनुष्या में लाता है (१.७ 

यंजमा वह यजमान में : ति 

हत ने Mr वह यजमान a रान्ति का आधान करता है (हेन 

ह ए न २ पशुष हितः वह पालतू पशुओं (मे नहीं रसा 
=) का कोटि में नहीं आता (तै० सं०) । ्राह्मणगरनथों में कोई ची 


स फकना [ इस अथ का वातु ओं के हि & 
रूप सेप्रच्र है । उमा क योग में सप्तमी का प्रयोग विश 


3); वो 


ग दय अथ “र 
ह र न उ il उद्द्श्य को सुचित करना : गव उतु 
अन्न के लिये न > इज बारा करना हो यथा---अंन्नेषु जागषुर्‌ य 
तक उठती है (१ उ ( १-२२ ); द्वि स्वनो यतते ध्वनि ध होह 
गायों और घोडों सि ); जातू न इन्द्र शंसय गोष्वंश्वेषु हे इन्द्र हों 

गाडा क बारे में आशा बंधाइये (१.२९); अग्निहोत्रिगि 


देवता अआ झां दे 
डे 2 ससन्त दवता अग्निहोत्र करने वाले में अपनी आशा लगाते 
ह (म० सं०) । | 


जाता है यी का प्रयोग कुछ मात्रा में नामपदों के योग में भी पाया 
क. (80 उत भाठुज नामपदों के योग में (संज्ञाएं और विशेषण) जो हि | 

न धातुओं से वनते हैं जिनके योग में वह विभक्ति (सप्तमी विभक्ति) आती | 
हे । यथा--न तस्य वाच्यपि भागो' अस्ति उसका वाणी में कोई हिसा | 
नहीं है (१०.७१); सोमो भूत्ववपीने ष्वाभिगः सोम पानगोष्ठियों में भागं 
पहरा करने वाला वने (१.१३६१ ; सुतं इत्‌ त्व निमिइल इख सोम | 

२" तुम हत सोम के ग्रति आसक्त हो (६.२३९); तस्मे 
एता निमिइलतमा इव उसके प्रति ये (स्त्रियां) बहुत आतका 


सद्र (ब) sR विशेषण : वेद में प्रिय और चार प्यारा । यथाः | | 
सूय प्रियो अग्ना भवाति वह सूर्यं को प्रिय होगा, वह अलिको | 





४२९. 


३. कतिपय उपसर्गों के योग में भी सप्तमी का प्रयोग पाया जाता है: वेद 
मे-आ में, पर और (विरलतया) अंपि निकट, में और उप के पास, पर 
एवञ्च उपसगंरूप क्रियाविशेषण संचा के साथ, साथ । वेदों और ब्राह्मणों 
मे-अंधि पर और अन्तंर्‌ के बीच (देखिये १७६, २; १७७, ५) । 

मावलक्षणा षष्ठी और सप्तमी 

२०५.१. भावलक्षणा सप्तमी का प्रयोग, जिसमें कि विभक्ति के 
साथ सदेव कोई कालकृदन्त शब्द रहता है सप्तमी के सामान्य प्रयोग से 
प्रारम्भ हुआ । कालकृदन्त शब्द के साथ इसे कालवाची अथवा विशेषक 
वाक्यांश माना जाने लगा जहाँ कि केवल विभक्ति का प्रयोग सम्भव 
नहीं था । उदाहरण के लिये उषसि (उषा में) के साथ साथ यह वाक्यांश 
उछत्यामुर्षसि चमकती हुईं उषा में भी प्रयुक्त हो सकता था जिसने कि 
जब उषा चमकती है का स्वतन्त्र अर्थ अपना लिया (१.१८४) जहां तक 
इस प्रकार की रचना में प्रयुक्त कालक्कदन्तो का सम्बन्ध है वहां यह कहना 
पर्याप्त होगा कि इनमें भविष्यत्‌ कालक्नदन्त के प्रयोग का सर्वथा अभाव है 
परस्मे० लिट्‌ कृदन्त [क्वसु] का प्रयोग कहीं इक्के दुकके मिल जाता है, 
कर्मवाच्य रिट कृदन्त [क्त] का प्रयोग वेद में सन्दिग्ध है पर ब्राह्मणग्रन्था 
में संथा असन्दिग्व है जबकि वतमान काल कुदन्त [शत्‌, शानच्‌] का 
प्रयोग वेद और ब्राह्मणग्रन्य दोनों में ही पूर्ण रूपेण विकसित हो चुका है । 

(क) भाव में प्रयुक्त लिद्‌ परस्म० कालकृदन्त के क वाले प्रयोग 
का एक उदाहरण है अशितांवरत्य॑तिथावश्नोयात्‌ (अथव० ९६ ) अतिथि के | 
भोजन कर चुकने पर वह भोजन करे (देखिये १६१) । प 

(ख) ऋग्वेद में क्तप्रत्यय अनेक शब्दरूपो में A होता है 
जैसे जाते' अग्नो”, रतीणें' बहिँषि, सुत. सो मे । इनमें सप्तमी सम्भवतः 
अभी भी अपना वही सामान्य अर्थ लिये है । यथो--बिक्वमधा धाव: 
भिद्धे' अग्नौ' उसने प्रदीप्त अग्नि में सब रारत्र भान (२-१ | 
यो” अवस्य दघिक्ररव्णो अकारीत्‌ संमिद्धे अग्ना उषसो ब्युष्ठो जिसने 
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इसलिये गधे की अकाल स्त्यु होने पर लोग डरने लगते हैं । कभी-कभी 


दोनों का ही भविष्य (में भी) आवाहन करेंगे (१,१८४) । हः | 






४३० 


उषा के ग्रकट होने पर प्रदीप्त अग्नि के समीप द्धिक्रावन 

अरव को सम्मानित किया है (४.३९) । सम्भवतः यहाँ अभिप्राय यह & 

जवकि अग्नि प्रज्वलित हो चुक हे । अन्य उदाहरणों में भावार्थ बा 

सम्भाव्य प्रतीत होता. है : यंदीमनाँ उशतो अभ्यंवर्षोत तब्यावतः आ वी 

'तायाम्‌ जबकि वर्षा ऋतु के आ चुकने पर प्यासे उत्सुक (आणियों प] 

वृष्टि हा चुकी हो (७ ही ०३ ); विशेषरूप से य॑न्मरुतः स्य उदितेमंदय | 
हैं मरुतो जब तुम सूर्योदय होने पर मस्त हो जाते हो (५:५४ में । 

यहां सू ये अकेला प्रयुक्त नहीं किया जा सकता था जबकि कालबोधक सप्तमी 

उ दिता सूर्यस्य (सूर्योदय होने पर) के द्वारा अभिव्यक्त की जाती है। 


ब्राहाणअन्थो में क्तान्त रूपों में भावलक्षणा सप्तमी का प्रयोग कहीं अकि 
स्पप्ट हे । यथा-ड दितेषु न॑क्तत्रब वाचं चि सजति नक्षत्रों के उद्य 
होने पर वह मौन त्यागता है (ते० सं०); स॑ एनाः श्‍वो भूते यजते प्रात 
होने पर वह उनका यजन करता -है (ते० सं०); क्रीते” सो'मे मैत्रावरुणं 
दण्ड प्र यति सोम के खरीदे जाने पर चह सेत्रावरुण पुरोहित के हाय म 
दरड पकड़ाता है (ते० सं०); तस्माद्‌ गदेमे पुरा-आंयुषः प्रैमीते विभ्यति | 


सशापद का अध्याहार करना पड़ जाता है। यथा-स होवाच; हतो त्रो 
यद्धे ङुर्यात तत्‌ कुरुत __ईति उसने कहा : रत्र सर चुका है; उसके मरे 
पर तो जो तुम करते वह करो (श० ब्रा०) । 


(ग) वेद में शतृशानजन्त रूपों में भावलक्षणा सप्तमी के अनेक 
उदाहरण उपलब्ध होते हैं। यथा-इ्द्रं प्रार्तह॑ंआामह इन्द्र प्रयति_,अध्वरे _ 
इन्द्र का हम ग्रातः आवाहन करते हैं, इन्द्र का जबकि यज्ञ ग्रस | 
हता है (१.१६); संरस्वतीं देवयन्तो हवन्ते सरस्वतीमध्वरे” तार्यमार्त | 
देवताओं के भक्तजन सरस्वती का आवाहन करते हैं; सरखती की | 
जवकि यज्ञ बढ़ रहा होता है (१०.१७°); ता वामद्य तावपरं’ हुवेम~ _ | 


क 


उछन्त्यामुर्षसि उषा कै चमकने पर आज हम तुम दोनों का और पुग | 





कऱे 
i 
+ "क 





_ CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri MS + 





४३१ 


(अ) इसी प्रकार ब्राह्मणग्रन्थों में-यज्ञसुखे-यज्ञसुखे वे : क्रियॅमाणे यज्ञ 
रक्षांसि जिघांसन्ति सदैव जब यज्ञ प्रारम्भ किया जा रहा हो तो राक्षसा को 
इच्छा यह रहती है कि वे उसे नष्ट का दें (ते० सं); सोमे हन्यंमाने 
यज्ञो” हन्यते सोम के नष्ट होने पर यज्ञ नष्ट हो जाता है (तै० सं०)। 
तं॑स्मादग्निचिंदू वषति न॑ धावेत्‌ इसलिये अग्नि चयन करने वाले को चाहिए 
कि पानी वरसने पर ढोड नहीं (ते० सं०); तंमेतँत्‌ प्रस्यायत्याँ रात्रो 
सार्यसु पातिष्डन्त इसलिये वे सायं उसके पास गये जब कि रात लौट रही थी 
(रा० ब्रा०) । 


२. भावलक्षणा षष्ठी का वेद में कोई संकेत नहीं मिलता पर ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में इसका प्रयोग प्रारम्भ हो चुका है। इसका प्रारम्भ स्व-स्वामिभाव- 
वाचक पष्ठी से हुआ जिसने कि शत्राद्यन्त अथवा क्वान्त रूपों के योग में 
बहुत कुछ सप्तमी की तरह ही वाक्यरचन। की दृष्टि से एक स्वतन्त्र स्वरूप 
अपना लिया। (यहां) संज्ञापद के प्रयोग का कभी-कभी परिहार भी किया 
जाता है । उदाहरण हैं : हंध्य _.ऑलब्घस्प सां वॉगप चक्राम जत्र 
उसकी वलि दी जा रही थी तो यह वाणी निकल गई (शण्व्रा०); 
तंस्मादर्पी तप्तानां फेनो जायते अतः जब पानी गरम किया जाता हैँ तो 
फेन उत्पन्न होता है (श० ब्रा०); सँ एता बिप्रुषो 5 जनयत यी 
इमाः स्कर्यमानस्य विप्रबन्ते उस (अग्नि) ने उन चिनगारियों को पदा 
किया जो क्रि उसके (आग के) हिलाये जाने पर इषर-उषर उड़ने 
लगती हैं (मैण्स०); तेवा ह_-उत्तिष्ठतामुवाच जब वे खड़े हुए तो 
उसने कहा (ऐ० ब्रा०) । आर के उदाहरणों में पहिले तीन में भावार्थक 
विभक्ति का स्वस्वामिभावार्थक विभक्ति के साथ निकट का सम्बन्ध अब भी 
स्पष्ट है।. | " 


` कालक्गद्न्त रूप 
२०६. कालक्कदन्तो की प्रकृति नाम और क्रियापद इन दोनों के स्वरूप 


को क. | । जहाँ तकं उनके आकार | 
को अपनाने के, कारण, दो, मकार की होती है हा दल 
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प्रकार का सम्वन्ध है रूपावली और संवाद इन दोनों दृष्टियों से बे दि, 
है। दूसरी ओर वे क्रियापदो के समान न केंबळ विभक्तियों के क: 
अपितु वाच्यों के भेद को भी सूचित करते हं और सामान्यतया स्व - 
लका रों ४ के हारा अभिव्यक्त कालभेद को भी अपने में लिये दा 
सज्ञापदों के साथ नियमित रूप से उनका प्रयोग सामानाधिकरण्येन पाया 
जाता है। वे मुख्यक्रिया को विशेषित करते हैं और इस रूप में इनका कायं 
वही है जो कि अवान्तर वाक्यांशों का । इस तरह.ये सम्बन्ध, काल, परेणा 
अनुमति, परिणाम और कल्पना इनमें से किसी भी अर्थ को अभिव्यक्त कर 
सकते हैं। सीघे धातु से बने (न कि ल-प्रक्रतियो से ) कालकुदन्तों की धातु- 
स्वरूपता अर्थ की दृष्टि से (कतिपय अपवादों के साथ ) कमंवाच्य तक एवञ्च 
भूत ओर भविष्यत्‌ काल तक ही सीमित है जबकि उनकी कर्मवाच्य प्रकृति 
होने के कारण कमें की द्वितीया के साथ उनका अन्वय नहीं हो सकता अपितु 
कर्ता और हेतु की तृतीया के साथ ही । 

२०७. वतमान काल कृदन्तों [शत्‌, शानच्‌] का प्रयोग पुरुषवचगः 
परिच्छिन्न क्रियापद के रूप में अपेक्षितक्रमविरहेण वेद में यदाकदा 
उपलब्ध होता है। यथा- अस्मादहँ तविषादीषमाण ईंदाड्रिया मरतो 
रे जमान: हे मरुतो इन्द्र के डर से काँपता हुआ में इस महाशक्तिशाली ये 
मिलता हूँ (१-१७१*) । ब्राह्मणग्रन्थों में यह प्रयोग उपलब्ध होता नहीं 


(क) वेदों और ब्राह्मणग्रन्थों में क्रियासातत्य को अभिव्यक्त करने के | 
लिये! सहायक शब्द के रूप में गमनार्थक इ, गत्यथक चर्‌, अवस्थित्यर्थक आए 
ओर स्थित्यथंक स्था के योग में वर्तमान काल कृदम्तों [शतृ शातच्‌] का 
प्रयोग किया जाता है। यथा-विंश्वमन्यो' अभिर्चक्षाण एति: दुपरा (पूषा) 
जगत्‌ को देखता रहता हे (२.४०); विचाकशच्चन्द्रमा नक्तमेति चन्द्रमा | 
रात में विशदतया चमकता रहता है (१:२४); तेऽस्य गूहः परत | 
उपसूर्य भाणा ईयुः उसका घर और पशु नष्ट किये जाते रहेंगे (शण)! | 
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मारते जाते हो (३.३० ) ; तेऽचन्तः श्राम्यन्तरचरुः वे ग्राथना करते रहे 
अर त्रत रखते रहे (शण्ब्रा०); ऋचां त्वः पोषमास्ते पुपुष्वान्‌ एक 
ऋतचाओं की प्रचुरता को उत्पन्न करता रहता हे (१०.७१९) ; सो मम्‌ 
एव_एतत्‌ पिंबन्त आसते वे इस तरह सोम पीते रहते हैं (त॑०्सं०) ; 
उच्छ्‌ वञ्चमाना पृथिवी सु तिष्ठतु कि प्रथिवी विविरवती होती रहे 
(१०.१८ ); वितृ हाणास्तिष्ठन्ति वे संघर्ष करते रहते हैं (ते०्सं०) । 

२०८. कर्मेवाचक भूत काल कृदन्तों के त वाले रूपों को बहुत बार पुरुष- 
वचनपरिच्छिन्न क्रियापद के रूप में प्रयुक्त किया जाता है। यथा-ततं' 
म अपस्तदु तायते पुनः मेरा काम हो चुका है और यह पुनः किया जा रहा 
ह (१-११०); नं तावां इन्द्र कश्चन न॑ जातो” न॑ जनिष्यते हे इन्द्र तुम्हारे 
समान कोई भी नहीं है, न तो वह उत्पन्न हुआ है और न ही उत्पन्न होगा 
(१.८११) ; भाववाच्यतया प्रयुक्त : श्रद्धितं ते महतं इन्द्रियाय तुम्हारी महती 
शक्ति में विश्वास क्रिया गया है (१.१०४) । 

एवमेव ब्राह्मणग्रन्थों में: इष्टा देवता अथ कतमं एते” देवताओं का यजन 
किया गया है पर ये देवता कौन हैं? (तै० सं०) । एवमेव अवान्तरवाक्यों में : 
तस्मिन्‌ य॑दापन्नं असित॑मेव_.अस्य तत्‌ उसमें जो पड़ा उसे ही उसने निगल 

या (ते० सं०) । 
(“८] वेद में अस्‌ और भ्‌ से बने रूपों के सहायक शब्दों के खूप 
में प्रयुक्त होने के कारण हेर-फेर से बने, प्रकार अथवा लकार बनाने वाले 
पूणभूतार्थक, कर्मवाचक काल कृदन्तो के प्रयोग पर्याप्त हैं। यथा युक्तंस्ते 
अस्तु दक्षिणः तुम्हारा दायां (घोड़ा) जोत दिया जाय (१-८२); धूमस्ते 
केतु रभवद्‌ दिविं भर्तः तेरा ध्वज, धूम, दु लोक तक (उठा दिया गया=) 
उठ गया (५.११९) । 

(ख) ब्राह्मणग्नन्थों में इन रूपों के (भू का लट्‌ और लुझ निर्देशक, 
और अस्‌ का लड और लिट्‌ निर्देशक अयच विधिलिङ्‌) वतमान और भूत 
के प्रकार नियमितछ्पेण बनते हैं। यथा-भूयसीभिह_.अस्य__आहुतिभिरिषटं 


भवति उसत्ते. ॥ | हुत-पी,, आहतियों (सेज, क्या, (ए० ब्राश) १८बैवासुरीः 
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संयत्ता आसन्‌ देवता और असुर सब्नषे में लगे थे (तै० सं० ); तहा 
हंषोणार्मनुश्ुतमास ऋषियों ने वह सुना था(श० ब्रा०); तंस्माद्‌ विंधता 
अंध्वानो$भूवन्‌ इसलिये मार्ग अलग-अलग कर दिये गये हैं (ते० सं० yi 
२०९. कर्मवाचक भविष्यत्काल कृदन्त 
इनमें छः (प्रत्यय) उपलब्ध होते हूँ : आय्य वाला एक ऋग्वेद में ही 
उपलब्ध हे; एन्य, य और त्व वाळे तीन वेद और ब्राह्मण प्रन्थ इन दोनों में 
उपलव्ध हैं । इसी प्रकार तव्य और अनीथ वाले दो भी (ऋग्वेद से अन्य ) वेदों और 
प्राण में उपलब्ध हैं। इन घातुज नामपदों के द्वारा जो अथं सर्वाधिक 
्रचुररूपण अभिव्यक्त किया जाता है वह है आवश्यकता पर अन्य सम्बद्ध 
अर्थं जसे कि आभार, योग्यता, निश्चित भविष्य और सम्भावना भी अनेक 
वार उपलब्ध हो जते हैं । इनमें से चार का अन्वय कर्तरि तृतीया के साथ 
किया जाता है (कभी-कभी इसके स्थान पर चतुर्थी और षष्ठी का प्रयोग 


(४ र अक हो जाता है) जबकि त्व और अनीय वाले रूप कभी भी 
पडी साथ सम्वद्ध हुए नहीं पाये गये । 
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क कळ यल सूपो में यप्रत्ययान्त रूप सर्वाधिक प्रचुर है: 
(८.९६२१) | र न होत ही वह आवाहनीय बन गया 
ह)... तरे निनानी र होप 
` देवताओं आपके सब त्या नामानि देवा उत यज्ञियानि वः है 
` (१०.६३) कर्ता को [म नमस्करणीय हैं, स्तुत्य हैं और पूजनीय है 
किया "जा सकत 3 | तृतीया, चतुर्थी, अथवा षष्ठी के द्वारा अभिव्यक्त 
मनुषो के दार ९ । यथा-रवं ने, भिहं व्यो विश्व॑धा._.असि तुम पदत 
_ >अभूत वह हमारे । (७.२२) ; अस्माभिरू नुः प्रतिचक्ष्या 
९ द्वारा देखने के योग्य हुई=) हमें दिखाई देने लगी 


(१.११३१); 
८ i `: सखा स्‌ = 
` (९७९); अ एक इप ईडः मित्रों के द्वारा सु सित 
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ब्राह्मणग्रन्था में कर्ता तृतीया अथवा घष्ठी में प्रयुक्त चतुथी 
नहीं। मैसे--तस्मे दे यम्‌ का अथ है वह जिसे दिशा दनी नाह 
यद उदाहरण ब्राह्मणमन्थोँ में इस कृत्यप्रत्यय के भावत्राचक प्रयोग का निदर्शन है 
एवंच एक ऐसा भयोग है जो कि ऋग्वेद में सर्वथा अनुपलब्ध है। जाद 
में इसके योग में अस्‌ ओर भू के रूप उपलब्ध नहीं होते। इस प्रकार यह 
इत्यप्रत्ययान्त रूप सद्व क्रियापद के बिना प्रयुक्त होता है । यथा-हु'दे'यम्‌। 
बहुत कुछ देना (है) (मे० सं०) । 

२. ऋग्वेद में त्वप्रत्यथान्त शब्द आवश्यकता अथवा सम्भावना इन अर्थो 
को ध्वनित करता है और प्रायः भूत काल से विरोध को योतित करने के 
लिये प्रयुक्त होता है पर इसके साथ किसी क्रिपापद (अघ ओर भू) ओर 
कत्रथंक नामपद का प्रयोग उपलब््र नहीं होता । ययवा--रिपवों हंस्वासः 
शत्रुओं को मारना हे (३.३०) ;यो नन्त्यान्य नमन स्पोजसा जिसने अपनी 
शक्ति से उसे ह्युक्राया जिसे झुक्ाया जा सक्ता था (२.२४); तंदिंशव- 
ममिभू रसि यज्जातं यञ्च जंन्त्वप्‌ तुम जो उत्पन्न हो चुक्रा है और जो 
उत्पन्न होगा उस. सब से बढ़ कर हो (८-८९) । 

(अ) ऐसा प्रतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन्थों में इस छृत्यप्रत्ययान्त शब्द के 
द्वारा जो एकमात्र अथे अभिव्यक्त किया जाता हे वह है सम्भावना । यथा 
स्नास्वसुदर्कस्‌ वह जल जिसमें स्नान किया जा सकता है (शा? ब्रा०); ज 
अध्य _,अ्य॑द्‌ घोत्वसासोत प्रागात्‌ उ्तके पापत प्राय के सिवाय अपणा 
करने को और कुछ न था (मे० सं०) । 

३. ऋग्वेदमात्रगोचर आ्यप्रत्ययान्त कृत्यूप कभी-कभी तृतीयान्त 
अथवा चतुथ्यन्त कर्ता के साथ प्रमुक्त हुआ देखा 
नु'भिः मनुष्यों द्वारा आराध्य (१-१२९); दर्षाग्यो द 
यामिक जन द्वारा अपने घर में आराष्य है(२-४)!। | 

४. एन्यप्रत्ययान्त रूप, जोकि लगभग ऋग्वेद तक ही 


साथ ततीयान्त कर्ता का 
अग्निरीछे,* शिरा रदे, दवारा. New Delhi. Digitized by eGangotri 


सीमित है, के 


जाता है। यथा दक्षग्यो _ 
'स्वते दस आ जोकि 


प्रयोग किया जा सकता ह । यथा टे 
ति करने योग्य अस्ति (१७९) | 
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अभ्यायंसे न्या भवतं मनीषिभिः तुम भक्तजनों के द्वारा अपने पास आङ्गष्ट 
किये जाने के लिये सहमत हो जाओ (१.३४) । 


(अ) यह दो एक बार जाह्याणग्रन्थो में भी पाया जाता है। यथा--वाचसुद्यासं 
शश्र षे ण्याम्‌ में सुनने योग्य वाणी का उच्चारण करूँगा (तै० सं०) । 


५. ऋग्वेद में सवंथा अनुपलम्यमान तव्यान्त कृत्य अथर्व० में केवल 
दो बार पाया जाता है। उदाहरण के रूप में--न॑ ब्राह्मणो. हिसितव्य: 
बाह्य का (हिसा नहीं करनी चाहिये (अथर्व० ५.१८१) । 


(अ) त्राह्मणअन्थों में इसका प्रयोग प्रचुर है एवंच बहुत कुछ उसी प्रकार है 
जसे कि यप्रत्ययान्त का। यहां यह भाववाच्यतया तथा तृतीयान्त कता के साथ 
प्रयुक्त होता है | यथा-पुत्रो' याजयितव्य': पुत्र से अवश्यमेव यज्ञ कराना 
SR म० सं०); अग्निचि ता पत्तिणो न॑_अशितब्येम्‌ अग्न्याधान करने 
वाले को चाहिये कि वह पक्षी (का कोई भी अङ्ग) न खाये (मै सं०); 
पशु त्रतैन भवितव्यम्‌ (मै० सं० ); उसे पशुओं की तरह आचरण करना चाहिये 


(अक्षरां : उसे वह क्रिया करनी च 3 
अनुसरण करती है) । करनी चाहिये जो कि पशुओं की क्रिया का 


प वे तह होता । इस कारण नाह्मणग्रन्यो में भी यह मुश्किल से ही 

वह उपजीव्य है पक्षी अपना पाया है। यथा-- उपजीवनीयो भवति 

(शब्ब्रा०); (अथव) ; अभिचरंणीथ अभिचार क्रिया के योग्य 
| लगी य आहुति देने के योग्य (ए० ब्रा०) । 


केत्वान्त गन्त ओर । १ कूत्वा थै क छ्द्न्त अथवा अव्यय कालकदन्त yt se 
के कुद॑न्तो ६ र मे 
और केत्वाथक कदर के वे रूप जिनके अन्त में 


५ क के न हे. CC- केत्वीन्त Satya, Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized b 
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त्वी, त्वा, त्वाय (देखिये १६३) अथच य या त्य (१६४) आता है, पर्यायवाची हैं । 
वे पुर्षवचनपरिच्छिन्न क्रियापद की क्रिया के प्रारम्भ होने के पूवं की बीती हुई 


क्रिया को अभिव्यक्त करते हैं। यह कृदन्त नियमित रूप से वाक्य के कर्ता 
समझ जाने वाले पद का परामश करता है । यथा -गूढ़वी' त॑मो ज्यो'तिषा__, 
उषा अबोधि अंधेरे को छिपा घुकने पर उषा ज्योति के साथ जात 
हुई है (७.८०); युक्‍त्वा हरिभ्यामुप यासदर्वा'कू (उन्हे) जोतने 
के वाद वह अपने दो घोड़ों के साथ इस ओर आये (५.४०); सिय 
दृष्ट्वाय कितवं तताप स्त्री को देख चुकने पर वह जुआरी को दुःख 
देता है (१०-३४) =स्त्री को देखने पर जुआरी को दुःख होता है; 
पिंचा निर्षय वेठ कर पयो (१.१७७*); यो ह॑न्ति शत्रुमभीत्य जो कि 
आक्रमण कर शत्रु का वध करता है (९.५५) । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्थों में भी इसी प्रकार का ही वाग्व्यवहार दै : तंस्मात्‌ सुप्त्वी 
प्रजाः प्र बुध्यन्ते इसलिये सो चुकने पर प्राणी जागते हें (तै० सं); त 
ह---एनं इष्ट्वा सी विवेद उसे देखने पर भय ने उसे आ दवोचा=उसे 
देख कर चह डर गया (श०ब्रा०)। पर यहां वेद में अनुपलब्ध अनेक प्रकार का 
शिप्रिज्ञान्वय पाय जाता हे । अतः यह अथ की दृष्टि से पुरुपवचनपरिच्छिन्न 
क्रियापद के समान विधेयतया प्रयुक्त तब्यान्त अथवा यान्त कमवाच्य भविष्यत्काल 
कदम्तों के द्वारा आक्षिप्त कर्ता का परामशं करता है । यथा-अग्निद्योत्रहँवनों 
घर्तप्य हंस्तो5वभे यः अग्निहोत्र करने वाले चमस को तपा कर (हाथ 
पकड़ने चाले को चाहिये कि) वह उसका हाथ इसमें डाले ( मे० सं० ) | 

८ म वाक्यों में पाया जाता है: ते पशंव 
इससे भी शिथिलतर अन्वय निम्नलिखित वा 
ओ पधीज॑ध्दी अप: पीत्वा तंत एष रसः सम्भवति जब पशु बनस्पति 
का भक्षण कर चुके हों और जल पी चुके हों तब यह जीवन रस उत्पन्न 


4 २०, हु ८ 
. होता है (श० ब्रा०)=तब वे जीवन रस को प्राप्त करते दै । बहुत बार 
इसके अव्यवहित अनन्तर 


इस कृदन्त के भूतकाल के अथे पर वल देने के लिये 
तव इस अर्थ का अथ यह निपात प्रयुक्त किया जाता 

कृदन्त कभी-कभी अवान्तर वाक्य के पुरुषचनपरिच्छन्न क्रियापद के समझ 
होता है । यथा--आतिथ्ये'न वे देवा इब्द्वा तान्त्‌ समन” 
अतिथिसस्कार की विधि से यज्ञ कर चुके तो इन 


( श० ब्राश)0. brof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


हे । आहयग्रम्थाँ में यह 


दत्‌ जब देवता 
में आपप में फूट पड गई 


४३८ 


बिचाराथक सन्‌ धातु के साथ भी ऐसा ही पाया जाता है: एतंदू वे” देवाः 
भप्य रादृध्वा--इव._ग्रमन्यन्त देवताओं ने इसे पाकर यह समझा ब्रि ३ 
मानों जीत ही गये हैं (श० ब्रा०) । 


(ख) अमन्त क्त्वार्थ दन्त सदच समासरूप ही होता है। इसका पूर्वपद 
लगभग सदव उपसगं होता है। यह वाक्य के पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद 
के कर्ता द्वारा एक साथ की गई क्रिया को अभिव्यक्त करता है । क्रिया- 
विशषणतया प्रयुवत सजातीय द्वितीयान्त रूप होने के कारण परकालिक वेद में 
इसका क्त्वार्थ कृदन्त के रूप में प्रयोग आने लगा है। यथा- तत्त्र 
युवती अभ्याक्रामं वयतः दों युवतियां इस तक पहुँचकर जाला बुनती 
हे अथव ० ] । 

द जझणयर्न्थो में इसका प्रयोग प्रचुर हो चुका है । यथा--अभिक्रामं 
जुहोति (त° सं०) वह (अग्नि के) पास आकर इवन करता है । कभी-कभी यह 
त यास. ट्‌ १ और चर त धातुओं के योग में क्रियासातत्य फो द्योतित करने 

युक्त किया जाता है। यथा-ते” | उ 
स) परापातम्‌ आसत बे परे परे उडते 


तुमुन्नम्त और तुमर्थ दन्त 


२११. साधारणतया यह रूप वाक्य के सामान्य कथ्य के पूरक के रूप में 
Ee हा जब इसका अर्थ होता है ग्रयोजनतः अथवा परिणामतः । 

. पर, यदाकदा नामप २ किसी शब्द विशेष--प्रायिक रूप से क्रियापद 
भाषाओं की +“पर भी निभंर करता है। उस स्थिति में अन्य 
परह सहायक क्रियापद के बाद यह अपने सम्पूर्ण अर्थ का कुछ अंश 


खो वटता है। कम अभिशित छ३ 
भहित होने पर स बि 
या जाता है। र धारणतया द्वितीया विभक्ति में प्रयुक्त 


ह (क) __ (८ चतुथी प्रतिरूपक तुमर्थे दन्त 
ची ५७ 2 i T गा | 2 
EE (गाकषंधकेकारण) अत इ ५१ द्वितीया... के. नियामक, होते है 
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~ 
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निर्भर करता है) किसी अन्य ही विभक्ति के। यथा--ईन्वाय_.अर्क" जह्वा 
संमञ्ज, वीर दानौ कसं वन्दंध्ये इन्द्र के लिये मैं अपनी जिह्वा से एक 
गीत सजाता हूँ जिससे कि में उस दानी वीर की स्तुति कर सकू' 
(१.६१`) त्व॑मकुणोदु ष्टरीतु संहो बिंश्वस्मै संहते संहध्ये तुमने हर 
शक्ति पर वश पाने के लिये अप्रतिवार्य शक्ति दिखाई (६-१९); 
अंब स्य शूर. अ्बनो न॑ _.अन्तेऽस्मित्‌ नो अर्थ संतरे मर॑ब्य हे शुर आज इस 
हमारे सोमामिषव में आनन्दित होने के लिये जुआ हटा दो जेसाकि यात्रा के 
अन्त में (किया करते हैँ) (४.१६) अंभदु पार्स तवे पन्था हमारे पार जाने 
के लिये (तदर्थ समर्थे बनाने के लिये) मार्ग दिखाई दे गया है (१:४६) आ 
नो नावा” सतीनां' यातं. पाराय गन्तवे आप दोनों पार जाने के लिये हमारी 
ऋटचाओं की नाव पर चढ़ कर हमारे पास आयें (१.४६); इन्द्र चोदय दातवे 
मर्घम्‌ इन्द्र को प्रचुर धन देने के लिये प्रेरणा कीजिये (९:७५); इन््रमवधेय- 
्नहये हन्तवा उ अजगर को मारने के लिये उन्होंने इन्द्र को सशक्त 
बनाया (५.३१); आत एतु नः पुनः जीवसे ज्योक्‌ च सूर्य बृ 
तुम्हारी आत्मा तुम्हारे पास (जीने के लिये) लौट आये (=) जिससे कि 
तुम जी सको और चिर काल तक सूर्य को देख सको (१०.५७ ); 
शिशीते शख्ने रक्षसे विनिक्षे वह राक्षस को बींधने लिये अपने सग तेज 
करता है (५.२१); स्घड्चिन्महि दान तत्काल बहुत देने के लिये 
(८.४६४) ; प्र यदू भरध्वे सुविताय दावंन जब तुम कुशल क्षेम देना प्रारम्भ 
करते हो (५.५९*); अमित्रान्‌ पृत्सु' तुबंण युद्ध मं शत्रुओं का अभिभव 
करने के लिये (६.४६); अँय._,उप प्र एद्‌ युय दस्युम्‌ तव वह राक्षत सं 
लड़ने को बढ़ा (५-३०); तवस्मयं बुशये सु याय पु wes | 
ये दोनों हमें हमारे प्राण छोटा दें, जिसमें कि हम व. त NE 
सके (१०.१४९); देवो नो अंत्र सविता नु मम a द्‌ कट 
चतुष्पदित्यै यहां सक्ति देवता ने हमारे मतुप्याँ आ en 
अपने काम पर जाने के लिये प्रेरित किया है (११२४ द 
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यर्जथाय देवान्‌ होता देवताओं की पूजा करने के लिखे 

र्‌ » ये 
न जाग उठा है 
। (ख) - चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त की वाक्य के किसी शब्द विशेष पर 
निर्भरता कोई कम, प्रायिक नहीं । यथा--ता वां वास्तुनि__.उरमसि गमध्ये 
हम तुम दोनो के उन घरों को जाने को इच्छुक हैं (१.१५४४) ; दधृविभं र्यं 
धारण करने में सराक् (६.६६) ; चिकिद्‌ नाशयध्यं नष्ट करने की मच्च 
रखता हुआ (८.९७ ); अग्नि द्वेषो यो तवे” नो गृणोमसि हम अग्नि ते 
१ करते हैं कि वह गत्रता को हमसे दुर रखे (८.७! Os 
हैं त्रासो अंदितेविदुद्द बासि योतवे च हि दिति के वे हं 
- दिय क ये आदत के वे पुत्र जानते हैं कि 
“१ पर किया जा सकता है (८.१८); त्वमिन्द्र सरवितवा 


वर्यमकपा ने - 

बह जान सके (५-३९) किये हान दे वाले तुम्हारे बारे म 
“१,/) भियसे मूर्ग कः उसने देत्य को 

गले ल... उसने दत्य को डरा दिया 

ड CR उन्होंने (उले) शासन करने के तिये 

ह (३.३८) | छाम सन्दृ शे में कॉंक्यों को देखना चाहता 


अम तरह बुलाता हूं जै 


FF 

दै + 

>>) 
कै 


Ch 
7८ 
नु, 
को 


कर नि 

वि 0 क़ तुमथ क्दन्त रूप मत्य 
_सद्विस्सि ४ ॥ का स्थान लि देखि 

दे 2 डि क ( र र XR Mh wacollection New (जिया, हे, | देखिने, नगमेनक तर 


पुरुतमा रश” कस यह जो कि निर 


वह दिखाई देती रहे । विधेयपरतया "एर वापिस आती रहती है (जिससे कि) 


प्रयुक्त ( नियमित्रूप से निषेधार्थंक न के साथ) 


| संयोजकनिपातसहचरित 
क. काल इदन्तो के समकक्ष तयै तवे ओर ए वाले 


यान्त रूपों ने वास्तव में भारोपीय 
नि अहण कर 
CC- 


3०-०५: 

56: Re, १ 
2). 

गक जा क >” 
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तुमर्थ कृदन्त रूपों में यह अर्थ विशेष रूप से देखने में आता है । यथा-स्तुषे” सा 
वां रातिः ` आपकी वह वहुप्रदता स्तुति करने के योग्य है (१.२२२); जे'षा 
गब्यृतिरंपभतंबा उ यद्द चरागाह छीने जाने के लिये नहीं है (१०.१४) ; 
य॑स्य न राधः प॑यतवे जिसकी निधि अतिक्रान्त किये जाने के लिये नहीं है 
(८.२४ ); नंअस्माकमस्ति त॑त्‌ तर दित्यासो अतिष्कदे हे आदित्यो 
हमारा यइ उत्साह उपेक्षा किये जाने के लिये नहीं है (८.६७), नं प्रसिये 
सवितु दे व्यस्य तंतू दिव्य सविता का यह (काम) नष्ट किये जाने के लिये 
नहीं है (४.५४ ) । 

(आ) कम का अर्थ होने पर तुमर्थ कृदन्त के द्वारा अभिव्यक्त क्रिया के कर्ता 
(या करण) से तृटीया अथवा षष्ठी आती है । यथा-नॅ__अन्ये'न स्तोमो चसिष्ठा 
अन्वेतवे चः हे वसिष्ठो आपकी स्तुति किसी अन्य के द्वारा तुलना क्रिये जाने के लिये 
नहीं हे (७.३३८; अभूदग्निः ससिँधै सानुषाणास्‌ अग्नि मनुष्यों के द्वारा प्रज्वलित 
किये जाने के लिये प्रतीत हुआ (७.७७) । कर्मवाच्य का अर्थ न रहने षर कर्ता को 
चतुर्थी से अभिव्यक्त किया जाता है । यथा-विं श्रयन्तां प्रये देवेभ्यो मही 
देवताओं के लिये वडे (द्वार) खुल जायें (== ) जिससे कि वे (देवता) प्रवेश कर सके 
(१.१४२९) ; दुभ्न” पश्यभ्द्य उविय विच॑क्ष उषा अजीगभ वनानि बिश्वा 
(१.११३) उपा ने सभी प्राणियों को जगा दिया हे जिससे कि वे जो (अब) कम 
देखते हैं दूर दूर तक देखने लग जायें; अहं रुद्रीय जुरा तनोमि ब्रह्मद्विषे शरवे 
ईन्तवा उ मैं रुद्र के लिये धनुष खींचता हाँ जिससे कि बाण उसे लगे जिसे कि 
प्राथना से द्वेष है (१०.१२९१) । 


(इ) इच्छा के अभिव्यन्जक ध्ये-युक्त तमर्थं कृदन्तों का साकाङ्दतया प्रयोग 
कम प्रायिक नहीं है । यहाँ कतां या तो अभिहित होता है या उ० अथवा प्र० दे 
में उसका अध्याहार करना पड़ता हे । यथा- श्र ति चा रय आशि न + 
के रथ का मैं आवाहन (करना चाहता) हूँ (७.६७); आ च आश 
शं'सम्‌ उशिज्‌ का पुत्र आपकी स्तुति उद्घोषित (करना) चाहता है (१ 5 ` 

७ चळे ०, ¢ -- ग ड 

(इ) ब्राह्मणग्रन्था में तवे वाले तुमथेक कृदन्तो के जस प्रकार व क 
१. प्रयोजन अर्थ में यथा--तं प्र हरति योऽस्य स्तृत्यस्तस्म स्वतच वह उ छ 
हे इसलिये कि वह उस पर जा लगे जिस पर कि इसे लगना चाहिये (ऐ० ब्रा० 


वस्त्र बेनिग्नितस्‌ । 


$ ० रोदन 
१. हितम, होगा, लावन (एर Delhi. Digitized by २ ळा 
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२. नं के योग में विधेयरूप में जव कि अर्भ प्रायः कमंवाच्य का रहता है । 
कभी-कभी इसका प्रयोग भाववाच्यतया भी उपलब्ध होता हे ।यथा- नं थे यज्ञ 
इव मॅन्तवे इसे यश की तरह नहीं माना जा सकता है (श० आ०); नँ पुरा 
सूथस्य उ'देतोरम न्थितवे” सूर्योदय से पूर्व अरणिमन्थन नहीं करना चाहिये (० 
सं०); तस्मादेतेन. अशर नं कतंवे इसलिये उसे ओस. नहीं बहाने चाहिये (मै 
सं०)। ३. थाह, उवाच और ब यात्‌ के योग में आने वाली द्वितीया के बाद कमवाच्य 
अर्थ में । यथा-अग्निं' परिस्तरीतर्चा आह वह कहता है कि अग्नि ज्ञ 
परिस्तरण करना है (मै० सं०); गोपालान्‌ संह वयिंतवा उवाच उसने 
कि ख्वालो को एक साथ बुलाना चाहिये (श० ब्रा०); तंदश्वँर्मानेतवे रयात्‌ 
तब उसे घोड़े को लाने का आदेश देना चाहिये (श० ब्रा०) । पर शायद द्विदीया 
यहा केवल तुमर्थ कृदन्त पर ही निर्भर करती है: उसे धोड को लाने के लिये 
आरेरा देना चाहिए । 


२. द्वितीया प्रतिरूपक तुमुन्नन्त और तुमर्थे दन्त 


(क) अमन्तरूप गत्यर्थक धातुओं वाले अथच सामथ्य ( अह, अश, शक्‌); 
इच्छा (बश्‌) और ज्ञान ( विद्‌) इन अर्थो वाली धातुओं पर निर्भर वाक्यार्थो 
के प्रक के रूप में प्रयुवत किया जाता है। यथा-_उपो एमि चिकितुषो 
विप्‌ में पूछने के लिये बुद्धिमान्‌ लोगो के पास जाता हूँ (७.८६); 
इय य बहि रासंदम्‌ तुम अपने को कुश पर बिठाने के लिये गये हो 
(४-९); शकेम स्वा सर्मिधम्‌ हम तुम्हे प्रजलित कर सकेंगे (१-९४); 
से वेद देवं आर्नम दवान्‌ वह देवता जानता है कि देवताओं को यहां के 
इस ओर आने के लिये मार्ग दिखाया जा सकता हे (४.८) । 


अहे (अ) जाह्ममन्थो मे उमे इदन्तो का यह रूप केवल निपेधार्थक न से be 
७ पिद ओर शक इन धातुओं के योग में प्रयुक्त होता है । यधा-अवर 


( 


चअ शक्नोत्‌ वह पीछे न रोक सका (मै० सं०) । 


(ख) न्वेद में तुमुन्नन्त कृदन्त गत्यर्थृक धातुओं के योग में प्रयोजन 


५35 को ~ र्‌ प क i = ४ न व | दै 
र a he अभिव्यक्त करता है.ए बनज समर्थरथिक अह और इच्छी थेंक पर निर्भर 


४४२: 


हो ते हुए भी प्रयुवत होता है । यथा--को' विद्वा समु'पगात्‌ प्रष्टुमेत॑त्‌ कोन यह 
पूछने के लिये विद्वान्‌ के पास गया है ? (१.१६४); भूयो वा दातुमहंसि 
अथवा तुम और अधिक दे सकते हो (५:७९) । 

(क) ब्राह्मणग्नन्थो में भी एसा ही प्रयोग है । वहां भी यह तुमर्थ कुदन्त 
गत्यथेक धातुओं के योग में प्रयोजन को अभिव्यक्त करता है अथवा निम्न- 
लिखित धातुओं के योग में प्रयक्‍त होता है: प्‌ इच्छा रखना और 
(सामान्यतया निषधार्थक न॑ के योग में), अहँ और शक्‌ समर्थ होना, 
कम्‌ चाहना, धृष्‌ साहस करना, आदू कष्ट पहुंचाना आशंस्‌ आशा 
रखना । यथा--हो तुमेति वह हवन करने के लिये जाता है (त० सं०), 
इष्टम गछति वह देखने के लिये आता है (श० ब्रा०); अन्यदेव कतुं 
दघ्िरेऽर्यट्रं कुर्वन्त उन्होंने कुछ और ही करने का सङ्कल्प किया हे पर 
वे करते कुछ और हं हँ (झ० ब्रा० ); कर्थमशर्क॑त मंदते जी बितुम्‌ 
तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके हो ! (श० ब्रा०); न चकस 
हन्तुम उसे मारने की इच्छा न हुईं (श० ब्रा०) । 

३. पञ्चमी और पष्ठीग्रतिरूपक तुमर्थ कदन्त 

(क) असन्त रूप (जिसका उपसर्गो के साथ नियमेन समास हो जाता है) 
लगभग अनपवादर्पेण पञ्चमी का रूप है जेसाकि इसके पञ्चमी ' विभबित 
के नियामक शब्दों के जैसे कि उपसगं ऋते (विना) पुरा ( पहिले), और 
पा (रक्षा करना) त्रा (त्राण करना) और भी (डरना) ह; र Ms | 
योग में प्रयोग से पता चलता है। यथा--ऋते चिदसिश्रिष: पुरा ज ऱ्ह 
आत'दः कोमलास्थियो के छिदे जाने से पूव बिना कथ हा (८ र क 
आध्वं कर्तादवर्षद: (२.२९) हमें गढ़ में गिरने से बचाओ (अक्षराष ३ 
गढ से, गिरने से) । होने. 
2 हि दा के के में प्रयुक्त होने के कारण इस के षो (मिय | त 

, नहिं त्वंदारे' निमिषश्च नं... ईश चूक 
का केवळ एकमात्र उदाहरण है: नहि त्व | 


गहे बिं. जाँच मी, नही. क सकता(९२८) 
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ED बाहणग्रन्थो में पन्चमी प्रतिरूपक तुमर्थे कृदन्त केबल उपसर्गा के योग में ही 
गया जाता है । यह प्राय 


पन्चमी आ सकती है । यथा--श 


००० 


(अ) जाह्ामणयन्यो में यह केवल ईश्वर के द्वारा नियमित पष्ठी विभक्ति के रुप 


अयुक्त होता है : सँ ईश्वरो” यजमानस्य परन्‌ निदं हः वह यजसान के पुच 
को जलाने में समथ है ( मे० सं०) । 


(ख) तोस्‌ प्रत्ययान्त कृदन्त षञ्चमी विभक्ति का रूप होता है जवकि 
हे पुरा (पहिले) और भ (तक्र) इन उपसगों के अथच वचाना और 
'रोकना इन अर्थो' की धातुओं के योग में प्रयुक्त होता है। यथा-पुरा हो 
भें यमानो व्योर इससे पाहिले कि उत्त पर प्रहार हो वह (वहां हे) 
हट गया (३.३०*) ;बुयोत नो अनपत्यानि गन्तोः हमें अनपत्यताग्रापि ते 


विशेषण के योग में पाया जाता है । यथा-इं'शे राय. सुधी थस्य दतोः 
गहे पन एवश्च शूरवीर सन्तान दे सकता है (७.४); मा नो म्या 
रोरिषत _आयुग भोः वृद्धावस्था (के बीच में ह-)में पहुँचने से पहिले 
हमें कोई क्षति न पहुँचाओ (१.८ ९१) | 


मायः थां (तक) और पुरा (पहिले) के योग में उपलब्ध 


है है जबकि क्ता और कनै दोनों से ही पष्ठी आती है । पर समीपवर्ती 


विभक्ति के आकपेण के द्वारा कमें से पञ्चमी भी आ. सकती हे । विधेय से भी 


£ ० भा सू यस्य उ'देतोः (मै० सं०) सूय के उदय तक 
उस समय तक जबकि सूय उदय होता है; भी तिसणी दो ग्घोः (श० ब्रा०) 


१.2 RR ०2% जा तक = जब तक कि तीन गाय ही जाती द्द; 
आमे “याद्‌ भवितोः पवित्र होने तक; पव...“ (गाय) दु 


के; पुरा सू यस्य _उ'देतोः सूय के उदय होने 
है उससे पूर्व; पुरा प. 
पूव (पं० ज्रा0) =जब वार्खिय 


सं०)--जब उदय होता 
चाणियों के उच्चारण किये जाने से 


विशेष 


णीभूत उपसर्गा के योग में 


A ४ | प्रस्त ताद्‌ > पूव । पळ i भतिरूपक, ] कत. कमी-कमी 
Er | po और नी व (रिले) जुम) + 


ष्‌ 


भी प्रयुक्त होता हे । यथा-पुरंस्ताद्धोतोः हवन करने से पहिले (मै० सं०); 
अर्वा-ची नं ज॑नितोः पेदा होने से पहिले (मै० सं०) । 

षष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त केबल समर्थाथेक इश्वर के योग में प्रयुक्त होता है । 
इस अवस्था में कमे में द्वितीया (कभी-कभी आकर्षण के द्वारा षष्ठी भी) और 
विधेय में प्रथमा आती हे । यथा-सं ईश्वर आतिंमातोः वह कष्ट में पड 
सकता है (ते० सं०); ता ईश्वरा यजमानं हिँसितोः वे दोनों यजमान को 


> ~ = ~ ड 
हानि पहुँचा सकते हं (मे० सं०) । कमी-कमी ईश्वर शाब्द का प्रयोग नहीं भी 


किया जाता । यथा-तंतो दीक्षितः पामनो' भवितोः इसलिये दीक्षित ब्यक्ति 
पासनू ( स पाच, खुजली का उग्ररूप ) रोगयुक्त हो सकता ह ( श० ब्रा०) । 
सप्तमी ग्रतिरूपक तुमर्थ झदन्त 
शुद्ध तुमर्थ कृदन्त माने जाने वाले सप्तमी प्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त (देखिये 
९७.४) वे कतिपय रूप हैं जिनमें संनि लगता है । यह सामान्य वाक्यार्थ 
के प्रक होते हैं अथवा (ष्यं वाले रूपों की तरह) अपने प्रयोग के लिये 
वाक्य के किसी शब्द विशेष पर निर्भर करते हैं और इच्छा अथवा ग्रेरणा 
इन अर्थों को अभिव्यक्त करते हैं (यहां प्र० म० और उ० पुरुषों में किया का 
अध्याहार करना पड़ता है) । यथा-विं नः पर्थश्चितन यष्टवे अस्मभ्यं बिश्वा 
आंज्ञास्तरीषंणि क्या तुम हमारे ल्यि यज्ञ के मार्ग खोल देते हो (जिससे 
कि) हम समी क्षेत्रों को जीत लें (४.३७); नॅयिष्ठा उ नो नेबणि, पिष 
उ न: पष ण्यंति द्विषः शत्रुओं के बीच में से हमारा पथ प्रदर्शन करने 
वालों में सर्वोत्तम और नेतृत्व करने वालों सर्वश्रेष्ठ नेता (१०१९६ ) 
तंह उक्यस्य बहु'णा___ईन्दाय_.उपस्तृणीषंणि में तुम्हारे इल के छि 
शक्ति के पाथ स्तुति गीत को बिछा दगा (६.४४१); प्रियं बो pe 
गृणोष॑णि तुम अपने प्रिय अतिथि कौ स्तुति करी (६५१५ ) 
भू निरभिं प्रभूषणि प्रिवी यजमान की सहायता करे (१०-१३२) । 
और प्रकार 
२१२. अपने से क अर्थौ वाले दो या तीन धातु. कभी-कभी 


एक दूसरे के/इस,प्रक्रार/ परक बन जाते दै Digitized by eGangotri 


कि वे लगभग एक ही क्रियापद 
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बर ७२५.” 
SS नाक क 
» Paid sok, YTS हिकेन शा” 


| के भिन्न-भिन्न लकारान्त रूपों का काम देने लगते हैं। इस प्रकार की 

॥ | ातुएंहै: 

| 

| 

i | १. अस्‌ और भू : अस्‌ के लट, लङ और लिट के रूप बनते हैं और 

| भू के केवल लूट और लूङ के। अपने निजी अर्थ में भ का अर्थ है होगा 

र | | (मूल में बढ़ना) पर यदि यह सत्तार्थक अस के विपरीत न हो, तो इसका भी 

` वहीं अर्थदरोता है जोकि अस्‌ का। दोनों ही धातुओं के लटू और लिटकेल्ल 
| साङ्कयण प्रयुक्त होते हैं। इनका भेद तब सब से अधिक स्पष्ट होता है अर्व 


| छट्‌ और लुङ वाक्य में विरोधितया प्रथक्त होते हैं। यथा-यमो” वा इढमभर 
| दे स्म: यम्र वह बन गया है जो हम हैं (तै० सं०)। यह लङ में भी पाग 
| . जता हैं: या विमुषा ऑसंस्ता: शकेरा अभवन्‌ जो (पहिले) चिनगारियां थी 


TR le ५८७८१४४५४७ ३६ 


|: 
; वै (अब) कंकड़ बन गये हैं (मे० सं०) । 

ग ष क और सृ दौड़ना : ऋग्वेद में लिट प्र० के अदधावत्‌ और 
त सात एवञ्च ब्राह्मणग्नन्थो में लट का धावति, लङ का असरत और 
E | | के ससार उपलब्ध होते हैं । 


इनमें पश्‌ केवल लट में ही पाई जाती है 


Fe न र्‌ । दरानाथक्र ख्या भी उन्हीं लकारों में 

हे होती है जिनमें कि वश प्‌ 

F YF, १० ध्यान ८ १? र्‌ श्‌ के विप रीत यृ | ता है 
_ अ्यान से देखना । . द्‌ रात इसका अर्थ हू 





£ ४. 

3 a बालना न्न के होती 
६७6५ है ओर वचं लिट हो वल लट्‌ प्रकृति में ही प्रयुक्त 
हट, ४ ३द और छद मे (वेद में छट का रूप बिवक्ति भी उपलब्ध 
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(अ) ब्राह्मखन्थों में कतिपय अतिरिक्त धातुयुगल कुछ इद तक एक दूसरे के 
अर्थ के पूरक हैं । जैसे कि अद और घस्‌ खाना, अज और वी हाँकना; इ 
और गा (लुङ) जाना; प्रयस्‌ आर प्रदा उपहार में देना; शद्‌ और शी 
गिरना । 


लट 


(य) वेद में दो या दो से अधिक लट्‌ प्रकृतियों से बने कुछेक क्रियापद 
उपलब्ध होते हैं जिनमें कि तनिक भी अर्थभद नहीं पाया जाता। ब्राह्मण 
ग्रन्थों में यह वैविध्य बहुत सीमा तक लुप्त हो चुका है। यहाँ वह केवल-मात्र रूप 
जिसमें कि विकास के चिन्ह उपलब्ध होते हैं य वाला रूप है जिसका झुकाव 
अकर्मक अर्थ की ओर है। ब्राह्मणग्रन्थों में इस प्रकार की लट्‌ भ्रक्ृतियाँ 
लगभग एक दर्जन धातुओं से वनती हैं जो कि ऋग्वेद में नहीं वनतीं । यथा-- 
त॑प्यति गर्म होता हे (ऋग्वेद में तफति) । 

१. अन्य भाषाओं की तरह लट्‌ का प्रयोग उस क्रिया को सूचित करने" 
के लिये किया जाता है जो क्रि वक्ता के द्वारा अपनी बात कहे जाने के समय 


२. ऋग्वेद में सामान्य लट्‌ कभी-कभी कहानी में बताई जाने वाली 
अतीत की उन घटनाओं के लिये भी प्रयुक्त किया जाता है जहां कि ल 
नई वात इस तरह कह दी जाती है कि मानो वह प्रत्यक्ष हो रही हो। यथा 


पुरुत्रा” वृत्रो' अशयद्‌ व्येस्तः अमुया दॉयानमंति यब्ति....आपः वृत्र अनेक स्थानों 


होता तो उत्त पर 
पर विखरा पड़ा था : जब वह ईस पकार डा हो ह उपलब्ध होता 


जल चलने लगते हैं (१.१२) ब्रा्मणग्रन्थों में यह भ 
नहीं दीखता । र 

(क) पुरी के योग में लद्‌ का प्रयोग उस किया sh ह 
लिये किया जाता है जोकि अतीत में होते होते वर्तमान ह क: 
यथा--केव तानि नो सख्या बभूबुः, संचावह यद पुरा चत्‌ 


नह विरता कहां. हम पहिले ल मिलत रह हँ कै ५ 


tion, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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कि एक दूसरे को बुरा नहीं लगता था (८.८०); सँ ह..अग्निरवाच_ 
य यन्मां पुरा प्रथमं यंजथ क्ववं___अंहुं' भवानि__.ईति तब अनि ने 
कहा : चूंकि अब तक तुमने मुझे यज्ञ में प्रथम स्थान रूप सम्मान 
दिया है (इसलिये अब) में कहाँ रहूँ (श० ब्रा०) ? 


(अ) आह्याणग्रन्थों में पुरी का प्रयोग किन्हीं विशिष्ट परिस्थितियों में ू्वा- 
वस्था को अभिव्यक्त करने के लिये किया जाता है । इत प्रकार के प्रयोग में वक्ता 
के दृष्टिकोण से वास्तविक वर्तमानता का परामश नहीं पाया जाता । यथा-- 
अंहोता वा एषं पुरा भवति यदा_.एवं _एनं प्रवृशीते“ऽथ होता पहिले वह 
होता नहीं होता है पर ज्यों ही वह उसे चुन लेता है तो वह होता बन 
जाता है (श० ब्रा०), अनद्धा इव वा अस्य_.अंतः पुरा जीनं भवति 
पहिले उसका जन्म अनिरिचत सा होता हे (श०ब्रा0) । 


(ख) निर्देशक लट्‌ के योग में स्म पुरा यह बताता है कि अतीत में 
कुछ हुआ करता था। यथा-संहोत्रं स्म पुरा नारी समनं वा _.अँंब गछति 
पहिले समय में स्त्री साव॑जनिक यज्ञ (यज्ञो) या समाओं में जाया 
करती थी (१०.८६) । 


(अ) यही व्यवहार हृ स्म पुरा के साथ बाह्याणग्रन्थो में भी प्राचुर्यण उपलब्ध 
होता है । यथा नंहस्म वें पुराअग्निरंपरशुत्रकणं हदति पहिले समय में 
जो चीज कुल्हाड़ी से न कटी हो उसे आग नहीं जलाती थी (ते० सं०) । यहां 
कहीं अधिक बार पुरा के प्रयोग का परिहार किया जाता है और केवल हस्मही 
उसी अथ को समर्पित कर देते हैं विशेषकर प्रायः तब जबकि लट ओर लिट के आद 
के योग में उनका प्रयोग किया जाता हे । यंथा--ए्तद्ध सम चा आह नारईः 
(भ०सं०) इस बारे में नारद कहा करते थे (९० ० में इसी अर्थ में हस्मके 
योग में लिट्‌ और लङ, का प्रयोग पाया जाता है) । ह स्म इन निपातों ने जोकि 
पहिले पुरा के साथ भाते भर थे ने इसके बिना प्रयुक्त होने पर भी वही अर्थ 


` अपना लिया है जो कि केवल पुरा में विद्यमान है । 


(ग) निदेशक लट्‌ कभी-कभी रूट्‌ और लेट्‌ के स्थान में भी प्रयुक्त होता 


_ हे। यवा-पहषि हन्मसि ई -इकीचे सम" कहा * में भा उसका 


कर 4 
दद 9202 +) ` CAE 
rt. BS ‘® 
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(श० ब्रा०) इन्द्रशच रुशमइचांश प्रास्येताम्‌, यतरो नो पूर्वो भूमि पर्यंति स जयतीति 
6 ण जक ८ 

इन्द्र और रुशम ने राते लगाई: हममें से जो प्रथिवी के गिदे पहले 

जायेगा वह विजयी होगा (पं० बरा.) । 


भूतकाल 


२१३. भूतकाल के प्रत्येक लकार का (सिवाय लिट्प्रतिरूपक के) 
अपना एक विशिष्ट अर्थ है यद्यपि लिए और छूङ के कई ऐसे उदाहरण भी 
मिल जाते हैं जिनमें और लड के रूपों में कोई अर्थ भद नहीं पाया जाता। 

(य) लिट्‌ का यह स्वभाव है कि यह पूर्ववर्ती क्रिया के परिणाम 
स्वरूप वनी कर्ता की स्थिति को अभिव्यक्त करता है। यदि वह क्रिया 
(जोकि प्रायः बार-बार की जाने वाली अथवा निरन्तर होने वाली होती है) 
होते-होते वर्तमान काळ तक पहुँच जाती है और वर्तमान का भी अपने में 
ही अन्तर्भाव कर लेती है तो इसका अनुवाद वतंमान के द्वारा किया 
जा सकता है पर यदि वह वर्तमानकाल से पहले ही परिसमाप्त हुई समझी 
जाती है तो इसका अनुवाद पूर्णभूत से किया जाता है। पुरा पहिले भौर 
र्नम्‌ (अव) इन क्रियाविशेषणों के योग में यह इन दोनों अर्थो को अभि- 
व्यक्त कर सकता है । यथा--पुर नूनं, च स्पुर्तम ऋषीणां पस्पृघ अतीत - 
काल में ऋषियों की स्तुतियां एक दूसरे से होड़ लेती रही हैं और 
अब भी (वेसा) ही कररही हैं (६-३४); वद्धिं व ऊर्तिभिर्वेयं पुरा नून 
बुभज्महे हम निरन्तर आप की सहायता का उपभोग करते रहे हैं और 
अब भी (वैसा ही) कर रहे हैं (८:६७)। सवेदार्थक क्रियाविशेषण सत्री 
के योग में भी यही अर्थ पाया जाता है। यथा--तुंस्यं बरह्माणि गिर इन्द्र तु म्य 
सत्रा दघिरे, जुषस्व हे इन्द्र तुम्हें प्राथनाएँ और तुम्हें ही गीत सदा अप्रण 
करिये गये हैं (और अब भी किये जाते हैं) तुम छपाकर कर उन्हें 
स्वीकार करो (३.५१५)। पर निपात के बिना भी यह दोहरा अर्थ 
प्रचुरतया स्पष्टल्पेण उपलब्ध होता हैं: नं सोमइन्ब्रमंसुतो समाद . 


( ७.२६०0-अनभिजतः सोसन्चेः (भुत काल, में), द्ध की “मत्त. नही कयाः उ म 
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(और नहीं वह अब कर रहा है)! न॑ भोजा मञ्नुनें' न्यर्थ सोपुर्‌, न॑ रिष्यन्ति 
न॑ व्यथन्ते ह भोजाः दानी लोग मरे नहीं हैं (ओर मरते [भी] नहीं हैं), 
वे विपत्ति में नहीं पड़े हैं (और नहीं अब पड़ते हैं) : दागियों को 
कोई क्षति नहीं पहुँचती और नहीं वे डगमगाते हैं (१०.१०७*) ; ईन्द्र... 
उभे आ पप्रो रोदसी महित्वा इन्द्र ने अपनी महिमा से दोनों लोकों को 
भर दिया है (और अब भी भर रहा है) (३.५४०) । 

(क) इस प्रकार लिट के पर्याप्त रूपों का (चू कि उनकी क्रिया में वतमान 
की क्रिया निहित रहती है) अनुवाद वतंमान क्रिया के द्वारा किया जा सकता है 
जसाकि उनके शुद्ध लडन्त रूपों के सान्निध्य में प्रयोग से पता चलता है। 
इस प्रकार के लिट के रूप इन अर्थो की धातुओं से बनते हैं: जानना, प्रसन्न 
होना, दुःखी होना या डरना, खड़ा होना, बेठना, लेटना, [किसी चीज] पर 
विश्राम करना, मजबूती से पक्ड़ना, रखना, का स्वामी होना, घेरना, 
आवेष्टित करना, आगे लांघ जाना, समृद्ध होना, और अपने को प्रदर्शित 
करना । यथा-क्वे._.इदानों सूये, क॑ इिचिकेत कोन जानता हे कि सूर्य अब कहां 
हे (१.३५९) ; यन्न ईन्द्रो जुजूष यच्च वंष्टि जो कुछ इन्द्र हमसे इच्छा रखता 
है और जो कुछ वह चाहता है (४.२२') ; क॑ ईषते, तुज्यते, को बिभाय कौन भाग 
रहा है, कौन तेजी से चल रहा है, कौन डरा हुआ हे (१.८४) ; न॑ मेथते नं 
तस्थतुः न तो वे (रात और प्रातः) एक दूसरे से टकराते हैं और नहीं 
वे स्थिर रहते हैं (१.११३१) ; वने-वने शिश्रिये तक्ववी रिव हर पेड़ पर वह 


मेदी की तरह रहता है(१०.९१२);यंया _इय पृथिदी' सही दाधार_.इमान्‌ 


वनस्पतीन्‌ एवं दाधार ते मॅन: जेसे यह विशाल पृथ्वी वनस्पतियों को धारण 


कर्ती है बसे ह बह्‌ तुम्हारे मन को पारणा करता हे (१०.६०); न्ते 
' पूव न. _अंप्सरासो न॑ बोय न्‌ तंन: कश्चन 


आप न अतीत. के मनुष्य, नहीं 
आने वाले मनुष्य और नहीं इस काल के मनुष्य ने तेरी वीरता को प्राप्त 


किया है अथात्‌ तेरी वीरता के बराबर हैं (५.४२१): हिं रिरिक्षं ओ जसा 
दिवो अन्तेभ्यस्परि नं त्वा विव्याच रज इन्द्र पाथिवस्‌ 


gs क्ति स्‌ भी ह र | डुन्दर 9 म अपनी 
हि “१ भप जाते हो, रवालाक तुम्हे 
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अपने में नहीं ले सकता (८.८८); इंखेग शुशुवे नृ भि्मस्ते सुनोति इन्द्र 
के द्वारा तुम्हारे लिये (सोम का) अभिषव करने वाले की मनुष्य वृद्धि 
होती हे (७.३२); सेड राजा क्षयति चर्षणोनाम्‌, अरान्‌ न॑ नर्मि परि ता 
बभूव वह राजा को तरह मनुष्यों पर शासन करता हे, वह लोकरी के 
(ता) चारों ओर विद्यमान है जेपेकि नेमि अरों के चारों ओर रहती है 
(१.३२%); भेडा ददृक्ष उविया विं भाति, उत शोचिर्मानिवो द्यामपप्तन्‌ 
तुम भाखान दिखाई देते हो, तुम दूर दूर तकर चमकते हो तुम्हारी 
रोशनी (और) तुम्हारी किरणें लोक तक चली गई हैं (६.६४) । . 


(ख) लिट के अत्म रूपों का जिननें संक्षिप्त रूप में बीती हुई क्रिप्रा 
का निदेश किया जाता है एत्रञ्च जिनमें वर्तमान को क्रिया का समावेश नहीं 
होता का अनुवाद पूर्णभूत के द्वारा किया जा सता है। यथा--यंत्सो 
सागशचक्कमा त॑त्सु मुळडु जो कुछ भी पाप हमने क्रिया हो, उपे वह क्षमा 
के (१.१७९); या वृत्रह परार्वति संता नवा च चुव्पुतरे, ता संत्सु प्र 
बोचत दूर स्थान पर जो पुराने ओर नये काम वृत्र को मारने वाले ने प्रारम्भ 
किये हैं उनकी तुम सभाओं में चर्चा करो (८-४५5); उबांस उषा 
उछाच्च न उपा की लाली (श्रतीत में मी) आई हे ओर अब भी 
आयेगी (१.४८९); किमाग आस वरुण ज्ये डं, य॑त्‌ स्तोतारं जिघांससि 
'संखायम्‌ (पूवं जन्म में) येरा मुख्य पाप क्या था जिसके कारण तुम अपनी 
स्तुति करने वाले अपने मित्र को मारना चाहते हो (७.८६); 
ईयुष्टे" ये पु'वंतराम॑पश्यन्‌ व्युर्छन्तीमुर्षस मत्याः; ओ (-औ उ) ते यम्ति ये 
अपरीषु पश्यान्‌ वे मनुष्य, जिन्होंने पहले की उषा को चमकते हुए देखा 
अब जा चुके हैं, जो अब आ रहे हैं वे उसे भविष्य में देखेंगे (१-११३) । 

(ग) लिट्‌ लकार अनेक बार उस एक क्रिपा को अभिव्यक्त करता है 
जो कि आसन्नभूत में ही समाप्त हुई है। उत्त दशा में इसका अनुवाद पूर्णभूत 
के द्वारा किया जाता है । यथा--आ नो यातं दिवस्परि, पुत्र: कण्वस्य 
चामिहं सुषाव! सोम्ये म्‌ "यलोक", से” हमार) यासा >चअो, कण्व के 


का इस प्रकार का प्रयोग लुड के बहुत निकट पहुँच जाता है। उनमें 
भेद यह प्रतीत होता है : उपरिलिखित सन्दर्भ में लिट्‌ का अर्थ है: 
आओ चूंकि सोम का अभिषव किया जा चुका है, अर्थात्‌ तुम्हारे लिये 
सोम तैयार है; झूड का अर्थ होगा आश्रो इसलिये कि अभी अभी आपके 
लिये सोम का अभिषव किया गया हे । | 

(घ) लिट्‌ का सुद्रतर अतीत की किसी क्रिया को अभिव्यक्त करने के 
लिये प्रयोग पर्याप्त प्रायिक है । उस समय उसका अनुवाद पूर्णभूत के द्वारा 
नहीं किया जा सकता । इस स्थिति में यह आख्यान के लड के सान्निध्य में 
प्रयुक्त होता है जबकि कहानी का प्रवाह उस चिन्तन के द्वारा अवरुद्ध 
हो जाता है जोकि बहुत बार पहिले बताई गई क्रिया के परिणाम को सूचित 
करता है। उदाहरण के लिए वृत्तासुरसंग्राम की कहानी में कवि कहता 
है; अजयो गा अजयः शूर सोमम्‌; अंवासज: सतवे सप्तं सिन्धून्‌ तुमने | 
गायों को हासिल कर लिया, सोम को हासिल कर लिया, हे शूर : 
तुमने सात नदियों को बहने के लिये उन्मुक्त कर दिया (१.३२); इसके | 
बाद वह कहताहे : इन्द्रश्च यंद्युयुधाते अ॑हिशच._उ्त_अपरी भ्यो मघवा 
बिं जिग्ये जब इन्द्र और सपने युद्ध किया तो बहुग्रद देवता भविष्य 
के लिये जीत गया (=विजयी रहा) । लिट्‌ के इस प्रकार के प्रयोग 
का लङ से विवेक कर पाना अति कठिन है । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्था में निदेशक लिद्‌ के तीन प्रकार के प्रयोग उपलब्ध 
होते है: ै 

१. जबकि पूर्णभूत पर आधारित वर्तमान अर्थ पाया जाता है, मुख्य रूप से 
उन रूपों में जिनमें कि अभ्यास के अच गुण अथवा वृद्धि पाई जाती ह एवन्च 


8 ₹:कार ण से ही जिनका अर्थ यडन्त का सा प्रतीत होता है । पूणंभूत में वर्तमान 
._ का अथ शामिल है । इससे यह बात अभिव्यक्त होती है कि वर्तमान में होने वाली 
. क्रिया भूत काल में इसके बार-बार दोहराये जाने का परिणाम है। यथा--दाधार 
३ (वद उसे निरन्तर धारण करता रहा आब॒ भी कर हा दै।) 
` यस्याय rf ८ 0 इधर हि यदिमे New l. Di रगण i y eGahgQgr 

. “साथ शदो वि'रफ्येशतेन होधार यदि बह सावकाल हवन करता है तो वद 


४५२ 
पुत्र ने आपके लिये सोमरूपी मधु का अभिषव किया है (८.८) । लिट्‌ 
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उसे (अग्नि को) रात भर के लिग्रे रोक लेवा है (मे० सं०) । इस प्रकार के 
लिड्‌ के अन्य रूप हैं : दीदाय चमकता है, उप दुद्गभाव को ओर लपकता है, 
योयाव परिहार करता है, लेलाय काँपता है, बीभाय (दूसरा रूप विभाय) 
डरता है जवकि आमन्त रूप विभयाज्चकार का अर्थ सदैव भूत का होता है । इन 
क्रियापदों के अतिरिक्त चेद (जानता हे) ओर थाइ (कहता है) का अर्थ सदैव 
लट्‌ लकार का होता है । ऐसे और भी कई सामान्य साभ्यास लिटू के रूप उपलब्ध 
होते हैं जिनमें बहुत बार लट्‌ का अर्थ पाया जाता है ्ानशे” (प्राप्त किया है =) 
रखता है (मै० सं०, तै० सं०), परीयाय (हासिज्ञ किया हुँ=) पास हे (ते० 
सं०), बभूव (बना हैन) है (मै० सं०), विव्याच (आवेष्टित किया है) 
धारण करता हे, ददृशे” (देखा गया हेच) दीखता हे (जव कि दुर्द्श का अर्थ 
सदेव लिट्‌ का ही होता है) एवन्च अह और प्राप्‌ के लिटू के रूप : ये हि 
पर्शवो लोम जगुहुस्तै में प्रापुः जिन पशुओं फे वाल होते हें उनमें 
चर्वी भी होती हे (मै० सं०) । 

२. जब भूतकाल का अर्थ अभिव्यक्त करना हो ओर यहद सूचित करना हो कि 
क्रिया कभी भूतकाल में हुई थी (पर प्राचीन आख्यानों को कहने के लिये प्रयुक्त 
लङ्‌ के भर्थ में नहीं) । इस प्रकार का प्रयोग प्रायः उवाच इस रूप में पाया जाता 
है जिसका अनुवाद कभी कहा या कहा है के द्वारा किया जा सकता है । 
यथा--पते'न चा उपकेरू रराध, ऋध्नोति यं एतेन यजते इस यज्ञ से 
उपकेरु कभी सम्बृद्धि को ग्राप्त हुआ था, जो इससे यज्ञ करता दै वह (भी) 
समृद्ध हो जाता है (मै० सं०) । ६० ब्रा० में तदेतदृषिः पश्यन्नभ्यनूचाच इसे 
देखते हुए ऋषि ने इस वारे में (आगे के पथ में) यह कहा है इस वाकय में 
लङ लकार्‌ में कही गई एक कहानी की परिसमाप्ति पर यह बहुत बार पाया जाता 
है । निम्नलिखित उदाहरण में (प्राचीन) आख्यानों को कइने के लिये प्रयुक्त किये 
जाने वाले लङ के साथ इसका तनिक भिन्नसा सम्बन्ध देखने में आता है: पुता 
ह वै“ यज्ञसेनश्चितिं विदाङचकार, तया वे स॑ पशू नंवारुन्द इस मकार के 
(अग्नि) चयन की विधि का यशसेन ने कमी आविष्कार किया : शतके द्वारा उसे 
पशुओं की प्राप्ति हुई (तै० सं०) । निम्नलिखित वाक्य में इस लिद्‌ के द्वारा भूत 
का वर्तमान और भविष्यत के साथ विरोध प्रदर्शित किया जाता है; यद्वा अस्या 
कि चाचन्ति यंदानुचु र, यंदेव॑ किंञ्च वार्चा_,भ्रानूचु यदतो ऽपि अचिरः 
इस (पृथ्वी) पर जो-जो प्रार्थनाए' वे करते हैं या उन्होंने की हैं? जो-नो प्रायनाए 
उन्होंने बागी): से उअच्न/शिक/क्री। दें॥साजा विशस उक पत, (करेगे (त? सं०) । 
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३. जब इसका प्रयोग ऐतिहासिक श्रथ में किया जाता है। उस समय यह 
आख्यानो में प्रयुक्त लङ, के समकक्ष होता है । लिट्‌ का प्रयोग ऐ० ब्रा० के 
कतिपय भागों (६-८) एवंच श० ब्रा० क कतिपय भागों (१-५; ११, १२, १४) मे 
उपलब्ध होता है जव कि लङ ब्राह्मण अन्थों मे अन्यत्र भी पाया जाता है (मै० सं०. 
ते० सं०, का०, ते० ब्रा0, पं० ब्रा०, ६० ब्रा० १-४; श० ब्रा० ६-१०, १३)। इस प्रकार 
पूव निर्दिष्ट अन्थो में उवाच कहा और देवाशच-_ अंसुराशच पस्पृधिरे देवताओं 
र असुरों में परस्पर संघर्ष था, का प्रयोग मिलता है और अनन्तर निर्दिष्ट 

अन्थो में अब्रवीत्‌ और अस्पधन्त का । हां इतना अवश्य है कि दोनों ही वर्गों में 
अपवाद मिल जाते हैं । 

(र) आस्यानों में भूतकाळ का लकार लङ लकार है। लिट्‌ और लुङ के 
विपरीत इसका वर्तमान से कोई सम्बन्ध नहीं । यथा--अंहन्न॑ हिम्‌ “प्र वक्षणा 
अभिनत्‌ पर्वतानाम्‌ उसने साप को मारा और पर्वतो की कुक्षियों को छेद 
डाला (१.३२); न॑ बे त्व॑ तंदकरोय दहुमंत्रवम मैंने जो कहा था वह 
तुमने नहीं किया (श०ब्रा० ) । लङ लिट्प्रतिरूपक के स्थान में भी आ 
जाता है जसा कि ऊपर दिये गये उदाहरण के संयोजक वाक्यांश मे देखा जा 
सकता है, जिसका अर्थ है: जो मैंने तुम्हें कहा था । 

(छ) निदेशक लुङ उस क्रिया को सूचित करता है जो भूतकाल में हुई 
थी पर जो वतंभानकाळ का संकेत करती है। यह न तो कालावधि का 
कोई स्पष्ट निदेश करता है और नहीं उसका कोई संकेत करता है। जो क्रिया 





जसे 


जसे हुई थी उसे वसे के वसे ही कह भर देता है । इसका अनुवाद लगभग सदव 


अंग्रजी भाषा के प्रेजेण्टपफेवट ( पुर्णभूत) के द्वारा किया जा सकता है। 


डक रुकार भायः आसन्नभूत को अभिव्यक्त करता है। यथा--प्र॑ति 
दिवो अदि दुहिता द्य 


या 360 लोक की पुत्री प्रकट हुई हे (४.५२); यस्माद 
 दुरष्वप््यार्दभेष्म___ अप तडुछतु (उषा) अपने प्रकाश से उस बुरे सपने 
को भगादे जिसका कि हमें डर रहा है (८.४७८ ) । 


क (अ) बाहाणमर्न्थो में निर्देशक लुङ, का त्रिविध प्रयोग उपलब्ध होता है: १ 
ह कह रा क घटना को कहता है । किसी क्रिया को प्रत्यक्ष देखने वाले के 
` साचे गे सानो, सहो, लाना 
TSC. च्छ atya Vr Ti ला i. 'अ्चथाव्व्व्ल॑तोः7हुरान्चच 
सदरे वयौ कू धौ इदस मध्य डप 


१ 


गी मनुष्ये ष्ववात्सीत्‌ तब गन्धर्वा ने एक साथ 
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कहा ¦ यह उर्वशी बहुत समय तक मनुष्यों के बीच रहो है( रा० त्रा०)। लङ से इसकी 
तुलना करने पर पता चलता है कि लङ, में ओर इसमें यह भेद है क्रि यह कहानी सुनाने 
के लिये कभी भी प्रयुक्त नहीं किया जाता । यथा--यज्ञो चे देवेभ्य उदुक्रामत्‌; ते 
देवा अन्न वनू, यज्ञों वे न उदक्रमीत्‌ यश देवताओं से परे चला गया; तब देवताओं 
ने कहा: यश हमसे दूर हो गया है (ऐ० ब्रा०); ता यंदएछन्त्‌ सांब्रवोदू, अद्य- 
_अस्ृत_.इँति जब उन्होंने उसमे पूछा तो वह बोली : वह आज मरा है (मे० सं०) ; 
त॑मएछुत्‌, कंस्सै त्वॅमहोषीरि'ति उन्होंने उससे पूछा : तुमने किसे आहुति दी हे? 
(मै० सं०); त॑ देवी अब्र बन, महान्‌ वा अर्य॑मभूद्यो' बृतन्नमंवधीदिंति 
देवताओं ने उमके वारे में कहा : जिसने वृत्र का वध किया हे उसने अपने को 
महान्‌ सिद्ध किया है (ते० सं०); ते” ह__ऊचुर, अग्नये तिष्ठ....इंति तंतस्तस्था- 
वग्नंये वा अस्थादिति तंमग्नाचजुहबुः उन्होंने कहा : अग्नि के लिये शान्त होकर 
खड़े रहो, तव वह शान्त होकर खड़ा रहा, यह अग्नि के लिये शान्त होकर खड़ा रदा 
है यह समककर उन्होंने उसे अग्नि में होम कर दिया । (शा० ब्रा०) । 

२. लेखक के दृष्टिकोण से जो घटना श्रभी-अभी हुई हे या सुदूरतर अतीत में 
हो चुकी है उसे बताने के लिये इसका प्रयोग किया जाता है । यथा-स वॅन्घु- 
शु'नासीयेस्य य॑ पूवं मँवोचास शनासीय आहुति का यह अभिप्राय हौ जिसे 
हमने ऊपर स्पंष्ट किया था (श०ब्रा०); पुरो वा एतान्‌ देवा अक्रत यत्पुरोळाशॉ- 
स्तत्‌ पुरोळाशानां पुरोळाशस्वस्‌ चू कि देवताओं ने इन पुरोडाशो को अपना 
पुर (प्रासाददुर्ग) बनाया इसी लिये पुरोडाशों को पुरोडाशा कहा जाता है 
(ऐ० ब्रा०) । इन लुड के क्रियापदों के साथ पुरा पयोप्त प्रचुरतया प्रयुक्त 
किया जाता है । यथा -न॑ बा पुर्वस्य ब्राह्मणाः पुरा, _अन्नसचन्‌ ज्राह्मणो ने इससे 
पहिले कभी भी उसका अन्न नहीं खाया (तै० सं०) । 

३. यह संस्कारादि के फल को या उमे पूर्वं की अवस्था को अभिव्यक्त करता 
है । यथा--पुत्रस्य नाम गृह णाति, प्रजामेव--अँनु संमतनीत्‌ वह अपने पुत्र का 

_ नामकरण करता है: इस प्रकार उसने अपने वंश को वृद्धि की है (मे० सं०); एंड 

तृतीयं यज्ञ॑मापर्यच्छ॑न्दांसि-/आप्नोति इस के द्वारा उसने तीसरे यश को प्राप्त 
किया है जबक्कि वद्द छन्दों को प्राप्त करता है। (ते० सं०); यँदुधि_.अध्य..., यु 
मेध्यमंभूत्तंद्धि_.अस्य _पर्तदवधूनो ति इसमें जो अपवित्र रह गया ९ उसे वह 
इसमें से इस तरह हिला-दिलाकर अलग कर देता है (श० ब्रा०) । 


(ब). आगमयुक्‍्ततःळिरू" होगे कि. कारम.॥लिद्रत्रिजपुक केवळ, सवप की 


४५६ 


दृष्टि से ही स्वसंवादी ग्रीक लकार के समकक्ष है । जहाँ तक वाक्य में प्रयोग 
का सम्वन्ध है कतिपय उदाहरणों में इसमें और लड में और अन्य उदाहरणों 
में इसमें और लुड में विवेक कर पाना सम्भव नहीं । यथा--अंत्रा समुद्र आ 
गूळहंमा स्‌ यंमजभर्तन तब तुम समुद्र में छिपे हुए सूर्य को लाये ( १०.७२" १) 
उ ढु ष्य॑ देवः सविता ययाम हिरिण्यॅयीमर्मात यामं शिश्षेत उस देव सावता ने 
अब पुनहूरा चमक को ऊपर उठाया है जिसे कि उसने फैला दिया है 
(७.३८) । 


लुट्‌ तथा लुट्‌ 


२१४. य १. वेद में लूट का प्रयोग अपेक्षाकृत बहुत कम है । ऋग्वेद 
में वह केवल पन्द्रह घातुओं से आता हे एवञ्च अथर्व० में और वीस से भी अधिक 
घातुओं से। इस सीमित प्रयोग का कारण यह है कि इसका अथे कुछ अंश 
तक लेट के द्वारा और कुछ अंश तक लटू के द्वारा अभिव्यक्त कर 
दिया जाता है । इसका अर्थ यहु है कि वक्ता की धारणा, सम्भावना, 
इच्छा, आशा और डर के अनुसार ही क्रिया आसन्न अथवा सुदूर भविष्य में 
होनी है। लुट के क्षेत्र में लेट का विशिष्ट अर्थ संकल्प भी आ जाता है पर 
यहाँ वल भविष्यत्त्व पर रहता है उद्देश्य पर नहीं । यथा--अथ अतः पशोवि- 
भक्तिस्‌, तस्य विभागं वक्ष्यामः इसके बाद (आता हे) (यज्ञ के) 
. भथ भा टुकड़े करना : , (अब) हम इसके टुकड़े करने का वर्णन 
क्रये (ए ब्र[०) | > 

८ ऋग्वेद से , उदाहरण हैं : स्तविप्यासि त्वामहम्‌ में तुम्हारी स्तुति करूगा 
के ( “४४ ); कि स्विद्च्यामि किंसु न्‌ मनिष्ये कहे, में क्या कहूँ, में अब क्या 
` सोचू ? (६.९१); यद्येवा करिष्यथ सार्क देवे. यज्ञियासो भविष्यथ यदि तुम 
१.2 ऐसा करोगे तो तुम देवताओं के साथ यश के भागी बनोगे (१.१६१२); नं त्वावाँ 
“मै करचन नं जातो' न॑ जनिष्यते है इन्द्र तुम्हारे वरावर न तो कोई उत्पन्न 
छ मा हे और न कोई उत्पन्न होगा । 
यो अन a र 
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लद्‌ का प्रयोग पर्याप्त प्रचुर है। यथा-सो'ऽबरीदिई संयि वीय तंत्ते 
४ दास्यामि..इति उसने कहा : मुक मैं यह वीरता है, वह मै तुम्हें दे दूगा 
(तै० सं०); ते" ह-“ऊ्चुः के न राज्ञा; के न-.अनीकैन योत्स्यास इति उन्होंने कहा : 
किसको राजा रूप में ओर नेता रूप में पाकर हम युद्ध करेंगे (रा०व्रा0); इन्द्रो 
इ वाईदाब्चक्रे, सहँद्वी इतोऽभूचं जनिष्यते इन्द्र ने सोचा; इससे बहुत खराबी 
पैदा होगी (श० ब्रा०); सर्वा देवता आशंसन्त, साममि प्रतिपत्स्यति. इति 
सभी देवताओं को यह आशा थी कि वह सुझसे प्रारम्भ करेगा (६० ब्रा) ; यंदि 
बिभीयाद्‌ दुश्चर्सा अविप्यामि. ईति यदि उसे यह डर लगे कि सुझे चर्म रोग हो 
जायगा (० सं०); असुरा ची इष्टका अचिन्वत, दिवमारोच्याम इति असुरो 
ने (इस अभिप्राय से) ईंटों की चिनाई की कि हम युलोकारोइण करेगे 
(मै० सं०) । 

(अ) लोट के वाद लुटू प्रायः अंथ के योग में आता है । यथा-पंति नु. 
मे पुनयु वार कुरुतस्‌, अथ वां वच्यासि मेरे पति को फिर से जवान बना दो: 
तब मैं तुम्हें (दोनों को) बताऊगी (श० ब्रा०)। 

(आ) आङ, पूवक इं अथवा प्र पूरक इ के लोट्‌ के रूपों के बाद भ्राने पर 


८ की 


लुट के उत्तम पुरुष का अर्थ प्रोत्साहित करना होता है । यथा-प्र._.इत, त॑देष्यामः 
आओ, हम वहां जायंग (श० ब्रा०) । 

(इ) निपेधार्थक नँ के योग में म० पु० का और यहाँ तक कि प्र० पु० का भ्रथ 
भी निषेध का हो जाता है । यथा-देवान्‌ रंक्षांसि.. अजिधांसन्‌, न॑ यच्यध्व इति 
राच्चस (यह कह कर) देवताओं को मारना चाहते थे कि तुम यश नहीं करोगे 
(श० ब्रा०); तान विश्वे देवा अनोनुद्यन्त नेह पास्यन्ति नेह_.इति सभी देवताओं 
ने उन्हे वापिस भेज दिया (यह कहद कर) : कि वे यहां नहीं पीयंगे, यहां नहीं 
(ऐ० ब्रा०)। 
र्‌. -(३)-छुरलक्रार वेद में उपलब्ध नहीं होता पर ्राह्मणग्रन्थों में इसका प्रयोग 
प्रचुर है । भविष्यत्काल में किसी घटना के किसी निश्चित काल में होने को यद 
अभिव्यक्त करता है । इसलिये इसके साथ बहुत बार प्रार्तर, (बहुत सुबह) भोर 
श्वस्‌ (आने वाला कल) (पर कभी भी थद्य (आज) नहीं) का प्रयोग पाया जाता है । 
यहां यह आवश्यक नहीं कि काल विशेष को क्रियाविरेषण से अभिव्यक्त किया 
जाय । वाक्यांश के द्वारा भी इसका निदेरा किया जा सकता है। इसके उदाहरण 
हैं: सेवत्सरतमी“ रात्रिमौ गळतात, तन्म एका रात्रिसँन्तै शयितासे, जात उ 
तेञ्य' तह पुत्नोऽभयिक्ता मागव की. आज को एके, लिये आओ) तब तुम कफ 
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मेरे पास सोग्रोगे, तव भी तुम्हारा 
७“ ००: { यह पुत्र उत्पन्न होगा (श० ब्रा०): य २ 
Sr दीयत_अद्य वर्षिष्यति._ ईत ब्याद; यदि संगर क i न 
वश | (यदि य 2 के) पूरा होने के पूवे ही यह (पात्र) हूट जाय तो उसे कान 
कल ररि हो SF होगी; यदि वह पूरा हो चुका हो तो उसे कहना चाहिये दि 
र (५० सं०) ; दि बाव चो सया-.अर्थों अविता, तशांव चो 

जब तुम्ह मेरी आवश्यकता होगी तो 
तुम्हारे पास लौट आऊ'गा (३० ब्रा0) । (उस विशेष अवसर पर) में. 
जात । थिय शेस रूप का प्रयोग यह अभिव्यक्त करने के लिये नहीं किया 
नि । 2 हा समय भ होगी | अपितु यह कि क्रिया निश्चितरूपेण 
भविती आज । बो इयमचे_आऔप प्रतिष्ठा, सी...उ एर्व_ऑपि_-थंतो'३धि 

त य ¢ न “~” 
(श० ब्रा) । ह नोव है और भविष्य में भी निश्चित रूप से यह वही रहेगी 
| 
(य) लोट्‌ 

के केवल शत्र ह होर 08१ के एक० और प्र० पु० बहु» के रूप ही शुद्ध लोट 
ल रूप हैं। इसका प्रतिनिधित्व करते हैं भव और संवतात, भंवस्व; 
में हो क भवन्ताम्‌ । भंवानि, भवाव और अवाम ये रूप जो कि वाद 
१३१) जो २0 के ल्प माने जाने लगे वास्तव में लेट्‌ के रूप हैं (देखो 
भवताम्‌ लल ॥ १० 3० के द्विव० और म० पु० बहु के रूप भंवतम्‌, 

९! Lt भ म्‌, भवत, और भवध्वम लडः 3 है 
(देखिये १२२ क (अ) ) । र शुड्मूलक लोट के रूप हैं 

क) ल | 

(क) लोट्‌ व विधि को ही अभिव्यक्त नहीं करता अपितु अपने 
' जसे कि अभिलाषा, प्रार्थना, परामर्श, 





(१-१४); अं 
॥ टेळमानो बोधि क्रद्ध न होओ (१.२४११) ; इमालि._.अस्य 


८ 
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(ख) सामान्य लोट्‌ का क्षेत्र वतमान काल होता है । पर फिर भी यह 
दो विरोधी क्रियाओं में से वाद में होने वाली क्रिया के लिये प्रयुवत किया जा 
सकता है । यथा- वर दृणीष्व_.अंथ से पुनर्देहि वर सांगो और फिर मुझे 
इसे लौटा दो (त०-सं०) । वेद में ताद्‌ वाले रूप का झुकाव सुदूर भविष्य 
को अभिव्यक्त करने की ओर है। ब्राह्मण ग्रंथों में तो यह स्पष्टरूपेण यही 
करता ही है। यथा-इहँ._.एवं मा तिष्ठन्तमभ्येहि__ईति बरूहि, ताँ तु न 
आगतां प्रतिं ब्रतात्‌ उसे कहना: जब में यहाँ खड़ा होऊं तो वह मेरे 
पास आये; जब वह आ चुकी हो (तो) तुम हमें यह बता देना 
(श० ब्रा०) । चूंकि यह रूप केवल परस्मे० में उपलब्ध होता है इसलिये 
आत्मने० के क्रियापदों में इसके स्थान पर लेट्‌ आ जाता हैं; जसे त 
वृणीष्व (अब) तुम इसका वरण करो | इसके विपरीत प्रयोग है तं बणास, 
तब इसका वरण करो (श० ब्रा०) । | 

(अ) शुद्ध लोट्‌ कभी भी निपेधवाक्यो में उपलब्ध होता नहीं .दीखता । अतः 
यह वेद में निषेधार्थक निपात माँ के योग में कभी नहीं आता (जोकि केवल छुड मूलक 
लोटू के रूपों के योग में ही आता है और ब्राह्मणम्नग्थो में लगभग अनपवादरूपंण 
लुड के लुड मूलक लोट के रूपों के योग में पाया जाता है) । यह केवल भुख्य 
विधि वाक्यांशों में ही प्रयुक्त होता है। यथा-वि नो धेहि यथा जी वास ऐसा 
हमारा प्रबन्ध करो कि हम जीते रहें (श० ब्रा०) । अवान्तर वाक्यांश का लट्‌, लेट्‌ 
अथवा ( किन्तु बहुत कम) विधिलिड_ के साथ मुख्य वाक्यांश के पूर्व थवा पश्चात्‌ 
प्रथोग होता है । यथा -यंस्त्वी दूर्त सपय ति तंस्य स्म प्राविता भव जे कि 
दूत के रूप में तुम्हें पूजता है तुम उसके उन्नायक बनो (१-१२ ) सं विदु'षा नय 
यो“.....अनुशासति हमें उससे मिला दो जो जानता है और जो हमें निदेश दे . 
सके (६.५४); इद मे हयंता ब॑चो य॑स्य त॑रेम तंरसा शर्त' हिमाः मेरे इस 
वचन को खुशी से स्वीकार करो जिसकी शक्ति के कारण हम सौ हेमन्त बिता सके 
(५,५४) । ऐसे सन्दभो में तादू वाला रूप ब्राह्यणों में नियमित रूप से 
प्रयुक्त किया जायेगा । ॒ 

(आ) ऋग्वेद में पर्याप्त संख्या धातु से अव्यवहित अनन्तर सि आने पर बने 
म० पु० एक० के रूपों की भी है जोकि स्पष्ट रूप से लोद. की तरह प्रयुक्त दोते 
हैं जेसाकि सामान्यतया उनके लोद्‌ के प्रयोगों के साहचयं में (कमीकमी लेट्‌ क 
शौर लोर0के"भी)*प्रयुंबत कमे" से०पता कलठा, दै यथ देवे भिर्या दि यंक्ति क 
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देवताओं के संग आओ. और यक्ष करो (१.१४१) | सत्सि (अथवे० ६. १०) के 
सिवाय ये रूप ऋग्वेद तक (और इससे उडत सन्दर्भा तक) ही सीमित है और 
इनका प्रथोग केवल मुख्य विधिवाक्यो में ही पाया जाता है । 


(र) लुङ मूलक लोट्‌ 


जहाँ तक रूपावली का सम्बन्ध है यह प्रकार आगम रहित भूतकाल के लकार 
के समकक्ष है (जिसमें म० और प्र० पु० द्विव० और म० १० वहु० के रूप 
परस्म०, भवतम्‌, भवताम्‌, भ॑वत 3 आत्मने० -भवेथाम्‌, भवेताम्‌, भवध्वम्‌ भी 
शामिल हैं जो कि वाद में लोट्‌ के रूप समझे जाने लगे) । इसका प्रयोग वैदिक 





जोकि काल अथवा प्रकार के भेद से मुक्त थी । इनका निर्णय प्रकरण से ही 
'हो सकता था। एक विशेष प्रकार के रूपों को आगम ने (अद्‌, आट्‌) 
। जो वच रहे उनका अन्त में लोट्‌ में समावेश 


मे हे i ट्‌ का सामान्य अर्थ इच्छा है और यह अपने 
में लेट, लोट्‌ और विविलिड के अर्थो को लिये i 








(क) उत्तम पुरूष उस इच्छा को अभि 
टे के र अपन बस म्‌ होती है है पूति 
न % 


न ९ । यथा-ईंखस्य नु' बीर्याण प्र वोचम्‌ में अब इन्द्र 
"को? वी तापूर्ण ] 74 कभ मीर म > डच ang की ] 
2 द Sl (८, अन जा३०३२१) कमो इच्छी पुति 
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दूसरे पर भी निर्भर करती है। यथा--अंग्निं' हिन्वन्तु नो धिंयस्‌, तेन जेम 
बॅन-घनभ्‌ हमारी आर्थनाएं अग्नि को प्रेरित करे: इसके द्वारा हम निश्‍चय 
ही [सङ्य़ाम-लव्ध] धन पर धन ग्राप्त करेंगे (१०-१५६ )। 


(ख) मध्यम पुरुष प्रेरणा के लिये प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार 
यह लोट्‌ के संग आता है । यथा--सुगा नः सुपथा कृण; पु'बन्निहं क्षतु विदः 
तुम हमारे लिये ऐसे सुन्दर मार्ग बनाओ कि जिन पर हम आसानी से चल 
सकें | हे पूषन्‌ यहां हमें बुद्धि प्रदान करो, अद्या नो देव सावीः सौ भगं, प्रा 
दुष्वपुन्यं सुव हे देव आज हमें सोभाग्य प्रदान करो (और) दुःस्वप्न हमसे 
दूर करदो (५.८२) । इसके संग पाये जाने वाले विधिलिडि. का प्रयोग 
बहुत कम है | यथा-एते'न गातु विदो नः; आ नो ववृत्याः सुविताय उस 
कारण से हमारे लिये मार्ग हू'ढो; तुम हमें योगक्षेम की ओर ले जाओ 
(१.१७३) । 

(ग) प्रथम पुरुष भी प्रेरणा के लिये प्रयुक्त किया जाता है । बहुत बार 
इस का प्रयोग लोट्‌ के संग पाया जाता है। यथा--से माँ बेतु वंषटकृतिम्‌; 
अस्निजुषत नो शिरः वह हमारे इस वषदकार में आये; अग्नि 
हमारे गीतों को स्वीकार करे (७-१५); बहुत बार इसके संग लोट्‌ 
म० पु० एक्‌० का रूप पाया जाता है । यथा-आं-८इदं * बर्हियं मानस्य सीद; 
अंथा च भूदुकर्थमिंद्राय झस्तम्‌ तुम यजमान के इस कुशासन पर बेठो ओर तब 
इन्द्र की स्तुति में गीत गाया जाय (३-५३ ) । रेदू के संग इसका प्रयोग 
इतना प्रचुर नहीं है। यथा--उप ब्रह्माणि शुणव इमा नो अया ते यज्षस्तन्व 
बयो घात्‌ तुम हमारी इन प्रार्थनाओं को सुनो और तब यज्ञ तुरह यक्त 
प्रदान करे (६-४०) । इसके संग विधिलिड का प्रयोग प्रचुर नहीं 
है। यथा--पंरि नो हेती” रुद्॑स्थ वृज्याः परि त्वेषस्य ुमतिमंही गात 
रुद्र का बाण हमारे पास से निकल जाये, आवेश में आये हुए का द्र? 
हमारा परिहार करे (२.३३ ) । व 

(घ) ,लोड़थ्थ में , लुकमूलक छोद बहुत बार अकेले ही (अन्य किसी _ 
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अकाराभिधायी रूप के संग में आने के जिना ही ) प्रयोग में आता है । यथाः _ 


इमा हव्या जुषन्त नः वे हमारे इन हव्यो को स्वाकार करें (६.५२५), इससे 
पहले के पद्य में शुद्ध लोट्‌ का रूप पाया जाता है : जुषन्तां युज्यं पयः उन्हें 
उपयुक्त दूध स्वीकार करने दो । 

निषध वाक्यों में शुड्मूलक लोट्‌ ही एक ऐसा प्रकार है (विधि- 
लिङ के एकमात्र रूप भुजम के सिवाय) जिसके संग मा इस निषेधवाचक 
निपात का प्रयोग किया जा सकता है । यथा-माँ न इन्द्र परा वृणक्‌ इन्द्र 
तुम हमें छोड़ मत देना (८.९७१ ) ¦ विश्व॑यन्‌ मी न आगन्‌ कोई भी फूलती 

चज हमारे पास न आये (७५०१ ); मा तन्नुशछेदि तन्तु टूटे नही 
(२.२८) । ऋग्वेद में धुङरूप लड्रूप की अपेक्षा अधिक प्रचुर है पर 
भथवं० में यह प्रचुरता पर्याप्त अधिक बढ़ गई है । 

(च) इन दो प्रकार के वाक्यों मे लुङमूलक लोट्‌ भविष्यार्थं को 
अचुरतया अभिव्यवत करता है : 


१० ्रनात्मक विविवाक्यों में । यथा. को नो मह्या अदितये पु नर्वात्‌ कोन 
हमें महती अदिति के प्रति लोटायेगा ? (१.२४) । कभी-कभी इसके 
साथ स्वयं लेट्‌ का प्रयोग पाया जाता है। यथा--कर्दा मंतैमराधत पदा 
केम्पमिव स्फुरत्‌, कदा नः जश्न 


खुम्ब कौ तरह परे कर देगा; कब पढ्‌ हमारे गीत सुनेगा ? (१.८४) । 


२. न॑ वाले निषेध वाक्यों में। यथा--यॅमादित्या अभि ब्रुहो' रक्षया, 


नेमघं' नशत्‌ हे आदित्यो जिते तुम हानि से बचाते हो उस तक कोई सिदा 
नहीं पहुंचेगी (८.४७१)। 


(श्र) ना्मणयन्थों में विधिवाक्यों में छुक मूलक लोट का प्रयोग लगभग सवंथा 
छन हो गया है । हां रा० जा० में रसके कई एक उदाहरण सुरक्षित हैं । यथा- 
र i देवान्‌ अचतू' यह्‌ देवताश को प्रसुदित करे | कभी-कभी यह नेद्‌ के साथ अवान्तर 
ह वाक भा पाया जाता है । यया--ने दि बहिर्धा यज्ञाद्ग चत्‌ ऐसा न हो क्रि 
से बहिसूत हो । दूसरी ओर. लिहितो छं भल कोड "रयोग 
= मजुर ३५ जिनमे ह निरन्तर सा के योग में पाया जाता है । इसकी बहुत 








रभवद्‌ गिर; कब वह कंजूस आदमी को पाँव से. 
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बड़ी संख्या लुङ.. रूपों की है, लङ, के उदाहरण तो कुलेक ही हैं: सा वधध्वम्‌ 
वध मत करो ( ते० सं०); सा बिभोत डरो मत (ऐ० ब्रा०); किल्विषं नु सा 
यातयन्‌ इन्डो इसकी अपराध के रूप में भत्सेना न करने दो (ऐ० त्रा०) । और 
लिट्‌ से : मा सुझुप्धा : सोओ मत (श० ब्रा०) । 
(ल) लेद लकार 
लेट के प्रयोगों की विधिलिड्‌ के प्रयोगों से तुलना करने पर लेटू का अर्थ 
प्री तरह स्पष्ट किया जा सकता है । इससे यह पता चलता है कि लेट का 
मूलभूत अर्थ सङ्कल्प है जव कि विविलिझ का इच्छा या सम्भावना (इस 
प्रकार को इसीलिये विकल्प से इच्छार्थक या सम्भावनाथंक कहा जाता है)। 
यह भेद इस बात से अच्छी तरह स्पष्ट हो जाता है कि ऋग्वेद में स्वतन्त्र 
वाक्यों में उत्तम पुरुष में क्रियाओं के एक विशेष वर्ग में अनपवादरूपेणः या 
लगभग अनपवादरूपेण लेट का प्रयोग किया जाता है जत्र कि दूसरे वर्ग 
में विधिलिङ का । कारण यह है कि प्रथम वर्ग में क्रिया वक्ता की इच्छा 
पर निर्भर करती है जबकि द्वितीय वर्ग में यह उसके वश में नहीं होती 
और केवल इसके होने की सम्भावना रहती है। अतः लेट लकार में इन 
घातुओं का प्रयोग मिलता है : हन्‌ प्रहार करना, कृ बनाना, सु अभिषव 
करना, और ब्‌ बोलना । दूसरी ओर शिषिलिङ्‌ में पाई जाने वाली घातुएं 
हैं: जि, जीतना, तु अभिभव करना, सह, जीतना, अश्‌ और नश्‌ प्राप्त करना, 
विद्‌ पाना, हासिल करना, ईश का स्वामी होना, सच्‌ के साथ सम्पर्क होना, 
आवृत्‌ आकर्षित करना (यज्ञ की ओर), शक्‌ समर्थ होना, सद्‌ आनन्दित होना, 
ऋष्‌ समृद्ध होना, यश्‌ देखने के लिये जीना, अस्‌ होना (समृद्ध इत्यादि 
विधेयों के योग में) एवञ्च कतिपय यज्ञविषयक धातुओं के योग में : 
इध्‌ प्रज्वलित करना, (देवता की सहायता से), दाश्‌ पूजा करना, वच्‌ और 
वद्‌ बोलना (सक्रिय रूप से), विध्‌ परिचर्या करना, सप्‌ प्रसन्न करना 
(किसी देवता की) छपा ग्राप्त करना, और हूं बुलाना (=हस ओर लाना) । 
१. लेट्‌ के भिन्त-भिन्त पुरुषों द्वारा अभिव्यक्त अर्थ निम्नलिखित हैं : 
उर्तर्म "पुरुष कको “क 'संईसपे "को -चोतित "हरवा! है 4०अद्लात-स्वस्तये 
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वायुमुप ब्रवामहे योगक्षेम के लिये हम वायु को बुलाएँगे । 


(५१.५१ ) । बहुत बार इसके योग में न” और हन्त का प्रयोग मिलता है। 
यथा--प्रं नु बोचा सुतेषु वाम्‌ में सवनों के समय आप दोनों की स्तुति 
करू गा (५.५९१) । उ० प्र० द्विव० और वहु० भी अन्य किसी को वक्ता 
के साथ मिलकर किसी क्रिया को करने की प्रेरणा के लि ये प्रयुक्त किये जा 
सकते हैं। उस स्थिति में प्रायः इनसे पूवं लोट्‌ का रूप पाया जाता है। 
यथा--दक्षिणतो भवा मे. अंधा वत्रीणि जडघनाव भूरि मेरी दाई ओर खडे हो 
जाओ * तब हम दोनों बहुत से शत्रुओं को मारेगे (१०.८३*)। अथवा इसका 
प्रयोग वक्ता की सहायता करने की प्रेरणा के लिये किया जाता है। यथा-- 
जे धाम. इन त्वया युजी तुम्हे सहायक रूप में पाकर हे इन्द्र हम विजयी 
होंगे (=हमें बिजयी होने दो) ८.६३११) । | 
ब्राह्मणग्रन्थों में भी ऐसा ही व्यवहार है । यथा- वर वृणे मैं वर माँगुगा 
(ते० सं०); हन्त_,इमान्‌ भीषये लो, में उन्हें डरा दूगा (ऐ० ब्रा०) ; वायु" देवा 
अन्न वन्‌, सोमं राजानं हनाम....इंति देवताओं ने वायु से कहा : आओ हम 
राजा सोम को मारे (ते० सं०) । 
उप का प्रयोग प्रेरणा के लिये किया जाता है: हँनो वृत्र॑ ज॑या 
. अप वृत्र को मारो, पानी को जीत लो (>हापिल कर लो) (१.८०१) । 
` बहुत बार यह लोट म० पु० के बाद आता है: अग्न शणुहि; देवेभ्यो ब्रवसि 
` है अणि सुनो तुम देवताओं से कहना (१.१३९० ) । कभी-कभी यह लोटू 
` `अ पु० के बाद आता है । पघा औं बां वहन्तु. . . . अवाः, पिबाथो अस्मे 
i ls घोड़े आप दोनों को [इधर] लाये; आप हमारे संग (इघर) मधुपान 
हि कर (७.६७*) । यदि सम्भावना सुचित करनी हो तो लेट्‌ का अथे लगभग लु 


काहो जाता है। यथा--अंछान्त मे छदयाथा च नूर्नम्‌ तुमने मुझे खुश किया 
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भर तुम जब षे तग (१.१६५०) । 







जाषाणगन्यो में लेट्‌ म० पु० का प्रयोग तभी किया जाता है जबकि वक्ता 


लिक) ब प ने, सोसले, स्वता हा कीर विस देता रै 


< यथ अथो १ इ र ब त Ne की र 
या रमद्शीत, मया._.एव प्राचीं दिशं प्र जनाथ. इति सोउसनेयइ | 
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शत रखी: मेरे द्वारा (भविष्य में) तुम पूवं दिशा का पता लगा पाओगे 
(ऐ० ब्रा०) । 


प्र० पु० नियमेन देवताओं को प्ररित करने के लिये प्रयुक्त किया जाता है 
यद्यपि यह आवश्यक नहीं कि कर्ता किसी देवता का नाम ही हो। यथा 
इस नः शुणवद्धवम्‌ वह ग्रकार इस पुकार (=बुलाहट) को सुनेगा 
(८४३5); परि णो हे ळो वरुणस्य वृज्याः; उरं न इन्द्र: कृणवदु लोकम्‌ वरुण 
का कोप हमारा परिहार करे, इन्द्र हमें विस्तृत स्थान ग्राप्त करायेगा 
(७.८४); सं देवाँ आ._इहं वक्षति वह देवताओं को यहाँ ले आयेगा 
(१.१९); प्र॑ ते सुम्ना नो अश्नवन्‌ तुम्हारी शुभाकांक्षाए हम तक पहुँच 
जायेगी (८.९०%) । लेट्‌ वाला वाक्य कभी-कभी पूर्व वाक्य से सम्बद्ध होता 
है । यथा-- अश्निंमीळे, सं उ वत्‌ में अग्नि की स्तुति करता हूँ वह उसे 
सुनेगा (८.४३%) । यहाँ लेट्‌ अर्थ की दृष्टि से प्रायः लुट्‌ के निकट पहुँच 
जाता है। उस अवस्था में नून॑म्‌ अथवा नु“ के योग में इसक्रा अन्य क्रिया के 


oo 


साथ प्रायः कालभद पाया जाता है : उदु ष्यं देवः सविता . . . . अस्थात्‌, नूनं 


देवे'म्यो बिं हिँ घाति रत्नम्‌ सूयं देवता अभी-अभी उद्य हुआ हे * वह अब 
देवताओं को ऐश्वर्य बांटेगा (२.३८) ; उर्वास._..उर्षा उछाच्च नु उषा (अतीत 
में भी) चमकी है और अब भी चमकेगी (१ ४८१) । कभी-कभी यह 
कालभेद नहीं भी पाया जाता । यथा--आ घा ता गछानु'तरा युर्गानि, यंत्र 
जामयः कृण॑वर्नजामि बाद में ऐसी पीढ़ियां भी आयेंगी जब कि सम्बन्धी 
वह काम करने लगेंगे जो सम्बधियों के लिये उचित नहीं है (१:१०*) । 


ब्राह्मणअन्थो में प्र० पु० लेट प्रेरणां में उपलब्ध नहीं होता । उसका प्रयोग तभी 
होता है जवकि किसी शते, प्रतिज्ञा अथवा शाप को अभिव्यक्त करना हो | यथा 
बृणीप्च_इत्यत्र वन्‌; सोऽब्रवीन्‌, मद्देवत्या~एव समिद॒सदिति वे बोले : वर 
मॉगो; उसने उत्तर दिया : समिधा मेरे लिये पवित्र होगी ( मे० सं०); सा_.अन्रवीद्‌+ 
चरे बणे, खातात्‌ पराभविप्य॑न्ती सन्ये, ततो मा परा भूवम्‌ इति; पुरा ते 
संवत्सरादपि रोहादित्यत्रवीत्‌ वह बोली : मैं यह रातं रखूगी; मैं समझती हू 
कि खोदने $? परिशामस्वरूप में नष्ट होजे गी? सुमे नष्ट ”न॑“होने दो । उसने 
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उत्तर दिया: तुम्हारा एक साल बीतने से पूर्वे यह (घाव) भर जायगा (तै० सं०) ; 
देवास्तानशपम्‌, स्वेन वः किष्कुणा वज्रेण वृश्चानिति देवताओं ने उन्हें 
(बो को) शाप दिया फि वे उन्हें उनसे बने हत्ये (एवञ्च) बज्र से नष्ट 
कर देंगे ।ते० ब्रा) । लेट प्र० पु० प्रायः किसी विधि के उदेश्य को अभिव्यक्त 
करने के लिये भी प्रयुक्त किया जाता है । यथा--शणीदिति शरमयं वहि भवति 
(मे० सं०) आसन नरकरों से बना होता है इस इच्छा से कि यह उस (शत्रु 
को) नष्ट कर देगा । 
२. वाक्य में लेट का प्रयोग दो श्रकार से उपलब्ध होता है । 
(क) यह मुख्य वाक्यों में 

(क) प्रश्‍नवाचक शब्दों के योग में पाया जाता हे जोकि या तो 
सर्वनाम होते हैं या क्था केसे ? कदा ? कब और कुबिंद ये क्रियाविशेषण । 
यंथा--किपू न्‌ बः कुणचास (कहिये) हम आपके लिये क्या करें 
(२-२९ ); कथा महे" रब्रियाय ब्रवाम रुद्र की महती सेना से हम कैसे बात 
करेंगे (५.४१४); कदा न; शुभवद्‌ गिरः वह कब हमारी ग्राथनाएँ 
पुनेया ( १-८४“) । कुर्विंद के कारण क्रियापद लगभग सदैव उदात्त हो 
जाता है (उस समय उसे अवान्तर वाक्य में प्रयुक्त हुआ समझ लिया जाता 
है) । यथा--अउिवना सु ऋष स्तुहि, कुर्किति श्रवतो हवम्‌ हे ऋषि अश्वियों 


अच्छी तरह स्तुति करना : क्‍या े तुम्हारी पुकार को हुनेगे ! 
२६) । 


ऐसा अतीत होता है कि ब्राह्मणग्रन 
भयुक्त हुआ है एवन्च कभी-कभी प्रश्न 


चष्ट 
नहीं पहुँचायेगा ( पहुंचा सकेगा) (६.१८१) | 
, साह्णअन्थो में भी ने का इसी प्रकार का प्रयोग उपलब्ध होता है यथा-- 


० जा) । केवल एक बार आदेश के अर्थ में 


र्य 


हे” ® २००, 


| 
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लेद सौ के योग में प्रयुक्त हुआ है: अकामां स्म सा नि पद्मास (भविष्य में) तुम 
मेरी इच्छा के बिना मेरे पास नहीं आओगे (चया सकोगे) (श० ब्रा०) ।' 

(ख) पराथित वाक्यांशों में लेट या तो निषेधवाचक या सम्बन्धवाचक 
(सर्वनाम या क्रियाविशेषण) शब्दों के योग में पाया जाता है । 

(क) निषेववाचक निपात ने द्‌ (वह नहीं, ऐसा न हो) के योग में 
पूर्व क्रिया के कारण को सूचित करने के लिये इसका प्रयोग किया .जाता 
है। तब इससे पूर्ववर्ती वाक्य में या तो निर्देशक या लोट्‌ का रूप पाया 
जाता है। यथा--होत्रीदर्ह वरुण बिभ्यदायं, ने देव मा युनजन्नत्र देवाः हे 
वरुण होतू कर्म से डरते हुए में चला गया ताकि ऐसा न हो कि देवता. 
मुझे उस काम में लगा दे' (१०.५१); व्युछा दुहिर्तादवो मा चिर तनुथा 
अँपः, नेत्‌ त्वा स्तेन॑ य॑था रिपु. तंपाति सुरो अर्चिबा हे आकाश को पुत्री 
चमक्रो, अपने काम में देर. मत लगाओ ताकि ऐसा न हो कि सूर्य तुम्हे 
एक दुश्मन चोर की तरह अपनी किरणों से ह्युल डाले (५.७९) । 

्रह्मणग्रन्थों मे पूर्ववर्ती वाक्यांश में या तो निर्देशक प्रयुक्त होता है या 
विधिलिङ्‌ । यथा--अथ यन्न प्र कते, नेन्सा रुद्रो दिन॑सदिति अब वह नहीं देखता 
(इसमें कारण यह है किं) ऐसा न हो कि रुद्र उसे मारे (श० ब्रा०); तन्नं दद्धि”: 
खादेदू, ने'न्म इद" रुद्रियं दतो” हिर्नेखडिँति उसे चाहिये कि वह इसे दांतों से न 
चबाये, ताकि ऐसा न हो यह जो कि रुद्र का है उसके दाँतों को ददानि पडु चाये 
(श० ब्रा०). । ३० ब्रा० में पूवेवर्ती वाक्यांशों में कृत्य प्रत्ययान्त रूप का प्रयोग भी 
देखा गया है । 

(ख) यह सम्बद्ध वाक्यांशों में भी पाया जाता है । 

१. यदि इस प्रकार के वाक्यांशों में एक एसी कल्पना हो जिसके द्वारा मुख्य 
वाक्यांश का अर्थ पता लगाया जा सके तो यह सामान्यतया मुख्य वाक्यांश से 
पुवे आता है । उस स्थिति में मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट्‌, बहुत वार लेट्‌ 
और कभी-कभी लुझमूलक लोटू अथवा निदेशक पाया जाता है। यथा-- 
यो नः पृतन्याबु, अप त॑ -तमिँद्‌ घतम्‌ जो-जो हम से युद्ध करेगा उत्त 
उसको तुर्भे "दीर्नी भारं" देना ०६९१३२१) १०"पंस्तु म्य "शन्तमं हो 
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अइनवत्‌ जो तुम्हारी सेवा करेगा उसे कोई कलेश न होगा (२.२३); 
उत नूर्न य॑दिनबरियं करिष्या इन्द्र पौ स्यम्‌, अद्या नंकिष्टंद्‌ आ मिनत्‌ हे इन्द्र 
तुम अब जोनसा पुरुषयोग्य वीर कर्म करोगे उसका महत्त्व आज कोई 
भी कम न कर सकेगा (४. ३०१); यंस्म त्व सुक ते जातवेद, उ लोकमरमे 
कुर्णवः स्योन , स॑रायि नशते स्वस्तिं है जातवेदः अग्नि, तुम जिस पवित्रात्मा 
को सुखद स्थान को प्राप्त कराते हो वह योगक्षेम के लिये घन को प्राप्त 
करता है (५.४५) । 


नाह्मण॒अर्न्थो में भी सम्बद्ध वाक्यांशों में इसी प्रकार का लेट्‌ का प्रयोग पाया जाता | 


है पर यहां सुख्य वाक्यांशों में लेट्‌ के प्रयोग कहीं अधिक प्रचुर हें जवकि लोट ओर 

निर्देशक के प्रयोग (जिसका कभी-कभी परिहार किया जाता है) विरल हैं । यथा-- 

तान्यज वन्‌, वर बृणामहे ; यंदुसुरान्जयाम तन्नः सह _.असदिंति थे बोले, हम 

रात रखेंगे : हम असुरो को जीत कर जो हासिल करेंगे वह हम सव का साँझा 

होगा (तै० स०); यस्त्वा कश्च...उर्पायत्‌, तूष्णी मेव_.आस्व तुम्हारी ओर जो कोई 
6 


के कारण उप्तसे प्रसन्न होंगे ( श० ब्रा०) । अनि 
अपवादरूपेण वाद में आता हे । 


२. यदि सम्वद्ध वाक्यांश उश्य वाक्यांश से ध्वनित फलतः अथवा 
परिणामतः (इसलिये कि, ताकि) इस अर्थ को अभिव्यक्त करता है तो वह 
मुख्य स स्थिति में मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट 
प्रयुक्त होता है पर कभी-कभी लुझ्मूलक लोट, विधि लिङ्अथवा निर्देशक 
पथा--स॑ पुषन्‌ विदुषा नय, यो” अंञ्ज- 
थप ऐशा सति, य एर्व_इदमिति वत्‌ हे पष्‌, हमें विद्वान्‌ (पथप्रदर्शक) से 

मायो जा तत्काल हमें अवुशापित करेगा और कहेया : यह यहा 
(६.५४) ; अस्मभ्यं, तंद्राध आ गात्‌, शः यत्स्तोत भ्य पगे, अन्नात वह 


न हमें. गा होः जोकि कनु ओर अरशंसको के लिये 


न 5 
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कल्याणकारी होगा (२-३८); त॑दर्य वाचः प्रथमं मसीय ये न_.अंसुराँ अभि 
देवा अंसाम में उसे आज के अपने भाषण के उपक्रम का विषय बनाऊ गा जिसके 
द्वारा हम देवता, असुरों पर विजय पा ले गे (१०.५३ ); इम॑ बिभि सुकृतं ते 
अडूः है ये न_.आरजीासि मघवञ्छफार्रजः में तुम्हारे पास यह अच्छी तरह 
बना हुआ शस्त्र लाता हूं (जिससे द्वारा") इसलिये कि तुम खुर तोड़ने 
वालों को तोड दो (१०.४४*) । इन सम्बद्ध वाक्यों के लेट्‌ का अर्थ कभी-कभी 
शुद्ध भविष्यत्‌ का हो जाता है। यथा--ओ (5"5आऑ._..उ) ते यन्ति ये अपरीषु 
पश्यान्‌ वे आ रहे हैं जो आने वाले दिनों में उसे देखेंगे (१.११३ ) । 

ब्राहमणग्मन्थों में इस प्रकार का लेट वाला सम्वद्ध वाक्यांश विरल है। यथा-- 
यन्मा धिनंवत्‌ तन्‌ से कुरुत जो मुझे प्रसन्न करे वह तुम मेरे लिये लाओ 
(श० ब्रा) ; हन्त वयं तँत्सजासहै यंदस्सानन्वंसदिँति आओ हम यहद बनाएँ जो 
हमारे वाद आयेगा (श० ब्रा०) । 

(ग) सम्बन्धद्योतक समुच्चयार्थक शब्दों के योग में भी लेट्‌ लकार का 
प्रयोग उपलब्ध होता है । 


१. यदि वाक्यांश परिच्छेदक हो तो यँद्‌ (जो) का अथं जब होता है । उस 
अवस्था में पराश्रित वाक्यांश पहिले आता है जवकि मुख्य वाक्यांश में प्रायः लोट्‌ 
का रूप पाया जाता है पर कभी-कभी लुङमूलक लोटू, लेट्‌ या विधिलिङ 
का भी। यदि पराश्रित वाक्यांश कारण या प्रयोजन बताता है तो सम्बन्ध 
वाचक शब्द का अर्थ इसलिये कि अथवा ताकि होता है। उस स्थिति में 
पराश्रित वाक्यांश बाद में आता है और मुख्य वाक्यांश में लोट्‌, लेट्‌ अथवा 
निर्देशक का प्रयोग पाया जाता है। यथा -- 

यदि यंद्‌=जब : उषो यंदर्य भानुना विं द्वरावुर्णवो दिवः प्र नो यछता- 
इवृकंम्‌ हे उषा आज जब तुम अपनी किरण से थोक के द्वार खोलोगी 
तब हमें सुर क्षित स्थान देना (१-४८); यद्यं भाग विभजासि न्‌ मय, उ षो 
देवो' नो अंत्र सविता दमूना अनागसो वोचति सूर्याय हे उषा आज जब तु 
मनुष्यों तको "हिस्सा "बॉसियी-०तो/“ घर का, मित्र. पावता. हमार बारे 
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में सूर्य को यह कह देगा कि हम निरपराध ह (१.१२३१) ; यदव आग: 
पुरुषता करास, मा वस्तंस्यार्म पि भूस यदि हम मनुष्य होने से तुम्हारे 
मरति कोई अपराध करेंगे तो हमें ठुम्हार उत्त (बाण) में हिस्सा न मले 
(७.५७ ); यंद्‌ दिवः प तनासु प्रक्रो ळान्‌, तस्य वां स्याम सनितार आजे 
जब युद्धा में बाण कीडा करे'गे तो तुम्हा? उत्त सङ्घर्ष के हम विजेता 
होंगे (४.४१४) । यदि यद्‌्=इसलिये कि, ताकि: स॑ आ वह देवताति . यविष्ठ, 
शंधो' यंदर्य दिव्यं जासि, है तरुणतम देवताओं को इधर लाओ 
ताकि तू दु लोक के देवताओं का यजन कर सके (३.१९); तबे ताः 
सुकीत यो ऽतन्न प्रशस्वयः यं दिन्द्र मृळयासि नः हे इन्द्र ये तेरे गुणगान 
और प्रास्तियाँ इसलिये हैं कि तुम हम पर दयावान्‌ होओ (८.४५४) ; न 
पापासो मनामहे, यं दिस्त्विन्द सखायं कुर्णवासहै हम अपने को पापी नहीं 
समझते (इस) लिये हम अब इन्र को अपना मित्र बना सकते हे 
(८.६१) ऐसे उत्तरवर्ती वावयांशों में यंद्‌ कभी-कभी मुख्य वाक्यांश के अर्थ 
को भी अभिव्यक्त कर देता है। यथा- नं ते संखा सरूय बच्ट्येतत्‌, 
संलक्ष्मा यदू विंबुरूपा अवाति (१०.१०.१) तुम्हारा भित्र यह मित्रता नहीं 
चाहता इसलिये कि वह जो समान रूप (सहश) है वह भिन्न रूपा 
( =विसहशा ) हो जायगी | एक स्थल एसा भी है जहां थद्‌ का अनुवाद 
तक के द्वारा किथा जा सकता हे : यात्या यत्‌ समंया भवाति या 
व्युषयदिच नूनं” व्युछान्‌ कितने समय में यह होगा कि (उस तक 
कितनी देर. लगेगी) वह उनके वीच में होगी जो पहिले चमक चुकी है और 
जो अब चमकेंगी ? (१.११३") | | बुक 
ब्ाह्मणयन्थां में रच वाक्यांशों में यद्‌ के योग में लेट का प्रयोग विरल हे । 
यथा- तत्‌ प्राप्नुहि यत्त प्राणो” वातमपिप'्या है यह आप्त करो कि तुम्हारा प्राय 
अपने को वायु में सडक्ान्त कर दे (रा० ब्रा0) । 
१. यदाय॑ंक शुद्ध सम्बन्धवाचक यंत्र (अर्थात्‌ जब यह सम्बन्धवाचक 
गाम का सप्तम्यन्त रूप नही) वेद में लेट्‌ के योग में प्रयुक्त होता नहीं 
= दता । हाँ ब्राह्मणग्न्यों : नसह) मिष्य क अभ” में परंथक्त हुआ 
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पाया जाता है । यथा--यँत्र होता छन्दसः पार गंछात्‌, तत्‌ प्रतिप्रस्थाता 
प्रातरनुवार्कमुपी कुरुतात्‌ जब होता छुन्द के पार पहुंच चुका होगा तब ग्रति- 
प्रस्थाता ग्रातरनुवाक प्रारम्भ करे (श० ब्रा०) । | 


३. पुर्वेवर्ती वाक्यांश के रूप में लेटू के साथ प्रयुवत यंया का अर्थ 
जैसे होता है । उस अवस्था में मुख्य वाक्यांश में लोटू अथवा लेट्‌ का 
रूप पाया जाता है । उत्तरवर्ती वाक्यांश के रूप में इसका अर्थ होता 
है इसलिये कि, 'ताकि। इस अवस्था में मुख्य वाक्यांश में या तो मांग का 
(जो कि सामान्यतया लोट्‌ पर यदाकदा लुङ्क मूलक लोट्‌, विधिलिङ्‌ अथवा 
कृत्य रूपों से अभिव्यक्त की जाती है) निर्देश रहता है या कोई वात कही 
जाती है (जिसको कहने के लिये या तो निर्देशक या परस्म० अथवा कमें 
वाच्य में लट अथवा लुङ्‌ का प्रयोग किया जाता है) । प्रथमकोटि के प्रयोग 
के उदाहरण हैं : यथा होतमं नुषो देवंताता य॑जासि, एवा नो अर्थ यक्ष देवान्‌ 
हे होतः चू'कि तुम मनुष्य द्वारा की जा रही देवपूजा के समय पूजा कर 
सकते हो अतः तुम आज हमारे लिये देवताओं की पूजा करो (६:४) । 
ब्राह्मणग्रन्थों में यह प्रयोग उपलब्ध होता नहीं दीखता । द्वितीय कोटि के प्रयोग 
के उदाहरण हैं : गृहान्‌ गछ ग्पत्नी यंथा_,असः तुम घर जाओ ताकि तुम 
गहस्वामिनी बन सको (१०-८५९); इ्दाचीर्मल्ल उपवाच्यो नु भिः श्रेष्ठ नो 
त्र द्रॅविणं यथा द॑घत्‌ दिन की इस वेला में मनुष्यां द्वारा उसका आवाहन 
क्षिया जायगा जिससे कि वह यहां हमें श्रेष्ठ घन दे | (४.५४); महता 
वुणीनहे 5वो, यंया वॅसु नंशामहै हम महान्‌ (लोगों) की पा चाहते हें इसलिये 
कि हम घन प्राप्त कर सकें (१०-३६); इद पीत्रमपायि मंत्सर्यया सौसनसाय 
म्‌ यह पात्र पिया गया है, इसलिये कि यह देवता को सौसनस्य के ल्यि 
मस्त कर दे (६-४४) । इन वाक्यो में निषेघवाचक पद न या नू 
होता है । 


(अ) जाह्मणम्रन्थो में भी इसी प्रकार का. व्यवहार है : यहाँ मुख्य कुन्‌" 
में या तो, लोड, जाता... लिक का यमा. तया म हे 


elhi. Digfhized by eGangotri 


ने I शक 
oo SSNs sian Sas ie 


«४७२ 


यथा _अहमिसां सेनां जयानि तुम मेरे लिये कुछ ऐसा करो कि मैं इस सेनाको 
जीत जाऊ (३० ब्रा०); संधी चु” सं दधावहै यथा त्वामेव प्रविशानी'ति आग्यो 
हम दोनों समझौता करले ताकि मैं तुममें प्रवेश कर सकूँ (भै० सं० । 

४. जब इस अर्थं का यदा लेट्‌ (लट्‌ या लुङ्‌) के योग में पूर्ण 
भविष्यत्‌ का अर्थं समर्पित करते समय नियमितरूपेण पहिले प्रयुक्त 
होता है । मुख्य वाक्यांश में उस समय लोट्‌ अथवा लेट्‌ का प्रयोग पाया 
जाता है। यया-शूर्त यदी करसि जातवेदो, अंथ._.ईसन परि दत्तात्‌ 
पितृ भ्यः यदि तुम उसे करवा चुके होगे तब तुम उसे पितरों को 


दे देना (१०.१६१); यदा गंछात्यंसुनी तिमेताम्‌, अंथ देवानां वशनी भंवाति 


जब वह भूतलोक में जा चुका होगा तो वह देवताओं के वश में आ 


जायेगा (१०-१६ ) ; एसा प्रतीत होता है कि यदा कदा च भी क्रियापद को 
' वही अर्थ देता है : यदा कदी च सुनंबाम सोममरिनिष्ट्वा दूतो घन्वात्यंछ 


जब भी कभी हमने सोमाभिषव कर लिया होगा तो आग्नि जल्दी-जल्दी 
दूत के रूप में तुम्हारे पास आयेगा (३.५३) । 


(अ) जाझणमन्थों में भी ऐसा ही प्रयोग है । यथा-स यदी तंमतिर्वर्धा, 
अथ कपू खात्वा तस्यां मा बिभरासि जब मैं उस (पात्र) से बड़ा हो चुका 
है गा तब खाई खोद कर तुम मुझे उसमें रखना (रा०ब्रा0) । 


जाता है । यथा--यंदि स्तोमं मॅम विद्‌, अस्माकमिन्द्रमिन्दवो मन्दन्तु 
यदि वह मेरी सतुति सुनेगा तो हनर को हमारी ये वृदे आह्वादित करें 
(८.१९); यजाम देवान्‌ यादि शक्नवाम हम देवताओं का यजन करेगे 
यदि कर सकेंगे (१.२७१); यदि भति त्व हर्याः----"अर्प एना जयेम यदि 


हन सहषं स्वीकार करोगे तो सम्भव है, हम उपे ० जल, को, जीत 


सकगे (जीत "किर ऽहासिलः पक्रं कगे)" (६ रं: इन्र ह बदणा मेच्छा, 
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'अंदि सो में: ' मार्दयैते इन्द्र और वरुण बहुत उदार ( हैं) यदि वे सोम को 
आहुतियों से आह्वादित हों (४:४१) । 

(अ) व्राद्दाणग्रन्थो में यदि के योग में लेटू का प्रयोग बहुत विरल है । एक 
उदाहरण है : यंदि त्वा_.एर्तत्‌ पु'चर्‌ व्रवतस्त्वं ब्रतात्‌ यदि वे दोनों तुम से 
यह फिर कहें तो तुम कहना (श० ब्रा०)। 

६. ऋग्वेद में याद्‌ (जब तक) का लेट के योग में प्रयोग दो बार 
उपलब्ध होता है : अनानुक्रत्यसपुनंशचकार यात्‌ सूर्यामासा मिर्थ उच्चरातः 
उसने सदा के लिये (ऐसा कर्म कर दिया है) जिसका अनुष्ण नहीं 
क्रिया जा सकेगा जब तक कि सूर्य और चन्द्रमा बारी बारी से उदय होते 
रहेंगे (१०.६८) ; बसिष्ठं ह वरणो" ` ` क्षि चकारः ` 'यांन्तु चयावस्ततनन, 
यांदुषासः वरुण ने वसिष्ठ को ऋषि बना दिया है जब तक कि दिनों का 
और उषाओं का विस्तार होता रहेगा (७.८८) । ब्राह्मणग्रत्थो में याद्‌ 
उपलब्ध नहीं होता । 

(घ) कभी-कभी पूर्ववर्ती वाक्यांश में यद्यर्थंक च के योग में भी लेट्‌ 
का प्रयोग उपलब्ध होता है। च को तब गौण सम्बन्धवाचक शब्द समझा 
जाता है। इस कारण क्रियापद उदात्त हो जाता है। यथा--इंख्रशच मुल 
याति नो, न॑ नः परचादधं नशत्‌ याद्‌ इन्द्र हम पर दया करे तो बाद में 
कोई भी अनिष्ट हमारा स्पर्श न कर सकेगा (२-४१) । 


(व) विधिलिछ, अथवा सम्मावनावाची लकार 


२१६.१. विधिलिङ का अर्थ प्रमुख रूप से इच्छा होता है जोकि 
क्रियापद के पुरुष के अनुसार परिवतित होती रहती है । 

उत्तमपुरुष, जिसका प्रयोग बहुत प्रचुर है, वक्ता की इच्छा को अभिव्यक्त 
'करता है जो कि सामान्यतया देवताओं को सम्बोधित कर प्रकट की जाती 
है। यथा--उंबस्तमव्यां यसं रयिम्‌ हे उषः में उस यशस्वी धन को 
आप्त करू Pr: १६०२) उच्निष्ले नम ते, स्तो मु: हम, स्तुति गातो से तुम्हारी पूजा 


0 


“जो कि निस्सन्देह विधिलिह् म० और प्र० 


अथों को व्यक्त करने के छिये 


` “भाक बभयात्‌ वह हमारे लिये उदार दाता हो (१.२७१); इर्मममू'त 
प इत्‌ कृण्वोत त्य 


दै अमत्य i ठ पन 
Ee बराय (८.३३) रुम त्यापिर्णन्तेसर्भि लयात ' वाले मित्र पर देने 
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करे (२.९); वयं स्याभ पंतयो रयणीम्‌ हम धन के रवामी हो 
(४.५०१) | 


ब्राहणअन्थों में उत्तम पुरुष का अर्थ वही है (जो कि संहिताओं में ) पर उनका 
विषय ही ऐसा है कि वहां इसका प्रयोग कहीं कम हे । यथा-विशे च क्ष॒त्रा य 
च समंद कुयौस मैं साधारण जनता में और शासक वग में शत्र ता पैदा करना 
चाहू गा (मै० सं०) । 


म० 3० अपेक्षाकृत बहुत कम है । यह प्रायः देवताओं के प्रति ' 
निवेदित इच्छा अथवा प्रार्थना को ही अशिव्यक्त करता है। यथा-आं 
नो मित्रार्वरणा होत्रीय ववृत्याः पया मित्र और वरुण को हमारे यज्ञ 
में लाइये (६.१११); त्या मे हवमा जग्भ्यातम्‌ सो कपया आप दोनों 
मेरे आवाहन पर आइये (६.५००); प्र स्‌ न आयुर्जीवसे तिरेतन 


(८.१८९) । इससे भी बढ़कर हम यहां प्राय: लोट की आशा कर सकते हैं 
पु० से पहिले या बाद में आता 
है। यथा-धिष्व वंज रक्षोहत्याय, सासहिष्ठा अभि स्पू ध: राक्षपों को मारने 
के लिये वज्र उठाओ ; तुम हमारे शाइओं पर विजयी होओ (६.४५%); 
इमां म सर्मिध वनेः; इमा ऊ षु श्र॒थी गिर: कृपया मेरी इस समिधा को 
स्वीकार कीजिये; दया पूर्वक इन गीतों को पुनिये (२.६१) । 
जाह्मणयन्था में म० 3० लगभग अव्यभिचारेण इच्छाओं को अभिव्यक्त 
के लिये प्रयुक्त किया जाता है। यथा-अस्मिन यंजमाने बह व्यः स्यात 
रस यजमान के पास आप बडुत संख्या मे हों (रा० ब्रा०) । 
प्र पु० इच्छा, विधि (आदेश) अथवा कल्पना इन तीन भिन्न-भिन्न 
प्रयुक्त किया जाता है। यथा-- मोढ्बां 


सत्य; मर्त्य को. चाहिये कि इस [कृ अपना दूत 


४७५. 


वाला मित्र हावी होगा (१०-११७* । कल्पना अर्थ में (जो कि सम्भावितः 
' अथवा शक्‍य है) विधिलिङ्‌ का स्वतन्त्र खूप से प्रयोग क्वचिदेव उपलब्ध 
'होता है पर वाक्य के परिणामा्थंक अन्तिम खण्ड में इसका प्रयोग 
प्रायिक है। 


ब्राहाणग्रन्थो में तीनों के तीनों ही अर्थो में इसका प्रयोग प्रचुर हे: इच्छां में 
यधा-अपशुः स्यात्‌ वह पशु विद्दीन हो जाय ( ते० सं०); एक सामान्य विधि ( जहां 
कि कृत्य रूप का प्रयोग भी पाया जा सकता हैं); यथा--क्षो मे वँसाना भअ्ग्निसा 
दधीयातां, तै अध्वय वे देये चमा (टसर) के वस्त्र पहिनकर वे अग्न्याधान क्रे; 
बे दो, (बस्त्र) अध्वयु को दे देने चाहिये (मै० सं०): अनेक्खण्डात्मक वाक्य में 
परिणामार्थक अन्तिम खण्ड में कल्पना अर्थ उपलब्ध होता हे । स्वतन्त्ररुपेण इसका 
प्रयोग क्वाचित्क है । यथा-र्न_.अस्य ताँ रात्रीसपो गहन प्र हरेयुर; अपो 
बे शान्तिः; शर्सयेयुरेव (मे० सं०) उन्हे उस रात उसके घर में जल नहीं लाना 
चाहिये, क्योंकि जल शामन रूप दै: वे इस प्रकार शमन दी कर देंगे (यदि उन्होंने” 


< 


ऐसा किया) । इस उदाहरण में यद्यथेक उपक्रम वाक्य का अध्याहार आवश्यक हे । 

२. वाक्य की दृष्टि से विधिलिझ का दो प्रकार का प्रयोग उपलब्ध 
होता है: 

(क) मुख्यवावयों में (बहुत सीमा तक इसमें इच्छार्थ तदवस्थ रहता है) 
सर्वनाम अथवा निम्नलिखित क्रियाविशषण प्रश्‍नवाचक शब्दों के योग में” 
इसका प्रयोग पाया जाता है: कथा केसे ? कदा कब ! और कुविद्‌ । 
यथा--कस्मे देवीय हर्बिषा विघेम किस देवता की हम हवि से पूजा कर 
(१०.१२९); कदा न इन्द्र राय आ दशस्येः हे इन्द्र तुम कब हमें धन 
दोगे ? (७.३७); कुविंत्‌ तुतुज्यात्‌ सातंये धियः (१. १४३५) क्या वह 
हमें लाम के लिये आर्थना करने में प्रेरणा नहीं देगा ? (देखिये पृ० ४६६, 
२ तक) । इस प्रकार कभी-कभी सम्भावना का निराकरण कर दिया जाता 
है । यथा-कँड नूर्न' ऋता बंदन्तो अनृत रपेम अब हम यज्ञिय वाक्‌ उच्चारण 
करते हुए कैसे. अयज्ञिय वचन उच्चारित कर सकेंगे (१०.१० 2) । 


“लाबसपछो सँ, हवा वक ,र॒ब्दों के योग मॅ. विधिलिङ, इन्धा) “आदिर 
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त; न_अनतं चदेन्‌, : 

Se च्‌, न साँ संसश्नी यातू उसका ब्रत है 
क च e $ यू त्र | 
बोलना चाहिये, मास नहीं खाना चाहिये: डु का न 
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सम्भावना अथवा किसी सुझाव का निराकरण इन अर्थो को अभिउ 

यथा-कर्थ चुश्र जायेय मैं सन्तान द्वारा कैसे वढ” (श० ब्रा० + बासी र 
नयाँ देन = २५, ० यास Ce 
ह ता के मन्त्र का पहिले उच्चारण करना हि पक 
कॅस्तंदाद्रिये सः Rs (रा० ब्रा०) (यदि मैं यह करू) तो मुझे क्या मिलेग ? 
+ है ते कान उस पर ध्यान देगा ? (श० ब्रा०) । fe 


(क) विधिलिङ निषेध वाक्यों में नकारार्थक न॑ के योग में पाया 


जाता - 
ह है ह कभी ह चिद्‌ (कमी नहीं) के योग में भी उपलब्ध 
दता ₹। अथ या तो इच्छा का होता है या सम्भावना का । यथा-- 


६ 9 ३ ७३ । क & देवो क्र क म. र" ५ रट 
(६.३७१); नं तंद देवो' न तत्यस्‌ तुतुर्याद्यीनि वृद्धो वृषभश्‍चकार न कोई 


ब्राझणगन्थों में न के साथ लिङ का प्रयोग 


९ य न 
 भावनाथथ को अभिव्यक्त करने के लिये किया जा ॥ ७.0 


ता है । यथा-तँस्य _.एतंद 
न देन कपि उसे झूठ नहीं 
८ “एन १ £ पावयाँ 
is स्वय उसे पवित्र न कर सका (मे० i RE 
सम्ब्रन्ववाचक शब्दों न गास में ईविधिलिङ सकनाम-खूप अथवा क्रियाविशे 
शब्दो के योग में प्रयक्त होता है : वेशषण रूप 


(क) ऐसा वाक्यांश नि 
| 5 र्घारणाथेक होने के कारण 
ढे 
का गे न महि यश अतिविरल है । भ SR 
> स इद्‌ वाधूयमहंति जो ऋत्विक सुरया को जाने व प यी 


का अधिकारी है 
५ CC-0. ok SGN Dali Collection, New Delhi. Digitized b वृधु के वस्त्रों 
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दूसरी ओर ब्राह्मणग्रन्थों में ऐसे वाक्यांश जिनसे सदैव कल्पना अर्थ भासता 
है बहुत प्रचुर हैं। यहां बिषिलिङ,, विधि, आदेश अथवा सम्भावना अर्थ को 
अभिव्यक्त करता है। बहुत बार मुख्य वाक्यांश में विधिलिड भी पाया जाता है । 
य॑ द्विष्यात्‌, त॑ ध्यायेत्‌ जिससे वह द्वेष करे उसका ध्यान करे (ते० सं०); यो चा 
इस॑मालमेत, सु'च्येत__अस्मात्‌ पाप्मनः जो इस (बेल) की बलि दे वह इस 
पाप से मुक्त हो जाय (तै०सं०)। मुख्य वाक्यांश में यदाकदा कोई कृत्य 
प्रत्ययान्त रूप आ जाता है या होना इस अर्थं के क्रियापद का अध्याहार करना पड़ता 
हे । यथा- यो' राष्ट्रदपभूतः स्यात्‌ तस्मे होत्या यह उसके निमित्त देनी 
चाहिये जो राज्य से वन्चित किया गया हो (ते० सं०); यस्य-अ्ग्नयो 
ग्राम्येण. अग्निना संदे रन्‌, का तत्र प्रायश्चित्तिः? यदि किसी की अग्नियां 
ग्राम्य अग्नि से मिल जायें तो वहां क्या प्रायश्चित्त (होगा) ? (ऐ०ब्रा0) । 

(ख) फलतः अथवा परिणामतः (इसलिये कि, ताकि) इस अर्थ का 
सम्बद्ध वाक्यांश बाद में आता है, मुख्य वाक्यांश में लोट, .लेट या विधि- 
लिङ पाया जाता है। यथा--रेवतीर्नः सधमाद इरे सन्तु याभिम देस 
(१.३०१) इन्द्र के संग हमारे प्रीति भोज बहुघनसंयुकत हॉ. (जिनके द्वारा 
=) ताकि हम (उनमें) आनन्दित हो सकें; घासथो रयिं येन समत्सु 
साहिषीमंहि हमें धन दो (जिससे=) ताकि हम युद्धों में विजयी हो सके 
(८.४०१) ; यँया._,अँति बिश्वा दुरिता त॑रेम सुतर्माणसँघि नावम्‌ रुहेम हम 
पार पहुँचाने वाली नाव पर चढे (जिससे=) ताकि हम अपनी सब 
विपदाओं को पार कर सकें (९.४२*)। 

ब्राह्मणयन्थों में लिङ वाले इसलिए कि या ताकि अर्थं के सम्बद्ध वाक्यांश 
विरल हैं । 

(ग) सम्बन्ध वाचक झाब्दों के योग में : 

१. य॑द्‌ (यदि) : हेतुहेतुमञद्भावविशिष्ट वाक्यों में पूव हेतु वाक्यांश में 
क्रिया की अनिष्पत्ति गम्यमान होने पर उत्तरवर्ती हेतुमद्‌ वाक्यांश में 
सामान्यतया सम्भावनाथंक रिङ पाया जाता है (यद्यपि लोट, लुङ्मूलक 
लोटू और निर्देशक के इकके-दुक्के उदाहरण भी मिल जाते हैं) | यथा 


यंदरने (स्यामः त्व, वा थार अह), स्यु वडे सत्य; दह सिष हे अग्नि. 
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यदि में तू होऊ और तू मैं होंओ तो तेरी प्राथनाए' पूर्ण हो जाये 
(८.४४५) । कभी-कभी शतं की पुति की आशा भी की जाती है। 
यथा--यंच्छुभुया इमं हुंबं दुम चक्रिया उत, भ॑वेरापिंनो अन्तमः यदि 
तुम हमारी इस आहूति को सुनोगे और उसे भूलोगे न हीं तो तुम हमारे 
अति घनिष्ठ मित्र बन जाओगे (८.४५) । एसा प्रतीत होता है कि 
लिङ्‌ का जब का कालार्थ ऋग्वेद में केवल एक बार उपलब्ध होता है 
(३.३३४) । 


_ (वेदों के समान) बाह्याणअन्थो में भी यथर्थक यद्‌ का विधिलिड के योग में प्रयोग 
यूबवर्ती हेतुवाक्य में बहुत प्रचुर है जबकि किसी शर्ते की पूर्ति की सम्भावना न 
हो (सम्भावना होने पर यंदि का विधिलिङ के योग में प्रयोग उपलब्ध होता हे) 
यथा--प्ता यंञ्चिचत _आतिसाच्डुँद्‌ यंजमोन: यदि यह टूट जाय तो यजमान पर 
विपत्ति आ जायगी (ते० सं०) । यह भी हो सकता है कि मुख्य वाक्यांश में इश्वर 
के योग में विधिलिङ के स्थान पर तुमर्थे कृदन्त प्रयुक्त हो । यथा-यदेतां 
शंसेदीरवरः पर्जन्योऽवष्टोः यदि वह इसे (मन्त्र को) दोइराये तो सम्भवतः मेंह 
न वरसे (४० आ०) । कभी-कभी हेतुमद्‌ वाक्य में (सत्तार्शक अस के) क्रियापद 
का प्रयोग नहीं भी जिया जाता । यहां यदू के योग में बिधिलिङ विरले ही इस राद्ध 
कल्पना के विषय को (अर्थात्‌ इस ध्वनि को कि इसके बिना शर्त पूरी न होगी) 
अभिव्यक्त करता है । यथा-यंन्मा प्रविशे कि सा सुन्ज्याः (ते० सं०) यदि 
उभ शक में प्रवेश करो तो तुम मेरे किस काम के होओ (उसके बाद वह इन्द्र में 
प्रवेश करता ही हे) । | 


(क) विविलिड के योग में फलत: अर्थात्‌ इसलिये कि इस अर्थ के यद्‌ 
का प्रयोग अतिविरल हे । यथा ण्यॅभूनंमश्या गति, मित्रेस्य यायां पथा 
इसलिये कि मुझे अब शरण मिले हैं वरुण के मार्ग से जाऊँगा (५.६४१)। 

(आ) ब्राह्मणयन्था में विधिलिङ के योग में उस के श्रथ में उत्तरव ii 

| र्‌ ती वाक्याश 
में यदू का प्रयोग इन (क्रियापदों ) के बाद पाया जाता है : अच कल्पते के योग्य है, . 
क त नहि क इ्छ्ति अ है, चेद्‌ जानता हे, युक्तो भचति तत्पर 
7S अवकट्प Rh “तू कि. यह उचित व्तहीं० हे कि 
ड गोले (राण); वा अहन तहे द वो होता स्याम्‌ में यह 
of कक कस 
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नहीं सहन कर सकता कि में आपका होता वनू (=नहीं हो सकता); त॑द्भये च॑ 
ब्राह्मशेन._पु्टव्यं यंद्‌ त्रझवचंसी” स्यात्‌ चू कि बह्मण का यह लक्ष्य होना 
चाहिये कि उसमें ब्रह्मनच॑स्‌ हो (श० ब्रा०; स्वयं वी पतंस्मे देवा युक्ता 
भवन्ति य॑त्‌ साधु वंदेयुः चू'कि देवताओं का स्वयं का यह सङ्कल्प होता. 
है कि वे बही कहें जो ठीक है (श० ब्रा०); कस्तद्वेद यंदू बतप्रदो ब्रस 
उपोत्तिज्चेत्‌ चू क्रि (यह) कौन जानता है (कि=)जो ब्रत का दूध देता हे वह 
उसमें (ताज़ा दूध) भी (मिला दे=) मिलाता है (श० ब्रा0) । शण ब्रा० में 
इस प्रकार की वाक्य रचना में (अन्य ब्राह्मणग्रन्थों में केवल तुमर्थे कृदन्त के साथ) 
सम्भावित परिणाम को अभिव्यक्त करने के लिये ईश्वर शब्द का प्रयोग भी 
किया जाता है (यथपि यदू का लगभग सदेव परिहार किया जाता है) । यथा-- 
पंराङस्साद्यज्ञो5 सूदिति._ईश्वरो' ह यत्तंत्रा_,पुर्व स्यात्‌ यश इससे पराङ सुख 
हो गया है : यह सम्भव हैँ कि यह ऐसे हो (श० ब्रा०)। अन्यथा वाक्य नियमित रूप 
से इति-.ईश्वरो ह तथा एव स्यात्‌ इत रूप में पाया जाता दै सम्मवतः इसलिये 
कि इश्वरं को एक प्रकार का क्रियाविशेषण समझा जाने लगा सम्मव हे यह 
ऐसा हो । 

(अ) ब्राह्मणग्रन्धों में नँ के साहचय में इति से समाप्त होने वाले वाक्यांश के 
आदि में आने वाला यदू जो कि भय या कुछ ऐसे ही अर्थ को अभिव्यक्त करने 
वाले क्रियापद पर निर्भर होता है ऐसा न दो कि! इसका समानार्थक होता हे । 
यथा- देवा ह वै बिभयाज्यक्रयं दे नः असुररक्षसानि इस अहर्न हन्यु रिति 
देवताओं को डर था कि ऐसा न हो फिश्रसुर भोर राक्षस इस घूट को नष्ट, 
कर दें (श० ब्रा०); इन्द्रो ह वा ईक्षींचक्र यन्मा लन्‌ न॑-अभिर्भवेदिति: इन्द्र 
ने सोचा (इस डर से कि) ऐसा न दो कि वह उसे इरा दें । (श० ब्रा०)। 

२. विधिलिङ्‌ के योग में यंदि का ऋग्वेद में तथा अथवं० में प्रयोग, 
सवंथा अनुपलब्ध है । हां सामवेद में वह एक वार मिल जाता है। 


नाझणन्धोँ में यह अति प्रचुर है । यहद उस शर्ते को कहता दै जिसको पूर्ति 
मान ली जाती है (जव कि विधिलिछ, के योग में यदू से शर्त का पूरा न होगा 
यह अर्थ अवभासित होता है) । यंदि वाला वाक्यांश सामान्यतः पहले आता है । 

(आ) हेतु वाक्य में प्रायः विधिलिङ, पाया जाता है जोकि शत के पूरे होने पर 
अनुष्ठेय आदेश को अभिव्यक्त करता है । यया- यंदि पुरा संस्थानाद्‌ दी ये - 
त. आर्य वर्षिष्य्रति इति त्यात? यदि (वेश की संमीस्ति“से"पूव)"(आन्न) दुट जाये 


| , को उनके यातत,लेळ्या पेग" (5 ) 


| 
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तो उसे कहना चाहिये कि भाज बृष्टि होगी (मे० सं०) ; यदि न शक्र यात्‌ सोझनये | 
पुरोळाशं निवपेत्‌ यदि वह ऐसा न कर सके तो अग्नि को पुराडाश निवपन करना | 
चाहिये (४० ्रा०)। आदेश का कभी-कभी सम्भावनाई मी होता हे ! यथा-- 
यद्य कतयीष दयी षु वा_.अवगंछेदू, अपरो धुका एनं स्युः (में० सं०) यदि वह 
(बहिष्कृत व्यक्ति) एक या दो आहुतियों के बाद लौट आये तो वे उसे आधिपत्य 
से वन्चित रख सकते हैं (पर यदि वह यज्ञ की समाप्ति पर आये तो नहीं) । 


(आ) हेतुवाक्य में तुमथे कृदन्त के साथ ईश्वर का प्रयोग पाया जाता हे । 
यथा-ईश्वरो ह यद्यप्यन्यो यजेत_अथ होतारं यशो$तोः यद्यपि (उसङ्गी वजाय) 
कोई ओर यश करे (तो भी) यह सम्भव है कि यश होता को मिले (९० ब्रा०)। 


(इ) हेतुवाक्य में कृत्य प्रयोग भी उपलब्ध होते हैं। यथा-- स यदि 
न जायत, राक्षोष्न्यो गायत्रयो5नच्या: यदि इसे (अग्नि) को प्रज्वलित न 


ह हो तो राक्षसों को मारने वाले पद्यो को दोहराना चाहिये 
ए० ब्रा०)। 


को सूचित करते हैं: (ऐ० ब्रा० ); यदि नो यज्ञ ऋकक्‍्त आतिः स्यात्‌ 


छो मायङ्चित्ति: यदि यज्ञ में हमसे ऋचा के वि चट हो जाय 
तो क्या प्रायश्चित है? (एण ब्रा० ) । को? 0 6 


(ङ) विधिरिङ के योग में भयक्त होने वाले याद्‌ और यदि का भेद | 
ण से स्पष्ट किया जा सकता है : यन्नो जययरिमा अभ्य प घावेम, 
_ ऽ “यम -इमा अभ्यपा वर्तेमहि_ इंति यदि थे ह्मे जीत लें र (जिसकी 
कल्पना नहीं की जा सकती) तो हम इन ( मित्रों) की शरण में आ 


जायेगे पर यदि (जेसी को सम्भावना है ) हम, विजयी, हो,हृस,, पुत्त अपने 
| 


Eo 
0 
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३. यंथा के योग में विधिलिङ्‌ का प्रयोग मिलता है जोकि इसलिये 
कि; ताकि इस अर्थ में वेदमात्रगोचर है एवञ्च सामान्यतया लोट्‌, लुडमूलक 
लोट्‌ अथवा निर्देशक वाले मुख्य वाक्यांश के वाद आता है । यथा--अॅप 
बिँइवाँ अमित्रान्‌ नुदस्व) य॑था त॑व शर्मन्‌ संदेश सभी शत्रओं को भया दो 
ताकि हम तुम्हारी शरण में आनन्दोपभोग कर सके (१०.१३१); 
_ त्वया य॑या गुत्ससदासो''उपर अभि ष्युः, स्रिंभ्यो गृणते” तह॑यो घाः दाताओं 
ओर स्तोता को यह आशीवाद दो कि तुम्हारे द्वारा य॒त्समद अपने 
पड़ोतियों से बढ़ जायें (२.४); आदं व्या वणीसहेऽयांसि, यथा भंवेम 
भीळहुंषे अनागाः हम देवी सहायतात्रों की ग्राथना करते हैं कि हम दयालु 
दाता के सामने निरपराध हों (७.९७ ) । 3 


५००. 


(श्र) ब्राह्मणग्रन्थों में विधिलिङ के योग में यथा का दो प्रकार का प्रयोग 
उपलब्ध होता है । 

(अ) पूर्ववर्ती वाक्यांशों में जबकि इसका अर्थ जैसे या मानों का होता हे । 
मुख्य वाक्यांश मे तो दह इतरेतरसम्बन्धार्थ पाया जाता है । यह मुख्य 
वाग्यांश में उस समय विधिलिङ या निर्देशक प्रयुक्त होताहे या कोई भी 
क्रियापद नहीं रएता। यधा-यथा...एव छिन्ना नोबन्‍्धनात्प्लवेत एवमेव ते 
प्लवेरन्‌ जैसे कि बन्धनरज्जु से कटी नाव इधर उधर बहती हे वेसे ही 
वे भी इधर उधर बहे'गे (६० ब्रा0); सं यथा नय पार परार्पश्येदेवं स्व- 
स्य. युषः पार परा चख्यौ उसने दूर से अपनी जीवन के अन्त को 
देखा मानो वह दूर नदी को देख रहा हो (श्ब्रा०); अयो यथा मयादेतंन्‌ मे 
गोपाय-_इ“ति तादु गे तंत्‌ तो यद्द ऐसा होगा कि मानो वह यह कहे कि 
सेरे लिये इसकी देखभाल करो (तै० सं०) । 


(आ) पश्चादवर्ती वाक्याशों में इस यंथा का अर्थ कैसे या ताकि पाया 
जाता है । यथा- उप जानीत यँथा....इयं' पु नरागंछेत्‌ तो तुम पता करो कि वह 
कैसे था सकी (श० ब्रा०) ; त॑त्‌ तथा _.एवं होतव्ये य 'था_.अग्नि ब्यवेयात अतः 
इसकी इस तरद्द आहुति देनी चाहिये कि यह आग को विभाजित कर दे 


hh ® 
( अ स्‌९. ९ ).. bror Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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४. वेद में विधिलिङ के योग में यंत्र और य॑दा उपलब्ध नहीं होते एवंच 
ऋग्वेद और अथवं० में यहिं सवंथा अप्रयुक्त है । | 


ब्राह्मणम्रन्थो में ये तीनों के तीनों सम्बन्धवाचक शब्द शुद्ध कल्पना 
के योतक होते हुए.जब के अर्थ में विधिलिङ् के योग में प्रयुक्त होते हैं । 


(अ) जब, यदि इन अर्थो के अतिरिक्त यंत्र का अर्थ प्रायः उस क्षण में जब 
कि, ज्योंही भी दोखता हे । उस स्थिति में मुख्यवाक्यांश में विधिलिङ ग्रथवा 
निदेशक का प्रयोग रहता हे । यथा--मारुत॑ सप्तकपालं निंवपेद यंत्र विद | 
राजानं जिँज्यासेत्‌ यदि लोग राजा को तंग करने लग तो उसे चाहिये 

ब्द सरुतों को सात कपालों पर (पुरोडाश) अर्पित करे (मे० सं०); 
सं यंत्र प्रस्तुयात्‌ तदेतानि जपेत्‌ ज्योंही (ऋत्विक) गाने लग त्योंही आगे कहे 
सन्त्रों का जप होना चाहिये (श० ब्रा०) । 


(आ) ज्योंही इस श्र के यदी का यह अभिप्राय प्रतीत होता है कि विधिः 
लिङ के क्रियापद की क्रिया के बारे में यह समझ लिया जाय कि वदद बीत चुकी है। 
ऐसा प्रतीत होता है कि उस अवस्था में इसके बाद सदेव अथ (तब) आता हैं। | 
यथा-स यदा सङ्ग्राम जयेद. _पेन्द्राग्न नित पेत्‌ ज्योंही वह युद्ध जीत 
Re हो गौ उसे इन्द्र और अग्नि के उद्देश से यज्ञ करना चाहिये 
पम० छ०) । 


,. (इ) मुख्य वाक्यांश में यंहि (जव) के बाद सामान्यतया सम्बन्धबोतक 
रहि (तब) का प्रयोग मिलता है; इसमें, प्रायः विधिलिड का प्रयोग भी देखा 
जाता है । यधा--र्यहिं जाः क्ष धं निगछेयुस्त॑हिं नवरात्रेण यजेत यदि उसकी । 
अजा क्षूथा से पीडित हों तब उसे नवरात्र य जञ करना चाहिये (ते० सं०) । | 

५. ऋगेद में यद्यथेक चे द्‌ का प्रयोग निर्देशक के योग में ही उपलब्ध 
होता है और अथवे० में विधिलिङ्क के योग में केवळ एक ही बार पाया 
जाता है। 





बादाणअन्थों में वह यंदि की तरह ( कि, एक दूसरे, के पान पर भी आ सकते | 
| यथा--पर्त चेद्‌ अन्यस्मा अनुतर यास्तत | 


4» hr 
bed) नि 
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शुचं ते शिरश्छिन्यास्‌ यदि यह तुमने किसी आर को बताया तो में तुम्हारा 
सिर काट दू गा (श० ब्रा0) । 


आशीर्छिङ 


२१७. यह रूप ऋग्वेद और अथवं० में केवल मुख्य वाक्याशो में ही 
पाया जाता है । प्रश्‍न वाक्यों में यह,सरवंथा अनुपलूब्ध है । यह लगभग अनपवाद- 
रूपेण देवताओं से की गई प्राथना को या इच्छा को अभिव्यवत करता है। 


००, 


जसाकि उन मूलपाठों से स्वभावतः सम्भावित होना चाहिये। यथा-- 
योनो हे ष्ट्यंधर: संस्पदीष्ट वह जो हम से द्वोष करता हे जमीन पर गिरे 
(३.५३४) । यदि किसी निषधवाचक पद का प्रयोग किया जाता हे तो वह 
केवल न॑ ही होता है। यथा--भंगो म अग्ने सख्ये न॑ मृध्याः हे अरिन मेरा 
सोभाग्य (तुम्हारी) मित्रता में शिथिल न हो (३-५४ ) । 


्रा्मणग्रन्धों में आशीर्लिङ, का प्रयोग मन्त्रों में उद्धत निश्चितरचनात्मक 
गद्य भर पद्य भागों में अथवा इनके पदपर्यायव्याख्यानों में उपलब्ध होता हे! 
यथा-भू-यसीनामुत्तरां संमा क्रियाससिंति गंवां ल॑च्म कुर्यात्‌ क्‍या हद्दी 
अच्छा हो कि आगामी वर्षे में और अधिक को भी करूँ : यह कह्‌ कर उसे 
चाहिये कि वह गायों पर चिन्ह बना दे (मे० सं०); शतं हिंसा ईति शर्त 
चर्षा णि जीव्याससिंत्येव....एतंदाह शर्त हिसाः इन शब्दों से वह यह कहता 
है: 'किमें सो बरस तक जीऊँ? (श० ब्रा०) । पर यदद कभी कभी शुद्ध गधा- 
ख्यानो में भी पाया जाता है । यथा--सा ह वाक प्रजापतिसुवाच, अंहब्यवाड एवं 
यहं तु भ्यं भूयासम्‌ वाक्‌ ने प्रजापति से कहा : मैं तुम्हारी यज्ञ की वहनक्त्री 
नहीं बन्‌'गी (श० ब्रा0); तंसशपद_: धिया-धिया स्वा वध्यासुः (अग्नि ने) उसे 
शाप दिया यह (कद्दते हुए कि) : में चाहता हूं क्या ही अच्छा हो कि बार 
बार सोच ८विल्ञारकर» चे: सुमह सारे -(के9.सं९),, Helhi. Digitized by eGangotri 
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२१८. वेद में लुऊ केवळ एक बार उपलब्ध होता है (ऋग्वेद २-३०) 
और वह भी एक एसे सन्दभ में जोकि अप्रसिद्धार्थ है यद्यपि भूतकाल के 
बाद प्रयुक्त अभरिष्यत्‌ इस रूप का अर्थ ले जायगा प्रतीत होता है (हूर 
के स्थान पर जिसका कि लट्‌ के अनन्तर प्रयोग किया जाता ) । 


माह्मणयन्थो मे लङ एक सामान्यप्रश्नात्मक वाक्य में केवल एक बार 
प्रयुक्त हुआ पाया गया हे : तंत एव_.ग्रस्य भय वी याय, कंस्साद्ध,यंभेप्य 
इस पर उसका डर दूर हो गया, चू'कि उसे किसका डर होगा (श० ब्र० ]: 
अन्यथा यह अनेकवाक्यखण्डात्मक वाक्यों में पाया जातां CE 





२. प्रायः हेतुहेतुमद्भावविशिष्ट वाक्यों के पून ओर उत्तर अवान्तर वाक्यांश | 
इन दोनों में हो लङ, यह अभिव्यक्त करता है कि भूत काल में छु हो| 
सस्ता था पर हुआ नहीं चू'कि रह शते पूरी हुई नहीं । इस प्रकार का शा 
वाला वाक्यांश सामाग्यतया यंद्‌ से प्रारम्भ होता है पर विरलतया यदि से भी 
(२१६)। यथा-स यद्‌ ध....अंपि सु खाइदरोप्यन्‌, न॑ ह_.एवं प्रायश्चित्तिर भविष्यत्‌ 
यदि यह (सोम) भी उसके झुख से बहा होता तो प्रायश्चित्त न होता (र 
जा०); यंदेव॑ न_अंवच्यो मधी ते व्येपतिंष्यरत्‌ यदि तुम ऐसे न बोले होतै 
तो तुम्हारा सिर टुकड़ हो गया होता (श० ब्रा० ); पादौ तेऽम्लास्यतां यदि ह | 
न॑...अंगसिष्यः तुम्हारे पाँव की शक्ति क्षीण हो गई होती यदि तुम न शापे 
होते (रा० ब्रा0) । 

(क) यदि विधिलिङ के योग में यंद्‌ का प्रयोग हो तो कति , 
शतं वर्तमान का परामशै करती है (२१६) । 


CT न्य 


९. कका प्रयोग भूतकाळ वाले मुख्य निषेधवाक्यांशो पर (संदव 
लाभांथंक विद्‌ के) निर्भर सम्बद्ध वाक्याशो में 


दध ताति दह्यत अजापति को ऐसा कुळ न मिला जितकी. 
ओ चेह होम कर सकता (मै० हॉल संवत न मिति (पस्त. दक्षिणाः | 
राको भमि वित पह दहि देता (वेश बा | 
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३. वह इस अथे के याद्‌ से प्रारम्भ होने वाले वाक्यांश में, जो कि 
निषेधवाक्य (या उसी के समकक्ष अन्य कोई वाक्यांश) पर आश्वित है, 
लङ्क का प्रयोग उपलब्ध होता है। यथा--चिरं तन्मेने यंढीसः पर्य घास्यत 
उससे देर तक उस पर विचार किया (कि) उस समय तक जब तक कि 
उसे वस्त्र पहिन लेना चाहिये (श० ब्रा०) अर्थात्‌ उसने सोचा कि वस्त्र 
पहिनने के लिये मुझे जितना समय चाहिये वह बहुत कम नहीं हे । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


परिशिष्ट १ 
क्रियासूची 


क्रिया के जब सभी के सभी अंग दिये हुए हों तो उनमें इस प्रकारका 
क्रम होगा : लट्‌-निर्देशक, लेट, दुडझमूलक लोटू (लु० लो०), विधिहिद्द 
(वि०लि०) लोट, शत्रन्त, शानजन्त, क्वस्वन्त, कानजन्त, लङ, छिट्‌, लिटप्रति- | 
रूपक (लिटू० प्र०) लुक, आशीछिङ (आशी०), लृट्‌, लङ, कमंवाच्य | 
(क० वा०), क्तान्त, कृत्यप्रत्ययान्त (कृत्य०), क्त्वाद्यन्त, तुमर्थकृदन्त 
(तुम०), प्यन्त, सन्नन्त, यङ-यङलुगन्त । 


इस सूची में धातुओं के गणों का निर्देश भी किया गया है। परस्मं० 
का अर्थ है कि घातु के रूप केवल परस्मेपद में ही चलते हैं और आत्मने० 
का अथं है कि वे केवल आत्मनेपद में ही चलते हैं । 


अंश ग्राप्त करना स्वादि० : छेद अइनो ति; रेट्‌ अइनंवत्‌; लोट अशनो हु; 
शत्रन्त अच्नुवन्त्‌ । लिट्‌ आनंश और आनाज् ; आनइम, आनश 
आनशु र्‌; आनश्ञ; फेट्‌ अनशामहै; वि०लि० आनश्याम्‌; शानजन्त 
जानशान । खिट्‌ के रूप ये भी हैं : आश, आशंतुर्‌, आशु र्‌; आत्मने० द्विव० 
आशाय, आशाते । लङ धातुः आत्मन प्र० पु० एक० आष्ट, वहु० 
आहत; ल्‌० नो० अष्ट, बहु अशत; वि०लि० अशयात्‌, आशी? 
SO एक अश्यांस्‌ (= अञ्यास्‌ तत्‌) स्‌ : लेट अक्षत ; अ: अज्ञे त्‌। 

क एुम० अष्टवे। 
क रहः पाई जेट, अक हिं; ॥०्कानजन्‍्तप्शाक्षाणं । 


५“ ><> 
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अच्‌ झुकता भ्वादि० : रद्‌ अंचति । लोट म० पु० एक० अंच; अंचस्व ४ 
क० वा० अच्यंते । शानजन्त अच्यसान; लङ, अच्यन्त; क्तान्त अक्न 
(ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -अच्य । 

अज्‌ हांकना भ्वादि० : लट अजति, अंजते; लेट अंजानि, अजासि, अजाति 
वि०लि० अंजेत; लोट अं जतु; शत्रन्त अंजन्त्‌ । लङ आजत्‌ । क०वा० अज्यते; 
शानजन्त अज्यंमात । तुम० -अंज । 


अञ्ज लेप करना रुधादि० : छद्‌ अर्तक्ति, अडकते; लेट्‌ अन॑जत्‌; लोट्‌ 
अङ्गिं (=अङ्गग्धिं), अर्नक्छु ; शत्रन्त अञ्जन्त्‌, शानजन्त अञ्जान । । 
लङ औञ्जन। लिट आंड; आनजे, आनञ्ज; लेट्‌ अनजा; वि०लि० 
अनज्यांत ; कानजन्त आनजांनं । क० वा० अज्यते; शानजन्त अज्यमान; 
वनान्त अकत । वत्वाद्यन्त अक्त्‌त्रा (ब्रा०), -अज्य (ब्रा०) । 
खाना अद्दादि० : लट अंझि, अंत्सि, अत्ति; अईन्ति; लेट्‌ अदत्‌, वहु 
दान्‌ (अथर्व०); वि०लि० अद्यात्‌; लोट्‌ अद्धि, अतु; अत्तम्‌, अत्तास्‌; 
अत्तं, अदन्तु; शत्रन्त अन्त्‌, रानजन्त अदान । लङ आवत्‌ । लूट अत्स्यंति। 
वत,न्त अन्न नपु. ० (खाद्य) । कत्वाद्यत्त अत्त्वाय (ब्रा०) । तुम० अत्तुम्‌, 
अत्तवे, अंत्तोस्‌ (व्र०) । ण्यन्त आदयति (ब्रा०) । 
अन्‌ इवास लेना परस्भै० भ्वादि०: अनति (अथवं०); तुदादि० अरति 
(अथवं०) ; अदादि० अनिति ; लोट-अनिहिँ ; शत्रन्तं अनन्त्‌। लङ 
आनोत । लिट आस । लङ औऑनिषुर्‌। लूट, अनिष्यंति (ब्रा०) । 
क्तान्त अनितं (ग्रा) : -अन्य (ब्राश) । तुम० अनितुम्‌ (ब्रा०) । 
ण्यन्त अन्यात्‌ । 


(| 
«4 
JAM 


अम्‌ हानि पहु चाना अदादि० ; लट्‌ अंमीषि, अंभोति । म्वादि० लट्‌ अंस; 
लु० लो० अमन्त ; लोटू अंमीष्व ; शानजन्त असमान । 55 
आसीत्‌ । लिट्‌ आमिर (ब्रा०)। लुङ आममत्‌ । क० वा० अम्यते ॥ 


ण्यन्त 4 
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अच्‌ स्तुति करना भ्वादि० : लट्‌ अचेति ; लेट अर्चा, अर्चात्‌; अं 
अर्चान्‌ ; लु० लौ० अंचंत; अन्‌ ; लोट्‌ अर्षु . जत्रन्त अच्‌ । 
लङ आँचेन्‌ । लिट्‌ आनुच्‌'र्‌ ; आनृचे'। क० वाऽ ऋष्य ते ; शानजन्त 
ऋ च्यमान । तुम० ऋचंसे । प्यन्त अर्च ति । 


अहे. के योग्य होना स्वादि० : लट्‌ अंहति ; लेट्‌ अहात्‌ ; गत्रन्त अन्त्‌ । 
लिट्‌ आनूहुर्‌ (ते० सं०) ; अहिरे । तुम० अहं से । 


भव्‌ अनुग्रह करना, कृपा करना स्वादि० परस्मै० ; लट्‌ अंबति ; लेट 
अवात्‌ ; लु० लो० बत्‌ ; वि० लि० अवेत्‌ ; लोट्‌ अतु ; शत्रत्त 
भवन्त्‌ । लङ आंबत्‌ । रिट आविथ, आव । लड धातु : म० पु० 
वि० लि० अव्यास्‌ ; आशीलिङ्‌ प्र० पु अव्यास्‌ (= अव्यास्‌ त्‌) ; इष्‌ : 
आवीत्‌ ; लेट्‌ अंविषत्‌ ; ७० लो० अंबीत्‌ ; लोट्‌ अविड्ढि, अविष्टु; 
अविष्टम्‌, अविष्टम्‌; अविष्टन । लूटू अविष्यंति ; शत्रन्त. अविष्यन्त्‌ । 
क्तान्त -ऊत । कृत्य -अव्य । तुम० अंवितते । 


गथ खाना क्र्यादि० : लट्‌ अइनाति, अइनन्ति; अइनीते', अनते ; वि० लि० 
नीयात्‌ ; लोट्‌ अशाने; शत्रन्त अइनन्त । लड आइनास्‌, आंइनात्‌; 
भएनन्‌, अइनन्‌ । लिट आज्ञ । शक इप्‌ : आशिषम्‌, आशीस्‌, आंशीत्‌ ; 
(० लो० अशीत्‌। लूट अधिष्य॑ति (त्रा०) । क० वा० अश्यते ; जतान्त 
अशितं । क्त्वाद्यन्त अशित्वा (ब्रा०), -अँश्य (ब्रा०) । ण्यन्त 
आशंयति (ब्रा०) । सन्नन्त अशिशिषति (ब्रा०) । 


१. अस्‌ होना अदादि० परस्मै० : छत्‌ अस्मि, आति, अस्ति; स्थंस्‌, स्त॑स्‌; 


स्मस्‌, स्थं और स्थ॑न, संन्ति : लेट असानि, अंससि और अंसस्‌, 
असति और अंतत छ अंपथस्‌ ; अँ ठं अंसथ, अवन ; लु० लो० प्र० 
2? बहु० सन्‌; वि० छि स्याम्‌, स्यास्‌, स्यात्‌; स्यातम्‌, स्याताम्‌; 
आम, स्यात और स्यातन, स्यूर्‌: लोट 


| वी २ एघि | ii म, n पम्‌; स्त 
सनन्‍्वु 50 शेत्रन्त.:संन्तू 5 न ३६४४ को Delhi. 2० तिरका 


आसास्‌, आलू (--आस्‌त्‌) और 


| 


हु 
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आसीत्‌; आस्तम्‌, आस्ताम्‌ ; आसन्‌। लिट्‌ आस, आसिथ, आस; 
आसंथर, आसंतुर्‌ ; आसिम, आसु र्‌ । 

२. अस्‌ पौँकता दिवादि० : छद्‌ अंस्यामि; अस्ति और अस्यते; 
अस्यासि, अस्यन्ति ; लोट्‌ अस्य और अस्यतात्‌, अस्यतु; गत्रन्त 
अस्यन्त्‌ । लङ आस्यत्‌ । रिद्‌ आस । लूट असिष्यंति। क० वा० अस्यते; 
कतान्त अस्तं। कृत्य-अस्य। तुम० अस्तवे, अंस्तवे (व्रा०) ` 

अह. कहना परस्मे० : लिट्‌ आहे, आंत्य (ब्रा); आहंतुर (ब्रा०); 
आहुर्‌ । 

आप ग्राप्त करना स्वादि०: लट्‌ आप्नोति। लिट्‌ आप, आविथ; 
आपिरे"; शानजन्त आपानं। लुङ, साभ्यास : आपिपन्‌ (ब्रा०) ; अ : 
आपत्‌; वि० 6० अपे यम्‌ (अथव °) । खूद आप्स्यंति, आप्स्यते (ब्रा० ); 
रूट्‌ आप्ता (ब्रा०) । %० वा० आप्यते (ब्रा०); लुङ आवि ब्रा०; 
बतान्त आप्तं । कत्वाद्यन्त आप्त्वा (ब्रा); कृत्य-आप्य (ब्रा०) । तुम० 
आप्तुम्‌ (ब्रा) । प्यन्त आर्पयति (ब्रा०) । सन्नन्त ई प्थति, इं प्सते 

 (ब्रा०); लङ ऐ ध्सोत्‌ ब्रा० । ण्यन्त का सन्तन्त आपिपयिषत्‌ (ब्रा०) । 

आस्‌ बैठना अदादि० आत्मने० : छद्‌ आस्ते, आसाथे, आसाते; आँस्महे, 
आसते ; लेट आसते; वि० लि० आसीत ; लोट्‌ प्र० पु० एक० 
आस्ताम, म० १० बहु० आध्वम्‌ ; शानजन्त आसान और आसीत । 
सङ्क प्र० १० बहु० आसत । छिद्‌ आसाचके (ब्र०) । लुझ आसिष्ट 

(ब्रा०) । लुट्‌ आसिष्यंति, आसिष्यते (ब्रा? ) । क्वान्त आसितं (ब्रा०)। 

चत्वान्त आसित्वी (ब्रा) । तुम० जासिलुम्‌ (ब्रा ) । ण्यन्त आसंयति 

(ब्रा०)। 

इ जाना अदादि० : लट्‌ एति; य॑न्ति; आत्मने ० उ० पु० एक० इये, प्रश ५० 

द्विव० इयाते, ३० उ० बहु० इमहे ; लेट अंया, अंबसि ओर 

अयस्‌, अयति. ओर अयत्‌ ; अयाम, अयन्‌ ; छु? लो० प्र० पु० बहु यन्‌; 


वि0,छि9 अस, इमात ४. हयाम ; लोट इहिं, एतु इर्त इताम्‌. ; इतं 
0 अस्‌ CORR Nov Doh इह्‌ ta क इ 
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और एत, इतन, य॑न्तु ; शत्रन्त यन्त्‌, शानजन्त इयान । लङ ऑयम्‌, एस, 
एत्‌; ए तम्‌, ए ताम्‌; एत, आयन्‌ ; आत्मने० प्र० पु० बहु० औषत । 
स्वादि० र अंयति, अँयते ; ९० लो० अंयन्त 5 लोट्‌ प्र पु० द्विव० 


अंयताम्‌, वहु० अंयन्ताम्‌ । स्वादि० लट्‌ इनो'ति; इन्विरे* लङ, ए नोस्‌, 


ए नोत्‌। 


लिट्‌ इये थ और इयय, इयाय; ईयुर्‌, ईयुर्‌; ईयु र्‌ ; क्वस्वन्त 
ईयिवींस्‌ । लिट्‌ प्र० एस्‌ । लट्‌ एष्यति ; अयिष्यति (ब्रा०) ; लूट एता 
(ब्रा०) । कतान्त इतं। वत्वाद्चन्त इत्वा, -ईत्य । तुम० एतुम्‌ (ब्रा०); 
एंतवे, एंतदे , इत्यं,” इर्यध्यं, अयसे; एंतोस्‌ । 
प्रजलित करना रुधादि० आत्मने० : लट्‌ इन्द्धे); इन्धते और इन्धते; 
र इधते ; लोट्‌ इन्धम्‌ (=इन्द्वाम्‌) ; इन्ध्वस्‌ ( =इन्द्‌-ध्व॑म्‌); 
इन्धताम्‌ ; शानजन्त इन्धान । लङ ए'न्ध। लिट्‌ ईधे; ईधिरे! । लुङ- 
लेट्‌ इधते; वि०लि० इधीसंहि ; शानजन्त इधान । क० वा० इध्यते; 
छोट इध्यस्व ; शानजन्त इध्यंमान ; क्तान्त इद्धं । तुम०-इधम्‌ ; 
इथ । अनुनासिकयुक्त इन्ध्‌ से ब्रा० में इष्‌-लूङ वनता है निदं० ऐ 'न्धिष्ट; 
वि० छि० इन्धिषीय । 


न्‌ जाना भ्वादि० परस्मै० (-स्वादि० इ-नु+अ) : लट्‌ इन्वसि, 


जॅ ए षोत्‌; ए'षिषर । लट (ब्रा ) एषिष्य ति, सति वतात 2 
SS ववाद्यन्त, इष} तद्म 5 ष्यति, |; ष्ट। 
 वाशत्त/-ईप्स १00 तुमा० अम ` Go eb ई 


इन्वति; इन्वथस्‌, इन्वतस्‌ । लेट्‌ 


इन्वात्‌ ; लोट्‌ इब, इः्बतु; इन्वतम्‌, 
इन्वतास्‌ ; ात्रन्त इन्वन्त्‌ । 


प चाहना तुदादि० : लट्‌ इछ ति, इते; लेट्‌ इछांत्‌ ; लु० लो 
क्र 9 इन्त ; वि लि० इछे त्‌; इछेत ; लोट्‌ इछ, इछ ; 
छत; इचछत्व, इछताम्‌ ; शत्रन्त इछन्त्‌ ; शानजन्त इछ॑ंमान । लङ 
ए छत्‌। लिट्‌ (द्रा०) इये ष, ईषु'र्‌ ; इषे, ईबिरे' । लुङ (ब्रा०) 


एष्टब (ब्रा० ) | 


J >“. ee ~ see == ~ ७ ७ ०७०७ ५०५३७७ ट्ट --- 
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२. इष्‌ भेजना दिवादि० : लट्‌ इंष्यति, इंप्यते ; लोट्‌ इंष्यतम्‌; इष्यत > 
शत्रन्त इष्यन्त्‌ । क्रयादि० : लट्‌ इष्णाति ; शत्रन्त इषणन्त; शानजन्तः 
इष्णान॑ । तुदादि० : रद्‌ इषे' ; लु० लो० इषन्त ; वि० लि० इषम ; 
लङ ऐ षन्त । लिट्‌ ईषंयुर्‌ , ईषु'र्‌ ; ईषे, ईषिरे । क्तान्त इषित । 
क्त्वाद्यन्त -इष्य (ब्रा०) । तुम० इषंध्ये । ण्यन्त इंषयति, इष॑यते; तुम० 
इषर्यध्य । 

ईक्ष देखना स्वादि० आत्मने ० : लट्‌ ईक्षे; शानजः्त ईक्षमाण । लङ ऐ क्षत; 
ऐ क्षेतरम्‌ ; ए क्षन्त । लिट्‌ ईक्षांचक्रे (ब्रा०)। लुङ इष्‌ : ए क्षिषि । लूट 
ईक्षिष्यंति, ईक्षिप्यते (ब्रा०) । क्तान्त ईक्षितं (ब्रा) । कृत्य ईक्षण्यं ` 
वत्वाद्यन्त ईक्षित्वा (ब्रा०) । ण्यन्त ईक्षयति, ईक्ष॑यते । 

ईडल्‌ झूलना : प्यन्त ईडखर्यात, ईङखंयते ; लेट इंडखयात (अथवं०), 
इंङखंयाव है। लोट्‌ ईडख॑थ ; शत्रन्त इंडखयन्त्‌ ' क्तान्त इंडिखतं । 

इंड्‌ स्तुति करना अदादि० आत्मने: छद्‌ उ० ३० इं ळे, प्र० पु० 
इडे; ईछते ; लेट्‌ ईळामहै और इंळामहे ; लु० लो० इलत (प्र० पु०. 
वहु०) ; वि० लि० ईळोत ; लोट्‌ ई छिष्व ; शानजन्त ई छान ।. 
लिट्‌ ईछ (प्र० पु० एक०) । क्तान्त ईळितं। कृत्य ई डय ईळ न्प। 

ईर प्रेरित करना अदादि० : लट्‌ ईत; ईरते ; लेट ई'रत्‌; लोट्‌ ई ष्वं; 
इं"राथाम्‌; ई'व्वंम्‌, ई रताम्‌; शानजन्त ई राण। लड ए'रम्‌, ए रत्‌, म० पु०- 
द्विव० ऐ रतम्‌$ आत्मने० ऐरत (भ० पु० बहु°) । तान्त ईणंः (ब्रा०) ।, 
प्यन्त ईरयति; लेट्‌ ईर॑यामहे; लु० लो० ईरयन्त; लोट्‌ ईर॑य, ईरंयतम्‌ ; 
ईर॑यस्व ; ईर॑यघ्वम्‌ ; शत्रन्त ईरयन्त्‌ । लङ ए रयत्‌; ए रयत; तुम० 
ईरयंध्यं । वतान्त ईरितं । 

ईश्‌ स्वामी होना अदादि० आत्मने० : लट्‌ उ० 9० ई'शे, म०पु० इंक्ष और 
ई'शिषे; प्र० पू० ईष्टे, ईशे और (केवल एक बार) ईशते; ई लाथ; 
ई इमहे, ई शिध्वे, ई शते ? लु० लो० ईशत (प्र० पु एक० ) ; वि०लि०. 
इय हे झोल ५०शानजस्त। ई बनः, शिट ह, तिरे, वततू ईशान । 
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ईष्‌ चलना भ्वादि० : लट्‌ ईति, ईते; एंघति ; लु ० लो० एषस 
लोट्‌ ई षतु, एषतु ; शत्रन्त एंषन्त्‌ ; शानजन्त ई षसाण । लिट्‌ ईषे '(उ० प्र 
और प्र० पु०) | क्तान्त -ईषित। 


१. उक्‌ छिइकना तुदादि०: लट्‌ उक्षति, उक्षते ; लोट्‌ उक्षतम्‌, उक्षत; 
उक्षे थाम्‌; शानजन्त उक्षसाण । ७७ इष्‌ : औ क्षिषम्‌ (ब्रा०) । लुट 
उक्षिष्यंति (ब्रा) । क० वा० उष्यते (ब्रा०) । क्तान्त उक्षितं । कृत्य 


-उक्ष्य । 


२. उक्ष(=वक्षु) बढ़ना भ्वादि० और तुदादि० : शत्रन्त उक्षन्त ; 
शानजन्त उक्षेमाण। लङ औक्षत । कुड स्‌ : औक्षो स्‌ । क्तान्त उक्षितं। 
ण्यन्त उक्षयते । 


उच्‌ प्रसन्न होना दिवादि० परस्मे ० : लट्‌ उच्यसि। लिट्‌ उबो'चिथ, उवो'च; 


ऊचिषे, ऊचे; क्वस्वन्त ओकिवस्‌, ऊचु'ष्‌ । क्तान्त उचित । 


उद्‌ गीला करना रुधादि० : ७८ उनक्ति; उन्दन्ति; उन्दते .(प्र० पुऽ 
वहु०) । लोट्‌ उन्धि (:>उन्द्धिं ). उ्नत्त ; शत्रन्त 
परस्मे° छट उन्द॑ति (ब्रा) । लङ औँ चत्‌ । लिट्‌ ऊडुर्‌ । क० वा० 
उद्यत ; क्तान्त उत्त (ब्रा०) 


' छद्‌ उब्जति ; लोट्‌ उब्ज, उब्ज॑तु; 
१3 उब्जन्तु ; शत्रन्त उब्जन्त्‌ । लङ म० 3० उब्जस्‌, प्र० पु० 
औ न्त्‌ । क्तान्त उब्जित । कैत्य० -उब्ज्य (ब्रा०) । 


it अरुद्ध केरना रुधादि० परस्मा ० * लङ उनप्‌ (म० पु० एक०), औ'म्भन्‌ 
(त० भर) तुदादि० परस्म० : लोट उम्भत (म० पु० बहु०); लङ 
| स म्मत्‌। क्र्चादि० परस्मे० : लङ उभ्नास औँ म्नात्‌। क्तान्त उब्ध । 


उष्‌ जलाना स्वादि० परस्मे० : लट ओ'षति . ओषस्‌ ; 
होइ ओष और झो त ब" वयो शोल, : 
Ro पक प र. ओ:घतात, अतु! "शत्रन्तं ओ षन्त्‌ ॥ 
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क्र यादि० परस्मं ° : झत्रन्त उष्णन्त्‌ ; लङ उष्णन्‌ । लिट्‌ उबोष (व्र०) । 
लड औषीत्‌ (द्रा०) । क्तान्त उष्ट (ब्रा०)। 


ऊह हटाना भ्वादि० : लटू ऊहति; लोट ऊंह। लङ औ हृत्‌ ; ओ हत, 
औँ हन्‌ ; आत्मने० औ हत (प्र० पु० एक०) । लुङ औ हीत्‌ (्रा०) > 
वि० लि० उह्यात्‌ (ब्रा०) । क्तान्त ऊढं (ब्रा०) । कृत्य ऊद्या और 
उद्य (ब्रा०) । तुम° -ऊहितव (ब्रा०) । 


विचार करना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ ओहते । अदादि० 
मने० : लट्‌ ओहते (प्र पु० वहु) ; शानजन्त ओ हान आर 
ओहानं । लिट ऊहे; म० १० ह्विव० ऊह्णाय (=ऊहाथ ? ) । लुड 
औँ हिष्ट ; शानजन्त ओ हसान । 


ने 


जाना तदादि० परस्मं०: लट "छत, (ऋचछते ब्रा० ) 4 लेट ऋषछात्‌ ; 
लोट्‌ भ्ठ ; नऋहर्छन्ठु । जहोत्यादि० परस्मं० : लट इर्या, इर्यषि, 
इयति ; लोट इयत (म० पु० बहु०) । स्वादि० : लट्‌ ऋणो सि, ऋणो ति 
न्ह्ण्ञन्ति ; शृण्वे; व्हण्विरे' ; ल० लो० ऋणो स्‌; ऋण्बन्‌ ; अत्सन० 
ऋणत॑ (प्र० पु० एक०) ; लेट ऋणंबस्‌ ; लोट्‌ : आत्मने० ऋण्बतास्‌ 
(अ० थु० बहु०) ; शत्रन्त ऋषण्वन्‍त्‌ । लङ ऋण्व॑न्‌। लिट्‌ आरिथ, और; 
आरंथर, आएर ; क्वस्वन्त आरिवांसू ; कानजन्त आराण । लुङ धातु 
आतं; आरत; ल० लो० अतं (आत्मने० प्र० १० एक० ) ; विर लि० 
अर्यात्‌ (ते० सं०) ; अरीत ; शानजन्त अराण; ज : अरम्‌ आरत्‌; आरत, 
आरन ; आत्मने० आरत (प्र० १० एक०); अरन्त; लेट्‌ अराम; 
ल० लो ० अरम्‌ ; अरन्‌ ; आत्मने० अरासहि, अरन्त; रोट्‌ भरतम्‌, 
अरताम्‌ । लट अरिष्यति (ब्रा०) । क्तान्त ऋतं । वत्वाचचन्त ऋत्वा 
-ऋत्य ॥ प्यन्त अर्प यति । लड साभ्यास: अपिपम्‌ ; नान्त पतं, 
अधित। क्त्वाद्यन्त -अंप्ये, अर्पयित्वा (अथवं०) । य्ङलुणन्त अर्लाष, 
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ऋज्‌ मा निदेश करना तुदादि० : लट्‌ ऋञ्ज॑ति, ऋञ्जते . लोट 
ऋञ्जत ; शत्रस्त ऋर्जन्त्‌ । रुधादि० आत्मने० : लट्‌ ऋञ्जे'; ञ्चे 
(प्र० पु० बहु०) ; दिवादि०: लट ऋज्यते ; शत्रन्त ऋज्यन्त 
स्वादि० : लट्‌ अर्जति (द्रा) । लुङ्‌ शानजन्त ऋञ्जसानं । ठ 
नञ्ज से। 


ऋद्‌ तुमित करना तुदादि० परस्मै० : लोट्‌ ऋष॑न्तु । लङ आदन । 
भ्वादि० : लट्‌ अति (अथवं० ) । प्यन्त अई यति; लेट्‌ अई'याति । 

कम्‌ समृद्ध होना, वढना, फूलना स्वादि० परस्मे० : लट ऋध्नोति ; 
लड आध्नोत्‌ । दिवादि, : लट्‌ इष्यति, ऋध्यते ; लोट ऋष्यताम । 
रधादि० परस्में: : लेट्‌ ऋणधत्‌ ; वि० छि० क्रन्ध्याम ; शत्रन्त 
न्ह्न्न्त्‌ । लिट्‌ आनं (का० ); आनृधुर्‌ ; आनृधे'। लड घातु : आध्मं 
( र )2 लेट : ऋष॑त्‌ ; आत्मने० ऋधाथे (म० पु० द्विव०) ; वि० लि० : 
ष्याम्‌, ऋध्यास्‌, ऋध्याम; ऋषीं हि ; आशी० ऋष्योसस ; शत्रन्त 
हि बन्त्‌ ; अ: वि०लि० ऋषेत, ऋषे म; इष्‌ : आधिष्ट (ब्रा ) । लृद 
अधिष्य॑ते (ब्रा०) ; लुट्‌ अधिता '(ब्रा०) । क० वा० भ्रर्ध्यते ; लोट्‌ 
चच्यताम्‌; क्तान्त ऋद्ध। कृत्य अभ्य । प्यन्त अर्थ यति । सन्नन्त ई त्सति; 
शत्रन्त ई त्संन्त्‌ । 

उष्‌ व से जाना स्वादि० : अति, अंबते ; लेट्‌ अंर्बात्‌ ; लु० छो" अर्‌; 
लोट्‌ नष, अषु; अर्थेत, अन्तु ; शत्रन्त अन्त । तुदादि० परस्मे० : 
खट्‌ ऋषति ; शात्रन्त ऋर्षन्त । क्तान्त तष्ट i 

एज्‌ गतिमान, होना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ एजति ` लेट एंजाति और 
ह छोटू एजतु ; शत्रन्त एजन्त्‌ । लङ एजत्‌ । ण्यन्त एजँयति 

१ द एधते (ब्रा०) ; लोट्‌ एधस्व, एताम्‌ 

A होत विवाद स्प वि9कि०,एघिषीय |,... 

कन्‌, का प्रसन्न ०३" 'शानजन्त कायमा त चके 

क यमान । लिट्‌ चक ; 
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लेट चार्कनस्‌, चाकनत्‌; चाकनास ; लु० लो० चाकनन्त; वि० लि० 

चाकन्यात्‌ ; लोट्‌ चाकन्धिं, चाकन्तु; कानजन्त चकानं ; लिटप्र० चाकन्‌ 

(म० पु० एक०) । लुङ अंकानिषम्‌ ; लेट कानिषस्‌ । 
कम प्रेम करना: कानजन्त चकसान । छुझ साभ्यास: अंचोकमत (व्रा०) । 

१ लट कमिष्यंते (ब्रा०) ; लुट्‌ कमिता (ब्रा०) । ण्यन्त कामयते ; लेट्‌ 
कार्मयासे ` झानजन्त कार्मयसान । 

काह प्रकट होना. भासना स्वादि० : लट्‌ काशते (ब्रा) । यड 

यङ्लुगन्त चाकशीमि, चाकशीति ; चाकइ्यंते (ब्रा०); लेट्‌ चाकशान्‌ 

(अथवं०); शत्रन्त चाकशत्‌ । लङ. अंचाकशस्‌ । ण्यन्त काशयति । 
कुप्‌ कुर्पित होना दिबादि० : शत्रन्त कुँप्यन्त्‌ । क्तान्त कुपित । ण्यन्त 

कोपंयति । 

१. कु बनाना स्वादि० : लट्‌ क्कणो मि, इणो षि, इणो ति; कृणुथंस्‌, 
कुगर्तसः कृण्मसि, कुणुर्थ, कुण्बन्ति; आत्मने० कृण्वे, कृणुषे , कृणुते ; णमह, 
कण्ंसे ; लू० लो० कृण्दत (प्र० पु० बहु० ) ; लेट्‌ कृणवा, 0 कृणवत्‌ } 
कुर्णवाव; कर्णवाम, कुर्णबाथ (वा० सं० ), कृणंवन्‌ ; आत्मने० कर्णवं, कर्णयसे, 
कृणंवत्ते; कृणंवावहै, कृण्ये ते (कृणवते के स्थान पर ) ; कृर्णवामहे, कृणंवन्त ; 
वि० लि० कुण्वीत॑; लोट्‌ कण्‌, कुणुहिं और झणुतात्‌, कुणो तुः कृणुतम्‌, 
कृणताम ; कृणत, कृणोत और कृणो तन, ण्वन्सु; आत्मने० इप छुणुता स्‌, 
कृष्वाथाम्‌ $ कृणुध्वंस्‌ ; शत्रन्त कुष्वन्त्‌ ; शानजन्त कुण्वान । लङ कृणवम्‌, 
अंकृणोस, अंकणोत्‌ ; अङणुतम्‌ः अंकृणुत, अंक्णोत, और अंकृणोतन, अंङण्वत्‌; 


आत्मने० अंकृणुत (प्र० पु० एक० ); अक्ृणुध्वस्‌, अकुण्वत । 


| | रे ७२ oe पी “pe ०, हू "ते दु लेट 
तनादि० : करो मि, करो ति; कुम स्‌, कुवं न्ति; कुरवे, कुरते ; कुवे ट 
करंवस्‌, करंवात्‌ ; लोट्‌ कुरू, करोतु; आत्मने ऊत तार 2 
कुचं न्त्‌; शानजन्त कुर्वाणं। लङ, अंकरोस्‌, अकरोत्‌ ; अंकुवन्‌ ; आत्मत० 
कुराथास्‌, अंकुरत; अंकुर्वेत । 
CC-0. फो. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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अदादि० : लट्‌ कंषि; कृथस; कृथ ; आत्मने० क्षे । लिट्‌ चकर, चक, 
चकार; चक्रयुर्‌, चक्तुर्‌; चक्नुस, चक्कं, चक्र; आत्मने भक्त, चक्षषे' 
चक्र ; चक्राथे, चक्राते; चक्रिरे’; वि० लि० चक्तियास्‌; क्वस्वन्त च्व; 
शानजन्त चक्राणं। लिट्प्र० चरम्‌, अच्त्‌; अंधक्तिरन्‌ । लुड धातु : 
अकरम्‌, अकर्‌, अंकर ; कर्तस्‌, अंकर्ताम्‌; अंक, अकतं, अक्रन्‌; आत्मने० 
अक्रि, अंक्कथास्‌, अक्त; अक्रत; लु० लो० रस्‌, कर्‌; लेट कराणि, 
करसि और करस, करति और करत्‌; करथत्‌, करतस; कराम, करन्ति और 
करन्‌; आत्मने० करसे, करते. करामहे; वि०लि० क्रियाम; आशी० 
कपास; लोट्‌ कुर्घि ; कृतम्‌ और कतम्‌; कुलं और कर्तन; आत्मने० 
कृष्वं; कृध्वंम्‌; शत्रन्त ऋन्त्‌; शानजन्त कर्ण । लूड अ: अंकरस्‌, अकरत्‌; 
लोटू कर; करतम्‌, करताम्‌ स्‌ :.अंकार्बोत्‌ (ब्रा० ) ; आत्मने० अङ्गि (त्रा०)। 
लूट करिष्यति, करिष्यते (त्रा०), लेट्‌ करिष्यास्‌ । लूङ अकरिष्यत्‌ (ब्रा०)। 
क०वा० कियते; गानजन्त क्रियंमाण; लुङ अकारि; क्तान्त कुत॑ । कृत्य 
कत्‌ व। क्त्वाद्यन्त कृत्वा, कृत्वी” कुत्वीय । तुम० कल दे, कतिव ; कर्तोस्‌; 
करतस । प्यन्त कारयति, कारयते (त्रा) । सन्नन्त चिकीर्षति। 
यङलुक्‌ शत्रन्त करिक्रत्‌ और चरिक्रत्‌ । 

२. इ यादगार मनांना लुड स्‌ः अकार्षम्‌; इप्‌ : अकारिषम्‌, अंकारीत्‌ । 
पङट्गन्त चर्काम; लेट्‌ चकिरन्‌; ठड चणे (प्र प० एक०); कृत्य 
चङ्क त्य । 


छत्‌ काटना तुदादि० परस्म ०: लट्‌ छुन्तति ; लु० लो० छुन्तंत्‌ a लोट क्न्त १ 
अजन्त कुन्तन्त्‌ । लङ अंकुन्तत्‌ । लिटू चर्कतिथ, चरकं । लूङ अ : अक्ृतस्‌; 
वन्त कुतन्त्‌ ; साभ्यास : अचीक्कतस्‌ (द्रा०) । लट कत्स्य मि । क० वा० 
कृत्यंते । क्तान्त कृत्त । वत्वाद्यन्त -क्कु'त्य । 

इप्‌ विलाप करना भ्वादि० आत्मने० . रुट्‌ कृ'पते ; शानजन्त कृ वमाण । 

. छेड अंफ्नुपन्त। लिट्‌ चढूपे (का०)। लिट्‌ प्र० चक्कपन्त । लुङः घातु : 

अङ्क्‌; इफ १षिष्डे प्य रन कपत, ति शा अंकृपयत्‌ ! 
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क्तान्त कुशितँ (ब्रा०) । ण्यन्त कश यति । 


कृष हल चलाना भ्वादि० : लट्‌ क्षति, क्षते (व्रा०) ; लु० लो० कर्षत्‌ ; 
लोटू क्ष । तुदादि० : लट्‌ कुर्षति ; लोट्‌ कर्षतु; कुन्तु; आत्मने० कृषस्व 
शत्रन्त कुर्षन्त्‌ । लिट्‌ चक्ष (ब्रा०) । लङ साभ्यास : अंचीकृषम्‌; सः 
अकुक्षत्‌ (त्रा०) । लृट्‌ त्रक्ष्ये (ब्रा०) । क० वा० कृष्यंते। क्तान्त कृष्ट । 
वत्वाद्यन्त छुष्ट्चा (ब्रा०) । यङ रूगन्त प्र ०१०बहु० चक्क षति; लेट चाकु षत्‌; 
शत्रन्त चक बत्‌ ; लङ अंचक्क षुर्‌ । 

क विखेरना तुदादि० परस्म० : लट्‌ किरति, किरते; लेट्‌ किरासि ; लोट्‌ 
किरं, किरतु । लङ अंकिरत्‌ । इष्‌-लूङ : लेट कारिषत्‌ । क० वा० कीय ते 
(ब्रा०) । क्तान्त कोणं (ब्रा०) । 

बलप्‌ के अनुरूप होना स्वादि० : लट्‌ कल्पते; लोट्‌ कल्पस्व; शानजन्त कल्पमान । 
लङ अंकल्पत, अंकल्पन्त । लिट्‌ चाक्लूपु'र्‌; चाक्लुप्रं। लुङ साभ्यास : 
अंचीक्लूपत्‌; लेट्‌ चीक्ल्पाति। लट्‌ कह्प्स्य॑ते (ब्रा०)। क्तान्त कलृप्त । प्यन्त 
कल्पयति; रेट्‌ कल्पंयाति; कल्पयावह; लोट्‌ कल्पय, कल्पयतु; कल्पयस्व; 
शत्रन्त कल्पयन्त्‌; लङ अकल्पयत्‌ । सन्नन्त चिकल्पयिषति (ब्रा०) ; 
क्त्वान्त कल्पयित्वा । 

कन्द चिल्लाना स्वादि? परस्म० : लट ऋन्दति ; लु० लो० कऋन्दत्‌ ; लोट्‌ 
अन्द, ऋन्दतु ; शत्रन्त कऋ्दन्त्‌ । लङ अंक्रम्दस्‌, ऋन्दत्‌ । लिट्‌ चक्रदे । 
लिट्‌ प्र० चक्रदस्‌, चक्रदत्‌ । लुङ अ: लु० लो० क्रदस्‌; साभ्यास 
अंचिक्रदस्‌, अचिक्रदत्‌ > अंचिक्रदन्‌ - लृ ० लो० चिक्रदस्‌ $; स्‌ : अक्रान्‌ 
(प्र और म० पु० एक०) । ण्यन्त ऋन्द॑यति । यङलुगन्त कनिऋल्ति (प्र० पु० 
एक० =कनिक्रन्त्‌ -ति) ; शत्रन्त कंनिऋदत्‌। 

कस्‌ डग भरना भ्वादि० परस्मै० : लट्‌ क्रमति ; वि०लि० ऋमम; लोट्‌ ऋम; 
रातन्त--कामन्त लड उअप्लामत|०५-्भारमने/ भत्ते लेट «काम ; लोट 
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कॅमस्व । लिट्‌ चक्राम, चक्रम्‌ 'र्‌; चक्रमे”; चक्रमाथे ; कानजन्त चक्रमाणं। 
लिट्प्र० चक्रमन्त ; लुङ धातु : अंकन्‌ ; अंक्रमुर; लु० लो० ऋम्र; अ: 
अंक्रमत्‌, अंक्रमन्‌; स्‌ : आत्मने० अक्रस्त; अंक्रंसत ? लेट्‌ क सते; इप: 
अक्रमिषम्‌ ओर अक्रमोस्‌, अंक्रसीस्‌, अक्रमीत्‌; ऋमिष्ट (प्र पु० एक०); 
लु० लो० क्रमीस्‌ ; लोट कमिष्टम्‌ । लृट्‌ क्रस्यते, ऋमिष्य॑ति, कमिष्यते 
(ब्रा०) ; क्तान्त कान्त । कत्वाद्यन्त कान्त्वा (ब्रा०),--क्रम्य । तुम० 
“कॅम ; ऋमसितुम्‌ ब्रा०); कॅमितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त क्रामयति (ब्रा०) । 
यडन्त लोट्‌ चङक्रमत (म० पु० बहु०) ; चडकम्य'ते (ब्रा०)। 

को खरीदना ऋघादिगण : लट्‌ ऋणाति; क्रीणीते; लेट्‌ क्ीणावहे । लङ 
अंक्रोणन्‌ । लूट क्रेष्यति, ऋष्य ते (ब्रा०) । क० वा० क्रीयते (ब्रा) ; 
क्तान्त कीतं। क्त्वाद्यन्त क्रीत्वा,--क्रीय (ब्रा०) । 

कुष्‌ क्र होना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ कू ध्यति । लिट्‌ चुक्रोध (ब्रा०) । 
३३ साभ्यास : अंचुकुषत्‌ ; लेट चुकुधाम; लु» लो० चुक्रुधम्‌; बः 

. लु" लो” कुघस । क्तान्त क्रुद्ध । प्यन्त ऋर्धयति । 

कुश चिल्लाना भ्वादि, : छट्‌ को शति ; लोट्‌ कोशतु ; शत्रन्त क्रो शन्त; 
शानिजन्त को शमान। लूङ स्‌ : अकृक्षत्‌ । क्तान्त कुष्टं (ब्रा०) । 


कद्‌ विभक्त करना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ क्षंदामहे। लिट्‌ चक्षदे । कानजत्त 
चक्षदान । तुम० क्षदसे। 


क्षर्‌ बहूना स्वादि० परस्मे० : लट क्षरति ; लु० लो० क्षरत ; लोट्‌ क्षर 


क्तान्त क्षरित अंक्षरत्‌ १ अंक्षरन्‌ । लुङस्‌ : अक्षार्‌ । 
क छि क रत (ब्रा०)। तुम० क्षरध्य । ण्यन्त क्षारयति (ब्रा०) । 
। शिर्व पति होगा अदादि० परभ: लट कि, मति सि 
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वरस्मे० : लट्‌ क्ष॑यति ; वि०लि० क्षयेम (अथवं०) ; राजन्त क्षयश्त्‌ । 

_ दिवादि० परस्मे० : लट्‌ क्षियति ; वि०्लि० क्षियेम ; लोट क्षिय । 
लड स्‌ : लेट्‌ क्षे षत्‌ । लूट्‌ शत्रन्त क्षष्यॅन्त्‌ । णिजन्त लोट्‌ क्षयंय; 
लु० लो० क्षप॑यत्‌ । 

२.. क्षि नष्ट करना क्र.यादि० : लट्‌ क्षिणाति; क्षिर्णन्ति; लु० लो 
क्षिणीम्‌ । लङ अक्षिणास्‌ । स्वादि० : लट्‌ क्षिणोमि। दिवादि० : 
आत्मने० : लट्‌ क्षीयते ; क्षीयन्ते । लुङस्‌ : लु० लो०: क्षेष्ट 
(अथर्व) । क० वा० क्षीर्यते; ज्ञानजन्त क्षीय॑माण ; क्तान्त क्षितं; 
क्षीणं (अथवं०) । क्त्वाद्यन्त क्षीय (ब्रा०) । तुम०-क्षेतोस्‌ (त्र,०) । 
सन्नन्त चिंक्षीषति (ब्रा०) । 

क्षिप्‌ फे कना तुदादि० परस्म० : क्षिपंति ; लु० लो” क्षिपंत्‌ ; लोट्‌ क्षिप 
शत्रन्त क्षिपन्त्‌ । लुङ साभ्यास : लु० लो० चिक्षिपस्‌ ; क्तान्त क्षिप्त । तुम० 
-क्षप्तोस्‌ (ब्रा०) । 

कणु तेज करना अदादि०: लट क्ष्णौमि ; शानजन्त दणुवान। क्तान्त क्ष्णुत 
(ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -क्ष्णत्य (ब्र०) । 

खन्‌, खा खोदना भ्वादि० : लट्‌ खंनति ; लेट्‌ खॅनास ; वि०लि० खंनम ; 
शत्रन्त खॅनन्त्‌ । लङ अंखनत्‌ ; अंखनन्त । लिट्‌ चखान ; चस्तुर्‌ । 
लूट शत्रन्त खनिष्य न्त्‌ । क० वा० खाय ते (ब्रा ० ) 3 क्तान्त 
खातं । क्त्वाद्यन्त खात्व* (ब्रा०); खात्वो' (त० सं०); -खाय (ब्रा०) । 
तुम० खं निलुम्‌ । 

खाद्‌ चबाना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ खादति ; लोट्‌ खाद ; शत्रन्त 
खादन्त्‌ । लिट्‌ चखाद । क्तान्त खादितं (ब्रा०) । त्वान्त खादित्वा 
(ब्रा०) । 

खिद्‌ फाड़ना तुदादि० : लट्‌ खिदति ; लु० लो० खित्‌ ; वि०"लि० लिद त्‌! 
लोट खिद्‌; खिर्दन्त। लङ मंखिदत्‌। बवस्वन्त खिद्वास्‌। क्त्वाद्यन्त 
-खिद्यं (भः ह. gatya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


क | 


ख्या देखना : लिट्‌ चल्यंयुर्‌ । लुङ अ: अख्यत्‌; ल० लो० थत्‌; लोट 
ख्यंतम्‌ ; स्यंत । छूट ख्यास्य'ति (ब्रा० ) । क० वा० ख्याय॑ते (ब्रा०) . 
क्तान्त ख्यात । कृत्य -ख्यय । क्त्वाद्यन्त -ख्याय । तुम० स्थातुम्‌ (ब्रा०); 
"ल्य । प्यन्त ख्यापयति, ख्यापयते, (ब्रा०) 


अं 


जाना भ्वादि० : छट्‌ गछति, गछतें ; लेट गंछासि और गंछास्‌, गछाति 
और गछात्‌; गछाथ, गंछान; आत्मने० गछ ; वि०लि० गॅछत ; गछेम ; 
लोट्‌ गंछ और गछतात्‌, गछतु और गछतात ¦ गछतम्‌, गछताम; 
गछत्‌, गछन्तु; आत्मने० गछस्व (अथवं०), गछताम ; गंछध्वम ; शत्रत 
गच्छन्त्‌ ; शानजन्त गछमान । लङ अंगछत ; अंगछन्त । लिट जगम, 
गन्त, जगाम; जग्मयुर्‌, जग्मतुर्‌; जगन्म, जग्मु र्‌; जग्मे” ; विल, | 
जगम्याम्‌, जगम्यात्‌; जगम्यातम्‌; जगम्य'र । कवस्वन्त जगन्वास्‌, जग्मि 
तास्‌; कानजन्त जग्मान । आमन्त लिट्‌ भमयाञ्चकार (अथवं०) । लिट्प० | 
अजन्‌ (म० पु० एक०); अजगन्त ; आत्मने० अंजग्मिरन्‌ । लङ धातुः | 
जगलम्‌, अंगन्‌ (प्र और म०पुऽएक०) ; अगन्म, अग्मन्‌; अंगथास्‌, अंगत; | 
गन्वहि; अगन्महि, अग्मत; लेट गभानि गंमस्‌, गमत्‌; गमथस्‌, ग॑मतस्‌; | 
गमाम, गमन्ति; ल० लो० गन्‌ ; वि०लि० गशम्यासः ग्मीय व्रा० ); | 
आशी० प्र० पु० एक० ग्यास; लोट गर्थि और गहिं, गन्तु; गतम्‌ 
और Jर्न्त॑म्‌, गन्ताम्‌ ; गर्त, गन्त ओर गंन्तन, गमन्तु; शत्रन्त ग्मन्त्‌ ¦ | 
अ : अगमत्‌, अगमन ; लेट गमातस्‌ ; गमाथ ; ल० लो" गंमन्‌। } 
गम यम्‌, गम स्‌, गस त; गसे म गम महि ; साभ्यास : अजीगमम्‌! | 
अजीगमत्‌ ; स्‌ : अगस्महि; इप्‌ गमिष्टम्‌ ; गूसिषीय (वा० सं०) । | 

गमिष्यति (अभवं) । लुट्‌ गन्ता (ब्रा०) । क० वा० ग्यते; 
डक अगामि। क्तान्त गर्त। व्त्वायन्त गत्व, गत्वाय, गत्वी, -गत्य। 
3१० गन्तवे, गन्तवे, गभध्ये, ग्ध्य (त० सं०); गन्तोस्‌, -गमस्‌। 
= = परति और _ गायति, सतनतां ८३०४०जिंगमिषति 


°) । गङ्लुगम्त गॅनीगरित, गजनन्त ग॑निग्मत्‌ । 
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१. गा जाना जुहोत्यादि० १ रस्मै० : उट्‌ जिगासि, जिंगाति ; लु० लो० 
जिंगात्‌ ; लोटू जिगातम्‌ ; जिंगात ; गत्रन्त जिंगत्‌ । लङ अँंजि- 
गात्‌। लिट्‌ वि०लि० जगायात्‌ । लुङ घातु : अंगाम्‌, , अंगास्‌, अगात्‌; 
अंगातम्‌, अगाताम्‌; अगाम, अंगात, अंगुर्‌; लेट्‌: गानि, गास्‌, गात्‌; गाम; 
लु० लो० : गाम्‌; गाम, गु र्‌; लोट्‌ गातं और गार्तन; स्‌ ; लु० लो० 
गेषम्‌ (वाऽ सं०); गेष्म (अथव ०) । सन्नन्त जी गास (सा० वे०) । 
तुम० गातवे । 


२. गा गाना दिवादि» : लट्‌ गायसि, गायति; गायन्ति; आत्मने० गाय $ 
लु० लो० गायत्‌ ; लोट्‌ गाय; गायत, गायन्तु $ शत्रन्त गायन्त्‌ । लङ 
अगायत्‌ । लिट्‌ जर्गन्‌ (ब्रा०) । लुङ स्‌ : लु० लो० गासि (उ० पु० एक०); 
सिष्‌ः अंगालिबुर्‌ ; लेट्‌ गासिषत्‌ । लूट गास्यति (न्रा) । क० वा० 
शानअन्ा गीर्यमान । क्तान्त गीत॑। व्त्वाद्यन्त गीत्वा (ब्रा०); 
-गाय (ब्रा०) और -गीय (ब्रा०)। तुम० गातुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त गापयति, 
गापंयते (व्रा०) । सन्तन्त जिंगासति (ब्रा? ) । 


गाह डबकी लगाना स्वादि० आत्मने० : लट गाहसे, गाहते ; वि०'लि० 
गाहेमहि ; लोट्‌ गाहेथाम्‌ ; शानजन्त गाहमान । लङ अंगाहयास, । यङन्त 
जङ्कहे । | 

गुर्‌ अभिनन्दन करना तुदादि० : लट्‌-लोट्‌ गुरंस्व । लिट्-छेट्‌ जुगुरत्‌ ; 
वि०छि० जुगुर्यास्‌, जगुर्या 'त्‌। लूङ-घापु : गते (प्र० पु० एक० आत्मने०) । 
क्तान्त गूर्त । क्त्वाद्यन्त -गू ये । 


गृह छिपाना स्वादि० : लट्‌ ग्‌ हति, गूहते ; लु० लो० ग्‌'हस्‌; गू हथास्‌; 
लोट ग्‌'हृत ; शत्रन्त गू हनत्‌; शानजन्त गू हमान। टक अंगूहत्‌ । लुङअ : 
गहंस ; ल्‌० लो० गुहस्‌ ; शत्रम्त गृहुन्त्‌ ; शानजन्त गुहमान; स : 
अंघुक्षत्‌ । क० वा० गुह्यते ; शानजन्त गुह्यमान । तात गूं । कृत्य 
गुहा मोहि मत्वोचेतेगदेवी'सम्तत्त' जु ुक्षािn०५॥) ०0०8० 
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१. गृ गाना क्रयादि० : लट गणामि, गुणाति; गणोतँस गृणीमसि 
गर्णन्ति; आत्मने गृणे, गणी'वे, गणीते (और गृण”) गृणोमहे 
लु० लो० गणीत॑ (प्र० 3० एक० आत्मने० ) ; लोट गृणीहि गर्णातः 
गृणीतम्‌, गृणीतम्‌; गणीत, गृणन्तु, शत्रन्त गुर्णन्त; शानजन्त गृणाने । 
नत्वादचन्त -गोयं (ब्रा०) । तुम० गणीष॑णि। 

२. गृ जायना : लुङसामभ्यासः म० एवं प्र० ३० अजीगर्‌ ; लोटू जिगृतं; 
जिगूर्त। यङलगन्त जागति जाग्रति ; लेट जागरासि (अथव०) 
जाणरत्‌ ; वि०छि० जाग्नियाम (वा० सःऽ ), जागर्याम (ते० सं० ) 
लोट्‌ जागृहि और जागतात जागृतम्‌, जागृताम्‌ ; त्रन्त जाँप्रत। 
चङ अजागर्‌ । लिट्‌ उ० पु० एक्‌० जागर, प्र० पु० जागार । क्वरवन्त 
जागुवास्‌ ; लृट्‌ जागरिष्यति, जागरिष्यते (ब्रा०); क्तान्त जागरितं 
(ब्रा०) । प्यन्त जागरयति (ब्रा०) । 
लालची होना दिवादि० : परस्म ० तरन्त गृ ध्यन्त्‌ । लिट्‌ जागर । 
लुङ अ : अगुघत्‌ ; ल० लो० गृधस्‌ ; गर्घत। 

निगलना तुदादि० परस्म० : लट गिरति । सिट्‌ जर्गार। लङ घातु : लेट्‌ 

"त्‌, गरन्‌; साभ्यास : अजीगर (म० पु० एक०); इष्‌ : लु० लो? 

गारीत्‌ । लुट्‌ गरिष्यति (ब्रा) । क्तान्त गीर्ण'। क््वाद्यन्त -गी यं 
(अथवं०) । यङ-यङलगन्त लेट्‌ बल्गुलस्‌ ; जानजन्त अर्गराणं। 

पभू पड़ना क्र यादि० : लट गुस्णाम, गृस्णाति; गर्णन्ति; गस्णे; गम्णते 

८ गृम्णास्‌; ; लु० लो गुस्णोतं (प्र० पु० एक०) ; लोट गस्णीहिं। 

5 अगस्णास्‌, अगुभ्णात्‌; अंगुस्णन्‌ ; अंगुस्णत (प्र० पु० बहु० 

) ; जगृभंपुर्‌ ; जग॒म्म, जगभर ¦ 


° जगभ्यात, क्वस्वन्त जगभ्वांस; 
लिट प्र० अजग्रभम, अजग्रभीत्‌ । लड घातु: अंग्रसम ; अँगसन ¡ 
शानजन्त गुभाण; अ अंगभस साभ्यास : अंजिग्रभत ; इष 


ह सिम्‌ (ते सं०), अंग्र का, न 
ection भुग्रभी € झप्रभीषुर्‌ Gango 
| र व. > (प्र पुर महुरआत्पमने जम Colle? ता,” बह दे) | 
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क्तान्त ग॒भोत॑ । क्त्वाचन्त गुभीत्वा, -गु भ्य । तुम० -ग्रभे, -गुभे । 
ण्यन्त शत्रन्त गुभयन्त्‌ । 

प्रस निगलना स्वादि० आत्मने० : लद्‌ ग्रसते ; वि०लि० ग्रंसेताम्‌ । लिट्‌ 
बि०्लि० जग्रसीतं ; कानजन्त जग्नसार्न। क्तान्त ग्रसितं । [ 

ग्रह. पकड़ना क्रेयादि० : गृहर्णामि, गृहर्णाति; गृहर्णन्ति; गृहणे ; गहणीमंह, 
गर्णते ; विऽलि० गृह्णीयात्‌ ; लोट्‌ गृहणाहि (अथर्व०), गुहणीतात्‌ 
और गहार्ण; गृह्णातु ; गृह्णीतम्‌; गृहर्णन्ठु ; शत्रन्त गुहर्णन्त्‌ ¦ 
शानजन्त गृणाने । लङ अंगृहणात्‌, अँगुहणन्‌ । लिट्‌ जग्रह जग्राह; 
जगृह्यं, जगुहुर्‌; जगृह । लुङ अ: ल.० लो० गृहामहि ; इष्‌ : अंग्रहीत्‌; 
अँग्रहीष्ट । लुट्‌ ग्रहीष्यति (ब्रा०) ; लुङ अंग्रहीष्यत्‌ (ब्रा०) अंग्रहेष्ष्यत्‌ 
(ब्रा) । क० वा० गृह्यते । क्तान्त गहीतं । त्वान्त 
गृहीत्वा, “गृह्य । तुम गहीतवे' (ब्रा) । ग्रहीतोस्‌ (ब्रा०) । 
ण्यन्त ग्राहयति (ब्रा) । सन्नन्त जिंधक्षति, जिंघक्षते (ब्रा० ) 

घस्‌ खाना : लिट जघंस, जघास ; बि०लि० जक्षीयात्‌ ; क्वस्वन्त जक्षिवास्‌ 
(अथवं०) । लूङ धातु : अंघस्‌ (म० और प्र 9० एक° ), अंघत्‌ 
(प्र पु० एक०, ब्रा०); अँघस्ताम्‌ (अ० ३० द्विव०, ब्रा०); अंधस्त 
(म० पु० बहु०, ब्रा० ) / अक्षन्‌; लेट घंसस्‌, घंसत्‌ 3 लोट्‌ घंस्ताम्‌ 
(प्र० पु० द्विव०) ; सू: अंघास्‌ (म° 3० एक०); साम्यासः 
अंजीघसत्‌ ॥ क्तान्त "सघ (त ० स० ) । सन्नन्त जिघत्सति \ 

घुष्‌ शब्द करना भ्वादि० : लट्‌ घोषति, घो बते ; लेट्‌ घोषात्‌; घो बात्‌; 
शत्रन्त घोषन्त्‌। लिट्‌ जुघोष (त्रा ) । क० वा० नुर घोषि। 
क्त्वाद्यन्त -घृष्य । ण्यन्त घोर्षयति । . | 

चक्ष देखना अदादि० : लद्‌ चक्षे (=च स्‌ खे), चष्टे; चक्षाथे; चक्षते ; 
परस्मे० चक्षि (= चक्ष -षि) ; लङ चक्षुरु ! स्वादि० आत्मने० : लट्‌ 
चक्षते (प्र० पु० एक० ) ` लङ चंक्षत (प्र० पु० एक० ) । लिट्‌ चचक्ष; 
चचक्षे' (ब्रा०) । लिट्‌० प्र अंचचक्षम्‌ । त्म चक्षय । कत्वाद्चन्त -चंक्ष्य ॥ 
तुभ पकष चसे} विर”), समत्ठनाचिकष प्रति ७, eGangotri 
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घर्‌ चलता भ्वादि० परस्म० : लट चरति : 


चाय्‌ ध्यान से देखना भ्वादि० : 


लेट चराणि; चंराव, 
चंरातस्‌; चरान्‌ ; चरात (अथवं० ) ; लु० लो० चरत्‌ ; वि०लि० 
चरेत्‌ ; लोट्‌ चर, चरतु ; चरत, चरन्त ? थतरन्त चरन्त । लङ अचरत्‌ | 
लिट्‌ चर्चार; चेरिम, चेर्हर्‌ । लङ साभ्यास : अंचीचरत्‌ ; स्‌: 
अचाषस्‌ (ब्रा०); इप्‌ : अचारिषम्‌; - लु० लो० चारोत्‌ । लट 
चरिष्यामि । क० वा० चर्यं ते (ब्रा०) । क्तान्त चरितं ; 


; कृत्य -चरे'्य। 
अत्वायन्त चरित्वा (ब्रा०); -चय (त्रा०) । तुम० चरसे, चरितवे, 


चर्य; चरितव (ब्रा० ); चरितुम्‌ (ब्रा०); च॑रितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त 
चारयति, चार यते (ब्रा ) । सन्नन्त चिचर्वति (ब्रा०), चिंचरिषति 
(ब्रा०) । यङलुगन्त च्नरीति ¦ यडन्त-शानजन्त चचंग्रे भाण । 

सट्‌ चायति (ब्रा०) ; शानजन्त चायमान । 
आमन्त लिट्‌ -चायां चक्रुर (ब्रा० ) । लुङ-इष्‌ : अंचायिषम्‌ । क० वा? 
चार्यते । क्त्वाद्यन्त चायित्वा; -चाय्य | 
चि चुनना स्वादि० ल ट्‌ चिनोति; चिन्वन्ति; चिनुते; लेट्‌ चिवत्‌; 
विलि० चिनुयाम ; लोट्‌ चिनुहि, चिनो तु; चिन्वन्तु; चिनुष्वं ; 
शानन्त चिन्वन्त्‌ ; शानजन्तः चिन्वान । *वार्दि० : लट्‌ च॑यसे, च॑थते ; 
चॅपध्वे ; लु० लो० चॅयत्‌ ; वि०लि० चॅयेस । लिट्‌ चिकाय; 
चिक्ये; चिक्यिरे'। लुड भातु : अचेत्‌; लोट्‌ चितन, चियन्तु; 
५: अंचषम्‌ (प्रा); २५ : चयिष्टम्‌। लृट्‌ चेष्यति, चेष्यते 
(ब्रा०) । क०वा० चीयते (ब्रा०) । क्तान्त चित । क्त्वाद्यन्त चित्वा (ब्रा०)। 
; चेतवे' (ब्रा०) । सन्नन्त चिकीषते (ब्रा०) । 
चि भ्यान से देखना जुहोत्यादि० : लट्‌ चिक १ (अथव ०) ; लोट्‌ 
चिक | ) चिकेतु (त० स०) ; आत्मने० (प्र० पु० एक० ) 
चिकितास्‌ (अथवं०)' ; पते चिक्यत्‌ । लङ अंचिकेत; अँचिकयुर 
चिक्युर्‌ ; चिक्यु र्‌; आत्मने० म० पु० द्विव० 


De ह शाकु चिमे 
_ नि हील ह ता मध लूक | 


Die मळ ८८.० 
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चित्‌ देखना, अनुमत करना स्वादि० : ल्‌ चेतति; चेतयस्‌ चे तय; आत्मने० 
चेतरे; चेतन्ते ; लुञ्जो० चे तत्‌ ; लोट चे तताम्‌ ; शत्रन्त चेतम्त्‌ ; लङ 
अवेतर्‌ । अदादि० आत्मने० : लट्‌ चित (प्र ०पु० एक०) । लिट्‌ चिक त; 
चिकितु'र्‌; आत्मने० चिकिते; चिकित्रे और चिकित्रिरे ; लेट्‌ चिकितस्‌; 
चिकेतति और बिकेतत्‌; चिकेतथस्‌; लोट्‌ चिकिद्धि; क्त्स्वन्त चिकित्वाँस्‌; 
कानजन्त चिकितान; लिट्प्र० चिकेतम्‌; अंचिकेतत्‌ । लुङ घातु : अचेत्‌; 
शानजन्त चिंतान; क० वा० अचेति; स्‌: अंबेत्‌ । तुम० चिर्तये। ण्यन्त 
चेतंयति, चेतयते, चितंयति और चितंयते; लेट चेत॑यानि, चे्तयात ( त० 
सं०) ; वि०लि० चिर्तयेम । सन्नन्त लु० लो० चिंकित्सत्‌ । यङन्त चे किते 
(प्र० १५० एक०); लेट चे कितत्‌; शत्रन्त च कितत्‌ । 

चुद प्रेरित करना भ्वादि० : लट्‌ चोदामि; चोदते ; लु० लो० चो दत्‌ ; लोट्‌ 
चोद, चोदत; चोदस्व, चो देयाम्‌ । ण्यन्त लेट्‌ चोर्दयासि, चोदयात्‌; 
चोदयासे, चोदयाते ; क्तान्त चोदितं । | 

च्यु चलना स्वादि० : लट्‌ च्यवते ; लु० लो० च्यॅवम्‌; च्य॑बन्त ; लोट्‌ च्यवस्व; 
च्यंवेथाम्‌ ; च्यवध्वम्‌ । लिट्‌ चिच्युषे, चुच्युवे' (प्र पु० एक०) ; 
लु० लो० चुच्यवत्‌ ;. वि० लि० चुच्युवीम हि, चुच्यवीरत । लिट्प्र० 
अँचुच्यवत्‌, अचुच्प्रवीत्‌; अँचुच्प्रवीतन, अचुच्यवुर्‌ । नुङ स्‌: 
च्योष्ठास्‌। लट्‌ च्योष्यते (ब्रा०) । क्तान्त च्युतं । प्यन्त च्यावंयति, 
च्थाव॑यते । न 


अथवा छन्द प्रतीत होना अंदादि०: लट्‌ छंन्तृसि । लिट्‌ चछन्द ; 
वि०लि० चछद्यीत्‌ । लुङ स्‌ : अँछान्‌; अँछान्त (-अंछात्तु-स्‌-त)॥ 
अंछान्त्सुर्‌; लेट छन्त्सत्‌ । ण्यन्त छर्दर्यात, छन्दयसे ; लु० लो० छदयत्‌ ; 
लेट छद॑याथ; छन्दंयाते; लङ अंछदयन्‌ । 

छिद काटकर अलग करना रुधादि”: लद छिनझि, छि्तत्ति ; लोट्‌ छिन्धि 
(--छिन्द्घि), छिनत्तु; छिम्त॑म्‌ (= छिमतूर्तम्‌) । लिट्‌ चिछे द; चिछिदे 
(ब्रा०) । लुङ धातु : छद्म; अः अंछिवत्‌; अंछिदन्‌; स्‌ : अछित्सीत्‌; लु० लो० 
छिर्त्ास्‌?' लुट? छेत्स्यति; छस्य" (ज्ञा) क७/त्रा० छिद्रे -रानजन्त 


छद्‌ 


भी 
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ठिद्यमान; लुङ अँछेदि ; क्तान्त छिन्नं । क्त्वाद्यन्त -छिद्य ; छित्त्वा (ब्रा०)। 
` तुम० छत्तब (ब्रा) ;छ तुम्‌ (ब्रा० )। सन्नन्त चिछित्सति, चिंछित्सते (ब्रा०)। 


जन्‌ उतन्न करना स्वादि० : लट ज॑नति। लेट्‌ जनात्‌ ; लु० लो० जनत; 


लोट्‌ ज॑नतु ; शत्रन्त जनन्त्‌ ; शानजन्त जनमान । लङ अजनत्‌; 

जनत (प्र० पु० एक०) ; अंजनन्त । लिट जजान; जज्ञतुर्‌; जशुर और 
जजनु र्‌; आत्मने० जज्ञिषे, जज्ञे”; जज्ञिरे; कानजन्त जज्ञान। लड 
घातु : अंजनि (उ० पु० एक० ); साभ्यास : अजीजनत्‌, अंजीजनन्‌ ; 
(० लो० जीजनम्‌ ; जीजनन्त; इष्‌ : जनिष्टाम्‌ (प्र 
३° द्विव०); आत्मने अजनिष्ठास्‌, अजनिष्ट; वि०लि० जनिषीय, 
जनिषोष्ट । लूट जनिष्य॑ति, जनिष्यते ; लुटू जनिता (ब्रा०) ; लुङ 
अंजनिष्यत (ब्रा) । क० वा० लुङ अजनि; ज॑नि, जानि । कृत्य* 
जन्त्व ओर ज॑नित्ब। क्त्वाद्यन्त जनित्वी | तुम० ज॑नितोस्‌ । प्यन्त जनयति, 
जर्नयते ; लेट्‌ जनंयास्‌ ; वि०लि० जन॑यस्‌; लोट्‌ जर्न॑य, जर्नयतु ; 
जर्नयतम्‌; जनंयत । सन्नन्त जिजनिषते (ब्रा०) । 

जम्भ्‌ चबाना : लुङ साभ्यास : अजीजभम्‌; इष्‌ : लेट्‌ जम्भिषत्‌ । वतात्त 
जब्धं । ण्यन्त : लोट्‌ जम्भय; जम्भयतम्‌ ; शत्रन्त जम्भ॑यन्त्‌ । यङन्त 
जञ्जभ्यते (ब्रा); शानजन्त जंञ्जभान । 

जस्‌ क्लान्त ` होना भ्वादि० आत्मने० : ज्ञानजन्त जसमान । दिवादि०: 
लोट्‌ ज॑स्यत । लिट्‌ जजास ; सोटू जजस्तंम्‌ । लूङ साभ्यास : अंजीजसत 
° पु० एकऽ, ब्रा०) । प्यन्त जासयति (ब्रा०) । | 

जा उसन्न होना दिवादि० आत्मने० : लट जायते ; लु० लो० जायत; वि०लि० 

जायमहि ; लोट जयस्व जायताम्‌; जायध्वम्‌ ; शानजन्त जायमानं 
सङ अजायथास्‌, अजायत; अजायन्त । क्तान्त जातं। 

१ जि जीतना भ्वादि० : जर्यात, जयते ; लेट जयासि, जयास, ज॑याति ; 
जयाव, जयाथ; आत्मने० ज यात (अथव ० ); लु० लो० जयत्‌; वि०लि० 
जयम, लोट शव! आएल यन्ताम्‌"; शनरम्तः कथा सँड °अँजयत्‌ । 
अदादि० परस्म० : लट्‌ जेषि। लिट्‌ जिगय, जिगाय; जिग्यंयर्‌ ; 


५०७० 


जिग्य र्‌; आत्मने० जिग्ये; ववस्वन्त जिगीवां स्‌, जिगिवांस्‌ (ब्रा०) ; लुङः 
घातु : लु० लो० जस्‌; लोट्‌ जितम्‌; स्‌ : अंजषस्‌, प्र पु० अजस्‌ 
(--अंजेस्‌ -त्‌); अंजष्म; लेट्‌ जे बस्‌, जे बत्‌; जे षाम; लु० लो० जे षम्‌ 
(बा० सं०), जेस्‌; जेष्म, जपुर्‌ ( अथवं०) । लुट्‌ जेष्यति; शत्रन्तः 
जेष्य॑न्त्‌ । क्तान्त जितं । कृत्य० ज त्व । वत्वाचन्त जित्वा (ब्रा०); 
जित्य । तुम० जिषे ; जेतवे (ब्रा०) ; जेतुम्‌ (न्रा) । प्यन्तः 
जाप॑यति (द्रा०); अ'जीजपत (वा० सं०) और अजीजिपत (त० सं०) ।. 
सन्नन्त जिगीषति, जिगीषते; शानजन्त जिंगोषमाण । 

२. जि त्वरावान. बनाना स्वादि० : लद्‌ जिनोषि; जिन्वे । लङ अंजिनोत्‌ 
(ब्रा०) । | 

जिन्व्‌ त्वरावान्‌ बनाना (=स्वादि० जिःतु+अ) स्वादि०: जिन्वसि, 
जिन्वति; जिंन्वयस्‌ ; जिन्वथ, जिन्वन्ति; आत्मने० जिन्वते ; लोट 
जिन्व, जिन्वतु; जि वतम्‌, जिन्वत ; शत्रन्त जिन्बन्त्‌ । लङ अंजिन्वत्‌ ; 
अजिन्वतम्‌ । लिट्‌ जिजिन्वंथुर्‌। लूद्‌ जिन्विष्यंति (ब्रा) । क्तान्त 
जिन्वित । 

जोव जीना स्वादि० परस्मं० : लट्‌ जीवति ; लेट्‌ जीवानि, जो वास्‌,. 
जीवाति और जीवात्‌ ; जीवाथ, जी 'वान्‌; वि०लि० जी बेस ; लोटू 
जीव, जीवतु; जोवताम्‌; जी वत, जी वन्तु ; शत्रन्त जीवन्त्‌ । 
लिट्‌ जिजीव (ब्रा?) । लुङ थातु० : आशी० जोव्यासम्‌ ; इप्‌ ¦ 
लु० लो० जी बीत्‌ । लुट्‌ जीविष्यति (ब्रा०) । क० वाऽ जीव्यते (त्रा०);- 
क्तान जीवितं। कृत्य जीवनी य। क्त्वादयन्त जीवित्वा (ब्रा? ) IS 
जोसे; जीवितवे, (ते० सं, वा० सं० ) ; जी वितुम्‌ (ब्रा) ४ 
ण्यन्त जौब॑यति। सन्नन्त जिजीविषति (तब्रा०) ; जु ज्यूषति (ब्रा०) ; 
क्तान्त जिज्यूषित (ब्रा०) । 

जुष्‌ सेवन करना तुदादि० : «ङ्‌ जुर्षते; वि०लि० जुषे त; जुष रत; शानजन्त 
जुषमाण! व्हड, "अजुषत-०भंजुषत ९4, शि तो व ,६८,जुजुपे 7 ९६ 


॥ ‘Woe 


जु जोजति, जु जोऽत्‌ ; जजोषय, ज जोबन्‌; आत्मने० ज जोषते; लोट 
जुजुष्टन; नतस्वन्त जुजुष्वांस; कानजन्त जजषाणं | लिट्प्र० अंजजोषम | 
उङ घातु : अजुधन्‌; लट्‌ जोषति, जोषत्‌; आत्मने० जो षसे; शानजन्त 
जुषाण ; इष्‌ : लेट जोबिबत्‌ । क्तान्तं जष्ट प्रमुदित) और जुष्ट 
(शभ) । म्स्वाद्यन्त जुष्ट्वी”? प्यन्त जोषयते : लेट जोर्षयासे । 
वेगान होना क्रयादिगण परस्मे० : लूट जुनाति; जुनन्ति; लेट जनास । 
स्वादि० आनेण : छट ज॑बते। लिट जनवर; लेट जजवत 


(=जूजवत्‌) ; कतरस््रन्त जजवींस ; कानजन्त जूजु गानं । क्तान्त जूत॑। 
तुम० जवसे । 


उपक्षौर करना भ्वादि० परस्मे० : छूट जति ; लेट जूर्वास्‌ ; लोट्‌ 
भूच; रारन्त जूवन्त्‌ । लङ इष: ज वॉत । 
गाना भ्वादि० आात्मने० : लट्‌ जरते ; लेट जराते : वि०लि० जरेत ; लोट्‌ 
' जरस्व, जरताम्‌ ; शानजन्त जँरमाण । तम० जर्ये । 
जु, जुर्‌ जणं होना भ्वादि० परस्मे० : छट जरति ; लोट्‌ जरतम्‌ ; | 
थेवेन्त जरन्त्‌। तदादि० परस्म० : शत्रन्त जुरन्त्‌। दिवादि : 
परस्म० ; लट्‌ जीति, जर्थति शत्रन्त जू्यन्त्‌; लड 
| 


ज चमत्‌। लिट जजार; क्वस्वन्त जजर्वा स। लुड इष्‌ जारिषुर्‌। 
पेतान्त जीणे, जण। ण्यन्त जरयति 
और जारयन्त । 


तता जनना क्र्यादि० : लट्‌ जानाति; जानीमस्‌. जानोथ, जानन्ति ; जानीते'; 
जनते; लेट जानाम; जानामह्‌; वि०लि० जानीर्थास्‌ ; लोट जानीहि, 
जानीतात्‌, जानातु; जानीत जानन्तु ; जानोध्वंम्‌, जानेताम्‌ ; शत्रत्त 
जानन्त्‌, शानजन्त जानानं। लड अजानाम्‌, अजानात्‌; अजानत्‌ ; 


जरर॑यते;. शत्रन्त जरयत्त्‌ 


आत्मने० प्र० पुष वहु० अजानत। लिट्‌ अज्ञो; अज्ञे'; क्वस्थन्त 
अज्ञिवांस और जानिवाँस्‌। लङ घातु : वि०लि० ज्ञेयास (ग्रीक 
गुओइंपस) 
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क० वा० ज्ञायते; लुङ अज्ञोयि ; क्तान्त ज्ञात । कत्य जय (ब्रा०) ॥ 
बत्वाद्यन्त ज्ञात्वी (ब्रा०), ज्ञाय (ब्रा०) । तुम” ज्ञातुम्‌ (ब्रा०),- 
ज्ञातोस (ब्रा०) । प्यन्त ज्ञपयति; लुझ अजिज्ञिपत्‌ (त० स० ); क० 
व7० ज्ञप्यंते (त्रा०); क्तान्त ज्ञप्त (ब्रा०); ज्ञापंयति (ब्रा०) । संन्नन्त 
जिज्ञासते । 


ज्या अभिभूत करना कऋचादि० : रूट्‌ जिनाति; वि लि० जिनीर्यान्‌ ; 
शत्रन्त जि्नन्त्‌ । दिवादि० आत्मने० : लूट्‌ जोयते । लिट्‌ 
जिज्यौ' (ब्रा०) । लुङ सिष्‌ : अंज्यासिषम्‌, (ब्रा०)। छूट ज्यास्य॑ति, 
ज्यास्यंते (ब्रा०)। क० वा० जीय॑ते । क्तान्त जीतं । सन्नन्त 
जिज्यासति । = 

ज्वल आंच निकलना भ्वादि० परस्मे०: लद्‌ अव॑ति (ब्रा०) । लिट्‌ 
जज्वाल (ब्रा) । लङ अंज्वलोत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ ज्वल्ष्यिंति (ब्रा०) । 
क्तान्त ज्वलितं (ब्रा०) । ण्यन्त ज्वलंयति (ब्रा० ) 

तंस्‌ हिलाना ः छिट्‌ ततस्रे । लिट्प्र० अंततंसतम्‌ । लुर्डअ : अँतसत्‌ । 
ण्यन्त तंसंथति, तंसंयते । तुम० तंसर्यध्यं । तुम० लेट्‌ तन्तस ते । कृत्य० 
-तन्तसाय्य । ; 

तक्ष घडना भ्वादि० परस्म० : लट॒ तक्षति; लेट्‌ तक्षाम; लु० छा० तक्षत्‌ ; 
लोट तंक्षतम; तंक्षत, तंक्षन्तु; शत्रन्त तक्षन्त्‌ । रड अतक्षत्‌ । 
अदादि० परस्मै० : लट ताष्टि (ब्रा०), तक्षति (प्र० ३० बहुः) लोट्‌ 
ता छहिं । लङ अतक्ष्म, अतष्ट । . स्वादि० परस्ग०: छद्‌ त्‌३णुवरित 
(ब्रा) । लिट ततक्ष । (तक्षथुर्‌, तक्षु र ) ; ततक्षे । लुङ इष्‌ : अंतक्षिषुर्‌ । 
क्तान्त तष्टं । | 


तन्‌ फैलाना, विस्तार करना तनादि० : लट्‌ तनोति; तन्मसि, तत्त्व न्ति; 
तनते ; लेट तनंवादहै; लु० लो० तनुथास्‌ लोट तनु, तनुहि, तचो ठु; 
आत्मने० तनुष्व तनध्वँम ; इत्रन्त तन्वॅन्त्‌ ; शानजन्त तन्वाच । 


ळङ तचुद; अतस्त. तट्‌ तत, तुर्तात और तातान आत्मने० उ०३० 


i. Digitized by eGangotri 
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चतन , 4० पु० तत्न और तत (१/ता); तत्निरे” और तेनिरे 

लेट्‌ तर्तनत्‌ ; तर्तनाम, तर्तनन; ल० लो० ततनन्त ; वि०लि० तत- 

"3९४ क्वस्वन्त ततन्वांस्‌ । लुङ घातु : अतन ; आत्मने० म० पुष 

अतथास्‌, प्र पु० अंतत; अत्नत (प्र० पु० बहु०); अ : अंतनत 

लु० लो० तनत्‌; स्‌ : अंतान्‌ और अंतांसीत ; अतसि (ब्रा०) ; 

. अतस्महि (त्रा); इष : अंतानीत । लट तस्यते (ब्रा) । क० वार 
तार्यते; लुङ अतायि (त्रा० ) । क्तान्त तर्त। क्त्वाद्यन्त तत्वा (ब्रा०) 
तत्वाय (वा० स०), -तंत्य (ब्रा०) । तुम> तन्तुम्‌ (ब्रा०) । 

त्तप्‌ तपाना स्वादि० : लट्‌ त॑पति, तपते: लेट तपाति; लु० लो० तपत्‌; 
छोटू तपतु ; चत्रन्त तॅवन्त्‌ । लङ अतयत । दिवादि० परस्मे० : 
लट्‌ तप्यति (ब्रा०)। लिट उ० 3० ततप । प्र प० तताय; तेपे’; 
लेट्‌ तर्तपते ; कानजन्त तेपान॑ । लङ धातु : शानजन्त तपार्न; साभ्यास: 
अतीतिपे (भ्र० पु० एक०); लेट तोतिपासिं ; स्‌ : अताप्सीत ; 
अतप्यास्‌; लु० लो० : ताप्सीत्‌ ; ताप्तम । लूट तप्स्यति (ब्रा०) । 
क०वा० तर्प्यते ; लङ अतापि ; क्तान्त तप्त। क्त्वाद्यन्त तप्त्वा (ब्रा०), 
तय । तुम० तप्तोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त तार्पयति, तापते (अथव०) ; क० 
वा० ताप्यते (ब्रा०) । 

तम्‌ मूछित होना दिवादि, परस्म० : लट ताम्यति (ब्रा) । लिट तताम 
(ब्रा?) । लुङग अ : छ० लो० तमत्‌ । क्तान्त तान्तं (ब्रा०) । तुम» 
तमितोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त तमयति (ब्रा०) । 

तिन्‌ तीक्ष्ण होना स्वादि० आत्मने० : लट ते जते ; शानजन्त ते जमात । 


लिट्‌ -लोट तितिग्धि (ब्रा०) । क्तान्त तिक्तं । सन्नन्त तिंतिक्षते । 
यङन्त ते'तिक्ते 


3 बलवान, होना अदादि० परस्मे० : छूट तवोति । लिट्‌ तुताव । लिट्‌ 


92 मरे तृतोस्‌ तुतोत्‌ Vrat Sh ० -भानन्त, 'क्षकीत्व॒त्‌)४५(०००तंबीतुअत्‌ ) | 
तुज्‌ प्रेरित फरिया रुधादि तुञ् न्ति तुञ्जते ( प्रर पु० बहु० ) १ 
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शानजन्त तुज्जान । तुदादि० : लट्‌ तुजे ते ; शत्रन्त तुजन्त्‌ । लिट्‌- 
विग्लि० तुतुज्यात्‌ ; कानजन्त तूतुजान और तु तुजान । क० वा० 
तुज्यते । तुम० घुजसे, तुर्जय, -तु ज । ण्यन्त शत्रन्त तुर्ज॑यन्त्‌ । 

तुद्‌ चुभोना तुदादि० : लद्‌ उुर्दति ; लोट्‌ तुद; तुढन्तु ; शात्रन्त तुदंत्‌ । 
लङ तुर्दत्‌ । लिट्‌ तुतोद । वतान्त तुन्नं । 

चुर्‌ (तत्‌) गुजरना, शीश्र चलना तुदादि० : लट्‌ तुरति, तुरंते । 
दिवादि० परस्मं० : लोट्‌ तु ये । अदादि० परस्म० : वि०लि० तुर्याम । 
लिट्‌ -वि०लि० तुतुर्या त्‌; तुतुर्या स । क्तान्त तूत (ब्रा) । क्त्वाद्यन्त 
-तुर्थ । तुम० तुबंणे । प्यन्त तुरयते । सन्नन्त तुतूर्षति । 

तृद्‌ फाइना रुधादि० : लट्‌ तूर्णि, तुर्णत्ति; तृन्त (ब्रा) ; लड अंतृणत्‌ ; 
अतृन्दन्‌ । लिट्‌ तर्तंदिथ, ततंद ; कानजन्त ततृदानं। लुङ धातु : 
लेट तंदंस्‌ । क्तान्त तुण्णं (वा० सं०) । क्त्वाद्यन्त -तृद्य । तुम० 
ततु दस्‌ । 

तृप्‌ तृप्त होना स्वादि० परस्मं० : लट्‌ तुप्गो'ति; लेट्‌ तृप्णवस्‌; लोट्‌ तृप्णुहि; 
तुप्णुत॑म्‌; तृप्णुत । तुदादि० परस्मं ° : लट्‌ तुम्प॑ति ; लोट्‌ तुर्म्ष। दिवादि० * 
रट्‌ तृ प्यति । लिट्‌ तातुप्‌ र; कानजन्त तातूपार्णं। लुङ घातु: आशी 
तृप्यास्म ; अ: अँतपत्‌ ; शत्रन्त तूर्पन्त्‌ ; साभ्यास : अंतीतुपस्‌ ; अंती- 
तृ'पाम। लङ अंतप्स्यंयत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त तुप्तं । प्यन्त तपं यति, 
तपं यते; सन्नन्त तितर्वयिषति । सन्नन्त तिंतुप्सति; लेट तितुप्सात्‌ । 

तूष्‌ तृषित होना दिवादि० : लट्‌ तुष्यति, तु ष्यते ; शत्रन्त तु ष्यन्त्‌ । 
लिट्‌ तातुषर्‌ ; कानजन्त तातुषार्ण और ततुषाणं। लुङ धातु : शानः 
जन्त तृषाण; अः शत्रन्त तृर्षत्‌ ; साभ्यास: अंतोतृषाम; लु० लो० 
तो तृषस्‌। क्तान्त तृषितँ। प्यन्त तष यति। (ब्रा) । 

तह कुचलना रुधादि० परस्म० : लट्‌ तृणे ढि; तु हन्ति लोट्‌ तूणं दु ; लेट्‌ 
तुर्णहान्‌ (अप्रशे०) ; शत्र तु हन्त्‌। लिए तई । ल अनु हुम्‌ 
क० व लुते, त [तः स Ry ०७ 
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| 
तू पार करना भ्वांदि० : लट्‌ तरति, तरते ; लेट तराथस ; लु० लो० तरत ; 
वि०लि० तरेत्‌ ; लोट्‌ तर ; शत्रन्त तरन्त्‌ । लड अंतरत। 
तुदादि० : लट्‌ तिरंति, तिरते : लेट्‌ तिराति ; लु० लो० हिरत 
वि०लि० तिरेत, तिरेतन (म० 3० बहु०) ; लोट्‌ तिरं; तिरत; तिरु; 
तिरध्वम्‌ ; शत्रन्त तिरन्त । लङ अॅतिरत्‌ । जुहोत्या० : शत्रत्त 
तित्रत्‌ । तनादि० आत्मने० : तरते । छिद्‌ ततार; तिति र्र्‌ ; क्वस्वत्त 
 ततरुस्‌ (दुर्बल प्रकृति ) और तितिर्वा'स्‌ लुङ साभ्यास : अँतीतरस्‌ ; 
इष्‌ : अतारीत्‌ ; , अतारिष्म और अतारिम, अंतारिषुर्‌ ; लेट्‌ 
तारिषस्‌, तारिषत्‌ ; ल्‌० लो० तारीस्‌, तारीत्‌; वि०लि० तारिषी- 
सहि । ` क० वा० लुङ अरारि । क्तान्त तीर्ण । वत्वान्त॑ तीर्त्वा, 
तुम० -र्तिरम्‌, -तिरे, तरध्ये ; तरीर्षॅणि । प्यन्त तारंथति। सन्नन्त 
तिंतीषंति (ब्रा) । यड-यडलुगन्त ततेरीति ; ततूंय न्ते ; शत्रन 
तरित्रत्‌ । 
त्यज्‌ त्यागना : लिट्‌ तित्याज ; लोट्‌ तित्यरिध । क्तान्त त्यक्तं (ब्रा०) । 
त्वाद्यन्त -त्यज्य (ब्रा०) । | 
नस्‌ त्रस्त होना स्वादि० पररभे० : लट्‌ त्रसति । लङ साभ्यास : अँति- | 
त्रसन्‌ ; इष्‌ त्रासीस्‌ (ब्रा० ) । क्तान्त त्रस्तं (ब्रा० ) । तुम० त्रसस्‌। 
पन्त रसयति । यडन्त तात्रश्यते (ब्रा०) । 
ना बचना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ त्रायसे ; प्रायध्वे, त्रायन्ते ; लोट्‌ 
तार्य, यताम्‌ ; त्रायेथाम्‌, त्रायताम्‌ ; त्रायध्वम्‌, त्रायन्ताम्‌; 
शानजन्त त्रोयमाण। अदादि० आत्मने० : लोट्‌ त्रास्व; त्राध्वम्‌ । 
२ सछा स: अंत्रास्महि (ब्रा०) ; लेट्‌ त्रासते; त्रासाथ; 
मण | ए. द भास्यते (ब्रा०) । क्तान्त त्रातं (ब्रा०) । 
तुम० चासण । ण्यन्त -कृत्य त्रययाय्य । 
ठर | त्विष्‌ हल जाना अदादि० परस्मे० ; लड अच्विषु"र्‌ । तुदादि० आत्मने: ' 
ह क ह सति “लिड अंति | । 
आकळे तुम० त्विष" । | 
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त्सर्‌ चोरी से पास पहु'चना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ त्सरति। लिट्‌ तत्सार। 
लुङ स्‌ : अंत्सार्‌; इष्‌ : अत्सारिषम्‌ (व्रा०) । क्त्वाद्यन्त -त्संयं (ब्रा०) । 

देश्‌, दश्‌ डसना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ दंशति ; लोट्‌ दश ; शत्रन्त दँशन्त्‌ । 
क्वस्वन्त ददश्वां स्‌। क्तान्त दष्ट। वन्त्वाद्यन्त दंष्ट्दा (त्रा०)। यङन्त 
शानजन्त दन्दशान । 


दक्ष समर्थ होना भ्वादि० : लट्‌ दक्षति, दक्षते ; लोट्‌ दक्षत ; शानजन्त 
दक्षमाण । लिट्‌ ददक्ष, (श्रा०)। साम्यास लुङ: अंददक्षत्‌ (ब्रा०) । 
लुट दक्षिष्यंते (व्रा०) । कृत्य दक्षाय्य । ण्यन्त दक्षयति (ब्रा०) । 

दघ्‌ के पास पहु'चना स्वादि० : ल<्‌ वि०छि० दघनुयात्‌ (ब्रा०) । लुङ धातु : 
लु० लो० धक्‌ (म० और प्रण पु० एक०); दध्म; अशी० दध्यास्‌ 
(प्रण पु० एक०); लोट धक्तम्‌ । लुट्‌ दघिष्यन्ते (ब्रा०) । तुम० -दघस्‌ 
(ब्रा०), -दंघोस्‌ (ब्रा०) । 

दभ्‌, दम्भ्‌ हानि पहु चाना स्वादि० परस्म० : लट द॑भति ; लेट्‌ द॑भाति ; 
लु० लो० दभत्‌ । स्वादि० परस्म० : लट्‌ इम्नुरव॑न्ति; लोट्‌ दम्नुहि । 
लिट्‌ दर्दाभ, ददम्भ; देभु'र्‌ ; लु० लो० ददभन्त। लुङ धातुः : दभु र्‌ ; 
लु० लो० दभु'र्‌। क० वा० दभ्यते । क्तान्तं दब्ध । कृत्य दम्य । तुम० 
-दंभे; दब्धुम्‌ (ब्रा०) । प्यन्त दम्भयति । सन्नन्त दिप्सति ; लेट्‌ 
दिप्तात्‌ ; जत्रन्त दिप्सन्त्‌ ; लट्‌ धीप्सति (ब्रा०) । 

इस्‌, दास्‌ उ जाइना दिदादि० परस्म ० : लट्‌ द॑स्थति; वि०लि० दस्यत्‌ । भ्वादि० 
परस्म ० : लट्‌ दासति ; लेट्‌ दासात्‌ ; लु० लो० दासत्‌ ; शत्रन्त 
दासन्त्‌ । क्वस्वन्त ददस्वास्‌ । लुङ अ : लु० लो० दसत्‌ ; शानजन्त 
दंसमान; इप्‌: दासीत्‌ । क्तान्त दस्त (ब्रा०) । प्यन्त दसयते; 
द सयति। े 

दह जलाना भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ दहति; लेट्‌ दहाति । अदादि० परस्म०: 
लट्‌ घंक्षि । लिट ददाह (ब्रा०) । लुङ स्‌ : अंधाक्षीत्‌ ; अंधाक्‌ 
(प्र० "बुर'"एकरपु* अ पली४० ०१ "व्याध 0 2(प्र6 ०५ व्यु७£०एक० ); 
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शत्रत्त धक्षन्त्‌ और दक्षम्त्‌। लूट धक्ष्यंति ; जत्रन्त धक्ष्यन्त्‌ । क० वा 
दह्मते क्तान्त दग्धं । क्त्वाद्यन्त दग्ध्वा (ब्रा०); -र्दह्य (ब्रा ) । तुम० 
-दहस्‌ (ब्रा०), द॑ग्धोस (ब्रा०), दग्धुप्‌ (व्रा०) । सन्नन्त धोक्षते 
(ब्रा०) । 


दा देना जुहोत्यादि०: लट ददाति; दत्त ; लेट्‌ ददस्‌, ददत्‌ ; ददन्‌ ; 
द॑दात (अथवं०); ददामहे ; ल्‌० लो० ददास्‌, ददात्‌ ; वि०लि० दद्यात्‌; 
ददीमहि, ददीर्रन्‌ ; लोट्‌ दद्धि, देहि, दत्तात्‌, द॑दातु; वत्तम्‌, 
दत्ताम्‌; दत्त और ददात, ददातन, ददतु; आत्मने दत्स्वं ; 
शत्रन्त ददत्‌; शानजन्त दंद'न ; लङ अददाम्‌, अंददास्‌, अंददात्‌; 
अंदतम्‌; अददात, अदन, अददुर्‌ ; आत्मने० अदत्त । भ्वादि ० : 
ददति; ददते; लु० लो० ददत्‌ ; लोटू ददताम्‌ (प्र पु० एक०) ; लड 
अंददत्‌ ; अददन्त। लिट्‌ ददाथ, ददो”; दर्दथुर्‌, द्दतुर्‌ ; दद, ददुर्‌ ; 
आत्मने० ददे, ददाथ, दद्विरे'; क्वस्वन्त दहाँस, ददिवां स्‌, (अथवं०); 
ददावांस्‌ (अथवं०); कानजन्त ददान । लुझ धातु : अदास्‌, अदात्‌, 
दात्‌ ; अदाम, अदुर्‌, दुर्‌ । आत्मने० अदि, अंदिथास्‌ (ब्रा), 
अहित (ब्रा); अंदिमहि (तं० सं०) और अदीमहि (वा० सं०); 
लेट्‌ दास्‌, दाति, दात्‌; लु० लो० दुर्‌; वि०लि० देयाम्‌; लोट्‌ दातु; 
दातम्‌; दाताम्‌ ; दात; दोष्व॑ (वा० सं०); अ: अदात्‌ ; स्‌ः 
अंदिषि; लेट्‌ दसत्‌, दासथस्‌ ; लु० लो० : देष्म _ (वार सं०); 
इप्‌ : अंददिष्ट (सा० वे० ) । लुट दास्यंति; दास्यति (ब्रा०) ¦ 
ददिष्य' (का०); सुट्‌ दाता (ब्रा०) । क० वा० दीयते ; शानजन्त 
दयमान; लुङ दायि । कतानः -दात, दत्त, -त्त॑ । कृत्य देय। 
फवाचन्त दत्त्वा, दत्त्वय; -दाय, -दद्य (अथवं०) । तुम० -दे, दातवे 


-दीतव, दामने, दार्वने ; वाम ब्रा० ), ।दीतुम्‌ ३. इलो ण्गन्त 
आर सट, 5२ क्त्सिन्त ettior ९०७१० परम. by tr 
क दार्षयति स्स श्रः त्सन्त, दि दासन्त्‌ । 
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२. दा खंडित करना अदादि० परस्मे० : लट्‌ दाति; दान्ति; लोट्‌ दन्तु । 
तुदादि० परस्मे० : लट्‌ दामि; दंति; द्योमसि; लोट्‌ यदु; तास्‌ । 
दिवादि० : लट्‌ द॑यामसि ; लोट्‌ दयस्व, दयताम्‌ ; शानजन्त दयमान । 
लङ दयन्त । लिट्‌ ददिरे” (ब्रा०) । लुझ धातुः : अंदिमहि (ब्रा), 
अदीमहि (वा० सं०, का०) । सू: वि०लि० दिषीय । क० वा० दीयते । 
क्तान्त दिन -त्त (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -दाय । 


३. दा वांधना तुदादि० परस्मे०: लट्‌ ति ; लङ अंद्यस्‌। क० वा० 
ल्‌ङ दायि । क्तान्त दितं । 

दाश आहुति देना भ्वादि० परस्मे० : लद्‌ दाशति ; लेट्‌ वजात्‌ । वि०लि० 
दाशेम ; लङ अंदाझत्‌ । झदादि० परस्म० : लट्‌ दीष्टि ; शत्रन्तं दाशत्‌ । 
स्वादि० परस्मं० : लट्‌ दाइनो'ति। लिट्‌ ददाश । लेट्‌ ददाशस्‌, दंदा- 
शति और ददात्‌; क्वस्वन्त ददाइवां स्‌, दाइवां स्‌, दाशियां स्‌ (सा० 
वे०) । ण्यन्त अंदाशयत्‌ (ब्रा०) । 

दिश्‌ सङ्गत करना तुदादि० : सद्‌ दिशामि। लोट्‌ दिशंतु ; शत्रन्त दिशन्त्‌ ; 
शानजन्त दि्शमान । लिट्‌ दिदेश; लेट्‌ दिंदेशति ; लोट्‌ दिदिड्ढि, 
दिदेष्टु ; दिंदिष्टेंन। लिट्प्र० दिदिष्ट ( आत्मने० प्र० पु० एक०) । 
लूछ-घातु : अंदिष्ट ; स्‌ अदिक्षि; स : अँदिक्षत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त 
{ष्ठं । वत्वाद्यन्त -दिंड्य । तुम० -दिंशे । यङ-यङलुगन्त द दिष्टि, लड 
देदिशम्‌ ; अँदेदिष्ट; देदिदयंते । 


दिह लेप करना प्रदादि० : लट दे ग्थि; दिहन्ति; लेट्‌ दे हत्‌; थयानजन्त दिहान। 
लड अँदिहन्‌ । लुङस्‌ : अधिक्षुर्‌ (ब्रा०) । क्तान्त दिग्ध । 

१. दी, उड़ना दिवादि० : लट्‌ दीयति; दो यते ; लु० लो० दी यत्‌ ; लोट्‌ 
दी'य। लङ अंदोयम्‌ । यडन्त तुम० वे'दीयितवे । | 

२. दी, दीदी चमकना: लट्‌ दी अति (प्रण 9० बहु० ) ; र्‌, दी दयत्‌ ; 
लोट्‌ दिवीहिं. और दीदिहि १ पत्रन्त दी'दत ; शानजन्त दी चान । लङ 
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अंदीदेस्‌, अंदोदेत्‌ । लिट्‌ विदे'थ, दीदाय; दीदियुर्‌ ; लेट रोदि 
और दीद॑यस्‌ ; दीदयति और: दीद॑यत्‌ ¦ ववस्वन्त दीदिव/ंस। 


दीक्ष दाक्षित होना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ दी क्षते (ब्रा०) । लिट दिदोक्षे' 
और दिदीक्षुर्‌ (ब्रा०) । 'उञ साभ्यास: अदिदीक्षस्‌ (ब्रा० ); इप्‌ः 
अंदीक्षिष्ट (ब्रा०) । लूट दीक्षिष्य॑ते (ब्रा०) । क्तान्त दीक्षित॑। क्त्वाद्यन्त 
दीक्षित्वा (त्रा) । प्यन्त दीक्षयति (ब्रा०) । सन्नन्त दिदीशिष्ते 
(ब्रा०) । | 


दोप्‌ चमकना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ दो प्यते। लुङ साभ्यास : अंदिदीवत; 
अंदीदिपत्‌ (ब्रा०) ; लु० लो० : दिदीपस्‌ । ण्यन्त दीपयति । 


दीव्‌ खेलना दिवा दि० : लट्‌ दी व्यति; दीव्यते (द्रा०) । लिट्‌ दिदेब। 
क्तान्त दूत । क्त्वाद्यन्त -दीऽ्य । 


इ, ह जलाना स्वादि० परस्मे० : सट्‌ ढुनो ति; डुन्व“न्ति ; शत्रन्त ढुन्वन्त्‌। 
शे इप्‌ : छेत्‌ दविषाण (या गमनार्थक ढु से? ) । क्तान्त दुत । 


इष्‌ दृषित करना दिवादि० परस्म० : लट्‌ दुष्यति (ब्रा०) । लङ साम्यास: 
*हडपत, अ: दर्षत्‌ (ज्रा०) ; इष्‌ ; दोषिष्टम्‌ (ब्रा०) । प्यन्त दुं | 
यति; लूट्‌ दृषयिष्यामि। 


इह्‌ दुहना अदादि० परस्म० * लट्‌ दो ग्धि ° दुह न्ति ` आत्मने० दुग्ध “१ हि 
यी इहते, ढुह्नते और ह्वे; लेट दो हत्‌; दो हते; वि०लि० ढुहीयत्‌, | 
>> मनु; लोट्‌ प्र० पु० द्विव दुग्धाम्‌; आत्मने० प्र० पु० एक" | 
38.१४ ५० पु० द्विव० दुहाथाम्‌ ; 4० पु० बहु० इुह्णाम्‌ (अथर्व०) और 
डहृताम्‌ (अथवं०); शनन्त ढुहन्त्‌; शानजन्त ढु घान, दु हान और इुहान ; 
क) दह; अहत (ब्रा) और अहनन्‌ (अथवं०) । 
भ्वादि० आत्मनेऽ: लट्‌ दो ह i [दि०: लङ महत (त्‌ सं०) । 

| लिहू, बरो; ह, चो हषः {० ipo iow Delhi. त्मने चश 
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दुदुहिरे ; कानजन्त दुदुहान । लुङ स्‌: अंघुक्षत (प्र० पु० बहु० ) } लु० 
लो० : धुक्षत (प्र पु० बहु०); वि०लि० भक्षीमहि; स : अंधुक्षस, 
अंदुक्षत्‌ और अधुक्षत्‌ ; अभृक्षन्‌, दुर्षन्‌ ओर धुक्षन्‌ ; आत्मने० 
अधुक्षत, दुक्षत और धुक्षत; लु० लो" ढुक्षस्‌ ; आत्मने० प्र० पु० 
दुक्षत और धुक्षत; बहु० धुक्षन्त; लोट्‌ धुक्षस्व। क० वा० इुह्यंते; 
शानजन्त दुह्ममान । क्तान्त दुग्धं । क्त्वान्त दुग्ध्वा। (ब्रा०) । तुम० 
दुह॑व्ये; दोहसे; दो ग्धोस्‌ (ब्रा०) । प्यन्त दोहयति (ब्रा०) । सन्तन्त 
द्‌ दुक्षति । 

द्‌ बींधना, विदीर्ण करना श्रदादि० परस्म० : लट्‌ दंषि । 
क्र्यादि० परस्मे०: वि०लि० दुणीयात्‌ (ब्रा०)। लिट्‌ ददार; क्वस्वन्त 
ददुवांस्‌ । लुङ धातु : अँदर्‌ ; स्‌ः लेट्‌ दर्षसि, दर्षत्‌ ; आत्मने० 
इर्षते; वि०लि० : दर्षीष्टँ। क० वा० दीयं ते (ब्रा०) । क्तान्त दीर्ण (ब्रा०) । 
क्त्वाद्यन्त -दीर्यं (ब्रा०) । ण्यन्त दर॑यति; दारयति (ब्रा०)। यडलुगन्त 
दंदरीसि, दर्दरीति; लेट्‌ द॑दिरत्‌ ; लोट्‌ ददहि और ` दादृहि, 
ददत्‌; शत्रन्त दरत्‌ ; दरिद्रत्‌ (त० सं०); लङ अरदर्दर्‌ , दर्दर्‌ 
(म० पु० और प्र० पु० एक०); अंदद्‌ं तम्‌ ; अंददिरर्‌ । 


द्‌ ध्यान से सुनना: लूङ अंदृथास्‌ (ज्रा०); स्‌ : दुढ्वम्‌ (ब्रा०) । 
क० वा० द्वियते (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -दृ त्य। 


उन्मत्त होना, प्रलाप करना दिवादि० परस्म० : लट्‌ दू प्यति । लुङ अ : 
अंदुपत (ब्रा०) । लूट ब्रप्स्य॑ति (ब्रा०) और द्रपिष्यंति (ब्रा०) । क्तान्त 
दृप्तं और दृपित॑ । 


देखना : लिट्‌ दर्द; आत्मने० ददृक्षे, वदुश ; द॑दृ्श ददूभिरे (त° 
सं०); लोट्‌ (आत्मने० प्र० पु० बहुः). ददृश्राम्‌ (अथवं०) ; क्वस्वन्त 
दवुइवाँस्‌ ; कानजन्त ददुञ्ञान। लूझूघातु : अंपर्शम्‌ (ब्रा०) ; अंदस्म 
(त° सं०), अब (ब्रा०), अदर. (प्रा; “अत्सिति००(प्र० पु० 


५१८ 


बहु०) अंदुश्नन्‌, अंदृश्चम्‌ ; लेट द॑र्शति, दंशंथस्‌, दर्शन ; लु० लो. 
दशम्‌ ; शानजन्त दृशान और दृ शान; . अ : अंदुशन; ल; 
लो० दुशन्‌ ; वि० छि०: दृश थम्‌ ; स्‌: अंद्राक्‌ (ब्रा) और 
अंद्राक्षोत्‌ (ब्रा); आत्मने० अदृक्षत (प्र० 3० वहु०); लेट दृक्षते; 
से; दृक्षम्‌ (का०) ; साभ्यास : अदीदृशत्‌ (त्रा०)। लट षति 
(ब्रा०)। क० वा० दृश्यते; लुङ अदाशि और दशि । क्तान्त दृष्टं 
कृत्य दृशे न्य । क्त्वाद्चन्त दुष्ट्व!, दृष्ट्व य, -दृइय । तुम० दृश 
दृराये ; द्रष्ट्म्‌ । ण्यन्त दश यति । सन्नन्त दिदृक्षसे । 


दृह, इढ़ बनाना भ्वादि ०परस्म० : लोट्दु ह; द्‌ हत; लङ अंद हत्‌। तुदादिः 
आत्मने० : लट्‌ दृ हथ ; लोट्‌ बु हन्ताम्‌ ; शत्रन्त दृ ह॑म्त्‌ ; लङ दर्हु 
(प्र० पु० एक्‌०) । दिवादि० : लोट्‌ दृ ह्य; द्‌ ह्यस्व । कातजत्त 
दादृहाणं । लिट्प्र० अंदबु हन्त । लुङ इष्‌ : . अद्‌ होस, अंद हीत्‌ | 
कतात्त बृढ । प्यन्त दृ हृयति । 


दत्‌ चमकना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ द्यो तते । लिट दिद्योत; बिदुतुर। 
आत्मने० दिद्युते; कानजन्त दिद्यतान । लुङ घातु : शत्रन्त द्युतन्त्‌ ; शानजत्त | 
थु तान और युतान॑; अ: अद्युतत्‌ (ब्रा०); साभ्यास : अदिद्युतत्‌ तु’ | 
लो० : दिद्यतस्‌; स्‌ : अद्योत्‌ । लुट द्योतिष्य॑ति (ब्रा०) । ता 
धुत्त । क्त्वाद्यन्त -युत्य (ब्रा०) । ण्यन्त दतयति (चमकना), यतय 
(चमकाना) । यङल्गन्त दविद्यतति (प्र पु० बहु०); लेट्‌ व॑विद्युतत 
गन्त दविद्युतत्‌ ; लङ द॑विद्योत्‌ । 
१. ब्रा दौड़ना अदादि० परस्म ० : लोट व्रान्तु i लिट्‌ द्र र्‌ 3 कानज् | 
इबार्ण। लुङस्‌ : लेट द्रासत्‌ । प्यन्त द्रार्पयति (ब्रा०); सगि 
विंद्रापयिषति (ब्रा०) । यडलुगन्त शत्रन्त दरिद्रत्‌ । | 
कयी २, नोता अबा दु" इ ओन सिष्‌ र | | | 
सीत्‌ (ब्रा०)। लूट ब्रास्यति (ब्रा०) । क्तान्त द्राणं। Fe 
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द्र दौड़ना स्वादि० परस्म० द्रंवति लिट्‌ बुद्राव (ब्रा०); लेट दुद्रवत्‌ । 
लिटप्र० अंदुद्रोत्‌ । लुङ साभ्यास : अंदुब्रवत्‌ (ब्रा०) । लृट्‌ द्रोष्य॑ति 
(ब्रा०) । क्तान्त द्रुत (ब्रा०) । वत्वाद्यन्त रत्वा (ब्रा०) ; न्द्रृत्य 
(ब्रा०) । ण्यन्त द्रब॑यति (वहता है); द्राव 'यति । यङलुगन्त लिट्‌ 
दोद्राव । 

दृह्‌ विरोधी होना दिवादि० परस्म० : लट्‌ द्र ह्वाति (ब्रा०) । लिट्‌ उ० 
पु० दुद्रोह्‌, म० पु० दुद्रो हिथ। लुङअ : हंस ; लु० लो० 
रहस्‌; बहन्‌ ; स: अंदरक्षस्‌ (ब्रा०)। लुट्‌ घोक्ष्यंति। क्तान्त 
द्रग्धं। क्त्वाद्यन्त -त्र'ह्वा । तुम० द्रो ग्धव । सन्नन्त शत्रन्त दु द्रक्षत्‌ । 


दिष्‌ द्वेष करना ्दादि०ः लट्‌ हे ष्टि; दिष्मंस्‌; लेट ढ षत्‌; दृ पास; 
आत्मने० हे षते ; लोट ह्वे ष्ट ; शत्रन्त द्विबॅस्त्‌ । लिट्‌ दिद्द ष (ब्रा०) । 
लङ स: ल० लो० हिक्षत ; आत्मने० द्विक्षत (प्र पु० एक० ) । 
क्तान्त द्विष्ट। कृत्य हवे ष्य, -हिषेण्य । तुम० हे ष्टोस्‌ (ब्रा०) । 


घन्‌ दौड़ना: लिट्‌ -लेट्‌ दर्धनत्‌ ; वि०लि० दधन्यु र्‌ ; क्वस्वन्त दघन्वा स्‌। 
ण्यन्त धर्नयन : आत्मने० धनयन्ते; घनयन्त । 


घन्व्‌ भागना, दौड़ना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ घन्बति ; रेट्‌ धॅत्वाति ; लोट्‌ 
धॅन्व । लिट्‌ दधन्व ; दधन्विरे । लुङ इप्‌ अधन्विषुर्‌ । 


घम्‌, घ्मा धौंकना भ्वादि० परस्मं० : लट्‌ ध॑मति ; शत्रन्त घमन्त्‌ । लङ 
अधमत्‌ । क० वा० घस्य॑ते ; ध्मायते (ब्रा) । वतान्त धमित॑ और 
घ्माते । क्त्वाद्यन्त ध्माय (ब्रा०) । 

१. घा रखना जुहोत्यादि०: लट्‌ द॑धामि, दधासि, दंघाति; . घत्त्यस्‌ ३ 
दध्मसि और दध्मंस , धत्त, दधति; आत्मने दष, धत्से, धत्त ; 
दधाथे, दघौते; दधते ; लेट दंबानि, द॑धस्‌, उंघत्‌ ; दय्‌; दंघाम, 
दधन; आत्मने० दधसे, द॑धते; दंधावहै; वि० छि० द॑धीत और 
दधोर्त; 0 दधो म्सहिः ‘rat जमः cio एर. पत्ता तू, by दधातु. 
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त्तामू; धत्त और धत्तन, दधतु; आत्मने० घत्स्च 


दधताम्‌; शत्रत्त 
दधत्‌, शानजन्त दधान । लङ अदधाम्‌ , अँदधास अदधात 
जधत्तम्‌ ; अधत्त, अंदधर ; आत्मने० अधत्यास्‌ , अंधत्त। लिट दघाथ 


दधौ; दर्घतुर्‌ ; दधिमं, दघर ' आत्मने० दधिषे, दधे”; दधा 
दधाते ; दधिध्वे, दघिरे, और दन ; लोट्‌ दधिध्वं ; दधिध्वभ । लड 
चालु : अंधाम्‌, घस्‌, अधात और भात्‌ ; धातम्‌, अंधाताम ; अधर 
आत्मने अघिथास्‌, अंधित ) अंघिताम; अधीमहि ; लेट्‌ घास धाति 
और धात; धाम; धे क, चेच; धामहे; लु० लो० घास ; घर; 
आत्मने० घीमहि; वि०लि० नाम्‌; धयु र्‌; लोट्‌ धातु ; धातम ; 
धात, धातन और वेतन, धान्तु ; आत्मने० धिष्व ; अ : अधत्‌ 
(सा० वे०), घत्‌; स अधिषि (ब्रा); अंधिषत (ब्रा०) ; 
भासथस्‌ ; धासथ ; ल० लो० धासुर्‌ ; वि०लि० धिषीय (ब्रा) 
(म० सं०) । शुद धास्यति, धास्यते (ब्रा) । लट घाता 
(ब्रा) । क० वा० धीर्यते ; लुङ अधायि । क्तान्त हितं, -धित । 
वान्त चित्वा (ब्रा०) , जधाय। तुम० -थे, धातवे, धातव, 
वियध्ये; -धाम; भाठुम्‌ (ब्रा०); घीतोस्‌ । प्यन्त धार्पयतिः लेट 
धार्षयाथस्‌ । सन्नन्त दिंधिषति, दिंधिबते; ल० लो० दिधिषन्त; वि०लि० 


दिधिषेम; दिंधिबेय ; लोट दि धिषन्तु; शानजन्त दिंधिषाण; धित्सति; 
घित्सते ; कृत्य दिधिषाय्य । 


ग दसन, स्तन्यपान करना दिवादि० परस्म० : लट्‌ धयति । लुङ 
गाउ : अंघात्‌। वतान्त चित । क्त्वाद्यन्त घित्वा (ब्रा०) -धीय 
(ब्रा०) । तुम० घातवे। प्यन्त धापयते; धार्पयति (ब्रा०) । 


धाव्‌ दोड़ना भ्वादि० : थट्‌ घावति; धावते। लिटप्र० अंदधावत । 
तुझ इप्‌ : अधावीत (ब्रा०) । प्यन्त धावयति । 


ब्‌ धोना स्वादि०: लट. धावति भावते । लुक्ग,इषू,८,ँधाविष्ट। 


` ` वेतान्त्‌ षो अनन्त घाचर्यति” धवयते 
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चो सोचना जुहोत्यादि०: लट्‌ दी ध्य, दोष्याथाम्‌ और दोधीथाम्‌ ( अथे ० ) ] 
लेट दी धयस्‌; दी धयन्‌; शत्रन्त दी ध्यत्‌; शानजन्त दी ध्यान । लङ अंदीधत्‌, 
दीधेत्‌ ; अंदीधपुर ; आत्मने० अंदीघीत। लिट्‌ दीधय ; दीधिम॑, 
दीधिय्‌'र्‌॒और दीष्य्‌'र्‌ ; दोधिरे । क्तान्त धीर्त । यडलुगन्त देध्यत्‌ 
(त० सं०) । 
थ्‌ हिलना स्वादि०: लट्‌ धूनोति; धूनुते; लेट्‌ धर्नवत्‌ ; लोट्‌ . 
धूनुहि और धूनु'; धूनुतं; आत्मने० धूनुष्व; शत्रन्त धूस्वन्तू, शानजन्त 
घन्वान । लङ अंधूनोत्‌; आत्मने० ¦ अंधूनुथास्‌, अंधूनुत । तुदादि० 
परस्म॑० : लट्‌ घुब'ति; वि०लि० धूवे त्‌ । लिट्‌ दुधुवे; वि०लि० दुधुवीर्त । 
लिट्प्र० दूधोत्‌ । लुझू धातु : शानजत धुवान ; स्‌: आत्मने० 
अधूषत (प्र० पु० बहु०) । लुट्‌ धविष्यंति, धविष्यंते (ब्रा०)। क० वा० 
धर्यते । क्तान्त धूतं। क्त्वाद्यन्त धूत्वा (ब्रा), -धू य । यङलुगन्त 
दो धवीति; शत्रन्त दोधुवत्‌ और द॑विध्वत्‌ ; लिट्‌ दविधाव। 
थू धारण करना: लिट्‌ दार्धे, दाधार ; दथ , दधिरे । लुङ धातु : लु० 
लो० धृथास्‌ ; साभ्यास : अदीधरत्‌; दीघार, (प्र म० पु० एक०); 
ल्‌० लो० दी'घरत्‌; लोट्‌ दिधृतंम्‌ ; दिथुत॑ । लुट्‌ धरिष्यंते । क० वा० 
'धियंते । क्तान्त धूर्त । मत्वाद्यन्त धूत्वा (ब्रा), -धृत्य (ब्रा०) । तुम० 
धर्मणे; धर्त'रि ; ध॑तंवे’ (ब्रा०) । ण्यन्त घारयति, धारयते; लुट्‌ 
धारयिष्यति ; क० वा० धार्यते (ब्रा०)। यञलुगन्त दघषि; लङ 
अंदर्घर्‌ ; दार्घात (ब्रा०); प्र० पु० बहु° दाध्रति (व्रा); लोट्‌ दाघतु 
 (ब्रा० ) | 
धृष्‌ साहस करना स्वादि०ः लट धुष्णोति; लोट्‌ धृष्णुहिँ । लिट्‌ दषं ; 
दाधुष्‌'र। लेट दर्घर्षति और दर्घर्षत्‌ ; आत्मने० दधुषंते; लु० लो० 
दघर्षीत्‌; नवस्वन्त दधष्वशंस ; लिट्प्र० दंघुषन्त । लूङ अ: लु० छो० 
घूर्षत्‌ ; कत्रन्त धर्षन्त्‌ ; शानजन्त घुषंमाण ; धुषाणं (अथव०) ; 
इष्‌: अंघषिबुर्‌ (ब्रा०)। क्तान्त धृष्ट और धृषित । ठत्य 
-धृष्य। क्त्वाद्यन्त -धृ ष्य (न्रा०)। तुम» -धूषः न्घुषस्‌ । प्यन्त 
घष यति, (ज्षा2),७०: Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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घ्या चिन्तन करना दिवादि० परस्मे० : लट ध्यायति। लिट्‌ दध्यौ” (ब्रा) | 
लुङ सिष्‌ : अध्यासिषम्‌ (त्रा० ) । लुट्‌ : ध्याता (त्रा० ) । क्तात्त 
ध्यात (त्रा०) । क्तान्त ध्यात्वा । सन्नन्त दिध्यासते (ब्रा०) । 

अनू भान्‌ बुहारना स्वादि०: शत्रन्त "जन्त; शानजन्त ध'जमान । त 
अभ्नजन्‌। लुङ इष्‌ : वि० लि० ध्राजिषीय। 

ध्वंस बिखेरना भ्वादि० परस्मे० : लट ध्व सति, ध्य सते (ब्रा०) 
दध्वसे । लुङ अ : घ्वसंन्‌ । क्तान्त ध्वस्त (ब्रा०) । ण्यन्त ध्वसयति ; 
च्व संयति, ध्वंसयते (ब्रा०) । 

न्‌ शब्द करना: लुङ इप्‌ : अध्वनोत्‌। क्तान्त ध्यान्त। प्यन्त अध्या. 
पयत्‌ ; लुङ ल्‌० लो० ध्वर्नयीत्‌ । 


घ्वृ हिंसा करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ ध्व॑रति (ब्रा० )। लुङ्गस्‌: 
आत्मने० अधूषत (प्र० पु० चहु०) । तुम० धूर्वणे । सन्नन्त दु धर्षति। 


चक्‌ ग्राप्त करना भ्वादि०: लट नक्षति, नंक्षते ; लु० लो० नंक्षत्‌ ; छोट 


नक्षस्व ; दात्रन्त नक्षन्त्‌ ; शानजन्त नक्षभाण । लङ अनक्षन्‌। सिट्‌ | 
ननक्षु'र्‌ ; ननक्षे'। | 


गई शब्द करना भ्वादि० परस्मे० : लट नंदति। ण्यन्त नद॑यति। यङलुगन्त 
नानदति (प्र ३० बहु०); शत्रन्त नानदत। यङन्त नानद्यते (ब्रा०) । 


भम्‌ झुकना भ्वादि० : लट्‌ नमति, न॑मते। लिट ननास $ नम । लिटप्र° 
ह | तसाच्यासः लऽ सो तोनसत., सा अना (का०)! 
आत्मने० अनसत (प्र० पु०. बहु०, ब्रा० ) लेट नंसै, नंसन्ते; शानजन्त 
नमसान। लूट्‌ नंस्यंति (ब्रा०) । क्तान्त नत] कृत्य नन्त्व। . वत्वाद्यत्त 
य (आ) तुम० नमम न॑मे । ण्यन्त नमयति । 
rof नन्नमीति ल, ननि 'र्दप्र०घु०एकणो सदा एशत्रन्सर्मन्तमत्‌ 
चन्तमान; लङ अनन्नत (प्र० पु० एक०) । 
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१. नश्‌ नष्ट होना, खो जाना दिवादि० परस्मे० : लट्‌ नंश्यति ; भ्वादि०: 
लट्‌ नंशति, नंशते । लिट्‌ ननाश; नेश र्‌ (ब्रा०) । लुङ साम्यास : 
अनीनशत्‌; ने शत्‌ ; लु० लो० नी नशस्‌, ने शत्‌ । लूट्‌ नशिष्य॑ंति ॥ 
क्तान्त नष्ट । ण्यन्त नाशयति; तुम० नाशर्यध्य । 

२. नश प्राप्त करना स्वादि० : लट्‌ नंशति, नशते । लुङ धातु : आनट्‌ 
(म० और प्रण पु० एक० ) १ नट (प्र० पु० एक ० ) - अनष्टाम्‌ > ल्‌० 
लो० नंक्‌ और नँट्‌ (प्र पु० एक०); आत्मने० नंशि; वि०लि० 
नशीमंहि ; स्‌ : लेट्‌ नंक्षत्‌ । तुम० -नंश । सन्नन्त इंनक्षसि ; लु० 
लो० इनक्षत्‌ । 

नस्‌ जोड़ना भ्वादि० आत्मने० : लद्‌ न॑सते; नंसामहे ; लु० लो० 
न॑सन्त । लूङ धातु : वि०लि० नसीमंहि। 

नह. वाँधना दिवादि०ः लट्‌ नंह्याति ; लोट्‌ नहातन (स० 3० बहुः ); 
शानजन्त नंह्यसान । लिट्‌ ननाह । क० वा? शानजन्त तह्यंमान । 
क्तान्त नद्धं । क्‍त्वाद्यन्त -नह्य (ब्रा०) । 


नाथ्‌, नाथ सहायता की याचना करना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ नायते 
(ब्रा) ; शानजन्त नाघमान । क्तान्त नाथितं ; नाधित । 


निज्‌ धोना अदादि० आत्मने० : शानजन्त निआानं । जुहोत्यादि० : लोट्‌ 
निनिक्ल॑ (म० १० बहु०) । लुङ अ: अनिजम्‌ ; स्‌ : अनेक्षीत्‌ ; लु० 
लो० निक्षि । क्तान्त निक्तं । क्त्वाद्यन्त निक्त्वा (ब्रा०), -निज्य (ब्रा )। 
तुम० -निंजे । ण्यन्त नेजंयति (ब्रा०) । यडयडलुगन्त नेनिक्ते ; लोट. 
ननिरिधं । | 

निन्द्‌ निन्दा करना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ निन्दति; लेट्‌ निन्दात्‌ ; लोटू 
निन्‍्दर्त । लिट्‌ निन्दिम; निनिदु र्‌। धातु लुङ : शानजन्त निदान ; इष्‌ : 
अॅनिन्दिषर ; लेट निन्दिषत्‌। क० व[० निन्ह्यते । क्तान्तं निन्दितं ४ 
सन्नन्त छट निनित्सात्‌ 0९००, New Delhi: Digitized by ०0क्काहरणां 


५२४ 


। नोअगवाई करना भ्वादि० : लट्‌ न्यात, नयते ; लेट नयाति, नात्‌ ; 
| आत्मने० न॑यासे (अयवं०) ; ल्‌० लो० नयत्‌ ; नयन्त ; लोट नंयत; 
आत्मने० नयस्व; शत्रन्त नंयन्त्‌ ; शानजन्त नयान्‌ ¦ सङ अनयत्‌। 
अदादि० : लट्‌ नेषि (= लोट्‌) ; न्थ; लङ अंनीतान्‌ (प्र० पु‘ 
द्विव०) । लिट्‌ . निने थ, निनाय ¦ निन्युर्‌ ; निन्ये” (ब्रा० ) ; लेट 
निनीर्थस्‌ ; वि०लि० निनीयात्‌; लोट्‌ निने तु। लुङस्‌ : अनष्ट (म, 
पु० वहु० ) ; अनेषत (प्र० 3० बहु० ) लेट ने बति, ने षत्‌; ने षथ; 
लु० लो० नेष्ट (म० पु० बहु० ); आत्मने० नेष्ट (प्र० पु० एक०); 
इप्‌: अंगयीत्‌ (अथवं०) । लुट्‌ नेष्यति, नेयते (ब्रा०) ; नयिष्यति 
` (ब्रा०) । क० वा० नीयते । गतान्त नीतं। क्त्वाद्यन्त नीत्वा (ब्रा), 
-तीथ। तुम० नेषणि; नेचे’ (त्रा०); नेतुम्‌ (त्रा), नंयितुम 
(ब्रा); नेतोस्‌ (ब्रा ) । सन्नन्त निनीषति (ब्रा० ) । यङन्त नेनीय ते। 
नु स्तुति करना भ्वांदि० : लट्‌ नवति; नंवामहे; नवन्ते ; लु० लो० 
नवन्त ; शत्रन्त नवन्त्‌, शानजन्त नंवमान । लङ अनवन्त। 
अदादि० परस्मे० : रन्त नुवन्त्‌ ; लङ अनावन्‌ । लिट्प्र० 
अनूनोत्‌, न्‌ नोत ; चुङ स्‌: आत्मने० अनषि; अन्‌षाताम्‌ ; अनूषत; 
(० लो० : नूषत (प्र० ३० बहु०) ; इष्‌ : आत्मने० अनविष्ट। 
केत नव्य । यडयडलुगन्त नोनवीति ¦ नोनुमंस और नोनुम॑सि; लेट 

नो नुवन्त ; लड नंवोनोत्‌ ; अनोनवुर्‌ ; लि ट्‌ नो नाव; नोनुवुर्‌। 
नुद्‌ धकेलना तुदादि० * लट्‌ नुदति, नदते। लिट्‌ नुनुदे , नुनुद्र “| लुङ धातु : 
३० लो० नुत्यौस्‌ ; इप्‌ : लुन्लो० नुदिष्ठास्‌ । लुट्‌ नोत्स्यंते (ब्रा०) । 


क्तान्त नत्त; नुन्न (सा० वे० ) । तुम ० न्‌ दे; ¬च्दस्‌ । यङन्त अनोनु- 
य॑न्त (ब्रा०) । 





' सट्‌ न्‌ त्यति; लोट्‌ नृत्य, नृत्यतु ; 
CC. 0 र य नलर (लिक्‌. 9ऐ7अप ?शमिजन्तं नत“ 
मान 3 "इष्‌? ३ ष्र्‌ । क्तान्त' नतं | ण्प्न्त नतं यति । 
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पच्‌ पकाना स्वादि० : लट्‌ प॑चति, पंचते; लेट प॑चानि, पंचाति, पंचात्‌ ; 


ल्‌० लो० पंचत्‌; लोट्‌ पंचत, पंचन्तु । दिवादि० आत्मने० : लट्‌ पच्यते । 
लिट्‌ पर्पाच ; पेचे। लिट्प्र० अ'पचिरन्‌। लुङ स्‌ लेट पंक्षत्‌। लूट 
पक्ष्यति, पक्ष्यते (ब्रा) । लुट्‌ पक्त (ब्रा) । क० वार पर्च्यते । 
वत्वान्त पक्ता । तुम० प॑क्तवे। प्यन्त पार्चयति, पाचयते (ब्रा०) । 
उड़ना स्वादि० परस्मं० : लट्‌ पतति; लेट्‌ पताति, पतात्‌ ; लु० 
लो० प॑तत्‌ ; वि०लि० पतेत्‌ ; लोट्‌ प॑ततु ; शत्रन्त प॑तन्त्‌ । लङ 
अंप्तत्‌ । लिट्‌ परात ; पेतंथुर्‌ , पेर्तठुर्‌; पप्तिम, पप्तु र ; वि०्लि० 
यपत्यात्‌ ; क्वस्वन्त पप्तिवाँ स्‌ । लुङ साभ्यास : अँपप्तत्‌ और अंपोपतत्‌ ; 
अपप्ताम, अपप्तन्‌ ; ल्‌० लो० ; पप्तस्‌, यप्तत्‌ ; पप्तन्‌ ; लोट 
वप्तत । लुट यतिष्यति; लुङ अंपतिष्यत्‌ (ब्रा०) । क० वा० लुङ अँपाति 
(न्रा) । क्तान्त यतितं । क्त्वाद्यन्त पतित्वा, -पंत्य (ब्रा०) । तुम० 
पत्तवे; प॑तितुस्‌ (द्रा०) । ण्यन्त पतयति, पर्तयते; पार्तयति । सन्नन्त 
पिपतिषति । यङलगन्त पापतीति; लेट्‌ पापतन्‌ । 


पद्‌ जाना दिवादि० : लट्‌ पद्यते; पद्यति (ब्रा०) ; लोट्‌ पद्यस्व ; शानजन्त 


न्‌ 


पद्यमान ; लङ अंपद्चन्त। लिट्‌ पपाद; पेदे' (ब्रा०) । लुङ घातु : अंपद्‌- 
सहि, अपद्रन्‌ ; लेट पदाति, पदात्‌ ; आशी पदीष्ट ; 
साभ्यास : अँपीपदाम; स्‌ : लू० लो० पत्सि (उ० ३० 
एक० ) र पत्थास्‌ । लुट्‌ वत्स्यति (ब्रा छ ) । क० वा० लुङ अंपादि, 
पादि । क्तान्त पन्नं । क्त्वाद्यन्त -पंद्य । तुम० -पंदस्‌; पंत्तुम्‌ (ब्रा०), 
प'त्तोस (ब्रा०) । प्यन्त पार्दयति, पादयते; क० वा० पायते (ब्रा); 
सन्नन्त. पिंपादयिषति (ब्रा०) । 


सराहना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ -लु० लो० प॑नन्त । लिट्‌ पर्षन (३० 

पु० एक०); पप्ने। लुङ इष्‌ : पनिष्ट (प्र० पु० एक०) । क० वार 

पन्यति । क्तान्त पनितं । ण्यन्त पर्नयति, पर्नयते । कृत्य पनयाय्य । 
यहलशस्स्‌ः'. झत्रम्सं'्पनिच्मत् ००. New Delhi. Digitized by eGangotri 
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` अश्‌ देखना दिवादि० : लट्‌ प्यति, प्यते ; लेट्‌ पंश्यानि, पश्यासि और 

| पंश्यास्‌, पयात्‌; पश्याम, पश्यान्‌; लु० लो० पश्यत्‌; वि० लि० पश्यत्‌; 
पसयत ; लोट्‌ पश्य; प्स्व ; शत्रन्त पश्थन्त्‌ ; झानजन्त पश्यमान; 
लङ अंपश्यत्‌ ; अपश्यन्त । तुलना कीजिये -स्पश्‌। 


१. पा पीना भ्वादि० : लट्‌ पिबति, पिबते ; लेट्‌ पिंबासि, पिबाति, और 
पिबात्‌; पिबाव, वि बाथस्‌ , पिंबातस्‌ ; लु० लोऽ पिबत्‌ ; लोट्‌ पितु; 
बिबस्व; पिबध्वम्‌ ; शत्रन्त पिबन्त्‌ ; लङ अंपिबत्‌ । जुहोत्यादि० : 
लट पिषीते (ब्रा०), विपते (ब्रा ) ; वि० लि० पिपीय (ब्रा०) ; लड 
अंपिपोत (ब्रा०) ; लोट्‌ पिपतु (का०) । शानजन्त पिपान और पियात 
(अथवं०) । लिट्‌ पपीथ, वपौ'; पर्पथुर, पपु र्‌; आत्मने० पप; पपिरे; 
वि०लि० पपीयात्‌ ; क्वस्वन्त पपिवाँस्‌; कानजन्त पपानं। लुङ धातु : 
अंपाम्‌, अपास्‌, अपात्‌ ; अपाम, अपुर्‌ ; लेट्‌ पास्‌ ; पाथस्‌ ; पान्ति; 
आशी०, पयस्‌ (प्र पु० एक० ); लोट्‌ पाहि, पतु; यातम्‌, वाताम्‌ ; 
पातं और पार्त, पान्तु; शत्रन्त पान्त्‌; स्‌ : लु० लो० पास्त (प्रश पु० 
एक०) । लुट्‌ वास्यति, पास्यते (ब्रा०) । क० वा० पीयते ; ल 
अपायि । क्तान्त पोतं । क्त्वाद्यन्त पीत्वा ; पीत्वी; -पाय । तुम० पीतं 
पातवे, पातवै ; पातोस्‌ (ब्रा) ; पि बध्यं । ण्यन्त पार्ययति; सन्नन्त 
पिपाययिषेत्‌ (का०) । सन्नन्त पिपासति; पिपीषति; जत्रन्त पिपीषत्त्‌। 


२. पा रक्षा करना अदादि० : लट्‌ पामि, पासि, पाति; पार्थस्‌, पार्तस्‌ १ 
पाथ, पार्थन, पान्ति : लेट्‌ पात; पातस्‌; लोट्‌ पाहि, पातु; पार्तम्‌, 
पाताम्‌; पात” पान्तु; शत्रन्त पान्त; शानजन्त पान; लङ अपाम्‌, अथात्‌, 

अंपात्‌; अपाम, अंपुर्‌। लुङ स्‌ : लेट पासति। 





पपी कलना स्थादि० आत्मने० : लर्‌ पचते । भ्रदादि० आत्मने० : शानजन्तं 
पान! स्वादि०: लद्‌ पिन्विरे; शन्त 'पिन्व ता, स्त्री ० पिन्वती.;,साचजन्त 
| | 2 9 । पन्वात-], सिट्‌ऽफोष्‌ थः पीपाय; ' पिप्यंथर. ; पिप्यु “र ; पिप्ये / (प्र० 
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पु० एक०); लेट्‌ पौर्पयस्‌, पीर्पयत्‌ ; पीप॑यतस्‌ ; पोर्पयन्‌ ; पीपयत; 
पीपयन्त; लु० लो० पौपेस्‌ ; लोट्‌ पोिहिं, पोयय, पिप्यतम्‌, पिप्य- 
ताम्‌ ; पिप्प्रत; क्वस्वन्त पीपिवाँस्‌; कानजन्त पीप्यान और पीप्यान। 
लिट्प्र० अंपिपे ; अंपिपेम, अंपोप्यन्‌; अपीययत्‌ ; अपीपयन्त । 
क्तान्त पीनँ (अथव०) । व 

पिन्व्‌ स्थूल बनाना स्वादि० : लद्‌ पिन्वति, पिन्वते ; लु० लो० पिन्वत्‌ ; 
पिन्वन्त ; ` लोट्‌ पिन्व ; पिन्वतम्‌ ; पिन्वत; आत्मने पिन्वस्व; 
पिन्वतास्‌; पिन्वश्चप्‌; शत्रन्त पिन्वन्त्‌; शानजन्त पिन्वमान; लङ अपिन्वस्‌, 
अंपिन्वस्‌, अिन्वत्‌ ; अंपिन्वतम्‌ ; ऑपिन्वत, अपिन्चन्‌ ; आत्मने० 
प्र० पु० एक० अँपिन्वत । लिट्‌ पिविन्व थुर्‌ । क्तान्त पिन्वि्त (ब्रा०) । 
प्यन्त विन्वथति (ब्रा०) । तुलना कीजिये पि फूलना से । 

पिश सजाना तुदादि० : लट्‌ पिश॑ति, पिते । लिट पिपेश; पिविशुर्‌ ; 
आत्मने० पिपिशे, ; पिपिश्न/। लुङ घातु : शानजन्त पिशान । क० 
वा० विद्यते । क्तान्त पिष्ट; पिशितँ । यङलगन्त-शत्रन्त पे पिशत्‌, यङन्त 
शानजन्त प पिशान । 


पिष पीसना रुधादि० परस्मं० : लट्‌ पिर्नेष्टि; पिंषन्ति ; लु० लो० 
पिर्णक्‌ (म० और प्र० पु० एक०) ; लोट्‌ पिनष्टन ; शत्रन्त पिषन्त्‌ ; 
लङ पिर्णक्‌ । तुदादि० परस्म० : लङ अपीषन्‌ ( अथवे० ) । लिट्‌ 
पेष; पिषिषे । लुङ स: अंकिक्षन्‌ (ब्रा) । क० वा० पिष्यते 
ब्रा०) । क्तान्त बिष्ट । क्त्वाद्यन्त पिष्ठ्वा' (ब्रा०) । तुम० पे ष्ट 
(ब्रा०); पे ष्टुम्‌ (ब्र०) । 

पोड्‌ दवाना । लिट्‌ पिपीड । ण्यन्त पोड्यति । 

पुष्‌ पुष्ट होना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ पुष्यति । लिट्‌ पुपोष; वि०लि० 
पुपुष्यांस्‌ ; क्वस्वन्त वुधुष्वांस्‌ । लुङ घातु : आशी० पुष्यासम्‌ (ब्रा०) ; 
पुष्यास्स (ब्रा०); अ : वि०्लि० पुषेयम्‌ ; पुषम । क्तान्त 
पुष्ट तुस. घुष से.) अग्न्त -पोर्षरयात 0, 007 Digitized by eGangotri 
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पु साफ करना क्रथादि० : लट्‌ पुर्नामि, पुनाति; युन॑स्ति ; पुनीते; पते 
(अथव०) और पुनते"; लोट्‌ पुनीहिँ और पुनीतात्‌, पुनातु; पुनीताम्‌ ; 
पुनीत, पुनीतन और पुनात, पुनन्तु; शत्रन्त पुनन्त्‌; शानजन्त पुनानं ; 
लङ अपुनन्‌ । स्वादि० आत्मने० : लट्‌ पवते; लेट पवाते; लोट्‌ पवस्व, 
पंवताम्‌ ; पवध्वम्‌ , पंवन्ताम्‌ ; शानजन्त प॑वमान ; लङ अंपवथास्‌ । 
लिद्‌ पुबुवुर्‌ (ब्रा०); पुपुवे” (ब्रा०)। लि टूप्र० अपुपोत्‌ । लुङ इप्‌ : 
अपाविषुर्‌ ; लु० लो पविष्ट (प्र० पू एक०) । क॒० वा? 
पूयते । क्तान्त दुत । व्त्वाद्यन्त पृत्वी” ; पृत्वा; -पुय (ब्रा०)। 
तुम० पवितुम्‌ (ब्रा०) । प्यन्त पर्वयत्‌, धर्यते (व्रा०), पावयति 
(ब्रा०) । 

प पार जाना जुहोत्यादि० परस्म० : लट पिर्याब, पिंपति ; पिपर्थस ; 
पिपूर्थ, पिप्रति ; लोट्‌ पिपृहिँ और पिपृतात्‌, पिपत; पिपृतंम्‌ ; पिपृतं 
और पिंपतंन। लुङ साभ्यास : अपीपरम्‌, अपीयरस्‌ ; अपीयरत्‌ ; 
लु० लो० : पोयरस्‌, पीपरत्‌ और पीर्परत्‌ ; स्‌ : ठेट 
षेति, रत्‌ ; लोट्‌ पं ; इष्‌ : लेट्‌ पारिषत्‌ । 
तुम० पर्ष णि। प्यन्त पारयति; लेट पारंयाति ; त्रन्त पारंयन्त्‌ । 

पृच्‌ मिलाना रुधादि० : लट्‌ पर्णक्षि; पृञ्चन्ति; आत्मने० पृञ्चे, पूडक्ते ; 
पृञ्चति (प्र० पु० बहु०) ; लु० लो० पूर्णक्‌ (प्र पु० एक०); वि०लि० 
पचत ; लोट पृडधिष (-पुङ्ग,धि), पूर्णयतु; पृडवतंम्‌ ; शत्रत्त 
पञ्चत्‌; शानणन्त पृञ्चा्न; लङ अपृणक्‌ (प्र० पु० एक) । जुहोत्या दि० 
परस्म० : लोट्‌ पिपृरिधं ; पिप्वत। लिट्‌ यपृचुर्‌ (ब्रा०); लेट पपृचासि; 
व०लि० पपृच्याम्‌, पपुच्यात्‌ ; शानजन्त पपचान॑ । लङ घातु: लेट्‌ 
पचस्‌ ; वि०लि० पृचीमहि; शानजन्त पृचार्न; स्‌: अंप्राक्‌ ; आत्मने० 
अपक्षि, अंपृषत। क० वा पच्यंते । वतात पुदतं; -पूरण । तुम० -पू चे? 
प्‌ चस्‌ । 

| पण्‌ भरना तुदादि० : लट्‌ पणति ; लेट पृण थे (म० पु० द्विव०); लेट 

पू ण; ((पुणंत; Se अूणवरवभू लड अवस्‌ (+० ४ । टेल्ता 

भरना से । 
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प भरना क्र्यादि० : लट्‌ पृणामि, पुर्णासि, पुणा ति; पृणी तस्‌ ; पृर्णन्ति 
लेट पणाति, पणात; वि०लि० पृणीयात्‌; लोट्‌ पृणीहि, पृणातु 
पणीतम ; पणोतं, पणोत॑न; आत्मने० पृणीष्वं ; शत्रन्त पृणन्त्‌ ; लङ 
अपणास, अँपुणात्‌ । जुहोत्यादि० : लट्‌ पिर्पाम, पिपति; पिप्रति 
(प्र० पु० बहु) ; लोट्‌ पितुं; विपूर्ताम्‌ ; पिंपतंन ; लङ अपिप्रत 
(प्रण पु एक० ""अँपिपुत) । लिद्‌-वि०लि० पुपूर्या स्‌; क्वस्वन्त 
पपर्वीस्‌ । लुङ धातु :लोट्‌ पुरधि; आशी० प्रियास्‌ (अथवं०); 
साभ्यास : अंपुपुरम्‌ (ब्रा०); लु० लो० पौपरत्‌ ; लोट्‌ पुपुरन्तु ; 
इप्‌ः पुरिष्ठास्‌ (ब्रा०) । क० वा० पुयं ते (त्रा०) । क्तान्त पुर्ण ; धूर्ते ॥ 
तुम० -पुरस्‌ (का०) । ण्यन्त १२यति, लेट्‌ ५रंयाति। 


प्या उपर तक भरना दिवादि० आत्मने० : लट्‌ प्यायसे; लोट्‌ प्यायस्व, 
प्यायताम्‌; प्यायन्ताम्‌ ; शानजन्त प्यायमान । लुङ सिष्‌ : वि०लि० 
प्यासिषीसहि (अथवं०) । क्तान्त प्यातं । ण्यन्त प्यायंयति । क० वा० 
प्याय्यंते (ब्रा) । 


भछ्‌ पूछना तुदादि० : लट पुर्छात, पुछते ; लेट्‌ पृछात्‌; पृछान्‌; आत्मने० 
पुछ'। लिट्‌ पप्रंछ; पप्रछु'र्‌ (ब्रा०) । लुङ स्‌: अंप्राक्षम्‌, अंप्राद ; 
अंप्राक्षीत्‌ । लुट प्रक्ष्यंति (ब्रा०)। क० वा० पृछ्यंते । क्तान्त पृष्ट । 
कृत्य पपृक्षे ण्य । तुम» -प्‌ छम, -प्‌ छे; प्रंष्टम । 


भ्रथ्‌ फेलना भ्वादि० आत्मने०: लट्‌ प्रथते। लिट्‌ म० पु० पप्राथ 
(=पप्रतं थ ?); आत्मने० पप्रथे, और पप्रथे (प्र पु० एक०); 
लेट यप्रंथस्‌, पप्रंथत ; पप्रयन; ल० लोऽ पप्रथन्त; कानजन्त पप्रथान । 
तुङ घातु : शानजन्त प्रथात॑; इष्‌ : प्र पु० एक० आत्मने० अप्रथिष्ट; 
प्रथिष्ट । प्यन्त प्रथ॑यति, प्रथयते । 


भा 
भरना अदादि० परस्म० : लट प्रासि। लिट पप्राथ, पप्रा और यप्रौ 
& च आत्मने jg ० पपष IO ew री वन्त ItIZe eGa ri 
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घातु : अंप्रात्‌ ; लेट्‌ प्रौस्‌ ; स्‌: प्र० ५० एक० अभ्रास्‌ । क० वा० सद 
अंप्रायि । क्तान्त प्रातं । 
भी प्रसन्न करना क्र यादि० : लट्‌ प्रीणाति; प्रोणीते ; चत्रन्त प्रोणन्त्‌; ञानजन 
प्रीगा्न । लड अंप्रीणात्‌ । लिट्‌ पिप्रिप्रे ; लेट पिप्रयस्‌, वियत्‌ ; लोट्‌ विप्रोहि; 
पिप्रथस्व; कानजन्त विम्रियार्णं। लिट्ग्र० अंपिप्रयम्‌, अपिप्रेस्‌ (त्रा०); 
अंपिप्रथन्‌ । लुङ स्‌ : अंप्रेषीत्‌ (ब्रा०); लेट प्रे षत्‌ । क्तान्त प्रीत । 
बत्वायन्त प्रीत्वा (ब्रा०) । सन्नन्त पिप्रीषति । 
भुय्‌ नाक से वधर शब्द करना स्वादि० : लद प्रोथति; शत्रन्त प्रोथन्त्‌ ; 
` शानजन्त प्रो थप्तान। क्त्वाद्यन्त "प्र थ्य। यङलुगन्त शत्रन्त पो प्रुथत्‌ । 
भुष्‌ छिड़कना स्वादि० : लट्‌ प्रृष्णर्वन्ति; प्रष्णुते ; लेट्‌ प्रुष्णबत्त । तुदादिः 
परसमे० : लोद्‌ र्ष; शत्रन्त प्रूषन्त्‌ । दिवादि० परस्म० : लड अमुष्यत्‌ 
` (ब्रा०) । क्रयादि० परस्मे० : झात्रन्त शुष्णन्त्‌ (व्रा०) । लूट-शत्रत्त 
प्रोषिष्यन्त्‌ । क्तान्त प्रषित । 
प्लु तेरना भ्वादि० : लट्‌ प्लंबते; प्ल॑वति (ब्रा०) । लिट्‌ पुप्लवे” (ब्रा०) । 
क साभ्यास : अंपिप्छवम्‌ (ब्रा०) ; स्‌ : अंप्लोष्ट (ब्रा०) । लूट 
प्लोष्पति, प्लोष्यते (ब्रा०) । क्तान्त प्लुतं । क्त्वाद्यन्त -प्ठूय 
` (का०) । प्यन्त प्लार्दयति (ब्रा०) । यङन्त पोप्लूयंते (ब्रा०) । 
प्सा निगलना अदादि० परस्मे० : लट्‌ प्साति । क० वा० अप्सोयत (व्रा०) । 
कतान्त प्सातं । क्त्वाद्यन्त -प्साय (ब्रा०) । | 
कण उछलना : प्यन्त फार्णयति। यङलुगन्त शत्रन्त पंनीफणत्‌ । 
अन्य वाधना क्र यादि० : लट्‌ बध्नामि; बध्नीमंस्‌, बध्नन्ति; आत्मने० 
 बध्नंते, (प्र० पु० बहु ); लोट्‌ बधानं, बध्नातु; बध्न॑न्तु ; आत्मने० 
| बध्नीतास्‌ (प्र पु० एक०) । लङ्‌ अं्रध्नात्‌; अबध्नन्‌ ; आत्मवे० 
अबध्नीत (प्र० पु० एक ) । लिट्‌ बर्बन्ध; बेध्‌'र। लुट भत्त्स्यंति । 
ही १० वा० बध्यंते । क्तान्त बद्धं । क्त्वादयन्त बद्व; बद्धव य (ब्रा०)! 
कर 7००१) उम ९: पपल यबन्थेयतिं (त्री मप by eGangotri 
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बाघ पीडित करना, दवाना स्वादि० आत्मने० : लट बांधते । लिट्‌ बबाघं । 


लङ इषः ल० लो० बाधिष्ट । क्तान्त बाधित । क्त्वाद्यन्त -बाध्यं । 


` तुम० बाधे । प्यन्त बार्धयति । सन्नन्त बि भत्सते; बिंब्राधिषते \ब्रा०)। 


न्त बाबधे (प्र ०पु० एक० ) ; बद्बघ ;शानजन्त बाबधान; बद्बधान । 
जागना स्वादि० परस्म ०: .लट्‌ बो बति; लेट बोधाति; लु० लो० 
बोधत ; लोट बोधतु । दिवादि० लट्‌ बुध्यते ; वि० लि० बु ध्यम 
लोट बध्यस्व; बुध्यध्वम्‌ ; तत्रन्त बुध्यमान । लिट्‌ बुबुधे ; लेट 
बबोधस, बोधति; बुबोधथ; कानजन्त बुबुधान । लुङ धातु : आत्मच० 
प्र पु० बहु० अबुधन्‌, अंबुध्यम्‌ लोट : बोधिं (म० पु० एक०) 
गानजन्त बधार्न; अ : ल्‌० लोण बुर्धन्त ; साभ्यास : अबूबुधत्‌ 
स : आत्मने अंभत्सि; अंभ्‌त्स्महि, अभुत्सत ; इष्‌ : लेट्‌ बो धिषत्‌ । 
भोत्स्यंति (ब्रा) । क० वा० लुङ अंबोधि। क्तान्त बुद्ध | स्वायत 
-ब॒ध्य (ब्रा) । तुम० -बुधे । ण्यन्त बोधयति बोध॑यते (ब्रा०) । 
यङलगन्त बो बधीति (ब्रा०) । 


रह्‌ बड़ा बनाना तुदादि० परस्मै०: लट्‌ बुहुति । स्वादि० : लट्‌ बुं हृति, बु हते 


(ब्रा) । लिट्‌ बर्बह । कानजन्त बबुहार्ण । लुङ इष्‌ ¦ लु० लो० बंहास्‌, 
बंहीत्‌ । ण्यन्त बहू' य । यङलुगन्त लेट बबु हृत्‌ ; लॉट बढ़ हि। 


जू कहना अदादि० : लट ब्र॑बीमि, ब्र॑वीषि, ब्रंवीति; बूमस, ब्रच॑न्ति; आत्मने० 


बवे” बरसे, ब्रत और ब्रबे; ब्रवाते; बुवते; लेट ब्रवाणि और ब्रवा, 
ब्रअसि और ब्रबस, ब्रवत; ब्रवाम, ब्र वाथ (अथव०), ब्रेवन्‌; आत्मने० 
ब्रवावहे, ब्रवते; ग्रंवाम हे; वि०लि० बूया त्‌; ब्रूयातम्‌ आत्मने० ब्रुवीत; 
बुबोमंहि; लोट ब्रहि और ब्रूतात्‌, न्र॑वीलु; ब्रूतम्‌; ब्रूत और ज्ञंबीतन, ` 
ब्रुवन्लु ; शत्रन्त बुर्वन्त्‌ ; शानजन्त ब्रुवाण । लङ अब्रवम्‌, अंब्रवीस्‌, 
अब्रवीत्‌; अब्वताम; अत्नवीत, अ बुवन्‌ । 


भक्ष खाना : लङ साभ्यास : अंबभक्षत . (ब्रा०); ` प्यन्त भक्षयति ; भक्षयते 


CC0. PRE. Satya Vrat करयते । lectlbn, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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भज्‌ वाटना स्वादि० : लट्‌ भजति, भजते । अदादि० परस्म्‌० : लट भि 
(=लोद्‌) । लिए. म० पु० एक० बभकक्‍्थ (ब्रा०), प्र० पु० एक 
बभाज; आत्मने० भेजे; भेजते ; भेजिरे ¦ कानजन्त भेजान। लड 
साभ्यास : अंबीभज्र ( ब्रा०); स्‌ : अंभाक्‌ और अँभाक्षीत्‌ ; 
आत्मने० अभक्षि, अभक्त; लेट अरक्षत्‌; लु० लो० भ॑ क्‌ (म० 
और प्र० पु० एक०); वि०लि० भक्षोय, भक्षोर्त; भक्षीमहि ; आज्ञी० 
भक्षोष्ट । लृट्‌ भक्ष्यात, भक्ष्य ते (ब्रा०) । क० वा० भज्यते । क्तान्त भवत । 
क्त्वाद्यन्त भक्त्वा; भक्त्व य; -भज्य (ब्रा०) । प्यन्त भाज यति; 
के० वा० भाजयते । 


भञ्ज्‌ तोड़ना रुधादि० परस्म्‌० : लट्‌ भन वित j लो ट्‌ भङधिं, भनवतु १ 
"वस्त अञ्जन्त्‌ । लङ अंभनस्‌ (अथवं० के अंभनक्‌ के स्थान पर )। 
लिट्‌ बर्भञ्ज। क० वा० सज्यते । 


भन्‌ बोलना स्वादि० : लट्‌ भनति; भनन्ति ; लु० लो० नन्त । ल 
भनन्त । 


“पे !नगलना जुहोत्यादिः लट्‌ बभस्ति; बंप्सति ; लेट्‌ ब॑भसत्‌ ; बंप्सथस्‌; 
वसत | तुदादि० पररमै० : लट्‌ भसंयस । परवादि० परस : 
लु० लो० भसत्‌ । 


भा चमकना अदादि० परस्मे ० : भासि, भाति; भास्ति; लोट्‌ भाहि”; शत्रत्त 
स्त्री) भातो । सूट भास्यंति (ब्रा०) । | 


भिक्ष्‌ सांगना स्वादि० आत्मने० : सटू भिक्षते; लु० लो० भिक्षन्त ; वि०लि० 


भिक्षेत ; शानजन्त भिक्षमाण । लिट्‌ बिभिक्षे” (ब्रा०) । 


भिनत भिन स्सि, भिनत्ति; भिन्द॑म्ति; छेट्‌ 
करै भिनदत्‌ 3 लु० लो० भिनत्‌ (म० और प्र० qo एक०); वि०लि० 


तन्त भिन्दन्त्‌ ; शात 


| भिन्द त्‌; भिन 'भिन्तँ i. Di by eG tri 
कट; (त्‌); शोभिनि, भिन सु; "भिस्ततः ` शत्र zed by cGidngotr 
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भिन्दानं ; लङ भिर्नत्‌ (म० और प्र० पु० एक०); अँभिनत्‌ (प्र० 
पु० एक०); अँभिन्दन्‌ । लिट्‌ बिभेद; बिभिदुर्‌ । लुझ घाठु : 
अभेदम्‌, भे त्‌( म० और प्र० पु० एक०) ; अभेत्‌ (प्र० पु एक० ); लेट्‌ 
भेदति; लु० लो० भत्‌ (म० १० एक°); शत्रन्त भिदन्त्‌; अ : 
वि०लि० भिदे यम्‌ ; स्‌ : छ० लो० भित्त्यास्‌ । लुट भेत्स्यते ( ब्रा० ) |. 
क० वा० भिद्यते (व्रा); लुङ अंभदि (त्रा०)। क्तान्त भिन्न । 
वत्वाद्यन्त भित्वा; -भिंद्य । तुम० भेत्तवे' (ब्रा०); भे त्तम्‌ (ब्रा०) । 
सन्नन्त बिंभित्सति । 


भो डरना जुहोत्यादि० परस्म०: लट्‌ बिभेति; बिभ्यति; लुग्लो० बिभेस्‌; 
वि०लि० बिभीयात्‌; लोट्‌ बिभो, बिभोत॑न; शत्रन्त बिभ्यत्‌; लङ बिभ स्‌, 
अंबिभेत्‌ । स्वादि० आत्मने० : लट्‌ भ॑यते ; लेट्‌ भंयाते ; लोट्‌ भ॑यताम्‌ 
(प्र० पु एक०) ; लङ अंभयन्त ; शानजन्त भंयमान । लिट्‌ बिभय 
(उ० पु० एक०), बिभाय (त्रा० में बीभाय रूप भी उपलब्ध होता हे); 
बिश्यतुर; बिभ्य्‌ र्‌; क्वस्वन्त बिभीवांस्‌ । आमन्त लिट्‌ बिभयाञ्चकार । 
लड घातु : लु० लो० भस्‌ (त० सं०); भेस; शानजन्त भियानं; 
साभ्यास : बीभयत्‌ ; अबीभयुर्‌ (खि०); अ बीभयन्त; स्‌ : भषोस्‌ 
(अथवे०) ; अंभेष्म, अंभैष्र्‌; शानजन्त भियंसान (अथव०) । लुङ अंभे- 
ष्यत्‌ (ब्रा०)। क्ता न्त भीतं । तुम० भियंसे । ण्यन्त भीष॑यते (ब्रा०); 
लु ङ बीभिषस्‌ ; बीमिषथास । 


५ भुज्‌ उपभोग करना रुधादि० आत्मने ०: लट्‌ भुङक्ते } भुञ्जते और भुञ्जत 3 
लेट्‌ भुन॑जामहै; शत्रन्त स्त्री० भुञ्जती । लिट्‌ बुभुजे ; बुभुज्महे, बुभुजिरे । 
लुङ घातु : लेट्‌ भोजते; लु० लो०: भोजम्‌; अः वि०लि० भुज म; लोट्‌ 
भूज (त° स० ) । क० वा० भज्यते (ज्रा०)। तुम० भुज; भोजसे । 
ण्यन्त भोजयति । 

भुज्‌ मोड़ना तुदादि ० परस्मे० : ल० लो० भर्जत; लोट्‌ भर्ज (वा० सं०) । 


oe -0. जस Vrat Shastri Coll@ttion, New Delhi. D igitizedby SGangotri 
लिटप्र० अबे [ \ क्त्वाद्यन्त -भज्य (ब्रा० ) । 
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भर्‌ हिलना तुदादि० : लु० लो० भुरन्त; लोट्‌ भुरूंतु; शानजन्त भ्रंसाण 0 
यङलुगन्त जर्‌भुरीति ; शत्रन्त जभुरत; यहून्‍्त-शानजन्त जंभ्‌राण । 


भ्‌ होना भ्वादि० : लट्‌ भ॑वति; भवते (ब्रा०)। लिट्‌ बभू व, बभ्‌ थ अं.र बभ्‌- 
विथ, बभूव; बभूर्चथ्‌र्‌, बभूवंतुर; बभ्‌ दिस, बभूव, बभव र्‌; विऽलि० 
बभ्यास्‌, बभूयात्‌; लोट्‌ बभ तु; क्दस्वन्त बभूवांस्‌। लुङ धातु : 
अभुबम्‌, अभूस्‌, अभूत्‌; अभूतम्‌, अभताम्‌; अभूम, अंभूत और अँभतन, 


अभूवन्‌; लेट्‌ भु वानि, भु बस्‌ , भु बत्‌; भूयास्‌, भूतस्‌; भुदन्‌; लु० 


लो० भुवम्‌, भू स्‌, भ्‌ त्‌; भम; वि०लि० भूयास्‌, भूयात्‌; भयम; आशी० 
. भूयासम्‌, प्र० पु० भूयास्‌ ; भूयास्म, भर्यास्त; लेट बोधि (भूबिं के 
स्थान पर), भतु; भूत॑म्‌} भत ओर भूतन; अ: भुवस्‌, भुवत्‌; साभ्यास : 
अंबूभवस्‌ । लुट्‌ भविष्यति । लुट्‌ भविता (ब्रा०)। वतार्‍त भत) 
कृत्य भव्य और भाव्य; भंवीत्व । व्त्वाद्यन्त भू रवी, भूरा; -भय । 
तुम० भव, -भ वे, -म्वे; भर्षणि; भंवितुम्‌ (ब्रा०);भंवितोस्‌ (ब्रा०) । 
' ण्यन्त भार्वथति । सन्नन्त बु भूषति । यङलुगन्त बो भर्वति । 


भ धारणा करना भ्वादि० : लट्‌ भ॑रति, भरते । जुहोत्यादि० : लट्‌ बिर्भाम, 
बिर्साष, बिभति; बिभर्थस्‌, बिभूतस्‌ ; बिभृमंसि और विभुम्‌ 
बिभय, बिस्ति ; लेट बिभराणि, ब्िभरत्‌ ; वि०लि० बिभुयात्‌ ; 
लोट्‌ बिभृहि, बिभर्तु; बिभृताम्‌ ; बिभ्‌ता (त० सं०) ; शत्रन्त 
बि'सत्‌ ; लङ अंबिभर्‌। लिट्‌ जभ, जभार; जस्नुर्‌ ; आत्मने० 

 जमष, जभ्र; जसिरे/; बभा र (ब्रा०); आत्मने० बस्न; कानजम्त बः्राणं; 

. लेट जभ॑रत्‌ । लिट्प्र० अजभतंन । लुङ धातु : आशी० पिया सम्‌ ; 

' लोट्‌ भृतम्‌; स्‌: अभार्षम्‌, प्रर पु० अभार्‌; अभाष्टंम्‌; लेट भर्षत्‌; 
` लु० लो० प्र० पु० एक० भार्‌ ; इप्‌ : अंभारिषम्‌ । लुट्‌ भरिष्य॑ति । 
| सूद्‌ सर्ता (ज्रा०) । लुङ अंभरिष्यत्‌ । क० वा० शियते; लेट्‌ 
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जभ'तंस्‌ ; भरिसति (प्र० 3० बहुः ) ; लेट भंरिभरत्‌ ; शत्रन्त 
भरिम्रत्‌ । 
सश गिरना भ्वादि० : लट्‌ -लु०लो० भ्राशत्‌ । लुङ अः लु लो० 


[4 


झगत्‌ । क्तान्त -भृष्ट; भ्रष्ट । ण्यन्त शत्रन्त साशंयन्त्‌ । 


मज चमकना भ्वादि० आत्मने० : लद्‌ भव जिते ; शानजन्त सजमात । 
लड घातु : अस्याद्‌ ; आशी० झाज्यासम्‌ । क० वा० लुङ अँसाजि। 

सह, मह. बड़ा होना भ्वादि० : लट्‌. म॑ हते; महे (प्र० पु एक० ) ॐ विण्लि० 
महेस, सहित; लोट्‌ म॑ हतम्‌; शानजन्त सं हमान । लड असंहत । लिट्‌ 
मामहे (उ० पु० और प्र० पु ०) । लेट्‌ मामंहस्‌ ;लु० लो० सामहन्त; लोट्‌ 
मामहस्व, सामहन्ताम्‌ ; कानजन्तं मामहान । क्तान्त महितं (ब्रा०) । 
तुम० महे, महये । ण्यन्त महयति, महँयते; लु० लो० संहयम्‌; शत्रन्त ` 
मह॑यन्त्‌ ; शानजन्त सहमान । 

मज्न्‌ दवना स्वादि० परस्मै० : सज्जति । लुङ घातु : वि०लि० सज्ज्यात्‌ 
(ब्रा०) । लुट्‌ संक्ष्यंति, संक्ष्यते (ब्रा )। क्त्वाद्यन्त -मंज्ञ्य । प्यन्त 
सउज॑यति (व्रा०) । 

मथ्‌, मन्थ्‌ मथना क्रयादि० : लट्‌ सश्नौसि; सथ्तीते (न्रा० ) ; लोट्‌ सथ्नोत, 
स््च॑न्तु ; शत्रन्त सथ्नन्त्‌ ; लङ अमथ्नात्‌ । भ्वादि० मन्यति, म॑न्यते; 
संयति (अथर्व०) । लिट्‌ मसाथ; मेथुर्‌ (ब्रा० ); आत्मने० मेथिरे 
(ब्रा०) । लुङ घातु : लेट संयत्‌ ; इष्‌ : अमस्धिष्टाम्‌ (प्र पु० 
द्विव) ; अँसथिषत (ब्रा); लु० लो० संथीस्‌, मंथःत्‌। छूट 
सन्थिष्य॑ति (ग्रा०) ; सथिप्यति, सथिष्यंते (ब्रा०)॥ क० 7९ मथ्यते । 
-क्तान्त मथितं । कत्वाद्यन्त मथित्वा (ब्रा) ¦ -मंथ्य (ज्रा०) । दु? 
मन्धितवै; संथितोस्‌ (ब्रा०) । र 

मद्‌ मस्त होना भ्वादि० : लट्‌ मदति, संदते । जुहोत्यादि० परस्मे० ¦ लद्‌ 
समस्सि॥"झदी दि४परेसवी6 ८'लठ'संत्सि {छो} िक्राहि° परस्मे० : | 
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लट्‌ माद्यति (ब्रा०) । लिट समाद; लेट समेंदस, मसँदत; सदन ; 
लोट्‌ समद्धि, मर्मत्तु; ममत्तन । लिट्प्र० अमसदर । लङ धातु: लोट 
भत्व ; साभ्यासः अंमीमदस्‌; आत्मने० : अमोमदन्त; स्‌ः अंमत्सुर ; 
पात्मने० अमत्त (प्र पु० एक०); अमत्सत (प्र० पु० बहु०) ; लेट 
रत्ति और मत्सत्‌ ; मत्सथ ; लु० लो० मत्सत (प्र० पु० बहु०); 
इष्‌ ; अंमादिषुर्‌ । क० वा० शानजन्त मद्यंमान । क्तान्त मत्त । कृत्य 
-माद्य । तुम० मंदितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त मदयति; मार्दयति, मादयते; 
लेट्‌ मार्दयासे, मादयाते; मादयेते; मादँयाध्वे और सार्दयध्चे ; तुम० 
सादत्रःस ; क्तान्त सदितं । 

सन्‌ सोचना दिवादि० आत्मने० : लट मन्मते । तनादि० आत्मने० : लट्‌ ऽन्व”; 
सनम हे, मन्वते ; लेट्‌ मनंव. सर्नवदे; लु० लो० सन्वत (प्र० यु० बहु०); 
वि०लि० सन्वोत॑ ; लोट्‌ आत्मने० : मनुताम्‌ (प्र पु० एक० ) ; शानजन्त 
सन्दान ; लङ अँमनुत (प्र पु० एक०); अमन्वत (प्र० पु० बहु°) । 
लिट्‌ मेने (ब्रा०); मम्न यि, मम्नाते ; वि०लि० समन्पात्‌ ; लोट्‌ 
समग्थिं। लिट्प्र० असमन (प्र० पु० एक०) । लुङ धातु: अंमत; 
अमन्महि; लेट्‌ म॑नामहे; मनन्त; शानजन्त मनान; स्‌: आत्मने० 
अमंस्त; अंमंसाताम; अमंसत; लेट्‌ मंसे, मंससे, मंसते और मंसते 
(त° सं०); मंसन्ते ; लु० लो० मंस्थास्‌, मस्त और मांस्त 
(अथव०) ; वि०लि० मसीयं, मंततोष्ठास्‌, म॑सीष्टं; मंसीम॑हिः मंसीरत ; 
लोट्‌ मन्ध्वम्‌ (ब्रा०)। लुट्‌ मनिष्ये; मंस्यते (ब्रा०)। क्तान्त मर्त। क्त्वा्न्त 
“मत्य (ब्रा०) । तुम० मन्तवे, मन्तय; मंन्तोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त मान॑यति; 
वि०लि० मानयेत्‌ । सन्नन्त मीमांसते (अथवं०), मी'मांसति (ब्रा०); 

लुङ इष्‌ : अमीमांसिष्ठास्‌ (ब्रा०), क्तान्त मीमांसितं (अथवं०) । 
भन्द्‌ मस्त करना स्वादि०: लट मन्दति, म॑न्दते। लिट ममन्द ; लेट 
3 पक ओ- समन्दत्‌ । क्वस्वन्त स्त्री समन्द षी। लिटप्र० अमसन्दुर्‌ । लुङ धातु 
___ कदर; शानजन्त सन्दानं; इष्‌ : अंमन्दीत ; अमन्दिषर; मंन्दिष्ट 


कि, ? 
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(प्र० पु० एक० आत्मने०) ; अँमन्दिषाताम्‌ (प्र० पु० द्विव० आत्मने०); 
वि० लि० मन्दिषीमँहि (वा० सं०) । तुम० सन्द॑ध्य। ण्यन्त मन्दंयति ; 
तुम० सन्दयध्ये । 

'५. मा मापना जुहोत्यादि० : लट्‌ मिम, मिमोते; मिमाते; सिमोमहे, मिमते ; 
वि०लि० मिमीयास्‌, सिंमीयात्‌ ; लोट्‌ मिमीहि, मिंमाठु; मिमीतम्‌, 
मिमीताम्‌ ; आत्मने० मिमोष्व; मिंमाथाम्‌ ; शानजन्त सिंसान। लङ 
अंसिमीथास्‌, अमिमीत । लिट्‌ ममतुर्‌ ; ममु र्‌; ममे (३० और प्र 
पु०) ; सममाते; ममिरे'। लुङ धातु : लोट्‌ माहि ; मास्व 5 शानजन्त 
मान (ते० सं०); स्‌: अंमासि; लेट्‌ सासातै (अथवे०) । क० 
वा० लुङ अंमायि। क्तान्त सित। कृत्य मेय (अथव०) । क्त्वाद्यन्त 
सित्वा; -सीय । तुम० -से; -मे । 


२. मा रभाना : जुहोत्यादि० परस्म० :..लट्‌ मिंमाति; मिमन्ति । लिट्‌ 
मिमाय ; लेट सीसयत्‌ । लिट्प्र० अभौमेत्‌ । तुम? मातवे । यङलुगन्त 
शत्रन्त . से स्यत्‌ । 

मि स्थिर करना : स्वादि० परस्मे० : लट्‌ सिनो मि, मिनोति; लेट मिन 
वाम; ल० लो० सिन्वन्‌ ; लोट्‌ मिनो ठु । लङ मिन्व न्‌ । लिट्‌ मिमाय; 
सिम्यु र्‌ । क० वा० मीयते ५ शानजन्त सीर्यमान । क्तान्त सिर्त । क्त्वाद्यन्त 
-सित्य (ब्रा०) । न 

मिक्ष्‌ मिश्रित करना: लिट्‌ मिमिक्ष॑बुर्‌, मिसिक्षेतुर्‌ ; मिमिक्षे; मिमिक्षिरे । 
लोट्‌ सिसिक्ष्व' । प्यन्त मेक्षयति (ब्रा०) । र 

मिथ्‌ विकल्पित करना स्वादि० : लट्‌ से थामसि; आत्मने० सथते । 
तुदादि० शत्रन्त मिर्थन्त्‌ । लिट्‌ मिमे थ । क्तान्त मिथित । र 
सिश्‌ मिश्रित होना: सन्नन्त सिंसिक्षति ; लोट मिमिक्ष ; मिंसिक्षतस्‌, 
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सिष्‌ आँख झपकना तुदादि० परस्म० : लट्‌ सिषंति; सिर्षन्ति ; शत्रन्त 
मिषन्त्‌ । तुम० -मिषस्‌ । 

मिह. पानी बहाना भ्वादि० : लट्‌ मे हति; शत्रन्त मे हन्त्‌ ; शानजन्त मे घमान। 
लुङ स :. अंमिक्षत्‌ (ब्रा) । लुट मंक्ष्यंति। क्तान्त सीड । तुम० 
मिहे । ण्यन्त महयति । यङ लुगन्त मे मिहत्‌ (ब्रा०) । 

सी क्षति पहुंचाना क्रयादि० : लट मिनामि, मिनाति; मिनीमंसि, मिनंन्ति 
लेट्‌ मिनत्‌ ; मिनास; लु० लो० मिनीत्‌ (अ० वे०); मिनन्‌; चत्रन्त 
भिनन्त्‌ ; शानजन्त मिनानं। लङ अमिनास, अंमिनात्‌; अंसिनन्त । दिवादि० 
आत्मने० : लट्‌ मी यसे, मी यते ; वि०लि० मीयत (ब्रा०) । लिट्‌ मिमाय । 
मीमय (अ० वे०) । लड स्‌: लु० लो० मेषि, सेष्ठास्‌, मष्ट । क० वा० 
सोयते;. लुङ अमाथि (ब्रा०) । क्तान्त मीत । तुम० से तोस्‌ (ब्रा०); 
-मियस्‌, -सिंये । यडन्त-छानजन्त से म्यान । 


सोव्‌ धका देन! भ्वादि० परस्म० : लट्‌ मीवति; शत्रन्त मी वन्त्‌ । क्तान्त 
“सत, मोवित॑ (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त मीव्य (ब्रा०) । 
छोड़ना तुदादि० : लट्‌ सञ्च॑ति, म॒ञ्च॑ते ; लेट्‌ मुञ्चासि, मुञ्चात्‌ ; 
लोट्‌ मज्चंतु; आत्मने० मुञ्चताम्‌ ; शत्रन्त मुञ्चन्त्‌ ; शानजन्त 
मुञ्च॑मान। लङ अमुञ्चत्‌ ; आत्मने० अंमुञ्चत। दिवादि० आत्मने० : 
लट म'च्यसे; लेट मच्यातै (अ० वे०) । लिट्‌ मुमुच्मंहे, मुमुझ ; लेट्‌ 
समचस ; सं मोचति, सँ सोचत, ममचत ; लोट म॒मुरिधिं, मुसो बलु; 
म० पु० द्विव० सुमकत स्‌, स॒मो चतम्‌; मुमो चत; कानजन्त मुमुचान । लिट्प्र० 
अमुमुक्तम्‌ । लुङ धातु: अमोक; अ मुबतम्‌ ; आत्मने० अमुष्ध्वम्‌; 
'आशी० मुचीष्ट; अ : मुर्चस्‌, अमुचत्‌ ; लेट्‌ मुचाति; मु ते; 
लु० लो” मुर्चस्‌, सुचत; लोट्‌ मुचः आत्मने० मुर्चध्वम्‌; स्‌ : 


च्य 


अंमौक्‌ (ब्रा०); आत्मने० अभुक्षि, अंसक्थास्‌ ; लु० लो० सौक्‌ (वा० 


 सं०); आत्मने० सुक्षत (प्र० यु० बहु०); वि०लि० मुक्षीय । लुट्‌ 
गा A # सोति, मोक्षते, (ज्ञा ववै ORT मुज्याते॥. लुभो; तलु ० लो० 
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मो'चि ! क्तान्त मुक्‍'त । क्त्वाद्यन्त सुवत्वा (ब्रा०) ; -मुच्य। तुम० मोवतुम्‌ः 
(ब्रा०) । सन्नन्त सु 'मक्षति, मुमुक्षते; सोक्षते (ब्रा०); शानजन्त 
में सक्षसाण। 

मद आनन्दित होंना भ्वादि० आत्मन ०: सट्‌ मो'दते। लिट्‌ मुमोद । लुङः 
घातु : वि०लि० मुदीमहि; इष्‌ : आशी० आत्मने० मोदिषीष्ठास्‌ । 
क० वा० लङ अंमोदि । तुम० मुद । प्यन्त मोदयति, मोद॑यते, (ब्रा० ); 
सन्नन्त म्‌ मोदयिषति (ब्रा०) । 


( लङ 
मष चराना क्रयादि० परस्म० : लट्‌ मुष्णाति; सनत्त सष्णन्त्‌; का 
अमष्णास, अरष्णाएं ) असप्ण,तम । *वादि० परस्स० : लट धं दी 
लड ईप : ल० लो० मां दीस । क्तान्त सित । क्त्वाचन्त - 
तम० सष । 


सह हक्का बक्का रह जाना दिवादि० परस्म० : नंद म हति । ७ के 
(ब्रा) । लुङ अ : अमुहत्‌ (ब्रा०) ; र सासमा ले र 
लट मोहिष्यति (ब्रा०) । क्गान्त मुः ¡ एड (अथव०) । तुम० < 
ण्यन्त मोहंयति ; क्त्वाद्यन्त सोहयित्वी । 

सछे, सर बढना श्वादि० परस्म० : लङ अमछंत। क्तान्त सूत (ब्रा० ) १ 

यान्त सर्छ “यति (ब्रा०) । 

१. म मरना भ्वादि० : लट्‌ रति, मरते; मरामहे; लेट म॑रातिः सराम; 


ङ घातु ः 
आत्मने० मरे । लिट समार; मम्नु र्‌; ववस्वन्त pa | क ती 
अँसत; ल० लो० सथास्‌ : वि०लि० सरोर्य; साभ्यास स 


बत्वाद्यप्तः 
लट सरिष्यति (अथवं० ) ॥ कण्वा० मियते !वतान्त मृत । | 


मृत्वा (ब्रा०) । ण्यन्त सारयति । 


म दात्रर्त मृणन्त्‌ ।: 
म्‌ कुचलना क्रद्यादि० परस्म० : लोट मणीहि ; 


क० वा० सूर्य ते (ब्रा०) । कतीग्त 
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जक 


ममूच्‌ हानि पहु'चाना: लुङ स्‌ : आशी० मृक्षोष्ट' । क्तान्त मृक्‍त*। प्थन्त 
सर्च यति; लेट सर्च यात । 


पो छना अदादि० : लट्‌ माष्टि; मर्जन्ति; सञ्चो; सज्म हे; लोट्‌ 
माष्टु; आत्मने० सृक्ष्व; मृइद्वम्‌ ; शानजन्त मज्जानं; लङ मध 
(प्र० पु० एक० आत्मने) ; अमुजत। रुधादि० : वि०लि० मञ्ज्यात 
(ब्रा); लोट्‌ मूर्णजानि (ब्रा); लङ मर्ञ्जत (प्र० पु० वहु०) । 
लिट्‌ ममाजे ; सामृजुर्‌; ममृजे और मामज; वि०लि० मामजीतं। 
लुङ स : अमुक्षत्‌ ; अमृक्षाम; आत्मने० अमक्षन्त; लोट मक्षतस; साभ्यास 
अंमीम्‌जन्त (त्रा०); स्‌: अमार्क्षीत्‌ (ब्रा० ) ; इष्‌ : अँमार्जीत्‌ (ब्रा०) । लट 
रक्ष्य ते (ब्रा०), माक्ष्येते (ब्रा०) । लुट म्प्ष्टा (ब्रा०)। क० वा० मज्य ते। 
कान्त मृष्ट ; कृत्य० माञ्य; कत्वाद्यन्त मृष्ट्वा; माजित्वा (ब्रा०) ; 
-म.ज्य । तुम० -म जस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त मजे यति, मज यते; माजं यति 
साज यते (ब्रा०) । यङन्त मम ज्यति; मरीमज्य॑ते (ब्रा०); लेट मम जत्‌; 
सम्‌ जन्त ; शत्रन्तं मम्‌ जत्‌; सम्‌ जान और सम जान; सम ज्य मान; 
लङ मम्‌ ज्म, मम्‌ जत । 


'मुद्‌ मुटु होना तुदादि० : लट्‌ मुर्दति; मुरते (ब्रा०); लेट मळीति और 
मुळात; लोट्‌ मुळ ` और मृतात्‌ (अथवं ०), मुळंतु । लिट्‌ -वि० लि० 
समझ र्‌ । ण्यन्त मडयति । | 


कुचलना तुदादि० परस्म० : लट्‌ मृणति; ल० लो० मर्णत ; लोट 
मण । लङ अमृणत्‌ । लुङ धातु : मृण्युर्‌ (का०); साभ्यास : 
अंमीस्‌णन्‌ । 

सर ससलना : लुङ-आशी० मृच्चासम्‌ (ब्रा०); लुट्‌ सदिष्यते (ब्रा०) । 
० वा० सूर्यते (ब्रा); क्तान्त भुदितं। क्त्वाच्चन्त -म्य (ब्रा०) । 
तुम० संदितोस्‌ (ब्रा०) । 


| र उपेक्षा करना उस्वादिर परस्म॥..:.. लट, ज्पर्थिति&-लुदादि०£॥ लट-लेट 
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मघाति । लुङ घात वि०लि० सध्यास्‌; इष्‌ : लेट्‌ मेधि षत्‌; लु० लो० 


मर्घीस ; मधिष्टस्‌ । क्तान्तं मुडूढ । 

मश स्पशं करना तुदादि० लट सर्वात, मृशते लिट सामशु र्‌; समुश (ब्रा० ) 
लड स : अमक्षत्‌ ; लु० लो० मुक्षस्‌ ; भृत (म० पु० बहु०) 
कतान्त मष्ठँ। क्त्वाद्यन्त -म्‌ श्य। तुम० -मृश। ण्यन्त मरश यति (व्रा०) । 
यडलगन्त लेट सम्‌ शत्‌; यङन्त निर्दे० मरीम॒ह्य ते (ब्रा०) । 

मष ध्यान न देना दिवादि० : लट्‌ मृ ष्यते। लिट मसर्ष । लुङ हट : लु० क > 
मष्ठास ; अ : ल० लो० मुषन्त; साभ्यास : लु० लो० मीमुषस्‌; ३५ ` 
ल० लो० सरषिष्ठास्‌। तुम° -मु ष। 

मेद मोटा होना दिवादि० परस्म० लोट मे अन्तु । तुदादि० आत्मने० लोटू 
समेदताम (प्र० पु० एक०) । पयत्ते मदयति । ME. 

म्यक्ष सनिविष्ट होना स्वादि० पररम० लोट्‌ ष । >> wt ङ 
क्षरः आत्मने० मिमिक्षिरे । लुङ धाऽ अम्यक्‌ क: छि. 

सद मसलना भ्वादि० : लट्‌ सा दते; लोटस द। लूट स्म ) 
तुम० -ञ्रदे (ब्रा०) । ण्यन्त म्रदंयति । 


स्लो'चति (ब्रा०) 
म्रच्‌, म्लच्‌ अस्त होना भ्वादि० परस्म० ८६ 2 ॥ अंस्रचत्‌ (ब्रा० ) । 
शत्रन्त स्रो चन्त्‌। लिट्‌ मुस्लो'च (ब्रा०) । है 
च 
त्रन्त सरकत (ब्रा०); म्लुक्त । तुम ९ 


ब्रा०) । क्तान्त म्लात; 
स्ला ढीला पडना दिवादि० परस्म० : लट्‌ म्हा यति (ब्रा०) 


स्लान॑ (ब्रा०) । ष्यन्त स्लार्पयति । 


वि०लि० 
यज्‌ यज्ञ करना स्वादि० : लट्‌ यंजति, य॑जते} लेट्‌ जाति, यजाते; ° 


य जसत t 
गद यंजन्त्‌ शानजच्तं 
यजत $; लोट यजतु यजन्तां; शत्रन्त न्त्‌ ; 


0 मनत 7 म पैन. [॥ लुङ धातु + 
(प्र पुऽ एक्‌०) ईजाथ ईजिरे ४ ईजान 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





५४२ 


लोट्‌ यक्ष्व; साभ्यास: अंघीयजत्‌ (व्रा); स्‌ : अंधास्‌, 
अयाट्‌ ; स्‌ : अयाक्षौत्‌; आत्मने अंघष्ट (प्र पु० एक०); 
लेट यक्षत्‌ ; म० पु० द्विव० थक्षतस्‌, प्र० पु० यक्षताम्‌ ; आत्मने० 
यक्षते; लु० लो० याट्‌ (म० पु० एक०); आत्मने० यक्षि (उ० पु० 
एक०) ; वि०लि० यक्षौयं; स : लोट्‌ यक्षताम्‌ (प्र पु० द्विव०) । 
लुट्‌ यक्ष्यते; यक्ष्यति (ब्रा०) । लुट्‌ यष्टा (ब्रा०)। क्तान्त इष्ट । 
क्त्वा्न्त इष्ट्व । तुम०- यंजध्ये; यर्जध्यं (त० सं०); यष्टवे; यष्टुम्‌ । 
प्यन्त यार्ज॑यति (ब्रा०) । सन्नन्त इँयक्षति, इयक्षते; लेट्‌ इंयक्षान्‌; शत्रन्त 
इंथक्षन्त्‌ ; शानजन्त इंयक्षसाण । 


"यत्‌ खींचना स्वादि०: लट्‌ य॑तति, यतते; लेट्‌ आत्मने० यतते (प्र०पु०द्धिव०); 
वि०लि० यतेम; यतेमहि; लोट्‌ य॑ततम्‌; आत्मने० य॑तस्व; यतन्ताम्‌; 
शात्रन्त यतन्त; शानजन्त यंतमान । लिट्‌ येतिरे । लुङ धातु : शानजन्त 
यतान॑ और तान; इष: अयतिष्ट (ब्रा) । लुट्‌ यति- 
ष्यते (त्रा०) । क्तान्त यत्तं । क्त्वाद्यन्त -यँत्य (त्रा०) । ण्यन्त यातंयति, 
यातयते; क० वा० यात्यत (ब्रा) । 


यम अधिक खींचना स्वादि०: लट य॑छति, यंछते; लेट्‌ य॑छात्‌; वि०लि० यंछत्‌; 
लोट यंछ और गछतात्‌, य॑छतु। लङ अयछत्‌; आत्मने० अंयछथास्‌। 
लिट्‌ यर्थन्थ, यर्थाम; येमंथुर्‌, येमंतुर्‌ ; येमिम, येम, येमु'र्‌; आत्मने० 
(प्र० पु० एक०); यमते; येमिरे, ; कानजन्त यमान । सुङ 
चातु: थमम्‌; अंयम्‌र्‌; लेट्‌ य॑मस्‌, यमति और य॑त्‌; यमन्‌ ; आत्मन० 
यमसे, यॅमते; वि०लि० यमोमंहि; आशी० यम्यास्‌ (प्र पु० एक०) 
लोट्‌ यन्धि; यन्तम्‌; यन्त और यन्तन; अ : वि० लि० यमत्‌; 
स्‌ : अयांसम्‌ ; अपान्‌ (प्र पु एक०); आत्मने अंयांसि 
 (ज्रा०), अंबंत्त; अंप्रेसव; लेट यंसत्‌; यंसत्‌; यंसन्‌ ; आत्मने० 
` असते; लु०लो० आत्मने० यंसि; शानजन्त यमसानं; इष्‌ : 
ङ्‌ पि क क: | यसिष्ट? (प्र पु९७ रक भाल्मते०) १ लु यर्थ? (क्रा०)० क० वा० 
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यम्यंते ; लुऊ अंयासि (ब्रा०); क्तान्त यतं; कृत्य» यंसेच्य । 
बत्वाद्यन्त -यंत्य । तुम० यंमितव , यन्तवे; यमस्‌ ; यन्तुम्‌ (व्रा०) । 


'प्यन्त यामंथति ; यर्सयति (ब्रा०) । सन्नन्त यियंसति (ब्रा०) । यड- 


लगन्त यं यमीति । 


यस गरम होना जुहोत्यादि० परस्मे० : लोट्‌ यस्तु । दिवादि० परस्म ० : 


लट यस्यति । क्तान्त यस्त॑; थसितं (ब्रा०) । 


या जाना अदादि० परस्मं० : लद्‌ याति; यान्ति; वि०लि०. यायाम्‌; लोट्‌ 


याच्‌ 


याहि, यातु; यातम्‌; यात ओर यातन, यान्तु; शत्रन्त यान्त्‌ । लङ 
अयास्‌, अँयात्‌ ; अँयातम्‌ ; अयाम, अयातन, अयुर्‌ (ब्रा ०) । लिद्‌ 
ययाथ, ययौ'; य्यंथ्र्‌ ; यय, यगुर्‌; ववस्वन्त ययिवांस्‌ । लूङ स्‌ र 
अँयासस ; अँयासुर ; लेट्‌ यासत्‌ ; नु० लो० येषम्‌ ¦ र : 
अंघासिषम्‌ , अयासीत्‌; अंयासिष्टाम्‌ ; अंयासिष्ट, अंयासिषर्‌। लेट 
यासिषत्‌ : आशी० आत्मने० यासिषीष्ठास्‌; लोट्‌ यासिष्टम्‌ 
यासिष्ट । लट यास्यंति । क्तान्त यातं । वत्वाद्यन्त यात्रा (ब्रा); 
न्याय ( ब्रा०) । तुम० यातवे, यतचे. (ब्रा०); यातय । प्यन्त 
यापयति (व्रा०) । | 2 

माँगना स्वादि०: लट्‌. याचति, याचते । लिट्‌ यये (ब्रा० स 
लूङ इष्‌ : अंयाचीत्‌ ; अयाचिष्ट (ब्रा०) ; लेट्‌ याचिषत्‌ ; nt 
याचिषामहे । लुट याचिष्य ते । क्तान्त याचितं । स 
और याच्य (ब्रा ) । तुम० याचितुम्‌ १ ण्यन्त याच य 


१. यु जोड़ना तुदादि० : लट्‌ युर्वीत, युवते । गदादि० यौ ति; आत्मने० 


२. 





प्‌ ते ; लेट य'वन; लोट य॒ताम्‌ (प्र० पु० एक? आत्मने० )) ही 
युवान'। लिट्‌ यूयुवे” । लूट युवित (ब्रा०) । क्तान्त युत। Re 
-यू'य \ सन्नन्त युयूषति । यङन्त योयुवे, यडलुगन्त दात्रन्त या ७ ० 
(अथवे०) ; यङन्त-शानजन्त यौयुवान १ = ब क. 
यु जुदा करना जुहोत्यादि० : लट्‌ युगो ति ¦ ०० ° | 
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'युयोथास्‌ , युयोत; वि० लि० युयुर्याताम्‌ ; लोट्‌ युयोधि, युयोतु; 
युयुत म्‌ और युयोतम्‌ ; युयोत और'युयो तन । भ्वादि० परस्मे० : लट्‌ 
यूछति; लोट्‌ यु छन्तु ; शत्रन्त यु छन्त्‌ । लुङ धातु : लेट्‌ यंवन्त; 
वि० लि० युयात्‌ (ब्रा०) ;प्र० पु० द्विव० यूयगताम्‌ (द्रा); आज्ञी० 
यूयांस्‌ (प्र० पु० एक०); साभ्यास : लु० लो० यूयोत्‌; स्‌ : योषति 
और यो षत्‌ 9 यो षतस्‌; ल्‌ लो० यषम्‌ (अथवं ० ) १ यौस्‌ (म०पु० 
एक०); यौष्टम्‌; यौष्स, यौष्ट, यौषुर्‌ ; आत्मने० योष्ठास्‌ (ब्रा०) 
इष्‌ : लु० लो० यावीस्‌ । क० वा० लुङ अंयावि । क्तान्त यर्त । तुम० 
यो तवे ;यो तवे; यो तोस्‌ । ण्यन्त यावयति; यव'यति । यङलगन्त शत्रन्त 
यो युवत्‌ ; लङ अयोयवीत्‌ ; लिट्‌ योयाव । 

युज्‌ जोड़ना रुधादि० : युनक्ति; य॒ञ्ज॑न्ति; य॒ङक्ते; यञ्जते; लेट यर्नजत$ 
युन जन्‌ ; आत्मने० युन जते (प्र पु०एक०) ; ल्‌० लो० यञ्जत 
(प्र पु० बहु०) ; लोट यडिध', यन क्तु; यन क्त, यञ्जन्तु ; आत्मने० 
युङक्ष्व , युझ्त एम्‌ ; म० पु० द्विव० युञ्जाथाम्‌ ; यज्ञध्वम्‌;शत्रन्त 
युञ्ज न्त्‌; शानजन्त युञ्जान ; लङ अंयूनक और आयनक ; अंयञ्जन्‌; 
आत्मने० अयुञ्जत (प्र पु० बहु०) । लिट्‌ ययो'ज; ययज्म ; आत्मने० 
युयुज ; युयुज्ञ ; लेट आत्मने० युयोजते (प्र पु० एक०); कानजन्त 
युयुजान। लुङ घातुः आत्मने० अयुजि, अंयुक्थास्‌ , अंगुक्त; अंयुज्महि, 
अंयुग्ध्वस्‌ , यु जत और अयुजन्‌; लेट योजते; ल० लो० योजम; 
आत्मने० युक्त (प्र० ३० एक०) ; वि० लि० यज्याव, यज्यतम ; लोट्‌ 
युक््व, शानजन्त युजान; स्‌ ; अयुक्षि; अंयुक्षाताम्‌ (प्र० पु० द्विव०) 
अयुक्षत (प्र पु० बहु) । लुट्‌ योक्ष्यति (ब्रा०); योक्ष्यति । लुट्‌ 
योक्ता (ब्रा०)। क० वा० युज्यंते; लुङ अयोजि; लु० लो 
यो जि, क्तान्त युक्त” । क्त्वाद्यन्त यवत्वा', यवत्वाय । तुम० युजे 5 यो वतुम्‌ 


6: (ब्रा०) । 
00-33. जज युद्ध करना दिवादि० : लट्‌ यु ध्याति, युध्यते; लेट यध्ये। 
es मव टाय अध्य; रात्रन्त युध्यन्त्‌ ; शानजन्त यु ध्यसान; लड 
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अंवध्यस, अगुध्यत्‌ । स्वादि० परस्म० : लट्‌ योन्ति (अथव० )। 
अदादि० परस्मै० : योत्सि(=लोट्‌) । लिट्‌ ययो ध; युयुघ्‌ र्‌; आत्मने 
ययधा'ते (प्र पु० द्विव) । लुङ घातु : लेट योघत्‌; लोट्‌ योधि ; 
शञानजन्त योधान; इप्‌ : अंथोधीत्‌ ; लेट्‌ यो धिषत्‌ ; लु० लो» 
योधोस ; लोट्‌ योधिष्टम्‌ । लुट्‌ योत्स्यति, योत्म्यते (ब्रा० ) । क्तान्त 
युद्ध। कृत्य० यो ध्य, युधे न्य । क्तवाद्यन्त -युद्ध्वी । तुम० युध, युधय; 
यघम। ण्यन्त योधयति। सन्नन्त यु यृत्सति, युयुत्सते । 
युप्‌ फ्ला : लिट्‌ युयोप; युयोपिम । लुङ साम्पास - अंययुपन्‌ | (ब्रा०) । 
ह क्तान्त यूवितं। प्यन्त योप यति । यङन्त योयुप्यते (ब्रा०)। 
यष्‌ गरम होना भ्वादि० परस्म ० : लट्‌ थे 'षति ` गेत्रन्त य षन्त्‌ Ue र 
रह वेग से चलना भ्वादि०: लट्‌ रं हते ; शानजन्त र हमाण । लङ अरहस्‌ 9 
आत्मने० अरंहत (प्र० पु० एक०) । कानजन्त रारहाण । ण्यन्त 
रहंयति, रंह्यते । 
रक्ष रक्षा ला भ्वादि० : लट रक्षति, रंक्षते। लिट्‌ ररक्ष; क 
| रारक्षार्ण । लङ इप : अरक्षीत्‌ ; अराक्षीत्‌ (ब्रा०) ! लेट .रक्षिषस्‌, 
रक्षियत्‌ । क्तान्त रक्षितं ।ण्यन्त रक्षयते । (ब्रा०) । 
रज्‌ रंगना दिवादि० : लङ अरञ्यत। क्तान्त रक्‍त (ब्र(० ) । ण्यन्त रज- 
यति । यङलुगन्त रा रजीति। 2८ Fs 
रद्‌ खोदना स्वादि०: लट्‌ र॑दति र॑दते; ल्‌." लो० रदत 7 लोट्‌ 5 | 
रदन्तु; आत्मने० रदन्ताम्‌ (प्र० पु० वहु०) शत्रन्त उत्त जा 
अरदत्‌ , रंदत्‌॥ अदादि० परस्मै० : र॑त्सि (=लीट्‌)। लिट्‌ रराद 
क्तान्त रदित' । ४ 
घ्‌, रन्ष्‌ अधीन करना दिवादि० परस्मे० लोद्‌ र ध्य,र ठ ब 
लुक घातु: लोट्‌ रन्धि ( ->रन्द्धि ); अ: लेटू धाम; 5 


| सायास, लेट र 
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रोरधतम्‌ ; रीरघत; इष्‌ : ल्‌० लो० रन्धीस्‌ । क्तान्त रद्ध । ण्यन्त 
रन्धयति; लेट रन्धयासि । 


रन्‌ आनन्द मनाना, सन्न होना भ्वादि० : लट्‌ रंणति; लु० लो रणन्त; 
लोट रण । दिवादि० परस्म० : लट रंण्यसि, रंण्यति; रंण्थथस्‌; 
रंप्यन्ति । लिट्‌ रार'ण (३० पु० एक०); लेट्‌ रारंणस्‌, रारंणत्‌ ; 
रराणता (म० पु० वहु०) । लु० लो० रारन्‌ (प्र० पु० एक०); 
लोट रारन्धिँ ; रारन्त (म० पु० वहु०), रारन्तु । लिट््र० अंरार- 
ण्र्‌ । लङ इष्‌: अंराणिषुर्‌ ; लु० लो०. रणिष्टन । प्यन्त रणंयति । 
रप्‌ बक-बक करना श्वादि० परस्मे० : लट र॑पति; लु० लो० र पत्‌; वि० 
“लि. रपेम। लङ अ रपत्‌ । यङल्‌गन्त रारपीति । डी 
रप्श भरा होना भ्वादि० परस्म० : रंप्शते; रप्हान्ते। लिट्‌ रसप्श । 
रभ, रम्भ पकड़ना, भ्वादि० : लट्‌ र भते । लिट्‌ ररम्भ; आत्मने० रारभे ; 
` शेभिरे' ;-कानजन्त रेभार्ण। लूङ स्‌ : प्र पु० एक० आस्मने० अरब्ध; 
गानजन्त रभसान। क्वान्त रब्धं। क्त्वाद्यन्त -रभ्य । तुम० -रभम्‌; 
र॑भे । ण्यन्त रम्भ यति, रम्भयते (ब्रा०) । सन्नन्त रि प्सते । (ब्रा०) । 
रम आनन्दित होना, रमण करना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ रमते । क्रयादि० 
` परस्म्‌० : लङ अंरम्णास्‌, अरम्णात्‌ । लु साम्यास : अरीरमत्‌ ; लेट्‌ 
रीरमाम; लु० लो० रीरमन्‌; स्‌ : आत्मने० अरंस्त (प्रः ३० ५४ ); 
अंरंसत (9० पु० बहु०); लु० लो० रंस्थास्‌ ; सिष्‌ : लु० ला? रंसिषम्‌ । 
लुट्‌ रंस्यते, रंस्यंति (ब्रा०)। क्तन्त रत (ब्रा०) । कत्वाद्यन्त रत्ना (ब्रा०) । 
तुम० रन्तोस्‌ (ब्रा०)। ण्यन्त रम॑थति और रासंयति । की 
२. रा देना जुहोत्यादि०: लोट्‌ रिरीहि; आत्मने० ररास्व (अथवे०) 5 
रराथाम्‌ (प्र यु० द्विव०); ररीध्वम्‌ ; लेट र'रते; शानजन्त 
र'राण। अदादि०: लट्‌ रसि (=लोट्‌); राते (ब्रा? ) ; लिट्‌ ररम; 
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ररे (उ० पु० एक०)! ररिषे'; रराथे; क्वस्वन्त ररिवास्‌ ; कानजन्त 

घातु: अंराध्वम्‌ ; लोट्‌ रास्व; स्‌ : अंरास्म; अंरासत 
(प्र पु० बहु० ); लेट रासत्‌ ; रा सन्‌ ; आत्मने० रासते (प्र० 
30 एक ७ ) १ वि० लि० रासीय 9 लोट आत्मने० रासतास्‌ (प्र पु० 
एक०); रासाथाम्‌ (म० ४० द्विव०); रासन्ताम्‌ (9० ३० बहु? )। 
क्तान्त रात । 

२, रा भौंकना, दिवादि० परस्म०: लद्‌ रायसि; लोट राय; शत्रन्त 


रराण । लुङ 


रा यन्त्‌ । 

राज्‌ शासन करना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ रा अति । अदादि० परस्म०: ल 
राष्टि ;ल्‌० लो० राद्‌। लुङ इष्‌ : अंराजिषुर्‌ । तुम० राजसे। प्यन्त 
राज यति (त्रा०), राजयते । 

राध सफल होना, दिवादि आत्मने० : लोटू रा 'ब्यताम्‌; आनजन्त रा ध्यमान। 
स्वादि० परस्मे० लट राध्नो' ति (ब्रा०)। लिट्‌ ररा 'घ । लुङ घातुः अंराधस्‌ 
(ब्रा०); लेट राधत्‌ और राधति; राधाम आशी० राध्यासम्‌ ; 
राध्या स्म; साम्पास : अंरीरथत्‌ (ब्रा०);स्‌ : अंरात्सीस्‌; इष्‌ : लु० लो० 
राधिषि (उ० पु० एक०) । लुट्‌ रात्स्यति। क० वा० लुङ अराधि; | 
क्तान्त राद्ध । कृत्य० राध्य । कत्वा्चन्त राद्ध्वां (ब्रा०) -राध्य 
(ज्ञा) । तुम० इर्ये । प्यत्त राधंयति । 

रि बहना, क्र्यादिः लट्‌ रिणाति; रिगीरयंत; रिगन्ति; आत्मने० रिणीते ; 
रिर्गते ; ल्‌० लो० रिणांस्‌ ; रिगॅन्‌; शत्रन्त रिण'न्त्‌; शानजन्त, रिणानं । 
लङ रिण स्‌, अ रिणात्‌; अरिणीतम्‌ ; अरिणीत । दिवादि : लट्‌ री यते? 
रीयन्ते; शानजन्त रीयमाण। 


। रिच्‌ छोड़ना, रुश्रादि० परस्मे० : लट्‌ रिणक्ति; लेट रिण चाव; ३० 
लो ` रिणक (° (2008 नि अरिणक (म टु ३? द ) ; 
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रिरिक्षे, रिरिचे; रिरिचाथे; रिरिच ; वि० लि० रिरिच्याम्‌, रिरि- 
च्यात ; क्तस्वन्त रिरिक्बांस ; कानजन्त रिरिचान लिट्प्र० 
अंरिरेचीत । लङ घातु : लु० लो० आत्मने० रिक्था स्‌; लोट्‌ रिक्तम्‌ 
स्‌ : आरेक (प्र पु० एक०);.. आत्मने० रिक्षि; साभ्यास 
अ'रीरिचत (ब्रा०) । जुर्‌ रेक्ष्यते (व्रा०) । क० वा० रिच्यते; ल 
अरिच्यत; लङ अरिचि । क्तान्त रिक्त । प्यन्त रेचयति (त्रा०) । 

रिप्‌ लीपना : लिट्‌ रिरिपुर्‌। क्तान्त रिप्त (तुलना कीजिये लिप से) 

रिभ गाना भ्वांदि० परस्म ० : लट्‌ रेभति; रे'भन्ति; शत्रन्त रे भन्त्‌ । लङ 
रेभत । लिट रिरेभ। क० वा० रिभ्यते। 

रिश फाडना तुदादि० : लट्‌ रिशा महे; लोट्‌ रिश स्ताम्‌; शत्रन्त रिशा सत्‌ । 
क्तान्त रिष्टं । 

रिष्‌ क्षत होना दिवादि० : लट्‌ रिष्यति; लेट्‌ रिष्यास्‌, रिष्याति और 
रि ष्यात; वि० लि० रिष्येत्‌; रिष्येम। भ्वादि० परस्म० : लेट्‌ रे षात्‌ ; 
ल० लो० रेषत। लङ अ: अंरिषन्‌ ; लेट रिषाम, रिषाथ और 
रिषाथन; इत्रन्त रिन्त और रीषन्त्‌ ; साभ्यासः लु० लो० रीरिषस्‌, 
रीरिषत्‌ ; रीरिषत (म० पु० वहु) ; वि० लि० रीरिषस्‌ ; आशी० 
आत्मने० रीरिषीष्ट और रिरिषीष्ट .(अ० पु० एक०) । क्तान्त रिष्ट। 
तुम० रिषे ; - रिषस्‌ । प्यन्त रेषयति ; तुम० रिषर्यध्थं । सन्नन्त 
रिरिक्षति । 

रिह. चाटना अदादि०: लट्‌ रेढि ; रिह॑ग्ति; प्र० पु० बहु° रिहते और 

: रिहते”; शत्रन्त रिह॑न्त्‌ ; शानजन्त रिहाण (वा० सं०) और 

2 रिहार्ण । क्वस्वन्त रिरिह्वांस्‌ । क्तान्त रीढ । यङग्त रेरिह्यंते ; 

ह. यङलुगन्त शत्रन्त र रिहत्‌; यङ्न्त-शानजन्त रेरिहाण। (तुलना कीजिये 

ह छह) 

दि ठर __ १. रु चिल्लाना. तुदादि० परस्म० : लट्‌ रुवति; लु० लो० रुवत्‌ ; 

| क 5 तोसच Vrat Shastri न्त । अदा 80%). रो ति रुर्वन्ति । लिट्‌ 
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रूरविरे' (त्रा०)। लुङ छ्‌: अंरावीत्‌ ; ० त दर 
यङलगन्त रो'रबीति; शत्रन्त रोरुवत्‌; यडन्त-शानजन्त रुवाण 
लङ अ रोरवीत्‌ । 
२. रु तोड़ना: नुङ छ्‌ : रा विषम्‌ । क्तान्त रुत॑। यङल्‌गन्त-शत्रन्त 
रो रुवत्‌ । | 7 
शच चमकना भ्वादि०: सद्‌ रोचते। लिट रुरोच; स्च 
(प्र पु० एक० ) ; लु० लो” रुरुचन्त; वि० लि० शद्च्या स्‌ | या 
इर्क्वास; कानजन्त रुरूचान। लुझघातु : शाननत्त रुचान ; oe | 
अंडूण्चत्‌ ; आत्मने० अरूर्चत (प्र० पु० एंक०, आ ); र ड्‌ मर 
आत्मने० अरोचिष्ट (प्र पु० एक० ) ; वि० लि० रुचिषीयं कफ | 
रोचिषीयं (ब्रा०) । क० वा० लु अरोचि । क्तान्त रु Pe | 
तुम० रुचे। ण्यन्त रोचयति; रोचयते (ब्रा०) । यडन्त-शानजन्त 
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नद 9 ढ ब ¢ | लङ 

रज तोड़ना भ्वादि० परस्म ० : लद्‌ रुज॑ति। हड लिट्‌ रुरो हक हे कड न 

घातु :- लु० लो० रोक; साभ्यास : [ (म ही क 
बतान्त रुग्ण । मत्वाद्यन्त रुक्‍्त्वा (ब्रा० | पि 2 

रज । 


शू 2६. > ०. लेट दात खि०); 
रुद्‌ रोना अदादि० परस्म ० : लट्‌ रो दिति; रुदन्ति ;' लेट्‌ रो दात्‌ ( 


शत्रन्त रुदन्त । लङ अरोदीत्‌ (ब्रा ० ) || ल्‌ङ अः अरुदत्‌ || | ण्यन्त 

रोदयति । दि; आत्मने० स्न्धेँ 

१. रुष्‌ रोकना रुघादि०ः लद. सर्गम उ ` ` न दर्णयामहै 3 
(-रुन्दूघें) ; रुन्धते (प्र० पु० बहु०); कि , प्र? 

.. लोदू र्षि (नदन्दूर्चि) 9 आत्म? उग न्यत (पर पु 
|. पु० एक०); शानजन्त रुखान; 5 , = धातु: अरोधम्‌ 
` बषहु०) । लिट्‌ दरो धिथ 3आत्मने० दरु ` =` घात्रस्त सघन्त्‌ } 


न्रोः इघत; । 
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स्‌: अरोत्‌ ; अंरोत्सोत्‌ (ब्वा०); आत्मने० अंरुत्सि (ब्रा०), अरुद्ध 
(ब्रा०) । लुट्‌ रोत्स्य॑ति, रोत्स्यंते (ब्रा०) । क० वा० रुध्यते । क्तान्त 
रुद्धं । क्त्वाद्यन्त -रंध्य। तुम० -रुंधम्‌, रुन्धम्‌ (ब्रा०), -रोधम्‌ 
(ब्रा०); रो द्वोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त रुरुत्सते (ब्रा०) । 


रुध्‌ बढ़ना स्वादि० परस्म० : लट्‌ रोधति ; लु० लो० रोत्‌ । 


रुप तोड़ना दिवादि० परस्म०: लट्‌ रुप्यति (ब्रा०) । लुङ साभ्यास: 
अरूरुपत्‌ । क्तान्त रुपितं। प्यन्त रोप॑यति (ब्रा०) । 


टर 


रुह चढ़ना भ्वादि० : लट रो हति, रो हते । लिट्‌ रुरो'हिय, रुरोह; रर्हुर्‌ । 
लुङ घातु : शानजन्त रुहाण; अ : अरुहम्‌, अंरुहस्‌, असहत्‌ ; अंरुहाम, 
अरुह्न्‌; लेट रुहाव ; ल्‌० लो० रुहस्‌, रुहत वि० लि० रह स; लाट 
रह्‌; रुहृतम्‌ ; स: रुक्षेंस, अरुक्षत्‌; अंरुक्षाम। लूट रोक्ष्यति (ब्रा०) । 
क्रान्त रूढं । क्त्वाद्यन्त रूढ्बा, -रुह्म । तुम० -रुहम ; रो हिष्यं (त° 
सं०); रोढ्म्‌ (ब्रा०)। ण्यन्त रोह॑दति; रोहंय्ते (ब्रा०); रोप॑यति 
(ब्रा०) । सन्नन्त रुरक्षति 


रेज्‌ कापना भ्वादि० : लट्‌ रेजति, रेजते; लु० लो० रेत्‌; रे अन्त (प्र 
पु० वहु); शानजन्त रेजमान; लङ अरेजताम्‌ (प्र० पु० द्विव०); 
अरेजन्त । ण्यन्त रेजयति । 
लप्‌ बड़बड़ करना स्वादि० परस्म० : लट लगति; शत्रन्त ल॑पन्त्‌। लट 
लूपिष्यंति (ब्रा०) । क्तान्त लवित॑ । प्यन्त जापयति; लापयते (ब्रा०) । 
यड॑लुगन्त लालपीति। 


रूभ्‌ लेना, भ्वादि० आत्मने०: लट्‌ ल॑भते । लिट लेभिरे; कानजन्त 
लेभात । लुझ स्‌ (ब्रा) : आत्मने० अलब्ध ; अंलप्सत। लट 
लप्स्यति, लप्स्यंते (ब्रा०) । क० वा० लभ्यते (ब्रा०); क्तान्त लबधं । 
` ` क्त्वान्त लब्ध्वा”; -लस्य (ब्रा०) । प्यन्त लम्भयति, लम्भयते (ब्रा०) । 


ज Prof. Satya लो प्सते, (न्नश), ३१ तासिः । 
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लिख कुरेदना तुदादि० लट्‌ लिखति; लिख॑ते (ब्रा०)। लिट्‌ लिलेख (ब्रा०) । 
ल& साम्यास : अँलीलिखत्‌ (व्रा० ); इष्‌ : लु० लो० ले खीस्‌ । चान्त 
(खित । क्त्वाचन्त -लिंख्य (ब्रा० ) । 
लिप्‌ लीपना तुदादि० परस्मै० : लट लिम्प॑ति । लिट्‌ लिलेप, लिलिपु र्‌ 
(ब्रा०) । लुङ सू: अलिप्सत (प्र पु० बहु०) । क० वार लिप्यते 
(ब्रा०); क्तान्त लिप्त । क्त्वाद्यन्त -लिप्य (ब्रा०) । 

लिहू चाटना अदादि० : लट्‌ लेढि (ब्रा०) । प्यन्त लेहयति । यङ कतान्त 
लेलिहितं (ब्रा०) । 

डों चिपटना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ लयते; लोट्‌ ल॑यन्ताम्‌ । लिट्‌ लिल्ये 
(ब्रा); लिल्यु र्‌; -लयांचक्र। लुङ स्‌ : अलेष्ट (व्रा०)। क्तान्त लीनं । 
प्यन्त लाप॑यति (ब्रा०) । यङलुगन्त लेला यति; लिट्‌ लेला य । 

प तोड़ना तुदादि० परस्म० लट्‌: लम्पंति; वि० लि० छुम्पे त्‌ ॥ क० वा० 
लप्यंते । क्तान्त लुप्त । कत्वाद्यन्त -लप्य। प्यन्त लोप॑यति, लोपंथते 
(ब्रा०) । 

लुभ्‌ चाहना दिवादि० परस्म ० : लट्‌ लभ्यति । लुङ साम्यास : अंललभत्‌ ` 
(ब्रा०) । क्तान्त लुब्ध (ब्रा०) । ण्यन्त लोभर्यात; सन्नन्त ल लोभयिषति 
(ब्रा०) । | 

छू काटना (ब्रा०) क्र यादि० परस्मे० : लट्‌ लुनौति । स्वादि० परस्म० : लट्‌ 
लूनोति। क्तान्त लून । | 

वक्ष बढ़ाना (=२ उक्ष्‌) : लिट्‌ वर्वक्षिथ, वर्क्ष; ववक्षतुर्‌ ; ववक्षुर्‌ ; 
आत्मने० ववक्षे'; ववक्षिरे । लिट्प्र० वर्वक्षत्‌ । ण्यन्त वक्षयति । 

वच्‌ बोलना जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ विवक्मि, विंवक्ति; लोट्‌ विवक्तन । 
लिट्‌ उर्वक्य, उवा'च और बवाच; ऊचिमं, ऊचुर्‌ ; आत्मने० ऊचिषे ; 
कानजन्त ऊचान॑ । लुङ घातु : आशी० उच्यांसम्‌ ` (ब्रा) ; 
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आत्मने वो चे; वोचन्त; वि० लि० वोच यम, वोचे स्‌, वोचेत्‌ ; 
चोच तम्‌ ; वोचेम, वोचे युर ; आत्मने० वोचे य; वोचे महि ; लोट्‌ 
वोचतात्‌, वोचतु ; वोचतम्‌, वोचत । लूट वक्ष्यंति । लङ अबक्ष्यत 
(ब्रा०) । लुट्‌ वक्ता (ब्रा०) । क० वा० उच्यंते; लुङ अंवाचि। तान्त 
उक्तं! कृत्य० वच्य । क्त्वाद्यन्त उक्त्व7 (ब्रा०) ;-उच्य (ब्रा०) । 
तुम० बंक्‍्तवे; -वाचे; वक्तुम्‌ (ब्रा); वंक्तोस्‌ (द्रा०) । प्यन्त 
वार्चयति (ग्रा) । सन्नन्त विवक्षति, विवक्षते (ब्रा) । यङ-लङ 
अंवावचोत्‌ । 


चज्‌ सुट्‌ हना ; ण्यन्त सुदृढ़ बनाना : लट्‌ वाज॑यामस्‌, वाजयामसि; आत्मने० 
वाजयते; लोट वाज्य; शत्रन्त वाज॑यन्त्‌ । 


वञ्च्‌ टेढा चलना भ्वादि० परस्म ० : लट्‌ बञ्चति। लिट्‌ वावक्रे | क० वा० 
वच्यते । 


चत्‌ समझना स्वादि० : लट्‌-वि० लि० बतेम; शत्रन्त बतन्त्‌। लुङ साभ्यास : 
` अंवीवतन्‌। ण्यन्त बात॑यति । 


चद्‌ बोलना स्वादि० : लट्‌ व॑दति, वंबते; लेट्‌ वंदानि, वदासि और ब॑दास, 
वंदाति; वंदाथस्‌; बदाम, वदान्‌; ल्‌० लो० वंदत्‌ ; वि० लि० वदेत्‌; 

' आत्मने० ब॑देत; लोट्‌ वद, बदलु; आत्मने० वदस्व; वदध्वम्‌ र $ 
शत्रन्त वंदन्त्‌ । लङ अँवदन्‌ ; आत्मने० अवदन्त । लिट्‌ ऊदिम 
ऊदे (ब्रा०)। लुङ घातु : आशी उद्यासम्‌ (त्रा); इष्‌ : अवा- 
दिषम्‌ ; अंवादिषुर्‌ ; आत्मने० अंवादिरन्‌ (अथवं०); लेट्‌ वा दिषस्‌ ; 

` लु० लो० वादिषुर्‌ । लुट्‌ वदिष्यति, वदिष्यते (ब्रा०) । क० वा० उद्यते । 
'कतान्त उदित । वत्वाद्न्त -उद्य (ब्रा०) । तुम० वंदितुम्‌ (ब्रा०) ; 
व दितोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त वादयति, वादयते (ब्रा०); क० वा० वाद्य॑ते 


ई | (ज्रा०)।सन्नन्त विंवदिषति (ब्रा०)। यङलुगन्त वा वदीति; लोट्‌ वावदीतु ; 
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बच मारना स्वादि० परस्म० वि० लि० व्घेयम, वंधेत्‌ ; लोट्‌ वंध। लुङ 
घातु : आशी० वध्यासस्‌ वि० लि० वध्यात्‌ (न्ना०); इष्‌: अंवधिषम्‌ 
और वंधीम्‌, अंबधीस्‌ अवधीत और बंधीत्‌ ; अंवधिष्म; लेट्‌ व॑धिषस्‌; 
न० लो० बधीस्‌, व॑धीत्‌ ; वधिष्ट और वघिष्टन (म० पु० बहु°); 
बचिषर ; आत्मने० वधिष्ठास्‌ ; लोट बधिष्टम्‌ (म० पु० द्विव०) । 

बत्‌ जीतना तनादि० : लट्‌ वनी सि, वनोति ; वनर्थंस; आत्मने० वन्वे, 
बनते; लेट वनवत्‌; आत्मने० बर्नवसे; ल० लो० वन्‌वन्‌; वि० लि० 
'बनयाम; लोट बन्वंग्तु; आत्मने० वनुष्व, वनुताम्‌} वनध्वम्‌, वन्बताम्‌ , 
'शत्रन्त वन्व॑न्त; शानजन्तं वन्वान; लड अंवनोस्‌; अवन्वन्‌; आत्मने० 
अंवन्वत । तुदादि० और भ्वादि० : लट्‌ वनति और -वँनति; आत्मने 
ब्नसे, बनते; लेट वनाति; बनास्‌ ; चाव; आत्मने० वॅनामहे ; ल्‌ ° 
'लो० बनस्‌ ; आत्मने० वन्त (=वनन्त) वि० लि० वन स्‌ ; वन म; 
चने सहि; लोट्‌ वंनतम्‌; वनत; आत्मने वनताम्‌ (प्र पु० एक० ) । 
'लिट वावंन्थ, वावान; ववन्म; आत्मने० दबून; लेट्‌ वावनत्‌; लोट्‌ 
'चावन्धिं; क्त्रस्वन्त ववन्वांस्‌ । लुङ धातु : व स्व) लेट ब सत्‌ ; व सास; 
आत्मने० बसते; ल० लो० बसि; वि० लि०व सीमहि और वसीमहि; 
इप : लेट ब॑निषत ; आत्मने० वनिषन्त । आशी० वनिषीष्ट; सिष्‌ : 
वि० छि० बंसिषीयं । क्तान्त -वात । तुम० -वन्तवे । ण्यन्ते वानयन्तु । 
सन्नन्त विवासति ; लेट्‌ विवासात्‌ । 

चन्द्‌ नमस्कार करना स्वादि० आत्मन० : रट्‌ बन्दते । लिट्‌ ववन्द; ववन्दिसं; 
आत्मने० वबन्दे ; वदन्दिरे' । लङ इष : वि०लि० वन्दिषीसंहि । क० वा० 
लुङ बन्दि । क्तान्त वन्दितँ । कृत्य० ब॑न्द्य। तुम० वन्दथ्य । 

यप्‌ विखेरना स्वादि० : लट बवति, व॑वते । लिट्‌ ऊर्पथुर्‌ ; आत्मने० ऊपिष , 
ऊपे (प्र पु० एक०) । लूङ स्‌ : अंवाप्सीत्‌ (ब्रा०) । लूट वप्स्य ति 


बाण । ॥ क्त्वा न्त 
र C । Prof. Satya (१, अप्यत @olleetion वाव । oe अ त्प यी ज्य 
प्य । ण्यन्त वापयति (ब्रा०) । 
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वम्‌ वमन करना अदादि० : लेट्‌ वमन्‌ । लङ अंवमीत्‌; अंवमत्‌ (ब्रा०)। लिट्‌ 


उवाभ (ब्रा०) । लूङ स्‌: अंवान्‌ (ब्रा०) । क्तान्त वान्तं (ब्रा०) । 


बल्ग्‌ छलांग लगाना स्वादि० परस्मे० : लट्‌ वंल्गन्ति । लङ अंवल्गत (म० 


पु० बहु०) । शत्रन्त ्बल्गन्त्‌ । 


वश्‌ चाहना श्रदादि० : लट्‌ वश्मि, चक्षि, वष्टि; उइमँसि और इमं सि, 


उशन्ति ; लोर्‌ बंब्दु ; शत्रन्त उशन्त्‌ ; शानजन्त उक्ञानं। स्वादि० 
परस्म० : लट्‌ शन्ति ; लेट वंशाम; लु० लो० वशत्‌; लङ अँवशत्‌ । 
जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ बर्बक्षि; विवष्टि; लोट्‌ विवष्ट । लिट्‌ 
वावश र्‌ ; आत्मने० वावशे; शानजन्त बावज्ञान । 


वस्‌ चमकना तुदादि० परस्म० : लट्‌ उछ॑ति; लेट्‌ उछात ; उछान्‌; 
लु० लो० उछंत्‌ ; वि० नि० उछ तु; लोट्‌ उछ, उछतु; उत, उछन्तु; 
आत्रन्त उर्छन्त्‌; लङ ओ छस्‌, औ छत्‌। लिट्‌ उबा स; ऊर्ष (म० पु० वहु०), 
ऊर्षर्‌; क्वस्वन्त स्त्री० ऊर्षषी (ते० सं०) । लु धातु : आवस्‌ (प्र और 
म० पु० एक०); आत्मने० अबत्नन्‌; स्‌ : अंबात्‌ (प्र० पु० एक०) । 
लुङ, अंवत्स्यत्‌ (ब्रा०) । क्तान्त उष्ट॑ । तुम० स्तवे । ण्यन्त वासयति । 


वस्‌ पहिनना ग्रदादि० आत्मने० : लट्‌ वस्ते; वसाथे ; वसते (प्र० 
० बहु०); लु० लो० बस्त (प्र० पु. एक०); बस्त (प्र० पु" बहु०) ; 
वि० लि० बसीमहि ; लोट्‌ वसिष्व, बस्ताम्‌ (प्र० पु० एक०) ; 
बंसाथाम्‌ (त° सं०); शानजन्त बंसान; लङ अंवस्थास्‌ ; अवस्त । 
लिट्‌ बावसे ; कानजन्त वावसान॑ । लुङ इष्‌ : अबसिष्ट (प्र० पु० एक०) ॥ 
ण्यन्त वासयति ; वासयते; लूट वातयिष्यंते । 


वस्‌ रहना स्वादि० : लट्‌ ब॑सति; सते (द्रा) । लिद्‌ ऊर्षतुर्‌ ; 
ऊषिम; क्वस्वन्त ऊषिवं स्‌ ; कानजन्त वाव तान; आमन्त लिट्‌ -वासांचक्र 


(०)! लुङ घातु: बंसान; साभ्यास : अंबोवसत; स्‌ : अंवात्सोस्‌ । 


७ 


. पद वर्यति, (ब्रा०) कात्‌ वित्वा (जरा१}४८०५अः ष्य (ब्रा) । 
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सन्नन्त विंवत्सति (ब्रा०) । ण्यन्त वासयति, वासयते; क० वा० वास्यते 


(ब्रा०) । 


बह. ले जाना स्वादि०: लट्‌ ब हति, बंहते । लिट्‌ उवाह; ऊहथुर्‌ , ऊहंतुर्‌; 


2 


ऊहुर्‌; आत्मने० ऊहिषे; ऊहिरे । लुङ धातु : वि० लि० उहित ; लोट्‌ 
बोछहस्‌ (म० पु० द्विव); बोळ्हाम्‌ ; आत्मने० वोढ्वंम्‌; शानजन्त 
उँहान; स्‌ : अंबाट, वाद ; अवाक्षुर्‌ ; लेट्‌ वक्षस्‌, वक्षति और वक्षत्‌; 
वक्षयस्‌, वंक्षतस्‌ ; वक्षन्‌; लु० लो० वक्षीत्‌ । लुट्‌ वक्ष्यति । 
लुट्‌ वोढा (ब्रा०)। क० वा० उह्यते । क्तान्त ऊढ । क्त्वाद्यन्त ऊडव १४ 
(ब्रा०) ; उंल्ल। तुम० वोढुम्‌ ; वोढवे, वोढवे. (ब्रा०); “वाहे; 
बंहध्यै । ण्यन्त वाहयति (ब्रा); यङन्त सनीवाह्यते । 
वा बहना ्दादि० परस्मे० : लट्‌ बीमिः बाति; वातस्‌ ; वान्ति; 
लोट्‌ वाहि, बालु ; शत्रन्त बान्त्‌ ; लङ अवात्‌ । दिवादि» परस्म° : 
लट्‌ वायति; वायतस्‌ ; बायन्ति । लिद्‌ ववौ '(ब्रा०) । लुङ सिष्‌ ६ 
अंवासीत्‌ (ब्रा०) । प्यन्त वार्षयति । 

वा बुनना, दिवादि० : लट्‌ वयति; वयते (ब्रा०); लोट्‌ व॑य; वंयत; 
शत्रन्त वॅयन्त्‌ ; लङ अंवयत्‌ ; अंबयन्‌ । लिट्‌ अवर्‌ । लुट्‌ वयिष्यंति ॥ 
क० वा० ऊर्पते (ब्रा०)। क्तान्त उत' । तुम० ओतुम्‌; ओ तवे, ओ तवे; 
वातवे (अथव ० ) | 


बाजय॑ लूट का धन चाहना नाम० : शत्रन्त वाजयन्त्‌ । 
बाञ्छ्‌ चाहना, स्वादि० परस्म० : लोट्‌ वाञ्छन्तु । 
बाज रंभाना स्वादि० परस्मं० : लट वाशति । दिवादि० आत्मने० : लट 


बाइयते । लिट्‌ ववाशिर और ववाश्च; कानजन्त वावशानं । लिट्प्र० 
अवावशोताम्‌ (प्र० पु० द्विव०) ; अवावशन्त । लुङ साभ्यासः 
१. आत्मने० अंवीवशन्त; इप्‌ ` आत्मने० 
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'विच्‌ विवेक करना रुधादि० परस्म ० : लट्‌ विज्च॑न्ति ; लोटू चिन'क्लु; जत्रन्त 
बिञ्चन्त्‌; लङ अविनक्‌ । जुहोत्यादि० परस्मं० : लट्‌ विवेक्षि । क्वस्वन्त 
विविक्वास्‌ । क० वा० विच्यंते । क्तान्त विक्त’ (द्रा०) । 


'बिज्‌ काँपना तुदादि० : लट्‌ बिज॑न्ते; लोट्‌ विर्जन्ताम्‌ ; शानजन्त विर्ज- 
सान ; लङ अविज। लिट्‌ विविज । लुङ घातु : लु० लो० आत्मने० 
विकर्थ एस्‌, विक्त ; साभ्यास : लु० लो० चीविजस्‌ । क० वा० विक्तं। ण्यन्त 
वेज॑यति (ब्रा) । यङ्त वेविज्यते; यङन्त-शानजन्त वे'विआन। 


१. विद्‌ जानना, अदादि० परस्मे० : लद्‌ बिद्म॑स्‌; लेट्‌ वेदस्‌, वेदति और 
'वे दत्‌; वे दथस्‌; वि०लि० विद्याम्‌, विद्यात्‌; विद्यातम्‌ ; विद्याम, 
विद्यु र; लोट्‌ बिद्धि और वित्तात्‌, वेत्तु; वित्तम्‌ । लङ अविदम्‌, अवेत्‌ 
और वेत्‌ ; अंविदुर्‌ (ब्रा) । लिट्‌ वेद (३० पु०, प्र० पु०), चेत्य; 

विद थुर्‌ ; विद्य, विद, विदुर्‌ ; आत्मने० विद्यहे (ब्रा०), विद्रे; 

आमन्त विदांचकार (व्रा०) । क्वस्वन्त विद्वांस्‌ । लुङ इष्‌ : अंवेदीत्‌ 

(व्रा); आमन्त विदामक्रन्‌ (द्रा०) । लुट्‌ वेदिष्यति, वेदिष्यते (ब्रा०) । 

लुट्‌ वेदिता (त्रा०)। क्त।न्त विदितं । क्त्वाद्यन्त विदित्वा । तुम० 

विन; वे दितुम्‌ (ब्रा०); वे बितोस्‌, '(ब्रा०)। ण्यन्त वेदयति, वेदयते । 
सन्तन्त विंविदषति (ब्रा०) । 


२. विद्‌ ग्राप्त करना तुदादि० : लट्‌ विन्दति, विन्दते । अदादि० वित्से, 
विदे (प्र० पु० एक०); विद्रे; लोट विकि; आत्मने० प्र पु० एक० 
विदास्‌ (अथवं०) ; शानजन्त वि'दान., और विदानं । लिट्‌ विवेदिथ, 
विवेद ; विविदंथुर्‌ ; विविवुर ; आत्मने० विविदे , विवित्से; विविद्रे 

। और विविष्विरे; लेट्‌ विबिदत्‌; कानजन्त बििदव स्‌। लुङ अ: अविदम्‌, 

 . अंविदस्‌ , अविदत्‌ ; अ'विदाम, अंविदन्‌; आत्मने० अंविदस्त; लेट 

i विद स्‌, विद त्‌ ; विदाथस्‌ ; विदाथ; लु० लो० विदम्‌, विदस , 
| ; चिद ५5 ० लि 3, 5आत्मने१८/बिर्देत, एर्थृप्र०घु&०एक्क ०0४9४००विदन्त ; 
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तरिर लि० विदे यम्‌, विद त्‌ ; विदे म; आत्मने० निदे य; आशी० विदेष्ट 
(अथव ०) लोट विर्दतस्‌ ; शत्रन्त बिदन्त्‌; स्‌ : आत्मन० अंवित्सि। 
लट वेत्स्यंति, वेत्स्यते (ब्रा) । क० व।० विद्यते; लङ अवेदि, व दि। 
बतान्त वित्त; विन्द । ठछत्य० बिदाय्य । क्त्वाद्यन्त वित्त्वा, -बिद्य 
(ब्रा०) | तुम० विद्‌, व तबे; वे त्तोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त विंवित्सति 
(ब्रा०) । यड-लेट्‌ वेविदाम ; शत्रन्त वे विदत्‌ ; शानजन्त व विदान । 

विध पजा करना तुदादि० लेट विधा'ति; ल्‌० लो० - विधंत्‌ ; विधन; 
आत्मने० विर्ध॑न्त; वि० लि० विध स; विधे महि; शत्रन्त विघन्त्‌ 3 
लङ अविधत्‌ । 

विष काँपना भ्वादि०: लट्‌ बे पते ; शानजन्त वे पमान; लङ अ वेपन्त ४ 
लिट चिबिप्रे/। लङ घातु : शत्रन्त विवान; साम्यास ः अँवी वियत्‌ 9 
इव : अविषिष्ट (ब्रा०) । ण्यन्त वेपयति, विर्पयति । 


दिन्‌ प्रवेश करना तुदादि०ः लट्‌ विर्शति, विशते । लिट्‌ विवश (प्र० पु० 
और उ० पु०), विवे शिथ ; विविशुर्‌ और (एक बार) विवेशुर्‌ 
आत्मने० विविश्वे; वि० लि० विविइथ स्‌; कानजन्त विबिशिवास्‌ (त° 
सं०) -विशिवांस्‌ (अथवं०) । लिटुप्र० अंविवेशीस्‌ । लुङ धातु 
आत्मने० अंबिशन्‌; स्‌ : अंविकष्महि, अंविक्षत (प्र ३० > ) 
इप; ल्‌ ० लो० बे शीत्‌ ; स: अंविक्षत्‌ (ब्रा० ) । लुट्‌ वेक्ष्यति (ब्रा०) । 
क्तान्त विष्टं। वत्वाद्यन्त -वि श्य। तुम० -वि शम्‌ ; व प्रन (ब्रा०) । 
प्यन्त बेशयति, वेशंयते । 


विष्‌ सक्रिय होना जुहोत्यादि० : लद्‌ वि वेक्षि, वि वेष्टिः विविष्टंस्‌ ; विवि- 
; लेट बिवेषस ; लोट्‌ विविडिरड; लङ अविवेस्‌ और विव स्‌ 

(म० 3० एक० ) विव स्‌ (प्र० पु० एक०) । म्बादि० परस्म ० : 
शतरन्त बे'षन्त ; लङ अवेषन्‌ । लिट्‌ विवेष विविषर । लिट्प्र० 


विल ष्पः जि स र 
विषति (बा०)। “वतन बिष्ट भरवीत विध्टूवी “वि ष्य । तुम? 
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-विषे । यङलुगन्त बे वेष्मि; वेविध्यते (ब्रा० ) ; वि० लि० वेबि- 
व्यात्‌; शत्रन्त वे विषत्‌ ; शानजन्त वे विष।ण । 
बिष्ट, वेष्ट लपेटना भ्वादि० परस्मं० : लोट्‌ वेष्टताम्‌ (प्र० पु० द्विव०) । 
क्तान्त विष्टित। प्यन्त वेष्टयति, वेष्टयते (ब्रा०)। 
ची उपभोग करना ग्रदादि०: वेमि, वेषि, वे'ति; वीर्थस; व्य॑स्ति; लेट 
बंयति; ल्‌ ० लो० वेस ; लोट वीहिं, विहि और बीतात, चे लु; 
वीतम्‌ ; व्यन्तु ; रात्रन्त व्यन्त ; शानजन्त व्यानं । लङ अन्यन । 
लिट्‌ विवय; विव्ये । ल्‌ङ स्‌: लेट बे षत्‌ । क० वा० वीयते । म्तान्त 
वीत । तुम० वोत॑ये। यङन्त और यङलूगन्त बे चेति ; वेवीयते । 
चीड्‌ सुहढ़ बनाना : ण्यन्त लेट्‌ दीळ॑यासि; लोट्‌ वोळ्यस्व । क्तान्त वी'ळतं । 
१. वृ आच्छादित करना स्वादि० : लट्‌ बृणो'ति ; आत्मने० बण्थे; यण्व ते 
ओर वृण्वते; रात्रन्त वण्बन्त्‌; लङ अंवणो'स, अंवणोत ; आतत्मने० 
अंवृण्वत (प्र पु० बहु०); लट्‌ ऊणो मि, ऊणो ति ; ऊर्णथंस, ऊर्णत॑सः 
आत्मने० ऊणुंषे, ऊर्णुते; ल्‌० लो” ऊ॑र्णोत्‌ ; लोट्‌ ऊर्णृहिं और 
ऊर्णो तु; ऊणुंत, ऊण्‌ 'वन्तु ; आत्मने० ऊर्णुष्वः ; शत्रन्त ऊणुंच न्त्‌ ; 
शानजन्त ऊर्ण्वांन; लङ और्णोसू, और्णोत्‌ । भ्वादि०: लः व रथस्‌; 
आत्मने० व रते; वरेथे ; वरन्ते ; लेट्‌ वराते; लु० लो० वरन्त । 
क्र यादि० : लङ अवृणीध्वम्‌ (अथर्व०) । लिट्‌ वर्वर्थ, ववर; 
वद्नुर्‌ ; आत्मने० चत्रे” ; क्वस्वन्त वववांस । लिटप्र० अंवावरीत । 
लु धातू : वम्‌ (=च्वरम्‌), आवर्‌ और वर्‌ ( प्र और म० 
पु० एक०) ; अंब्रन्‌; आत्मने० अवृतः लु० लो० वर्‌ (प्र० 
और म० पु० एक०); ब्रन; लोट्‌ वृधि’; वतंम्‌; वत्त; ब्रा; 
साभ्यास : अवीवरन्‌ ; आत्मने० अंवीवरत (प्र पु० एक०); स्‌ 
लेट्‌ वॅर्षयस्‌ ; इष्‌ : अंवारीत्‌ (ब्रा० ) । क० वा० लड अंवारि। 
क्लान्त दृत। कत्वादयन्त वृत्वा, वृत्वी; वृत्वय; -व त्य । तुम० वर्तवे। 
` प्यन्त वारयति, वारंयते; सन्नन्त विवारयिषते (ब्रा०) । यङ अंबरीग्र । 


. >. ये अहता, क्रर्‍पादरिळ मात्सत्ते” 5 ल्‌, वृ? वणो} वृचीतते +४ 'ृणोमहे, 
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वर्णत ; लु? लो० वृणी (प्र० पु एक० ; वि० लि्वुशीत॑ ; लोट्‌ 
बणीष्व ; बणीध्वंम्‌, वुर्णतास्‌ ; शानजन्त वृणान॑; लड अंवृणि, अंवृणीत, 
अंवणीमहि । लिट्‌ ववष; ववृमहे । लुङ धातु: अत्रि, अंवृत; लेट्‌ 
बरस, वरत; व॑रन्त; लु० लो० वृत (प्र पु० एक०); वि०लि० 
बुरीर्त (प्र पु० एक०) ; शानजन्त उराणं; स्‌: अंवृषि ; अंवुढ्वस्‌ (ब्रा०), 
अंवुषत । लुट्‌ वरिष्यंते (ब्रा०) । क्तान्त वृत'। कृत्य० वायं; वरेण्य । 
मरोडना रुधादि०ः लद्‌ वुर्णक्षि, बर्णक्ति; वुञ्ज॑न्ति; आत्मने० : 
बञ्जे, वुडवते'; वुञ्जाते ; वृञ्जते; लेट्‌ वर्णजन्‌; लोट्‌ वृधि, 
बृर्णक्तु ; बङक्त, वृज्जन्तु; आत्मने० वृझ्क्ष्व । लड अंबृणक्‌ (प्र० 
और म० पु० एक०); अबुञ्जन्‌। लिट्‌ ववज र्‌; आत्मने० 
वावुजे; वि०लि० ववूज्यू र्‌; लोद्‌ ववुक्त॑म्‌ ।(म० पु० द्विव०); क्वस्वन्त 
स्त्री० बवर्जु षी ; (अं) वर्जी (अथवं०) । लुङ धातु : बॅक. (प्र और 
स० पु० एक०), अंवुक्‌ (अथवे०); अंवजन्‌ ; आत्मने० अंबुक्त; लेट 


hs) 


री 





बति; वर्जते; ल्‌० लो० वक; वि० लि० वृज्या म्‌; वृज्या म; आशी० 
वज्यास्‌ (प्रर पु० एक०); लोट्‌ वक्‍तंम्‌ (म० पु० द्वि०); स्‌: 
अंवाक्षीस (ब्रा०) ; आत्मने० अंवृक्ष्महि ; लु० लो० आत्मने० वृक्षि; 
स : अंबक्षम्‌ । लृट्‌ वक्ष्ये ति, वक्ष्य ते (ब्रा०) । क० वा० वज्यंते । क्तान्त 
वृक्‍त॑ । क्त्वाद्यन्त वुक्त्वी;-व्‌ ज्य। तुम० -व्‌ भे; वर्जध्य; वृञ्ज॑से । प्यन्त 
वर्जयति । सन्नन्त विवृक्षते (ब्रा०) । यङलुगन्त-शत्रन्त बरोवुअत्‌; ` 
ण्यन्त शत्रन्त वरीवज वन्त्‌ (अथव०) । 

वृत्‌ मुड्ना स्वादि० आत्मने० : तंते । लिट्‌ वर्वंत और बारवर; वावूतु र्‌; 
आत्मने० वावृते'; लेट बर्ब॑तंति, वर्बतत्‌ और ववतत्‌; वि०लि० ववृत्याम्‌, 
बवृत्यास्‌, ववृत्यात्‌ ; लोट्‌ बवृत्तंन (म० पु० बहु°); क्वस्वन्त ववृस्वस्‌ । 
लिट्प्र०  अंबवृत्रन्‌ ; आत्मने० अंववूत्रन्त । सुई धातु : 
बतं ; आत्मने० अंवत्रनु; लेट्‌ वततु; लोट्‌ वर्तं (=वत्तंः म० 
3० नहु.) अ ९४ झवत सा स्मास,.॥ अँवीजुत॒त्‌, joo आत्मने० 
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वृत्त । लुट वरत्स्यति। लुट्‌ बतिता (ब्रा?) । लूङ अवत्स्यत्‌ 
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(ब्रा) । क्तान्त वृत्तं । क्त्वाद्यन्त -वृत्य । तुम० -वृते; -दतस्‌ 
(ब्रा०) । ण्यन्त वरतं यति, वतं यते; क० वा० वत्यते(ब्रा०) ; तुम० बतं- 
यंध्य । सन्नन्त विवृत्सति, विंवृत्सते (ब्रा०) । यङलुगन्त वर्वात ( = व्बत्ति) 
और वरीर्वात (=वरीर्वात्त) ; वरबुतति (प्र पु० चहु); यङन्त 
बरीवृत्यंते (ब्रा०) ; लङ अंवरीवर्‌ (प्र पु० एक०); अवरीबुर्‌ (प्र० पु० 
बहु०) । 

वृघ्‌ बढ़ना भ्वादि० : लट्‌ वर्षात, बघते । लिट्‌ वर्वर्ध; वाव ध॑तुर्‌; वानं र्‌ ; 
आत्मने० वावृधे ; वावृधाते; लेट्‌ वावृधाति; आत्मने० वावृधते ; 
वि०लि० वावृघीथास्‌ ; लोट्‌ वावृधस्व; क्वस्वन्त वावृध्वांसु; आत्मने०' 
वावृधार्न। लिट्प्र० वावधन्त । लूङ अ : अंवुधम्‌, अंवधत्‌ ; वृधाम, 
अवुघन्‌ ; शत्रन्त वुर्धन्त्‌ ; शानजन्त वधान; साभ्यास : अंवीवधत्‌; अवीवृधन्‌; 
आत्मने० अंवीबृधध्वम्‌, अंवीवृधन्त; स्‌ : शानजन्त वृधसानं ; 
इष्‌ : वि०छि० वर्धिषीमहि। क्तान्त वृद्ध । तुम० वृधे; वर्ष से; वावृधंध्य 
(लिट्‌) । प्यन्त वर्ष यति, वर्धा यते । यड-कृत्य वावृधे न्थ । 

दुष्‌ बरसना भ्बादि० परस्म०: लट वर्षति; लोट्‌ बर्षन्छु ; दात्रन्त 
वँषंग्त्‌ । तुदादि० आत्मने० वृष॑स्व; वृषेथाम्‌ (म० पु० द्विव०) । 
लिट्‌-लोट्‌ वार्न\षस्व कानजन्त वावुषाणं । लुङ स्‌ : अंवर्षोस्‌, 
अवर्षीत्‌ । लट वर्षिष्य॑ति (ब्रा) । लुट ब्रष्टा (म० सं०) । क्तान्त 
वृष्ट । क्त्वाद्यन्त वृष्ट्वी ; वृष्ट्वा (ब्रा) ;-वष्टस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त 
वर्ष यति । 
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ह बहि; क्तान्त वृढ॑ (ग्रा०)। न्त्वाद्यन्त -वृह्य। तुम० -वृहस्‌ । 
प 9. बन्‌ चाहना भ्वादि० परस्म० : लट चे नति ; लु० लो० वे नस्‌ 9 लोट्‌ 


न: 
न ० दै कु 2 ७386 ११०८ 0 जीम Satya Vrat Shastri त, शन्त; लङ्ग, अंब्िनत्‌,).... 


| ` नूह. फाइना तुदादि० परस्म० : लट्‌ बुहुंति; लु० लो" बृहत्‌, वि०लि० 
छ. वह व; लोट्‌ वृह और बहंतात; बृहतम्‌ ; वृहत; लङ अंबहस्‌ । लिट्‌ 
$  वबह।लुङस: अवुक्षत्‌ (ब्रा०)। क० वा० वह्मते (ब्रा); लुङ 
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ञ्च व्यापक होना जुहोत्यादि० परस्म० : लट्‌ विविक तस्‌ (प्र० पु० द्विव) ; 
ल० लो० विव्यक॒ (प्र० पु० एक०) । लङ अविव्यक्‌ ; अंविविक्ताम्‌ 
(प्र० पु० द्विव०); अँविव्यचुर्‌। लिट्‌ विव्यक्थ, विव्याच। लिट्प्र० 
विव्यंचत ; आत्मने० विव्यचन्त । 


डगमगाना भ्वादि० लट्‌ व्यथते । लुङ साभ्यास : विव्यथस्‌ (ब्ना०) ; 
इष : लेट व्यंथिषत ; ल० लो० . व्यंथिष्ठास्‌ ; व्यंथिष्महि। क्तान्त 
व्यथितं । तम० व्यथिष्ये (ब्रा०) ण्यन्त व्यर्थयति; लुङ व्यथयीस्‌ 
(अथव०) । 

व्यव बींघना दिवादि० परस्म० : लट विंध्यात । लिट्‌ विव्याघ । (ब्रा०) । 
बवस्वन्त विदिध्वास्‌। लङ स्‌: व्यात्सीस्‌ (ब्रा०)। वतान्त विद्ध । 
तुम० -विंधे। प्यन्त व्याधॅयति (ब्रा०)। सन्नन्त विंव्यत्सति (ब्रा०) । 


व्या आच्छादित करना दिवादि०: लट्‌ व्ययति, व्ययते ; वि०लि० व्यँययस्‌; 
लोट्‌ व्यँयस्व ; शगत्रन्त व्यंयन्त्‌ । लङ अंव्ययम्‌, अंव्ययत्‌ । लिट्‌ 
विव्यथ्‌र्‌ ; आत्मने० विव्ये; कानजन्त विव्यान ; आमन्त 
-व्ययांचकार (ब्रा) । लड अ: अंव्यत्‌ ; अव्यत (म० पु० बहु०); 
आत्मने० अव्यत (प्र० पु० एक०) और व्यंत। क० वा० चीयते 
(ब्रा०); क्तान्त दीत॑ । क्त्वाद्यन्त -बीय (ब्रा०) । 

बज आगे बढ़ना भ्वादि० परस्म० लोट्‌ व्रजत (म० पु० बहु०); शत्रन्त 
ब्रंजन्त्‌। लिट्‌ वन्नाज। लुङ इष्‌ : अंब्राजीत्‌ (ब्रा०) । लूट ब्रजिष्यति 
(ब्रा) । क्तान्त ब्रजितं (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -द्नेज्य (ब्रा) । 
प्यन्त ब्राजंयति (ब्रा०) । 

बष्च्‌ टुकड़ों में काटना तुदादि० परस्मे० : लट्‌ बुझ्चति; लेट्‌ वृश्चत्‌ 
ल्‌० लो० वृश्चस्‌ s दिवादि० : वरच ; वइचतु 5 शात्रन्त वरचन्त्‌ || 
लङ अ वृश्चत्‌ और वुश्च॑त्‌। क०वा० वुइच्यते; क्तान्त वुक्णं। क्त्वाञचन्त 
बृष्ट्वाः$-0. 'वुक्त्वी {rat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotr .. 
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शंस्‌ स्तुति करना भ्वादि० : लट्‌ श॑ सति शंसते। लिट्‌ शशंस (ब्रा०); 
शशंसे. (ब्रा०) । लुझ धातुः लोट्‌ शस्तं (म० पु० वहु०); इष्‌ : 
अशंसिषम्‌, असीत्‌ ; लेट्‌ श॑ सिषस्‌, रा सिषत्‌ ; लु० लो० शं सिषम्‌ । 
| लुट शंसिष्यति (त्रा०) । क०वा० शस्यंते ;लुऊ शसि ; क्तान्त शस्तँ ; 
| कृत्य० दा स्य; शंस्तव्य (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त शस्त्वा (त्रा०) । तुम० इसे । 
` शक्‌ समर्थ होना स्वादि० परस्म० : लट्‌ शक्नोमि, शक्नोति ; 
शाक्नर्वन्ति ; लेट्‌ शक्नंवाम । लङ अंशक्तुवन्‌ । लिट्‌ शशाक; झेकिम, 
शक, शेकुर । लुङ घातु : लेट्‌ श कस्‌, शंकत्‌; वि०रPि०शक्याम्‌; लोट्‌ शरिषिं, 
शातम्‌; अ: अंशकम्‌, अंशकत्‌; अशकन्‌; सु०लो० शकन्‌ ; वि०लि० 
| शक यम्‌; शके म। लूट झक्ष्य॑ति, शक्ष्यंते (व्रा०) । तुम० शंक्तवे । सन्नन्त 
शिक्षति, शि क्षते । 


| कानजन्त शाहादान । 


२. छद गिरना : लिट शर्शाद (ब्रा) ; शु र्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ शत्स्यति 
। शप्‌ शाप देना स्वादि० : लट्‌ शपति ; शपते (अथवं०); लेट्‌ शंपातस्‌ 
| (प्र० पु० द्विव०) ; झत्रन्त शपस्त्‌ । लड अशपत (म० पु० बहु०) । 
लिट्‌ शर्शाप ; शेपे (प्र और ३० पु० एक०), शेपिषे । लुङ स्‌ : 
| लु० लो० शाप्त (म० पु० वहु०)। क्तान्त शप्तँ (ब्रा०) । ण्यन्त 
हे  झापंयति। 

१ शाम, सिम्‌ परिश्रम करना दिवादि० परस्मं० : शम्यति (ब्रा०) ; 
शिम्यति; ; लोट शिम्यन्तु ; ञत्रन्त शिम्यन्त्‌ । लिट्‌ शशमे ; लेट 
 आर्ञमते (प्र० पु० एक०); कानजन्त शशमानं । लुझ इष्‌ : आत्मने० 
` अशभिष्ठास्‌, अशमिष्ट । क्तान्त शमितं (ब्रा०) । 

२ शम्‌ शान्त होना दिवादि० (ब्रा) : लट्‌ ञाम्यति, शाम्यते । लिट्‌ 
2. शशाम (ब्रा) ; शेमुर (ब्रा) । लुङ अ: अंशमत्‌ (ब्रा०) ; 
न सामा अजोशमत, १ कृतता. कान्त ऐ॥ए्यन्त प्रि; ९०७ 
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घा तेज करना जुहोत्यादि० : लट्‌ शिशामि, शिशाति शिशीमंसि 
आत्मने० शिशीते ; लोट्‌ शिशोहिं, शिशातु ; झिशीतम्‌, शिशीताम्‌ 
ज्ञि (म० पु० बहु०); शानजन्त शिशान । लङ शिशास्‌, अशिशात; 
आत्मने० शिक्षीत (प्र पु० एक०) । कानजन्त -शशान । क्तान्त शितं । 
क्त्वाद्यन्त -शाय । 


जास आदेश देता अदादि० : शास्मि, शास्सि; आत्मने० शास्ते; शास्महे, 

झासंते; लेट शासन; लोट शाधि; शास्तन, शासतु ; शत्रन्त शासत्‌ ; 
ज्ञानजन्त श॑सान लङ अंशासम्‌; आत्मने० अंशासत (प्र० पु० बहु°) । लिट्‌ 
शशास ; शशासर ; ल० लो० शशास्‌ ; लोट्‌ शशाधिं । लुङ 
घातु: लेट शासस्‌ ; अ: आत्मने शिषामहि ; सु० लो० झिंषत्‌ 


चत्रन्त शिर्षन्त । क्तान्त शिष्ट ; क्त्वाद्यन्त -शिंष्य (ब्रा०) 


शिक्ष (शक का सन्नन्त खूप) सहायक होना : लट्‌ शिक्षति, शिक्षते; 
लेट शिक्षास, शिंक्षात ; शिंक्षान्‌ ; लु० लो” शिक्षत्‌ ; वि०लि० 
शिक्षेयम्‌ ; शिक्षेम; लोट्‌ शिक्ष, शिक्षितु ; शिक्षतम्‌ ; शतरन्त झिक्षन्त्‌ ; 
आत्मने० शिक्षमाण । लङ अंशिक्षस्‌ ; अशिक्षतम्‌ । 


शिष्‌ (वाकी) छोड़ना रुधादि० परस्म० : लट्‌ शिर्नेष्टि(ब्रा०) लिट शिशिष 
(ब्रा) । लङ अ : शिषस्‌ । लट शक्ष्यति, शक्ष्यते (ब्रा०) कण्वा० 
शिष्यते ; लङ शे बि; क्तान्त शिष्टं । नत्वाद्यन्त -शिष्य (ब्रा) । 
शो लेटना अदादि० आत्मने० : लट शेषे, शये (प्र पु० एक०); झथाते 
प्र० पु० द्विव); शे महे, झे रे और शे रते; वि०लि० शयीय, शंयीत (प्र० 
3० एक० ) लोट प्र० पु० एक० दा तास और शंयाम (अथव० ) ? 
 शानजन्त शयान । लङ अशेरन । स्वादि० : लट्‌ शयते ; श॑ यध्वे, शं यन्ते 
` लङ अशयत्‌ ; अशायतम ; आत्मने अंशायत (प्र० पु० एक०) । लिट्‌ 
शिरये" (ब्रा० ) ; शिब्यिरे' (ब्रा०) ; कानजन्त शंशयाच । लुङ स्‌ 
शेषन्‌; इष्‌ : आत्मने० अंशमिष्ठास्‌ । लट शिष्यंति, शिष्यते (ब्रा० )। 


0. Pjof. Satya णमा astri Coylegtiofl, New Delhi. Digitized by eGangotri 
शयितोसे ( ) । तुम० शयध्ये । 
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शुच चमकना भ्वादि० : लट्‌ शोचति, शोचते । लिट्‌ शुशोच; वि०लि० 
अत्मने० शुशुचीत (प्र पु० एक०) ; लोट्‌ शुशुग्धि; क्वस्वन्त शुशुक्त्रौंस्‌ ; 
कानजन्त शुशचानं । लुङ अ : अंशचत्‌ ; यत्रन्त शार्चन्त्‌ ; शानजन्त 
शचंमान ; साभ्यास : शश चस्‌ ; लु० लो० शशचस्‌ ; शशचन्‌ ; इष्‌ : 
लु० लो० शोचीस्‌ ; क०्वा० अंशोचि । तुम० शुचंध्य । ण्यन्त शोचयति; 
शत्रन्त शुच॑यन्त्‌ । यङलुगन्त लेट शो शुचन्‌ ; यङन्त लेट्‌ शोशुचन्त ; 
यङलुगन्त आत्रन्त शोशचत्‌ ; यङ्न्त शानजन्त शो शचान । 

शुध्‌, शुन्ध्‌ शुद्ध करना स्वादि० परस्म० : लद शुन्धति; लोट्‌ शुन्घत 
(म० पु० बहु°) । दिवादि० परस्म० : लट्‌ शुध्यति (ब्रा०) । क्तागत 
शुद्धं । ण्यन्त शुन्धयति; शोध॑यति (ब्रा०) । 

शुभ्‌, शुभ्भ्‌ सुन्दर बनाना स्वादि० आत्मने० ; लट्‌ शोभते ; शानजन्त 
शोभमान; ; शुम्भते; गानजन्त शुम्भमान ; तुदादि० परस्म० : लट्‌ 
शम्भंति ; लेट शुम्भाति ; लोट्‌ शुम्भं ; शुम्भंत, शुम्भन्तु ; शानजन्त 
शुभान । लुङ धातू : शानजन्त शुभान, शु म्भान; साभ्यास : अशूशुभन्‌; 
अशशुभन्त (ब्रा०) । क्तान्त शुम्भितं; शुभित'; (ब्रा०) । तुमर्थ० शुभ; 
शोभसे; शुभम्‌ । प्यन्त छु भ॑यति, शु्भ॑यते ; शोभयति । 

शुष्‌ सुखना दिवादि० परस्मं० : लट्‌ शुष्यति ; लोट्‌ शुष्य, शुष्यतु ; 
शुष्यन्तु । व्त्वाद्यन्त -शु ष्य (ब्रा०) । ण्यन्त झोर्षयति । 

शू, श्वा सूजना दिवादि० परस्मे : शत्रन्त इर्वयन्त्‌ । लिट्‌ श्शुवु र्‌ ; 
आत्मने शशबे ; लेट शशुवत्‌; शरशंवाम ; वि०छि० शूशुय एम ; 
क्वस्वन्त शूशुवा स्‌; कानजन्त ञ्ञ शुबान। लुङ अ: अइत्‌ (ब्रा०); स्‌ : 
शानजन्त शवसान । तुम० शूर्ष॑णि; इवंयितुम्‌ (ब्रा०) । 


शुध्‌ आज्ञा न मानना, उद्धत होना म्वादि० : लट्‌ शर्घति; शर्घ ते (ब्रा०)। 
लु० लो० शर्धत ; लोट्‌ शध; शत्रन्त शधेन्त्‌ । प्यन्त झर्धयति। 


घु शीर्ण करना क्र यादि० : लट्‌ शुणाभि, शुणासि, शुणाति; शुणोम'सि; लोट्‌ 
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अँशणात । लिट्‌ दाश्र । लुङ इष्‌ अंशरीत्‌ । शरिष्यते (ब्रा०) । 
क० वा० शर्य ते; लुङ शारि; क्तान्त शोण ; - शोतं । क्त्वाद्यन्त -शी य॑ 
(ब्रा०) । तुम० शरीतोस्‌ । 


इतथ वींधना अदादि० परस्म० लेट इनॅथत ; लोट्‌ इनथिहि। लुङ 
साभ्यास : शिइनथम्‌, अंशिदनत्‌ ओर शिइनथत्‌ ; लु ०लो० शिवनथस्‌ ; 
इव : लोट इनथिष्टम, इनथिष्टन । क्तान्त इन थित । तुम० -इनथस्‌ । 
प्यन्त इनर्थयति, इनथयते । 


इया जमाना दिवादि० : लट्‌ दर्यायति (ब्रा०) । क०्वा० शीय॑ते (ब्रा०); 
क्तान्त शीत ; शी न। ण्यन्त इयार्ययति (ब्रा०) । 

झथ्‌ ढीला करना क्र.यादि० : लट्‌ श्रथ्नीते ; ; शानजन्त श्रथ्नानं । लङ 
श्रथ्सास्‌ ; अंश्रथ्नन्‌। लिट्‌ शश्रथे । लुङ साभ्यास - शिअ्ष॑थस्‌, 
शिश्वंयत । लोट शिश्रथन्तु । क्तान्त शुथितँ । ण्यन्त श्र्थयति, श्रथयते । 


श्रम थकना दिवादि० परस्म० : लट श्रा म्यति। लिट्‌ शश्रमुर्‌; कानजन्त 
शश्रमाणं। लङ अ: अंश्रमत ; ल० लो० श्रमत्‌ ; इष्‌: आत्मने० 
अंश्रसिष्ठास ; ल० लो० श्रमिष्म । क्तान्त शरान्तं। कत्वाद्यन्त -श्रॅम्य 
(ब्रा०) । 

धा (श्री, श) उबलना पकना क्र यादि० : लट्‌ श्रीणन्ति; श्रीणोष; 
लोट्‌ श्रोणोहि ; श्रीणीर्त और श्रोगीत॑न ; शत्रन्त श्रीणन्त्‌ ; शानजन्त 
श्रीणानं । लङ आत्मने० अंभ्रीणीत (प्र पु० एक०) । क्तान्तं श्रातं ; 


शुतं । ण्यन्त श्र्पयति; क०वा० श्रप्यंते। (ब्रा) ; लुङ अंशिक्षयत्‌ 
(ब्रा० ) । 


भि आश्रय लेना स्वादि० : लट अंति, अयते । लिट्‌ शिक््ष॑य, प्र० पु० 
शिश्राय; आत्मने० ब्रिश्चिये” ; वि०लि० शिक्षोत॑ (प्र पु० एक०) ; 
कानजत्त. खिम उङ coNeon अहिएरत ० त शिक्षय... लुङ धातु 


अशस्‌, अश्रेत; अंश्रियन ; साभ्यास : अंनिश्रियत्‌; स्‌ : अश्नत्‌ 
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j ' (अथवं०)। लुट्‌ श्रयिष्यति, श्रयिष्य॑ते (ब्रा०) । क०वा० शरीयंते (ब्रा०) ; 
| क्तान्त श्रित॑; लक अश्रायि । तुम० श्रॅयितवे' (ब्रा०) । ण्यन्त श्रापंयति 
| (वा० सं०) । 


श्रिष्‌ पकड़ना भ्वादि० : लेट्‌ श्रेषाम। लुङ अ: लु० लो० श्रिषंत्‌ । तुम० 
| .. -भ्रिंषस्‌ । 


श्री मिलाना क्र यादि० : लट्‌ श्रोणाति, श्रीणीत । क्तान्त श्रीत॑ । तुम० 
श्रियसे । क 
भर सुनना स्वादि० : लट्‌ शुणों मि, शृणोति; शुण्ब न्ति; आत्मने० शृण्विषे, 
शुणुते और श्ण्बे ; शुण्विरे;; लेट्‌ शर्णवस्‌, शुणंवत्‌; शुणंवाम, शर्णवन्‌; 
| : वि०छि० शृणुयात्‌; शुणुया म; लोट्‌ शुणुषि, शृणुहि, और शृणु, शणो तु; 
। शणृतंम्‌; शणुत और शृणो'त, शुणो तन, शूण्वन्तु; शुणुष्व॑; शत्रन्त शुण्दन्त्‌ ; 
| . लङ अंशुणवम्‌, अंशणोस्‌; अंशण्वन. । लिट्‌ शुश्रंव (उ० पु०), शाव 
(प्र पु०); आत्मने० शुश्रुवे” (प्र पु० एक०); लेट्‌ शुक्रवत्‌; 
वि०लि० शुधूयास्‌; शुश्रुयातम्‌; क्वस्वन्त शुभ्रुवां स्‌ । लिट्प्र० अ शुश्रवुर्‌; 
. आत्मने० अंशुश्रवि (उ० पु० एक०) । लुङ घातु : अश्रवम्‌, अंत्‌; 
अंश्रवन्‌ (अथवं०); लेट श्रंवत्‌; श्रंवथस्‌, श्रंवतस; आशी० श्रूयासम्‌, 
.. श्र्यास्‌ (प्र० पु० एक०); लोट श्रुधि, श्रोतु; थुतम्‌; श्रुत और श्रोत, 
i श्रुवन्तु; अ: लु० लो० ध्रु बत; साभ्यास : अंशुश्चवत्‌; अंशुश्रुवत्‌ (ब्रा०); 
i स्‌ : अश्रोषीत्‌ (व्रा०) । लूट श्रोष्यति (ब्रा०)। क० वा० श्रूयंते; लुङ 


र अश्रावि, भावि । क्तान्त श्रुत; कृत्य भ्रत्य; श्रवा व्य । वत्वाद्यन्त श्रुत्वा; 
4 "शु त्य । प्यन्त श्रवति. श्रार्वयति । सन्नन्त श्‌ श्रूषते । 

A 

LA 


ओ शष सुनना स्वादि० : लु० लो० श्रो षन्‌; लोट्‌ ओो षन्तु; शानजन्त शो षमाण। 
 _ वञ्च्‌ फेलना स्वादि० : आत्मने० लोट्‌ इबंञ्चस्व । लिट्‌ आत्मने० लेट शइवच । 
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इवसिहिँ; शत्रन्तं इवसन्त्‌ और शर्षन्त ; आत्मने० शषणं; लङ अइवसीत्‌ 
(ब्रा०) । स्वादि० : लट इवॅसति, इवंसते (अथवं०)।. क्तान्त इबसित 
(ब्रा०।) तुम० -इवंसस्‌ । ण्यन्त शवासंयति । यङलुगन्त-शत्रन्त शाइचसत्‌ । 


हिबत चमकीला होना लुङ धातु : अ श्वितन; शानजन्त वितान; साभ्यास 
अंशिश्वितत्‌; स्‌ : अश्वत्‌ । 


भब उगलना स्वादि० परस्मं ° : लट्‌ ष्ठीवति। लङ अष्ठीवन्‌ । लिट्‌ 
तिष्ठे व (ब्रा०) । क्तान्त ष्ठयूत (ब्रा०) । 


सघ्‌ वराबर होना स्वादि० : परस्म० : लङ. अंसघ्नोस्‌ । छुङ घातु : लेट्‌ 
संघत; आशी० सघ्यासम्‌ (ब्रा०) । ॒ 


सच साथ देना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ संचते। जुहोत्यादि० : लट्‌ सि पक्षि; 
सिबक्ति; सचति (प्र०पु० वहु०); लु० लो० आत्मने० सश्चत (प्र० पु० 

०); लोट्‌ सिषक्तु; सिषक्तः; शत्रन्त संश्चत्‌ ओर सश्चत । भ्वादि० : 

लट संश्‍चसि; आत्मने० संश्चे (उ० पु० एक०);लु० लो० सश्चत लोट 
सश्चत (म० पु० बहु०); लङ अंसश्चतम्‌ (म०पु०ह्विव०) । लिट्‌ सब्चिस 
सञ्च'र आत्मने० सङ्चिरे सेचिरे; (अथवं०); क्वस्वन्त सङ्चिवाँ स्‌ । 


लङ घात : लोट संक्ष्व; शानजन्त सचान; स्‌: आत्मने० असक्षत (प्र०पु० ` 


बहु०) लेट सक्षत ; ल० लो० सक्षत (प्र० पु० बहु ) वि० लि० 
सक्षोमंहि। तुम० सच॑ब्य; सक्षणि । 

सज्‌, सञ्ज्‌ लटकना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ संजति। लङ असजत्‌ । लिट 
ससंञ्ज (ब्रा०); सेजर (ब्रा०) । लुङ स्‌ : आत्मने० असक्त । के 


वा० सज्यते (ब्रा०); लुङ अंसञ्जि (ब्रा०); क्तान्त सक्तं । कत्वाद्यन्त 
-सज्य (ब्रा०) । तुम० संझकतोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त सिंसडक्षति (ब्रा०)। 


| | ह बैठना भ्वादि० परस्म० * लट सी दत ल० लो० सी दन; वि० लि० 
क णो देम "लोटू सी,इतु> 5त्रत्नन्ताप्ती बन्तु. लता सीदत्‌ । लिट ससत्य, 


by SGangotri 


ससा'द; सेर्दयुर्‌, सेतुर; सेदिम, सेदं, सेदु'र्‌; आत्मने० सेदिरे ; वि० लि० 
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ससद्यात्‌; क्वस्वन्त सेदु षू- । लड अ : असदत्‌; अंसदन ; ल० लो० 
सदस्‌, संदत्‌; वि०लि० सदेम; लोट्‌ संद, संदतु; संदतम्‌, संदताम; संदत, 
सदन्तु; आत्मचे० सदन्ताम्‌; शत्रन्त संदन्त्‌ ; साभ्यास : असीषदन्‌; स्‌ : 
लट्‌ सत्सत्‌ । सुट्‌ सत्स्यति (ब्रा) । क० वा० सह्यते (ब्रा); लुङ्‌ 
असादि, सा दि; क्तान्त सत्तं; सन्नं (अथवं०); कृत्य० संद्य । क्त्वाद्यन्त 
-संद्य। तुम» -संदे; -संदम्‌; संत्तुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त सादयति साद॑यते; 
क० वा० साते (ब्रा०) । 

सन्‌ ग्राप्त करना तनादि० परस्मं० : लट्‌ सनोति; लेट्‌ सर्नवानि, सनंवत; 
सनंवथ; वि०@० सनुयाम्‌; सनुयाम; लोट्‌ सनुहि, सनो तु ; सन्वॅन्तु । 
लङ अंसनोस्‌, असनोत्‌; अंसन्वन्‌। लिट ससान; क्वस्वन्त ससवांस्‌ । 
लुङ अ : असनम्‌, असनत्‌ ; असनाम, अंसनन्‌ ; लु० लो० सनम, संनत; 
वि०लि० सन यम, सन त्‌; लोट्‌ संन; शत्रन्त सनन्त; इष : अंसानिषम; लेट 
संनिषत्‌; आत्मने सनिषामहे, सनिषन्त ; लोट्‌ संनिषन्तु। लट 
सनिष्यंति । क्तान्त सातं । कृत्य० संनित्व । तुम० सनये; सात॑यो। सन्नन्त 
सिषासति । यङन्त सनिष्णत (प्र० पु० बहु०) 
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सप्‌ सेवा करना भ्वादि० : लट्‌ संपति, संपते । लिट्‌ सेपु“र्‌ । लुङ साभ्यास : लु० 
लो० सो षपन्त । 
. सपर्यं सम्मान करना नाम० : लट्‌ सवये ति; लेट्‌ सवये त्‌; वि० लि० सपर्ये स; 
44 लोट्‌ सवय; शत्रन्त सपर्य न्त्‌ । लङ, असवर्यन । लङ, अंँसपये त्‌ 
(अथवे०) । कृत्य० संपर्य ण्य । 


सस्‌ सोना अदादि० परस्म० : लट्‌ संस्ति; सस्तंस्‌; लोट्‌ संस्तु; सस्ता म्‌; 


| 
Es 
. ससन्तु; शत्रन्त ससन्त्‌; लक अंसस्तन । जुहोत्यादि० परस्म०: लट्‌ 
| क  संसस्ति और ससंस्ति। 

हः र सह अभिभव करना भ्वादि० : लट्‌ संहते; शत्रन्त संहन्त्‌ और साहन्त; शानजन्त 
) संहमान । सिट सलाह; असमो ९.ससाहिके। सत्ताहे लेट्‌ सएसहस्‌, सासहतं 2 
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वि० लि० साहह्यात्‌; सासह्या'म; आशी० आत्मने ० सासहोष्ठास्‌ ; क्त्रस्वन्त 
सासह्वाँस्‌ और साह्वाँस्‌; आत्मने० सासहानं और सेहान । लु ह 
वि० लि० सह्यास्‌; साद्या स; आशी० सह्यास्‌ (प्र० पु० एक ); अ न 
सहान; स्‌ : अंसाक्षि और साक्षि; सक्ष्महि (ब्रा०); उद्‌ सक्षत 
संक्षत; सा क्षास; आत्मने० सा क्षते; वि० लि० साक्षीयँ; लोट्‌ साकव; 
दात्रन्त सक्षन्त; शानजन्त सहसान; इष्‌ : अंसहिष्ट; वि० लि० सहिषीर्वहि ; 
सहिषीर्सहि और साहिषीर्महि । लट्‌ सक्ष्यंते (व्रा०)। वत न्त साद । का 
-संह्य । तुम० सहध्ये; -सहस्‌ (ब्रा) । सन्नन्त शी क्षति, शी क्ष 


सा बाँधना तुदादि० : लट्‌ स्यति, स्यते; लोट्‌ स्यं, स्यतु; स्यतम्‌ स्याम्‌ 
आत्मने० स्य॑स्व; स्यध्वम्‌ । लङ अंस्यत्‌। लुङ धातु : असात्‌; लेट्सात्‌; 
वि० लि० सीमं हि र लोट साहि; अ :वि० छि० से त्‌ (वा० स० ) । वताच्त 


सितं । कत्वाद्यन्त -साय । तुम° -स, सा तुम्‌ (ब्रा०) १ 


साध्‌ सफल होना भ्वादि०: लटू साधति साधते । लुङ साम्यात : लेट सीष- 
घाति; सीषधाम; ल्‌० लो० सीषधस्‌ । ण्यन्त साधयति । 


सिवांधना क्रयादि० परस्मं०ः लट्‌ सिनाति; सिनीर्थस्‌; लोट्‌ सिनातु। 


लिट्‌ सिंषाय; ल्‌० लो० सिबेत्‌ । लुङ वातुः लोट्‌ सितम्‌ । तुम० सेतव। 


सिच्‌ उंडेलना तुदादि : लर्‌ सिञ्चति, सिञ्चते । लिट्‌ सिषे च; सिषिचुर; 
सिसिचु'र; सिसिचे । लुङ अ: असिचत्‌; अंसिचन्‌} लेट्‌ सिचामहे । छद 
सेक्ष्यंति (ब्रा०)। क० वा० सिच्यते; लूङ अंसेचि (ब्रा०)। वतान्त सिकतं । 
क्त्वा्यन्त सिक्त्या' (ब्रा०)-सिंच्य । तुम० से'क्तवं' (ब्रा०) । 


१. सिंधु पीछे हटाना स्वादि० परस्मे०: लद्‌ से'घति। छिद्‌ सिष थ। तुङ 
इष्‌ : अंसेधोस्‌ । क्तान्त सिद्धं (ब्रा०) । क्त्वाद्यन्त -सिंध्य । तुम? से दम 
(ब्रा) । यङ लुक्‌-शत्रन्त से षिधत्‌ । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi 


| 9 याः ized b वतान्त सिद्ध [¢ 
२. सिष्‌ सफल होना दिवादि० परस्म० : तद्‌ सि ध्यात । वतस (ज्रा०) । 


७७ ० 


७, 
थि 
NS ME I I ७-->ू+ 
म , 7 


सीव्‌ सीना दिवादि० : लट्-लोट्‌ सीव्यतु; आत्मने० सी व्यध्यम 9 शत्रन्त 
सो व्यन्त्‌ । क्तान्त स्यत । क्त्वाद्यन्त -सी व्य । 
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सु निचोड़ना स्वादि० : लट्‌ सुनो ति; सुनुतंस; सनर्थ, सुन्वॅन्ति; आत्मने० सुन्वे 

सुन्विरे; लेट्‌ सुनंवत्‌; सुनंवाम; आत्मने० सुन; लोट्‌ सुनु, सुनो तु; 
म सुनुतं ओर सुनोत, सुनोतन; आत्मने० सुनुध्वम्‌; शत्रन्त सुन्वन्त्‌ 
शानजन्त सुन्वान । लिट्‌ सुषाव; सुषम; क्वस्वन्त सषवांस; कानजन्त 
सुष्वाण। लिट्प्र० अंसुषवुर्‌ और अंसुषुब्र (ब्रा०) लड धातु: लोट 
सो तु; सुतम्‌; सो त, सोतन; शानजन्त सवान, स्वान । लट सदिष्य॑ति 
| . (ब्रा०) ।लुट्‌ सोता' (ब्रा०) । क० वा० सर्यते; लङ अंसावि । क्तान्त 
सुत । कृत्य० सो त्व । क्त्वाद्यन्त -सु त्य (ब्रा०) । तुम० सोतवे; सो तोस । 


स्‌ उत्पन्न करना, प्रेरित करना तुदादि० परस्मे० : छूट सुवति; लेट स्वाति; लोट 
सुब, सुवतात्‌, सुवतु; सुवताम्‌ ; सुर्दन्तु; शत्रन्त सन्त; लङ अंसवत । 
अदादि० : आत्मने० : लट सब, सति; सवाते (प्रथम पु० द्विव०) 
सु वते (प्र० पु० बहु); लु० लो० सूत ([प्र० पु०एक०); शान० 
सुवान; लङ असूत । लिट्‌ सस्‌ व; सुषुवे । लिट्प्र० अंसुषोत्‌ (मं० 
'  सं०); अंसुषबुर्‌ (त्रा)० । लुङ इप्‌ : असावीत; अंसाविषरः लेट्‌ 
सा विषत्‌; लु० लो० सावीस्‌ । लट सोष्यति, सोष्य॑ते (व्रा०) ; शत्रन्त 
. . समन्त । क० वा० सूयते । क्तान्त सूर्त । क्त्वाद्यन्त सृत्वा (ब्रा०); -स'त्य 
। (ज्रा०)। तुम० सूतवे, सतवे; सवितवे । यङलगन्त सो षवीति । 
॥ सूद कमबद्ध करना : लिट्‌ सुष्दिसं; लेट्सुषदस, सबदत .और स'षदति 
| सुषूदथ; लोट्‌ सुषुर्दत (म० पु० बहु० ). । लुङ साभ्यास : असषदन्त । 
ण्यन्त सूदयति, सदयते; लेट स्याति । 
बहूना जुहोत्यादि० : लट्‌ सिंसषि, सिर्सात; आत्मने० सिँजञते (प्र० पु० 
ह. य बहु०) ; लोट्‌ सिसुतंस्‌; आत्मने० तिस्रताम्‌ (प्र० पु० बहु०) । शत्र० 
सिलत । लिट्‌ ससार; ससु (ब्रा०); सस र; आत्मने/ सक्ने; 
"यय नात तवस्तुत्त,सजिब्रास्‌;“:कानजन्तससरोर्ण- सुड" असरम, 


mB se 00 
०००००००००५ ललल 


बारा“. 55 : “4 = 
७०” १ >>> पा SPY TPN ~ — 
आ. Ss 5 5a ५; 42220... बन्छ दद चर पा — 









००००००५०22. 4... >. >. 
= naman 


५७१ 


` असरस्‌, अंसरत्‌; अंसरन्‌; लोट्‌ संर; स्‌; लेट्‌ संबंत्‌। लूट्‌ सरिष्यंति । 
क० वा० लुङ अँसारि (ब्रा०) । क्तान्त सृतं (ब्रा० ) । कृत्वाद्यन्त सृत्वा” 
, (ब्रा०); सृत्य (ब्रा०) । तुम० सतवे, संतंबँ । ण्पन्त सारंयति,. 
याते । सन्नन्त सिसीर्षति (त्रा०) । यङन्त स्ने (प्र० पु० एक ); 


दानजन्त सत्राण । 


सज बाहिर निकालना तुदादि० : लट सूर्जति, सुजते । लिट्‌ ससज; आत्मने० 


ससृजे”; ससुञ्महे, ससुजिरे; वि० लि० ससज्यात्‌; कानजन्त ससुजानं ।. 
लिट्प्र० अससुग्रम्‌ (प्र०-पु० बहु) । लुङ धातु : अंसृग्रन्‌, अंसुग्रम्‌} 
शानजन्त सृजान; स्‌ : सास्‌ (म° पु० एक० अथवं०), अंस्राक्‌ (प्र० 
पु० एक०), अंस्राट्‌ (ब्रा०); अंख्राष्टम्‌ (म० पु०द्विव०); आत्मने०' 
अंसु खि, अंसुष्ट ; अंसक्ष्महि, अंसक्षत ; लेट रूक्षत्‌; लु० लो० स्राष्टस्‌; 
आत्मने० सक्षाथास्‌ (म० १० द्विव०) । लुट्‌ स्रक्ष्यति (ब्रा०) | क०वा० 
सर्ज्यते; लुङ अर्साज । क्तान्त सृष्ट । क्त्वाद्यन्त सृष्ट्वा; -स्‌'ज्य 
(ब्रा०) । ण्यन्त सर्ज यति, सर्ज यते (ग्रा०) । सन्नन्त सिसुक्षति, ` सिसक्षते 
(ब्रा०) । | 
सूप रंगना स्वादि० परस्मे० : लद्‌ सॅर्पति । ससंपे (ब्रा०)। लुङ अ: 
असपत्‌ १ ७० लो० सपत्‌; स्‌: आत्मने० असुप्त ( व्रा० ) । लुट्‌ स्रप्स्यति 
(ब्रा०) और सप्स्यति (ब्रा०) । क्तान्त सूप्त (ब्रा०) । तस्वायन्त 
सृप्त्वा (ब्रा०); -खप्य । तुम० सूपस्‌ (ब्रा०) । सन्तन्त सिंसुप्सति। 
यङन्त सरीसुप्य॑ंते (ब्रा०) । 
सेद्‌ सेवा करना भ्वादि० : आत्मने० लट्‌ से वे, सेवते; लोट्‌ सेवस्व । 
स्कन्द्‌ कूटना स्वादि० परस्मं० : लट्‌ स्कन्दति; लेट्‌ स्कन्दात्‌; लोट्‌ स्कन्द; 
शत्रन्त स्कन्दन्त; लङ अस्कन्दत्‌ । लिटू चस्क्द। लुङ धातु : स्कन्‌ 
(प्र० पु० एक०); स्‌ : अस्कान्‌ (ब्राश) और अंस्कान्त्सीत्‌ (ब्रा०) । 
लूट स्कन्त्स्यंति (ब्रा०) । क्तान्त स्कन्न॑ । क्वाद्यन्त _स्कन्द्य (ब्रा) और 
\? र 
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'स्कभ्‌ अथवा स्कम्भ्‌ थामना क्र यादि० : लट्‌ स्कभ्नाति; शत्रन्त स्कम्नन्त, 


शानजन्त स्कभान (व्रा०)। लिट्‌ चास्कम्भ; स्कम्भ3र; स्कम्भ्‌ र ; कानजन्त 
चस्कभान । क्तान्त स्कभितं। क्त्वाद्यन्त स्कभित्वी। तुम० -स्कभे । 


स्क्‌ विदीर्णे करना अदादि० परस्मे० : लट्‌ स्कौति (ब्रा०)। स्वादि० 


परस्म०: लट्‌ स्कुनो ति। क० वा० स्कयते। दतान्त स्कु । यङन्त 
चोष्कयंते । 


"स्तन्‌ गरजना अदादि० परस्मं ° : लोट्‌ स्तनिहि; लु० लो० स्त॑न्‌ (प्र० पु० 


एक०) । भ्वादि० परस्म० : लोट्‌ स्तन । लुङ इष्‌ : अस्तानीत्‌ । क० 
वा० स्तनयति । यङ्लुगन्त लोट तंस्तनीहि । 


'स्तभ्‌ अथवा स्तम्भ्‌ थामना क्रयादि० : स्तम्नामि; लोट्‌ स्तभान; लङ अंस्तभ्नास्‌, 


अंस्तभ्नात्त । लिट्‌ तस्तम्भ; तस्तभु र्‌; क्वस्वन्त तस्तभ्वास्‌; कानजन्त 
तस्तभान। लिटप्र० तस्तम्भत्‌ । लङ स्‌ : अंस्ताम्प्सीत्‌ (ब्रा); इप्‌ : 
अस्तम्भीत्‌, स्त॑म्भीत्‌ । क्तान्त स्तभितं; स्तब्ध (व्रा) । क्त्वाद्यन्त 
स्तब्ध्वा, -स्त॑भ्य । 


प्स्तु स्तुति करना अदादि० : लट स्तौमि (अथव०); स्तोषि, स्तौति 


(अथव०); स्तुमसि, स्तुर्वन्ति; आत्मने० स्तुष; लेट स्त॑बत्‌; रतंवाम, 
स्तवथ; आएमने० स्त॑बे; लु० लो स्तौत्‌; वि० लि० आत्मने० स्थुवीत; 
स्तुवीमहि; लोट स्तुहिँ; स्तोतु; शत्रन्त स्तुर्वत्‌, शानजन्त स्तुवान, 
स्त॑वान और स्तवान; लङ अस्तौत्‌ । भ्वादि० आत्मने० : स्तवते और 
स्तंबे (भ्र० पु० एक्‌०) ; लु० लो० स्त॑बन्त; वि० छि० स्तॅवेत; शानजन्त 
स्तवमान । लिट्‌ तुष्दाव; तुष्टुबु'र्‌; आत्मने० तुष्टुव; लेट्‌ तुष्ट्वत्‌; 


अस्वन्त तुष्ट्वास्‌; कानजन्त तुष्टुवा्न । लिट्प्र० अतुष्टचम्‌ । लुङ स्‌ : 


अस्तोषीत्‌ (न्रा); आत्मने० अस्तोषि, अंस्तोष्ट; अंस्तोढवस, अस्तोषत; 
फेद स्तोषाणि, स्तोबत्‌; स्तोषाम; ल० लो० स्तो घम; इष्‌ 
हान ( ब्रा०) SRR सत्रो(ति -सतोष्मं ते; (बा ७): ५२०६०कस विष्यंति 


५७३: 


स्तबिष्यति । लङ अस्तोष्यत्‌ । ० १० तूर्यते; लुङ अस्तावि । क्तान्तः 


स्तुत; कृत्य० स्तुषेण्य । वत्वाद्यन्त स्तुत्वा; -स्तुःत्य (ब्रा) । तुम० 
त्तवध्ये, स्वोतवे; स्तो तुम्‌ (व्रा०) । ण्यन्त स्तार्वयति (ब्रा० ) । 


स्तभ्‌ स्तुति करना स्वादि० परस्मै०ः लट्‌ स्तोभति लोट्‌ स्तो'भत, . 


स्तो'भन्तु; गत्रन्त स्तो भन्त्‌ । अदादि० आत्मने०; शानजन्त स्तुभान । 
क्तान्त स्तुब्ध॑ (ब्रा०) । ण्यन्त स्तोभयति । 


. स्त बिखेरना क्रयादि० : लद्‌ स्तृणामि; स्तणीथंन, स्तर्णन्ति; आत्मने०' 


स्तणीते; लु० लो० स्तृणीर्स हि; लोट्‌ स्तृणीहिँ; स्तूणीर्तम्‌ (म० 9० 
द्विव०); स्तृणीतं; आत्मने० स्तणीताम्‌ (प्र ५० एक° ); शत्रन्त 


स्तर्गन्त; शानजन्त स्तृणानं; लङ अंस्तृणात्‌; अँस्तृणन्‌ । स्वादि० :: 


लट्‌ स्तृणो'षि; स्तृणुते । लिट्‌ तस्तार (ब्रा०); तस्तरुर्‌ (ब्रा०); 
आत्मने० तिस्तिरे, (प्र पु एक० ) ; तस्त्रिरे '. कानजन्त तिस्तिराण । 
लड घातु : अस्तर्‌; आत्मने० अस्तृत (ब्रा०); लेट्‌ स्तरते; स्तरामह; 


ल्‌० लो० स्त्र (स० पु० एक० ) रि स्‌ अंस्तृषि (ब्रा० ) हे वि० लि०. 


स्तुषीर्य; इप्‌ : अंस्तरीस्‌ । लूट स्तरिष्यंति, स्तरिष्यंते (ब्रा०) । क० वा० 


स्त्रियंते (ब्रा०); लुङ अस्तारि । क्तान्त स्तत; स्तीणं । क्व्वाद्यन्त 


स्तीर्त्वा' (ब्रा०); -स्तीयं। तुम० __स्तिरे स्तणीषंणि; स्तरीतवः 


(अथवे०) ; स्तंतवे (ब्रा०), स्तर्वबै (द्रा०), स्त॑रितव' (ब्वा०), 
-स्तरीतवे' (ब्रा०) । सन्तन्त तिंस्तीषते (त्रा ); तुस्तूषते (ब्रा०) 


स्था खड़ा होना स्वादि० : लट्‌ तिष्ठति, तिष्ठते । लिट्‌ तस्थौ; दस्थथुर्‌,. 
तस्थतुर ; तस्थिमं, तस्थर्‌; आत्मने० तस्थ; तस्थिषे, तस्थे; तस्थिरे; | 


क्वस्वन्त तस्थिवाँस्‌; कानजन्त तस्थानं । लुङ धालु : अंस्थाम्‌, अस्थास्‌, 
अस्थात्‌; अंस्थास, स्थात, अस्थुर्‌; आत्मने० अँस्थिथास्‌, अस्थित; 


अस्थिरन्‌; लेट स्थास्‌, स्थाति और स्थात्‌; स्थातस्‌; लु० लो० स्थाम्‌). 
स्थात्‌; स्थ्‌'र्‌; वि० लि० स्थेमाम्‌; लोट्‌ स्थातम्‌ (म० पु० द्विव०) ; 


स्थाद्‌; अत्नत, हर्थत्‌3. अहात्‌. (अथु ९), 7 अंस्थिषि (ब्रा०); 
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अस्थिषत (प्र पु० बहु०); ल० लो" स्थेषम (वा० सं०) । लट 
स्थास्यति । क० वा० स्थीयति (ब्रा० ); क्तान्त स्थितँ। क्त्वायन्त 
“स्याय । तुम० स्थातुम्‌ (ब्रा०); स्थातोस्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त स्थापयति 
स्थापयते; लुङ अंतिष्ठिपम्‌, अतिष्ठिपस अंतिष्ठिपत्‌, ल० लो? 
तिष्ठिपत्‌ । सन्नन्त तिष्ठासति (त्रा० ) । 
सना स्नान करना श्रदादि० परस्म० : लट्‌ स्नाति; लोट्‌ स्नाहि, शत्रन्त स्नान्त । 
वतान्त स्तनात । कृत्य० स्नात्व । क्त्वाद्यन्त स्नात्वा; --स्नाथ । 
तुम० स्नातम्‌ (ब्रा०) । प्यन्त स्नापयति; स्नाप॑यते (ब्रा०); स्तर्पयति 
(अथव०) । 
स्पश्‌ देखना : लिट्‌ पस्पशे; कानजन्त पस्पञ्ञार्न। लङ धातु : अस्पष्ट 
(भ्र पु० एक०) । क्तान्त स्पष्ट । ण्यन्त स्पाशंयते । 
। स्पृ जीतना स्वादि० लट्‌ स्पृण्वते लेट स्पृर्णवाम; लोट्‌ स्पृणहि । लिट्‌ 
| पस्पार (ब्रा०) । लुङ धातु: अस्पर्‌ (म० पु० एक०); लेट स्परत्‌ ; 
लु० लो० स्पर्‌ (म० पु० एक०); लोट्‌ स्पूर्धि; स्‌ : अंस्वार्षम्‌ । क्तान्त 
॥ स्प॒त। क्त्वान्त स्पृत्वा । तुम० स्प॑रसे । 
। स्प्ध्‌ | स्पर्धा करना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ स्पर्धते १ शानजन्त स्पंधेसान 
| लिट्‌ आत्मने पस्पूर्धाते (प्र पु० द्विव); पस्पधो; कानजन्त 
| पस्पृधान । लिट्प्र० अंपस्पृधथाम्‌ (म० पु० द्विव) । लड धातु: आत्मने० 
| भ्स्पृध्यन्‌; शानजन्त स्पुधान । क्त्वाद्यन्त -स्पृध्य । तुम० स्पंधितुम्‌ । 
अपश्‌ स्पर करना तुदादि० : लट्‌ स्पृशति, स्पृशशते । लिट्‌-लेट्‌ पस्पंशत्‌ । लुङ 
_ साम्थास : लेट्‌ पिस्पृञ्चति; लु० लो० पिस्पृञ्ञस्‌; स्‌: अंस्प्राक्षम (ब्रा०) ; 
. ©; अस्पृक्षत्‌ । क्तान्त स्पृष्ट । क्त्वान्त स्पृष्ट्वा (त्रा०); -स्पू दय 
i Re) तुम० -स्पृ दा; स्पृशस्‌ (ब्रा) । प्यन्त स्पर्ष यति (ब्रा०), 
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सफर झटका लगना तुदादि० : लट स्फ्रति; आत्मने० स्फ्रते (ब्रा०); 
लट स्फरीन्‌; लु० लो० स्फुरत्‌; लोट्‌ स्फुर; स्फ्रंतम्‌ (म० पु० द्विव०); 
ज्त्रन्त स्फरन्त्‌ । लड अस्फुरत्‌; लुङ इप स्फरीस्‌ (५/स्फू) । 


स्फर्ज गड़गडाना भ्वादि० परस्म० : लदस्फूज ति । प्यन्त स्कूज॑ यति । 
ह्मि मुस्कराना भ्वादि० : लद्‌ आत्मने० स्म॑यते; लु० लो" स्म॑घन्त; 


शानजन्त स्मंबमान । लिट्‌ सिष्मिय ; कानजन्त सिष्सियाण । 
स्म स्मरण करना स्वादि० : लट्‌ स्म॑रति, स्मरते । क० व० स्मर्य ते (ब्रा०) । 
क्तान्त स्मत । 


स्पन्द वहते जाना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ स्यन्दते । लिट्‌ सिव्यडु र्‌; आत्मने० 
सिष्यदे'। लङ साम्यास : अंसिष्षदत्‌; असिष्यदन्त; स्‌ : अस्यात्‌ (प्र 
पु० एक०) । लुट स्यन्त्स्यंति (त्रा०) । क० वा० लुङः स्यन्द (व्रा०)। 
वतान्त स्थन्न । क्त्वाद्यन्त स्थन्तत्वां (ब्रा०); स्थत्वा (ब्रा०), .-स्थद्य 
(क्षा०) । तुम० -स्यँदे; स्यन्तृतुम्‌ (ब्रा०); ण्यन्त स्यन्दंयति (ब्रा०); 
तुम० स्यन्दर्यध्ये । यङ लुगन्त दात्रन्त सनिष्यदत्‌ । 


त्‌, संत गिरना स्त्रादि० आत्मते० : लट्‌ त्रं सते (ब्रा) । लिट्‌ सल्नसु र्‌ 
(ब्रा) । लड घातु : अल्त्‌ (वा० सं०); अः वि० लि० सेम; 
साभ्यास: अंसित्रसन; इप : अंल्लंसिषत (ब्रा) । क्तान्तं रस्त । 
तूवाद्यन्त -स्रंस्य (ब्रा०) । तुम० स्रंसस्‌ । प्यन्त स्रंसयति । 


न्‌ स्थूल प्रमाद करना भ्वादि० परस्म०: लद्‌ स्र घति; लोट्‌ त्रे घत; 
शत्रन्त स्ने घन्त्‌ । लड अस्रेघन्‌ । लुक अः लु० लो० स्रिधत्‌ ` शानजन्त 
स्रिधानं । 

सु बहना भवादि० : लट स्रंबति। लिट सुस्राव; सुलुंबुर्‌; लु० लो० 


चू > ०० >) 


सुत्रोत; लिटप्र० अंसस्रोत । लङ इष : अल्लावीस्‌ (ब्रा०) । क्तान्त 
स्रजं (तुम्‌ ग्‌ वितब Sha दि ००५०पमन्त ऱ्क्ॉरवयति (खर्चले ब्रा ० ) | 
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स्वज्‌ आलिंगन करना भ्वादि० : लट्‌ स्वंजते; लेट स्वॉजाते, स्वंजातं 
(अथव०) लु० लो० स्वंजत्‌; लोट स्वंजस्व; स्वंजध्वम । लिट 
सस्वज ;, सस्वजाते (प्र पु० द्विव०); कानजन्त सस्वजान । लिटप्र० 
असस्वजत्‌ । क्तान्त स्वक्त (ब्रा०) । तुम० -स्वंज । 


स्वद्‌, स्वाद्‌ मधुर बनना भ्वादि० : लट्‌ स्वंदति, स्वंदते; आत्मने० स्वादते ; 
लेट्‌ स्वदाति; लोट्‌ स्व॑द; स्वंदन्तु; आत्मने० स्वंदस्व । लुङ साभ्यास; 
लु० लो० सिष्वइत्‌ । कान्त स्वात्त । तुम० -लुदे । प्यन्त स्वदयति, 
स्वदयते; क्तान्त स्वदितं । 

स्वन्‌ शब्द करना: लुङ इष्‌ : अस्वनीत्‌; लु० लो० स्वनीत्‌ । ण्यन्त स्वन॑यति; 
क्तान्त स्वनित॑ । यङलुगन्त लेट्‌ सनिष्वणत्‌ । 

स्वप्‌ सोना श्रदादि० परस्म० : लट्‌-लोट्‌ स्वप्तु; शत्रन्त स्वपॅन्त । भ्वादि० 
परस्म० : लट्‌ स्ब॑पति। लिट्‌ सुषुपु र्‌; लु० लो० सुषप्थास्‌ (ब्रा०); 
क्वस्वन्त सुषुप्वास्‌; कानजन्त सुषपार्ण । लुझ साभ्यास : सिष्वपस्‌ और 
सिष्वप्‌ (म० पु० एक०) । लूट स्वप्स्यंति (ब्रा०); स्वपिष्यांमि। 
क्तान्त सुप्त । व्त्वान्त सुप्त्वा । तुम० स्वप्तुम्‌ (ब्रा) । ्यन्त 
स्वार्पयति । 

स्वर्‌ शब्द करना भ्वादि० परस्म० : लट्‌ स्वरति । लिट्‌ लु० लोग सस्वर्‌ 
(प्र पु० एक०) । लुङ स्‌ : अंस्वार्‌ (प्र० पु० एक०); अस्वार्ष्टाम्‌ 
(प्र पु० द्विव०) ; इष्‌ : अस्वारीस्‌ (ब्रा०) । तुम० स्व॑रितोस्‌ (ब्रा०)। 

द ण्यन्त स्वरयति । | 

| i । स्विद्‌ पसीना आना स्वादि० आत्मने० : लट्‌ स्थे'दते । कानजन्त सिष्वि- 

| दान। क्तान्त स्विन्नं । ण्यन्त स्वेदयति (ब्रा०) । 

. हन्‌ प्रहार करना भ्रदादि० : लट्‌ हन्मि, हं'सि, ह॑न्ति; हर्थस, हत॑स्‌; हन्मस्‌, 

` हयं, घ्नन्ति; लेट्‌ ह॑नस्‌, हनति ओर ह॑नत्‌; हनाव; हँनाम; हँनाथ 

a (अथव०), हनन्‌; ल० लो० हन्‌ (प्र० पु० एक०); वि० लि० हन्यात्‌, 
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हन्याम; लोट्‌ जहिं, ह॑न्तु; हतम्‌, हताम्‌; हतं और हन्तन, ध्नन्तु; शत्रन्त 
ध्नन्त । भ्वादि० : लट्‌ जिघ्नते; जिंघ्नति (ब्रा०) । लिट्‌ जघन्य, जघीन; 
जध्नंयुरु; जघ्निर्म, जघ्नुर्‌; आत्मने० जघ्ने. (ब्रा); लेट्‌ जर्घनत्‌; 
कवस्वन्त जघन्वांसु; जघ्निवास्‌ (ब्रा०) । लुङ इष्‌: अंहानीत्‌ (ब्रा०) । लुट्‌ 
हनिष्यति; हनिष्यते (ब्रा०) । क० वा? हन्य॑ते, क्तान्त हृतं । कृत्य० हन्त्व । 
त्वाद्न्त हत्वा, हत्वी; हत्वाय; -हंत्य । तुम० हंन्तवे, ह॑न्तव ; हन्तुम्‌ ।, 


. प्यन्त घातयति (ब्रा०) । सन्नन्त जिघांसति; लुङ अंजिघांसीस्‌ (ब्रा०) । 


यङलुगन्त अङ्कन्ति; लेट्‌ ज॑ज्लनानि, जङ्घनस्‌, जङ्घनत्‌; जच्चनाव; लोट्‌ 
जङ्कनीहि; शत्रन्त जङ्कनत्‌; घ॑निघ्नत्‌ । यडन्त लेट्‌ जङ्घनन्त । 


हर्‌ परितुष्ट होना दिवादि०: लट्‌ हॅयेति; लेट्‌ हासि और हॅर्यास्‌; लोट्‌ 


हमे; शत्रन्त हरयन्त । लङ अंहयंत्‌; आत्मने० अहयंथास्‌ । 


१. हा छोड़ना जुहोत्यादि० परस्म० : लद्‌ जहामि, जहासि) जहाति; ज॑हति; 


लेट्‌ जहानि; जहाम; वि० लि० जह्यात्‌; जह्य .र्‌; लोट्‌ जहीतात्‌, जहातु; 
जहीतम; जहीत; शत्रन्त जहत्‌। लङ अंजहात्‌; अंजहातन, अंजहुर्‌ । 
लिट्‌ जहा; जहँठुर्‌; जहुंर्‌। लूङ घातु : अंहात्‌ (ब्रा०); स्‌ : अहास्‌ (अ्र० 
पु० एक०); आत्मने० अंहासि, अंहास्थास्‌; ल्‌० लो० हासीस्‌ ; सिष्‌ : 
लु० लो० हासिष्टम्‌, हासिष्टाम्‌; हासिष्ट, हासिषुर, । लूट्‌ हास्पति; 
हास्यंते (ब्रा०) । क० वा० हीयते; लुङ अंहायि। क्तान्त हीन; हान 


(ब्रा०); जहित । क्त्वाद्यन्त हित्वा, हित्वी, हित्वायः -हाय (ब्रा०) । 
तुम० हातुम्‌ (ब्रा०) । हातुम्‌ (ब्रा०) । ण्यन्त लुझ जीहिपस्‌ । 


२. हा आगे बढ़ना जुहोत्यादि० आत्मने० : लट्‌ जिंहीते; जिंहाते; जिहते; 


लु० लो० जिहीत; लोट्‌ जिहीष्व, जिहीताम्‌ (प्र पु० एक० ); 
जिहायास्‌ (म० पु० द्विव०); जिहताम्‌ प्रश पु० बहुः शानजन्त 
जिंहान । लङ आत्मने० अँजिहीत; अंजिहत । लिट्‌ जहिरे । लङ 
साभ्यास : जीजनन्त; स्‌; आत्मने० अंहासत । (प्र० पु० बहु०); लु० 
लो० हास्यास्‌०।ऽलूर" हार्यः (बा०)/ ॥«नत्तात्त ०हान्र-(ब्रा९)७०४ नत्व यन्त 
“हाय । तुम० हातुम्‌ । प्यन्त हापयति । सन्तन्त जिंहोषते । 
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हि प्रेरित करना स्वगादि०: लट्‌ हिनोमि, हिनो षि, हिनोति; हिन्मंस्‌ और 
हिन्मंसि, हिन्वॅन्ति; आत्मने० हिन्वे (उ० और प्र० पु०); हिन्वते और 
हिन्विरे; लेट्‌ हिनवा; न्‌ ० लो” हिन्व॑न्‌; लोट्‌ हिनुहि, हिनुतात्‌, हिन्‌; 
हिनो तभ; हिनुर्त, हिनोत और हिनो तन, हिन्वन्तु; शत्रन्त हिन्वंन्त्‌ ; शानजन्त 
हिन्वान; लङ अ हिन्वन्‌ । लिट्‌ जिघाय (ब्रा०) ; जिध्यु र्‌ (ब्रा०) । लुङ धातु 
अहेम, अंहेतन, अंद्यन्‌; लोट्‌ हंत; शानजन्त हियान; अ: अह्म्‌; स्‌: 
अहेत (प्र पु० एक०, अथर्व ०); अंहषीत्‌ (न्रा०); आत्मने० अहूषत 
(प्र पु बहु०) । क्तान्त हित । कृत्य० हु त्व । तुम० ह्य । 
हिस्‌ हानि पहु'चाना रुधादि० : हिनस्ति; हिँसन्ति; आत्मने० हिंसते 
(अथव ०) ;” लोट्‌ हिनस्तु; वि० लि० हिस्यात्‌ (ब्रा०); शानजन्त हिंसान; 
लङ अहिनत्‌ (प्र० पु० एक०, ब्रा०)। स्वादि० : लट्‌ हसति, हि सते 
(ब्रा०) । लिट्‌ जिहिसिस॑ । लिट्प्र० जिंहिसीस्‌ । लुङ इष्‌ : लु० लो० 
हिसिषम्‌, हिसीस्‌. हिसीत्‌, हिसिष्टम्‌ (म० पु० द्विव); हिसिष्ट, 
हिसिषुर । लृट्‌ {हसिष्य॑ति, हिसिष्यते (ब्रा०) । क० वा० हिस्यते । 
क्तान्त {हसित । कृत्य० हिसितव्ये । वत्वान्त हिसित्वा । तुम० हिंसितुम्‌ 
(ब्रा०), हिंसितोस्‌ (ब्रा०) । सन्नन्त जिंहिसिषति (ब्रा०) । 
होड विरोध होना भ्वादि० : शत्र० हे ळन्त्‌; शानजन्त हे ळमान; हीडमान 
(ब्रा०) । लिट्‌ जिहीळ (उ० पु० एक०), जीहीड (अथवं०); आत्मने० 
जिहीळे; जिहीळिरे; कानजन्त जिहोळान । लङ साभ्यास : अंजी हिडत्‌; 
इष : आत्मने० हीडिषाताम्‌ (त० आ०) । क्तान्त हीडितं । ण्यन्त शत्रन्त 
हर्ळषन्त्‌ । 
हु आहुति डालना जुहोत्यादि० : ल< जुहो मि, जुहोति; जुहुमंस्‌; जुह्वति; 
आत्मने० ज॒ह्वे, जुहुते; जुह्वते; लेट्‌. जुहवाम; वि० लि० जुहुयात्‌; 
जुहुर्याम; जुहुषिं (ब्रा०), जुहोतु; जुहुतं और जुहोत, जुहो तन; आत्मने० 
जुहुध्वम्‌; शत्रन्त ज्‌'ह्वत्‌; शानजन्त जु“ह्वृ न; लङ अंजहवुर; आत्मने० 
अंजुद्धत। लिट जल्न; रे (ब्रा); आमन्त : 
नद छ 
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बा० हेयते; लुड अँहादि । तान्त हुत । क्त्वाद्यन्त हुत्वा (ब्रा०) । तुम० 
हो तब; होतुम्‌ (ब्रा), हो तोस्‌ (प्राश) । 
ह ब॒लाना श्वादि० आत्मने० : लट्‌ हबते; लु० लो० हुँबन्त; शानजन्त 
> हुबमान तुदादि० : द्‌ हुने" (३० और प्र० §०); हवामहे; सुः 
लो० हुर्वंत्‌ ; वि० लि० हुवेम; आत्मने० हुब य; तरन्त हुर्वन्त्‌; ल्डः 
अहुवे; अंहुवन्त । जुहोत्यादि० : लट्‌ जुहुमसि और जुहुमस्‌ । झदादि० ः 
लट्‌ ह.ते ह.मंहे। लिट्‌ जुहांब; आत्मने० जुह्वे; जुह,रे ; जुहुविरे 
(ब्रा) । लुङ घातु : आत्मने० अहि; अंह महि; लु० लो० होस; अ: 
अंह्वम्‌, अहत्‌; अंह्वासः आत्मने० अङ्कं , अह्वन्त; स्‌ : आत्मने० अह षत 
(प्र पु० वहु०) । क० वा० ह्‌ नयंत्ते । क्तान्त ह.त । कृत्य० हव्य । 
इत्वाद्यन्त -हूँय (ब्रा०) । तुम० हंबीतवे; हुवंध्य । सन्तन्त जुह षति 
(ब्रा०) । यङलुगन्त जो हवीमि, जोहवीति; लोट्‌ जोहवीतु; लङ्‌ 
अंजोहबीत्‌; अजोहबुर्‌; यङन्त लेट्‌ ऑँत्मने० जोहुबन्त । (ब्रा० ) ॥ 
९. ह लेना म्वादि० : लट्‌ हरात, हँरते; सेद्‌ हराणि, हरात, ह॑राम, हरात्‌; 
वि०लि० हरत्‌ हे हरेस 2 लोट्‌ हर 3 हरत, हरन्तु; झात्रच्त हरन्त्‌ । लङ 
अहरत्‌ । लिट्‌ जहार, जहंथे (ब्रा०) जह्ण र्‌; आत्मने० जह (ब्रा ] ॥ 
लुङ घातु : अंहूयास्‌ (ब्रा०) -स्‌ : अहाषंन्‌, अंहार (प्र० ३० एक ) १ 
आत्मने० अहूषत (प्र० पु० बहु०) । रूट्‌ हरिष्यंति, हरिष्यति (व्रा०) । 
लुट हर्ता' (ब्रा०) । लू अंहरिष्यत्‌ (ब्रा०) । क० वा? हियंते। 
तान्त हृत वस्वाद्यन्त हुत्वा (ब्रा०); -हृत्य । तुम० हरसे; हतव 
(ब्रा); हतों'स्‌ (ब्रा०); हंतुं म्‌ (ब्रा०).। प्यन्त हारयति, हारंयते 
(ब्रा०) । सन्नन्त जिहीर्षति । 

२. ह कुद्ध होना क्रयादि० आत्मने० : रट्‌ हृणीष , हणीते ; ऱ्य लो० 
हृणीयास्‌; लोट्‌ हृणीताम्‌ (प्र० पु० एक०); शानजन्त हणान। 
हष उत्तेजित होना भ्वादि० : लद्‌ हर्षते; लोट्‌ हंबस्व; दात्रन्त हषच्तू; 

शानजन्त हंषमाण । कानजन्त जाहृषाण । गतान्त हृषितं । प्यन्त 
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हृ. छिपनां अदादि० : लट्‌ ह्व तंस्‌; आत्मने० ह्व वे । क्तान्त ह्व त॑। कृत्य ० 
ह्ववाय्य । 

हो लज्जित होना जुहोत्यादि० परस्मे० : लट्‌ जिह्वेति। लुङ धातु : शान्रजन्त 
i -ह्वयाण । क्तान्त होत (ब्रा०) । 

| ह्वाबुलाना दिवादि० : लट्‌ ह्वयति; ह्ये; लेट्‌ ह्वंयामह; वि०लि० ह्वयताम्‌ 
| (प्र० पु० द्विव०); लोट्‌ ह्वंय, ह्वयतु; ह्व॑यन्त; आत्मने० ह्व॑यस्व; 
| ह्व॑ययाम्‌ (म० पु० द्विव०); ह्व॑यन्ताम्‌ ; ह्वयिष्यं शानजन्त द्ंयमान। लङ 
अह्वयत्‌; अह्वयन्त । लुङ अंह्वासीत्‌ (व्रा०) । लुट्‌ ह्वयिष्य॑ति, ते । 
तुम० ह्वंयितव' (त्रा०) ! ह्व॑यितुम्‌ (ब्रा०) । 

'' ह्वः अनृजु होना भ्वादि० आत्मने० : लट्‌ ह्वरते । क्र यादि० परस्मे० : 
। लट्‌ ह्व णांति। जुहोत्यादि० : लेट्‌ जुहुरस्‌; आत्मने० जुहुरन्त; लु० 
| लो० जुहुर्थास्‌; शानजन्त जुहुराण । लुङ साभ्यास : जिह्वरस्‌; लु० लो० 
जिह्वरस्‌; जिह्वरतम्‌ (म० १० द्विव०); स्‌ : लु० लो० द्वार्‌ (म० 
पु०ए क०), ह्वार्षीत्‌; इष्‌ : ह्वारिषुर्‌। क्तान्त ह्व, ह्ल.तं। ण्यन्तः 
द्वार॑यति । 
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पर्रिशष्ट २ 


वेदिक छन्द 


१. वैदिक छन्द' का मुख्य नियामक सिद्धान्त (जोकि समस्त उत्तरवर्ती भारतीय 
पद्य रचना का स्रोत है") अक्षर गणनाद्वारक मान (माप) है । छन्द के एकांश से 
यहां ग्रीक छन्दःशास्त्र में प्रसिद्ध 'फुट' (पाद) अभिप्रत नहीं है अपितु वह 
पाद अथवा चतुर्थाश जो कि ऋचा की एक पंक्ति अथवा घटक अवयव 
होता है । इस प्रकार के पादों में आठ, ग्यारह, बारह या ( अनतिप्राचुयंण ) 
पांच अक्षर पाये जाते हैं। किञ्च पाद का -नियमन बहुत कुछ सङख्याजन्य लय 
के द्वारा किया जाता है (सङगीतमय स्वर उदात्तादिक के प्रभाव से 
अछ्ते रहकर) जहां कि लघु और गुरु अक्षरों का एक दूसरे के बाद आने का क्रम 
पाया जाता है । लगभग सभी छन्दों में एक सामान्य 'आयम्बिक (४707०) 
क्रम (_-.., अथवा <~) पाया जाता है चूकि पाद के छोटा 
होने की बजाय बड़ा होने की दशा में उनके (छन्दों का) झुकाव समाक्षरों 
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फी गणना पाई जाती है । 


१. जिसे कि स्वयं ऋग्वेद में ही छन्दस, इस नाम से कहा गया है । 

२. आर्या और चैताल्लीय इन दो छन्दों के सिवाय जिनमें किं मात्राओं 
३. ऐसा प्रतीत होता है कि भारत-ईरानी काल में छन्द का यही एक- 

गोत्र सिद्धान्त या चू'कि अवेस्ता में पाद का स्वरूप इसमें (पाद में) पाये जाने 


४ वाले अचरो पर ही केवल निर्भर है; इसके किंसी भी अरा में सङख्या सम्बन्धी 


यम नहीं पाया जाता । 
४. एक औपचारिक अर्थ (जिसका उद्भव चौपाये के पाद = पक पांव या चौथा 
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(दूसरा, चौथा, आदि) की ओर पाया जाता है । प्रत्येक छन्द में पाद के उत्तरभाग 
(अन्तिम चार या पांच अक्षर) की लय का जिसे केडन्स्‌' (८३५९००९) कहा जाता 
है पुवभाग की अपेक्षा अधिक कठोरता से नियमन किय( जाता है । एकादशाक्षर 


| अथवा द्वादशाक्षर पादों में न केवल लय ही पाया जाता है अपितु चतुर्थ 
' अथवा पञ्चम अक्षर के बाद यति भी जबकि पञ्चाक्षर अथवा अष्टाक्षर पादों 
। सेंयहयतिउपलब्ध नहीं होती। 


OT 





पादों के मिलने से एक पद्य अथवा ऋचा बनती है जो कि सूक्त का 


एकांश होती है। सुकत में सामान्यतया तीन से कम या पन्द्रह से अधिक इस 
प्रकार के एकांश पाये जते हैं । ऋग्वेद में सामान्यतया उपलभ्यमान 


ऋचाएं चार चार अक्षरों के बढ़ाने से बीस अक्षरों (४५) से लेकर 
अठतालीस अक्षरों (४.५१२) तक की पाई जाती हैं।' ऋचा में एक ही 
छन्द के अथवा भिन्न भिन्न छन्दों के पाद हो सकते हैं एवञ्च दो या तीन: 
ऋचाओं को मिलाकर एक युग्मक या कुलक भी वन सकता है । 


(अ) छन्द के निम्नलिखित सामान्य नियमों पर ध्यान अपेक्षित है : (१) 
जब एक पाद पूरा होता है तो उसके साथ ही साथ नियमतः पद भी पूरा हो जाता हे 
क्योंकि ऋचा का प्रत्येक पाद रचना की दृष्टि से अन्य पादों से स्वतन्त्र होता हे । 
(२) पाद के प्रथम अथवा अन्तिम अक्षर गुरु हों या लघु इससे कोई विशेष अन्तर 
नहीं आता । (३) संयुक्त व्यन्जन परे रहने पर अच्‌ संथोगवशात्‌ गुरु हो जाता 


है। इन व्यब्जनों में से एक याये दोनों के दोनों ही उत्तरवर्ती पद का अङ्ग भी 


हो सकते हैं । तालव्य महाप्राण छ. और मूर्धन्य महाप्राण ळेह, (ड्‌) को व्यब्जन 


१. इनके अतिरिक्त अनेक बड़ी बड़ी ऋचाएँ भी हें जिनमें कि पादों की 
संख्या बढ़ा दी जाती हे और जिनमें कि ५२, ५६, ६०, ६४, ६८ और ७२ भ्रच्तर पाये 


जाते हैं पर ये समी के सभी विरल हैं; ऋग्वेद में ६८ अक्षरों की दो और ७२ अक्षरों 


 कीदोऋचाएंपायीगईहे। 


२. ऋग्वेद के किसी भी छन्द में इस नियम का व्याघात उपलब्ध नहीं 


त (| | | > होता सिवाय अपेक्षाकृत विरल द्विपदा विराज. (४१८ ५) के जिसमें कि तीन अपवाद 
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दय समका जाता है । (४ ) एक अच्‌ को अन्य से पूवं हस्व कर दिया जाता हे; 
एबन्च ए और ओ को अ से पूव फँ ऑर आ की तरह उच्चारित किया जाता है । 
(५) सन्धि में एवन्च पद के मध्य में य्‌ और व्‌ इन अन्तःस्थं को प्रायः इ और 
उ की तरह उच्चारण करना होता है । यथा स्यास के स्थान पर सिआम; स्वर्‌ 
के स्थान पर सुअर; व्युषाः के स्थान पर वि उषाः; विद्थेष्वन्जन्‌ के स्थान पर 
विर्दथेष अन्ज॑न्‌ (६) एकादेराजन्य अचो (विशेषकर इं और ऊ) में एकादेश को हटा 
दिया जाता है एवञ्च अच्‌ पुनः . अपने मूल स्वरूप में आ जाते हें । यथा 


 चारलये के स्थान पर च अग्नंये; वीन्द्रः के स्थान पर वि इन्द्रः; अ 'वतूत'ये . 


के स्थान पर अवतु ऊर्तये; एन्द्र के स्थान पर आ इन्द्र । (७) ए और ओ से परे लुप्त 
प्रादि अ को निश्चितरूप से लगभग सदैव अपने मूल स्वरूप में लाना होता है । (=) षष्ठी 
बहु० प्रत्यय आस्‌ एवन्च दास; शर आदि शब्दों का दीघं अच्‌ और ए (जेसे ज्येष्ठ के 
स्थान पर ज्यं इष्ठ) या ऐ (जैसे ऐ'छुस्‌ के स्थान पर अं इछुस ) को निश्चय दी 
अनेक वार दो लघु अदरों के समान उच्चारण करना दोता है। (8) कुचैक शब्दों की वणाचुः 
पूर्वी नियमतः छन्दोऽतुसारी क्रम के विपरीत होती दै, जेसे पावक को सदेव (छन्द में) 
पवाक की तरह उच्चारण करना होता हे । इसी प्रकार स्टलय का उच्चारण स(लय 


की तरह और स्वान॑ का उच्चारण लगभग सदैव सुवान की तरह करना होता है । 


१ सामान्य ऋचाए 


२. वैदिक सूकतों में मुख्य रूप से सामान्य ऋचाएं ही पाई जाती हैं, . 


अर्थात्‌ वे जिनमें छन्द की दृष्टि एक से पाद होते हैं । तीन, चार, पाँच या छः 
एकसे पादों को मिलाकर भिन्न भिन्न ऋचाओं की रचना की जाती है। नीचे 
भिन्न भिन्न प्रकार के पादों और उनसे बनने वाली भिन्न भिन्त सामान्य 
ऋचाओं का वर्णन दिया जा रहा है । 

(य) अष्टाक्षर पाद--यह एक इस प्रकार का द्विखण्डात्मक पाद है जिसमें 
चार-चार अक्षरों के दो बराबर के खण्ड पाये जाते हैं: आदि का और अन्त का । 
भादि के खण्ड में प्रथम और तृतीय अक्षर कसे भी हो सकते हैं जब कि 


कि. स. 


१. प्रगृह्य दशा (२५, २६) में ई, ऊ और ए ये स्वर (अन्य ) स्वरो 


र i पूव दोघे ही बने रहते हे जब अन्तिमे पह्नीबनाअचेछसबिषजन्यणकोएतो वह भी 
. पे ही रहता हे । उदाहरणार्थं तरसे अदात्‌ का स्थानापन्न त॑स्मा अदात्‌ । 
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| द्वितीय और चतुर्थं में गुरु होने की प्रवृत्ति अधिक है। जब द्वितीय लघ रहता 
है तब तृतीय लगभग नियमेन गुरु होता है । अन्तिम खण्ड में लय में विशेष 
| रूप से आयम्बिक' क्रम पाया जाता है, जहां कि प्रथम और तृतीय अक्षर 
| | लगभग सदव लघु होते हैं जब कि द्वितीय प्राय: गुरु होता है (यद्यपि 
| यह बहुत बार लघु भी होता है) । इस स्थिति में समूचे पाद का अधिकतर 
॥| क्रम इस प्रकार उपलब्ध होता है _,--_>.-॥ ०. । 

|| (अ) प्रत्येक सम्भव अच्‌ प्रत्यापत्ति के बाद भी इस प्रकार की पर्याप्त ऋचाएँ हैं 
hy जिनमें एक अक्षर विशेष की अल्पता रूप अव्यवस्था पाई जाती है (जोकि मूल पाठ का 
;! हनन किये बिना नहीं हटाई जा सकती) । यथा--ते' तुआ वयं” पितो। अथ 
| चे यहां एक या दो अक्षरों की अतिप्रचुरता के भी अत्यल्प उदाहरण उपलब्ध 
| हैं । यथा-अग्निम्‌ हळ । सुजा यंवि । ष्ठम्‌ और वयंम्‌ तंद्‌ अस्‌ । य संभूतं। 
हवस यी 


~’ mes 


३ (क) गायत्री' ऋचा में तीने 'अष्टाक्षर पादे पाये जाते हैं । यथा-- 
अरिनंम्‌ ईछ । पुरो'हितम्‌ ।--__,-- | _.--..._। 
यज्ञस्य दे । चम्‌ ऋत्विजम्‌ ।- --_,--। ० 
होतारं र । त्नघातमम्‌॥- ------। >-->2॥ 





१. त्रिष्ठभ्‌ के बाद ऋग्वेद में यही सर्वाधिक प्रचुर छन्द हे । इस संहिता 

7 का लगभग एक चौथाई भाग इसीमें ही लिखा गया है। इस पर भी यह लौकिक 

सस्त में लगभग पूरी तरद लुप्त हो गया है । अवेस्ता में इसके समान ही ३% 5 

 अघरोंकी ऋचा पाई जाती है । र 

. २. गायत्री के पहिले दो पादों को संहिता पाठ में सम्भवतः अनुष्डम्‌ और 
 त्रिष्म्‌ के अनुकरण पर ही अर्थचे मान लिया जाता है पर इस मान्यता का कोई 

कारण नहीं हे कि मूल पाठ में द्वितीय पाद प्रथम पाद की अपेक्षा ततीय पाद से 

जा र अधिक स्पष्ट रूप से भिन्न था । क 

2 व २. सामान्य प्रकार से कहीं अधिक प्रचुर भेद वह है जहां कि अन्त्य भाग 

का द्वितीय अक्षर लघु होता है (... - _. ~) । यह गायत्रियों के प्रथम पाद में 


व च Fn 


नी ही प्रचुर हे जितना कि द्वितीय और ततीय पादो में कुल 


मिला कर (र्‌ Rrof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized byeeGangotri 
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(क) गायत्री का एक अपेक्षाकृत विरल पर पर्याप्त स्पष्ट प्रकार' 


सामान्य रूप से पाये जाने वारे प्रकार से इस अंश में भिन्न है कि इसमें 


अन्त्य भाग में निश्चित रूप से ट्रोकेक (००४११८) (~< ) क्रम पाया जाता 


है जबकि आदि भाग में आयम्बिक' सामान्यतया उपलब्ध आयस्विक क्रम की 


अपेक्षा कहीं अधिक स्पष्ट है । यथा-- 
तुअं नो अग्‌ । ने संहोभिः ~~ । 
पाहि विश्‍व । स्या अरातेः गा 7! 
उत द्विष! । सतिअस्य पण 7-०»! 
(ख) अनुष्ठुभ्‌' ऋचा में चार अष्टाक्षर पाद पाये जाते हैं जिन्हे कि पूर्वाथे 
और उत्तरार्ध इन दो भागों में विभक्त कर दिया जाता है । यथा-- 


औं यंस्‌ ते सर्‌ । पिरासुते।-- -- 00 0.0४ 
अँने हस अंस्‌ । ति धायसे -- गौ ~ ~ | 

ए षु सुम्नम्‌ । उत भ्रः त 0000 ४१० 

आ चित्त मर । तिएषु घाः गण) 


(श्र) ऋग्वेद के अर्वाचीनतम सक्तो में अनुष्ठभ्‌ के अर्थचे में प्रथमपाद को 
द्वितीय पाद से भेद करने की प्रवृत्ति का प्रारम्भ पाया जाता है । वहां अथम राइ 
भाग को 'द्रोकेक' बना दिया जाता है जवकि द्वितीयपाद के आदि भाग में ठीक 
आयम्बिक क्रम ही पाया नाता है । यद्यपि इन सूक्तो में प्रथमपाद का आयम्बिक! क्रम 
सभी भेद्दों की अपेक्षा सर्वाधिक प्रचुर है (२५ प्रतिशत) तो भी श्सके बाद का 
सर्वाधिक प्रचुर भेद (२३ प्रतिशत) लगभग बहुत कुछ इसके बराबर हो पहु च चुका 

। इस भेद का क्रम काव्या के अनुष्ठभ ( श्लोक) के प्रथमपाद के अन्तिम भाग के 


® 


१. इन 'द्रोकेक' गायत्रियों की केबल मात्र लम्बी श'खलाएँ ऋग्वेद के 5, २) 
९-३६ में ही पाई जाती हैं । 
२. १ से = मण्डलों में ट्रोकेक' गायत्री का प्रयोग प्रचुरतम है। इनकी संख्या 
कुल मिलाकर ऋग्वेद में उपलब्ध उदाहरणों की संख्या का दोतिहाई भाग है । 
३. ऋग्वेद में इस छन्द का प्रयोग गायत्री के प्रयोग का एक तिद्दाई है पर 
उत्तर वदिक काल में यह मुख्य छन्द बन गया हे । अवेस्ता में एतत्तुल्य ४ % ¬ आट 
अपरों को एक क्रस“ पाई भजाती*्हे [०!lection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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सामान्य व स्वाभाविक क्रम से अभिन्न है !। इस नवीन पद्धति' से समूचे अर्ध का 
क्रम इस प्रकार होगा ooo ul 
यथा--केशी विर्घ । स्य पात्रेण ॥ यद्‌ रुदणा। पिबत्‌ सह॥ 

(ग) पङविति छंद में पांच अष्टाक्षर पादर पाये जाते हैं जिन्हें कि क्रमश; 
दो और तीन पादों के दो अधर्चो में विभक्त कर दिया जाता है । एसा 
प्रतीत होता है कि इसका उद्भव अनृष्ट्भ के साथ पांचवां पाद और लगा 
देने से हुआ हे । उन सूक्‍तों में जिनमें केवल पङक्ति छन्द ही पाया जाता है 
प्रत्येक ऋचा के पांचवे पाद (सिवाय १.८१) के नियमन टेक (7९f"ain) 
होने के कारण: इसका पता चलता है। नीचे पक्ति छन्द का एक उदाहरण 
दिया जा रहा है:— 


इत्या हिँ सोम इन्‌ संदे । ब्रह्मा! चकार वर्धनम ॥ 
शविष्ठ वजिन्नो जसा । पृथिव्यां निं: शशा अहिम्‌ । 
अचेतन स्वराजिअम्‌ ॥ 





| (घ) ऋग्वेद की पचास ऋचाओं में अष्टाक्षर पादों की संख्या 
EE सामान्यतया अनृष्टुभ्‌ (यथा ८.४७) या पङबित (यथा १०.१३३, १-३) के साथ 
दो पादों की टेक को जोड़ने सेवढ़ाकर छः तक और लगभग २० अन्य में 
| सात तक पहुँचा दी जाती है । पहिले को महापडक्ति (४८) कहा जाता है 
और दूसरे को शक्वरी (५६) । 


४. (र) एकादशाक्षर पाद अष्टाक्षर पादों से इस रूप से भिन्न हैं कि 
इनमें तीन भाग (आदि, मध्य और अन्त) पाये जाते हैं। दो अन्य बातों में 





३. जहां कि प्रथम पाद का 'आयस्बिक' क्रम सधा लुप्त हो गया दै 
` अथव० में इस प्रकार का भनुष्दभ दी नियमेन पाया जाता है। 
EF . जाती है । अवेस्ता में ११९८ अक्षरों की इससे मिलती जुलती एक ऋचा पाई 
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भी इनका अष्टाक्षर पादों से भेद है: इनके अन्त्य भाग में 'ट्रोकेक क्रम 
पाया जाता है ( एति) या का नियम भी इनमें है जोकि चौथ 
था पाँचवे अक्षर के बाद पाई जाती है। यति से पूर्व के अक्षरों का 
क्रम अधिकतर 'आयम्बिक' होता है: ---< CNR 
और अन्त्य भाग के मध्यवर्ती अंश का कम नियमित रूप से इस प्रकार 
होता है: मं ।" इस प्रकार एक समूची स्वाभाविक एका- 
दश्ञाक्षर ऋचा का क्रम इस प्रकार होगा : 
(क) ८८-नया“ण< या 
(ख)~—S SOY 
(अ) ५०अंश या प्रतीयमान अनियमितताओं के अतिरिक्त (जिनका कि 
च्‌ प्रत्यापत्ति के द्वारा परिहार किया जा सकता है) इस प्रकार के अनेक पादों में 
एक ही अक्षर या तो बहुत अधक बार पाया जाता है या बहुत कम बार ।' यथा 
ता नो विद्ठ (सा, सँन्स वो । चेतस्‌ ग्रथ" (१२), तसी गिरो जन । यो नं 


हस्य हो सकता है । 

२. ऐसा प्रतीत होता है कियति की सूलस्थिति यही थी चूकि एतत्तुल्य 
अवेस्ता की ऋचा में वह वहां पाई जाती है और कमी भी पाँचवे अघर के बाद उपलब्ध 
नहीं होती । 

३. अष्टाचर पाद के आदि से अभिन्न । क 
| ४. चौथा अक्षर यहाँ कभी-कभी लघु होता दे । उस दशा में पाँचवाँ सदव 
| गुरु होता हे । 
बिर ५. क्रग्वेद के प्राचीन सूक्तो में इन दो अचरों में पदिला कभी-कभी, पर 
ला गुरु होता है, उत्तरवर्ती सूक्तों में यह स्थिति और भी कम है ओर ब्राह्मणः 
में तो शायद ही कभी उपलब्ध होती है । 
जाती 2 गे यह अव्यवस्था उत्तरवर्ती वैदिक ग्रन्थों एवञ्च पालि कार्व्यो में भी पाई 
ट्‌ 
२. इन स्थलों में अतिरिक्त अच्तर सम्भवतः इस कारण से है कि इनमें 


। पाद्‌ 
ता को अनवधानवरा०पश्चमाचार्येति” क!बपदे"भीरवनुभोच्षरयति- हो ‹ सृताः जारी 
| जाता हू. । 


१. यहाँ एकमात्र व्यभिचार यहद है कि अन्त्यमाग का आथक्षर पदान्त होने पर 
| 
© 
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पत्नीः'(।०) । यदा कदा यति के बाद दो अक्षरों की कमी पाई जाती है या अन्त 


में कीः (trochee) के लग जाने से पाद अधिक लम्बा हो जाता हे | यथात | 


ऊष णो, [..] म | हो यजत्राः (8); अयं सं होता, [_._,] यो? द्विजन्मा 
(8) ; रथेभिर्यात, ऋष्ट । मद्भिर श्व । परे`; (३) । 

५. ऋग्वेद में सर्वाधिक प्रचुर त्रिष्ट्भ' में चार एकादशाक्षर! पाद 
पाये जाते हैं जिन्हे कि दो अधंचों में विभक्त कर दिया जाता है। दोनों ही 
प्रकार के अर्धेच नीचे दिये जा रहे हैं : 

(क) अनागास्त्वे, अदिति । त्वः तुरासः । इमं' यज्ञं, दधतु । 

श्रो षमाणाः ॥ 
(ख) अस्माकं सन्तु, भुव । नस्य गोपाः । पिबन्तु सोमम्‌, अंब। से 

नो अझ ॥ 

(अ) कतिपय दो पादों की (द्विपदा) त्रिष्ठभ ऋचाएं भी पाई जाती हैं 
(यथा ७.१७) । त्रिपदा (विराज) ऋचाएँ कहीं अधिक प्रचुर हें । (गायत्री की 
तरह ही) शनके पहिले दो पादों को संहिताओं में एक अर्धचे मान लिया जाता है, 
कुल्लेक पूरे के पूरे सूक्त ही इस त्रिपद छन्द में रचे गये हैं (यथा १.२५) किन्च 
पन्चपदा त्रिष्डभ्‌ ऋचाएँ भी पर्याप्त प्रचुर हे । इन्हें क्रमशः दो और तीन पादों के 
अधचों में प्रविभक्त कर दिया जाता है । ये कहीं इक्के दुक्के हो दीख जाती हैं 
ओर सामान्यतया (जरिष्डभ्‌) सूक्तो के अन्त में पाई जाती हैं पर पूरा का पूरा सकत 


इनमें कभी भी नहीं रचा गया । 
rr 


` इन स्थलों में एक अचर की कमी का कारण अंशतः दशाचरा द्विपदा 
विराज्‌ (८) के साथ साम्य भी 


विनिमय पाया जाता है । 


२. ऋगवेद का लगभग दो तिहाई भाग इस छन्द में रचा गया हे । 
३. अवेस्ता में ४५११ श्वक्तरों की एतत्तल्य एक ऋचा पाई जाती हे जिसमें. 
यति चतुर्थाक्तर के बाद रहती हे । के 
४. जब पन्चमपाद चतुर्थं का आवृत्ति रू छन्दः 
ट प्‌ ही हो तो प्राचीन छ 
हानी इन्हें अतिजगती के (५२) और शक्वरी ऋचाएँ हो मानते हैं। यदि यह 
शतत रूप न हो तो संहिता पाठ में इसे एक पृथक पाद (जैसे ९.४१, २० 


Rs FIT 
Be 


हो सकता है जिनका कि त्रिष्डमु के पादों से बहुत बार 
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६ (ल) द्वादशाक्षर पाद सम्भवतः त्रिष्टुभ्‌ पाद का एक अक्षर के द्वारा 
उपब हणमात्र' ही है जोकि त्रिष्टुभ्‌ के 'ट्रोकेक' क्रम को आयम्बिक क्रम का 
स्वरूप प्रदान कर देता है। इसलिये अन्तिम पांच अक्षरों का क्रम इस 
प्रकार होता है :-- <५ उपबृ हित अक्षर के ही एक मात्र भेद होने के 
कारण समची ऋचा का क्रम (इस छन्द में) इस प्रकार होगा-- 

(क) ~ oo 

(ख) पट पाप ४-४ ~! 

(अ) (त्रिष्डभ्‌ के समान ही) इस प्रकार के पाद के अनेक ऐसे उदाहरण पाये 
जाते हैं जिनमें एक या कभी-कमी दो अक्षर या तो बहुत अधिक बार पाये जाते हैं 
या बहुत कम वार । यथा--म नो संर्ताय, रिपंवे चाजिनीवसू (१३); रो दसी 
आ वद। ता गणश्रियः (११); सं इळहे चित्‌ अभि त। णत्ति वाजम्‌ अर. । 
वता (१४); पिबा सोमम्‌, [~ ~] ए । ना शतक्रतो (१० ) । 

७. ऋग्वेद में प्रयोगप्राचुयं के क्रम से तीसरे स्थान पर आने वाळे 
जगती छन्द में चार द्वादशाक्षर पाद पाये जाते हैं जिन्हें कि दो अधंचों में 
विभक्त किया जाता है । निम्नलिखित अर्घेचे दोनों ही प्रकार के पादों का 
उदाहरण प्रस्तुत करता है: 

अनानुदो, वृषभो । दो घतो वर्षः । 
गम्भीरं ऋष्वो, अंसम्‌ । अष्टकाविअः ॥ 

(अ) जगती ऋचा का एक एकादशाक्षर भेद भी पाया जाता है जिसका स्वरूप 
इतना पर्याप्त स्पष्ट है कि ऋग्वेद में दो सुक्तों (१०.७७,७८) की पूरी की पूरी ऋचाएं 
ही इसमें रची गई हे । इसमें पांचवें और सातवें अचर के बाद यति पाई जाती है । 
POO, 

१. सम्भवतः यह भारतीय-ईरानी काल का नहीं है, कारण, यथपि 


अवेस्ता में १२ अक्षरों की एक ऋचा पाई जाती है,तो भी वहाँ इसे भिन्न रूप से 
प्रविभक्त किया जाता है (७-५) । | 


सा २. चूंकि सामान्यरूपेण कभी भी गायत्री के पाद का त्रिष्टुभ्‌ के पाद के 

य थ संयोग उपलब्ध नहीं होता-जबकि जगती के पाद के साथ वर्दे प्रायिक है अतः 

क न प्रतीक होत्रा उवै. "रिऽ ची।के।०आसम्निकका रम. के.5प्रभाव, ने "जगती को 
। जिसके साथ कि इसका सजातीय संयोग हो सकता था । 





स्थान पर उन्ह तति 
४ हे त: eet), De यति मानने की लेलिहा शिज्य्रि (टिप्पर क i 
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इसका क्रम इस प्रकार होता है 7-7५ णाय, | निम्न 
लिखित अर्धेचे इसका एक उदाहरण हे : 

अश्रप्नु घो नं, चाचा, प्रुषा वंसु । 

हविष्मन्तो नः यज्ञा, विजानुषः॥ | 

८ (व) लय की दृष्टि से पञ्चाक्षर पाद का त्रिष्टुभ के अन्तिम 
पञ्चाक्षरों से साम्य है । इसका प्रचुरतम स्वरूप है_,--_,--_,॥ इसके बाद 
का सर्वाधिक प्रचुर स्वरूप हैः ---,_. ` 

दविपदा विराज्‌ ऋचा में एसे चार पाद पाये जाते हैं जिन्हे कि दो 
अर्घचो में विभक्त किया जाता है ।१ यथा- 

परि प्र घन्व । इन्द्राय सोम । 

स्वादु र्‌ मित्राय । पूष्ण’ भगाय ॥ 

(क) अन्त्य भाग के साम्य के कारण एक ही ऋचा में द्विपदा 
अधंच का त्रिष्टुभ्‌ पाद के साथ बहुत बार परस्पर विनिमय पाया जाता है।' 
यथा -- 

प्रिया वो नाम । हुव' तुराणाम्‌ । 
आ यंत्‌ तुपंन्‌, मरुतो । वावसाना: । 

१. अर्थात्‌ इसका प्रथम अचर लघु होने की अपेक्षा कम बार गुरु होता है । 

२. यह ऋचा कुछकुछ विरल हे ओर ऋग्वेद में सौ से बहुत अ्रधिक बार 
उपलब्ध नहीं होती । 

३. बेसे तो यह सामान्य नियम हे कि पादान्त के साथ-साथ पद भी पूरा हो 
जाय पर इस नियम का इस छन्द में (प्रथम और ततीय पादों के अन्त में) तीन बार 
उल्लंघन किया गया है । र 


जा ह इस चन्द के साथ दराघर दोषपूणं (४क) त्रिष्ठभ पाद की तुलना 


जाता ब यह परस्पर विनिमय विशेषकर ऋग्वेद के ७.३४ और ५६ में पाया 


३ यहां क्रियापद पादादि में आने पर भी नित होता है (परिशिष्ट २, 
१ कारण, इस चन्द में प्रथम और ततीय पादान्तों को ऋक्खणड न मानने के 
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(ख) द्विपदा अर्चा के त्रिष्टुम्‌ पादों से संमिश्रण के कारण एक 
पूरा का पुरा सूक्त (४.१०) एक विचित्र से छन्द में रचा गया जिसमें कि 
तीन से पञ्चाक्षर पाद' थे जिनके वाद निष्ट्म्‌ आताथा । यथा 

अग्ने त सद्यं | अंदव नं स्तोमः || ऋत्‌ नं भद्रम्‌ | हृदिस्प्‌ शम्‌, ऋषितां । 
मात ओह: ॥ 

ए सिश्रितछन्दस्क ऋचाए' 


९. गायत्री और जगती ही वे एकमात्र भिन्न-भिन्न वृत्त हैं जिनका 
ऋचाओं में सम्मिश्रण पाया जाता है। इस प्रकार बनने वाले मुख्य 
छन्द हैं : | 

(क) २८ अक्षरों बाली त्रिपदा ऋचाएं जिनमें पहिले दो पादों को एक | 
अधं माना जाता है : 

१. उष्णिह्‌: ८ ८ १२; यथा-- 





अने बीज । स्य गो तमः । 
ईकानः स । हसो यहो ॥ 
अस्मे' घेहि जातवे । दो मंहि श्रवः ॥ 

२. पुरौष्णिह १२ ८ ८; यथा-- 
अप्सु” अन्तर्‌ अम्‌'तम्‌ । अप्सु भेषजम्‌ । 
अपाम्‌ उतं । प्रशस्तये ॥ 
देवा भव। त वार्जिनः॥ 

३. ककुभ्‌ ८ १२ ८; यथा-- 
अंधा हिँ इन्‌ । द्र गिणः । 

Me 
१. संहितापाठ में इन तीन पादों को अर्थचे माना जाता है । 


आदि २. (क्रियापद. श्वस्युक्त रहता कै-्ययोंफिसंह्षितापछ /में। रेऽहं पाद का 
पद मान लिया जाता हे । 


क TT ist an nt tri कक का क हि नी नि सा श्र 
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उप त्वा कामान्‌, मर्नः। ससृज्महे ॥ 
उदेव यंन्‌ । त उदभिः ॥ 
(ख) ३६ अक्षरों क्री चतुष्पदा ऋचाएं जिन्हें दो अधंचों सें प्रविभक्त 
किया जाता है : बहती ८ ८ १२ ८; यथा-- 





| शंचीभिर्‌ नः । शचीवस्‌ । 

pp - देवा नक्तं । दशस्यतम्‌ ॥ 

|| सावां रात्रिर, उप द। सत्‌ कंदा चरन । 

98 ` अस्मंद्रातिः । कदा चनं ॥। 

000 (ग) चालीस अक्षरों की चतुष्पदा ऋचाएँ जिन्हें दो अवंचों में प्रविभक्त 


किया जाता है : 
सतोबुहती १२ ८ १२८; यथा-- 
जनासो अग्नि, दधि । रे सहोव्‌ धम्‌ । 
हर्विष्मन्तो । विधम ते ॥ 
सं त्वं नो अदं, सुमँ। ना इहावित7। 







|. भवा वाज । षु सन्तिअ ॥ 
छः १०. इनके अतिरिक्त सात पादों की बहुत बड़ी मिश्रित ऋचाएँ मी 
हैं जिनमें कि सात पादों को संहिता पाठ में क्रमश: तीन दो और दो पादों 
के तीन खण्डो में विभक्त कर दिया जाता है । 
धू (क) ६० अक्षरों की ऋचाएँ जिनमें छः पाद गायंत्री के होते हैं और 
एक जगती का : अतिशक्वरी ८ ८८, ८ ८ , १२, ८; यथा-- 
fs सुषुमा या । तमंद्रिभिः । 


गो भीता मत्‌ । सरा इमे’ । 
सोमासो मत । सरा इमे” ॥ 


© ये अत्यल्प पृथक्‌-पृथक्‌ कवियों कौ रचनाएं हे । 


पहत अरत्नयः के कबल दसे क सगमत दरस ध जाते हैं । 
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औं राजाना! दिविस्पृशा । 

अस्मत्री गन्‌ । तम्‌ उप नः ॥ 

इसे” वां मित्रा, -वरु । णा गवाशिरः । 

सोमाः शक्रा । गवाशिरः ॥ री 

(ख) ६८ अक्षरों की ऋचाएं जिनमें चार पाद गायत्री के और तीन 
पाद जगती के पाये जाते हैं : अत्यष्टि' १२ १२ ८, ८८, १२ ८; 
यथा-- र 

` "सं नो ने दिष्ठं, ददृश । आन आभर । 
अने देवे भिः, संच । नाः सुचतुना । 
महो" राय: । सुचेतु ना ॥ 
सँहि शवि। ष्ठ नस्‌ कृधि। 
संचक्षे भु । जे असिए ॥ 
महि स्तोत्‌“म्यो, मघ । वन्‌ सुवी रिअम्‌ । 
संथीर्‌ उग्रो । न॑ शवसा ॥ 

(अ) उपरिनिर्दिष्ट मिश्रित छन्दो के अतिरिक्त गायत्री और, जगती के पादों 
के अनेक अन्य पर इक्के दुक्के समवाय भी ऋग्वेद में पाये जाते हे विषेषकर अलग 
अलग सूक्त में । इस प्रकार की ऋचाएँ हैं जिनमें २० (१२८); ३२ (१२ १२); 
४० (१२ १२, = ८); ४४ (१२ १२, १२ =); और ५२, (१२ १२, १२ 5 ८) अक्षर 
पाये जाते हैं । । 

(आ) (१) जगती ऋचाओं में बहुत वार. त्रिष्डभ्‌ के पादों का सङ्कर पाया जाता 
हे पर इस प्रकार कभी नहीं कि उनके कारण ऋचा का एक विशेष स्वरूप सुनिश्चित 
बि” 


१. ऋग्वेद में अपेक्षाकृत यही एकमात्र लम्वा छन्द (४० अचरो से अधिक 
का) पाया जाता है जहां कि ८० से ऊपर अत्यष्टि छन्द की क्रचाएँ पाई जाती हैं । 


२. ऋग्वेद ८. २६. 
SD CR 
DO COTE 
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किया जा सके या ऋचाके जगती छन्द' में होने में सन्देह होने लगे । इस प्रकार 
की पद्धति का प्रचलन सम्भवतः एक ही सूक्त में समूची त्रिष्डभ्‌ और जगती ऋचाओं: 
के परस्पर विनिमय से हुआ जिसका परिणाम यह भी हुआ कि एक ऋचा में भी 
इस प्रकार का छन्दः सम्मिश्रण होने लगा । (२) एक क्वाचित्क निरडकुशता यह है कि 
एक ही ऋचा में त्रिष्ठभ्‌ का गायत्री के पाद के साथ संयोग कर दिया जाता हे । एक 
समूचे के समूचे सूक्त में (ऋग्वेद १०.२२) यह छन्दःसंयोग एक नियमित मिश्रित 
ऋचा (११ ८, ८८) के रूप में पाया जाता है । त्रिष्ठभ्‌ पाद का द्विपदा विराज अर्धेच 
के साथ संयोग का उल्लेख पहिले ही किया जा चुका है (८ क) । 


= a आएर = २-०० ~ ७१”. क 
हन == ss हा अल ०... - 











I सँयन्थनद्वारा एकीकृत ऋचाए' 


११. ऋग्वेद में दो या तीन ऋचाओं का अनेक बार संग्रन्थन द्वारा 
एकीकरण पाया जाता है जिसके कारण द्यूच और तृच बनते हैं। 

(य) (तुच कही जाने वाली) तीन समानछन्दस्क सामान्य ऋचाओं 
को बहुत बार इस प्रकार परम्पर संबद्ध कर दिया जाता है। गायत्री तृच 
सर्वाधिक प्रचुर हैँ; उनसे कम प्रचुर हैं उष्णिह्‌, बृहती और पक्ति के तृच; 
जब कि त्रिष्ट्भू के तृच विरल हैं । अनेक तृचों वाले सूक्त की परि- 
समाप्ति पर बहुत बार भिन्न छन्द की एक अतिरिक्त ऋचा पाई 
जाती है । 


(अ) यह अपने ही ढंग की एक पद्धति है कि समूचे सक्त का छन्द एक 
होने पर भी उसकी परिसमाप्ति एक अन्य छन्द से की जाती है । जगती छन्द के 
| | सतत के अन्त में त्रिष्ठभ छन्द की ऋचा प्रचुरतम है, गायत्री छन्द के सूक्‍तों के अन्त 
में एक अनुष्डभ्‌ छन्द की ऋचा एतदपेक्षया कहीं कम प्रायिक है । पर सभी प्रचलित 

। चन्दों का कुघ अश में इसी प्रकार प्रयोग किया जाता है सिवाय गायत्री के जिसे कि 
कभी भी इस प्रकार प्रयुक्त नहीं किया जाता । 





.... २. पर त्रिष्ठभ्‌ ऋचा में जगती के पादों का प्रवेश ऋग्वेद में अपवादरूपेण 
। छौँ पाया जाता है पर अथवं० और उसके बाद यह बहुत प्रचुर है । 
पद र .. ४ सिवाय ७ और १५ इन ऋचाओं के जो क्रमशः शुद्ध अनुष्डभ, शौर 
कीर: __ भिष्ठभ्‌ हैं ॥ Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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(र) भिन्न-भिन्न छन्दो की दो मिश्रित क्रचाओ को प्राय: परस्पर मिला 
दिया जाता है । ऋग्वेद में इस प्रकार के २५० संग्रन्थन हैं । इस प्रगाथ कहे 


जाने वाले दोहरे सम्मिश्रण वाले संग्रन्थन द्वारा एकीकृत छन्द के दो मुख्य 
भद हैं: 


१. काकुभ प्रगाथ कहीं कम प्रचर, संग्रन्थन द्वारा एकीकृत छन्द है । 


ऋग्वेद में पचास से थोड़े ही अधिक बार यह प्रयुक्त हुआ है। यह ककुभ्‌ 
और सतोबृहती ऋचाओं के योग से बनता है : 
८ १२,८+१२ ८, १२ ८; यथा 
आ नो अशवा । बद्‌ अधिवना । 
वर्तियासिष्टं, मधु । पातमा नरा ॥ 
गो सद्‌ दस्रा । हिरण्यवत्‌ ॥ 
सुप्रावगं„, सवी य । सुष्ट वारिअम्‌ । 
अंनाधृष्टं । रक्षस्विना ॥ 
अस्मिन्ना वास्‌, आयान । वाजिनीवसू । 
विश्वा वासा। नि धीमहि ॥ 


२. बाहेत प्रगाथ एक बाहुल्येन प्रयुक्त संग्रन्थन द्वारा एकीकृत 
ऋचा है। ऋग्वेद में यह लगभग दो सौ बार पाई जाती है । यह बृहतों और 


सतोबृहती पादों के योग से बनती है: ८ ८, १२ ८--१२ ८, १२८> 


यथा... 


द्युस्नी वां । स्तोभो अझ्विना । 
क्विन स'। क आ गतम्‌ ॥ 
मध्वः स्तस्य, स दि। विं प्रियो नरा । . 
CC-0. Prof. Sftya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri . 


पातं गौरांव्‌ । इव रिण ॥ 
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पिंबंतं घर्म मंधु । सन्तमश्विना । 
आ बाहः सी। दतं नरा ॥ 
ता मन्दसाना, म॑न॒ । षो दुरोणं आ । 
निं पातं वे । दसा व॑यः ॥ 
(अ) इन दो भेदों के पथक ऋचाओं में अनेक मेदोपभेद उपलब्ध होते हैं, 


॥ विशेषकर एक (5), दो (१२ ८), तीन (१२८८) या एक वार (७. &६. १-३) चार पादों 
hg (१२ १२ ८ ८) तक की परिवृद्धि के द्वारा । 
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i 


परिशिष्ट रे 
वैदिक स्वर 


१. चारों वेदों की सभी संहिताओं एवंच दो ब्राह्मणग्रन्थों, तत्तिरीय 
(इसमें इसक। आरण्यक भी शामिल है) और शतपथ (इसमें बृहदारण्यक 
उपनिषद भी शामिल है) में स्वर अङ्कित किया गया है । 


वैदिक स्वर, प्राचीन ग्रीक स्वर की तरह गानात्मक था और मृख्यरूप 
से स्वरमान (८५) पर निर्भर करता था जेसा कि इसके छन्द के 
लय को न प्रभावित करने एवंच मुख्य स्वर उदात्त इस नाम से ज्ञापित होता 
है जिसका अर्थ है ऊपर उठाया गया । किञ्च प्राचीन भारतीय ध्वत्ति- 
शास्त्रियों ने जैसा इसका वर्णन किया है उससे भी इसके इसी स्वरूप का 
पता चलता है । स्वरमान के तीन भिन्न-भिन्न स्तर पाए जाते हैं-- 
उच्च, जिसका सम्यक्‌ प्रतिनिधित्व उदात्त करता है, मध्य, जिसका सम्यक्‌ 
प्रतिनिधित्व स्वरित करता है एवं नीच, जिसका सम्यक्‌ प्रतिनिधित्व अनुदात्त 
(उप्र न उठा हुआ) करता है । पर ऋग्वेद में उदात्त (उठता हुआ स्वर) 
ने गौणरूपेण मध्य स्वरमान को अपना छिया है जो कि स्वारित के 
पूवेभागीय स्वरमान की अपेक्षा अधिक नीचा होता है । स्वरित एक 
निम्नगामी घ्वनि होती है जो कि उदात्त स्वरमात से एकश्रुति की 
भोर के अवरोह का प्रतिनिधित्व करती है। ऋग्वेद में यह नीचे को जाने! 
. से पूवं उदात्त स्वरमान से तत्तिक ऊपर उठ जाती है: इसलिय यहां 
उसकी प्रकृति कुछ-कुछ सकंमफ्छेक्स (077८७०१०४, ग्रीक भाषा के स्वर की 
संज्ञा) की होती है । वस्तुतः यह सदेव उदात्त के अनन्तर आने वाला एक 
पराश्रित स्वर होता है यद्यपि यह वर्ती उदात्त के सन्धि के द्वारा अच्‌ 


(00-0. ? र 


के सन्तःस्थ सै लिड जा ने से "लुप्त हीं जातें ०७४ रण स्वतन्त्र 


i ' स्वरका स्वरूप धारण कर लेता है (यथा क्वेस्ट कुअ) । उस स्थिति में इसे 
' ' जात्य स्वरित कहा जाता है। अनुदात्त उदात्त से पुव आने वाले अक्षरों की 
 ' जीती ध्वनि की संज्ञा है । 
| २. वेदिक ग्रन्थों में स्वराङ्कन को चार भिन्न-भिन्न पद्धतिथां हैं। 
ऋग्वेदीय पद्धति जिनका अनुसरण अथववेद, वाजसनेथि संहिता, तत्तिरीय संहिता 
एवं तत्तिरीय ब्राह्मण में किया गया है। इसकी यह विशेषता है कि इसमें 
मुख्य स्वर को अङ्कित किया ही नहीं जाता । इसका कारण यह प्रतीत होता 
9 है कि ऋग्वेद में उदात्त का स्वरमान अन्य दो ध्वनियों के बीच में रहता 
। है । अतः पुर्वेवर्ती अनुदात्त कम स्वरमान का होने के कारण अक्षर के नीचे 
तियंग्रेखा द्वारा सूचित किया जाता है जबकि उत्तरवर्ती स्वरित जोकि 
पहिले तो तनिक सा और ऊपर उठता है और फिर नीचे को आता है अक्षर 
के ऊपर दण्डाकार रेखा द्वारा सचित किया जाता है। यथा--अरिनिन!= 
अग्निना; वीय म्‌=वोये स्‌ (वोरिअम्‌ का स्थानापन्न) । अर्धं के आदि में 
एक दूसर के बाद अनि वाले उदात्तों को अनङ्कित रहने दिया जाता है 
। जव तक कि कोई पराश्रित स्वरित अथवा अनुदात्त (पराश्रित स्वरित को 
|... हटा कर) एक अन्य उदात्त (अथवा एक जात्य स्वरित) का स्थान बनाने 
। के लिये उनमें से सबसे अन्त्य के बाद न आये । यथा- तावा यातम 
 न्स्तावी यातम्‌; तवत्तत्स॒त्यम्‌--तंवेत्तत्सत्यम । दसरी ओर अधर्चं के आदि 
में एक दूसरे के बाद आने वाले सभी अनदात्त अक्षरों को अङ्कित किया 
जाता है । यथा- वइबानरम्‌ -वेश्वानरंम्‌ । पर स्वरितोत्तरवर्ती सभी 
अनुदात्त अक्षरों को उदात्त से (अथवा जात्य स्वरित से) अव्यवहित 
$ | _ पूव॑वर्ती अनुदात्त तक अचिह्लित रहने दिया जाता है। यथा-- इमं स गङ्ग 
 पगरमुते सरस्वति शात्‌ द्रि=इमं' मे गङ्गे यमने सरस्वति दा तद्वि । 











९. यहां पराश्रित स्वरित के जोकि उत्त रवर्ती अचर के अनुदात्त होने पर स पर 


५2. र. रहता हे स्थान पर अनुदात्त 
सचित करने अहित अ णे उत्तरवरती भुनर व्यम के उद्ाततत्व को 


~~ 
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(क) चू कि दो या अधिक पादों के अधंच को उदात्त और अनुदात्त अक्षरों की 
अविच्छिन्न शु खला रूप एकांश माना जाता है जिसमें पादच्छद की उपक्षा की 
जाती है इसलिये पूर्ववर्ती अनुदात्त और उत्तरवर्ती स्वरित का अङ्झन केवल उस 
पद तक ही सीमित नहीं रहता है जिसमें कि उदात्त पाया जाता है अपितु 
न केवल उस किन्तु उत्तरवर्ती पाद के आसपास के पदों तक भी बढ़ जाता 
है। यथा--अग्निनर रयिमंश्ववत्‌ पोषमेव दिवे-दिवे =अरिरता रयिँसश्ववत्‌ 
पोमेवं दिवे-दिवे; स न॑ः पितेबं सूनवेऽग्ने सूपायलो भव=सं नः पितेव सूनव 
अने सूपायनो भव।' र 

(ख) जब जात्य स्वरित' उदात्त से अव्यहित पूवं हो तो अच्‌ के हस्व 
होने पर संख्या १ और दीघं होने पर संख्या ३ के साथ उसे अङ्कित किया जाता 
है। उस स्थिति में संख्या पर दोनों ही प्रकार के चिह्न आते हैं स्वरित का भी 


और अनुदात्त का भी । यथा- अप्स्व्‌ अन्तः=अप्सु' अन्तः; रायो ३ वनिः= 
रायो वाच; (देखिये १७, ३) । Fr 

३. मत्रायणी और काठक इन दोनों संहिताओं में समान रूप में 
उदात्त को दण्डाकार रेखा द्वारा अंकित किया जाता है (जसे ऋग्वेद में 
सरित को) जिससे यह सूचित करना प्रतीत होता है कि यहां उदात्त उच्च- 
तम स्वरमान तक उठता था यथा--अग्निना । पर स्वरित के अद्धुन में 
इन दोनों में भद है । मैत्रायणी संहिता में जात्य स्वरित को (अक्षर के) 
नीच वक्र रखा द्वारा अंकित किया जाता है; यथा बीयम=वीय म्‌; पर 
पराश्चित स्वरित को एक तियंग रखा द्वारा जो कि अक्षर के बीच में से हो 


i छ शांती है या उस जाती है या उस (अक्षर) के ऊपर तीन दण्डाकार रेखाओं 
तः ` दूसरी ओर पदपाठ में प्रत्येक पद का समीपवर्ती पदों से अप्रभावित अपना 
अग्निना २ हि होता है पे ऊपर के दो अर्ेचों का पाठ वहां_ इस मकार है : 
So । राथमश्नवस्पोषमेव दिवेञदिवे; सः नः पिताऽईच सूनवे' अग्ने! सु 
४ अपायनः भव । द दर ड 
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द्वारा जबकि काठक संहिता में जात्य स्वरित को वक्ररेखा द्वारा तभी अंकित 
किया जाता है जबकि उसके आगे कोई अनुदात्त अक्षर आता हो, यदि आगे 
आने वाला अक्षर उदात्त हो तो उसे (जात्य स्वारित को) वहां कांटे (४००८) 

: से अंकित किया जाता है; यथा वीयू=वीये बध्नाति; वीय -वीय'' 
व्याचष्ट; पराश्चित स्वरित में स्वरयुक्त अक्षर के नीचे बिन्दु आ जाता है।' 
अनुदात्त को इन दोनों ही संहिताओं में नीचे तियग्रेखा द्वारा अंकित किया 
जाता है (जसा कि ऋग्वेद में) ।' 
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४. सामवेद में स्वरमान के तीन स्तरों का प्रतिनिधित्व करने वाले उदात्त 
स्वरित और अनुदात्त को अङ्कित करने के लिये अक्षरों के ऊपर क्रमशः १ 


२ और ३ को संख्या लिख दी जाती है। यथा--बहिषि -बहिषि 
(र्बाहषि) । २ इस संख्या को तो स्वरित परे न रहने पर उदात्त को भद्धित करने 


5 . के लिये भी प्रयोग में लाया जाता है यथा--गिरा-- गिरा (गिरा)! जब 
एक दूसरे के बाद दो उदात्त आयें तो दूसरे को अद्धित नहीं किया जाता पर 


| ३१ रर्‌. 
उत्तरवर्ती स्वारित पर रर्‌ लिख दिया जाता है । यथा द्विषो मत्यस्य 


(दविषो सत्यस्य) । जात्य स्वरित को भी रर्‌ से अद्धूत किया जाना है। 


(इससे) पूवंवर्ती अनुदात्त को ३क से अङ्कित किया जाता है । यथा . 
२क्‌२र्‌, । र 
तन्वा=तन्वा । 


५. शतपथ ब्राह्मण में केवल उदात्त को ही अद्धित किया जाता है । 
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१. इन दोनों संहिताओं के एल. वी. ओडर सम्पादित स स्करणों में उदात्त 
एवं जात्य स्वरित को ही अङ्कित किया जाता है। 

२. किसी स हिता के पाठ को जब रोमन लिपि में लिखा जाता है तो अलुदात्त 
उन पराश्रित स्वरित के अङ्कन को अनावश्यक समझ उसका परिहार किया जाता दै । 
4 ह ह क | 2 5 क्योंकि वहां स्वयं उदात्त को एक्यूट (acute ) के चिह्न द्वारा अङ्कित कर दिया 
pp जाता है; उदाहरण, के लिये सरिता दहा (अरित जर्त जाता <० 
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यह अद्भूुन ऋग्वेद में अनुदात्त को तरह) नीचे तियग्रेखा द्वारा किया 

ता है-। यथा-पुरुष: न्यु रुषः । एक दसरे के बाद आने वाले दो या अधिक 
उदात्तों में से केवल अन्तिम का ही अङ्कन किया जाता हे । यथा- 
अग्निहि वे घूरथः= अर्निँहि वे धू'र॑थ । जात्य स्वरित को उदात्त के रूप में 
र्वं अक्षर पर डाल दिया जाता है। यथा सबुष्यषुच्मनुष्य ष्‌ के स्थान पर 
मन ष्येष । अन्तःस्थ रूप में ५रिवतेन, एकादेश अथवा पूवरूप क द्वारा उत्पस्त 
स्वरित के साथ भी यही किया जाता है । यथा-एबतदर- एवतंद 
जोकि एव तद (=एवं एतंद्‌) का स्थानापन्न है । 

६: असमस्तपदों का स्वर । प्रत्येक वदिक पद नियमन स्वरयुवत होता 
है और उसका एक मुख्य स्वर होता है । ऋग्वेद के मूल पाठ में केवल 
मात्र मुख्यस्वर उदात्त था जोकि, जेसा कि तुलनात्मक भाषा विज्ञान से 
पता चलता है, सामान्यतया उसी अक्षर पर रहता है जिस पर कि यह 
भारोपीय काल में रहता था। यथा--ततंस्‌ विस्तारित, ग्रीक ततो स्‌; 
जानु (नपु ०) घुटना, ग्रीक गोनु; अंदुशत्‌, ग्रीक हेद्रक; भरत ग्रीक 
फे रेते'। पर ऋग्वेद के लिखित पाठ में कतिपय शब्दों में स्वरित मुख्य स्वर 
प्रतीत होता है। उस अवस्था में यह य्‌ और व्‌ के बाद आता है जोकि 
मूल उदात्त इ और उ का प्रतिनिधित्व करते हैं। रभ्येम्‌--रथिंअम्‌ 
स्वर--सु अर' नपु ० प्रकाश; तन्वंम्‌=तन्‌ अम्‌ । यहां उच्चारण में सिवाय 
अत्यल्प अर्वाचीन सन्दर्भो के मूल उदात्त अच्‌ की प्रत्यापत्ति करनी पड़ती है । 

७. दोहरा स्वर । एक चतुर्थी प्रतिरूपक तुमथं कृदन्त रूप एवञ्च दो 
वाक्यरचनानिभेर समासों में दोहरा स्वर पाया जाता है । तव वाले तुमर्थे 


१. पर ग्रीक के गौण स्वर-नियम से रूप होता है फेरो मेनोस्‌ (भरमाणस्‌) । 
प नियम पदान्त से एक्यूट को तीसरे अचर से अधिक पूर्व नहीं जाने देता । 
२. सारथ्यथक रथी का द्वि० का रूप । 


रै जोक्कि MPO में एस दब: सु बर दस लऋू9०में त्रिखा. ज्ञाता (है)... नै. है 7. 
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कृदन्त रूप में, जिसके कि अनेकानेक उदाहरण संहिताओं और ब्राह्मण ग्रन्थों में 
| पाये जाते हैं, प्रथम और अन्तिम इन दोनों ही अक्षरों पर स्वर आता है। 
. | यथा--एंतरव जाने के लिये; अंपभतंव' परे ले जाने के लिये | उन समासों 

में जिनमें कि पुत्रपद और उत्तरपद दोनों ही द्विवचन में होते हैं (१८६ य १) 

। या जिनमें पूवपद पष्ठ्यन्त होता है (१८७ य ६ क)दोनों ही पदों (पूवपद 

। और उत्तरपद) में स्वर रहता है । यथा--सित्रावरुणा मित्र और वरुण; 

। वृहस्पति प्राथना का स्वामी । ब्राद्मणग्रन्थों में वार्व इस निपात में भी 
. | दोहरा स्वर पाया जाता है । 

_ ५८. स्वराभाव। कतिपय शब्दों में स्वर कभी होता ही नहीं, अन्य दब्दों 

| वह कतिपय स्थितियों में लप्त हो जाता है। 

| 

| 

| 

| 

| 


(य) सदव निहत शब्द हैं-- 


(क) इन सर्वेनामों के विभवितरूप--एन वह (पुरुष), वह (स्त्री), 
वह (वस्तु), त्व अन्य, सम कुछ) एवञ्च उत्तम और मध्यम पुरुषों के 
पुरुषवाचक सवेनामों के निम्नलिखित रूप--मा, त्वा; से, ते; नौ, वाम्‌; 
नस्‌, वस्‌ (१०९ क) एवञ्च निदेशक प्रकृतियों इ और स के निम्नलिखित 
॥ रूप:ईम्‌ (१११ टि० ३) और सीम्‌ (१८०) । 

) (ख) च ओर, उ मी. वा या, इव की तरह, घ, ह, अभीं अभी 
' चिद्‌ सर्वथा, भल निस्सन्देह, समह किसी भी तरह, स्म अभी अभी निस्सन्देह' 
५ स्विद्‌ सम्भवत 


(र ) वावय में स्थिति को दृष्टि से जिनमें स्वरलोप की सम्भा- 
चना दै: 


(क) आमन्त्रित शब्द यदि वे वाक्य अथवा पाद के आदि में न 









(ख) मुख्य वाक्याशों के पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रियापद यदि वे वाक्य 
अयवा पाद के आदि में न आते 
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(ग) अ इस सवेनाम के प्रथमा एवं द्वितीया से इतर विभक्तियों में रूप 
ग्रदि वे बलयुक्त न हों (पूर्ववर्ती संज्ञा शब्द का स्थान लेते हुए) एवञ्च 
वाक्य या पाद के आदि में न आते हों । यथा-अस्य जनिमानि उसके 
(अग्नि के) जन्म (पर अस्या उषसः उस उषःकाल का) । 

(घ) यथा (जैसे) लगभग नियमन जबकि वह तुल्यार्थक इव के अथ में 


पादान्त में आता हो । यथा--तार्यवो यथा चोरों की तरह; निस्सन्देद्रार्थक 
क॑म्‌ सदेव जब वह मु, सु और हिं से परे आता हो। 


2. नामिक ग्रकृतियों का स्वर 


९. यहां सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण ध्यान देने योग्य बाते निम्नलिखित हैं-- 

(य) अविकृत प्रत्यय 
(क) यदि असन्त प्रातिपदिक नपु'० भावार्थक नाम हों तो उततमें 
स्वर धातु पर रहता है पद यदि वे पुलिङ्ग कत्र्थक नाम हों तो उनमें 
स्वर प्रत्यय पर रहता है। यथा ऑपस्‌ नपु'० काम पर अपंसू सक्रिय | 
| कभी-कभी एक ही संज्ञापद में अर्थ परिवतंन के बिना ही लिङ्गमद 


फे कारण स्वरभेद हो जाता है । यथा--रक्षस्‌ नपु ०, रक्ष॑स्‌ पु० राक्षस । 


(ख) अतिशयार्थक इष्ठ प्रत्यय के लगने से बने प्रातिपदिकों में स्वर धातु 
पर रहता है। यथा--यंजिष्ठ सर्वश्रेष्ठ याजक । इसमें केवलमत्र अपवाद हैं 
ज्यष्ठ (वय में) सबसे बडा पर ज्ये ष्ठ सबसे महान्‌ और कनिष्ठ (वथ में) 
सबसे छोटा (पर कनिष्ठ अल्पिष्ठ) ।' प्रकृति का उपसर्ग के साथ समास होने 


पर उपसर्गे पर स्वर रहता है । यथा--आंगमिष्ठ उत्तम रूप से आता 
हुआ | 


(ग) ईयांस इस तुलनार्थक प्रत्यय के लगने से बने प्र।तिपदिकों में स्वर 


नियमेन घातु पर रहता है । यथा--ज॑बीयांस अधिक वेगवान्‌ । प्रातिपदिक के. 


RE = | | | 
९. केवल (दोनो आओ आर्थ में।०विवेका करने की इच्या पछी) इन, वादों क 


मद्धव होता हे । (देखिये आगे १६ पा०९० २) । 
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उपसगं से सभास होने पर स्वर उपसर्ग पर रहता है। यथा--प्र॑ति-च्यवीयांसू 
के साथ जोर लगाता हुआ । 


(घ) तर्‌ लगने से बने प्रातिपदिको में स्वर सामान्यतया धातु पर रहता 
है जव कि अर्थ कालकुदन्त का रहता है पर उसके शुद्ध नामिक होने पर वह 
प्रत्यय पर रहता है। यथा--दातर, देता हुआ (द्वितीया के साथ) पर 
(नामिक अर्थ होने पर) दार्तर्‌ दाता। 


| (ङ) भावार्थक (नपु०) नाम होने पर मन्नन्त प्रातिपदिको में स्वर 
। घातु पर रहता है पर उनके (पु०) कर्त्रेथेक नाम होने पर वह प्रत्यय पर 
| | रहता है । यथा-_कंमंन्‌ नपु० कर्म पर दमन पु० दारयिता । एक ही 
| संज्ञापद यहां अर्थ एवं रिङ्ग भेद से स्वरदृष्ट्या भी भिन्न होता है (तुलना 
। कीजियेऊपर ९ (य) क) । इसके अनेक उदाहरण हैं । यथा--हब्रह्मन्‌ नपु ० 
। || प्राथना, ब्रह्म॑न्‌ पु० प्रार्थयिता; सद्मन्‌ नपु ० आसन, सद्मन्‌ पु० आपिता 
| ( बैठने वाला) । उपसगों के साथ समस्त होने पर इन पघ्रातिपदिकों में स्वर 
लगभग सदव उपसग पर रहता है।यथा-- प्रभमेन्‌ नपु ० उपहार । 


(र) विकृत प्रत्यय : 


(क) इन्नन्त प्रातिपदिकों में स्वर सदव प्रत्यय पर रहता है । यथा-- 
झश्विन्‌ घोड़ों वाला । 


SU (ख) तम प्रत्ययान्त प्रातिपादिकों के अतिशयवाची होने पर वहां स्वर 

हे ड शायद ही कभी प्रत्यय पर रहता हो (इसमें अपवाद हैं पुरुत॑म बहुत से, 

उत्तम उच्चतम, शइवत्तमं अतिप्रायिक | पर यदि वे पूरणार्थक हों तो स्वर 
प्रत्यय के अन्तिम अक्षर पर रहता है। यथा-शततमं सोवां । 

(ग) स प्रत्ययान्त प्रातिपदिकों में चाहे वे अतिश्यार्थक हों या पूरणार्थेक 

` स्वर नियमेन प्रत्यय पर रहता है । यथा--अधर्म सबसे नीचे का; अष्टरस 

__ आठवां । इसमें अपवाद है अन्तम आरो का (पर दो बार अन्तमं भी मिल 


i > i > जाता है £ bor Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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६०५ 
२. समास स्वर 


१०. सामान्य रूप से यदि कहा जाय तो नियम यह है कि आम्रे डितं, 
मत्वर्थीय और नियामक समासों में स्वर पुर्वेपद में रहता है जबकि 
सम्बन्धावच्छेदक (कर्मधारय और तत्पुरुष) एवञ्च “नियमानुकूछ बने उभयपद 
प्रधान (द्वन्द्व) समासों में स्वर उत्तरपद (वहाँ भी प्रायः अन्तिम अक्षर) पर 
रहता है । असमस्त पदों का स्वर समस्त होने पर भी सामान्यतः तदवस्थ 
रहता है पर कुछेक में यह सदेव परिवर्तित हो जाता है ; उदाहरणत: 
विभव नियमेन दिइ वन जाता है; अन्य शब्दों में विशिष्ट पदों के साथ योग 
होने पर ही यह (परिवर्तन) होता है। यथा-पू वे पूर्ववर्ती पूर्व चित्ति स्त्री? 
पहिला विचार, पू पीति स्त्री पहिला घू ट, पूर्व हुति पहिली पुकार में 
पर्व वन जाता है; मेध यज्ञ मेघंपति यज्ञपति और मेधंसाति स्त्री 
यज्ञ के अभिनन्दन में एवञ्च वीरं शूर पुरवी बहुपुरुषवान्‌ और मुवी र 
वीरतापूर्ण में अपना स्वर परिवर्तित कर देते हैं । विशेषण समास के विशेष्य 
अथवा संज्ञा विशेष वनने पर स्वर पूर्वपद से उत्तरपद अथवा उत्तरपद से पूर्वे- 
पद पर चला जाता है! यथा--सुकृत अच्छी तरह किया ग्या, पर- 
सुकृत नपु ०अच्छा झम; अराय कृपण पर अराय पुः० एक असुर विशेष की 
संज्ञा । | 

(क) आम्रोडित समासों में स्वर केवल पूर्वपद पर रहता है। पद- 
पाठ में इसके दो पदों को अन्य समासों के पदों की तरह अवग्रह से पृथक्‌ 
किया जाता है । यथा--अंहरहर दिन पर दिन; यदु-यद्‌ जो भी यंथा- 
यथा जैसे जैसे; अर्च-अद्य, इवः-इवः हर आज के दिन, हर कल के दिन; 
श्रप्र आगे ओर पुनः; पिंब-पिब बार बार पियो | - 

(ख) नियामक समासों में पूर्वपद घातुज नामपद होने पर (सिवाय 
'शिक्षानर॑ लोगों की सहायता करता हुआ के) नियमत स्वस्युकत होता है। 


यया--जरसंत्कयु पाखो, को. जत) करता हशा, व्यस्त बग सा | 
रुडादेश अथवा लूङादेश शतु-शानच्‌ जिनके अन्त में आते है उनमें स्वर, मूल . 
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में वह भले ही कहीं पर क्‍यों न हो, अन्तिम अक्षर पर आता है। यथा-तरद- . 


हेषस्‌ शत्रश्नों का अभिभव (तरत) करता हुआ। उपसगे के पूर्वपद के रूप 
में आने पर या तो स्वर उस पर रहता है या समास के अन्तिम अक्षर पर 
थदि वह अकारान्त हो । यथा--अभिंध द्यू लोक के अभिमुखीङत, 
पर (समास के अकारान्त होने पर) अधस्पदँ पांव के नीचे; अनुकार्म 
इच्छानुत्तार (काम) । 

(ग) बहुव्रीहि समासों में स्वर सामान्यतः पूर्वपद पर रहता है । यथा-- 
राज-पुत्र राजा जिसके पुत्र हें (पर बहुब्रीहि न होने पर) राज-पुत्र राजा का 
पुत्र; विश्वतो-मुख सभी दिशाओं के अभिमुख; सह वत्स अपने वछड़ 
के साथ । 

(अ) पर बहुब्रीहि समास के सभी उदाहरणा में से १/८ में स्वर उत्तरपद (मुख्य- 
रूपेण अन्तिम अचर) पर रहता है। ऐसा प्रायः तव है जब पूर्वपद एक इकारान्त 


अथवा उकारान्त दव्यक्षर विशोषण होता हे । जब यह ( विशेषण) पुरु” या बहु (अधिक) 
हो तो ऋग्वेद में यह स्थिति नियमेन पाई जाती है । यथा--तुविद्यम्न॑ महाविभूतिशाली 


` विभु-क्र तु महाशम्तिशालो; पुरुपुन्न भनेक पुत्रवान्‌; बहून्न बहुत अन्न वाला । 


पूवपद यदि द्वि दो, त्रि तीन, दुस बुरा, सु अच्छा या भ्रमावार्थक निपात अया 
अनः हो तो भी स्वर नियमेन यही होता है । यथा द्विपंद्‌ दो पाँव वाला, त्रिनाभि 
तोन नाभियों वाला, दुस न्मन अननुकूल सुभग इश्वरदत्त गुणोपेत, अदन्त दन्तहीन, 
अफल फलहोन (फल) । 

(घ) सम्बन्धावच्छेदक समासों में स्वर उत्तरपद (विशेषकर अम्तिम 
अक्षर) पर रहता है। 


१. सामान्य कमंधारयों में स्वर अन्तिम अक्षर पर रहता है। यथा-- 


प्रथमजा ग्रथमोत्यन्न, प्रातयु ज्‌ प्रातः जोता गया, सहाधन लटका महाप 





१. उत्तरवर्ती संहिताओं में सामान्य नियम का अनुसरण करने की प्रवत्ति है। 


शी कु . यथा पुरु नासन्‌ (सा० व०) अनेक नामों वाला । 


२. अ या अन्‌ लगकर बने वहुत्रीहियो में कर्मधारयों से (जिनमें कि सामान्यत 


त) व)..मद € WFO लिये नियमेन 


अरन्य अचर पर खर आता ह यथा-अमार्त्र जिसका कोई माप नहीं । 
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धन । पर जब उत्तरपद इकारान्त, सत्तत्त या वन्तन्त हो या कृत्य प्रत्ययान्त 
(जिसका कि नपु ० विशेष्प की तरह प्रयोग हो) हो तो स्वर उपोत्तम 
(=उपान्त्य) अक्षर पर रहता है । यथा--दुर्ग भि पकड़ा जाने में कठिन; 
सुत॑मंन्‌ अच्छी तरह पार करने वाला; रघुपंत्वन्‌ द्र,तगति से उड़ने वाला; 
प्ये य नपु ० पीने में ग्राथम्य । 
(अ) हां, पूवैपद निम्नलिखित स्थितियों में स्वरयुक्त होता हे : जब यहत या 
न प्रत्ययान्त शब्द अथवा तिप्रत्ययान्त घाठन नामपद को विशेषित करते हुए एक 
क्रियाविशेषणीभूत शब्द होता है तो यह सामान्यतया स्वरयुक्‍त होता है । यथा 
हुहिंत दुरवस्थ; सर्धस्तुति सामूहिक स्तुति । जब यह काल" विशेषण या 
विशेष्य से समस्त कोई श्रमावार्थक अ या अन्‌ यह निपात होता है तो यह लगभग 
नियमेन स्वरयुक्त होता है । यथा रै 'नदन्त्‌ न खाता हुआ, ऑँविद्वांस न 
जानता हुआ, अकुत न किया गया, अंतन्द्र न थका हुआ, अंङुसार जो कुमार 
नहीं । समासार्थ के निपेधक भाववाची निपात पर भी नियमेन रबर रहता है । 
यथा--अनश्वद़ा घोड़ा न देने वाला, अ 'नरिनिइश्य अग्नि से न जला हु । 
२. सामान्य तत्पुरुषों में स्वर अन्तिम अक्षर पर रहता है। यथा— 
गोत्रभिद्‌ वाड़ो को खोलता हु अश्निसिन्ध अग्नि को प्रज्वालितं करता 
हुआ, भव्रवार्दित्‌ मङ्गल शब्दों का उच्चारण करत हुआ; उदमेघं पानी 
की बौछार । पर यदि उत्तरपद अन-प्रत्ययान्त कत्रर्थक नामपद, यप्रेत्ययान्त 
भाववाची नामपद या इप्रत्ययाच्त अथवा बन्‌ प्रत्ययान्त विशेषण हो तो 
उसका धात्वक्षर स्वरयुक्त होता है । यथा--वेवमादन देवताओं को मस्त 
करता हुआ; अहिहँत्य नपु० अजगर की हत्या; पथिरंक्षि मार्ग रक्षक! 
सोमपात्वन सोमपाता । 
दत अ) त और न प्रत्ययान्त कालकृदन्त और तिप्रत्ययान्त भाववाची नामपदों पर | 
९ होने की स्थिति में पूर्वपद पर स्वर रहता हे । यथा- देवं हित देवताओं द्वारा 
विहित, घ॑नसाति धनप्राप्ति । पति पर,निभर होने पर भी यह आयः स्वरयुक्‍त होता 
है । यथा-ग्रृहंपति गृहस्वासी । पति वाले इन कतिपय समासों में उत्तरपद 


१. ८पर ऋषी/छऋणगी -उच्तरफंद ० त्या, रा २ स्वर्युक्‍्त होता है। यथा- यजर 
जराहीन ५ अ्रमिंत्र पु ० शत्र, (सित्र नहीं ७ मनन) "अत डसि से ) । 





> RP ~ 
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प्रकृतिस्वर पाया जाता हैं; कतिपय अन्य समासों में उत्तरवर्ती संहिताओं में 
सामान्य नियम का अनुसरण करते हुए स्वर अन्तिम अक्षर पर भाया जाता है। 
यथा--अप्सरापतिं (अथर्व) अप्सराओं का स्वामी, अहपति (मे० सं०) दिन 
का स्वामी, नदीपतिं (बा० सं०) नदियों का स्वामी । 


(आ) उन कतिपय वाक्यरवनाऽऽधृत तत्पुरुष समासो में जिनका पूवेपद षष्ठयन्त 
होताहै और उत्तरपद लगभग सदेव पति शब्द हे में दोहरा स्वर पाया जाता है । यथा- 
हस्प॑ति प्राथना का स्वामी । अन्य हैं अर्पांनपात्‌ जलो का स्वामी, नंरा-शंस 
(नरां शंस के स्थान पर) मनुष्यों की स्तुति, शुनः-श प कुत्त की पूछ, एक व्यक्ति 
विशेष की संज्ञा । इनके सदृश्य का अनसरण वे तत्पुरुष भी करते हे जिनमें पूर्व" 
पद में कोई विभक्ति नहीं पाई जाती [जिनमें पष्ठीविभक्ति श्रूयमाण नहीं हैं] 


शचीपति शक्ति का स्वामी; तंनू-नंपात्‌ स्वशरीरज पुत्र (तन); न-शंस 
मनुष्यों को स्तुतिं । 


(ङ) नियमानुसार बने दृन्दो (१८६ य २, ३) में प्रातिपदिक के अन्तिम 
अक्षर पर स्वर आता है भल ही उत्तरपदका मूल स्वर कुछ भी रहा हो। 
यथा-अजार्वयः पु'० बहु० बकरियां और भेड़; अहोरात्राणि दिन ओर 
रात; इष्टापूर्त म्‌ नपु ० जिसका यजन एवं अर्पण किया जाता है । 

(नऋ) अतिविरल क्रियाविशेषण हन्द्रो में स्वर पूर्वपद पर रहता है : अदर्दिवि 
दिन प्रतिदिन, सायं प्रातर, सायंम्‌ और प्रातः । 

(आ) दो देवतानामों के, . जिनमें प्रत्येक नाम द्विवचन में होता है, उभथप्रधान 
(देवतादन्द्र) समासों में दोनों ही पदों में स्वर रहता है । यथा-इईन्द्रा-चरुणा 
इन्द्र और वरुण; सू'या-मासा सूय और चन्द्रमा । कतिपय अन्य उन (द्वन्द्व) 


समासा में भी जो देवताद्वन्द्व नहीं हे इसी प्रकार का स्वर पाया जाता है। यथा 
तुव शा-यंदू तुवश और यदु; मार्तरा-पितंरा' साता और पिता । . 





९. सम्भवतः अधिक ठीक यह हे कि यह एक अनियमित आन्न डित समास दै 
जिसमें क्रि पूर्वपद की पर्याय रूप में आवृत्ति की जाती है। 


२. कभी-कभी इन समासों का स्वरलोप के एवन्च पूवपद के रूप चलने तक 
के कारण सामान्य प्रकार के समासों में अन्तभीव 


भौर रिन, 'इन्दैवीयू इन्दर पर चाय New णी ता है। युथा इन्द्राग्नी इन्द्र 
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३. सुवन्त रूपों में स्वर 


११ (क) सम्बोधन में यदि कभी स्वर आय भी (१८) तो नियमन 
प्रथमाक्षर पर ही आता है । यथा--पिंतर्‌ (प्र० पिता), देव (प्र देवंस्‌)। 
द्व' (छांव) का नियमित सम्बोधन रूप द्यौस्‌ होता है अर्थात्‌ दिंओस्‌ 
(जिसमें प्रथमा का स्‌ अनियमित रूप से तदवस्थ रहता है : तुलना कीजिय 
ग्रीक जिउ से) पर प्रथमा का स्वर स्‌ उसके स्थान पर प्रायः उपलब्ध 


हो जाता है । 


(ख) अकारान्त और आकारान्त रूपों में स्वर निरन्तर अया आ 
पर र (सिवाय सम्बोधन के) । यथा--देवँस, देवस्य, देवानाम्‌ । इस 
नियम में एकाच प्रातिपदिकों, सवनाम संख्यावाची इ और धातुरूप आका 
रान्त प्रातिपदिकों का भी समावश है । यथा-म से : मया, मह्यम्‌? 
म॑-यि; त॑ से : तॅ-स्य ते-षाम्‌, ता-भिस्‌, ४ से : ह्वा-भ्यास्‌, 
इई-योस्‌; जा १० स्त्री० सन्तान से : जा-भ्याम्‌, जी-भिसू, जा भ्यस्‌, 
जा-सु । 2 

(अ) अकारान्त सामान्यसंख्य़ावाची प्रातिपदिको पन्च, नेव, दश (एवन्च 
के अच पर आ जाता है अथ च पष्ठी विभक्ति प्रत्यय नाम पर चला जाता है । 
किंन्च अष्ट से यह हटकर सभी विभक्ति प्रत्ययो पर एवं सप्त से यह हटकर से 
पष्ठी विभक्ति प्रत्ययो पर चला जाता है । यथा पर््चंमिस, पञ्चानाम्‌; सप्त 
भिस, सप्तानस्‌; खअष्टामिंस , अष्टाभ्यस्‌, 'आअष्टानास । 

(आ) यह इस अर्थ का वाचक अ सर्वनाम यदा कदा इस नियम का अनुसरण 
करने पर भी (यथा-अ-स्स, अ-स्य आ-भिस) प्रायः अनषारान्त एकोन १ 
की तरह मान लिया जाता है। यथा-अस्य ए्‌-घास्‌, आ-सीम । 


(ग) प्रातिपदिक के अन्तिम अक्षर के स्वरयक्त होने पर उदात्त की 
(सिवाय अकारान्त रूपों के) दुबल विभक्ति रूपों में (प्रातिपदिक से) 
न rat Shastri गो NewDel 
हटकर विभक्ति प्रत्ययों पर जा 'सेपा्टभाती? हैराण 





यथा--धी स्त्री० विचार : धिया, घीभिस्‌, घी-नाम्‌; भ स्त्री० पाथी : 


सुवस्‌, भुवोस्‌ ; नौ स्त्री० नौका : नावा, नौ-भिंस्‌, नौ-घु“ (ग्रीक नउसिं ); 

दन्त्‌ पु० दांत: दता, दद्‌-भिंस्‌ । 

इस नियम के लगभग एक दर्जन अपवाद हैं : गो” गाय, द्यो' आकाश; न” 

नर; स्तृ' तारा; क्षम्‌ थिवी; तन्‌ उत्तराधिकारिता, र॑न्‌ आनन्द, चन्‌ जंगल; 

वि पुः० पक्षी; बंप दण्ड; स्वेर, प्रकाश । यथा--गंवा » गवाम्‌, गो भिस; 

Mi वि, चू भिस्‌; नरे, नृसिस्‌, नुष (पर नरास्‌ और नणास्‌); स्त'भिस्‌; 

[च सि; तना, (तनी भी); र॑णे, रंसु; वसु (पर चनस्‌); विंभिस, विं- 

. भ्यस्‌ पर वीनाम्‌); प० विपस्‌; सूरस (पर सूरे’); एवञ्च चतुर्थीप्रतिरूपक 

एुमथं कृदन्त वाघे दबाने के लिये और बाहे पहुँचाने के लिये । कतिपय अन्य 

एकाच प्रातिपदिकों का अनियमित स्वर इस कारण है झि वे मूलतः द्व.यच प्रातिपदिकों 

के अपकृष्ट रूप हैं । ऐसे एकांचू प्रातिपदिक हैं--द ' लकड़ी (दारु), स्चु' चोटी 

(साज), र्वन्‌ कुत्ता (ग्रीक कुनो), यून (युवन्‌ जवान की दुबल प्रकृति) । 
यथा-मु णा; स्नु षु; शुना, श्व॑भिस्‌; यू'ना । 

२. जब अन्तिम सस्वर अक्षर के अच्‌ का मध्यस्वरलोप अथवा यण्‌ 

सन्धि द्वारा लोप हो जाता है तो उदात्त को आगे सरका कर अजादि विभक्ति 


भव्यय पर डाल दिया जाता है। यथा- महिमन्‌ महिमा : महिम्ना; अगि 


आण : अग्न्यो स्‌; घनु गायः घेन्ता; वधू: वध्चे” (अथवं०) ;पित पिता : 


६१० 
| १. एकाच्‌ भ्रातिपदिकों (सिवाय अकारान्तों के) में यही नियम है।' 


पिन्ना । 
शक २ (अ) ईकारान्त, उ कारान्त, ऋ'कारान्त और ऋग्वेद में प्रायः ई कारान्त भी 
| पता अतिपदिक उदात्त को षष्ठी बहुवचन पर भी डाल देते हैं यद्यपि यहां प्राति- 
॥ देन स्‌, छ तिस भरच मॅ अपना अचरत्व स्वरूप अच्षत रहता है। यथा--अग्नीनाम्‌ 
ब्रास; दातणाम, बहोनाम्‌ (तुलना कीजिये ११ ख अ) । 


Ei: र २. अत्‌ ओर अन्त्‌ वाले चत्रन्त रूपों में दुर्बळ विभवितयों में उदात्त 
णाग सरकार त्ययों | 
| । > कर अजादि विभवित प्रत्ययों पर डाल दिया जाता है । यथा-- 


. १. समास के झर 
१ समास के अन्त में एकाच, आतिपदिक का यह स्वर लुप्त हो जाता है ) 


i (१: 225 सुधी र बद्धान्‌ ; 
Ha यथा SOAR Pro Seat सुधी'नीसःत'? New Delhi. Digitized by eGangotri 
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६९९ 


तुदन्त्‌ प्रहार करता हुआ : तुदता (पर कि विभक्ति त. परे रहने 
हा र तु्वद्भिस्‌) । पुरा ने शात्रत्त रूपो सहान्त्‌ मह और बहन्त्‌ 

दु में भी इस नियम का अनुसरण किया जाता है। यथा-महता' (पर 
(हला दिविभकित परे रहने पर) महद्भिस्‌) । र 

४. ऋग्वेद में अन्तिम अक्षर के सरकुचित हो कर ईच्‌ ओर ऊंच्‌ 
रुप में परिवर्तित होने पर दुर्बल विभ क्षितयों में उदात्तयुक्त अञ्च्‌ लगक बने 
तदभव शब्दों में उदात्त को आगे सरकाकर अजादि विभक्तिप्रत्यया पर डाळ 
दिया जाता है । यथा--भ्रत्यञ्च्‌ की ओर मुडा : प्रतीचा (पर (इलादि 
विभक्ति प्रत्यय परे रहने पर) प्रत्यक्ष): अन्वञ्च्‌ अनुसरण करता हुआ: 
अन्च॑स्‌; पर आगे इस अर्थ के प्रङच्‌ का रूप प्रा'चि' होना । 


७. क्रियापदों का स्वर 


१२. (क) क्रियापद जब भी स्वरयुक्त दो (१९) तो उदात्त नियमन: 
(अद्‌, आद्‌) आगम पर रहता है। यथा--लङ अभवत्‌; ढुझ अभूत्‌ लिद्घ्र० 
अंभगन; लङ अभरिष्यत्‌ । उन रूपों का जिनमें क्रि (अदू आद्‌) आगम का 
लोप टो जाता है ( जिन्हें कि लु० लो० की तरह भी प्रयोग क्रिया जाता म 
है) स्वर निम्न प्रकार से होता है--लझ में उसी अक्षर पर स्त्रर आता है 
जिस पर कि लट में | यथा-भरत्‌ : भ॑रति; भिनत्‌ : भिनंत्ति | लिटूप्र० 
मे स्वर घातु पर रहता है । यथा--चाकन्‌ (प्र पु० ७१० ); नम॑स्‌, तस्तस्भत्‌; 


| मे ; 'धषर पाये. 
ततनन्त; पर प्र० पु० बहु० में चाङ्गपन्त और दधुष ये रूप भी 


जाते हुँ । 
लुङ के विषय में नाना प्रकार का व्यवहार ८. 
के रूपों में स्वर धातु पर रहता है। यथा? 





पूर न दि बना रहता 
१. पर अन्य सं हिताओं में स्वर सामान्यतया वब प्रातिपदिक छ ऋग्वेद मेः 


दि प॒ ह प्रत र 
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६१२ 


श सिषम्‌। धातु-लूझ में (इसमें कर्मवाच्य का रूप भी शामिल है) 
परंस्मे० एक० में घात्वच्‌ पर स्वर रहता है जबकि अन्यत्र वह प्रत्ययो पर रहता 
है। यथा-प्र० पु० एक० बक (,/वुन्‌); कर्मवाच्य वेदि; म० पुष 
'एक० आत्मने० नुत्थास्‌ । अ-लुऊ और स-लङ में स्वर अ और स॒ पर 


रहता है। यथा--रुहंम्‌, विद॑त्‌; बुध॑न्त; धुक्षन्त । साभ्यास लुङ में स्वर या 
तो अभ्यास पर रहता है, यथा--नीं नशस्‌, पीपरत्‌, जी जनन या धातु पर, 


यथा--पीर्परत्‌, शिश्न॑थत्‌ । 


में कतिपय अन्य क्रियापदों में भी 


` 
पट « 
मद 


(ख) सविकरणक रूप । अकारान्ताङ्गक रूपों में (अकारान्त प्रातिपदिकों 
की रूपावली के समान) स्वर निरन्तर अ पर रहता है: भ्वादि० और 
दिवादिगणों में घात्वक्षर पर ओर तुदादिगण में विकरण पर (१२५) । यथा= 
भवति ; नंह्यति; तुद॑ति । 

कमबढ घातुहपावली में सबल रूपों में स्वर प्रकृति पर रहता है (१२६) 
पर दुबळ रूपों में प्रत्ययों पर । सबल रूपों में अदादिगण? में स्वर घात्वक्षर 
पर रहता है और जुहोत्यादिगण में अभ्यास पर। स्वादि, रुधादि, तनादि 
भोर कूयादि गणों में स्वर विकरण पर रहता है । यथा--अस्ति, असत, 
अस्तु; बिभति; ` कृणोति, कृणवत्‌; सर्वते; युनज्मि, युर्नअत्‌; गह्ला 'ति, 

° र र 
सनत्‌ । 

२. २ इस गण फे ग्यारह क्रियापदों में स्वर 


आस बठ रन 
| बठ्ना, ईड्‌ स्तुति करना, ईर, गतिशील बनाना, ईश्‌ शासन करना, 


चत्त देखना, तक्ष, घड्ना, त्र क्षा करना, रि न 
र > श भा रक्षा करना, निस्‌ चूस स पह 

; ७ ७०५ ०० न | च T, शी 
लेटना, सू जन्म देना; यथा--शंये इत्यादि । 2223 टे 


य 
दा कदा लोट, आप्मने० म० पु० एक० में अन्य क्रियापदो में भी स्वर धाठु 


अ-लुङ ने में { 
लुङ. में अनेक रूपों म स्वर धातु पर पाया जाता है यथा-अरन्त, संदतम्‌, 


निरन्तर धातु पर पाया जाता है: 


पर पाया जाता हे । यथा यच्व (यज) । 


३. चि 
ड यान से देखना, सद्‌ मस्त होना, यु जुदा करना हु आहुति 
म धात्वक्षर पर स्वर आता है ¦ यथा-जुद्दो ति । किन्ही इक्के-दुक्के रूपों 
विभति) (7-0. Prof. Satya Vrat यही स्थिति है, (वमन जिम जि (आयिक रूप 
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६१२ 


गम्गास्‌ (लेट्‌ म० 3० एक९ ) / पर भद्ध, अयुर्‌; बिभूमंसि ;' कृण्वे’, 
कुणहिं। वनुया म, वन्वन्तु ; युङकते » युङशव; गणीमसि, गृणीहि। 

(ग ) हिदू । सबल रूपों ( निदेशक उ०  म० प्र० पु०, परस्म० लोट्‌ 
प्रर पु० एवं सारे के सारे लेट) में स्वर घात्वक्षर पर रहता है अब 
दुर्बल रूपों में (तुलना कीजिये १४०) वह प्रत्ययों पर हे रहता है । 
्रथा--चक्हार; जर्भरत्‌, ववर्तति ; मुसोक्तु ; पर (दुबेल रूपों में) चक्कर, 
चकृमहे; ववृत्यांमु; मुमुग्धि । ववस्वन्त और कानजन्त रूपों म स्वर 
(क्वसु और कानच्‌) भ्रत्ययों पर रहता है। यथा--चकृवांस्‌, चक्राण ८ ु 

(घ) छूङ। स्वर में (एवञ्च रूप में) लु० लो० आगमरहित निदेशक 
(देखिये ऊपर १२) से अभिन्न होता है । ; ; 

(अ) लेट के धातुःलुङ्‌ में स्वर थात्वक्षर पर रदता है । यथा--करत्‌, र वतस, 
गँमन्ति, संजते पर विधिलिळ, लोट (सिवाय परस्मै० प्र० पु० एक” के) एवल्च 
शात्रन्त और शानजन्त रूपों” में प्रत्यय पर रहता है । यथा अस्यास, अशीसंहि; 
कृधि, गर्तस्‌, भत (पर प्र०पु०एक० में श्रो तु), कृष्व; भिदन्त्‌ः बुधान । ५ 

(आ) लेट स. और इष, लुडः के रूपों में स्वर धातु पर रहता दै पर लिङ श्रे 
और लोट के लङ रूपों में प्रत्ययों पर | यथा-र्यक्षत्‌ ( १/यज) , बो घिषत॥ पर ( लिङ्‌ 
ओर लो ट्‌ में) सक्षीय* (५/भज), धुक्षीमहि (दुइ): एधिषीयं (अथवं०); 


१. जुद्दोत्यादिगण में प्रत्यय के अजादि होने पर दुबल रूपों में भी अभ्यास 
पर ही स्वर आता है । यथा-विश्रति । 

२. अदादि, स्वादि, रुधादि, तनादि और ऋ््यादिगणों के रिते (अन्य रूप 
रिहते); कृष्वते', वण्वते , स्पृणवते', तन्वते सन्वते; शुञ्जते (अन्य रूप 
भुन्जते); पुनते”, भणते” इन रूपों में आत्मने० अ० पु० बहु० के अन्तिम अक्षर पर 
अनियमित ता है । 

३. अनेक गे में परस्मे० म० पु० बहु० में (अपने सबल रूप में स्थित) 
धात्वक्षर भी स्वरयुक्त होता है । यथा- कत, अन्य रूप छते? गन्त, गन्तन, 
अन्य रूप गत आदि । 


मैं प्‌ । यथा-- 
४. शानजन्त रूपों में अनेक स्थलों में स्वर धातु पर भाता है 
द्यं तान | CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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'आविड॒ढि, अविष्टम्‌ ।' स-लुछ शात्रन्त रूपों में स्वर थातु पर रहत। है पर अनियमित- 
-तया बने शानजन्त रूपों में वह लगभग सदेव प्रत्यय (शानच ) पर पाया जाता है । 
-यथा--दँचन्त्‌ (१/ददद.), अचंसान । 


(इ) प्रकारों में (जैसे कि आगमरहित निर्देशक में) एवञ्च शतृशानजन्त रूपों में 
अ-लुङ. में निरन्तर विकरण पर स्वर आता है । यथा--विंदात्‌३ विदे यम; रुहँतम्‌; 


"तपन्ते; रुह साच । 


(इ) स-लुङ्‌ के लोट. रूप में प्रत्यय पर स्वर आता है: 'घक्ष स्व (१/दह.) । 


“इसी प्रकार का स्वर निस्सन्देइ लोट ओर विधिलिड के लङ रूपों में भी होगा पर 
“उन प्रकारा (एवञ्च शातशानजन्त रूपों के) कोई उदाहरण नहीं मिलते । 


(उ) साभ्यास लङ में लेट्‌ ओर बिथिलिङ का स्वरब्यवद्दार अनिश्चित है । 


क्योंकि विधिवत्‌ निष्पन्न कोई भी स्तरयुक्त उदाहरण उपलब्ध[नहीं होते; पर लोट 
में प्रत्यय पर स्वर आता हे । यथा-जिगर्त॑म्‌, दिघत । 


(ङ) लुट्‌ । इस लकार के सभी रूपों में स्वर स्य॑ या इष्य प्रत्यय 


पर रहता है । यथा--एष्पांमि; करिष्यंति; करिष्य॑न्त । 


च) प्रक्रियाएँ । चू किइन सभी में (सिवाय यङलुगन्त के) अकारा- 


न्ताङ्गक रूपावली पाई जाती है (इसलिये) इनमें निरन्तर उसी अक्षर [अकार] 


भर स्वर पाया जाता हे । प्थन्त रूपों में (१६८) प्रकृति के उपोत्तम 
(=उपान्त्य) अक्षर पर स्वर रहता है । यथा-_क्रोर्धयति कू दच करता 
कमवाच्य, यङन्त (१७२) एवञ्च नामधातु प्रक्रियाओं (१७५) में स्वर 


'थ प्रत्यय पर रहता है । यथा--पन्य॑ते स्तुति किया जाता है; रेरिह्यंते बार 
बार चाटता हे; गोपार्यन्ति वे रक्षा करते हें  सन्नन्त प्रक्रिया (१६९) 





१. स--लुझ में कोई भी स्वरयुक्त लोट रूप उपल ब्ध नहीं होते । सिष--लुङ 
क मात उपलभ्यमान प्रकारामिधायी रूप है लोट्‌ का यासिष्ट'म्‌ । 


>. न ही इप.-लुङ्‌ के शतशानजन्त रूप वनते हैं और न ही सिष.-लुङ के । 


२. पर अनेक लोट और शत 
| शानअन्त रूपा में स्वर धातु पर आत्ता है । यथा- 
न, सदृतम्‌, ख्यंत, संदन्त, द॑समान । 


४ इस लङ में कोइ भी शत-शानजन्त रूप नहीं पाये जाते । 
हां, कुछ ऐसे रूप हैं जिनके न ह्यो 
i Cgllection प elhi i I हुप 
पर वहां स्विरर्थम्तःका' पाथा जीती दे यति Bt है (मन्त्र |] 
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में स्वर अभ्यास पर आता है । यथा-पि प्रीषति सन्न करना चाहता हे । 
यकळगन्त प्रक्रिया का जहोत्यादिगण से इस दिज्ञा में साम्य है कि इसमें भी 
लर निदे० परस्मं० में सवल रूपों में अभ्यास पर रहता है पर दुर्बल रूपों 
में ह्लादि प्रत्ययों पर । यथा--जो हबीति, जभ तस्‌ पर प्र० पु० बहु° 
में बंब तति; आत्मने० निदेशक में अभ्यास स्वरयुक्‍त अधिक देखा जाता 
है और अस्वर कम। यथा-तें तिक्त; कम वार नेनिक्ते । लेट और 
शतृशानजन्त रूपों में अभ्यास पर नियमेन स्त्रर आता है। यथा- जञ्चनत्‌, 
अंङ्चमस्त; चे कितत्‌, चे कितान । छोटू का स्वर' भी सम्भवतः वही था जो 
कि जुहोत्यादिगण के छट्‌ का (१२ ख ) पर केवलमात्र सस्वर छम जो 
उपलब्ब होते हैं वे हैं परस्मे० म०पु०एक० के हैं, यथा--जागृहिं , चक्कृतात्‌ । 


५. नामिक क्रियापदों का स्वर 


१३ (क) कालबोबक दात्राद्यन्त रूपों के एक या एकाधिक उपसगों से 
समस्त होने पर अपना मूल स्वर (प्रकृति स्वर) तदवस्थ रहता है (जबकि 


| 


उपमर्ग अपना स्त्रर खो बैठते हैं) । यथा--अपर्गछन्त्‌ परे जाता हुआ, विप्रयॅन्तः 
आगे बढ़ते हुए, पर्थाविवृत्सन, घूम जाना चाहते हुए; अपगंछमान, 
अपजगन्बास्‌, अपजग्मान । | ी 

(अ) (१) उपसगे एवं क्रियापद के वीच, (२) दो उपसर्गो के वीच ओर दूसरे के 
पश्चात्‌ एक या एकाधिक पदान्तर आने से, एवन्च (३) शत्रा्चन्त रूपों के वाद 
उपल के आने से उपसर्ग को क्रिथापद से पृथक्‌ किया जाता है । उस स्थिति 
में उसे एक-स्वतन्त्र पद मान लिया जाता है और वह (अपने खोये हुए) स्वर को 
पुनः वापिस: पा लेता है । यथा-अंप हळहानि ददत्‌ इढ स्थानों को 
फाइकर अलग करता हुआ; श्रा च परा च पर्थिभिश्चरन्तम्‌ अपने रास्तों पर 
इधर उधर चक्कर काटता हुआ; संघु बित उप साइय का. निकट लाता 
हुआ; प्र वयासुज्जिँहानाः ऊपर उड़कर एक शाखा तक पहुँचते इ) अव- 
सजन्नुप वितरण करता हुआ । यदा कदा अव्यवहित पून उपल का शत्राचन्त रूपों 


१. विधिलिक/ लए कोर उसका कप उपलन्व नही होता. 
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के साथ समास नहीं होता और तब वह स्वरयुक्त भी हो जाता है । यथा--अ्िं त्‌ 
चारों ओर जलता हुआ; विं विद्वान्‌' विवेक करता हुआ; अभि था चन्त 
पास पहु चते हुए । 
(ख) दूसरी ओर क्तान्त रू एक या एकाधिक उपसर्गो के साथ 
समस्त होने पर सामान्यतः अपना स्वर खो देता है। यथा--नि हित 
न्यस्त, न्यांस किया गया | जव दो उपसग हों तो पहिला स्वरहीन रहता 
है। यथा--समाकृतम्‌ सञ्चित; या पहिले को पृथक्‌ किया जा सङ्गता है | 
और उसका स्वतन्त्र स्वर हो सकता है । यथा--ह्र॑यंत्समुद्र भाहितः जब 
समुद्र की ओर प्रस्थापित किया गया | | | 
(ख) यप्रत्ययान्त (या त्यप्रत्ययान्त) और त्वप्रत्ययान्त कृत्यरूपों में | 
स्वर धातु पर रहता है । यथा--चंक्षष दर्शनीय, श्रुत्य श्रोतव्य, चक्का. 
स्तोतव्य, बंक्त्व कथनीयः आय्य, एन्य और अनीय प्रत्ययान्त कृत्यख्यों 
में स्वर प्रत्यय के उपोत्तम (=उपान्त्य) [अक्षर] पर रहता है। यथा-- ' 
पना य्य स्तोतव्य, ईक्ष्य द्रष्टव्य, उपजीवनी य (अथवं °) वृत्त्यर्थं आश्रयणीय; : 
तव्य प्रत्ययान्त कृत्यरूपों में स्वर अन्तिम अक्षर पर रहता हैः जनितव्ये 
(अथवं०) जिसे उत्पन्न होना है | उपसर्गों के (यहां सदेव अपृथग्भूत) के 
साथ समस्त होने पर कृत्यप्रत्यपान्त रूपों में लगभग सदेव असमस्तावस्था 
का स्वर तदवस्थ रहता है । यथा--परिचक्ष्य घृणा के योग्य; अभ्यायंसे न्य 
समीप लाने योग्य; आमन्त्रणीय (अथवं०) सम्बोधित करने के योग्य। 


| 
१४. तुमर्थक कृदन्तों का स्वर नियमतः उसी प्रकृति से बनने वाले 
सामान्य विअक्त्यन्त रूपों के स्वर के समान होगा । 
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५ ९ | डी 
० सम्भवतः आप्त्यथक विद्‌ के सामान्य क्वस्वन्त रूप विविद्वान्‌ से भेद में । 
ठ जिसके स्वयं के अन्तिम अर पर सदैव स्वर आता है । यथा--गर्त, पतितं 


. २” पर अनेक स्थलों में इसका स्वर तदवस्थ रहता है । यया--निष्कृत॑ तैयार । | 
म दा उन उपसं की स्थिति है जिनका कि स्वतन्त्र रूप में अयोग नहीं किया | 
EE SERA त्ता लै] Prof. Satya Vrat Shast । 
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` . (क) इकारान्त, ति-कारान्त, असन्त एवङच वन्नन्तप्रकृतिक चतुर्थी प्रतिरूपक 
तुमर्व कृदन्त रूपों में स्वर प्रत्यय पर रहता है। ध्ये अन्तवालों में वह पूर्ववर्ती 
अपर रहता है एवञ्च घातु से चनने वालों में वह प्रत्यय पर रहता है। 
ग्रथा--दुर्बाये देखने के लिये पौतंये पीने के लिये, चरसे' 'चलने के लिये, 
दा्बने' देने के लिये, तुर्वे णे' अभिभव करने के लिये; इर्यध्ये' जाने के 
लिये, दुसे देखने के लिये । 


(अ) घातुरूप तुमथे कृदन्त रूपों के उपसगो के साथ समस्त होने पर स्वर 


धातु पर रहता है । यथा-समिंधे प्रज्वलित करने के लिये, अभिप्रचक्ष' देखने 
के लिये । 

(क) मन्तन्त प्रकृतियों से बने चतुर्थी प्रतिरूपक तुमर्थे कृदन्त, धातुओं 
से बने पञ्चमी और घष्ठीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त एवञ्च त्वन्त (तु जिनके अन्त 
में आता है) प्रकृतियों से बने सभी तुमर्थ कृदन्त रूपों में स्वर धातु पर रहता है। 
रथा-दा सने देने के लिये, शुभम्‌ चमकणे के लिये, आ-संदम्‌ बठने 
के लिये; अवपंदस गिरने के लिये; दातुम्‌ देने के लिये, गन्तोत्‌ जाने के 
लिये, भंतवे भरण करने के लिये, गॅन्तवे जाने के लिये | 

(अ) त्वन्त प्रकृतियों से बने तुमथ कुदन्तो में समस्त होने पर स्वर उपसग 


re 


१. इनमें धातु कभी-कभी स्वरयुक्त होती है। यथा चसे देखने के लिये । , 
२. यहद तुमर्थ कृदन्त रूप स्वतन्त्र स्वर वाले उप नर्गा के साथ भी पाया जाता है : 
प्रे दार्वने और अथि प्रं दावने । 





३. हानि पहुँचाने के लिये इस अथ वाले धूवने इस अकेले रूप में धातु स्वरयुक्त 


होती है । 


४. इनमें धातु कभी कभी स्वरयुक्त होती है। यथा --ग॑मध्य । 

५. समस्त होने पर एकाच प्रापिपदिकों के नियमित स्वर के विषय मे 
देखिये ११ ग १. | 

६. पर विद्यने जानने के लिये । 

७. यहां अत्त्प्ाक्नरुप्रर, गोर तवर तववस्थ रहता है । तुलना कीजिये पूर्वोक्त ७ से । 
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पर रहता है ।' यथा-संकतु म्‌ इकट्ठा करने के लिये; निंधातोस्‌ नीचे रखने 
के लिये; अंपिधातवे ढँकने के लिये; अंपभतंच ` अपहरण के लिये । उपसद 
होने पर पहिले को पृथक्‌ किया जा सकता है और उस पर स्वतन्त्र रूप से स्वर आ 
सकता है। यथा--अनु प्र'चोळहुस्‌ साथ आगे बढ़ने के लिये, वि प्रसतचे फैलने 
के लिये । 

१५. स्वी, त्वा और त्वाय प्रत्ययान्त वत्वाद्यर्थंक रूपों में स्वर प्रत्यय 
पर रहता है पर उनका उपसर्गो (यहां सदैव अपृथग्भूभूत) के साथ समास ' 
हो जाने पर एवञ्च य या था अथवा त्य या त्या लगने से बनने पर वह | 
घातु पर रहता है। यथा--भ्‌त्वा होकर, गत्वी और गत्वाय जाकर; संग म्या 
सङ्गृहीत कर, उपधु त्य (अथवं०) अभिभव कर । 

१६. क्रियाविशेषण रूप में प्रयुक्त विभनत्यन्त रूपों मं स्पष्ट रूप में भथ 
परिवर्तन को सूचित करने के लिये प्रायः स्वरसंक्रमण होता रहता है।' 
नपु ० द्वि० रूप यहां प्रचुरतम है। यथा--द्रवंत्‌ जल्दी से पर द्रंवत दोड़ता 
हुआ; अपरम्‌ बाद का पर अपरम्‌ नपु ० विशेषण, उत्तर॑म्‌ अधिक ऊंचा 
पर उत्तरम्‌ नपु ० विशेषण; ब॑त्‌ वाले क्रियाविशेषण; यथा-प्रत्नवंत पहले 
की तरह पर बन्त्‌ वाले द्वितीयान्त नपु० विशेषणों मे प्रत्यय पर स्वर नहीं 
आता । अन्य बिभक्तियों के उदाहरण हैं: दिवा दिन के समय पर दिवा | 
चुलोक में से; अपराय भविष्य के लिये पर अंपराय बाद वाले को; 
सनात्‌ पुराने कालसंबद्ध (पदाथ) से पर सनात्‌ पुराकाल से । 





न | 
-- ^” उपसग के पृथक्‌ कर दिये जाने पर तुमथे कृदन्त पर अपना निजी स्वर 
वस्थ रहता है । यया-प्र दाशु'घे दातवे पूजक को अपित करने के लिये । 

२. अन्त्याछर पर गोण स्वर को पूर्ववत्‌ लिये हुए । 
ज्ये जर बसे भकार का स्वरसक्रमण या तो सामान्य अ्र्थपरिवर्तन, यथा 
3 सबसे बडा, ज्येष्ठ (उमर में) सबसे बड़ा या जाति परिवर्तन, यथा- 


गो सती गायों से भरपूर, गोमती एक नदी विशेष का नास; राजपुत्र राजा 


रा Ne जिसके पुत्र राजा है को चोतित करने के लिये किवा 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 








६१९ 
सन्धि स्वर 


१७.१. जब दो अच्‌ मिलकर एक दीर्घ अच्‌ या एच्‌ (सन्ध्यक्षर) 
रूप में परिणत हो जाते है तो उदात्त उस एक दोघे अच्‌ या एच्‌ पर आ 
जाता है यदि मूल के एक या दोनों ही अचों पर वह रहा हो । यया- 
अगात्‌ = औं अगात्‌; न दस्वाथऱ्च्नू दस्व अथ; क्वे त्‌र-क्वे इंत्‌; नान्तरः 
=न' अन्तरः । 

(अ) पर इं और इ का एकादेशा इ होता है; यहां पराश्रित स्वरित (६ इ) 
ने पूर्वेवती उदात्त को हटा दिया है । यथा--दिवी व'=दिविं इव । 

२. उदात्त इ, ई, और उ, ऊ के य्‌ और ब्‌ रूप में परिवर्तित होने पर 
उत्तरवर्ती अनुदात्त अच्‌ पर स्वरित आ जात! है" यथा-्पोनट्‌=वि आनद्‌ । 
यहां सवारत "जात्य स्वरित का स्वरूप अपना लेता है पर ऋग्वेद में लगभग 
नियमेन उदात्तयुक्त अनपकुष्ट रूप को ही उच्चारित करना होता है। 

३. उदात्त अं के लुप्त होने पर इसका उदात्त पूर्ववर्ती अतुदात्त ए और 
झो पर डाळ दिया जाता है। यथा--सून वे 5ग्न --सुन् वे अंग्न; वोऽवसः=वो 
अवस: । पर जव अनुदात्त अ लुप्त होता है तो यह पू्वर्ती उदात्त को 
स्वरित में परिवर्तित कर देता है! यदा--सो इधर्म: =सो' अघः ।' 





१. पर जब अन्त्य अच पर आने वाले स्वरित से परे अनुदात्त आदि अच 
आता है तो वह तदवस्थ रडता है । यथा- क्वै यथ =क्वे इयथ । 

२. ऋग्वेद और अथवै० में न कि तैत्तिरीय संहिता के पाठों में जहां कि सामान्य 
नियम का पालन किया जाता है । 

३. ऋग्वेद और अथर्वे० में पर ते० पाठों में दिवीव । 

४. यही प्रातिशाख्यों का अरिलष्ट स्वरित है । 

५. यही प्रातिशाख्यों का क्षेत्र स्वरित द्दे। 

३. यही, शिर का अभिनिद्दित स्वर है। 

७, यहाँ "छर मे (खभ) पवती ठंदातको इमि केणी 
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६२० 
७. वाक्य स्वर 


१८. समस्त एवञ्च असमस्त सम्बोधन रूपों में प्रथमाक्षर पर ही स्वर 
आ सकता है। 

(क) वाक्य अथवा पाद के आदि में ही इसका स्वर तदवस्थ रह 
सकता हे, अर्थात्‌ जब विभक्ति का पूरा बल इसमें होने के कारण इसका 
स्थान सबलतम होता है। यथा--अंग्न सूयायनो' भव हें असनि तुम 
सुखाभिंगम्य हो जाओ; अर्जा नपात्‌ सहसावन? हे शक्तिशाली उर्जा 
के पुत्र | यह नियम, द्विस्वरयूक्त द्वन्द समासों में भी चरितार्थ है। यथा-- 
मित्रावरुण! हे [मित्र और वरुण | वाक्यादि में दो या दो से अधिक 
सम्बोधनों में सभी के सभी स्वरयुक्त होते हूं । यथा--अंदिते, सित, बरुण 
हे अदिति, हे मित्र, हे वरुण | दो स्वरयुकत सम्बोधन कभी-कभी एक 
व्यक्ति से सम्बन्ध रखते हूँ । यथा--अंजो सपाद भंद्रशोचिष हे उजा 
के पुत्र, हे मज़लग्रकाशवान्‌ । (दोनों में ही अग्नि को. सम्बोधित किया 
गया है) । 

(ख) वाक्य अथवा पाद के आदि में न आने पर सम्बोधन बलहीन 
होने के कारण अपना स्वर खो देता है । यथा--उप त्वा._अग्ने दिवे-दिवे । 
दो षावस्त धिया वयंस्‌। नंमो भंरन्त एमसि हे अन्धकार को प्रकाशित 


oo 
१. ८ यह अर्धेच के द्वितीय अथच प्रथम पादों के विषय में चरिताथ है ओर 
यह र सचत करता हे कि दोनों का अन्योन्यदृष्ट्या स्वतन्त्र स्वरूप था जोकि रथय 
के पादों के भीतरी सन्निकर्ष होने पर सन्धि के कठोरतया पालन एवञ्च स्वराङ्कन 
में किसी भी प्रकार का व्यवधान न होने के कारण धूमिल हो जाता है। 
२. इसी का प्रथमा का रूप होगा ऊर्जो न॑पात्‌ संहसावा । 
२. प्रथमान्त रूप हे मित्री-च॑रुणा । 
द Es न लत मानकर स्वरयुक्त किया क 
यथा-ददो तयंविष्ठ सुक्रतो हे सबसे थोटे बुद्धिमान Fe ल 
| १८८ पादादि: में. दोत्े के ऋरणा-स्करयुकत' Pelhi. Digitized by eGangotri 
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६२१ 


करने वाली अस्नि हम दिन प्रतिदिन प्रार्थनापूर्वक नमस्कार करते हुए 
नेरे पास आते हैं? आ राजाना मह ऋतस्य गोपा हे महान्‌ ऋत के महा- 
प्रभु गोप्ताओ तुम दोनों इधर (आओ); ऋतेन मित्रावरुणाव्‌ । ऋतावृधा 
बतस्पृश्ञा त्रतप्रेमी ऋत स्पृहावान्‌ हे मित्र और वरुण ऋत से; यदिन्द्र 
ब्रह्मणस्पते।' अभिद्रोहं चरामसि हे इन्द्र; हे बह्मणस्पति यदि हम कोई 
अपराध करें । 

१९. वाक्य के स्वरूप . के अनुसार क्रियापद का स्वर भिन्न-भिन्न 
होता है । 

(य) मुख्य वाक्य में पुरुषवचनपरिच्छिन्त क्रियापद स्वरयुक्‍त नहीं होता 
है। यथा अग्नि'मीळे पुरोहितम्‌ मैं पुरोहित अग्नि की स्तुति करता हूँ । 
इस सामान्य नियम के निम्नलिखित प्रतिबन्धक हैं: 

(क) चू कि वाकय में केवल एक ही क्रियापद हो सकता हैं इसलिये 
प्रथम क्रियापद के कर्ता के साथ अन्तित सभी अन्य क्रियापदों को चये 
वाक्यों के प्रारम्भक मानकर स्वरयूबत किया जाता हैं। यथा-ते बां पाहि, श्रुधि 
हंबम्‌ उन्हें पीओ, हमारी पुकार सुनो; तरंणिरिज्जयति, क्षे ति, पष्यति 
शक्तिशाली नर जीतता हे, शासन करता है, समृद्ध होता है।. जहिं प्रज 
नयस्व च सन्तान को मारो और (इसे) इधर ले आओ । 





१. हो सकता है क्रि ये एक ही व्यक्ति के लिये कहे गये दो सम्बोधन हों: 
उनका स्वरयुक्त रूप तब होगा: राजाना, संह ऋतस्य गोपा । 
२. सारा का सारा समस्त सम्बोधन अवश्यमेव स्वररहित हो यह नियम उस 


नियम का बाधक है जिसके अनुसार पाद का आदि पद स्वर युक्त होता है अथोत्‌ 


यहां ऋ'ताब्रृधाच्‌ । 
३. दो स्वतन्त्र स्वररहित सम्बोधन पदों का उदाहरण । 


४. दो ऐसे क्रियापदों के बीच आने वाला कती या कर्म सामान्यतः पहले केः 


साथ लिया जाता (कथा अति) का" New Delhi. Digitized by eGangotri 
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६२२- 


(ख) वाक्यादि में आने पर, अथवा वाक्यादि में न आकर भी पादादि में : 


आने पर क्रियापद स्वरयुवत होता है । यथा-शंये यब्निंश च॑रति जिह्वयारदन्‌ । 


रेरिह्यते युर्वात॑ विइपंतिः सन्‌ आवरण (वहा) पड़ा है; वह (अग्नि) 


अपनी जिह्वा से खाता हुआ चलता है; वह ग्रहस्वामी होते हुए युवति 
को चूमता है; अया ते अंन्तमानाम्‌। विद्याम सुमतीनाम्‌ तो हम तुम्हारे 
उत्तम ग्रसादों का भाजन बचें । 

(ग) सम्ब्रोघनों को वाक्यबहिभू त मानने के कारण आदि के सम्वोधन 
के अव्यवहित अनन्तर आने वाले क्रियापद को वाक्य का आदि पद मानकर 
स्वरयुक्त किया जाता है। यथा-अंग्ने, जुर्षस्व नो हविं: हे आग्नि हमारी 
हवि का सेवन करो । एवमेव इन्द्र, जिव ; सूर्य, जिव; देवा जिवत 
(हे इन्द्र जियो, हे सूर्य जियो, हे देवताओं जियो) इस वाक्य में वावयादि 
में माने जाने वाले तीन स्वरयुक्त क्रियापद हैं जव कि उनके पूर्वं के तीन 
सम्बोधनो को वाक््यादि में आने के कारण स्वरयक्त कर दिया जाता है 
यद्यपि वाक्यरचना की दृष्टि से वे वाक्य से बहिम्‌'त हुँ । 

( कक) कभी-कभी क्रियापद बलगृक्त होने पर वाक्यादि में न आने पर 
भो युक्तस्वर होता है यदि 'उसके परे ईद या चर्न ये निपात आयें। 
यया--अंध स्मा नो सघवञ्चक तादित्‌ तो हे बह प्रद / हमारा ध्यान 
ह ) न॑ देवा भस॑थइचनं हे देवताओ! आप दोनों. (उसे) नहीं जलति 

(र) अवान्तर वाक्यांश (जिसका प्रारम्भ सम्बन्धवाचक या अथवा उससे 
बने रूपों से हो या जिसमें च, चेद्‌ यदि; ने द्‌ ऐसा न हो, हिं क्योंकि, कुविद 
क्या ये निपात हों) का क्रियापद सदेव स्वरयक्त होता है। यथा--यं' यज्ञ 
परिभ्‌'रसि जिस हवि की न 


गर जाओ, ताकि तुम ग्रहपत्नी बन जाओ; ईन्द्रश्च सूळ्याति नो, 


यदि इन्द्र हम पर दयालु हो तो अब के बाद कोई 


० अपंप्रोज़क परद्दोरक्रयापरदो*से०कॉरकेरूपर्ण स्ट" हो सकता है । 
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तुम रक्षा करते हो; गृहान्‌ गछ गृहपत्नी य॑या_अंसः 


हीं पहु'च सकता; त्व॑ हिं बलदा असि च'कि तुम शक्ति 
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पथा--ये ना सूर्य ज्यों तिषा बाधसे त॑मो, जँगञ्च विंश्वमुदियं्ि भानुना हे 
यूयं वह प्रकाश जिससे तुम अन्धकार को मगाते हो और अपनी किरण 
ये समस्त संसार को जगाते हो। 

इस नियम में इतना और अधिक कहा जा सकता है कि स्वरूपतः 
मृख्य पर अर्थतः अवान्तर वाक्यों में निम्नस्थितियों में (क्रियापद पर) स्वर 


आता है। 

(अ) दो वाक्यांशों में पहिला यदि अथवा यदा से प्रारम्भ होने वाले वाक्यांश के 
समकक्ष होने पर यदा कदा स्वरयुक्त होता है । यथा- संसंश्वपर्णाश्चरन्ति नो नरो, 
अस्माकसिन्द्र रथिनो जयन्तु जब हमारे आदमी अश्वरूपी पंख लगाये साथ- 
साथ आते हैं तो हे इन्द्र ! हमारे रथ योद्धाओं की विजय हो। 

(आ) विरुद्धार्थक दो वाक्यांशों में पहिला बहुत वार स्वरयुकत रहता दे' विशेषकर 
तव जवकि विरोध अन्यं-अन्यँ, एक-एक, च-च, चा-चा इन विरोधार्थक पदों के 
दारा स्पष्ट रूप से प्रकट किया जाता है । यथा-श्रैञ्र--अन्ये य॑न्ति, पयन्यं आसते 
जवकि कुछ चलते रहते हैं दूसरे बैठ जाते हैं; सं' च._इर्धस्व अग्ने, प्र 
च बोधय._एनस्‌ हे अग्नि तुम दोनों ही करो प्रज्वलित भी हो जाओ ओर 
इस व्यक्ति के ज्ञान को भी जगा दो । जब इन प्रकार के दो वाक्‍क््यांशों का एक 
ही क्रियापद हो तो वह प्रथम (वाक्यांश) में ही ( खरयुक्त ) पाया जाता दै! 
यथा-द्विपाच्च संव नो रक्ष, चतुष्पाच्च नः स्व॑म्‌ हमारे प्रत्येक द्विपात्‌ 
(दो पावो वालों) की एवञ्च जो भी चौपाया हमारा अपना है इन दोनों की 
रक्षा करो । 

(इ) द्वितीय वाक्यांश का क्रियापद उ० पु० लेट् का या वाक्र्यपरिसम प्त्यथंक 
म० पु० लोट का रूप? होने पर एवन्च प्रथम वाक्यांश का क्रियापद आ--इ, गम 
या गत्यर्थक या का लोट का म० पु० का रूप होने पर स्वरु होता दै । यथा-- एत, 

धियं कृणंवाम आओ, हम प्रार्थना करेंग; तू'यसा गहि, कण्वेषु सु संचा 
पिब शीघ्र आओ, कण्वो के संग जी भर पियो | ब्राह्मणग्रन्था में प्रथम वाक्यांश 
का क्रियापद या अ+ इ या प्र॑+इ का लोट. का रूप होता है । यथा-एंहि__इदं 


॥००------.>>_ 
१, इस स्वर का वेदों की श्रपेक्षा ब्राह्मण ग्रन्थों है अधिक कठोरता से पालन किया 


। जाता है और संहिताओं में से ऋग्वेद में कम कठोरता से । 
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२. जाक्षाणप्रन्थो में, स्वस्युच्छ प्रद आयो, लेद,का कप होता हया लट का ; 
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पताव (शण्ब्रा०) आओ हम अब उस ओर उड़ ग; प्र त तदेष्यासी यत्र-इसा- 


2) 


मसुरा विभंजन्ते आओं, इम उस ओर जायंग जहां कि असुर प॒थ्ची का भाग 


कर रहे हैं (१० ब्रा०) | पर एतादूरा सन्दर्भा में द्वितीय क्रियापदों को ब्राह्मण- 
अन्थो में बहुत वार स्वरद्दीन दी रहने दिया जाता है । 


क्रियायुक्त उपसग 


.. २०. (य) मुख्य वाक्यांशों में उपसग जोकि (क्रियापद) से पृथक्‌ कर 
दिया जाता है और प्रायः क्रियापद से पूवं रहता है पर कभी-क भी परे भी आता 
है स्वरयक्त होता है । यथा-आ गमत्‌ वह आये; गवामप ब्रज. वधि गायों का 
खाडा खोल दो; जयेम सं युधि स्पृर्ध: हम युद्ध में अपने ग्रतिद्वन्द्रियों 


आये । | यी 
(क) जब दो उपसर्ग हों तो दोनों स्वतन्त्र और स्वरयुक्त हृ है | 
यथा--उंप प्रं याहि आगे आओ; परि स्पंशो निं षेदिरे गुप्तचर घेरे में बठ 
गाये हैं; अग्ने बिं पश्य बुहता अभि राया हे आरिन विपुल घन से हमारी 
ओर दृष्टि डालो । | 
(अ) (इकारान्त भिन्न) अन्य उपसगे के आ से अव्यवहित पूर्व आने पर इसी 


__ था] पर स्वर आता है जवकि दोनों ही उपसर्गों का क्रियापद से समास रता 


0002: 


ES ८22 

FAA STS ह ४७. ०? 
2: 5 ककी 
+ 

~ 

ट्के 


८ | ८ ९ 4 ३ न हा 

। हि 
(० > १ 32 » कि ह र 
२७० ये है ; अक 


™e 


है । उदाइरण- समाकृणोषि जीव॑से तुम उन्हें जीने के योग्य बनाते हो; प्रत्युदाः 
इरण--अत्या तनुप्व तुम (अपना धनुष उनके) विरोध में खींचो। 
(र) अवान्तर वाक्यांशों में ठीक उलटा हो जाता है, उपसग का 
सामान्यतः समास कर दिया जाता है, और उस पर स्वर नहीं आता । यथा 
यंद्‌ निषीदथः जब तुम दोनों बेठ जातें हो जब यह सामान्यतया 
पादादि में आता है या अनरिप्राचुयेण क्रियापद के बाद आता है तो इसके 
और क्रियापद के बीच अन्य पदों का व्यवधान पाया जाता है । यथा--विं यो 


` ससे' रंजसो जिसने दोनों विस्वारों को नापा; यंस्तस्त॑म्भ संहसा बिं ज्मो अन्तान 


‘जिसने अपने बल से श्वी के किनारों को जुदा जुदा थाम रखा | यदात. 


यापन. से ल्पवहित, रेणा को”भी पसत. (क्किप्राप्रद्दासे) पृथक्‌ कर 
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पर विजय पायेंगे; गॅमद्वौजेमिरा सं नः वह छूट का धन लिये हमारे पात . 


mamas 


~ pe लाना तो लेल मु 


5 | | 

स्वरयक्त कर दिया जाता है। यथा--य॑ आहुति परि वेद नमोभिः जो भक्ति. j | 
७ ७५ हे | | 

क्रे साथ आहुति को पूर्णतया जानता है । । 


(क) दो उपसर्ग होने पर या तो दोनों को ही समस्त किया जाता है | 
और स्वरहीन रहने दिया जाता है या पहिले को पृथक्‌ कर उसे स्वरयुक्त | 
किया जाता है। यथा--यूयं' हिँ देवीः परिःप्र-याथं चूकि हे देवियों तुम | 

परिक्रमण करती रहो; यंत्र._.अर्भि सं न॑वामहे जहां हम एक साथ उस. | | 
एकारे हैँ; स॑ यम्‌ आ-यंन्ति घेनंवः जिसके पास गाय एक साथ आती 
| 


हँ | 


' (अ) अतिविरलतया दोनों ही उपसर्गों को क्रियापद से पथक्‌ कर स्वरयुक्त | 
“कर दिया जाता हें । यथा--प्र॑ यंत्स्तोती...उ'प गीभिरी द्व जब स्तोता स्तुतिगीतों | 


से उसकी स्तुति करता है । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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वैदिक शब्द सूची 


इस सची में इस व्याकरण में पाये जाने वाले सभी शब्दों एवं प्रत्ययों 
का समावेश है। सिवाय परिशिष्ट १ के क्रियापदों के जिन्हें कि उनके 


अकारादिक्रम से उल्लिखित होने के 
सन्धि, नामिक निवंचन (अध्याय ६ ) 


अङ्को से सन्दर्भो का अभिप्राय है । 


अ, स्वर, उच्चारण, १५, शक, 
आदि, लप्त, ५ ग; १५६ क, 
लुप्त, ४५, २ ख; दीर्घीभूत, 

१६२, १ ग; 

१; १७५ य १; वेकरणिक, 

१४०, ६; १४१; १४३, ५ ६; 

१४७, १४९; ई रूप में परिवतंन, 

१७५य १; लुप्त, १७५ य 

२; ए और ओ के पश्चात्‌ पुन: 

प्रत्यापत्ति योग्य, पु० ५८२, के, 9 

सावे० घातु, १११; १९५.२ ६; 

का स्वर, पृ० ६०३, ८रग; 

पु ६०९ आ. 


अ 


कक 


१६८ ख; १७१, 


कारण तत्काल दूढा जा-सकता है। 
अथवा वाक्यरचना के उदाहर णों में ल | 
एवञ्च परिशिष्ट २ तथा २ में पाये- जान वाले 2. असम्बद्ध शब्दों का इस : 
सूची में समावेश नहीं किया गया है। जहां पृष्ठा का 


अ -अथवा अन्‌-, अभावार्थक निपात, 
ब० ज़ी० समासों में, पृ० ६०६, १० 
ग॒अ;कर्मघा० में, पू० ६०६ पा० 
टि० २;पृ ६०७ अ, १*घ९ अ 

_अ स्वादिळ का प्र० १२९६; 

अवि० नामिक प्रत्यय, १८२, 
१ ख; वि० नामिक प्रत्यय १८२, 
२; धातुरूप नामिक शब्दों में 
९७, ३; तद्भव नामिक रूपों, 
में ९७. 
अंश, प्राप्त करना, छिद्‌ १३९ ४ 
१४०, ३-५; धातु लुङ लुं० लो०, 
१४८, ३, विषिलिङ, १४८, ४, 
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उल्लेख नहीं है वहां । | । 
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अक्तं भिस्‌, तृ० क्रिश विश” रात्रि 
के समय १७८, ३. 

अक्रतीस्‌, षष्ठी क्रि विशे० रात्रि के 
समय, १७८, ६; २०२ व अ. 


अक्ष्‌, नेत्र, ८० 


अक्षि, नप्‌ ० नेत्र, ९९, ४. 


, अस्खली-कृ०, टरटराना १८४, घ. 


अग्रतस्‌, क्रि विशे०.पृहूले, षष्ठी के 
साथ प्रयोग २०२ घ. 


"अग्रम्‌, क्रि बिशे० पहले, १७८, 


२. 


अर्ग, स्त्री) दासी १०० एख 
अग्रे, सप्तम्यन्त क्रिश विशे०, सामने 


(समक्ष), १७८, ७. 
अग्रेण, क्रि० विशे०, सामने, १७८, 
३; द्वितीया के साथ प्रयोग, 
१९७ ग ग. 
अङ्क, निपात, ठीक, १८०. 


` अं्चिरस्‌, पु ल्लिङ्ग व्यक्ति विशेष की 


संज्ञा: ८३, २ क. 
अंछ, उप० की ओर, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७र ग. 
अज्‌ पुल्लिङ्ग, सारथि, ७९, ३क. 
-अज्‌, वाली प्रकृतियां, ७९, ३ ख. 


र जे र अजार्वयः, पु स्िङ्ग बहुबचन बकरियां 


ओर मेड, १८६ य २; का 


अँजोषस्‌, विशे० जो कभी तृप्त नहीं 
हो सकता ८३, २क अ. 

-अञ्च्‌, की ओर, अञ्च्‌ वाले 
विशेषण ९३; का स्वर पृ० ६११. 

अञ्ज्‌, लेप करना, लट्‌, १३४व १; 
लिट्‌ १३९, ६; १४०, १.२.५. 

अणीयांस्‌ तुलनाथ में अणु का रूप, 
ह्वस्व. १०३, २ अ 

अतथा. विशे० हाँ न कहने वाला, 
९७, २ अ. 

अतस्‌, क्रिश विश० अतः, १७९. २. 

अंति, उप० परे, द्वितीया के साथ प्रयोग; 
१७६, १; १९७ र इ. 

अतिजगती, स्त्री छन्दोविशेष को 
संज्ञा प्‌० ५८८ पा० टि ६ 

अतिशक्वरी, स्त्री० छन्दोविशेष की 
संज्ञा पर ५९२ १० क 

अत्यष्टि, स्त्री० छन्दोविशेष की संज्ञा 

पृ० ५९३ १० ख. 

क्रि विशे० यहां, १७९ २; 

वाक्यरचना में १८०. 

अंथ, क्रि विशे तब, 
वाक्य में प्रयोग १८० 

अथवंवेद, स्वराङ्कुन प्रकार, पृ० 
५९८. 

अथो,-क्रि० विशे०, इसके अतिरिक्‍त; 


[4 


अन्न, 


१७९.१; 
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-अदू--इससे अन्त होने वाले शबर, 
७७, रे ख 

अँदन्त्‌, शत्रन्त रूप, खाता हुआ, 
८५ (खूप०): | 

अदस्‌, निर्दे० सर्व० वह, ११२; क्रि० 
विशे० वहां, १७८, २ अ 

अद्धा, क्रि विशे०, यथार्थ रूप से, 
१७९, १ 

अंद्राक, देखा हे, दृश घातु का 
स्‌ लुङ, प० २११ पा० टि० १. 

अद्विभिंद्‌, तत्पु० समास, पहाड तोड़ने 
वाला ७७, ३ क. 

अंध, अधा, क्रिश विशे० तब, १७९, 
१; वाकम में प्रयोग १८०. 

अधस्‌ क्रि विशे० नीचे, १७९, १; 
उपसग, ड्रितीया. पंचमी, षष्ठी 
के साथ प्रयोग १७७, १.३. 

` अघंस्तात्‌, क्रि० विशे०, नीचे १७९, २. 

अंघि, उप०, पर. ममत मी तथा पंचमी 
के साथ प्रयोग, १७६, २.. 

अध्वन्‌, पु ल्लिद्ध, मार्ग ९०. 

अन्‌, सांस लेना, लट्‌ १३४य ३ क 
(पृ० १८६). 

"अन्‌, अवि० नामिक प्रत्यय १८२, 
१ ख; अन्‌ वाले प्रतिपादिक 
९०, १; अन्‌ वाले अनिय ० प्राति- 


६२९ 


प्रभाव, पृ० १०४, पा० टि० १४. 

-अन, अवि० नामिक प्रत्यय, १८र, 
१ ख. 

अनंक्ष, विश० नेत्रराहित, ८०. 

अनड्वंह, पुल्लिङ्ग. बोल ८१; ९६; 
९६, २. 

अनर्वन्‌, विशे० अग्रतिहाय, ९०, ३. 

अना, क्रि० विशे०, इस प्रकार १७८, 
३ ग. 

-अना, अवि न'मिक प्र०, , १८२, 
१ ख. 

अनागस्‌, विश० निरपराध ८३, २ 
क्‌, अ. 

-अनि, अवि० नामिक प्र ०, १८२,१ ख 

-अनी'य, कृत्य प्रः, १६२; १६२, 
६; २०९, ६. 

अन, उप०, पश्चात्‌, दितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७ र ग. 

अनुदात्त, पूल्लिङ्ग, स्वरविशेष की 
संज्ञ! पृ० ५९८, २; एतत्स्वरा डून 
प्रकार, प० ५९९-६००, ३०४. 

अनुनासिक, पु ल्लिङ्ग, १० च; १९, 


९० 3७ "१ 


की संज्ञा, पृ० ५८४ पा०टि० २; 
पृ० ५८५,३ख; इसका बाद का 


पदिक ९ ४ मेन प्रेतिंपेर्दिकी की" ०० 24 पर षृ७००५४०९१०९०॥॥ 


























AS, ` 


अनुस्वार, पु ल्लिङ्ग, ३ चः; 


<३० 


१० च; 

१५, २ च; २९ ख; ३९; ४० 

क; ४०, २; ४२; पो० ४२, 

पा० टि० १, २. ६; ४९ ख; ६६ 

य; ६७; न का अनुस्वार में परि- 

वतन, पृ० २१३, पा० टि० ४; 
१४४, १. 


-अन्त्‌, अन्त्‌ वाले प्रातिपदिक, ८५; 


शतुप्रत्ययान्त रूप, १५६. 


अन्तर, उप०, के बीच में, द्वितीया, 


पञ्चमी, सप्तमी के साथ प्रयोग, 
१७६, २ 

अन्तरा, क्रिश विशे०, उप० के बीच, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १७७, 
१; १९७र ग. 

अन्तरेण, क्रि० | विशे०. उप० के बीच, 
द्वितीया के साश्र प्रयोग, १९७ 
र ग आ. 


' अन्तस्था, स्त्री बीच की स्थिति, 


अन्तस्थ वर्ण, ११. 

अन्तिक, विशे०, समीप, अस्तिक से 
बने तुलनावाची और अतिशय- 

वाची शब्द १०३, २ ख 

अन्तिकंस, क्रि० विश० समीप, षष्ठी 
के माथ प्रयोग, २०२ व 


अन्‌ सन? विशे० (ख्प०), १२० क 
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अन्यथा, क्रि० विशे०, १७९, १. 


अन्येचुस्‌, क्रिश विशे०. दूसरे दिन, ` 
१७९, १. 

अन्योऽन्यं, विशे०, का संवाद पृ० ३८० 
२" आ. 

अन्वंञच्‌, विशे०, उत्तरवर्ती ९३ क. 

अंप्‌, स्त्री पानी; ७८, १; ७८, १ 
क; ९६, १ 

अपर, विशे०, नीचे. १२० ग १ 

अपराय, चतुर्थी क्रि० विशे० भविष्य 
के लिये, १७८, ४. 

अपरीषु, सप्तमी वहु०, क्रिण विशे० 
भविष्य में, १७८, ७. 

अपस्‌ नपु ° काम, ८३,२ क (रूप०) 

अरपस्‌, विशे० चुस्त, ८३, २ क 


(रूप० ) 
अपाञ्च्‌, विशे० पीछे की ओर, ९३ ख. 
अपि, उप०, पर, सप्तमी के 


साथ प्रयोग, १७६, १ ख; क्रिया 
विशे० और, भीं, १८०. 
अप्सरस्‌, स्त्री अप्सरा, ८३, २ क: 
अभि, उप० की ओर, द्वितीया के 
साथ प्रयोग, १७६, १. 
अभितस्‌. क्रि० विश०, चारों 
ओर, १७९, २; उप० द्वितीया 
के साथ प्रयोग, १७७, १; १९७ 


~ 





अभिनिहित स्वरित, एक सन्धि का 


स्वर, पृ० ६१९, पा० टि० ६. 
अभिइनंथ्‌, विशे० चुभता' हुआ, 
७७, २. 

अभीरु, विशं० भयरहित, ९८ अ 

अम्‌, हानि पहुंचाना, लद्‌, १३४, 
३ गं; अनिय० सभ्यास लङ, 
१४५९ क १. 

-अँम्‌, एतद्युक्त वत्वाथक रूप, १६६; 
२१० ख;, एतद्युवत तुम० रूप, 
२११, २ क. 

अम, निर्दे० सवं० यह, ११२ क इ. 

अमा, क्रिश विशे० घर पर, पृ १४८, 
पा टि० १; १७८, ३ ग. 

अमाद्‌, क्रि० विश ० निकट स्थान से, 
पृ० १४८, पा० टि० १. 

अमरी, निदे० सवं० वे, प्रथमा बहु० 
पुल्लिङ्ग ११२. | 

अस्‌ तस्‌, क्रि० विश ०वहां से, पृ० १४७, 
पा० टि० १; १७९. २. 


अर्मू ज्ञ, क्रि० विशे० वहाँ, पु० १४७, . 


पा० टि० १ 

अमुथा, क्रि० विश०, इस प्रकार पृ० 
१४७, पा. डि० १. 

असया, तृतीया०क्रि० विश० उस तरह, 
१७८, ३ ग 

अम्ब, सम्बो० हे माता, पृ०, १०३, 


६२१ 


अय, णिच्‌ प्रत्यय, किस प्रकार लगाया 
जाता है, १६८, १. 

अर्यम्‌, निद० सवं० यह यहां, १११ 
(रूप); १९५ र १. 


अया क्रि० विश ०इस प्रकार, १७८, ३ ग. 


अयाद्‌, यज्ञ किया हे, यज्‌ धातु का 
स्‌-लुऊ, पृ० २११, पा० टि० १ 

अंयास यज्ञ क्या है, यज्‌. घातु का 
म० पु० एक० सू-लक का रूप, 
१४४ २ | 


५ क 


अंयुत, सख्या० दस हजार, १०४. 


-अर्‌, एतद्य.क्त प्रातिपदिक १०१, १. 


अर्‌, त्रध का गुण रूप, ५ क; का 
सम्प्रसारण रूग, ४ क. 
अरम्‌ क्रि» विशे० पर्याप्त रूप में, 
१७८, २ अ; क्रिया के साथ 
समास, १८४ ख; वाक्य में 
प्रयोग, १८०; चतुर्थी, के साथ 
प्रयोग, २००, य ४क 
अरिं, विशें० भक्त, पृ० १०८, पा 
टि० १; ९९, २. 
अरुस्‌, नपु ० घाव, ८२, २ ग. 
अचे, प्रशंसा करना, लिट्‌ १३९, ६; 
शत्रन्त ८५. 
अर्थाय, क्रि ० विश ० चतुर्थी, करे लिये 
२०० र ५. 


अर्धे, उत्कर्ष को ग्राप्त होना, लिदू ' 
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६३२ 


अर्पय, गमनाथक ऋ का ण्यन्त 
साभ्यास लड १४९ अ ३. 

अपि, औपत, गमनार्थक ऋ 
का ण्यन्त क्तान्त १६०, २. 

अँबुद. संख्या० दस करोड, १०४. 

अर्थर्मन्‌, पुल्लिङ्ग, एक देवताविशेष 
को संज्ञा ९०. | 

अर्वा ञच्‌, विश० अब से, ९३ ख; 

अहे, के योग्य होना, लिट्‌, १३९, ६. 

अँलम्‌ =अरम्‌, क्रिश विशे०, वाक्य में 
प्रयोग, १८०. 

अललाभवन्त, शत्रन्त, प्रसन्नता से 
शब्द करते हुए, १८४, घ: 

अल लू क गुणरूप, ५क. 

अल्प, विश ० छोटा, तुलना० अतिशय० 
रूप, १०३, २ व. । 

अर्घ, निदे० सव०, यह ११२ क आ. 

अंब, उप० नीचे, पंचमी के साथ प्रयोग, 
१७६, २. 

अवग्रह्‌, पु ल्लिग, पथक्करण का चिह्न, 
पु० ६०५ क. 

वत्त, काटा गया; दा का क्तान्त 
रूप, १६०, २ ख. 

अर्वनि, स्त्री० धारा पु० ११०, पा० 
टि० ४. 

अवस, अतिशय० नीचेस्तम, १२० ग. 


रूप, 


अवयाज्‌, स्त्री आह तिओं का माग, . 


७९, ३ क अ. 

अंबर तुलना० नीचे, १२० क १. 

अवरेण, क्रि० विशे०, उप० नीचे, 
पंचमी के साथ प्रयोग, पृ० २७८, 
पा० टि० १. 

अर्वस्‌, क्रि० विशे० नीचे की ओर; 
उप० से नीचे, नीचे, पंत्रमी के 
साथ प्रयोग, १७७, ३; तृतीया के 
साथ प्रयोग, १७७, २. 

अर्वस्ताद्‌, क्रि० विश० नीचे, षष्ठी के 
साथ प्रय'ग २०२ व. 

अबाञ्च्‌, विशे० नीचे की ओर, ९३ 
ख. र 

अँबाद, चमका है, ३, वस्‌ कास्‌- 
लड का प्र० पु एक०का रूप, 
१४४, २. 

अचि, पू'ल्लिङ्ग भेड़, पृ० १०८, पा० 
टि० १. 

१. अश्‌, पहु चना, देखो अश्‌ 

२. अश्‌, खाना, सविकरणक प्रकृति, 
१३४ ङ ४. 

अशितावन्त्‌, कतान्त रूप, खा चुकने पर, 
१६१ 

अशीतिं, संख्या, अस्सी, १.०४ 

अस्मन्‌, पु ल्लिङ्ग, पत्थर, ९०, १. २ 
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रेत्‌, आश्रय लेना इस अर्थ की श्रि 
का स-लुझ का प्र पु० एक० 
का रूप, १४४, २. 

अंश्विन्‌, विशे० घोड़ों वाला, पृ० ८६, 
पा० टि० २ 

अब्टकृ त्वस्‌, संख्या, क्रिश विशे० आठ 
बार, १०८ क. 

अष्टधा, संख्या, क्रि० विश०, 
प्रकार से, १०८ ख. 

अष्टम, प्रण० आठवां १०७. 

अष्ठा, सख्या, आठ. १०४; 
ख (छप ० ) व 

अष्टाचर्त्वारिश, पूरण० अडतालीसवां, 
१०७. 

अष्डादश, संख्या, १०४; १०६ ग (रूप०) 

अस्‌, होना, लट्‌, १३४य रख; 
शत्रन्त १५६ अ. 

-अस्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; असन्त प्रातिपदिक, ८३, २ क; 


आठ 


१०६ 


पृ० ६०३, ९ य क; सप्नम्यर्थ क्रि 


विशे० प्रत्यय १७९,३; असन्त 
पञ्चमो और षष्ठीप्रतिूपक तुमर्थ 
अध्‌ कृदन्त १६७, ३ क; २११, 
रेक; का ओ में परिवतन, १४५, 
२ख 

असको', निदे० सवं उतना कम, 


६३३ 
असदचंत्‌, बहुव्री० समास, अद्वितीय, 
८५, ख. 


असिक्नी, विश० स्त्री०, 
पा० टि० २ 


पृ० ११६, 


असिक्नीं, स्त्री), एक नदी विशेष का 


नाम पु० ११६ पा० टि० २ 

अंसूज, नपु ० रक्त, ७९, ३ ख 

असौ, निद० सबं० वह (वहां), ११२ 
(रूप ऽ); वाक्य में प्रयोग, १९५ 
रर 

अंस्तम्‌, द्वितीया० क्रि विशे० घर, 
१७८, २; क्रिया के साथ प्रयोग, 
१८४ ग, 

अस्तमीके, सप्तम्यन्त क्रि० 
घर में, १७८,७. 

अंस्तोढ्वम्‌, स्तु का स्‌-लुङ का म० प्र० 
बहु० 'का रूप १४४, २ अ. 

अस्थि, नपु ० हृडडी, ९९, ४ 

अस्म, पुरुषवाचक सर्वनाम प्रकृति, 
१०९, आ. 

अस्मत्रा, क्रि विश", हम में, 
१७९, 


विझ०. 


` अर्स्मत्सखि, बहुब्री समास, हृमें 


साथियों के रूप में अपनाये 
हुए, १०९ ख. 
अस्मद्‌, समासों में पुरुष वाचक सर्वे० 
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अस्मद्र ह्‌, तत्पु० समास, हमसे. द्रोह 
करने वाला, १०९ ख. 
अस्माक, स्वामित्वसुचक सव० हमारा 
११६ क 
अस्माकम्‌, षष्ठी बहु० स्व।मित्वसूचक 
सर्व०, हमारा ११६ क. 
अंस्वप्नज्‌, ।नद्राहीन, ७९, ३ ख. 
अह कहना, सदोष क्रिया लिट्‌, 
१३९, ४. 
अंह, बलाघायक्र निपात, ठीक, १८०. 
अर्हसन, लुटेरा विशे० वावयरचना- 
निभर समास, १८९ र ग. 
अंहंन्‌, नपुं० दिन, ९०; 
a बहुब्री ० में उत्तरपद रूप में, १८९, 
i ३ ग. 
| अहम्‌, पुरुषवाचक सवं०, 7. १०९. 
| ` अहमुत्तर, नपु० ग्राथमिकता के लिये 
सङ्घर्ष, वाक्यरचनानिमंर समास,. 
१८९ र ग. 



















वाक्यरचनानिभर समास, १८९ 
र ग. 


अहरहर्‌, प्रतिदिन, आम्रेडित समास, 
|  १८९लक. 
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९१, २; 


अहंयूव , विशे० प्रथम होने को उत्सुक, . 


अंहर, नपु ०, दिन, ९१ २; १०१, १. 


१.; स्वराङ्कुन, पृ० ६०८, ङस. 
अहर्प ति, पुल्लिङ्ग, दिन का स्वामी 
४९ घ. 

अही, पुल्लिङ्ग, सपं, १००, 7 क. 

अहत्‌, हि का स्‌-लुङ का प्र० प्र एक० 
का रूप, १४४, २. 

अहोरात्र, नपु ०, दिन ओर रात, 
१८६ य २,स्वराङ्कुन, पृ०६०८ ङ 

अह.न=अंहन्‌, दिन. समासों में, पृ० 
२६०, प।० टि० ३ 

आ, स्वर, लुप्त, पु० २७३, पा० टि० 
३; निम्न श्रेणी ५ ग; इ अथवा 
ई में अपक्ष, १४८, १ च; १६०; 
२; १६९, २; इ में परित्रतंन,पृ० 
२५१; ह्वस्वीभूत, १९ क, पा०टि० 
४; १४७क १; पृ० ३५९, पा० 
टि० १; अनुनासिकयुक्त १९ ख, 
पा० टि" 

आ, उप० पर, सप्तमी, द्वितीया, पंचमी 
के साथ प्रयोग, १७६, २; गम- 
नार्थक एवं दानार्थक गम्‌ ओर 
दा के अर्थ को उलट देता है, पृ० 
३४९, पा० टि० २ 

आ, बलाधायक निपात, १८०. 

-आ, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख; 
आकारान्त प्रातिपदिक, ९७, २; 
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आकारान्त प्रातिपदिक, ९७; 
लेट में अ (अट्‌) के स्थान पर 
१३४ य ४ ग आ, द्विश प्र०, पृ० 
१०४, पा० टि० १२; पृ० १०८ 

` पा०टि० १,२; नपु ० बहु०श्र० 
पृ० १०४, पा० टि० १२ 

आके” सप्तम्यन्त क्रि० विशे०, समीप 
१७८, ७. 

आत्मन्‌, पु ल्लिङ्ग, आत्मा. ११५, खं 
अ. 

आद्‌, क्रि विशे० तब, १७८, ५; 
वाक्य में प्रयोग, १८०. 

आधी” स्त्री ०, १०० ल क, पा०टि० १. 

आन्‌, अभ्यास का रूप, १२९, ६, 
ह्वस्त्रीभूत, १४०, १. 

-आन, शानच्‌ १५८ क, कानच्‌ १५५. 

-आन, परस्मे० लोट्‌ म० प्र० एक० 
का प्र०, पृ० १६७, पा० टि०९; 
१३४ श ५. 


आनजानं, लेप करना इस अर्थ की अञ्ज्‌ 


का कानजन्त रूप १५९. 
आनशान, पहु चना इस अर्थ की अंश 
का कानजन्त रूप १५९. 
आनी, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 
आप क, क्रि० विशे० मिश्रित रूप में, 
७९, १. 


६२५ 


-आयन, वि० नामिक प्र०, १८२, २ 

आयु, नपु ० ९८ क (पृ० ११२.) 

-आय्य,. कृत्य प्रण, १६२; १६२, २; 
२०९, २. 

आरात्‌, पञ्चम्यन्त क्रि० विशे० दूर 
से, १७८, ५. 

आरात्तात्‌, क्रिश विशे० दूर पे, 
१७९, २. 

आरे", सप्तम्यन्त .क्रि० विशे० दूर, 
१७८, ७; :प० पंचमी अथवा 
षष्ठी के साथ प्रयोग, १७७, ३; 
२०२ व कॅ. टं 

आर्या, स्त्री० एक छन्दोविशष की 
संज्ञा, पृ० ५८१ पा० टि०, २ 


आवम्‌, पुरुष वाचक सव०, प्र० द्विव० . 


हम दा, 

आवयाज, पु ल्लिङ्ग, आहुति देने वाला 
पुरोहित ७९, ३कअ 

आविस, क्रि विशे० खुले रूप में, 
क्रियायदों के साथ प्रयोग, १८४ 
ख़; चतुथ्यन्त पदों के साथ 
२०० य ४ ख. 


अंशिष्ठ, अतिशय० सर्वाधिक शीः 


१४३, २ आ 
आशिंस, स्त्री ग्रार्थना, ८२, रेख अ 
आश, विशे० शीघ्र, अतिशय० रूप 
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६३६ 


आशा, तृतीया० क्रि० विश० शीप्रता 
से, १७८, ३ ख 

आंसू, नयुं० मुह, ८३, १. 

आसात, पञ्चम्यन्त क्रि० बिशे० ० निकट 
से, १७८, ५. 

आसान, आस का शानजन्त रूप, १५८, 
अ. 

आसीन, आस्‌ का अनियमित शान- 
जन्त रूप, १५८ अ 

आस्माक स्वामि० सत्र ० 
१४२ पा० टि० २ 

इ, स्वर, ए और य को निम्न श्रेणी, 
४ क; ५ क,ख. 

इ, जाना, १२४, १, ग अ, अक्रा- 

| रान्ताङ्गक (रूप०), १३२ (पृ० 

|! . १६९), कत्रस्वन्त रूप १५७ क. 

| इ, अवि० नं।मिक प्र ०, १८२, १ ख; 
वि० नामिक प्र०, १८१, २; 
इकारान्त प्रातिगदिक, ९८. 

-इ, स“बन्धक अव्‌, ८९ क; १४५. 

-इजू, इजन्त प्रातिपदिक, ७९, ३ ख. 

इड्‌, स्त्री दिलबहलावा, ८०. 

इत्‌, इत-अन्त प्रतिपादिक, ७७. १. 

जइत, इट्‌ के साथ प्रक्रिया रूपों में 
सदव प्रय॒क्त, १६०,३ 


इतर सव ० विद ० अन्य, ११७ ख; 
१२० क 
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इदा, क्रि० 


इतस्‌, क्रिश विशे०, यहां से; १७९.२ 

इलि, निपात, इस प्रकार, वाक्य में 
प्रयोग, १८०; १९६ क आ; 
पदपाठ में प्रयोग, पु० ३२, पा० 
टि० १ ; पू ३३ पा०टि० १, ५ 

इत्थम्‌, क्रि० विश० इस प्रकार १७९, 
१ क. 

इत्था, क्रि विश० इस प्रकार, १७९, 
१, वाक्य में प्रश्रोग, १८०. 

इद्‌, बलाधायक निपात, १८०; क्रिया 
पद को स्वरथुक्त बनाता है, पृ० 
६२२, १९ य घ. 

इदम्‌, निदे० सर्व० यह, १११; क्रिऽ 
जि० रूम में प्रयोग, १७८, २ अ. 

विश०, अब १७९,३; 
षष्ठी के साथ प्रयोग, व २. 

इदानीम्‌, क्रि विशे० अब, १७९, ३ 
आ; षष्ठा के साथ प्रथोग, २०२ 
व २. 

इध्‌ प्रज्वालित करना, धातु लुङ विधि- 
थिङ, १४८, ४; शानजन्त रूप 
१४८, ६. 

-इंध, तुम०, प्र ज्वालत करने के लिये, 
१६७ क ।पृ० २५३) 

-इन्‌, वि० नामिक प्रत्यय, १८२, २; 
इन्नन्त प्रातिपदिक ८७; का 
स्वरा-ङ्कन, पू० ६०४, र क 
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१८६ य १; स्वराङ्कन, पु०६०८, 
पा० टि० २. 

इ्ब्‌, भेजना सविकरणक प्रकृति, १३२ 
य २ ख; १३४ ल ४ आ. 

इमँ, निद० सर्व० प्रकृति, यह, १११. 

इमँया, क्रि० विशे० इस अकार, 
१७९, १. 

_-इय, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

इंयन्त्‌, पारिमाणिक विशे०, इतना, 
११८ ख (रूप ० ) 

इयम्‌, स्त्री० निर्दे० सवं °, यह १११. 

-इरन्‌, लिटप्र० का आत्मने० प्र० 
पु० बहु ० प्र०, १४०, ६ 

इव, निपात, मानों, की तरह, १८०, 
पृ० २९०, ८ य ख- 

इष्‌, इच्छा करना, सविकरणक प्रकृति 

१३३ ल २; जगत्रन्त रूप ८५. 

इष्‌, स्त्री दिलबहलाव, ८". 

-इष्‌, लृङ्‌ प्रत्यय, १४२; १४५. 

इंबु, स्त्री० वाण, ९८ क (पू०१११) 

इष्टापूतं म्‌, नपु ०, द्वन्द्व समास, जो 


समर्पित एवं प्रदान किया 
गया है, १८६य ३, स्वराङ्कत 
४५७ ङ. 


'-इष्ठ, अत्रि अतिशय० प्र०, १०३, 


६३७ 


-इस्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ` 
ख; इसन्त प्रातिपदिक ८३, २ 
र | 


इह, क्रि विश०. यहां १७९, १. र 
ई, स्वर, सन्धि में अधिकतर इय्‌ में 


परिवतित, ५७; या की निम्न 
श्रेणी,५ ख अ, सन्धि में असद्धू चित 

` अमी का तथा हिवचन का ई, 
२५क,ख,ग; य्डलुरन्त अस्यास 
का आगम १७२ क; १७३, ३; 
वि० नामिक प्र०, १८२, २; ई- 
कारान्त प्रातिपदिक, ९५; १०० 
ख; सम्दच्थक अच्‌, १४४, २ 
(स्‌ लुक) ; १४५ ख (इष्‌ लुङ) ; 
१६०, ३ क (क्तान्त रूपों में); 
१६२, ४ (क्ृत्य० रूपों में) 

ईड्‌, स्त्री स्तुति करना ८०. 

ईड्‌, स्तुति करना, सविकरणक खूप, 
१३४य ३ ख. 

ईदुक्ष, सर्वे समास, ऐसा ११७. 

ईदु'श्‌ सवं० समास, ऐसा ११७. 

ईद्‌'दा, सव० समास, ११७. पा०टि०४. 

_इंन, व्रि नामिक प्र०, १८२, २. 

ईम्‌, एकाच्‌ साव० निपात, १८०; 
प० ६०२, ८ य क. 

_इंम, इष्‌ लुङ का ३० प्र० एक० का 
' प्र०, १४५ ग. 
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-इंय, वि० नामिक्र प्र०, १८२, २ 

-इयांस्‌, अवि० तुलना०प्र०, १०३,२; 
पृ० ६०३, ९ य ग. 

इंयिंवांस गमनाथंक इ का 
रूप, ८९ क. 

ईंबन्त्‌, सवं० से वना शब्द, इतना 
महान्‌, ११८ ग. 

इंश्‌, शासन करना, लद्‌ प्रकृति १३४ 
य ३ ख; १३४ य ४ग्‌ अ 

इशू, पु ल्जिङ्ग, स्वामी, ७९, 

इश्वर, जिश० समर्थ, सवार १९४ र २ 

क; तुम० के साथ २१६ (पृ० 

४८० आ) ; षष्ठीप्रति० तुम० के 

साथ, २११, ३ क अ; २११, ३ 

क अ; यद्‌ और वि० £5० के 

साथ २१६ (पृ० ४७९ आ). 

उ, स्वर, ओ तथा वा की निम्नश्रेणी, 
५ क, ख. : 

उ, एकाच्‌ निपात, अब, कृपया, १८०; 
पद्पाठ . में उ की स्थिति पु० 

« ३२ पा० टि० १, ¶०' ६०२, 
८यख. 

-उ, उकारान्त प्रातिपदिक, 


ववस्वन्त 


९८ 


उच्‌, प्रसन्न होना, क्वस्वन्त रूप 
१५७ क. ` 

उच्चा, क्रि विशे०, ऊ'चाई पर, 
१७८. ३ ख. 





उक्षन्‌, पु ल्लिद्ध बल, ९०,१ (पृ०१९१) 
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उच्च स, क्रिश विशेष ऊंचाई पर, 
१७८, ३ आ. 

-उत्‌, उत्‌-अन्त प्रतिपदि, ७७, १. 

उत, संयोजक, अर १८०. 

उतो, संयोजक, और भी, वाक्य में 
प्रयोग १८०. 

उत्तम,, अतिशय/० 
१ ग. 

उत्तर, तुलना० । उच्चतर, १३०, १ 
ई; १२० ग १ (रूप०). 

उत्तरात्‌, पंचम्पन्त क्रि विशे० 
उत्तर दिशा से, १७८, ५, 

उत्तरेण, क्रि० विशे०, उप०, द्वितीया 
के साथ प्रप्रोग, १७७, १, पा० 
टि० ३; १९७ र गआ; पु० 
२७८ पा० टि० १. 

उद्‌, स्त्री» तरङ्ग, ७७, ३ क. 

-उद्‌, उद्‌-अन्त प्रातिपदिक्र, ७७, ३ ख 

उंदञ्च्‌, विशे ऊपर की ओर, ९३ 
क; उत्तर की ओर; षी के साथ 
प्रयोग, २०२ व आ. 

उदात्त, स्वर विशेष की सज्ञा पृ० 

४४८.१; ६००, ६; स्त्रराङ्कन 

विधि, प्‌० ५९८, र; ५९९- 
६००, ३.४.५. 

--उन, अवि० नामिक प्र०, 
१ख 


उच्चतम, १०३; 


१८२, 


पू १८ दतीया के साथ 





प्रयोग, १७६ ख; पर, सप्तमी 

के साथ प्रयोग, १७६ ख. 
उपध्सानीय ३७; १४; १५; ४३, २. 
उपमं, भतिशय० उच्चतम, १२० ग १. 


उपर, तुठना० नीचे, १२० ग १. 


उंपरि, उप० ऊपर, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७७, १; १९७ र ग. 

उर्परिष्टाद्‌, क्रिश विशे० पीछे, षष्ठी 
के साथ प्रयोग, २०२ व. 

उपानह, स्त्री०, जूता, ८१, पा० टि० 
१. | 

उभय, विशे०, दोनों प्रहार का, १२० 
ग ३ (रूप० ) 

उभर्यतस्‌, क्रि० विशञे० के दोनों ओर, 
द्वितीया के साथ प्रयोग, १९७ 


र ग-आ. 
उभयद्य'स्‌, क्रि० विशे०, दोनों दिन, 
१७९, १. 


उभया, तृतीयान्त क्रि० विशे०, दोनों 
प्रकार से, १७८, ३ ग. 

¬ उर्‌, षष्ठी एक० का प्रत्यय, ९९, 
१. २; १०१; परस्म० प्र० पु० 
बहु० : लङ १३४ य ४ ग; पृ० 
१६७, पा० टि ७ ; लिट्‌ 
१३६; लिट्प्र०, १४०, ६, स्‌- 
लुङ, १४३, १; धातु लङ, 


६३९ 


उरू, विश० विस्तीर्ण, ९८ ग; तुलना ० 
१०३, २ अ. 

उर्व्यॅञ्च्‌, विशे०, दूर तक फेला हुआ, 
प्‌० ७१, पा० टि० १ 

उर्विया, तृतीया० क्रि० विश०, दूर 
१७८, २ ख. 

उर्वी, स्त्री० पृथिवी, द्विवचन, पृ० 

१०९ पा० टि० ९. 

उशना, पु ल्लिङ्ग, व्यक्तिविशेष की 
संज्ञा, ९७, २ क. 

उशिज्‌, विश०,चाहता हुआ, ७९, रे 
ख रूप०) 

उष, स्त्री० उषःकाल, ८० 

उषाता, स्त्री० द्विव० सूर्योदय और 
रात्रि, १९३, २ क 

उष्ट्रानाम्‌, णत्वरहित षष्ठी बहु०, पृ ० 
५६.पा० टि० १. 

उष्णिह्‌, स्त्री एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, ८१; पृ० ५९१, १, 


प० ५९४ ११ य 


__उस, अवि० नामिक प्र०, १८२, | 


१ ख; उस अन्त प्रातिपदिक, 
' ८३, रग : 
उस , स्त्री उषःग्राल, १०१, १. 
ॐ, स्वर, सन्धि में प्रायः उव्‌ सें परि- 
सित, ५७; उ रूप में हृस्वी- 
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६४० 


अवि० नामिक प्रर १८२, १ 


ख; ऊकारान्त प्रातिपदिक, १०० 


पृ० ११८-१२१). 
ऊढं, ले जाना अथ की वह का क्तान्त 
- रूप, १६०,. २. 


ऊती', ऊति का(स्त्री०), तृतीयान्त रूप 
. सहायता, पृ० १०८ पा०टि० ३. 


ऊधन्‌, नपु ° लेवटी, ९१, ६. 
ऊधर, नपुं० लेवटी,९१,६; १०१, १. 
ऊंज , स्त्री० बल, ७९, ३ क. 
ऊरगस्रदस्‌, समास, ऊनकी तरह मदु, 
८३, २ क. 
अर्घ वथा, क्रिणविशे ऊपर की ओर, 
१७९, १. 
ऊह. विचार करना, सविकरणक रूप, 
ff १२३१ १. 
ऊह्‌ हटाना, १३३ य १, पा०टि० २. 
क्र स्वर; अर्‌ ओर र की निम्न 
श्रेणी, ५ क, ख; य के पूर्व रि 
में परिवर्तन, ५८; ऋकारान्त 
प्रातिपदिक, १०१. 
ऋ जाना, द्‌, १३३ ल २; १३४ 
र ३ क;अ लुङ, १४७ ग; १४८, 
१ च; घातु लुऊ लु० लो०, 
१४८, ३; घातु लङ्क वि० लि० 
१४८, ४; घातु-लुङ दात्राद्यन्त 





ऋग्मिन्‌, विश० स्तुति करता हुआ, 
८७. 

ऋच्‌, स्त्री ० ऋचा, ७९; १, पृ० 
५८२. 

ऋजिइवन्‌, पु लिङ्ग, व्यक्तिविशेष की 
संज्ञा, ९० अ. 

ऋण्व, भेजना, लट, १३४ ल ४ आ. 


ऋतया, तृतीयान्त क्रिश विशे०, ठीक, 


तरह से, १७८, ३ म. 
ऋतस्पति, पु ल्लिङ्ग, पवित्र त्यों का 
पति, पु० ३५८ पा० टि० ४. 
ऋतावन्‌, विशे० नियमित, ९०, ३; 

वस्‌ वाले सम्बो० रूप, ९०, ३. 
ऋतुशंस्‌ू, क्रि० विशे० हर ऋतु में, 
१७९, १. 
ऋते, क्रि विशे० उप० बिना, १७८, 
७; पंचमी के साथ प्रयोग, १७७. 
३; द्वितीया 
१९७ र ग अ (प० ३९७) 


ऋत्वि'ज्‌, पु ल्लिद्ध, पुरोहित, ७९, ३, 


पा० टि० ४. 


ऋध्‌, समृद्ध होना, घातु-लङ वि० | 


लि० १४८, ४; दात्रन्त १४८, ६. 
क्रभक्षन्‌, पुल्लिङ्ग, ऋशभुओं का 
मुखिया, ९०, १ (१० ९१) 
ऋ, यह य के पूर्व ईर्‌ और ऊर्‌ में 
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के साथ प्रयोग, | 


ल, स्वर; अलू की निम्न श्रेणी, ४ क 

° (पृण ५)- 

ए, सन्ध्यक्षर, मूलरूप में अ इ पृ० 
२८, पा० टि० २; इ की उच्च 
श्रेणी, ५ क; पदान्त ए की संधि, 
२१; आन्तरिक सधि ५९; द्विव 
प्रण में परिवर्तन न होना, २६; 
अजू के स्थान पर, ४ ख; १३४ 
य २ ख; पृ० १९६, पा० टिऽ 
१; स्‌-लङ में आके स्थान पर, 
१४३, ३; असे पूवं ह्स्वीभूत, 


पृ० ५८३, अ ४. 
एंक, संख्या०, १०४; १०५, १ 
 (रूप०); १२० ख. 
एकधा, क्रि० विश० एक-एक करके 
१७९, १ अ. 
एकपदा, पृ० ५८८, पा० टि० ४. 
एकवा, पूरण० . इक्कीसवां, 
१०७. 


एकषष्ठ, पुरण० इकसठवां, १०७. 

एकादश, सस्या० ग्यारह, १०४; 
१०६ ग (रूप० ) 

एकादशं, पूरण० र्‍्यारहवां, १०७: 

एकान्‌ न॑ विशर्ति, संख्या० उन्नीस, 
१०४ क आ 


एकक, स सगा PATH एकअ कहकर फक Digitized BH 
य॒ 


पृ० ३६९, षा० टि० ४ 


६४१ 


एत॑, निर्दे० सवं० यह, १०१ क १ 
(रूप० ) ; संयोजक रूप में प्रयोग, 
१९५ र ४ क; अन्वादेश में 
प्रयोग, १९५ र्‌ ४ख; उत्तर- 
वर्ती यंद्‌ ( उ्थर्यात्‌) के साथ, 
१९५ र्‌४ क 

एता क्ष, सर्व० समास, ऐसा, ११७. 

एतादृश. सर्व० समास, ऐसा, ११७. 

एतावन्त्‌, सर्व० तद्‌ भत्र शब्द, इतना 
बड़ा ११८ ग. 

एद्‌, उद्गारबोधक ध्वनि, लो! द्वितीया 
के साथ. प्रयोग, १९७ रग इ. 

एन, सर्व निपात वहू (स्त्री, पुरुष, 
वस्तु), ११२ क (रूप० ); पृ० 
६०२, ८य क | 

एना. तृतीयान्त क्रि०वि श० इस प्रकार, 
१७८, ३. 

-एन्य. कृत्य प्रत्यय, १६२, २, 
२०९, ४ ै 

-एय, वि० नामिक प्र०, १८२, 

एवं, क्रि० विशे० इस प्रकार, ठीक 
१७९, १, वाक्य में प्रयोग, 
१८०. 

एवँधा, क्रि० विशे० ठीक ऐसे ही, 
१७९, १. 

ग्रकार, १७०, 

१; वाक्य 





६४२ 


एव-यावस्‌, सम्बो० शीप्रगामी, ९०,३. 

एष, निर्द० सव० यह, सन्धि में 
परिवतेन, ४८; 
१९५, ४ क. 

ओ, सन्ध्यक्षर, मूलरूप में अ उ, पृ०२९, 
पा० टि० ३; उ की उच्च श्रेणी, 
४ख; ओ की निम्न श्रेणी, 
क; आन्तरिक सन्धि ५९; अज्‌ 
के स्थान पर १५, २ट क, 
पृ ६२ पा० टि ३; १० 
६२ पा० टि० ३; ४ ख; भी- 
कारान्त प्रातिपदिक, १०२. २; 
अ के पूवं हस्वीमूत पृ० ५८३, 


अ ४. 
ओकिदयांस, उच्‌ का क्वस्वन्त रूप, 
८९ क. 
ओ तबे, चतुथं तुम०, बुनने के लिये, 
१६७ ख ४. 
ओ'षम्‌, क्रिश विशे० शत्रता से, 
१०३, २ अ. 
- ओ षिष्ठ, अतिशय ० अतिशीघ्र, १०३ 
२ अ. 
ओहान, ऊह का शानजन्त रूप, विचार 
करना, १५८ अ ३. 


ए सन्व्यक्षर, की निम्नश्रेणी ५ घ; पदान्त 
ए की सन्धि, २२; आन्तरिक 


--ऐस्‌, तृतीया बहु० प्र०, १८ १०३, 
पा० टि० 


च 


११० क १; ओ, सन्ध्यक्षर, की निम्न श्रणी ५ घ; पदान्त 


औँ की सन्धि, २२; आन्तरिक 
सन्धि ५९; ओकारान्त प्राति 
पदिक, १०२. 

--औ, परस्म० लिट्‌ उ० और प्र० पुष 
प्र० १३६, ४; प्रथमा और 
द्वितीया का द्विवचन का प्र० ७९, 
पा० ' टि० २; पृ० १०४, पा 
टि० १२. ” 

क, संक्रामी का आगम ३५. 

क, प्रशरन० सवं०, कौन ? ११३. 

--क, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 


ख; वि० नामिक प्र०, १८२, २. 


ककुंद्‌, स्त्री शिखर, ७७, ३ ख. 

ककुंभ, स्त्री० चोटी, ७८, २; एक 
छनन्‍्दो विशेष की संज्ञा पृ०५९१. 

कत, प्रश्‍न० सवं०, विशे० कौन ! 


(बहुत सों में) ११७ ख; १२० क: 
कतर, सवं० विशेश कौन ? (दोनों | 


में) १११ ख; १२० के 
कति. संख्या० द्वि० कितने? ११३ क, 
११८ क. 
कतिधा, प्रइन० क्रि० विशे० कितनी 
बार, १७९, १ 


सन्धि ५९; एकारान्त प्र।ति- कत्पर्य, विशे०, बहत भ्रधिक ढबा 
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क्थम, प्रश्‍न० क्रिश विशे०, केसे ? 
१७९, १ अ 
कथा, प्ररन० क्रि० विशे० केसे ? 
प० ४७५, २ क; २१६, २ के 
कंद. प्रश्न० सवं० क्या? ११२ 
विशेश, किस उद्‌ देश्य से ? 
११३ अ 
कदी, प्रश्‍्त० क्रि०विशे० कब ? १७९, 
३; पृ० ४७५, २ क; २१६, 
२क. 
कब्र, स्त्री०, सोमपात्र पृ० १२० 
पा० टि० १ 
कनिष्ठ, अतिशय० सबसे छोटा, १०२, 
२ ख. 
कनिष्ठं, अतिशय० सबसे छोटा (आयु 
में) पृ० १२८, पा० टि० २. 
कतीयांस्‌, तुलना» (परिमाण) में कम 
छोटा, १०३, २ ख; (उम्र में) 
कम छोटा ८८. 
कन्या, स्त्री लड़की, प्‌० 
पा० टि०, ३. 
कंपूष, नपु ० (रारन, ७७, २. 
कंस्‌, क्रि०विश० अच्छी तरह; वाक्य, 
में प्रयोग, १८०. 
निपात, न, सु", हिँ के बाद में 
प्रयोग, १८०; प० २९८ 
कय, प्ररन० सवं० कोन ? ११२ ख 


१२९, 


१४३ 


कर्प, तृतोपा०, क्रि० विशे० केसे ? 
१9८, २ इ. 

कंग, कान, समाम में, १८४ ग. 

कमंधारय, स्त्रामित्व० समास, १८८; 
१८९, १; स्वराङ्कन पृ० ६०६, 


१० घ १. 

कमन्‌, तपु ० काम ९०, २ (पू 
९३) 

कसिपु, पुलिङ्ग, नपु ०, चटाई 
९८ म 

कइच, अनिश्वय वाचक सवे० कोई, 
११९ ख 


कशन, अतिश्‍चयताचह सत्र जो 
कोई भी, ११९ ख 

कँदिचद, अनिश्चयवाचक सर्व० कोई, 

` ११९ ख 

काकु द, स्त्रो० तालु, ७७, ३ ख- 

काऊुम प्रगाथ, पुल्लिङ्ग, . एक परकार 
की मिश्रितछन्दस्क ऋचा, पृ० 
५९५, र (१). 

काठक संहिता, स्वराड्कन, पु ० १९९, २ 

कामस्‌ झि० विशे० स्वेच्छया, १९७ 
य ५ क. 

कसाय, क्रि० विशे० चतुर्थी, के लिये, 
२०० र्‌ प्‌ 

कास, स्त्री०, खांसी, ८३, 

कि, समासों में प्ररत० सर्वे ११२, 
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६४४ ` 


किक्किटा, विस्मया०, १८१. 

किक्करा, विस्मया०, १८१; कु. के 
साथ प्रयोग, विथड चिथड 
करना, १८४ घ. 

किङ्कर, पु ल्लिद्ध, सेवक, ११३, अ. 

कत्वं, वा? स०, वाचालता से पूछते 
हुए, १८९, र ग. 

किंम्‌, प्रश्न० सवं० क्‍यों ? ११३; 
प्रश्न०' निपात, क्यों ? १७८, 
२ अ; १८०. 

किंयन्त्‌, सवे० तद्भव, कितना बड़ा, 
११३ अ, ११८ ख. 


_ किल, क्रि० विश० 'अश्वयेमेव, वाक्य 


में प्रयोग, १८०. 


कु, बनाना १२७, ४ अ; सविकरणक 


रूप १३२ (रूप०); अनियमित 
सविकरणक रूप, १३४ ल ४; 


शत्राद्यन्त, ८५; लिट्‌, ३८, २; | 
१५७, ८९, १ | 


ववस्वाद्यन्त, 
(रूप०); अ-लुङ परिवतन १४, 
अ २; धातु लङ, १४८, १ ख 
(रूप०), ल०लो० लिङ १४८, ४; 
यङ १४८, ३; शानजन्त १४८, 
६; लेट, १४८, २(रूप० ); लोट्‌ 
१४८, ५;क० वा० लुङ १५५; 
लुटू, १५१ ख(रूप० ); लुट्‌; ८५; 
१५१ख २; आर्शीलिङ १४८, 
४ क. 


कीदृश, सवं० समास केसा? ११७. कृत्‌, विशे० बनाता हुआ, ७७, १: 


को वन्त्‌, सवं० समास कितना दूर! कृत्‌, काटना लट, १३३ल १; दूद्‌ | 


११८ ग. 


कु, तदेभव शब्दों में प्रेदन० प्रकृति, कृत्वस्‌, संख्या० क्रिः विशे० बार . 


११३ अ. 


१५१ क. 


१०८ कः 


कुमारी" स्त्री० कन्या, १०० ख अ कुप, स्त्री० सोन्द्य, ७८, १. 


(प० ११८). 


*कुंवित्स, कोई; वावय० समास १८९.र ग. 
कुर्विद्‌, प्ररन१ निपात, १८०, पृ० कृष्‌, खींचना, साभ्यास लुङ, १४९ 
४६६, २ अ;२१६, २ क; क्रिया 


कृप्‌, विलाप करना, सविकरणक रूप 


१२२ य १: 


१. 


के.स्वराडून पर पू० ६२२ १९ र क्‌, बिखेरना, लट्‌, १३३ ल २. 


4.8: 2 है कह, भन ० क्रि० 'विशे० कहा? ११३, क्लप्‌, के अनुरूप होना, साभ्यास लुङ 
(| ` > जे, १७९, “१. | 
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केवल, विशे० अकेला, १२० ग रे 
ऋनद, पिःलाना, लिट, १३७, २ घ; 
_लड १४७ ख; साभ्यास लङ, 

१४९, १; स-लडः, १४४, ५ 

क्रम्‌, डग भरना, सविकरणक रूप, १३३ 
य १; धातु लुझ, १४८, १ घ; 
लु० लो० १४८, ३; इष्‌ लुङ, 
१४५, १(रूप०). 

कुञ्च्‌, पु ल्लिङ्ग, घ्‌ घराला, ७९, १. 

कूप, क्रोध करना सम्पास लुङ्ग लु० 
लो० १४९, ३. 

कुश, चिल्लाना, प्‌-लुड, १४१ क. 

क्ष॑प्‌, स्त्री० रात्रि, ७८, १, षष्ठी क्रि० 
विशे० रात का, पृ० २०२ व 
३ अ. 

क्षम्‌, स्त्री० पृथ्वी, ७८, ३; स्वरा- 
दन पु० ६१० ग १. 

क्षर्‌ बहना, स्‌-लुङ, १४४, ५. 

क्षा, स्त्री० घर, ९७, २ 

क्षिंप, फेंकना, साभ्यास छू लु० लो० 
१४९, ३. 

क्षिंप, स्त्री० उंगली, ७८, १. 

क्ष घ्‌, स्त्री» भूख ७७, 

शु भ्‌, स्त्री० ' घकेलना, ७८, २ 

शप्र, विशे० पू. ६१९, पा० टि० ५ 

दण तेज करना, सविक़्रणक रूप १३४ 
१ क. 


६५६ 


खं, नपु ० छिद्र ९७, 

खर्‌, खोदना, निर, १२9, २ ख; 
क० वा० प्रकृति, १५४ घ. 

खलू, बलावायक निपात, १८०. 

रवा, स्त्री० कुआ, ९७.२ 

खिइ्वास्‌, तंग करता हुआ, १५७ 
ख. 

ख्या, देखना, भ-लुङ, १४७ अ १. 

गम्‌, जाना, सविकरण रूप, १३३ य 
२; लिए १३७, २ ख; १३८, 
७; १४०, ३, क्वस्वाद्यन्त, १५७; 
आमन्त लिंट ०, १३९, ९ क; अ- 
लड, १४७ अ २(परिवरतन) ; स्‌ 
-लुङ, १४४, ३; वाउु-डु १४८, 
विधिलिङ्‌ १४८, ४ १ क; 
आर्शीलिङ, १४८ ४ क, लोट्‌ 
१४८, ५, शत्राद्यन्त, १४८, ६; 
क० वॉ० लुङ्‌ १५५; क्त्वा०, 
१६५ अ 

गॅम, स्त्री० पृथ्वी, ७८, ३ 

गर्मध्ये, चतुर्थी तुम० जाने के लिये, 
१६७ ख ७ अ. 

गा, गाना, सिष-लुङ, १४६. 

गार्थिनू, पु'ल्लिङ्ग, गायक, ८७. 


गायत्री सन्त्र, प्‌० ५८४, 


दोकेक पू० ५८५. 2 
गिर, स्त्री ० स्तुतिं, ८२, पा० टि० 
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६४६ | 
दु | 

३; विशे० स्तुति करता हुआ, छ ३; साभ्यास लुङ, १४९, | 
८२, पा० टि० ४. १. । 
गुश्युलु, नपु ० गुस्गल, ९८ ख. गो, पु स्लिङ्ग, बैल, स्त्री० गाय, १०३; | 
गुण, उच्च श्रेणी (रवरों की), ५क; १०२, २ (रूप०); स्वराखून, | 
५क अ; १७; १७ क; १९क; पु० १२५ग १ 
२१; नामरूप में, ९८, तिडरूप गोसन्त्‌, विशे० गायों वाला, ८६. | 


में, १२५, १, २; १२७, १,२; गोर्षन्‌, विशे० गायं ग्राप्त करने 
सविकरणक रूप १३३ य १; वाला, ७७, ५. 

१३४, १ ग; १३४, १ ग अ, शान- ग्ध, घस्‌ का धातु लुङ १४८, १ छ. 
जन्त १५८ क; अ-लुड पृ० २१९, -ग्ध, घस्‌ का क्तान्त रूप, १६०, 
पा० टि० ३; १४७ ग; २ अ. 

१४८, १ च; साभ्यास ग्नो, स्त्री० देवस्त्री, ९७, 

लझ ११९; स्‌-लड, १४३, शभ, प्वड्ना, व्ष-लुड, १४५ सख; 


१.२.३; इष्‌-लुङ, १४५, १; सविकरणक रूप १३२ (रूप०) 
क०वा० लुङ, १५५; लुट, १५१ सविकरणक रूप, १३४, २; लिट, 
क; वत्वा०, १६२, १ ख, ग; १३७,२ ग; ण्यन्त १९८ 
प्यन्त, १६८, १; १६८, १ ग अनिय० ५. 2 4 

गृह, छिपाना, सविकरणक रूप, ग्रभे” चतुर्थी तुम० पकड़ने के लिये, 
१३३ य १; स-लुझ १४१ क. १६७ क (पृ० २५३): 

गृह, स्त्री? छिपने का स्थान, ८१. ग्रह पकड़ना, सविकरणक रूप, 

गूढ, गृह का क्तान्त रूप, १६०, १३४ श, २, ४; लिट्‌ १३७, ९ 
२. ग; क० वा०, १५४, ६. 


गू, जगाना, साभ्यास लुङ, १४९, ग्राचन्‌, पुरिल्ज्ञ; आभिषव के लिए 
१३ १४९ ख १; लोटू, १४९, पत्थर, ९० १.३. 
\ ` उ्लौ', पुल्लिङ्ग, स्त्री० ढेर, १०२; 
गु भ्‌, स्त्री पकदना, ७८, २ 
ग, (चिली) सेंविकरणक रूप, १३३ "च" लांघ निहत निपात, १८१५१ 


६४७. 


पृ०६०२,८ यख . चतुर्बा, क्रि० विधे० चार भागों में, 
घ॑निष्तत्‌, हन्‌ का यङलुगन्त शत्रन्त १०८ ख. 
रू, ८५ ख. चंतुर्वय, संख्या चार का समूह, 
घस्‌, खाना, रिद्‌, १२७, २ जे; १०८ ग. है; 
| भूत क'० कृ० १५७ क; वागु चतुस्‌, संख्या० क्रि> जिरी० चार बार, 
लुङ्ग, १४८, १ घ; सन्नन्त, १०८ क. | 
१७१, ५. | चतुस्त्रिंशं, पूरण०, चो तीसरा, 
घर्तवन्त्‌, विशे० घी वाला, ८९ १०७. 
(पृ० ८६, पा० टि» १ ) चत्वार्रिशं, पुरग०, चाल पा, | 
ध्नॅन्तू, हन्‌ का शत्रन्त रूप, ८५. १०७. 
द्या, सू'व गः, सविकरगफ रू १३४ र चत्वारिशंत्‌, संख्या> चालीत; 
३ आ. १०४, 
उच, पंयोजह ओए, वाक्य में प्रयोग, चरक. तियात, नहीं है, वाक्य में 
१८० ;विशेष्पों के साथ, पृ० प्रगोग, १८०; क्रिया को स्वर 
६०२; पू० ६०३ आ. युक्‍त बनाता है, पू० ६२२, १९ 
"चह्नदीतू, क्यस्वन्त, कर चुकने परा स घ- 
८९, (रूप०) चौर, विशे० प्रिय, ९८, अ इ. 


पचक” स्त्रो० पहिया १००, १ क १. चि, चुनना, लिए १३९, ४. 
(पृ० ११५, पा० टि० २.) २. चि ध्यान से देखता, निक १३९ 


बुस्‌, नपु ० नेत्र, ८३, २ ८३; 2, 
२ग; विशे० देवता हुआ, ८३, चित्‌ बूझंना, सर्विकरणक खूप, १२४ 
२ ग. य४ग अ; का० $०, १५७ 
चनु र्‌, संशा, चार, १०४; १०५, ख अ; घाउु लुङ १४८, १ घः 
४ (रूप०) स्‌-लुङ, १४४, १. 
चतुर्थ, पुरण०, चोथा, १०७. चित्‌, स्त्री० विचार ">> १ 
चँतुईंश, संख्या चौदह, १०४; १०६ चिद्‌, नियात, भी, वाक्य में प्रयोग, 
ग ८ ८०१ ०२, ८य ख. 
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चिशचा, विरमया० बाण की सनसाहट जजिवांस्‌, ज्ञा का क्नस्वम्त रूप, 


१८१. ८९ के ॒ 
चद्‌, संयोजक, याद, वाध्य में प्रयोग, जन्‌, उत्पन होना, सविकरणक, रुप, 
१८०; विधिलिङ के साथ प्रयोग, १३४ य, ३ ख, लिट्‌ १३७, 
पृ० ४८२, ५;प० ६२२ १९ र. २ ख; साभ्यास लुक, १४९, १ 
च्यु, कृग्पन लिट्‌, १३९, ८; साभ्यास (रूप०); सविकरणक खूप, 
लुङ; १ ४९, १;लु० लो० १४९, १५४घ; कण्वा० लुङ, १५५ 
३; विधिलिङ्‌ १४९, ४, क १; प्यन्त शत्रन्त, ८५. 
छ्‌ का द्विव, ५१; संयोगवशात्‌ जनयित’ विशे० उत्पादक, १०१, 
गुरु करता है, पृ० ५९२, २ ख. 
अ ३. जनि; स्त्री? पत्नी, ९९, १ अ. 
-छ, सविकणक प्रकृति का प्र०, १३३य जनित्री, स्त्री” माता, १०१, २ 
२; १२२ ल २. ग. 
छन्द, प्रतीत होना, स्‌-लूङ, १४४, जनुस्‌, नपु० जन्म ८३, २ ग. 
५. जम्‌, स्त्री० पृथ्वी, ७८, ३. 


: छन्दस्‌, नपु ० छुन्द, पृ० ५९१, पा० जसत्‌, गमनाथंक गम्‌ का लुङ तालव्या- 

टि० १ देश वाला शात्रन्त रूप, १८९ 

छिद्‌, ववस्वाद्यन्त, प्रथक्‌ करना, १५७ य २ अ (पृ० ३६७, पा० टि० 
क, पृ० २४० पा०टि० १, लु० ४.) 


(ts, tv, जरंस्‌, पुरिलिज्ञ, वृद्धावस्था, ८२ | 
संयोजकों से पुवे स, ६३ (पु रक थ. 


५४, पा० टि० २.) जविष्ठ, अतिशय० वेगवत्तमं, १०३, 
iS जाता हुआ; नपु ० २. 

चतन संसार, ८५ ख जवोंयांस्‌, तुलना ० वेगवत्तर, १०३, 
जगती स्त्री० ड द 


एक छन्दोविशेष की जहिं, हिंसार्थक हन्‌ का लोट्‌ म० 
| जाखी सञ्ञा, पु० ५८९, ७ | पु० एक०, १३४य २ ग; प° 
५ गम निपतित, OR New DARD 60१६० 
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जा. पल्लिङ्ग, स्त्रीश बच्चा ९७, 
२ 


जान, नपु ० घुटना, १० १०९, पा० 


टि० १; पृ० ११०, पा० टि० 
१. 

ज्ञाप्य, जयार्थक जि का ण्यन्त रूप; 
साभ्यास लक १४९ अ २. 

जारय, नाम घातु, जार की तरह 
आचार करना, क० वा० लुङ 
१५५ अ २. 

जि, जीतना, लिट, १३९, ४; 
क्वस्वाद्यन्त, १५७, ख अ; घातु 
लड (लु० लो०), १४८, ३; 
स्‌-लूङ १४४, ५; लृट्‌ १५१ 
क; ण्यन्त पृ० २६० पा० टि० 
१. 

जित्‌, विशे ० जीतना, ७७, १. 

जिन्व्‌, जल्दी करना, सविकरणक रूप 
१३३ य३ ख; १३४ ल ४आ. 

जिह वासूलीय, कण्ठ्य उष्म, २ छ; 
१४; १५ डा; ४३, २. 

जो, दबोचना, सविकरणक रूप, १३४ 
श १. 

जीवातवे चतुर्थी तुम० जीने के लिये, 
१६७ ख ४. 


जुहू, स्त्री ० जिह्वा, यज्ञोपयोगी चम्मच, 


१ ०७ ता) किल Satya Vrat Shastri CollecticRNe 


६४९ 


ज्‌, वेगवान्‌ बनाना, सविकरणक रूप, 
१३४श १. 
ज्‌, विश० वेगवान्‌, १ ००, II 


क्‌. 

ज्‌, जीर्ण होना, सविकरणक रूप 
१३३ र २ 

जे मन्‌, विशे० विजेता ९०, २. 

जोग, विशे० उच्चस्वर से गाने वाला 
१००, 7 क 

ज्ञप्त, ण्यन्त ज्ञा का क्तान्त रूप, १० 
३४४, पा० टि० ३. 

ज्ञा, जानना, सविकरणक रूप १२४ 
श ३; शत्राद्यन्त ८५; घातु-लूङ 
बिघिलिङ, १४८, ४; सिष्‌ लुङ, 
१४६. 

ज्ञाप॑य, ज्ञा का ण्यन्त रूप; साम्यास 
लड, १४९ अ रे 

ज्ञास, पु'ल्लिङ्ग, सम्बन्धी, ८२, 

{ स्त्री० प्रत्यञ्चा, ९७. २ 

ज्यंपयांस्‌, तुलना० बड़ा, ८८; १०२, 
२ क. 

ज्येष्ठं, अतिशय० सबसे बड़ा, १०२ 
२ क; बहुब्रीहि समास में उत्तरपद 
के रूप में १८९, १ भा. 


ज्येष्ट, अतिशय० सबसे महान्‌, १०३.२: 


ज्यो तिस्‌, नपु ० प्रकाश ८२, 
सन्धि में आगस, ३ ६ क, 
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६५० 


- ४०, १; क्‍्तूवाद्यन्त में १६२, १ 
घ; सम्बन्धावच्छदक प्रत्यय, 
७७, १; १८२, १ क, प०, ३३८; 
१८७ य अ (समासों में), पृ 
३५९ विकत प्रातिपदिक, ७७, १ 

शं, निर्दे० सवं० वह, ११० (रूप०) 
वाक्यविन्यास में त॑ का स्थान 
१९१ ल; संयोजक रूप में १९५ 
र ३; पुरुषबोधक सवनामों के 
साथ १९५ र ३ खक; निद० 
सवं० के साथ १९५ र ३ ख अ. 

नत, अवि० नामिक प्र ०७, १८२, १ ख; 
वत प्रत्यय, पृ० २१०. 

तंस्‌, हिलाना, लिट, १३७, २ घ; 
अ-लुङ, १४७ ख, 

तक, निदे० सवं० उतना कम, ११० 
क ३२; ११७ अ. 

त॑तस्‌, क्रि० विश० वहां से, वावय में 
प्रयोग, १८०. 

तति, संस्था तद्भव इतने, ११८ क. 

तत्पुरुष, समास १००, 7 क; १८७, 
२क, द्वितीया अर्थ के साथ १८७ 
य १, तृतीया य २, चतुर्थी य 
३, पञ्चमी य ४, षष्ठी य ५ 

सप्तमी, य ६, स्वामित्वसूचक 
१८९, २; स्वराङ्कन, पृ० ६०७ 


तंय, क्रि० विज्ञ० ऐसे, ११० म; 
१७९, १, वाक्य में प्रयोग, 
१८०. 

त॑दू, क्रि विशे० तब, उधर, वाक्य 
में प्रयोग, १८०. 

तंदपस्‌, बहुत्र समास, उस काम 
का अभ्यस्त, ११० अ. 

तदा, क्रि० विशे० तब, १७९,३. 

तदानीम्‌, क्रि विण० तब, १७९, 
३ आ. 

तन्‌, विस्तार करना, सविकरणक 
रूप १३४, ल ४ अ; लिट्‌ 
१३७, २क, ख; १४०, १.२) 

` सू-लुक १४४, २; १४४, ५} 
धातु-लुङ, १४८, १ घ; क० वा० 

रूप, १५४ घ. 

स्त्री परम्परा, ७७, ५; स्वर, 

पृ० ६१०, १. 

“तन, वि० नामिक प्र०, १८२, २ 

तन, लोट और लङ म० पु० बहुः 
वचन प्रत्यय, १३३ य ५. 

तन्‌, विशे० पतला ९८ ग. 

तन्‌, स्त्री० शरीर, १० 
(रूप० ); आत्मा, ११५ ख. 

तन्त्री, स्त्री आलस्य, प० ११८. अ 

तप्‌ तापना लिट १३७, २ क; १३८ 


तन, 


॥ 
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३ 0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New DARR.;Di gees, ०५००सख्‌शनः्ः १ ४४, २) 


| 
| 


= © नें 


साभ्यास लङ लेटू १४९, 

तपुस्‌, विश० गर्म, ८३, २ ग 

तम्‌,बेतुध होना, सविकरणक रूप, 
१३३ र रे 
वि० अतिशय० प्र०, १०३, 
१; ११७ ख; १२० क; १८२; 
पूरण० प्र० के साथ बने 
क्रिण विशे०, पृ० ३९४, आ; 
स्वराङ्कन पू० ६०४ र, 

तर, स्त्री० सितारा. ८२, १० टि० 
५; ८२ ख 

तर, सप्तमी तुम० कृ? प्रकृति. के 
रूप में, १६७, ४ ख. 

र्तर, वि० तुला? प्र०, १०३, 
१; ११७ख; १२० क्र; १८२ 
२; के साथ बने क्रि० विशे०, पु० 
३९४, भा. 

तीह, क्रि विशे० तब, 
में प्रयोग, १८०. 


वाक्य 


तर्वस्तर, तुलना» अधिक शक्तिशाली: 


१०३, १. 

--तबे ', चतुर्थी तुम०, के अर्थ, २११ 
१ ख आ;स्वराङ्कग, पु० ६० १- 
२. 

¬= तव्य, कृत्य प्र 
५; २०९, 


१६२; १६९२, 


, ९५१ 


१०३, रक. - 

__तस्‌, पञ्यम्यथे क्रिश विशे० प्रश 
१७९, 

तस्थिवींस, स्था का अवस्वन्त रूप, ८% 


क्‌. 

त॑स्माद्‌, पंचमी० क्रि० विशे० इसलिए, 
१८०. 

_-ता, प्रि० नामिक प्र, १८२, २ 

रातत, मिञ नामिए ५० १८२, 
२; एज ग्रक्त गत ग; ७७, १; 
पंचम्यथं क्रि७ विशे० श्र० 
१७१.२, लट-लोट परस्न> म० 
पु० एक० प्रत्यथ, १० १६६, 
१३३ य ४; १३२ न हे के? 
१३४ ल ४, १६८ ङ पा० टि० 
२ (ण्यन्त) 

जाति, वि० नामिक प्रत्यय, १८२, 
२ 

ताद, क्रि० तिश ० इस प्रगर ११८, \ 

ताई श, सर्वे? समास ऐसा, ११७ 

तादश, सर्वे० समास ऐका, पृ० १५३, 
पा० टि० १ 

तावर, स्त्रामि० स्े० तेरा, ११६ ख- 

तांबम्त्‌, सर्व० तदूभव रूप, इतना 
बड़ा, ११८ ग. 

__ति, संख्या० विशे० प्र ११८ क; 
अवि० नामिक प्रर १८२, १ ख. 


तंव्यांस त्रि शशिशालो 
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तिरश्ची पुट्लिङ्ग, व्याक्ति का नाम, 
| १००. १ ख. 

तिरस्‌, उप० पार, द्वितीया के साथ 
प्रयोग, १७६, १; १९७ र ग; 
क्रि०विशे० पार, १७९, २; 
क्रियापदो के साथ समास, 
१८४ ख. 

तियंञच्‌, विशे० तिरछा, ९३ क. 

तीक्ष्णं, विशे० तेज, १०३, २ आ. 

ती दणीयांस, तुल्ना० अधिक तेज, 

१०३, २ भा. 

तु, निपात तब, लेकिन, वावय में 
प्रयोग, १८०. 

“तु, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख. 

तुद्‌, चुभोना, लट, १२५, २; १३३ 
ल १; लिट्‌, १३८, १. 

--तुम्‌, द्वितीया तुम०, प० २५६, 
२११, २ख. 

तुरीय, प्रण० चोथा, १०७. 

तुविष्वन्‌, विशे० उच्च स्वर से गर्जन 
करने वाला, ७७, ५. 

“तु, अवि० नामिक प्र ०, १८२, १ 
ख; त॒ में अन्त होने वाले प्राति- 


पदिक, १०१, २; पू० ६०४ ९ 
य घ्‌. 


तृतीय, पुरण० तीसरा, १०७; १२० 
ग ३. » 
तृप्‌, तृप्त होना, सविकरणक रूप, 

. १३३ ल १. 

तृष्णंज्‌, विश० प्यासा, ७९, ३ स. 

तृह्‌, कुचलना, सविकरणकं रूप, 
१३४व २. 

त, पार करना, सदिकरणक रूप, १३३ 
र २; १३३ल २. 


ते, निपात, त्वम्‌ का चतुर्थी, षष्ठी 


एक० १०९ अ, पृ० ६०२, ८ य क. 
ते जिष्ठ, अतिशय० तीच्णातम, १०२ 
२. 
तेजीयांस्‌, तुलना० तीच्णतर, १०२, 
२. 


ते'न, तृतीया० क्रि० विशे० इसलिए, ' 


१८०. 

तेत्तिरीय अरण्यक, रवरयुवत, पृ० 
५९७. 

तेत्तिरीय, ब्राह्मण, स्वरयृक्त, पृ० ५९७) 
पू० ५९८. 

तेत्तिरीय संहिता, स्वराङ्कन प्रकार, 
पृ० ५९८. 

--तोस्‌, पंचमी षष्ठी, तुम०, १९७ 
३ ख; २११, ३ ख. 


ही तूच, 3 त्लि्ध, नपु ० तीन ऋचाओं का --त्त, दा का वतान्त रूप, १६०, २ ख. 
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-त्न, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख. | 

त्मंत, पुल्लिज्ध आत्मा, ९०, २. 

त्य, निद० सवं० वह, ११० कर; 
१९५ र ५. 

त्य, वि० नामिक प्र०, १८२, २ 

-त्य, त्या, क्त्वा० प्र० १६४; 
१६५; २१०. | 

त्वज्‌, छोड़ना, सविकरणक रूप, 
१२५, ४. छु 

त्य॑द, निर्दे० सवं० नपु ०, क्रि० विशे० 
१९५ र ५. 


“त्र, अवि० नामिक प्र०, १८२, 
१ ख. 

त्रा, सप्तम्यर्थ क्रिश विशे० प्रत्यय, 
१७९, ३; सप्तम्यर्थ १७९, 
३ क. 

चर्थ, संख्या० तद्भव, तीन का समूहः 
१०८ ग. 

त्रा, रक्षा करना, स्‌-लुङ विधिलिङ, 
१४३, ४. 


त्रा, पुहिलङ्ग, रक्षक, ९७, २. 

“जा, अवि० नामिक प्र० १८२, 
१ ख. 

त्रि, संख्या० तीन, १०४; १०५, रे 
(रूप० ) 0 बहुब्नी० में, १० 


६५३ 


त्रिशत, संख्या० तीस, १०४; १०९ 
घ (रूप० ) 

त्रिंबा, संख्या० क्रि० 
ग्रकार से, १०८ ख. 

त्रिवँ त्‌, विशे० तिगुना ७७. 


त्रिष्टुभ्‌, स्त्री०, तीन प्रकार की स्तुति 


७८, २ (रूप०); एक छन्द, 
पृ० ५८४, पा० टि० २; १० 
५८८.५; ५८९, ६ ल. 

ब्रिंस, संख्या० क्रि० विशे० तीन बार, 

१०८ क; १७९, १; षष्ठी के 
साथ प्रयोग, २०२३ ३. 

न्रेषा, संख्या क्रि०, विशे० तीन प्रकार 
से, १०८ ख. 

त्व, निर्दे० सर्वे एक, अंनेक, ११२ 
क अ (रूप०), पृ० ६०२. 

त्व, स्वामि० सर्व० तेरा, ११६ ख- 

त्व=त्व॑म्‌, तुम, तद्भव शब्दों में या 
समास में पूर्वपद के रूप में, 
१०९ ख. 

__स्व, वि० नामिक प्र०, १८२, २; 
कृत्य रूप बनाने वाला प्र०, 
१६२; १६२, ४; २०९, 
२. 

त्बंच्‌, स्त्री० त्वचा, ७९, १. | 

त्वद्‌, पुरुषं० सर्व० समास में पूर्वपद 


` . के ख्प मे, १०९ ख. 
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स्बंद्योनि, विशे० तुझ से उद्भूत, १०९ 
ख. 

त्वन, वि० नामिक प्र, १८२,२; 

त्वम्‌, पुरुष० सत्र० तुम, १०९ 
(रूप०) 
'त्वैयत, तत्पु० समास, तुम्हारे द्वारा 
अर्पित किया हुआ, १०९ ख. 
स्वा, निपात, त्क्म्‌ का द्वितीया एक 
वचन, १०९ अ;पृ० ६०२. च्यक 

तबा, क्त्वा० प्र०, १६३, २; २१०. 

त्वाय, क्त्वा० प्र १६३, ३; 
२१०; ण्यन्त प्रकृति के साथ 
संयोजित, पृ० २४९, पा० टि० १. 

स्वार्व, बडाधायक नित, १८० 

स्वावन्त्‌, साे० तदमतर तुम्हारी तरह, | 
१९८ग 

त्विष्‌, वेगयुक्त होना, सतरिकरग7 छ, 
१३४ य ४ ग 

त्विष्‌, स्त्री उत्तेजना, ८०. 

“वी, वत्व[० प्र», १६३, १; २१०. 

त्वे, निपात, १८०. 

त्सर, चोरी से पास पहु चना, स-लु 
१४४, ५. 

पाय. अवि० नामिक प्र, १८२, १ 
ख़; वि० नामिक प्र, १८२, २. 


८ 2 । ण्ण्यम्‌, क्रि० विर अ०, १७९, 
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--था, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख़. 

--था, प्रकारार्थक ( =तृत्रीया का) 
क्रि० त्रि०, प्र०, १७९, १. 

दंश, काटना, सत्रिकरणक्र रूप, १३३ 
य ४ 

दक्षत, दह का लुङ का शत्रत्त ह्य, 

८५ ख, 

दक्षिगरस्‌, क्रिश विशे० दाहिनी ओर, 
से, १७९, ३; षष्ठी के साथ 
प्रयोग, २०२ व. 

दक्षिगत्री, ्रि० त्रिरा० दाहिनी ओर 
१७९, ३. 

दक्षिगेर, क्रिज्विशे> दाहिनी और, 
डिरोया! के साय प्रयोग, १९७ 
र ग आ;पृ०२७८, पा०टि० १ 

दय्‌, पहुंचना, त्रातु लु लु> लो०, 
१४८, ३; लोट्‌ १४८, ५; 
आर्शीलिङ १४८, ४ क. 

दत, दा का क्तान्त रूप, १६०, २ अ; 
१३४ र ३ आ. 

ददत्‌, दा का जत्रन्त हप, ८५ खं. 

दिं, नपु ०, दही, ९९, 

दब कु, क्रि० विशे० साहसपूर्त॑क 
८०, 

दघ व, विश ० साहसी ८० 

दन्तु)पु/ल्लिज्ज ०दांत):०८५ क 





दभ, हानि पहुंचाना, लिद्‌, १२७, 
२ क. 

दम्‌, नपु ° (?) घर, ७८, २. 

_दम, करिए विशे० कालिक प्र०, 
१७९, ३. 

दम्पति, पु हिलज़ ग्हरवामी, ७८, रे 
क; पु० ३५८ पा० टि० ४. 

दँबीयांस, दूरतर १०३, २ अ. 

दश, संख्या० दस, १०६ ग (रूप० ) 

दंशतय, संस्या० दस का समूह, १०८ 
ग. 

दशम , पूरण ० दसवां, १०७. 

दस्यवे बंक, पु ल्लिज्ध. दस्यु के लिए 
भेडिया, नाम विशेष, २०० य 
२ क इ. 

दह जलाना, स्‌-लुङ, १४४, ५; स-लुऊ 
का शात्रन्त रूप १४३ ख; १५६ 
क; लुट, १५१ क; छूट का 
शत्रन्त रूप १५१ ख २. : 

१. दा, देना, सविकरणक रूप, १३४ र 
१ ख; १३४ र ३ आ; क्वस्वाद्यन्त 
१५७; १५७ ख अ; सू-छुछ, 
१४४, ३; अ-लूङं १४७ क १; 
घातु-लुङ लु० लो० १४८, २; 
विघि-लिङ, १४८, ४; लट्‌, १५१ 
क; क्तान्त १६०, २ ख. 


६५५. 


लिङ, १४३ ४. 

दा, पुल्लिङ्ग, देने वाला, ९७, २. 

_दा, क्रि० विशे कालिक प्र०,. 
१७९, ३. 

दार्तर्‌, पुल्लिङ्ग, देने वाला, १०१, 3 
(रूप० ) 

-दानीम्‌, क्रि विशे० कालिक प्र० 
१७९, रे भा. 

दामन्‌, नपु ० देना, ९०, २: 

दारु, नपु० लकड़ी ९८ क (पृ० 
११२). 

दार्वन्‌, नपु ० देना ९०, २. 

दाश, स्त्री) पूजा, ७९, ४. _ 

दाशत्‌, शत्रन्त रूप, पूजा करतं हुः 

. ८५ ख; १५६ क. 

दाशिवं स्‌, दित्वरहित क्वस्वन्त रूप, 
१५७ ख. 

दादवा स्‌, द्वित्वरहित क्वस्वन्त रूप, 
१५७ख, 

दिदृक्षेण्य, सन्त कृत्य० देखने योग्य, 
१६२, २. 

दिव, खेलना दिवादि०, १२५, २- 

दिव, पु ल्लिङ्ग, स्त्री ०, आकाश, ९५, 
५ (पृ० ११४, पा० टि० १). 

दिँदा, तृतीया० क्रि० विशे० दिन में, 
१७८, ३. 


२. दा काटना, सू-छुक १४४, ३; विधि- दिवे दिवे, आाग्रे० समास हर रोज़, ` 
के प्त. ठा. 
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१८९ ल क; २०० र ३ अ. 

दिश, स्त्री० दिशा, ६३ ख (पा० टि० 
१); ७९, ४ 

दीप, चमकना, अनिय० साम्यास लूङ, 
१४९ अ १, पृ० २३०. 

दोघे, विश० लम्बा, १०३, २ अ. 


द॑घान, दुह का आत्मने० शानजन्त 


रूप, १५८ अ २. 

दुष्‌, दूषित करना, प्यन्त लृट्‌, १५१ 
क स. 

दुष्टर, विशे० कठिनाई से पार करने 
योग्य ५० ख. 

दुःषह, विशे० बहुत कठिनाई से सहने 
योग्य ५० ख. 

डुस्‌-, समासों में क्रिश विशे०, की 
सन्धि, ४९ ग; स्वराङ्कन, पु० 
६०६ अ. 

दुह, दहना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ४ ख; १३४य ४ गभ; स- 
' लुङ, १४१ क; स्‌-लुङ विधि- 
लिङ, १४३, ४ 

डु हान, दुह का 
१५८ अ २ 

दुहितर , स्त्री० पुत्री, १०१, 

दू, स्त्री उपहार, १००7 क 

इडभ, विश०, जिसे आसानी से 
घोखा दिया नहीं जा सकता, 


शानजन्त रूप, 





४९ ग 


दूडाश, विश० पूजा न करने वाला, 
४९ ग 


0007 है 
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दूढी, विशे०, अशुभचिन्तक, ४९ ग. 


दूर्णश, विश० जिसे कठिनाई से प्राप | 


किया जा सके, ४९ ग. 
दूणाश, विशेश जिसे कठिनाई 
से नष्ट किया जा सके, ४९ ग. 
दूती, स्त्रीश पृ० ११८. 
दूर, विशे० दूर, का तुलना०, १०३, 
२ घ. 


दूरम्‌, क्रिश विशे० दूर, १७८, २. 


दूरात्‌, पंचमी, क्रि० विशे० दूर पे, | 


१७८, ५, 
दूरे, सप्तमी० क्रि०विश ० दूर, १७८,७. 


द्‌, फाडना स्‌-लङ, विधि लिङ, १४३ | 


४, घातु-लुङ, १४८. १ घ 


-दक्ष, सावं० समासों में प्रत्यय, = 


समान, ११७ 
दृश्‌, देखना, क्वस्वाद्यन्त, १५७; धातु- 
लुङ ल० लो०, १४८, ३; शत्रा- 
दयन्त, १४८, ६; अ-लुङ, १४७ 
ग; क० वा० लड, १५५. 
दश्‌, स्त्री» देखना, ६३ ख़ (पा० 
टि० १); ७९, ४ 


-दृश्‌, सावे० समासों का प्रत्यय, = के 


समान, ११७. . 
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दक्षे, देखने के लिये, चतुर्थी तुम० 
क (प° १६७ २५३) 
बुष॑द्‌, स्त्री० पाताल की चक्की, ७७, 
३ ख. 
दुह इढ करना, सविकरणक रूप, १३३ 
ल १. 
वत्वा ० 
त्व 
देवता-इन्ह, समास, 
पृ० ६०८. 
'देर्वतात्‌ स्त्री ० देवत अर्चा, ७७, १ 
देवत्तं, तत्पु० समास देवताओं द्वारा 
दिया गया, १६० २ ख. 
देवद्रय॑ऊच, विशे० देवताओं की ओर, 
९३ (पु० ९७, पा० टि०२). 
देवर्शंस्‌, क्रि० विशे० देवो में हरेक 
को. १७९, १. 
देवाज्च्‌, विशे० देवताओं की ओर; 
९३ ख. 
देवी, स्त्री०, 
देवू, पुल्लिङ्ग देवर, १०१. १. 
देहि, दा का लोट्‌ परस्म० म० पु० 
एक ०, १३४ र १ ख. 


देय देने योग्य, १६२, 


स्वराङ्कन, 


दोस्‌, नपु ० भुजा, ८३ १. 


ब्‌, पु'ल्लिङ्ग, स्त्री, आकाश, 
९९, ५ (पृ० ११४, पा० टि० 
१ णव 


१०० ख (रूप०). 


६५७ 


यावः, प्रथमा बहु° (तीन) यलोक, 
१९३, ३ क. 

द्यावा, (द्विवचन ) यलोक र प्रथ्वी 
१९३, २ क; १८९६९ रे क 

द्य, पु ल्लिङ्ग दिन, ९८ घ; पु ल्लिंग; 

स्त्री, आकाश, ९९, ५ (रूप०) 

चमकना, लिट्‌ १३९, ८; 

स्‌-लूङ, १४४, ५; साभ्यास लुङ, 

१४९, १; .अनिय० साभ्यास 

लड, १४९ अ १, पृ० २२०. 

द्यत, स्त्री» चमक, ७७, १. 

यो पु ल्लिग, स्त्री०० आकाश; १०२३ 
१०२,३ (रूप०); स्वराङ्कुन; 


दु 


= 


पू० ६०१, ग १. 
द्यौस्‌. पुल्लिङ्ग, द्यो का प्रथमा 
एकव०, ९९, ५; सम्बो०, 


स्वराङ्कन; पु० ६०९, ११क 
द्राध्मन, पुल्लिङ्ग लम्ब्राई, ९० २ 


द्राघिष्ठ; अतिशय० दी्धतम) १०२, 
र्‌ अ. 
७ ) ७ 
ब्राधीयांस, तुलना० दोघतर, १०३, 
२ भ. 


दरु, नपु ० लकड़ी, स्वराक्कन) पृ० 
६१० ग २. . 
बह, पुलिङ्ग राक्षसः ८१. 


वर्च, संख्य० गो, १०४; १०५, २ 


( रूप० ) 
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न्द्र, नपु ० जोड़ा, १८९, (पृ० ३६९ 
पा० टि० ४);समास, १८६; 
स्वराङ्गुन, पृू० ६०८, १०, २ ङ. 

द्वयं, संख्या० तद्भव शब्द दो का 
समूह, ०८ ग. 

द्वादश, संख्या० बारह, १०४; 
ग (रूप०). 

द्वापञ्चाशं प्रण० बावनवां, १०७. 

दवार्‌, स्त्री० दरवाज़ा, ८२ (पा० टि० 
५); ८२ म. 

हि, संख्या० दो, निवंचन और समास 
में, १०५, २ (पा० टि०-२); 
बहुब्री० में, पृ० ६०६ १० ग अ. 

हिता, क्रिश विशे० दो प्रकार से, 
वाक्य में प्रयोग, १८०. 

द्वितीय, प्रण० दूसरा, १०७. 

दविधा, संख्या० क्रि० विद० दो प्रकार 
से, १०८ ख; १७९, १. 


दविपदा, स्त्री दो पाद की ऋचा, 
पृ० ५८८, ५ अ. 


१०६ 


द्विपदा दिराज, रत्री० एक छन्दोविशेष | 


की सज्ञा, पू० ५८८, पा० टि० 
१; प्‌० ५८८ 
दिए, द्वेष करना, सःलुऊ १४१ क 
दष स्त्री० घृणा, ८० । 
| स्‌, सस्या० क्रिर दिशे० दो बार, 


१०८ क 
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साथ प्रयोग २०२ व ३. 
ध्‌, धकारान्त प्रातिपदिक, ७७, ४. 


“पक ---दह स्‌, प्रथमा एक्‌०, 
८१ क. | 

धक्षत्‌, दह का स्‌-लुङ का शत्रन्त रूप 
८५ ख; १४३, ६ 

घन्वन्‌ नपु० घनुष, ९०, ३. | 

घत्‌ , नपु० सहारा १०१, 
२ ख. 


धा, रखना, सविकरणक रूप, १३४ 
र १ख; १३४ ररे अ, १३४ 
र ३ आ; लिट्‌, १३७, २ ङ; 
१३८, ३; अ-ल्‌ङ, १४७, अ १; 
घातु-लूङ लु० लो०, १४८, ३; 
विधिलिङ्क, १४८, ४; लोट्‌ 
१४८, ५; क० वा० लुङ,, १५५, 

२ था; रतन पान करना, सविकरणक 
रूप, १३३ र १ 

-धा, प्रकारवाची क्रि० विश० प्र०, 
१७९, १. 

-धि, एतद्युवत समास, ९८ घ. 

-घि, लोट परस्म ० म० : पु० एक० 
प्र०,.१२४ रू ४. .. 

घिंकू, विस्मया० , द्वितीया के साथ 

. प्रयोग, १९७र गइ 
घी, स्त्री) विचार, १००, १ क? 
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_ब्रकर-दुह +स्‌, प्रथमा एक०, 


दुहना, ८१क 

धर, स्त्री० बोझ, ८२, पा० टि० 

धर्षद, विशे० जता हुआ ४९ ई 

धर्षाह, विशे० जए कों वहन करने 
वाला, ४९ घ 

घ, धारण करना, अनिय० साभ्यास 
लङ, ४९ ई १; ल्‌० लो० १४९ 
३; लोट्‌, १४९, ५; क० वा० 
प्रकृति, १५४ घ; ण्यन्त लुडन्त, 
१५१ क अ. 

घर्षज्‌, विशे० साहसी, ७९, ३ ख. 

घृष्‌, स्त्री? पाताल की चक्की, 
७७, ३ ख. 

धहिं, धा का परस्म० लट्‌-लोद्‌ म० 
पु० एक०, १३४ र १ ख 

घ्मात्‌ , नपु ० फु कनी १०१, रेख 

“ध्य, तुम०, एतद्यक्त कुदन्तो का 
साकाङक्षतय[ प्रयोग, २११, १ 

. खइ. 

 ण्धकऱ्यदुह नसू, प्रथमा 

घृणा करता हुआ, ८१ क. 

' "्ष्व, आत्मने० म० १० बहुवचन 

प्रत्यय, १३३ य ५. 

बिखेरना, अ-लड, १४७ ख 

हुवचन प्रत्यय, 
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न्‌, दन्त्य अनुनासिक, समास में, घ्न्‌ 


ऱ्य्हन, में णत्व को अप्राप्त,५० 
ग आ; प्रथमा एकवचन में 
समावेशित ७९, ४ अ, अस, इस्‌, 
उस्‌ में अन्त होने वाले प्रातिप- 
दिको में नपु ० प्रथमा बहुवचन 
में समावेशित ८३; का लोप: 
लट्‌ में १३४ य ४ क, कर्मधारय 
में उत्तरपद रूप में प्रयुक्त अन्नन्त 
प्रातिपदिकों में, १८८, २, अ 
बहुत्री०, १८९, ४ अ; -अन्त्‌ में 
१५६ क; घातु रूप प्रातिपदिकों 
में, ७७, ५; नकारान्त प्रतिपा 
दिकों का प्रभाव ९८; ९८ अ. 
न, निपात, नहीं, १८०; लेट्‌ के साथ, 
२१५ रू २आ,लु० लो० (=्छृ्‌) 
के साथ, २१५ग १, विधि- 
लिङ के साथ, पु० ४७६, क, _ 
पृ० ३११ इ, आशीछिङ के 
साथ, २१७; तरह १८०. 


न, अवि० नामिक प्र० १८२, ६ 
ख;. क्त प्र० १६० 

न॑किस, अव्यय सर्व कोई नही, 
बिल्कुल नहीं १८० ११३ 
पा० टि० २ | 

नकीम, क्रि विशे० सवं० बिल्कुल 


कभी नहीं १८० 


६६० 


नक्तम्‌, द्वितीया० क्रि० विशे० रात को, 
१७८, २; १९७य ५ क. 

नक्तया तृतीया० क्रि० विशे० रात को, 
१७८, ३ अ. 

नदी, स्त्री० नदी, १००, १क; १००, 
१ ख अ. 

नंघ्‌, स्त्री बन्धन, ७७, ४. 

न॑नान्द्‌, पु ल्लिद्ध ननद, १०१, १.. 

न॑नु, क्रि विश० किसी तरह नहीं, 
१८०. 

नंपात्‌, पु ल्लिद्ध पोत्र, १०१, २, 
पा० टि० १; १०१, २ क. 

न॑ंप्त, पुल्लिङ्ग पोत्र, १०१, २; 
१०१, २ क. 

सभ्‌, स्त्री० नाशक, ७८, २. 

नम्‌, झुकना, छिट्‌ १३७, २ अ. 

नमस्‌, नपु ० नमन करना, कृ के 
साथ प्रयोग, १८४ ग. 

नमस्य, नाम०, १७५ र (रूप०). 

न॑मो, पु ल्लिज्ध व्यक्तिवाचक संज्ञा, 
१००, १ ख. 

नॅव ,विशे० नवीन, तुलना०, अतिशय ० 
१०३, २ आ. 

नव, संख्या० नौ, १०४; १०६ ग 
(रूप०) . 

तवति, संख्या ० नन्वे, १ ०४, १०६ घ 


नंवदश, संख्या० उन्नीस; १०४ १०६ . 


ग (रूप० ) 

नवधा, संख्या० क्रि विशे० नो 
प्रकार से १०८ ख. 

नवमं, पुरण० नोवां, १०७. 

न॑विष्ठ, अतिशय ० नवीनतम १०३, 
२ आ. 


नंवेदस्‌, विश० समझता हुआ, ८३, | 


२ क अ. 


न॑वीयांस्‌, तुलना» नवीनतर १०३ | 


२ आ. 

नंव्यसा, तृतीया० क्रि० विशे० नई 
तरह से, १७८, २. 

नंव्यांस्‌, तुलना ० नवतर, १०३, २ क. 

१. नश्‌, पहु चना, धातु लुक, १४८, 
१ घ, ल० लो०, १४८, ३, विधि- 
लिङ, १४८, ४. 

२. नश्‌, खो जाना, साभ्यास लुङ, १४% 
१; अनिय०, १४९ अ २. 

नश, स्त्री० रात्रि, ७९, ४. 

नस्‌, सवं० हमें, द्वितीया, चतुर्थी, षष्ठी 

_ वहुवचन, १०९ क; पृ० ६०९ 
८ यक. 

नहिं, क्रि विशे निश्चय ही नही? 
कभी नहीं, १८०. 

नहुस्‌, पु ल्लिङ्ग प्रड्ोसी, ८३, * “ 
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-ना, अवि० नामिक प्र ०, १८२, १ ख. 
नानाघी, विशे० नाना प्रकार के 
सड्भुल्पों वाला, १००, १ क. 
नास), कि० विशे० नाम से, १७८, 
२; १८०; १९७ य ५ क. 
नासं था, क्रिणविश० नाम से, १७९,१. 

नास, स्त्री नाक, ८३, १. 

-नि, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख. 

निज्‌, शोधन, स्‌-छुङ, १४४, २; तृ०, 
१७४ (रूप० ) 

नित्य॑म्‌, क्रिण्विश० निरन्तर, १७८, 
रे? 

निंद, स्त्री० घृणा, ७७, २ क. 

निधिं, पु ल्लिद्ध खजाना, ९८ घ- 

निश्नूच्‌, स्त्री० सूर्यास्तमय, ७९, १. 

नियुत, नपु ०, एक सो हजार, १०४. 

निर्णि ज्‌, स्त्री उजला वस्त्र, ७९, 
३ क. 

निह, स्त्री» विध्वंसक, ८१. 

नो; अगवाई करना, लिट्‌, १३८, ४; 
स-लूङ ` लोट्‌, १४३, ५; लूट्‌, 
१५१ क. 

“वी, विकुत नामिक प्र०, १८२, २. 
नु अथवा न्‌, क्रि० विशे० अब, 
वाक्य में प्रयोग, १८०. | 
जनु, अवि० नामिकू प्र०, १८२, १ ख. 
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-नद्‌, घङ्गेलना, घातु लुक लु० लो०, 
१४८, ३; लट लेट्‌ १५१ ख १. 

-न्‌दे, चतुर्थी तुम० धक्रेलने के लिए; 
१६७ क (प्‌० २५३) 

न्‌“ चिद्‌, क्रि) विशे० कभी नहीं, 
विघिलिङ के साथ प्रयोग, २१६, 
२ क (पृ० ४७६). 

ननम्‌, क्रिश विशे अब, 
२ अ; १८०. 

न्‌„पु ल्लिङ्ग नर, १०१, १, स्वराङ्कुत, 
पृ० ६१०, ग १. 

न्‌ त्‌, स्त्री नाच, ७७, १. 

नेद, निषेध० निपात निश्चित ही 
नहीं, ऐसा न हो, : १८०; 
लेट के साथ प्रयोग, २१५ 
(पु०४ ६७, क) ; क्रिया को स्वर- 
युक्त बनाता है, पू० ६२२, 
१९ र. 

ने दिष्ठ; अतिशय० निकटतम, १०३, 
२ ख. 

नेदिष्ठम्‌, क्रिश विशे० निकटतम, 
षष्ठी के साथ प्रयोग, २०२ 


१७८, 


व. 
नेदीयस्‌, क्रिश विशे० निकृटतर, 

षष्ठी के :साथ प्रयोग, २०२ व. 
ने दीयाँस्‌, तुलता० निकटतर, १०३, 


चु, गण का विक्रण, १२७ । 
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नेम, सवं० 
(रूप०) 
नौ, निपात हम दोनों को, के 
लिये, का, १०९ भ; पृ० ६०२, 
८ य क. 
नौ, स्त्री जहाज, 
(रूप० ) 
न्यञ्च्‌, विशे० नीचे की ओर ९३ 
क्‌. 
न्यबुद, नपु० एक सो करोड, 
१०४, 
नन्स्‌, अकारान्त प्रातिपदिको का द्वि० 
बहु० का मूल प्रत्यय, ९७, पा० 
टि० ७ (पु० १०३). 
पक्ति, छन्दोविशष की संज्ञा, पृ० 
५८६, ग; तृच, पृ० ५९४, 
११ य. 
पच्‌, पकाना, खिट्‌, १३७, २ क. 
पंञ्च, संख्या» पाँच, १०४; १०६ 
ग (रूप०). 
पंञ्चदश, संख्या ० पन्द्रह, १०४; १०६ 
ग (रूप) 
एङ्चघा, सख्या० क्रि० विशे० पांच 
प्रकार से, १०८ ख 
पुरण० पांचवा, १०७ 


अन्य, १२० ग २ 


१०२; १०२, 


.' पञ्चाशत्‌, संख्या० पचास, १०४ 
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२ क, १३७, २ख अ; क्वस्वन्त, ` 
लुङ, 


१५७ क; साभ्यास 
१४९ अ २, लोट्‌, १४९, ५, 

पर्लय, आम्न ० क्रिया० उडते फिरना, 
१६८. 


पति, पुल्लिङ्ग, भर्ता, ९९, १; | 
समास में स्वराङ्कुन, पृ० ६०७, | 


२ अ. 


| 
| 
| 
| 


पंतिर्‌ दन्‌, पुल्लिङ्ग गृहस्वामी; | 


७८, ३ क 


पत्नी, स्त्री० पत्नी स्त्री ९९, १] 
बहुत्री० में उत्तरपद में पति का | 


स्त्री, १८९, ४ ङ. 
पथ्‌, पुल्लिङ्ग मार्ग, ७७, २ 
पंथि, पुल्लिङ्ग मार्ग, ९९, २ अः 
पद्‌, चलना, मार्शीलिङ, 
४ क. 
पद्‌, पु ल्लिद्ध, पेर, ७७, ३ कः 


पद-पा ठ, पुत्ल्छि, २; २५ ग म, | 

पा०टिऽ १ (पृ० ३३); पू० | 
४१ नभ; 
पृ० ४३, पा० टि० ४; पु० ४९, 


३२ ) पा० टि ० २; 


पा० टि० १; पृ० ८६, पा० 
टि० + पु० ९१, पा० टि० १; 
प° २७२, पा० 
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१४८, 





Eo ३; | 
० टि० २; पूण 





` ष्‌, ` स्तुति करना, लिए. १३७, 
ह रेख. 


प॑न्यन्‌, पुल्लिङग मार्ग, ९१, १. 


पॅन्था, पु ल्लिद्ध मार्ग, ९७, २ अ. 


पॅन्यांसू, तुलना० अधिक आश्चय- 

| जनक, १०३, २ क. 

. पविवांस्‌, पानार्थक पा का क्वस्वन्त 
रूप, ८९ क. 

पप्तिबांस्‌, उदना अर्थं की पत्‌ का 
क्वस्वन्त रूप `८९ क. 

"पय, णिच्‌ प्रत्यय, १६८ घ; अनिय० 
२. 

प्र, त्रिशे० परे १२० ग २(रूग०); 
उच्चतर अर्थे में बहुंब्री० में उतर- 
पद के रूप में, १८९, १ ख, 

परम, अतिशय० दूतम, १२० ग 
१ 

परस, क्रि० विशे० परे, १७९, ३; 
द्वितीया के साथ प्रयोग उप० के 
रूप में, १७७, १, तृतीया, १७७, 
२; पंचमी, १७७, ३. 

परस्ताद्‌, क्रिश विशे, उप० के 
सामने, षष्ठी के साथ प्रयोग, 
१७७, ४, पा० टि० २; ऊपर, 
२०२ व. 

पराञ्च्‌, विशे परे हटाया गया, 


६६३ 


परादे चतुर्थो तुम० त्यागने के लिए, 


प० १०५, पा० टि० २; पृ० 
२५३. 
परि, उप० चारों ओर, पंचमी, 


द्ितीया के साथ प्रयोग, १७६, 
. १ क. 
परिज्मत्‌, विशे० चारों ओर, चक्कर 
काटने वाला, ९०, १ भ- 
परितस्‌, क्रि विशे० चारों ओर, 
१७९, २; उप०, द्वितीया के 
नाथ प्रयोग, १७७, १. 
परिभु विश० घेरे हुए ९८ घ. 
परिभू ,उशे०्घेरे हुए, १००, ए क. 
परीत्त, परिदा का क्तान्त रूप, 
दिया गया, १६०, २ ख- 
परेण, तृ० क्रि० विशे० परे, द्वितीया 
के साथ प्रयोग, १९७, रग आ; 
. पृ्‌० २७८, पा० टि० १. 
पर्वेशस्‌, क्रि० विशे० पर्व पर्व करके, 
१७९, १. 
पश्‌=स्पश्‌, देखना, सविकरणक प्रकृति 
१३३ र १. 
पश्‌, स्त्री० दृष्टि, ७९, ४. 


' पशुत्‌प्‌, विश० पशुओं में आनन्द 


लेने वाला, ७८, १. 
पशुमन्त्‌, विशे० पशुओं वाला, ८६ 
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प्रचा, -क्रि०:'विश० पीछे, “१७८, २ 
ख. 

पइचात, पञ्चम्यन्त क्रि विशे० पीछे 
से, १७८, ५; षष्ठी के साथ 
“प्रयोग, २०२ व. 

पदर्चातात्‌, क्रि० विशे० पीछे से, १७९ 
र्‌. 

१. पा, पीना, सविकरंणंक - रूप, १३३ 
य ३ क, १३४ र ३ आ, 
'घातु लुङ आशी०, १४८, ४ क; 
लोट्‌,. १४८, ५. 

२. पा, रक्षा .करचा, 
रूप, १३४ य ४ ग. 

पाणिनि, पु ल्लिङ्ग, एक वेयाकरंण 
का नाम, १५. 

पाद्‌; पु ल्लिङ्ग.पांव, ७७, ३. 

पाद, पुल्लिङ्ग पेर, वत्वाद्यन्तों के 


सविकरणक 


साथ समास, १८४ ग; .छन्द 
सें पद्य का चतुर्था श, १६; 
१८ क; ४८; पृ७ ५८१, 
१. 


पार्ष, विशे० बुरा, तुलना० पृ० १२१, 
पा० टि० ` १. 

पापीयांस्‌, तुलना» अधिक बुरा, १० 

7 १२९, पार 'टि० १. | 

पितर्‌, पुल्लिङ्ग पिता; १०२, ९२ 


पितरा, एकशेष हिवचनान्त; माता ओर 
पिता, १८६ र ३ क; १९३, २. 
क्‌. 

पिन्व्‌, पुष्ट करना, १३१४ य ३ ख़; 
१३४ ल ४आ. २. 

पिश्‌, सुशोभित करना, सविकरणक 
रूप, १३३ ल १. 

पिंश, स्त्री० 
४ 
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पु इचल , स्त्री० पु इवली, पृ० ११९, | 


पा० टि०.१ भा. 


३. 
पुर्‌, स्त्री! किला, ८२ (रूप०), 


पुरोष्णिह्‌, स्त्री! एक छन्दोविशेष | 


का संज्ञा, पू ५९१, २. 
पुरंस्‌, क्रि विशे० पहले १७९, ३; 


पु स्‌, पुह्लिङ्ग पुरुष, ८३, १; ९६, 


५ 
| 
ु 


उप० पहले, सप्तमी, द्वितीया, 


चमी के साथ, 
२०२ व; क्रिया० के साथ समास, 
१८४ ख. 
पुरस्ताद्‌, क्रि विशे० आगे, १७९, 
२; उप० के; आगे; षष्ठी-के साथ, 
१७७, ४; २०२ व. 


*साथ-२१२ 'य-२ क;- स्म के साथ, 


१७६, २, | 


पुरा, क्रिम विशे० पहले, लट्‌ के 


of. Satya Vrat Shastri Collection, New DRC 9।४।५००ुष्‌ ऽह्न - पंचमी, | 


द्वितीया, तृतीया के साथ, १७७, 
३; १७९, ३ ६-० 5.0 

पुराणर्वत्‌, क्रि» विशे०, पुराने की 
तरह, १७९, १. 

धुरं, विशे०, बहुत प्रचुर, बहुव्री ० में, 
प्‌० ६०६, ग अ. 

पुरुत्रा, क्रि० विशे० बहुत स्थानों में, 
१७९, रे. 

पुरुघा, क्रि० विशे० नाना प्रकार से, 
१७९, १. 

पुरोडाश्‌, पु स्लिङ्ग पुरोडाश, ७९, ४ 
अ. 

पु, पवित्र करना, सविकरणक रूप, 
१३४ श १. 

पूषेति, पुल्लिङ्ग दुर्गाधिपति, ४९ 
घ. 

पुर्व, विशे पाहिला, १२० ग २ 
(रूप०); पृ० ६०५, १०. 

पूर्व था, क्रिश विशे० पहले की तरह, 
१७९, १. 

पूवम्‌, क्रि» विशे० पहले. १७८, 
र 

पु्ववंत्‌, क्रि० विशे० पुराने की तरह, 
१७९, १. 

पूषन्‌ पु ल्लिज्ध देवताविशेष का नाम, 
९० (पृ० ९१). 


६६५ 


र ३क; स-लुङ लोट, १४३, 
५; साभ्यास लूङ, १४९, १; 
सप्तमी तुम०, १६७, ४ ग. 

पृक्ष, स्त्री सन्तुष्टि, ८०. 

पुच्‌, समपृक्त होना, सू-लुङ, १४४, 
४. ५. 

पृछ, विशे० पूछना, ७९, २. 

पृछ, च० तुम० पूछने के लिए, ७९, 
२; १६७ क (पृ० २५३). 

पृथिवी स्‌, स्त्री ० वहु० तीन प्रथिवियाँ, 
१९३, ३ क. 

पुथी, पुःल्लिङग व्यक्तिवाचक संज्ञा 
१००, १ ख (पृ० ११७). 

पु षन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विशे० चित- 
कबरा, ८५ क. 

पृ, भरना, सविकरणक रूप, १३३ र 
र, १३४ श ४ अ; धातु लुङ 
लोट्‌, १४८, ५; साम्यास 
लुङ लोट्‌, १४९, ५; क० वा०, 
१५४, ४, पा० टि० २; 
ण्यन्त १६८, अनिय० ५. 

प्या भरना, सिष्‌-लूङ, १४६. 

प्रख्य, तुम० देखने के लिए, 
९७, २ .(पू० १०५), पा० 
टि० २. ५ 

प्रगाथ, पुर्लिङग मिश्रित ऋचा, 
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परगृह्य, असङ्कीच्य, स्वर, २४-६; प्रमे, तुम० बनाने के लिए, १६७ 


२४, पा० टि० २, प० ५८२ १, पा० टि० १ (पृ० २५३) 
पा० टि० १. प्रय॑, स्त्री० आहुति, ७९, ३ 
अछ, पूछा, स्‌-ल ङ, १४४, ५. क. 


प्रतरंस्‌, द्वितीयान्त क्रि> विशे ० और प्रयत, संख्या० नपु ० करोड, १०४ 
अधिक, १९७ य ५ख आ.  प्रव॑त्‌, स्त्री? ऊ'चाई, ७७, १ 


प्रति, उप० विरोध में, उलटा, द्वितीया प्रश्‌, पूछना सविकरणक रूप, १३३ 
के साथ, १७६, १; १९७ र ल २. 


ग. प्रह. च० तुम० भेजने के लिए, 
प्रतिस, तुम० नकल करने के लिए १६७ क (पृ० २५३). 

९७, २, पा० टि०२. प्रा, भरना, अनिय'० लिट, १३६, ४; 
प्रतीत्त, प्रतिदा का .क्तान्त स्‌-लुङ, १४४, ५. | 

लोटा दिया गया, १६०, २ ख. प्रक्तात, क्रि० विशे० आगे से, १७९ 
प्रत्तथा, क्रि० विशे पहले की तरह, २. 


१७९, १. प्राची, तृतीयान्त क्रि० विश ० आगे 
श्रलर्वत्‌, क्रि० विश० पुराने की तरह, की ओर, १७८, ३ ख. 
१७९, १. 


प्रीञ्च्‌, विशे० सामने की ओर, 
भत्यञ्च्‌, विश० सामने की ओर मुडा ९३ ख. 


हुआ, ९३(रूप० ); द्वितीया के प्रातर्‌, क्रि० विश ० सुबह, षष्ठी के 
साथ, १९७ र्‌ क 


साथ २०२ व २. 
अथम, पूरण० पहला, १०७; १२० प्रातरित्वस्‌, वन्नन्त प्रातिपदिक का 
ग २ | सम्बो०, ९०, ३. 
मरथससू, क्रि० विशे० द्वितीयान्त सर्व प्रादुर्‌, क्रि० विशे ० द्वार के सामने, 
प्रथम १९७य५खअ के साथ, १८४ख 


भ्रथमर्ण विशेश पहले उत्पन्न, ९७, प्रा श्‌, स्त्री०' झगडा, ७९, 
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प्रिया, क्रि> विशे ० प्रियतया, १७९, 
१. 

प्ररमन्‌, पु ल्लिङग प्र म, ९० २. 

भ्र यांसू, प्रिय का अवि० तुलना० 
प्रियतर, १०३, २ क; का स्त्री० 
रूप, ८८, पा० टि० १. 

प्रेष्ठ, अतिशय० प्रियतम, 
२ क. 

प्लु, तैरना, साम्यास लुझ, १४९, 
९. 

थ्सुर्‌, स्त्री खाना, ८२, पा० टि० 
३. 

फॅड, विस्मया० घडाम, १८१. 

फू, विस्मपा० छप., १८१. 

बंदू, विस्मया० सचमुच, १८१. 

बत, विस्मया० हा शोक, १८१. 

अन्ध वांघना, सविकरणक रूप, १३४ 


१०,३ 


श ३, ४; लिट, १३९, १; 
लृट्‌, १५१ क; १५१ क; क० 
वा० १५४, ५ 
. अस्म, विशे० स्त्री० भूरा १००, ए 
ख़. 
बॅहिंष्ठ; अतिशय० सर्वोच्च, १०३, 
२ अ, 


बहिर्घा “4 क्रि ० विश ० बाहर से, १७९ 
१; उप० से बाहर, पंचमी के 
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बहु, विशे० बहुत,ः बहुब्रो ० में, पृ० 
६०६, १० ग अ. 

बहुत्र, क्रिग्विश० बहुतों में, १७९, ३. 

बहुधा क्रिश विशे० बहुत तरह से, 
१७९, १. 

बहुत्रीहि, (विशे बहुत चावल 
वाला) समास, १००, १ क, 
१८९; विशष्यों के रूप में, १८९,३} 
परिवतित अन्त्य भाग, १८९, 
४ इ; बहुब्रीऽ में जोड़े जाने 
वाले अ, य, क प्रत्यय, १८९ 
४ ख, ग; स्वराङ्कन, पू० ६०६, 
१ 0 ग. 

बाहँत प्रगाथ, पु ल्लिडग एक प्रकार की 
संमथन द्वारा एकीक्रत ऋचा, 
पृ० ५९५, ११ र २. 

बाल, विस्मया० फटाक, १८१. 

बिबिबाभवन्त्‌, का० कृ० कडकडाते 
ह.ए, १८४ घ. 

बिभ्यत्‌, भी का शत्रन्त रूप, डरता 
हुआ, ८५ ख. 

बीभत्स, सन्त० विशे० धुरात, १०० 
गा ख अ, पा० टि० १, | 

बुध, जागना, लुड, १४१; घातु लुङ 
शानजन्त १४८, ६; साम्यास 
लुङ्‌, १४९, १; क० वा० लुङ, 
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बहती, स्त्री एक इन्दोंविशेष 
का नाम,ःपृ० ५९२, २ख, पृ० 
' ५९४, ११ य. 

बृहदारण्यक उपनिषद्‌, 
पृ० ५९७, १, 

बहन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विशे० बंडा, 
८५ क; तुलना० १०३, २ अ; 
स्वराद्धुन पृ० ३११, ११ क ३. 


स्वराङ्कुन, 


बोधिं, भू और बघ का लोट्‌ घातु 


लूङ म० पु० एक०, १४८, ५; 
देखिए ६२, पा० टि० १. 

मर, बोलना, सविकरणक रूप, १३४ 
य १ गअ; १३४ य ४ग अ. 

भ, वि० नामिक प्र०, १८२, 
२१ 

भंगवत्तर, तुलना० अधिक दानशील, 
१०३, १. 

भंगवन्त्‌, विश ० दानशील, ८६. 

भज,, हिस्सा बांटना, लिट्‌ १३९, 
१; स्‌-लुङ विधिलिङ, १४३, 
४; साभ्यास लङ, १४९, १; 
ण्यन्त, १५४, ६ अ. 

भञ्ज्‌, तोडता, सविकरणक रूप, 
१३४ च १; शत्राद्यन्त रूप, ८५; 
'क० वा०, १५४, ५, 

भब्रपापास्‌, इन्द्र अच्छे और बुरे, ` 
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भतु, विश० भरणा करने वाला, 
१०१, २ ख. 

भर्भेराभवत्‌, लङ, सम्मूढ ` हो गया, 
१८४ घ. 

भल, निपात, निस्सन्देह, पृ० ६०२, 
८ यःख. 

भवान, पुल्लिंग आप, प्र० पुरुष 
एक० के.साथ, १९५ य' ग. 

भ॑वीयांस्‌, तुलना? अधिक, ८८. 

भस्‌, चबाना, सविकरणक रूप, १३४ 
र ३; १३४ र २ था. 

भसंद्‌, स्त्री पीछे का स्थान, ७७, 
३ ख. 
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यंद्‌, सर्व० जो, ११४; जब, ताकि लेट्‌ 
के साथ, २१५ (पृ० ४६९) ; जब. 
१७८, २ क; जिस समय, यदि, 
१८०; विधिलिङ के साथ, २१६ 
(पृ० ४७७, ग १,पृ० ४८०, ङ); 
यदि २१६ (पृू० ४७८, क); 
उस, विधिलिङ के साथ, पु० ४७८, 
भा; लड के साथ, २१८ (पु० 
४८४-५). 

यदा, क्रि० विशे० जिस समय, १७९, 
३; संयोजक, १८०; लेट्‌ के 
साथ, २१५ (पु० ४७२, ४,); 
ज्यों ही, लिङ के साथ, २१६ 
(पू ४८२, ४ आ). 

यंदि, संयोजक जिस समय, १८०; यदि, 
लेट्‌ के साथ, २१५ (पु० ४७२, 
५); विधिलिझ के साथ, २१६ 
(प्‌० ४७९). 


यद्देचत्य, विशे जिस देवता वाला, 
११४ म 


-यन्त्‌, मात्रावाचक सर्वे ० प्र०,११८ दन . 

यम्‌, विस्तारित करना, सविकरणक रूप, 
१२२ य २, १३५, ४; लिट, | 
१३७, २ क; १३९, २; क्त्वा’, | 
११५) स्‌-लुङ, १४४, ५; घातु म 
लड लोट, १४८, ५. | 

याहि, क्रिश विश० जब, विधिलिङ के 
साथ, २१६ (पृ० ४८२, ४, इ). 

यंदिष्ठ, अतिशय० सबरे छोटा, १०३, 
२ अ. 

यंशस्‌, नपु० यश, ८३, २ क. 

या, की निम्न श्रेणी, ४ क. 

या, जाना, सिष्‌-लुङ, १४६. 

य, या, वत्वा० प्र» १६४; किस 
प्रकार लगाया जाता है, १६४, १. 

-र्‍यांस्‌, तुलना० प्र०, १०३, रेक ; 
यांस्‌ में अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक,. ८८. 

द्‌, क्रि० विशे० जहां तक, १७८ 
५; संयोजक, १८०, जब तक 

कि, लेट के साथ २१५ (पृ० 

४७३, ६) ; जहां तक करि, वाकय 


रचना० समास का प्रथम पद, 
१८९ र क. 

यादृश्‌, सवं० समास जेसा, ११४ 
$ ११७. 


 यावृशञ, सवं समास जसा, ११७ 
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यावत्‌, संयोजक जब तक कि, १८०. 

यावन्त, सवं० तद्भव जितना बडा, 
११८ ग. 

१. यू, मिश्रण करना, सविकरणक 
रूप, १३४, १ क. 

२. यु, प्रथक्‌ करना, १३३ य २; 
१३४ र्‌ ३ अ. 

“यु, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; यु में अन्त होने वाल प्रा ति- 
पदिक, ९८ अ. 

युज्‌, जोडना, सविक्ररणक रूप, १३२ 
(क्तान्त १३६-७); धातु लुङ 
लोट्‌, १४८, ५; लूट्‌, १५१ क. 

यज, पुल्लिङ्ग साथी, ७९, ३ क. 

युध्‌, लना, घातु लुक लोटू, १४८, 
५; सन्नन्त शन्नन्तर रूप, ८५. 

यध, स्त्री० युद्ध, ७७, ४. 

युव-, व्यक्ति० सर्वे० तुम दोनों, 
१०९ ख. 

युवति, स्त्री० युवति, ९५ ग. 

यवत, पुल्लिङ्ग जवान, ९० क; 
९१, ४; स्त्री० ९५ ग; तुलना०, 
१०३, २ अ; स्वराङ्कन, पुष 
५१०, ग १. 

युवंस्‌, सवं० तुम दोनों, १०९, 

युवर्य , विशे० तुम दोनों को चाहने 


६७५ 


युवीवस्त्‌, सवं० तदूभव तुम दोनों 
का भक्त, ११८ ग. 

युष्स-, सवं० तुम (समास के पूर्वपद 
के रूप में), १०९ ख. 

युष्यन्त्‌, सवं० तद्भव तुम्हें चाहता 
हुआ, १०९ ख. 

युष्माक, स्वामि सवं० तुम्हारा, 
११९ ख. 

युष्माकम्‌, सवं ° (षष्ठी बहु०) तुम्हारा, 
११६ख. 

गुष्भावन्त्‌, सव० तद्भव तुम्हारा, 
११८ ग. 

घूर्थ॑स्‌, व्यक्ति सवं० 
१०९. 

येयजासहं, वाक्यर० समास, १८९ 
रख. 

योषार्न, युघ्‌ का शानजन्त रूप, १५८ 
अ ३. - 

यो षन्‌, स्त्री० स्त्री, ९०. 

यो स्‌. नपु ० कल्याण, ८३, १. 

र्‌, मूल रूप में अन्त्य वर्ण, ४६, पा० 
टि० १; ४९ घ; र्‌ के पूवं, 
४७; एक ही अक्षर में दो रेफों 
का परिहार, ३९, पा० टि० 
४; क्रिया रूप में र्‌ का आगम, 
१३४, १ ग; रकारान्त प्राति- 


तुम पब, 


वाला[, १९९. ख. च पदिक, टर, | 
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Ss ss .»-५७- ७ आनक ८.५ कान्त ७० ळ्या 


६७६ 


र्‌, की निम्नश्रेणी, ४ क (पृ० ५). 
--र, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख; वि० नामिक प्र ०, १८२, २. 
रक्षस्‌, पुल्लिङ्ग राक्षत्त, ८३, २ क. 
रघुद, समास विरो० तेज दौडने 
वाला, ९८ घः 
रघुया, तृतीया० क्रि० विशे० तेजी सें, 
१७८, ३ आ. 
रत्नधातम, अतिशय० सबसे अधिक 
रत्नों को देने वाला, १०३, १. 
रथस्पंति, पुल्लिङ्ग रथ का स्वामी, 
१८७ (पृ० ३५८, पा० टि० ४). 
रथी , पु ल्लिङ्ग, स्त्री ० सारथि, १००, 
ग क (पृ० ११६, रूप०). 
रथी तम, अतिशय० सबसे अच्छा 
` सारथि, १०३, १. 
रन्‌, पुल्लिङ्ग आनन्द, ७७, ५; 
स्वराङ्कन, पृ ६१०,'ग १. 
रन्‌, लिद्प्र० का प्र० पु० बहु० 
अध्ययः १४०, ६) घातु लड 
मं, १४८, १; १४८, १ ज. 
रन्ध, अधीन करना, अ-लुङ, १४७ ख़. 
रस्‌, पकड़ना, लिट्‌, १३७, २ क. 
'रभीयांस, तुलना» अधिक उग्र, 
१०३, २ क्‌. 
'रम्‌, अनन्दित होना, 'साभ्यास लड 
रूट्‌, १४९, २ १ 'ल० लो०, १४९, 
३; सिष्‌-लुङ, १४६, 


स्म्‌, लिट्प्र० में आत्मने० प्र पु 
बहु० प्रत्यय, १४० ख (प° 


२०७, पा० टि० १); घातु | 
लङ में, १४८, १; १४८, १ज. | 
रखिन्तम, अतिशय० विज्ञ० बहुत | 


धन, १०३, १ क. 

ररिवास्‌, रा का क्वस्वन्त रूप, ८९ क. 

रइसंन्‌, पु ल्लिङ्ग बाग, ९०, २. 

रा, की निम्न श्रेणी, ४ क; ५ख अ. 

रा, देना, सविकरणक रूप, १३४ र 
१ क; १३४ र ३ आ, स- 
लड विधिलिझ १४३, ४, लोट्‌ 
१४३, ५; धातु लुङ, लोट्‌ 
१४८, ५. 

राज्‌, पु ल्लिङ्ग राजा, ७९, ३ क. 

राजन्‌, पु ल्लिङ्ग राजा, ९०. 

रात्री, स्त्री० रात, समास में उत्तरपद 
के रूप में, १८६ (पू० ३५४), 
पा० टि० २; १८९ य (पृ० 
३६६), पा० टि० २ 

राध्‌, सफल होना, स्‌-लुङ, १४४, २; 
साभ्यास लड लेट्‌ १४९, २; 


साभ्यास लूझ लु० लो० १४९, २. 


राष्ट्रा नाम, षष्ठी बहु०, ६५ (पृ० 
५६), पा० टि० १. 

राष्ट्री, पुल्लिङ्ग शासक, १०० ! खः 

"परि, 'अवि० नामिक प्र०, १८९ 
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रिच, खाली करना, स्‌-लुङ, १४४, 
५; धातु लुङ लू० लो० १४८, 
३; क्वस्वन्त रूप, १५७ ख अ. 

रिप्‌, स्त्री? धोखा, ७८, १. 

रिष्‌, चोट पहुंचाना, साभ्यास छूङ 
विधिलिङ्‌, १४९, ४. 

रिष्‌, स्त्री० हिंसा, ८०. 

रिहुन्त्‌, (शत्रन्त रूप) विश” दुबल, 
८५ क. 

रु, चिल्लाना, सविकरणक रूप, १३४ 
(पृ० १८४, पा टि० ३). 

--झ, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख. 

दक्‌, -रुह_ का प्रथमा० विशे० आरो- 
हण करता हुआ, ८१ क. 

र्च्‌, चमकना, क्वस्वन्त, १ ५७ ख 
अ. 

झंच्‌, स्त्री० चमक, ७९, १. 

र्‌, तोड़ना, घातु-छुङ लु० लो०, 
१४८, ३. 

इद्‌, रोना, सविकरणक रूप, १३४ य 
३ क. 

रुध्‌, रुकावट डालना, 
१४४,५. 

रुप्‌, स्त्री ० पृथ्वी, ७८, १. 


स्‌-लुङ, 





८७७ 


इशन्त्‌, (शत्रत्त) विशे० चमकीला, 
८५ क. 

रुह्‌, चढ़ना, स-लुङ, १४१ क; 
१६८ अनिय० २, पा० टि० १. 

संह, स्त्री) अड कुर, ८१. 

रूपस्‌, द्वितीया० क्रि० विशे० आकार 
में, १७८, २. 

“रे, आत्मने० प्र० पु० बहु० प्रत्यय, 
लट्‌, १३४ ल ४; लिट्‌ १३६ 
क, पा० टि० १ 

र पु ल्लिङ्ग, स्त्री” घन, १०२; १०२, 
१ (रूप०). 

-ल, वि० नामिक प्र०, १८२, २. 

लक्ष्मी, स्त्री चिह्ू, १००, 7 अ 
(पृ० ११८). 

लूघीयांस, तुलना० लघुतर, १०३, 
२ मः] 

लघु, विशे० हल्का, तुलना०, १०३, 
२ अ. 

लभ्‌, लेना, लिट्‌, १३७, २ क. 

लिप्‌, लेप करना, सविकरणक रूप, 
१३३ रू १. 

लुप्‌, तोड़ना, सविकरणक रूप, १३३ 
ल १. 


१. ग्रन्थ में इस संत. पर क्रहन्त्‌ पाठ द्विया है। 
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ब, की निम्न श्रेणी, ४ क. 


“व, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ ख; 


क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, १, 
वर्घट, पु ल्लिङ्ग याजक, ८५ ख. 
वच्‌, बोलना, सविकरणक रूप, १३५, 

४; लिट्‌, १३७, २ ग; १३८ 


८; साभ्यास लुङ अनिय०, 


१४९ अ २, विधिलिङ, १४९, 
४, लोट्‌ १४९, ५; क० वा० 
१५४, ६; क० वा० लुङ 
१५५. 

चञ्च्‌, टेढा चलना? क० वा०, १५४, 
५. 

वर्णिजू, पुल्लिङग बनिया, ७९, 
३ ख. 

-चत्‌, वि० नामिक प्र ०, १८२, २; 
वतू में अन्त होने वाले प्राति- 
पदिक, ७७, १; क्रि० विशे० 
प्रत्यय, १७९, १; वत्‌ में अन्त 
होने वाले क्रि० विशे०, १९७ 
य ख २इ (पृ० ३९५). 

चद्‌, बोलना, सविकरणक रूप, १३५, 
४; लिट्‌, १३७, २ ग; क० 
वा०, १५४, ६. 

चंघर्‌, नपु ० शस्त्र, १०१, १. 

चन्‌, जीतना, सविकरणक रूप, १३४ 
ल ४ अ; १३५, ४; लिट 


१२७, २ ख; १३९, २; स. 
लुङ विधिलिङ, १४३, ४; 
स-लुड, १४४, ३; सिष्‌-ल्ढ, | 
१४६; घातु-लुङ लोट्‌, १४८ 
५; सन्नन्त, १७१ (पृ० ३६५. 
६, रूप० ). | 

बन्‌, नपु ० (?) जङ्गल, ७७, ५; 
स्वराङ्कुन, पृ० ६१० ग १. 

-वन्‌, अवि० नामिक प्र०, १८२, १ 
ख़; वन्नन्त नामपद, ९०, १, २; 
स्त्री, ९० (पृ० ९३, पा, 
टि० २); ९५ ग; वि० नामिक 
प्र», १८२, २; वन्नन्त सम्बो०, ` 
९४, पा० टि० ३. | 

बद्‌, स्त्री उत्कण्ठा, ७७, ३ ख. | 

चनषं दू, विशे० जङ्गल में आसीग, 
४९ घ. 

-वन्त्‌, वि० नामिक प्र०, १८२, २; 
बन्त्‌ में अन्त होने वाल प्राति- 
पदिक, ८६; क्तवत्वर्थक 
मत्वर्थीय प्रत्यय (लिट्‌ परस्म० | 
का० कु०), १६१; २०५ 
१ क. 

वप्‌, बिखेरना, सविकरणक रूप, १३५, 
४; लिट्‌, १३७, २ ग. 
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पुस्‌, नपु ० सौन्दर्य, ८३, २ ग. 

बम्‌, वमन करना, सविकरणक रूप, 
१३४ य २ क. 

-बस्‌, क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, 
१. 

वर्थम्‌ पुएष० सवं० हम, १०९. 

वँयस्‌, नपु० शक्ति, ८३, २ क अ. 

बर, विशे० पसन्‍र, अतिशय'०, १०३, 
२ क. 

राय, चतुथ्य ० क्रि० विशे ० इच्छा- 
नुसार, १७८, ४. 

वरिसंतू, पुल्लिझग चौडाई, ९०, २. 


बरिष्ठ, अतिशप्र० सबसे उत्तम, 
१३०, २ क; सबसे चौडा, १०३, 
२ क. 

वरीपास्‌, तुलना० विस्तीगतर, १०३ 
२ अ. 

र्चाजवाँस्‌, वज्‌ का कवस्वन्त रूप, 
१५७ ख. 

वरिष्ठ, अतिशय० सब से ऊचा, 
१०३, २ ख. 


वर्षीयांस्‌, तुलना० अधिक अंचा, १०३, 
२ ख. 
बंष्मंन्‌, नपु. ० ऊंचाई, १०३, २ ख, 

पा० टि० २. 
चश, इच्छा करना, सविकरणक रूप, 


६७९ 


१. वस्‌ रहना, लिट्‌, १३७, २ ग; 
स्‌-लुङ, १४४, १; स्‌-लुङ, १४४, 
२; क्वस्वन्त, १५७ क. 

२. वस्‌, वस्त्र पहनना, सविकरणक 
रूप, १३४ य ३ ख; १३५, ४; 
लिट्‌, १३९, २; ्यन्त लुट्‌ 
१५१, क अ. 

३. वस्‌, चमकना, सविकरणक रूप, 
१२२ ल र्‌) स्‌-लुङ, १४४, 
१, स्‌-लङ, १४४ ५; घातु-लुङ, 
१४८, १ घ. 

बस, पु ल्लिडग (?) गृह, ८३, १. 

वस्‌, पुरुष० सवं० निपात, द्वितीया 
चतुर्थी, षष्ठी बहुवचन, तुम, 
१०९ अ; पृ० १४१. 

-वस्‌, सम्बो० में, ८६; ८९;९०, ३; 
९४, ३, पा० टि० २. 

वसिष्ठ, अतिशय० सर्वोत्तम, १०३, 
२ क. ९ 

वसु, नपु ० धन, ९८ क; अतिशय० 
१०३, २ क. 

बसुर्वेन्‌, विशे० घन देने वाला, ९०,३- 


. खंस्तोस्‌, षष्ठी क्रि विशे० प्रातः 


काल में, १७८, ६; २०२ व 
३ भ. 


वॅस्यांसू, तुलना अधिक अच्छा,. 
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वह, लने जाना, सविकरणक रूप, 
१३५, ४; लिट, १३७, २ ग; 
स्‌-लुङ, १४४, २; १४४, ५; 
घातु लड लोट, १४८, ५; 
क० वा० १५४, ६; क० वा० 
लेट, १५४ ख; क० वा०, ल्डः 
१५५ अ १. 

वहत्‌, स्त्री० धारा, ८५ ख. 

वा, की निम्न श्रेणी, ५ ख अ. 

वा, बुनना, सविकरणक रूप, १३३ 
र्‌ १. 

वा, संयोज० एकाच्‌ निपात, अथवा, 
१८०; पृ० ६०२ ८ यःख. 

-वांस्‌, क्वसु प्रत्यय, १५७; क्वस्वन्त, 
८९ (रूप० ). 

वाचू, स्त्री० वाणी, ७९, १ 

-वाचे, तुम० बोलने के लिए, १६७ 
क्‌ (पृ० २५३). 

वाजसनेयि संहिता_स्वराङ्कन प्रकार, 
पृ० ५९८. 

-वाद्‌, -वह का प्रथमा एक०, ८१ क. 


वाती कृत, नपु ० रोग का नाम, १८४ 
घ अ. 


बाम्‌ पुरुष ० सर्व ० द्विवचन, हम दोनों, 


१०९; पृ० ६०२ ८यक 
वास्‌, पुरष० सव० निपात, द्वितीया, 
चतुर्थी, षष्ठी द्विवचन, तम 


दोनों, १: (रूप०) 
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वार्‌, पु ल्लिङग रक्षक, ८२, पा० टि, । 
ड्‌. | 

बार्‌, नपु ० जल, ८२, पा० टि० ५, 

वार्कार्य , विशे० जल उत्पन्न करता 
हुआ, ४९ घ 

बाब, निपात, निश्चित ही, १८०, 

वाश, रभाना, साभ्यास लड, १४९, 


१. 

वि, पुल्लिङग पक्षी, ९९, ३ ब; 
स्वराङकन, पृ० ६१०, ग १. 

विशति, संस्या०, बीस, १०४; १०६ 
घ (रूप०) | 

विच्‌, प्रधक करना, क्वस्वन्त, १५७ . 

 खअ 

विज्‌, कांपना, घातु-लुङ लु० लो०, 
१४८, ३. 

विज्‌ स्त्री, (?) पण, ७९, ३ क. 

वितरम्‌, क्रि० विशे० अधिक विस्तार 
से, १७८,२. ` 

१. विद्‌, जानना, दवित्वरहित लिट, | 
१३९, ३; कर्मवाच्य लु 
१५५. 

२. विद्‌, ग्राप्त करना, सविकरणक 
रूप, १३३ ल १; १३४ य 
४ ग अ; अ-लङ, १४७, १ 
(रूप० ) १ अन्लङ विधिलिङ | 


° ज्ञान, ७७, ३क. | 


विंदान, विदार्न, विद्‌ का शानजन्त 
रूप, १५८ अ ४. 

विदु'ष्टर, तुलना० अधिक बुद्धिमान्‌, 
१०२, १ ख. 

विद्वांस्‌, क्वस्वन्त रूप, जानता हुआ, 
१५७ ख, 

विधतृ्‌ , विशे० देने वाला, १०१, 
२ ख. 

-विंधे, तुम० बींघने के लिए, १६७ 
क (पृ० २५३). 

-विन्‌, वि० नामिक० प्र०, १८२ 
२; विन्नन्त प्रातिपदिक, ८७. 

विना, उप० सिवाय, दितीया के 
साथ; १९७ ग अ (पृ० ३९७). 

बिप्‌, स्त्री० दण्ड; ७८, १; स्वरा ङ्कुन, 
प्‌० ९१०, ग १. 

विपाश, स्त्री नदी का नाम, ६३ 
ख, पा० टि० १; ७९, ४. 

विप्र ष, स्त्री ० बृ द्‌; ८०, 

विँभावस्‌, सम्बो० चमकीला, ९०,३. 

विभू, विश० ग्रसद्ध, १००, ए ख. 

बिंस्वन्‌, विशे० दूर तक पहुँचने 
वाला, ५०, १ अ. 

विराज्‌, स्त्री» त्रिपदा ऋचा, पृ० 
५८८. 

बिविशिवांस्‌, विश्‌ का क्वस्वन्त रूप, 


६८१ 


विश, स्त्री० बस्ती; ६३ ख, पा० 
टि० १; ७९, ४ (रूप०). 

विशिवांस्‌, विश्‌ का अभ्यासरहित 
क्वस्वन्त रूप, १५७ ख. 

निज्ञेविशे, आम्र० समास, हर घर 
मं, १८९ रू क. 

विश्य॑ति, पुल्लिङ्ग गहपति, ४९ अ. 

किह, सर्व विशे सभी, १२० 
ख़ (रूप०); समास में 
स्वराडकन, पृ० ६०५, १०. 

विदरवंत्र, क्रि० विशे सब जगह, 
१७९, ३. 

विश्वंथा, क्रिश विशे० हर तरह से, 
१७९, १. 

विश्वदानीमू, क्रिश विशे० हमेशा, 
१७९, ३ भा. 

विश्व॑धा, क्रि० विशे० बहुत तरह से, 
१७९, १. 

विश्वह, विइर्वहा, क्रि विशे० हमेशा, 
१७९, १. 

विंष्ट॑पू, स्त्री शिखर, ७८, १- 

बिष्वञ्च्‌, विशे० सवव्यापी, ९३ क. 

विसजंतीय, पुल्लिङ्ग ऊष्म, ३ घ; 
१४; १५; २७; ३१; ३२; 
३७; ४३; ४३, ३, पा० टि० 
२; ४४; ४८; ४९ ग; ७६; 
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४४; कभी कभी कण्ठयों और 

' ओष्ठ्यों से पहले ष्‌ रूप में परि- 
वतित, ४३, २ अ; लुप्त, ४३, ३ 
अ; ४५,-१; ४५, रक; र्‌ में 
परिवर्तित, ४४; ४६. 

विस्पंश्‌, पु शलक गुप्तचर, ७९, ४. 

वी पुल्लिङ्ग प्रातयहीता, १०० 7 क. 

बीर, पु त्लिङग, समास में स्वर, पृ० 
६०५, १०. 

१. व्‌, आच्छादित करना, सविकरणक 
रूप, १३४ ल ३; धातु नुङ, 
१४८, १ घ, ल० लो०, १४८, 
३, लोट्‌, १४८, ५, तत्राद्यन्त, 
१४८, घ; साभ्यास लङ, १४९, 
१; ण्यन्त लृट्‌, १५१ क अ. 

२. वृ, चुनना घातु-ठुड लु० लो०, 
१४८, ३. 

वुज्‌, टेढ़ा करना, स-लुङ, १४१ क; 

` घातु-लुङ, १४८, १ घ, विधि- 
लिङ, १४८, ४. 

वृत्‌, मोडना, लूट, १५१ क; कवस्वन्त, 
१५७. 

वृत्‌ स्त्री” मेहमाननवाज, ७७, १. 

वुत्रतंर, तुलना० अधिक बुरा त्र, 
१०२, १. | 

बृत्रहन्‌, विशे० वृत्र को मारने वाला, 


वृद्ध, नान्त बड़ा, तुलना ०, १०३,२ त. 
वृ द्वि, स्त्री» स्वरों की उच्चश्रेणी, 
५क; ५क म; १७; १७ क्‌; 


१९ ख; २२; २३ (गण 
के स्थान पर); १२८ 


ख ; सविकरणक रूप में, 
१२४, १ क (अनिय०); लिए 
प्रकृति में, १३६, २.३, स-लड 
में, १४३, १; इष्‌-लङ में, 
१४५, १; क० वा० लुङ् में, 
१५५; वत्वा० में, १६२, १ ख; 
१६८, १ ग. 

वृध, बढ़ना, साभ्यास लुङ्‌, १४९, १. 

व्‌ थ्‌, स्त्री० वृद्धि, समृद्धि, ७७, ४; 
विशे० वृद्धि करता हुआ, ७७, ४. 

वृषण बहुत्री० तगड़े घोड़ों वाला, 
५२ अ. 

वृषन्‌, पु ल्लिडग, बेल, ९०. 

वृर्षन्तम, अतिशय० सर्वाधिक पोरुष- 
युक्त, १०३, १ अ. 

वे दि, स्त्री०, वेदी, सप्तम्य०, ९८ | 
(पृ० १०८), पा० टि० ५. 

ेर्घस्‌, पृ ल्छिडग विधाता, ८३, २ क 
ञ्‌. 

वेहंत्‌, स्त्री० वत्सहीन गाय, ८५ ख. 

च, वलाधायक निपात, वस्तुतः 


_CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Reb Digitized by eGangotri 


ois 


६८२ 


वैतालीय, नपु'० एक छत्दोविशेष की शकत, नपु ० विष्ठा, ७७, १. 


सज्ञा, पृ० ५८१, पा० टि० २. 

वो छूने, चनुषो तुम० पहुँवाने के 
लिए, १६७, १ ख ४. 

व्यच्‌, बढाना,  सविक्ररणक रूप, 
१३४ र २; १३५, ४. 

व्रन्‌, बोधत, संविकरगक हा, १३३ 
र्‌ १. 

व्या, आच्छादित करवा, सजिहरगह 
रूप, १३३ र १; अ-लुङ १४७, 
अ १. 

उ्धात्त, वि--आ--दा का क्तान्त रूप, 
१६०, २ ख. 

लव, कटवा, सतिकरणए छ्य, १३३ 

ल २. 

-न्रस्क, विशे० काटते हुए, १३३ ल 
२, पा० टि० २. 

ब्रा, स्त्री० सङ्घ, ९७, २. 

चरन्तम, अतिगय० सर्वाधिक प्र छ. 
१०३, १ ख. 

ब्रिशू, स्त्रो० अंगु, ७९, ४. 

श्‌, शङ्राराम्त प्रातिरदिक, ७९, ४. 

-“श, विर नामिक प्र, १८२, २. 

शास्‌, स्तुति करना, क० वा०, १५४, 
५, 

शक्‌, समर्थ होना, किट्‌, १३७, २ क; 


घातु-लुझ्न लोह TCs hastri Collec र्‌ पतर १ SIR क्तु , देख. . 


शक्‍वरी, स्त्रो० एक छउन्दोषिशेष की 
संज्ञा, प्‌ ५८६, घ; पृ० ५८८, 
पा० टि० ४. 

दांची, स्त्रो० शक्ति, १०० 7 ख. 

शर्तक्रजु, विशे० सौ शक्तियों वाला, 


९८ (पृ १११), पा० टि० ७. 


दाततर्म, पुरण० सोवा, १०७. 

शत ईबरर्‌, जिशे० मो गुना देते वाला, 
९०. 

शतपथ ब्राह्मण, स्वरा दन, पृ० ५९७, 
१; १० ६००, ५. 

झत'म्‌, संख्या० एक सो, १०४; १०६ 
घ (रप०); १९४ र १ ख. 

शतर्शस्‌, क्रि’ विशे० सो सौ करके, 
१७९, १. 

शत्रृहु, विशे शत्रुओं को मारने 
वाला, ९७, ३. 

दानत क्रिश जिशे० घोरे, १७८, 
३ ख. 

शप्‌, शाव देवा, लिड्‌, .१३७, २ क. 

शस्‌, नपु ० ० आनन्द, ७८, ३. 

शाव, शी का शानजन्त रूप, १५८ 
क अ ३. 

शयुत्री, क्रिश विशे० 
१७९, ३. 


शय्या पर, 
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हॉल, विस्मया० तड़ तड, १८१. 
शहायान्र, शी का कानजन्त रूप, १५९ 
क्‌. 


शंशीयास्‌, तुलना» अधिक रथायी, 
१०३, २ अ. 

शश्वत्तमं, अतिशय० सबसे अधिक 
नरन्तरेण होने बाला, १०३, 
१. 

शइयघा, क्रि. विश० बार बार, 
१७९, १° 

शइवन्त्‌; विश ० स्थायी, १०३, २ अ. 

-शस्‌, क्रिः विशे० प्रकारार्थक 
प्रत्यय, १७९, १. 

शा, तेज करना, सविकरणक रूप, १३४ 
र १ क; १२४ र ३क. | 

शास्‌, आज्ञा देना, सविकरणक रूप, 
(रे८य ४ क; अः्लुङ, १४ 
अ १. 

सास्‌, पु हिलज़ शासक, ८३, १. 

शासत्‌, शत्रन्त रूप उपदेश देते हुए, 
८५ ख; १५६ क. 

शिरस्‌, नपु ० सिर, ९०, १ अ. 

हिष्ट, शास्‌ का वतान्त रूप, १६० 
२ ख.. 

शिक्षानर, विशे० मनुष्यों की सहायता 


करने वाला, १८९ य २ ख. 
झी, सोना, सविक 


१, ग; १२४ य ४ गअ; 
लिट्‌, १३९, ७ (पा० टि० १). 

शीषं न्‌, नपु० सिर, ९०, १. 

शुच्‌, चमक,ना, ववस्वन्त रूप, १५७ 
ख अ; साभ्यास-लुङ्क लु० लो०, 
१४९, ३. 

दा च्‌ स्त्री० ज्वाला, ७९, १. 

शचि, विश० चमकीला, ९८(रूप०). 

शुभ्‌, सविकरणक रूप, १३३ ल १; 
घातु-लुङ शानजन्त, १४८, ६. 

शुभ्‌, स्त्री० शोभा, ७८, २. 

शू, सृजना, बवस्वन्त, १५७ ख अ. 

शोचिस्‌, नपु ० प्रकाश, ८३, २ खः 

इचन्द्र, विशे० चमकता हुआ, ५० क. 

३नथ्‌, छेद्ना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ३ ख; साभ्यास लड, १४९, 
१. 

शष्‌, ढीला करना, 
लोट्‌, १९५, ५. 

शद्‌, हृदय, क्रिया के साथ समास; 
१८४ ख. 

भद्ध, तुम० विश्वास करने के 
लिए, १६७, १, पा० टि० १ 
(पृ० २५३). 

जम, आन्त होना, सविकरणक रूप, 
१३३ र ३. 


साभ्यास लड 
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किडी प I, 





लो०, १४८ ३; .साभ्यास लुड, 
१४९, १; क० वा० छूङ, १५५; 
ण्यन्त, १६८ ग, पा० टि० १ 
(प॒० २६० ) 

श्री, स्त्री शोभा, १०० ग क. 

शु, सुनना, सविकरणक रूप, १२४ 
ल ३; धातु लङ लोटू, १४८, 
५; क० वा० लड, १५५. 

श्रुत्तू, विशे० सुनता हुआ, ७७, १. 

श्रेणिशंस्‌, क्रि० विशे० (अनेक) 
श्रेणियों में, १७९, १. 

श्रे यास्‌, तुलना० दो में अच्छा, १०३, 
२ क. 

श्रेष्ठ, अतिशय० सर्वोत्तम, १०३, २ 
क; १८९, १ आ. 

शे व्डतस,दोहरा अतिशय० सर्वाधिक 
उदार, १०३ १ ग. 

इलोक, पुल्लिङ्ग एक छन्दोविशेष 

की संज्ञा, १० ५८५, ३ ख अ. 

र्वन्‌, पुल्लिङ्ग कुत्ता, ९० भ; 
९१, ३; स्वराङ्कून पु० ६१० 
ग १. 

श्वश्व , स्त्री सास, १००, ग] ख 
अ, पा० टि० १. 


६८५ 


इस्‌, क्रि० विशे०, कल (आने वाला) 
१७९, ३. 

दिवित्‌, चमकना, 
५. 

ष्‌, षकारान्त प्रातिपदिक, ८०: 

षद्‌, संख्या० छः, ६५ ग, पा० टि० 
१ (पृ० ५७). 

षष्‌, संख्या० छः, १०४; 
(रूप). 

षष्टि, संख्या०, साठ, १०४. 

षष्ठं, प्रण ० छठा, १०७. 

षो डश, संस्या० सोलह, १०४; १०६ 
ग (रूप०). 

षोढा, संस्या० क्रिश विशे० छुः प्रकार 
से, १०८ ख. 

स्‌, त्‌ में परिवर्तन, १८३, १ अ; 
८९; १७१, ५(सन्त०) ; १४४, 
१(स्‌-लुङ) ; लोप, १३३ र १, 


स्‌-लूङ 


१०९ क 


“00 0 50 स्‌-लुङ मे, १४४, 


६, हलू के बीच में, १४८, १ 
घच; समास में प्रथमा का, १८९, 
१ ख; क्रि विशे० प्रत्यय, 
१७९, १; लङ, १४२; १४३; 
सकारान्त प्रातिपदिक, ८३. 


श्वस्‌, बहना, फ क मारना, सविकरणक स, निदे० सर्वे ११०; स की संधि, 


रूप १३४ य ३ क. 


४८; स का अधिक पद के रूप में 


१.CC ग्रन्थः सें क्रस संकेत, पर्‌ हू... में हितत तञ, उल्ले. है; | 


१४४; 


in, | ~ 
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६८६ 


और एक व्यवस्थित शेली के रूप 


में प्रयोग, १८०. 
जस, छुङ का प्रत्यय, १४१ क; सन्‌ 
प्रण, १६९, १, १) अवि० 
नामिक प्र०, १८२, १ ख. 
सक, निदे सर्व० उतना कम, 
११७ स. 


सक, त्‌, संस्या० क्रि० विशे० एक्‌ 


बार, १०८ क; षळी के साय, 
२०२ व ३. 
संक्थि, नपु'० ऊर, ९९, ४. 
संक्षन्त्‌, सह, का स्‌-छुङ्क शत्रन्त रूप 
८५; १५६ अ. 
सख, संखि के स्थान पर, समास में, 
१८८, २ (पृ० ३६०), पा० 
, 0 २; १८९, ४ घ. 
सखि, पु ल्लिङ्गग, ९९, २; बहुन्नी० 
और कर्मधा० में, १८८, ४ घ, 
पा० टि० २; नियामक समास 
में, १८९ य २अ (पृ० ३६७), 
पा० टि० ३. 
सच्‌ साथ देना, सविकरणक रूप, १ ३३ 
य२ क; १३४ र ३ आ; 
१२४र ३, छिद्‌, १३७, २ क; 
१२७, २ ख; स्‌-लुङ विधि लिङ, 
१४२, ४; बातु-लुझ लोट, 
_ १४८, ५; क्‍्वस्तन्त रूप ४ 
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सचा, उप० साथ, सप्तमी के साथ 
१ 


१७७, ५. 

सजो षस्‌, विशे० संयुक्त, ८३, २ 
क अ. | 

सञ्ज्‌, लटकना, सविकरणक रूप, 
१३३य ४. 


सतोबृहती, स्त्री” एक छन्दोविशेष 
की संज्ञा, पृ० ५९५, र २. 

सत्यम्‌ क्रि० विशे० सचमुच, १७८, 
२. 

सत्रा, क्रि० विशे० एक जगह, १७९, 
३. 

सद्‌ बेउना, सविकरणक रूप, १३३ 
य ३क; लिट्‌, १३७, २ क, 
पा० टि० १; अन्लुङ लोट्‌, 
१४७, ५; साभ्यास लक, १४९, 
१. 

संदम्‌, क्रि० विशे० हमेशा, १७९, ३. 

सदा, क्रि विशे० हमेशा, १७९, ३: 

सर्दिवस्‌, क्रि० विशे० आज, १७९,३ 

सद्यस्‌ क्रि० विशे० आज, १७९. 

सध-, क्रि० विशे० एक साथ, १७९, १ 
(पृ० २८१). 

सध्र्यञ्च्‌, विशे० ९३ ख' (पृ० ९८), 
पा० टि० ४. 

सन्‌, प्राप्त करना, सविकरणक्र रूप, 

on, Nex २२४ कल" क्सिः १५ 9. 


-सन्‌, सप्तमी० तुम०, सन्‌ में अन्त 
होने वाले प्रातिपदिक १६७ 
४ ग. 

संन, विशे० पुरातन, तुलना०, १०३, 
२ क. 

सन॑ज्‌, विश० पुरातन, ७९, ३ ख. 

सनाद, पंचम्यन्त क्रिश विशे० चिर- 
काल से, १७८, ५. 
-सन्ति, सप्तमी० तुम०, २११, ४. 
सनितुर्‌, उप० से अलग, द्वितीया के 
साथ, १७७, १; १९७र ग, 
सनुतर्‌ उप० से दूर, पंचमी के साथ, 
१७७, ३. 

संन्त्‌, अस्‌ का शत्रन्त छा, ८५. 

संतराम, द्वितीया० क्रि० विशे भोर 
अधिक, १९७ य ५ ख भः 

संनम्‌, स्त्री० पक्षपात, ७८, ३. 

संन्यांस्‌, तुलना० उम्र में बड़ा, ८८; 
१०३, २ क. 

सप्‌, सेवा करना, लिट्‌, १३७, २ क; 
साभ्यास लङ लु० लो०, १४९, 
३. 

सपरे'ण्य, नाम० इत्य० पूजनीय, 
१६२, २. 

सप्त, संख्या सात १०४; १०६ ग 
(रूप०). 

सप्ततिं, संस्या० सत्तर, १०४- 


६८७ 


सप्तर्थ, पुरण० सातवां, १०७. 


सप्तंदश, संख्या०, सत्रह १०४; १०६ 


ग. 
सप्तधा, क्रि० विशे० सात प्रकार पे, 
१०८ ख. 
सप्तमं, पुरण० सातवां, १०७. 
सम, अनि० सवं० कोई, ११९ क 
(रूप० ); पृ० ६०२, ८ यक. 
समह, क्रि० विशे० ऐसे या वैसे, 
१७९, १; पृ० २८१ ८ य खः 
समान, विशे० एकता, १२० ग २ 
(पृ० १५७): 


समुद्री , स्त्री० समुद्र का, १००, य क 


(पृ० ११५), पा० टि० २. 

सम्प्रसारण, पुःल्लिङ्ग, ५ ख; १७ क, 
पा० टि० २; ६९ ग, पार 
टि० २; ८९; ९१, ३, ४, ५६ 
९६, २; ९९, ५, पा० टि० 
१; सविकरणक रूप, १३३ र १; 
१३३ ल २, पा० टि० १; १३४ 
य २ क; १३४ र २; १३४ 
श २; १३५, ४; १३७, २ क, 
पा० टि० २; १२७, २ ग, 
१२९, २; १५४, ६; १६०, २; 
१६०, ३ क; तुम०, १६७, १ 
क, पा० टि० २; ण्यन्त, १६८, 
अनिय० ५. 
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६८८ 


सम्यञ्च्‌, विश० संयुक्त, ९३ क; 
द्वितीया के साथ, १९७. 

सस्रा भ्‌, पुल्लिङ्ग सम्राट्‌, ४९ ख. 

सरह, स्त्री (?) भवरा, ८१. 

सरित्‌, स्त्री` नदी, ७७, १. 

संव, सवं० विशे० सम्पूर्ण, १२० ख 
(रूप० ) - 

सवदा, क्रि० विरो० हमेशा, १७९, 
३. 

सर्वहुत्‌, विशे० सब कुछ होम करने 
वाला, ७७, १. 

संश्चत्‌, सच्‌ का शत्रन्त रूप, ८५ ख, 
पा० टि० द्‌ 


` सर्च॑त्‌, पुल्लिङ्ग पीछा करने वाला, 


“८५ खः 
सह्‌, अभिभव करना, १४०, ३अ, 
स्‌-रूङ, १४४, ३; विधिलिड, 
१४३, ४; लोट्‌, १४३, ५; 
शत्रन्त, १४३, ६; लिट्‌ -आशीः- 
लिङ, १५० क; लृट्‌, १५१ ग; 
स-छूङ शत्रन्त, १५६ क. 
संह .पु ल्लिङ्ग विजेता, ८१; विशेष 
विजयी, ८१-क (रूप० ) 
सह, उप०,ऽतृतीया के साथ,' १७७, 
२; क्रि विशे० १७९, १. 
सहन्तमः अतिशय० सर्वाधिक विजयी, 
१०३, १ ख. 


सहसा, तृतीया० क्रि० विशेष 
१७८, ३. 
सहस्र, नपु० हजार, १०४; १०६६ 
(रूप०); १९४ र१ ख़. | 
सहस्रतम, पुरण० हुजारवां, १०७ 
(पृ० १३७); पा० टि० २. 
सहस्रधा, संख्या० क्रि० तिशे० हजार 
प्रकार से, १०८ ख. 
सहस्रशस्‌, क्रि विशे० हजार हजार 
करके, १७९, १: 
संहयांस्‌, तुलना० हढ़तर, १०३२ 
२ क. 
सा, बांधना, घातु-लूङ लोट्‌, १४८, १. 
सारकम्‌, उप० साथ, तृतीया “के 
साथ, १७७, २. 
साक्षात्‌, पंचम्प० क्रि० विश० ग्रत्यक्ष 
रूप से, १७८, ५. 
-साच्‌ विशे० साथी, ७९ 
७१), पा० टि० १. 
साध्‌, सफल होना, साम्यास:लुङ लेट, 
१४९, २; लु० लो०, १४९, ३. 
साधिष्ठ, अतिशय० सबसे अधिक 
"सीधा, १०३, २ अ. 
साधु, विशे० सीधा, अतिशय०, १०३, 
२ `अ. 
साघुया, तृतीया० क्रि० विशे० सीधे, 


(पृः 
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१७८, २. 
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प्रातः, स्वराङ्कन, पृ० ६०८, ङ अ. 


साहू वास, द्वित्वरहित कवस्वन्त रूप, 


अभिभव करने वाला, १५७ ख. 


“सि निर्दे०, म० प्र० एक० प्र०= 
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{सही स्त्री शेरनी, १००, ग अ 
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१२२ ल १. 

सिंच्‌, स्त्री? आँचल, ७९, १. 

सिम, निर्दे० सवं० ११०, ३ अ. 

सिरी, पुल्लिङ्ग, तन्नुचाय, ११०, 
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सी दन्त्‌, सद्‌ का शात्रन्त रूप, ८५. 

सीम्‌, एकाच्‌ सर्वे० तिपात, १८०; 
पृ० ३२८; पू० ६०२, ८य क. 

सु, प्र रित करना, सविकरणक रूप, 
टि० ३. 


६८९ 


सु, निचोइना, घातु लुङ शातजस्त 
रूप, १४८,६; शत्रन्त रूप 
८५. 

सु, सू, क्रि० विशे० अच्छा, १८०; 
बहुव्री में, पु० ६००, १०, 
ग अ. 

सुदास्‌, विशे० पर्याप्त देने वाला, 
८३, १. 

सुधी, विशे० बुद्धिमान्‌, 
क, पा० टि० १. 

सुपु, विशे० अच्छी तरह स्पष्ट 
करने वाला, ९८ घ. 

सुप्र, उप० साथ, तृतीया के साथ, 
१७७, २. 

सुपेषस्‌, विशे० बुद्धिमान्‌, ८३, २ 
क अ. 

सुरभिन्तर, तुळना० अधिक सुग न्वित, 
१०३, १ अ. 

सुराधस्‌, विशे० उदार, ८३, २ 
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सुवास्तु, स्त्री”, एक नदी की संज्ञा, 
९८ अ. 

स्‌, निकालना, लिट, १३९, ७; लट, 
१५१ ग; क० वा० लु० लोळ, 
१५४ ख. 

स्‌, पुल्लिङ्ग ग्राप्त करने वाला, १०० 
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सुद्‌ कम बद्ध करना, 
लोट, १९५, ५. 


स्‌, बहना, ज-लूड, १४७ ग, लट्‌, 


१५१ क. 


सुज्‌, बाहिर निकालना, सू-लुझ, 


१४४, ४, ५. 
सोभरी, 

की संज्ञा, १००, 7 ख. 
स्कन्द्‌, कूदना, 
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रकम्भ, थामना, १३४ श ३. 


स्कु, फाडना, सदिकरणक रुप, १३४, 


१ क (पृ० १८४), पा० टि० ३ 


स्तन्‌, गरज ना) सदिवरणक रूप, १३४ 
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स्तम्भ्‌, थामना, सविकरणक रूप, १३४ 
श २, ४; क्वस्वन्त, १५७. 
स्तर्‌, पु लज सितारा, ८२, पा० 
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स्तवान, स्तु का शानजन्त रूप, 
* १५८ अ ३. 


स्तु, स्तुति करना, सविकरणक रूप, 
१३४, १ग अ; लिट १३८ 
१7 स्‌-लुङ, १४३, १, २ (रूप०) 
शत्राद्यच्त रूप, १५१ ख २; 
क० वा० लुङ, १५५ 

स्तुभ्‌, स्त्री स्तुति, ७८, २ 


साभ्यास लड 


पुल्लिङ्ग, व्यक्तिविशेष 


घातु-लूङ, १४८, 


स्त, सितारा, स्वराद्धुन, प० 


११ ग १ हे 


तृ, बिखेरना, व० वा०; १५४, ३ 


पा० टि० १: 
लिङ, १४३, ४. 


सू-लुड विधि 


स्त्री, स्त्री० सत्री, १००, ख आ 


- (पृ० ११८). 
स्था, खडा होना, 
१३३य ३ क; १३४.र ३; 
अ-लुङ, १४७ अ १; घातु-लुङ्क 
१४८, १ क (रूप०); विधिः 
लिङ, १४८, ४, 
१४८, ६; ववस्वन्त, १५७. 
रथा, विश० रिथत, ९७,२. 


स्थात्‌, विश स्थावर, १०% 
२ ख. 

स्थापय, प्यन्त स्था; साभ्यास एड, 
१४९ अ ३. 


सविकरणक रूप, , 


शत्राद्त, ` 


स्थिर, विद्यें० स्थिर, हुलना० १०३, | 


रख. 
स्थयांस्‌, तुलना० स्थिरतर, 
२ क. 
चोटी, रवराद्न, पु० ६१० 
११ग १. 


२ 


१० ३, | 


स्नु, अभिषव करना, सविकरणक रूप). 
१३४, १ क (पृ० १८४), पा० 
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-स्नु अवि० नाभिक प्र०, १८२, 
१ ख. 

स्पश्‌, देखना, सविकरणक रूप, १३३ 
र्‌ १; शत्रन्त रूप ८५. 

स्पश्‌, पुल्लिङ्ग गुप्तचर, ६३ ख, 
पा० टिं० १; ७९, ४. 

स्प, जीतना, घातु-लुड, १४८, १ घ. 

-स्पृक्‌, -स्पृश्‌ का प्रथमान्त रूप, 
८१ क. 

स्पृघ्‌, स्त्री० युद्ध, ७७, ४, 

स्पृश, स्पर्श करना, स-लुऊ, १४१ क; 
साभ्यास लङ लट, १४९, २; 
लु० लो०, १४९, २. 

-स्स, एकाच्‌ बलाधायक निपात, 
१८०; पुरा और रूट्‌ के साथ, 
२१२य२ख; पृ० ४४८; पृ० 
६०२, ८य ख. 

स्स, सावंनामिक अश, ११०. 

स्मंद्‌, उप० साथ, तृतीया के साथ, 
१७७, २. 

स्मू, स्मरणा करना, क० वा०, १५४, 
४, पा० टि० १. 

स्य, निर्द० सर्वे० वह, सन्धि, ४८. 

-स्य, लूट का प्रत्यय, १५१. 

-स्यंदे, तुम० बहने के लिए, १६७ 
क (पृ० २५३). 


६९१ 


४; स-लुङ, १४४, ५; साभ्यास 
लुङ, १४९, १. 

स्यू; स्त्री० तन्तु, १००, गा क. 

स्रंस्‌, गिरना, अ-लुझ, १४७ खः; 
साम्यास लुङ, १४९, १. 

स्रज्‌, स्त्री? माला, ७९, ३ क. 

स्रवत्‌, स्त्री ० धारा, ८५ ख. 

त्रास्‌, सज्‌ का स्‌-लुङ म० पु० एक०, 
१४४, २. 

सिंधू, स्त्री० शत्र, ७७, ४. 

लु च्‌, स्त्री” करछुल, ७९, १. 

खर, स्त्री) नदी, १००, ॥ क. 

स्व, स्वामि० सवं ° अपना, ११५ ख, 
ग (रूप०); ११६ ग; १२० 
ग २. 

स्वद्‌, मधुर बनाना, साभ्यास लुड 
,लु० लो०, १४९, ३. 

स्वन्‌, विश० ध्वनिमान्‌, ७७, ५. 

स्वप्‌, सोना, सविकरणक रूप, १३४ 
य ३ क; लिट्‌ १३५, ४; १३७, 
२ ग, क्वस्वन्त, १५७; साभ्यास 
लुङ, १४९, १. 

स्वयम्‌, निज० सवं०, ११५ क्‌. 

स्वंयुक्त, तत्युण अपने आप जुता 
हुआ, ११५ ग म. 

स्वर्‌ शाब्द करना, स्‌-लुङ, १४४, ५. 


स्यन्द्‌, ब हृते.) FTA लिट, १३५... वें, ER (सका) ०७८४ पा ° टि० | 
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५; ८२ ग; स्वराङ्कन, पृ० 
६१०, ११ग १. 

स्वरभक्ति, स्त्री) १५ घ. 

स्वरित, पुल्लिङ्ग (परश्रित) निम्न- 
गामी ध्वनि. पृ० ५९७, १; पृ० 
६००, ६; अद्धूनप्रकार, पृ० 
५९८, २; पृ० ६००, रे, ४ 

स्वेचक्षस, विश० प्रकाश के समान 
चमकता हुआ, ४९ ध 

स्वपति, पु त्लिद्ध स्वर्गाधिपति, ४९ 
घ. 

स्वर्षा, विशे० प्रकाश को प्राप्त 


करता हुआ, ४९ घ. 

स्वरर्षाति, स्त्री? प्रकाश की प्राप्त; 
४९ घ. 

स्वशोचिस्‌, विशे० स्व-प्रकाश, ८३, 
२ ख. 


स्वॅस, स्त्रो० बहिन, १०१, १. 
स्वादिष्ठ, अतिशय ० मधुरतम, १०३, 


२ आ. 

स्वादीयांस, तुलना ० मधुरतर, १०२, 
२ आ. 

स्वाद, विशे० मधुर, तुलना०, 


अतिशय०, १०३, २ आ. 


स्विद्‌, एकाच्‌ बलाधायक निपात, 
१८०) प्‌० ६०२, ८ य ख 
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“दम > 


६९ ग; घ्‌ के समान, ६९ घ; कण्ठय 
रूप में प्रत्यापत्ति, ९२ (पृ० ९६), 
पा० टि० १; सविकरणक रूपों 
में, १३४ य २ग; १५८ अ; 
हकारान्त प्रातिपदिक, ८१. 
ह्‌, एकाच्‌ बलाघायक निपात, १८०; 
पृ० ६०२, ८ य ख; पुरा और 
लट्‌ के साथ, २१२ य २ख स. 
-ह, विशे० मारने वाला, ९७, ३. 
-ह, क्रि० विशे० प्रत्यय, १७९, १ आ. 
हन्‌, मारना, सविकरणक रूप, १३४, 
१ग अ; १३४ य २ग; १२४ 
र ३ आ; लिट १३७, २ खं; 
१३९, ४; शात्रन्त रूप, १५६ 
अ; वत्वा०, १६५ अ. 
-हुन्‌, विशे० मारने वाला, ७७, ५: 
९२. 
हन्त, विस्मया० आओ! १८०; १८१, 
हय, विस्मया० आओ! १८१. 
हरबिष्मन्त्‌, विशे० आहुतियाँ वाला, | 
८६. 
हस्‌, हंसना, सविकरणक रूप, १३४ 
र्‌ ३. | 
हस्त, पुल्लिङ्ग हाथ, वत्वा० के साथ 
समास, १८४ ग 


श विशे० हाथों वाला, “* 
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हा, परे जाना, सविकरणक रूप, 
१३४ र्‌ १ क्‌, “लङ, १४४, 
२, ५, १४६. 


हि, संयोजक क्योंकि, १८०; क्रिया 
को स्वरयुक्त बनाता है, पृ० 
६२२, १९ र. 

-हि, परस्म० लोट्‌ म० प्र० एक० 
प्र», १३४ ल ४ ई. 

हिस्‌, हानि पहु'चाना, सविकरणक 
रूप, १३४ व १. 

हिङ्क, विस्मया०, क के साथ समास, 
१८४ घ. 

हिर्त, घा का क्तान्त रूप, १६०, २ अ. 

हिन्व्‌, प्रेरित करना, सविकरणक रूप, 
१२२ य ३ ख; १३४ ल 
४ आ. 

हिम्‌, नपु ० ठंड, ७८, ३. 

हिरण्यवाशीमत्तम, अतिशय० सबसे 
अच्छी तरह सोने की कुठार 
धारण करने वाला, १०३, १. 

हिरुक्‌, विस्मया० परे, थक्‌, १८१. 

होड, श॒त्र ता करना, साभ्यास लुछ, 
१४९, १. 

हु, आहुति डालना, सविकरणक रूप, 
१३४ र ३ अ. | 


३९२ 


हुक, विस्मया० दूर, १८१. 

हू, बुलाना, घातु-लुड लु० लो०, 
१४८, ३; क० वा० १५४ क 
(रूप०), लोट्‌, १५४ ख (रूप० ), 


लड, १५४ ग. 
हु) लेना, स्‌-लुङ, १ ४४, ५. 
हृत्तस्‌, क्रिश विशे हृदय से, 
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ह्‌. यस्‌, ० विशे० ० कल (बीता हुआ), 
१७९, ३. 
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३. 
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र १; अ-लुङ १४७ अ १. 
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सामान्य शब्द संची 


अघोष ऊष्म (अयोगवाह), २ छ; 


१४, १५; २९ ङ. 


अच्‌, ३ क; ४ क; वर्गीकरण, १७; 
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१४५ क; छ्‌ के पुवं संयोगवशाद्‌ 
गुरु, ५१; दीर्घीकृत, ४७; ६९ग 
(देखिये पा० टि० ४); ७८, 
१क; ७८, २क; ८२ (इ, उ); 
८३, २(प्र० बहु० नपु ०); ८३, 


. २ क (प्र० एक०,पु स्लिङ्क, स्त्री०) ; 
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१४९; १५१ ग; १५४, २ (क० 
वा०) ; १५५ (क० वा० लुङ); 
१६०, २ ग (क्तान्त) ; १६२, १ग 
(क्त्वा०) ; १६९,१ (सन्नन्त); 
१७१, १ (सन्नन्त); १७३, २क 
(यङन्त) ; १७५य १ (नाम०); 
समास में दीर्घीकृत, ४९ ड 
५० घ; ्वस्वीकृत, ८९ 
(क्वस्वन्त रूप); ९४, २ 
(सम्बो०); १२९, ६ (साः 


` भ्यास) ; १३३ र १ (लट्‌); 


१४९ (साभ्यास लुङ); १७४ 
(यङन्त); १८७ कं अ (पृ० 
३५९); समास में स्वीकृत, 
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११६), पा० टि० १; अनुना- 
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पा० टि० ४; १९ ख; पा० टि० 
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२ट अ; १४३, १. ३(स्‌-लुङ) ; 
१५५ (क० वा० लुङ), पृ० 
३६७, पा० टि० ५; अभ्यासाच्‌ 
का दीर्घीकरण,१३९,९ (लिट्‌) ; 
१७१, ६ (सन्नन्त) . 


अजन्त शब्दों के रूप, ९७-१०२; 


अकारान्त एवं आकारान्त प्राति- 
पदिक, ९७; इकारान्त, उका- 
रान्त प्रातिपदिक, ९८; अत्तिय- 
मित इकारान्त, उकारान्त प्राति- 
पदिक, ९९; ईकारान्त, ऊका- 
रान्त प्रातिपदिक, १००; ऋका- 
रान्त घ्रातिपदिक, १०१; एका- 
रान्त, ओकारान्त, ओकारान्त 
प्रातिपदिक, १०२ 
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इष्ठ, १०३, २ 


अनियमितताएं--स्वरसंघि की, २३; 
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१७१, १ (सन्नन्त); १७४ 
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अनिइचयवाचक सर्वनाम, ११९ ख, 
अनुनासिक, लोप, ८९ (क्वस्वन्त 


रूप); १३३ (लट्‌); १२४ 
व; १३४४ ३; १३७, २घ 
(लिटू); १३९, १; १४०, पा० 
टि० ४; १४३, ३ (स्‌-लुङ); 
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(क० वा०); १६७, १, पा०. 
टि० ४ (तुम०); १६०, २ 
(क्तान्त) ; १६५ अ (क्त्वा०) ; 
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आगम, १५, १ ग; २३ ग; १२८; 
दीर्घीकृत, १२८ क; १४०, ६; 
१४१ कः; १४८, १ घ; संधि, 
१२८ ख; स्वरयुक्त, पृ० ६११, 
१२ क 

आगमरहित रूप, १२८ ग. 

आत्मने० प्रकृति, वाच्य, १२१; 
प्रत्यय, १३१ (पृ० १६८). 

आदि अ का लोप, १९ ख, पा० टि० 
१; २१ क, पा० टि० ४, २, 
पृ० २९-३०. 

आदि हल्‌, लोप, ५० क, पा० टि० १; 
१३४ य २ ख; १७१, ६. 

आद्यन्तविपर्यय, ११ ग अ; १०३, 
२ क (तुलना०)'; १४४, ४ 
(स्‌-लुङ) ); १६७, २ ख 
(तुम°). 

आफूरश्त, प्रोफेसर, २, पा० टि० १; 
पू ० ४३, पा० टि० ५; पृ० ५०, 
पा० टि०. १ 

आमन्त लिट, १२९, ९ अ. 

आम्रोडित, क्रियाएं, १६८; समास, 
१८५ ख; १८९ ल, स्वराक्धून, 
पू० ६०५. 


६९७ 


आरण्यक, १. 

अशीलिङ, १५०; लिट्‌, १४०, ३ 
अ; धातु लुङ, १४८, ४ क; 
वाक्य में प्रयोग, २१७. 
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ख; (या, वा, रा) ५ ख अ; 
इ और उ के, ५ क, ख. 

उच्चारण, प्राचीन, १५; सस्कृत 
शब्दों का यूनानी उच्चारण, १५; 
स्वरों का, १५, १ क; सन्ध्यक्षरों 
का, १५, १ ख; हल्‌ का, १५, 
२; १५, २ छ. 

उच्चारण-स्थान, २९. 

उत्तरवर्ती हेतु वाक्यांश, २१६ (पृ० 
४७७; यदि, २); २१८, १. 
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लुङ) ; १५६ अ (शत्रन्त रूप) ; पृ० ५८४, पा० टि० २; पृ; 
१५७ क्‌, पा० टि० ३ (क्वस्वन्त ५८५, ख; प्‌० ५८६, ग; प० 
रूप); १६०, २ अ (क्तान्त) ; ५८८, ५; पृ० ५९०; स्वराङ्कन, 
१७१, ३ (सन्नन्त); पृ० ६१०,२. पृ० ६२०, पा० टि० १ 
उपनिषद्‌, १. | एकवचन, नियमित प्रयोग, १९३, १. 
उपसगं, १७६; क्रियायोगी, १७६, एकाच्‌ निपात, अनुदात्त रूप, १०९ अ; 
१; नामयोगी, १७७; धातु ११२ क; पृ० १४७; वाक्य में 


के साथ समस्त, १८४, २; वाक्य स्थान, १९१ ज; १९५ य ख. 
में स्थिति, १९१ च; वाक्यर० एकाच्‌ प्रकृति, स्वराङ्कन, पृ० ६१०, 
स्वराङ्कन, परिशिष्ट पर, २०. ग १. 

ऊष्म वर्ण, ३घ; ७क २; १५, २ज; एकादशाक्षर पाद, पृ० ५८६, ४ र. 

२९ घ; समीकरण, १२, क, ख; सङ्घीच, ८३,२ कअ (पृ० 
लोप, १५, २ ट; ६६ र २; ८०); १३३, ३ क (सवि० 
मृदू रूप के अवशेष, ७क ३; रूप) ; १३७, २ क (पा० टि० 
८; १५, २ज; १५, २ट; १५२ १); २ ग (लिट); १४९, 
ट अ; २९ घ 


अनिय० अ २ (साभ्यास लुङ); 
१७१, ३(सन्नन्त ) ; एकादेश रूप 
सङ्कोच, १७१, ३ क (सन्नन्त); 
द्वितीय सन्ध्यभाव के बाद (एका- 
देश रूप सङ्कोच), ४८ अ. 


ऋग्वेद, १; २. 

ऋचा का अन्त्य भाग (लय), 
५८२; पृ० ५८४; पृ० ५८७, 
४ र;द्रोकेक, पु० ५८९, ६ ल; 


पृ० ५९०, ८ व; एकादेश स्वरों की प्रत्यापत्ति, पृ० 
ऋचा का आदि भाग, पृ० ५८३, २ ५८३, अ ६. 
प्‌० ५८६, ४ र 


ओष्ठ्य वर्ण, ३ ख़ उ; ९ ख; २९ 
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१५, २ ख; २९ क; तालव्य रूप काल, 
में परिवर्तन, ७ ख अ; कण्ठ्य- 
रूपापत्ति, ९२; १३४य २ ग; 
१६०, १ख; १६०, २; १७१, ४. 

कण्ठ्य वणं, ३ ख अ; ६; ७ काल 
ख; १५, २ ख; २९ क; तालव्यों 
में परिवतंन, ७ ख अ; कण्ठ्य- 
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२ग; १६०, १ ख; १६०, २; 
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कर्ता, वाक्य में स्थिति, १९१ क; 
१९१ ट अ २. 

भाव वाचक संज्ञाए, १८२, १. 

कतृ वाच्य, १२१. 

कर्मणि षष्ठी, २०२ र १ ख. 

कर्मेवाच्य, १२१; १५४ (रूप०); 
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१२१; १५४; लेट्‌, १५४ 
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भू और अस्‌ के साथ =लुट्‌, २०८ 
क, ख. 

कल्पनाभिव्यञ्जक वाक्यांशः २१६ 
(येद्‌ के प्रसङ्ग में, पू० ४७८; 
यंदि के प्रसङ्ग में, पq० ४७९); 
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तदभिव्यञ्जक द्वितीया, १९७, 
२; तृतीया, १९९ य ५; चतुर्थी, 
२०० र ३; षष्ठी, २०२ व ३ 
अ; सप्तमी, २०३, ३. 

कृदन्त,(शत्रा०), १५६-६२; १२२ 
ख, शत्र०, ८५; १५६; १५७; 
ञान० और क० वा०, १५८- 
६२; लट्‌, ८५; १५६; लट्‌ 
आत्मने०, १५८; लट्‌ क० वा०, 
१५४ ग; क्वस्वच्त, ८९; 


१४०, ५; १५७; कानजन्त 


१५९; ल्‌ ङ शत्र०, ८५; १५६; 
अ-सुङ, १४७, ६, लुट्‌ शत्र०, 
८५; १५१ ख २; १५६; लृट्‌ 
शान०, १५८; क्तान्त, 
१६०; क० वा० भविष्यत्‌ का० 
कु०, १६२; अव्यय (क्त्वा०), 
१६३; वर्तमान, भविष्यत्‌ का 
स्त्रीलिङ्ग, ९५ क, ख; वाक्य 


में प्रयोग, २०६-१०; विशेषताएं, 


२०६; क्रियासातत्याभिव्यक्ति 
के लिये प्रयोग, २०७ क; लट्‌= 
पुरुषवचनपरिच्छिन्न क्रिया, 
२०७; भावलक्षणा षष्ठी के 
साथ प्रयोग, २०५, २; भाव- 
लक्षणा सप्तमी के साथ प्रयोग, 


२ १ ८. ८८-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, परेमा रैपडाम्मुखुप्र पक्रिया० के सर्प 
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में प्रयुक्त क्तान्त पद, २०८; 
पुरुषवचनपरिछिन्नतया प्रयुक्त 
क्ताच्त पद, २०८ क, ख; 
भविष्यत्‌ (लृट्‌) कर्मवाच्य का 
अथं और रचना, २०९; अव्यय 
की रचना, २१०. 

कालावधि रूप अर्थ, द्वितीया का, 
१९७ य २; तृतीया ९का, १९ 
य ५; चतुर्थी का, २०० र ३; 
षष्ठी का, २०२ व ३ अ; सप्तमी 
का, २०३, ३. 


कृत्यप्रत्ययान्त शब्द, १६२; वाक्य 
में प्रयोग, २०९. 
क्त्वा अथवा क्त्वार्थक, १२२ ग; . 


१६२-९; स्वराङ्कन, पृ० ६१८, 
१५; क्रियाविश ० के साथ समस्त, 
१६५; नाम के साथ समस्त, 
१६५; वाक्य में प्रयोग, २१०. 
क्त्वाथकों के साथ समस्त संज्ञापद, 
१६४, १ क; १८४ ग; का० 
कु० के साथ; १८४ ग. 
क्रिया, संवाद, १९४ य १; वाक्य में 
प्रयोग, १९१ क; दो कर्त्ता (एक- 
वचनान्त) के साथ, १९४, य॒ 
क; दो से अधिक फे साथ १ 


य २ ख; विभिन्न 
कती के साथ Sa 


य ३; भिन्न- 


a Vrat [वचनो के "व्गपाज़ संक्रमित, -ठक्षक्कतियाँ 


करणक रूपों में, १३० अ, १९ । 


भिन्न पुरुषों के कर्ता के साथ, 


१९४य ३; वाक्य में स्वराडून, 


पृ० ६२०, १९; स्वररहित, पृ 
६०२ र क. 
क्रिया के वाच्य, १२१. 
क्रियाभ्यावृत्तिबोधक, 
१०८, क, ग; के योग मे षष्ठी, 
१८०; समास, १९७य५ख 
ई, उ (पृ० ३९५); क्रिया के 


संख्यांथंक, 


साथ समस्त, १८४ ख, वत्वा० के | 


साथ, १६४, १ अ; संख्या", 
१०८ क-ग; क्रियाविशषण रूप 
उपसर्ग, १७७; 
२०२-घ. 


क्रिण-विशेषणात्मक प्रत्यय, १७९; 


तृतीयाथ के साथ, १७१, ९; । 


पंचम्यर्थ के साथ, १७९, २; 
सप्तम्यथं के साथ, 
निपात, १८०. 


क्रिया-विशेषणात्मक विभक्ति रूप, | 
१७८; प्रथमा, १; द्वितीया, २) | 
तृतीया, ३; चतूर्थी, ४; पंचमी, | 


५; षष्ठी, ६; सप्तमी, ७ 


२ गण,. १२४; १२५; १२७; अनिय® 


१२३, १२३४ 


१७९, २; | 


सविः ` | 





षष्ठी के साथ, ' 


टि० १; १३४ ल ४ आ; १३४ 
श ४ अ;  लिट्प्रतिरूपक मे, 
१४०, ६; लुङ में, १४७, क, ख. 

मृदु (घोष, स्वरोन्मुख ) ध्वनियाँ, ३०, १. 

चतुर्थी, वाक्य में प्रयोग, २००; क्रिया 
पदों के योग मे, २०० य १, 
संज्ञा के योग में, य २, विशेषणों 
के योग में, य ३, क्रियाविशे ० के 
योग में, य ४; लाभावबोघन के 
लिये, २०० र १; उद्देश्यावबोधन 
के लिये, र २; कालावबोधन 
के लिये र, ३; दो चतुर्थ्यन्त पद, 
२०० र ४; क्रियाविशेषणात्मक 
चतुथ्य न्त पद, २०० र ५; ष ष्ठी 
के स्थान पर, ९७ कअ; ९८क, 
पा० टि० १; ख आ 
(पृ० ११८), पा० टि० २; 
१००, ख म (पृ० १ १९), 
पा० टि० १. 

चतुर्थी द्वारा अभिव्यक्त उद्देश्याथ, 
२०० र २. 

चतुर्थी के द्वारा द्वितीया का आकषण, 
२०० र ४; षष्ठीप्रतिरूपक 
तुमथे प्रत्यय के द्वारा द्वितीया का 
आकर्षण, २११, २ख,अ; लिङ्ग 


१०० 


७०९ 


चतुर्थी प्रतिरूपक तुमथ०, १६७, 
१, ए युक्त, क, अ युक्‍त, ख 
१; अयेयुवत ख २, तये युक्‍त 
ख ३, तवे युक्त, ख ४, तवयुक्‍त 
ख ५, ख ५ अ, त्ययुक्त, ख ६, 
ध्ययुक्त, ख ७, मनेयुक्त, ख ८, 
वनेयुक्त ख ९; वाक्य में 
प्रयोग, २११, १; क० वा० 
अर्थ के साथ, २११, १ ख अः 
(प्‌? ४१३). 

छन्द, १, १६; १८ ख; १९ क; 
२०; २१; २२ क; ४१ अ; 
४९; ५२; १९१; १९४ र्‌ १; 
परिशिष्ट ग्र पृ० ५८१. 

छन्दः शास्त्र, नियम, पृ० ५८२ अ. 

छन्दः शास्त्रीय नियम, १८ ख, पा 
टि० ३; २५ ख. 

ण्यन्त, १२४; १६८; लकार औरः 
प्रकार, १६८ ग; लुङ का अर्थ, 
१४९; प्रत्यय लोप, १५४, ६ 
अ; १६०, ३; साम्यास लुङ 
में आंशिक रूप में तदवस्थिति, 
१४९ अ ३; लुट्‌, १५१, वाक्य 
में प्रयोग, १९८ य ३. 

तालव्य वर्ण, ३ ख आ; २९ क; 


और धचन' में RRR Shastri Collection, ०७की॥ दो णियाँ /० नयी; ७ ख न 
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पुरानी, ७ क; ८१ क; कण्ठ्य अभिप्रेत, १८८, १, अ; १८९, 
वर्णो से पूव, ६३; स्‌ १ अ; १८९, २ अ. 

से पूव, ६३ ख; कण्ठ्य वणो तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, १७, पा, 

में प्रत्यापन्न, १३९, ४; १४०, टि० २; पृ० ६०१, ६. | 
६, पा०टि०२, १४८, १ छ,पा० तुच, पृ ० ५९४, ११. 

टि० ८; १५७ ख अ; १५७ तृतीया, वाक्य में प्रयोग, १९९; क्रिया 


क, पा० टि० २; १६०, १; पदों के योग में, १९९ र १; नाम- । 
| १६०, १ ख; १७१, ४; अभ्यास पदों के योग में, र २; संख्या ० | 
| में कण्ठ्यो के प्रतिनिधि, १२९, के योग में, र २ ग; उपसगो के 
३; नामिक प्रकृतियों में, ७९. योग में, र ३; १७७, २; किया- 
'तालव्यीकरण, न्‌ का, ६३ ग. . विशेषणात्मक प्रयोग, १७८, ३; । 
'तिङरूप, १२१-७५, अकारान्ताङ्गक, १९९ य ६; कर्ता और करण | 
१२५; अनकारान्ताङ्गक अथवा (साधन) का अभिधान, १९९ | 
| क्रमबद्ध, १२४; संविकरणक य २; पृ० ४०५, अ, आ. | 


॥ १२२, अनकारान्ताद्धूक, १२६. तृतीथा का साहचर्थ रूप अर्थ, १९९ य १. 
। तिङन्तो के साथ समास, ६५अ; १८४. तृतीया का स्थानार्थ, १९९ यं 
। ुमुन्नम्त और तुमर्थं ङ्कदन्त, १; ४. 

| १२२५)». १६७; स्वरादून,पू० तृतीया द्वारा अभिहित कर्ता, १९९, २; 
। ६१७; विशेषताएं, १६७ अ नाम, १०१, २; १५२, पा० 
वाक्य में प्रयोग, २११; कम- टि० १: ; १८२, १; कृत्य० के 
वाच्याथे के साथ, २११,१ साथ, २०९, ३, ४, ५ क; कर्म" 


ख अ,,आ, ई वाच्याथे में तुम० के साथ, २११ 
तुलना की मात्राएं, १०३; समास में ख आ. 
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तृतीया द्वारा अभिहित सहार्थ, १९ ९य. 

दन्त्य वर्ण, ३ ख ई; ९ क; १० क 
(न्‌); १५, २ ङ; २९ क; 
तालव्यीक्केत, ३७ क; २८; 
४० (न्‌); ६३ क; मूर्धन्यी- 
कृत, ६४; तवर्गान्त प्रातिपदिक, 
७७, 

दन्त्य न्‌, अन्त्य (न्‌) की सन्धि, ३५; 
३६; २९; ४०; ४२, २ अ; 
५२; ६६ य १; ६६य २; त्‌ 
और द्‌ में परिवर्तित, ९ क; 
६६ र्‌ १; लोप, ६६ र २; 
आगम, ४०, २. 

दीर्घीकृत धात्वच्‌, १४३, १; १४५, 
१; १५५; १७७, ६; हस्वी- 
कृत, १४९; १७१, ६; १७४. 

दुर्बलतम प्रकृति, ७२; ७३ ख. 

दूरी की इयत्ता की अभिव्यड्जिका 
द्वितीया, १९७, ३ (पृ० ३९३). 

देवनागरी लिपि २, पा० टि० १ 

द्विखण्डात्मक पाद, पृ० ५८३, २. 

तिङ रूपों के दो भाग, १२४; प्रक्रिया 
रूप, १२४; स्वराक्कून, प° 
६१४, १२ ङ 

दो या अधिक धातु एक ही क्रियापद 
के भिन्त भिन्न रूपों में प्रयुक्त 
(यथा अस्‌ और भू), २१२; 


७०३ 


द्वितीयावस्थापन्न, १३४ ल ४ अ. 

दो स्वरों की तरह उच्चारित दीघ 
स्वर, पृ० ५८२ अ ३. 

द्रविड ध्वनियाँ, ८. 

द्वादशाक्षर पाद, पृ० ५८९, ६ ल 

द्वितीय कोटिक लुङ, १४७-९. 

द्वितीया, वाक्य में प्रयोग, १९७ य; 
धातुज नामों के योग में, १९७ 
र; विशेषणों के योग में, १९७ र, 
.आ (पृ० ३९७) ; क्रियाविशेषणों 
के योग में, पू० ३९७, आ; 
विस्मया० के योग में, पृ० ३९८, 
इ; उप० के योग में, १७६, १; 
१७७, १; १९७ र ग (पृ०' 
३९७); क्रियाविशेषणात्मक, 
१७८, २; १९७, ५; दो द्वितीया, 
१९८; द्वितीयाप्रतिरूपक तुम० 
१६७, २; २११, 


द्वितीया द्वारा अभिव्यक्त दूरी की 


इयत्ता, १९७ य ३ 


द्वितीया द्वारा अभिहित दूरी या विस्तार, 


१९७, ३. 


द्वित्व, छ्‌ का, ५१; ङ और न्‌ का, 


५२. 


द्वित्व, सामान्य नियम, १२९, १-६; 


बिशेष. नियम, १३० (लट्‌); 
१३५, १-४ (लिट्‌); १४९ क, 
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५9०४ 
ख (लुङ); १७० (सन्नन्त); श्र पु० बहु० प्रत्यय का, प 
१७३ (यङ०), आत्‌ के साथ, १६७, पा० टि० ४; १५६ | 
१३९, ६(लिट्‌) ; साभ्यास अनु- (शत्नन्त) ; विसर्जनीय का, ४५: | 
नासिक के साथ,१७४ अ(यड०) ; ४८; स्‌ का (प्र० एक्‌०), १००, | 
द्वितीया में अच्‌ का द्वित्व, १४९, ग ख (पृ० ११६). 
अनिय० ३; १७१, ६अ; का नधपुसकलिङ्ग, ७३ ख (परिवत्यं प्राति- 
परिहार, १३९, ३ (लिट्‌); पदिक); ९७, १क (अकारान्त 
१५७ ख (क्वस्वन्तं - रूप) ; प्रातिपदिक); ९८ अ (इका- | 
१७१, ६ (सन्नन्त). रन्त, उकारान्त प्रातिपदिक); 

ढि त्वरहित लिट्‌ के रूप, १३९, ३; १०१, २ख (तृयुक्‍त प्राति- 
१३९, ३ अ; १५७ ख. पदिक); प्रत्यय, १८३ ख; | 

द्विवचन, वाक्य में १९३, २; समास वाक्य में प्रयोग, १९४ य १; | 
में, १८६य १; १८६२३ क; र २ ख. | 
१९३, २ क. नाम, रूप, ७४-१०२; प्रविभाजन, 

द्यूच, पृ० ५९४, ११. ७४. 

घातु, नामिक प्रातिपदिक के रूप में, नामवातु, १२४; १७५; लुङ, 
१८२, १ क; लुङ, १४८. १७५ र १;लट वहीं, क्तान्त, 


ध्वनिलोप : आदि अ का, २१ क; ४५, वहीं; स्वराङ्कन, पृ० ६१४ 
रख, १३४य रख; १५६अ; १२ च. | 
मध्याकार लोप (देखिये उपघा- नाम रूप (सुबन्त रूप), ७०-१२०; 
लोप), १३४ ल १; १३४ ल ४, संज्ञा शब्दों के, ७४-१०२; संख्या ˆ | 
पा०टि० २; लोप : अन्त्य न्‌ का, शब्दों के, १०४-७; सर्वनामों 
९० (प्र एक०); ९४, २(प्र० के, १०९-२०; स्वराङ्कत, पु० 
एक०); घात्वनुनासिक का, ६०९, ११ क. 

१३७, रेघ (लिट्‌); १३३ य ४ नमरूपों में दुर्बल प्रकृति, ७२; ८४; 


(सविकरणक रूप); १६०, २ तिडरूपों में, १३४य २ (लट); 
(क्तान्त) ; 5०) ५३ कृत्व 9) 3० New Dh ७१०१लिको $ १६०, २ 





(क्तान्त); समासों में पूवपद 
के रूप में, १८५ क. 
नामिक प्रातिपदिक रचना, १८२-४. 
प्रातिपदिक, नामिक प्रातिपदिकों का 
प्रविभाजन, ७४; हलन्त, ७४- 
९६; अपरिवत्यं प्रातिपदिक, 
७५-१८३; द्विप्रकृतिक प्राति०, 
८५-८; त्रिप्रकृतिक प्राति० ८९- 
९३; अजन्त प्राति०, ९७-१०२; 
नामिक प्राति० का स्वराङ्कुन, 
पु० ६० ३-४, ९. 
नामिक समास, १८५-९; 
ताए, १८५. 
निम्न श्रेणी के अच्‌, ४ क; ५ ख, ग, घ. 
नियामक क्रियाएं, दो द्वितीया की, 
१९८; तृतीया की, १९९ र १; 
चतुर्थी की, २०० य १; पञ्चमी 
की, २०१ य १; षष्ठी की, 
२०२ य; सप्तमी की, २०४, १. 
नियामक समास, १८५ ख; १८९; 
संज्ञा० के समान, १८९, १ अ; 
अ अथवा य प्रत्यय के साथ, १८९, 
१ ख; स्वराङ्कन, पु० ६०५, 
१० ख. 
निर्देशक सर्वनाम, ११०-११२; वाक्य 
में प्रयोग, १९५ र; संवाद, १९४ 


विशष- 
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७०५ 


पंचमी, वाक्य में प्रयोग, २०१; क्रिया 


पदों के योग में, २०१ य' १; संज्ञा 
पदों के योग में, २०१ य २; 
विशेषणों के योग में, २०१ य ३; 
संख्या० के योग में, २०१ य ३ 
ग; क्रियाविशेषणों के योग में, 
२०१ य' ४; उपसर्गों के योग में, 
१७६ क, ख; १७७, ३; पंचमी 
द्वारा अभिहित हेतु, २०१ ख. 
पञ्चमी-षष्ठी प्रति० तुमर्थ ०, १६७, 
३ (प० २५७); वाक्य में प्रयोग, 
२११, ३. 
पंचमी द्वारा अभिव्यक्त अपेक्षा, २०१ 
य ३. 
पंचमी द्वारा अभिव्यक्त से अथं, २०१ 
य ३, पू ० ४१६, 
पंचाक्षर पाद, पु० ५८२, १. 
पद (निशचपवाचक, अनिशचयवाचक), 
का अभाव, १९२; ब्रा० में 
प्रारम्भिक अवस्था में, १९५ र 
३ ख. 
पदान्त मे आ सकने वाले व्यञ्जन, २७; 
२८; ३१; ६१; ७६० 
पद्य अथवा ऋचा पृ० 
सामान्य ऋचा, 
५९१; 


५८२; 
पुष्ठ ५८३- 
मिश्रितछन्दस्क ऋचा, 
५९१-५९ अनिय ० 











:: ७०९ 


मिश्रितछन्दस्क ऋचा, पृ० 
५९३, १० ख, अ, आ; सं ग्रन्थ न- 
द्वारा एकीकृत ऋचाएं, पृ० 
५९४-५९६. 
परिवत्य हलन्त प्रकृतियां, ८४-९६; 
अनिय०, ९६; विशेषताएं, ९४; 
स्त्री० रूप, ९५. 
पाद का आदि भाग, पृ० ५८३, २; 
पू० ५८६, ४ र; 
पाद का उत्तर अथवा अन्त्य भाग, 
((0४0९४८८) पृ० ५८२; ५८४; 
ट्रोकेक, पृ० ५८७, ४ र; पृ० 
५८९, ६; पृ० ५९०, ८ कं. 
पुल्लिङ्ग प्रत्यय, १८३. 
पूरणार्थक प्रत्यय, १०७; स्त्री० रूप, 
२०७. 
पुवेवर्ती हेतुवाक्य, २१६ (यंद्‌ के साथ, 
पृ० ४७८, यदि के साथ, प० 
४७९); २१८, १. 2 
प्रकार, १२२ क; १४०, १-४ (लिट); 
१७१, पू० २६५ (सन्नन्त); 
वाक्य में प्रयोग, २१५-१८. 
प्रक्रिया रूप, १६ ८-७५, 
अत्यय (8५:८३), अविकृत, १ ८र, 


१६ क, प्र० पु० भ० पु० एक० 
के त्‌ और स 
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स्थिति, २८कअ (पा० टि | 
१). | 
प्रत्यय (६०४५), नामस्पो | 


मे, ७१; तिङ रूपों में, १३१ 
(तालिका); लिट्‌ के, १३६ क. 
प्रथमा, वाक्य में प्रयोग, १९६; विधेय + 
रूप में प्रयोग, १९६ क; इति 
के साथ=द्वितीया, १९६कआ; ; 
संबोधन के लिए, १९६ ग अ. 
प्रश्‍नवाचक सर्वनाम, ११३; वाक्य | 
में स्थिति, . १९१ ट. | 
प्राचीन ईरानी भाषा, ११ ग, घ; १% | 
१ क. | 
प्रातिशाख्य, ११; १५, १ क, खं, ग; . 
१५, २; १५, २७, घ, झ, जड, | 
४२, २, पा० टि० १; ५१; १९ 
६१९, पा० टि० ५. | 
बलाधायक शंब्द, वाक्य में स्थिति, 
१९१ क. १ | 
बहुवचन, एकशेष में, १९३, रे के। ' 
नियमशेथिल्यवश प्रयोग, १९२ 
३ख; इन्द्रो में, १८६ य १, 
बाह्य सन्धि, १७-५५. 
ब्राह्मण ग्रन्थ, १; २; २८, पा० टि० 
१; ७६ ख, पा'० टि० १; ७% | 
.. ३ क, पा० टि० २;९७क अः | 















(पृ० १३७), पा० टि० २; 
११३ अ; १२२ के अ; 
१३९,५; १३९, ९ अ; १४९, 
१५४, ६ ख; १६१, पा० टि० 
३; १६२, ४, पा० टि० १; 
१६३, १, पा० टि० २; १६६; 
१६७; १६८; १७२; १९०; 
१९१; पृ० ६०२, ७ 

भारतीय-ईरानी, ८; ११ ग; पृ० 
५८१, पा० टि० ३; काल, प्‌० 
५८९, पा० टि० १ 

भारोपीय काल, पृ० ६०१, ६. 

भावलक्षणा विभक्तियाँ, २०५; 
सप्तमी, २०५, १; षष्ठी, २०५, 
२. 

भूतकालिक लकार, अर्थ और वाक्य 
में प्रयोग, २१३. 

भ्रामक उच्चारण, पृ० ५८३, अ ९. 

मत्वर्थीय समास, १८५ ख; १८९ 

मध्यम प्रातिपदिक, ७२; ७३ क, ख; 
१०१, २. 

मन्त्र, १. 

महाप्राण वर्ण, १५, २; २०, २; दो 

' महाप्राण वर्णो का परिहार, ५५, 
पा० टि० १. 

महाप्राणता, ३ ग; आदि, ४०, १; 


५३-५; श्‌ की, ५३ क; ह, की, 


७०७ 


५४; ग्‌, द्‌, ब्‌ की, ५५; लोप, _ 
६२; ६२, पा० टि० १; पूरव 
ध्वनि में प्रवेश, ६२ क; 
१३४ र १ ख; आग डालना 
६२ ख; आदि महाप्राण का 
लोप, १४१ क, पा० टि० १ 
(पृ० २१०); १४३, ६; १४८, 
१ छ. 
महाप्राण तालव्य छ, ७ क १; १३; 
पुरातन ऊष्म वणं जू, १५, २ 
ट अ; स्‌ केपूवं श्‌ और छ्‌, 
६३ ख; सडघर्षी य्‌, १५, २ 
छ; ऊष्म श्‌, १२ क; का आगम, 
7९4 के 
मागघी विभाषा, ११ ग. 
मुख्य वाक्यांश, स्वररहित क्रिया, 
परिशिष्ट वा, १९ य. 
मूर्धन्य वर्ण , ३ ख इ; २९ क; अन्तः 
सन्धि, ६४; ६५; ६७; मूर्धन्य 
वर्णो का उद्गम, ८; उच्चारण, 
१५, २ घ; मूर्धेन्यान्त प्राति- 
पदिक, ८०. 
मूर्धन्य ऊष्म ष्‌, १२ ख; नामरूप और 
तिङ रूपों में, ६४ क; ज्‌, ८, 
पा० टि० १; ११ ग; ४९ ग 
(समास में). 
मूघंत्यीकरण, छ्‌ का, ६३ घ; ज्‌ का, 
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७०८ 


६३; ष्‌ का, ६३ ख; दन्त्य ८३९४7३), पू ५८७ ४. २ 
वर्णो का, १५, २८ अ; ६४; ६० ५८२; पृ० ५८९, ७ अ 
६५ग; न्‌ का, १०ग; ६५; ६६, र्‌ को उच्चारण दोष के कारण ड 


२ ख; समास में न्‌ का, ५० ग; की तरह उच्चारण करने की 
६५अ, ६५ ख; बाह्य संधिमेंन प्रवृत्ति, ११, ग, घः 
_ का, ६५ ग; समास में आदि में 


लकार, १२२; वाक्य में प्रयोग, २१२- 
दू, न्‌ का, ४९ग; ध्‌ का, १६०, १४. | 

२, पा० टि० १;स्‌ का, ५० ख; लङ, रूपावली, १३२; क० वा०, 
६७; ८१क,पा०टि०२; ८३, ... १५४ग; वाक्य में प्रयोग, २१३ र. 
२ ख, २ ग; तिङ समास में सू का, लट्‌, सविकरणक रूप, १२३-३४; 
६७ अ; नामपदों के समास में लकार, वाक्य में प्रयोग, २१२ 
स्‌ का,.६७ आ; बाह्य सन्धि- य;. एक,धिक ( समानार्थक) 
स्‌ का, ६७ ग; विसर्जनीय का . धातुएं, २१२; लुट के अर्थ 
४३, १ अ; ४३, २ अ; अभाव में, २१२ य ३; का० कृ०= 
६७, पा० टि० १, पृ० ५९, १,:२.; पुरुषवचनपरिच्छिन्न त्रिया, 


पृ० ६०; ९२, पा० टि० २०७, क्रियासातत्याभिव्यञ्जक, 
मकस मूलर,पू० ४३, पा०१ टि० ५; २०७ क; स्वराङ्कन, प० ६१५, 

पु० ५०, पा० टि० १ १२ ख; पृ० ६१०-११, ग 
यङन्त और यङलगन्त १२४; १२७ ( शत्रन्तं ) 


क १ 25 र च १७२-४; लयसम्बन्धी नियम, १३६ क, पा० 
१७४, ५; लड १७४ क्त टि० र (लिट्‌) ) १३९, ९, 
१७४, ६ 2 ण्यन्त ६ पा० टि० २ (लिट्‌); १४९ 
यति. और अन्त्य भाग डी बुदा (साभ्यास लुङ) ; ' छन्दः प्रवृत्ति, 
बी य ५० घ. 


अश (Metrical break or लिङ्ग, ७० क; नियम, १८३; समास म 
१. इस स्कुत परमक्स मलर का उल्लेख 
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का, १८५ क, 
१९४; में आकर्षण, १९४, ३. 
१३४-४०; प्रत्यय, १३६; 

रूप० १३८; अनिय० १३९; 

प्रकार, १४०; वाक्य में प्रयोग, 

२१३ य; अनभ्यस्त क्वसुप्रत्य- 

यान्त रूप, १५७ ख; कानजन्त 

रूप, १५९; क्तप्रत्ययान्त: रूप, 

१६०, त और: न लगने से बने 

रूप, ` १६०, १ अ ;स्वराद्धून, 

परिशिष्ट पा, १२ ग. 

लिद्प्रतिरूपक, १४०, ६, अथे, 
२१३ व. 

लिपि का प्रारम्भ, २. 

लुङ, १४१-९; अर्थ, २१३ ल; प्रकारों 
कास्वराद्भधूत, पु० ६१३, १२ 
घ. 

लुङमूलक लोट्‌, १२२ क; १२८ग; 
रचना, १२२ क अ; घातु लुङ, 
१४८, २; इषू-लुङ, १४५, 
३; सिष्‌-लुङ, १४६, ४; स्‌- 
लङ, १४३, ३; अ-लुङ, १४७, 
३; लिट्‌, १४०, २; वाक्य में 
प्रयोग, २१५ र. 

लूट के रूप, १५२; लुटू के अग्रवती 
रूप, १५२, पा० टि० २; अथं, 


लिट्‌, 


वाक्य-रचना में, 


७०९ 


१२ ङ.. 
लुप्त अवर्ण की प्रत्यापत्ति, २१ क, 
पा० टि० १, २. 
लृङ्‌, १५३; वाक्य में, २१८; 


सम्बद्ध वाक्यांशों में, पृ० ४८४; 
काल में, २१८, १; यद और 
विधिलिङ के साथ, पृ० ४७७, 
इ १; यंदि के साथ, पृ० ४७९; 
चद्‌ के साथ, पू० ४८२. 

लृट्‌, १५१; का० कृ० कमंवाच्य= 
कृत्य०, १६२; २०९; वाक्य में 
प्रयोग, २१४; ण्यन्त, १६९, 
१ ङ; | 

लेट, १; १२२ क; रचना, १२२ क 
अ; १४०, १ (लिट्‌); १४३, 
२ (स्‌-लुङ); १४५, २ (इष्‌- 
लुङ); १४६ (सिष्‌-लूङ); 
१४७, २ (अ-लुङ्‌); १४८, 
२ (धातु लुङ) ; वाक्य में प्रयोग, 
२१५ ल. 

लोट्‌, १२२ क; रचना, १२२ क अ; 
प्रत्यय, पृ० १६६; धातु लुङ, 
१४८, ५; इष्‌-लङ, १४५, ५; 


'सिष्‌-लुङ, १४६, ५; लिट्‌, 
१४०, ४; उत्तम पुरुष रहित, 


१२१; वाक्य में प्रयोग, २१५. . 


स्वराङ्कन, पू० ६१४ लौकिक संस्कृत, १. . 
र १ ४ स्त्स्व प i NO Collection, लौकिक संस्कृत, /; eGangotri 
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७१० 


वचन, ७० ख; १२१ क; वाक्य में 
प्रयोग, १९३. 
वर्णनपरक समास, १८८; स्वराडुन, 
पृ० ६००, १० घ॒ १ 
षाक्य, १६; १९०; स्वराङ्कन, पृ० 
६२०. [ | 
बावयविन्यास, १; १९०-२१८; 
वदिक वाक्यविन्यास की विशेष- 
ताएँ, १९०. 
वाक्यरचनानिर्भर समास, 
१८९ र. | 
वाचिक परम्परा, २.. 
विकृत प्रत्यय (Secondary endings), 
` १३१; द्वितीय नामिक प्रत्यय, १८२, 
२; स्वराङ्कुन, प० ६०४, ९ र; 
ई,ऊ, ऋ का ह्वस्वीकरण, ५ ङ 
विषिलिङ, १२२ क; रचना, १२२ 
कअ; लिट्‌, १४०, ३; ` स-लङ 
, १५४३, ४; इष्‌-लुङ्‌, १४५, ४; 
सिष्‌-लुङ, १४६, ३; अ-लड 
१४७, ४; धातु लङ, १४८,, ४ 
वाक्य में. प्रयोग, २१६ 
विघय रूप विशेषणों. . का संवाद 
१९४२ २;नाम पद, वाक्य में 
. स्थिति, १९१ ख 
विभक्ति प्रत्यय (सुप्‌), १६ क 


१८५ ख; 


सा 
CC-0 गवि Satya एस से. तिसक्त्स”"ब्यबितकाचक "संजी78०१ ८९ ; ३ कृ र | 
के NR, । 


लोप, १८७ क; १८८ २,३ 
१८९, 

विभक्तियाँ, ७० ग सबल, ७३ 
स्थिति, १९१ ग; वाक्य में प्रयोग. | 
१९६-२०५ 

विभाषाएं, ११ ग. 

विरुद्धाथंक वाक्यांश, स्वराङ्कन, प० 
६२३ आ. 

विशेषण (3०८०५५७) ८६; ८७; 
८८; ९३; ९५ ग; १२०; 
१८६ र्‌; के योग में तृतीया के 

साथ, १९९, २ क, ख; के योग 

में षष्ठी के साथ, २०२ ल; तुम० 
के साथ, २११, १ ख; २११ 
३कअ; २११, ३ेखअ. | 

विशेषण (4४४८७५६०७), (विशे० | 
अथवा षष्ठ्यन्त), स्थितिं ` 
१९१ ङ 

विषमीकरण, ९६, २; १३४ ल ३; 
१७४ अ. | 

विस्मयादिबोधक शब्द, १८१; १८४ 
घ. 

वेद, १; २. | 

वेदिक भाषा, १; वेदिक ध्वनियाँ, २. | 

वेबर (एक पादचात्य संस्कृत विद्वान्‌ 
का नाम), २, पा० टि० १. | 
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१८९य २; १९३, २ क, हे क; 
२०० य २ इ 

व्यक्तिवाचक सर्वनाम, १०९; नियमित 
प्रयोग, १९५ य. 

व्यञ्जन (हल्‌), ६-१४; परिवतंन, 
३२; ३७; विभाजन, २९; 
३०; द्वित्व, ५१ (छ); ५२ 
(ङ, न्‌); अन्त्य, २७; २८; 
३१; ३२; ३३; ७६; लोप, 
१५, २ ट; २८; ६१; ९०, 
२; ९६, ३, पा० टि० २; 
१०१; १४४; १४८, १ घ 
(लुड); १६०, २, पा० टि० 
१; स्वरूप, ३०; अपरिवत्य, 
६०, १. 

शब्दो का क्रम, १९१. 

श्प्रोडर्‌ ल० व० (प्रो०) (एकपारचात्य 
विद्वान्‌ का नाम), पृ० ६००, पा० 
टि० १ 

श्वासरूप हू, ७ क ४; १५, २, 
२९ ग; उद्गम, १३; स्‌ के 
पूर्व क्‌ में परिवर्तित, ६९ क; 
त्‌, थ्‌, द्‌ के पूर्व घ्‌ के समान 
स्वीकृत, ६९ ख. 

षष्ठी, वाक्य में प्रयोग, २०२; क्रिया 
पदों के योग में, २०२ य, संज्ञा 
पदों के योग में, र, विशेषणो 


७११ 


के योग में, ल, क्रियाविशे ० के योग 
में, व, उपसरगौ के योग में, 
१७७, ४; क्रियाविशषणात्मक, 
१७८, ६; २०२ व .३ क; भाव 
लक्षणा, २०५, २; अवयवावयवि- 
सम्बन्धद्योतक, २०२ य घ; स्व- 
स्वामि०, २०२ र २ क; कर्मणि, 
२०२ र १ ख; कर्तरि, २०२ 
र १ क. 
संख्यावाचक शब्द, १०४-८. 
संख्यासम्बन्धी लय, पृ० ५८१, १; 
आयंम्बिक, पृ० ५८१; पृ० 
५८४; पृ० ५८७४ आ. 
संग्रथन द्वारा एकीकरण,, पृ० ५९४. 
सजातीय द्विती पा, १९७, ४. 


सन्धि, १६-६९; स्वराङ्कन, पृ० 
६१९, १७; स्वरूप, १६; १. 


' सन्धि, १८; १९; २०; सन्ध्य- 
क्षरों की संधि, २१; २२; 
अत्तिय० अच्‌ सन्धि, २३; अच्‌ का 
अभाव, २४-६; हल्‌ संधि, २७- 
५५; न्‌ और म्‌ के पूर्व, अन्त्य क्‌, 
ट्‌, तू, प्‌ की, ३३; अन्त्य त्‌ की, 
१, ३४; तालव्यों के पूव, ३८; ` 
अन्त्य अनुनासिक की, ३५; 
अन्त्य दन्त्य न्‌ की, ३६; ३९; 
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४०;अन्त्य म्‌ को, ४१; ४२; ४२, 
३ अ, पा० टि० ४ (सन्दिग्ध); 
अन्त्य विसजंनीय की, ४३; ४३, 
२ अ, ३; ४४; अनत्त्याक्षर 
अह को, ४५, २; ४६; ४८; 
अन्त्याक्षर आह की, ४५, १; 
४६; अन्त्य र्‌ की, ४६; ४७, 
२; अन्तः संधि, ५६-६९; स्वरों 
की, ५७; ५८; ऋ की, ५८; 
१५४, ३; ऋ की, ५८; १५४, 
४; सच्ध्यक्षरों की, ५९; 
व्यञ्जनों को, ६०; ६१; महा- 
प्राण वर्णो कौ, ६२; 
व्यञ्जनों के पूर्व तालव्य वर्णो 
की, ६३; मूर्धन्य वणों के पश्चात्‌ 
दन्त्य वर्णा की, ६४; ६५;य्‌, व्‌,स्‌ 
से पूव दन्त्य न्‌ की, ६६, १, २; 
दन्त्य स्‌ की, ६६ र; ६७; य्‌, 
र्‌, लू, व्‌ के पूर्व म्‌ की, ६८; 
स्‌, त्‌, थ्‌, घ्‌ के पूवं ह्‌ की, 
६९; ३. समास में : ४८-५०; 
१८५ (पू ३५२); संधि में 
र प्रयोग, ४९ अ, आ, ड्‌, 


सन्ध्यभाव (प्रकृतिभाव), १ ५, १ 


. च, १६, २१ ख; २२; २४; 


४५; ४८; ४९; ९७, १, पा० 
टि० १; का परिहार, १६; समास 
में, ४९; प्रत्यापत्ति, १८ ख; 
१९ क, पा० टि० ३; २०; २१ 
ख; गौण, २२ क; ४८क्‌ 
(सन्ध्यभाव का परिहार). 


सन्नन्त, १२४; १६९; १७०; 


१७१; लड, १७१ अ (पृ० 
२६६); क्तान्त, वही; .कृत्य०, 
वही; प्यन्त, १६८ ङ (पू 
२६१), पा० टि० ४. 


सप्तमी, एकवचन ईकारान्त ऊकारान्त 


रूपों में सन्धि में प्रकृतिभाव, 
२५ ख; प्रति० तुम०, १६७, ४ 
(पृ० २५८); २११, ४; 
वाक्य में प्रयोग, २०३; स्थानार्थं 
में, २०३ य १, २, कालाथ में, 
य ३, क्रियाविशेषणात्मक अर्थ में, 
य ४; क्रियापदों के योग में, 
२०४, १; नामपदों के योग में, 
२०४, २; विश्ञषणों के योग में, 
२०४, २ ख; उपसरो के योग 
में, १७६, २; २०४, ३; २०५, १. 


सबल प्रातिपदिक, नामरूपों में, ७२; 


७३; ९७, २ अ; तिङ रूपों में, 
१२४; १२६ (लट्‌); १२४. | 
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(स्‌-लुङ) ; १४५ (इष्‌-लुङ) ; 
१४८, १(धातु लुङ); दुर्बेल 
रूपों में, १३४ र ३ क; १३४ 


ल४ई; १४८, ५. 


समस्त शत्रन्त रूप (P7६८।।९8) , 


स्वराङ्कत, पृ० ६१५, १३. 
समाक्षर-लोप, १५, २ ख. 


समास, १८४-९; वर्गीकरण, १८५ 
ख; लिङ्ग, १८५ क; तिङ 
समास, १८४; दोस्वरों से 
युक्त, पृ० ६०२, ७; स्वराङ्कुन, 


पृ० ६०५. 


समासों में पढान्तर-व्यवथान, १८५ 
(पु० ३५२, पा० टि० १); 


१८६ य १. 


समासों के प्राचीन रूप, ४९; ५०. 


समाहार-द्ृच्च, १८६ य ३. 


समीकरण, १६; २९; ३२; ३३; 
5२३७४ ३८; ४०, १, २; 


३४ 
४३, ३; ६० अ. 


सम्बद्ध, वाक्य में स्थिति, १९१ ट. 
सम्बन्धक अच्‌, अ, १४७; १४९ 
इ; ८९ क; १३६ क; १४०, 
५; १५७ क, ख; १६०, ३; 
१६२, ४, ५; १६२, १, २, 
१६९, ई; १४०, ६; १४३, १. 
सम्बन्धावच्छेदक समास, १८५ ख; 


७१३ 


१८७; परतन्त्र, १८७, २ क; 
वणंनपरक, १८७; स्वराङ्कन, 
प्‌० ६०६ घ्‌. 


सम्बोधन, ७१ क; ७२ क; ७६ क; 


९४, ३; ९८ ख; विधेय की 
प्रथमा के स्थान पर, १९६ ग; 
स्वराङ्कन, पू० ६०९ क; पृ० 
६२०, १८ क; स्वररहित, पृ० 
६०२, ८ र क; समास, पृ० 
६२१, पा० टि० १, २. 


संयोगवशाद्‌ गुरु, पृ०,५८२ अ ३. 
संयोजक निपात, १८०. 

संवाद, १९४. 

संहिताएं, १; २. 

संहिता पाठ, २; १५, १ क; १६. 
सवनाम, २१०९-२०; पुरुषवाचक, 


१०९; निर्देशक, ११०-१२; 
अश्नवाचक, ११३; सम्बन्ध- 
वाचक, ११४; - निजवाचक, 
११५; स्वामित्वसुचक, ११६, 
सवंनामों के समस्त और तद्भव 
रूप, ११७-८; अनिश्चयवाचक, 
११९; वाक्य में प्रयोग, १९५. 


सादृश्य, ९७, पा० टि० ४ (पृ० १०३) ; 


अन्नन्त प्रातिपदिकों में, पृ० 
१०४, पा० टि० १४; ऋका- 
रान्त प्रातिपदिकों में, ९९, १, 
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पा०टि० १; १३९, ६ (लिट्‌) ; 
पृ० ३५८, पा० टि० ४. 

साभ्यास धातु प्रातिपदिक के रूप में, 
.१८२, १ क. 

सामानाधिकरण्य, की स्थिति, १९१ 
घ; वर्णनपरक समास में, १८८, 
१. 

सामान्य सङख्यावाची शब्द, १०४- 
६; दशकों के अन्तवर्ती, १०४ 
क; दन्द्रघटक, १८६, य २, 
पा० टि० ३; संवाद, १९४ र 
१ अ, आ; स्वराङ्कून, पृ० 
६०९, ११ ख अ. 

सावनामिक विशेषण, १०५, १; १० ७, 
पा० टि० ४; १२०; शब्दरूप: 
१०९-२०; नामिक रूपों पर 
अभाव, ९७, पा० टि० ३ (पृ० 
१०२); पा० टि० १ (प० 
९०३); १२०. है 

सत्र, १, ९७, क अ; १६६. 

स्त्रीप्रत्ययान्त रूप, रचना, ७३, पा० 
टि० १; परिवत्यं प्रातिपदिकों 
के, ९५; उकारान्त प्राति के, 
३८ ग (पृ ११२); १०१, 

१ ख; तकारान्त प्राति० के, 


र? १ ग, विक्कत तुलना० अति- 
दय'० प्राति० के, १०३, 


एरण० शब्दों के, १०७; (ई- 
कारान्त और आकारान्त प्राति- 
पदिकों में) विशेष प्रत्यय | 
१००, १ख; ९७, १, पा० टि० 
४; प्रत्यय, १८३ क्‌. 


स्थानीय (भारतीय) ध्वनिशास्त्री, 


१० ५९७, १. 


स्पर्श, ३ ख. 
स्वर, (उदात्तादि), १६; ७१ क; 


७७, ५, पा० टि० १; ८२आ, 
पा० टि० १; ८२३ पा० टि० 
२; ८३, १ आ; ८५; ८९; 


.. ९३ क, पा० टि० २; ९७,२ 
प पा० टि० १ (पृ० १०५); 


१००, १क; १००, १ ख, पा० 
टि० २; १००, 7; १००; 
पर ख; १०२, २, पा० टि० २; 
१०३, १,२ (पा० टि० २-१); 
१०४, पा० टि० २ (पृ० १३१); 
१०४ क, ख; १०६; १०७; 
१२५, १,२; १२६ अ; १२७ 
११२; १२८; १३१; १३४, 
१ग; १३४य ४ ख (पा० टि» 
१); १३६; १४१, १ (पा० 
टि० ३); १४८, ५; १५४; 
११५; १५८ क्‌; १५९ क ४; 
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पा० टि० १; १६९; १७२; 
१७५; १७५ य॒ २, पा० टि० 
१; १८९ य, पा० टि० १; 

१९५ रख; स्वरद्वय, १६७ ख 
५; १८५, पा० टि० १; १८६ 
य १; पृ०६०१,७; पु० ६०८, 
२ आ; परिवतन, ५; ७२ क; 
८५ख; १००, १ ख, पा० टि० 
२; पृ्‌० ११७; ११२, पा० 
टि० ४ (पृष्ठ १४७); ११२ 
इ, पा० टि० १; १८९, १९९ 
य ख अ; पृ० ६०५, १०; 
पु० ६०९, ११ ग; पृ० ६१८, 
१६; ५९७-६२५, गानात्मक, 
पृ० ५८१, पृ० ५९७, १; 

स्वराङ्कन की विधि, परिशिष्ट 
गा, २-५; अलग अलग डाब्दों 
का स्वर, पृ० ६०१; यूनानी, 
पृ० ६०१, ६;स्वर का अभाव, 
पृ७ ६०२, ८; नामरूपों में, 
पु० ६०९, ११ क; वाक्य में, 
पृ० ६२०, १८; क्रिपासंबन्धी, 
६११-१५; आगमयुक्त लकारों 
में, पृ० ६११, १२ क; सवि० 
रूपों में, पु० ६१२, १२२ ख; 
पृ० ६१३; लिट्‌, १२ ग. 


स्वर के पूवं ह्वस्वीक्ृत स्वर, १० ५८२, 


७१५ 


अ ४. 
स्वरों तया अन्तःस्थों का परस्पर अभद, 
१३४ ल ३; १६७, १, ९, पा० 
टि० ४; १७१, २. 
स्वरयुक्त निपात, स्थिति, १९१, हैं. 
स्वररहित सरवंनाम, १०९ अ; ११२ 
क; १९५ ख; वाक्य में स्थिति, 
१९१ ज; १९५ ख.. 
स्वरागम, इ, ई, १३४ य ३ (सवि० 
रूप); ई, १३४ य २ ख (लङ), 
१७२ क (यङ०), १७२, रे 
(यङ०), १७४ ख (यङ०); 
हलागम : क्‌, ३५ (सन्धि में), 
त्‌, ३६ क, ४०, १ (संधि में); 
न्‌, ६६ य २ (नपु ० प्र० बहु° 
१०५, ४ (षष्ठी बहु०); पू० 
१३४, पा० टि० ४, (षष्ठी बहु० ); 
न्‌ अथवा न, १२७, (सवि० 
“रूप), य्‌, १५५ (क० वा० 
लुङ), १६८ अनिय० ४ (ण्यन्त), 
र्‌, १३४, १ ग (सवि० रूप), शा, 
४०, १ क (सन्धि में), १३४ 
ल ४, पा० टि० १ (सवि० रूप), 
१५० (आशीलिझ), ष्‌, १६८, 
अनिय० ४ (ण्यन्त) 
स्वस्वामिभावसम्बन्धवाचक षष्ठी, 
२०२ र २ क. 
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संख्या० शब्द, मत्वर्थीय समास में हेतुहेतुमद्विशिष्ट वाक्यों में हेतुमद 


पूर्वपद रूप में, १८९, ३ ग; वाक्यांश, २१६ (यंद्‌,प्‌० ४७७ 

व्युत्पन्न, १०८; षष्ठी के साथ यदि); पृ० ४७९; २१८ 

क्रिया विशेषण, २०२, ३. हेतो तृतीया, १९९ य ३; हेतौ पञ्चमी 
हस्तलिखित ग्रन्थों का काल, २. | २०१ र. 


हिन दुवयाकरण,: ५ क. 





पारिभाषिक गब्दसूचौ 


अंग्रजी- हिन्दी 
Ablative पञ्चमी विभक्ति 
Ablative infinitive पञ्चमीप्रतिरूपक तुमथं कृदन्त 
Accusative case द्वितीया विभक्ति 


Accusative Infinitive 

Action noun 

Active 

Acute 

Adnominal preposition 

Adverbial case-form 

Adverbial preposition 

Adversative particle 

Agent noun 

Anacluthon 

Anaphoric use, Anaphorical 
use 

A-Aorist 

Aorist 

Apodosis 

Attribute 

Attributive adjective 

Benedictive or Precative 


द्वितीयाप्रतिरूपक तुमथ कृदन्त 
भावसज्ञा 

परस्मपद 

उदात्त 

नामयोगी उपसगे, विशेषणीभूत उपसगे 
क्रियाविशेषणरूप विभक्त्यत्त पद 
क्रियायोगी उपसग 

विरोघार्थक निपात 

कत्रथंक संज्ञा 

अपेक्षितक्रमविरह 


अन्वादेश 

अ-लूङ 

लुङ 

हेतुमद्‌ वाक्यांश 
विशेषण पद 
गुणवाचक विशेषण 
आशीलिङ 
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'७१८ 


‘Cadence 

‘Gaesura 

‘Cardinal 

‘Gausal sense 
‘Causative 
‘Changeable stem 
‘Gircumflex 

‘Clause 

‘Cognate accusative 
Cognate object 
‘Comparatives 
‘Gomparative Suffix 
*Goncord 
Conditional 


Conjugation 


‘Gonjunctive ‘and adverbial 


particles 


४ GC - ° 
o-ordinative compound 


‘Gopula 
‘Correlative use 
Dative 

Dative Infinitive 
Deictic pronoun 
.Declension 

_ Declinable stem 
| Definite article 


| | प Demonstrative pronoun रि नर्देशक हे नाम 
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पाद का अन्त्य भाग 
यति । 
सामान्य सडख्यावाचक शब्द 
हेत्वर्थं 
ण्यन्त रूप ॥ 
परिवत्ये प्रातिपदिक ; 
सरकम्‌ फ्‌ लेक्स 
वाक्यांश | 
सजातीय द्वितीया 

सजातीय कमं | ं 
तुलनावाची शब्द | 

तुलनावाची प्रत्यय 

संवाद | 
लङ 


क्रिया रूप 


संयोजक और विशषणीभूत निपात 
उभय प्रधान (द्वन्द्व) समास 
संयोजक अवयव 

संयोजक रूप में प्रयोग 

चतुर्थी विभक्ति 

चतुर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त 
उपलक्षक सवनाम 

नामरूप 

रूपावतारयोग्य प्रातिपदिक 
निशचयवाचक उपपद 





Denominative 

Dependent determinative 
compounds 

Dependent svarita 

Derivative noun 

Derivative verbs 

Descriptive compounds 

Desiderative 

Determinative compounds 

Dimeter verse 

Dipthong 

Double accusative 

Doublet 


Emphasizing particle 


Enclitic particle 

Enclitic svarita 

Euphonic combination 

Exclamations 

External sandhi 

Falling accent . 

Final or consequentional 
SCNSE 

Final dative 

Finite verb 


७१९ 


नामधातु रूप 

परतन्त्र सम्बन्धावच्छदक (तत्पुरुष) 
समास 

पराश्रित स्वारित 

घातुज नाम 

प्रक्रियाएं 

वर्णनपरक (कमंघारय) समास 

सन्नन्त रूप 

सम्बन्धावच्छदक समास 

ह्विछन्दस्क पाद 

सन्ध्यक्षर 

द्विकमंकता 

ईरषद्धिन्न द्वितीयरूप (यथा अघ 
का ईषल्हिच द्वितीय रूप अध) 

बलाधायक निपात अथवा दुढ़ोक्तिः 
सूचक निपात 

निहत (सर्वानुदात्त) निपात 

पराश्रित स्वारित 

सन्धि 

उद्गारबोधक शब्द 

बाह्य सन्धि 

निम्नगामी ध्वनि 

फलतः या परिणामतः अथं 


अन्तिम (प्राप्यार्थ-बोधिका) चतुर्थी 
पुरुषवचतपरिच्छिन्न क्रियापद 
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"७२० 


First conjugation 
Future participle passive 
‘Genitive 

‘Genitive absolute 
Gerund 

‘Gerundive 
‘Governing compounds 
Graded conjugation 
‘Guna series 
Haplology 
Hemistich 

Hiatus 

Historical sense 
Hypothetical sense 
lambic rhythm 
Imperative 
Independent svarita 
Imperfect 

Indefinite article 
Indefinite pronouns 
Indicative 

Infinitive 

Inflexion 


Injunctive 


i Instrumental sense 


Intensives or 


' Hrequentatives 
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अकारान्ताङ्गक तिङरूप 
कर्मेवाचक भविष्यत्काल कृदन्त 
षष्ठी विभक्ति 
भावलक्षणा षष्ठी 
क्त्वान्त और क्त्वार्थक कृदन्त 
कृत्यप्रत्ययान्त रूप ध 
नियामक समास . 
क्रमबद्ध तिडरूप 
गुणश्रेणियां 
समाक्षर लोप 
अर्धेचं 
सन्ध्यभाव अथवा प्रकृतिभाव 
एतिहासिक अर्थ 
कल्पनाथं 
आयम्बिक लय 


जात्य स्वरित 

लङ 

अनिरचयवाचक उपपद 
अनिइचयवाचक सर्वनाम 
निर्देशक 

तुमुन्नन्त अथवा तुमर्थ कृदन्त 
रूपावली 

लुडमूलक लोट 

करणार्थं ` 


यङन्त अथवा यङलगन्त रूप 








क 
०० ss » 


Ig-aorist 


Interjections 


Internal sandhi 
Interrogative pronoun 
Jterative compound 
Local action 

Local adjective 
Local sense 
Locative 

Locative absolute 
Locative Infinitive 
Middle 

Middle participle 
Middle pitch 
Mixed stanza 

Mood 
Multiplicative adverb 
Negative particle 
Neutral vowel 
Nominal Derivative 
Nominal stem . 
Nominative case 
Nominal compounds 
Number | 
Objective -genitive 


७२१ 


इष्‌-लुङ 

विस्मयादिबोधक शब्द या उद्गार- 
बोधक ध्वनियां 

आन्तरिक सन्धि 

प्रश्‍नवाचक सर्वनाम 

आम्रेडित समास 

देशाधिकरणक क्रिया 

देशवाचक विशषण 

स्थानार्थं 

सप्तमी विभक्ति 

भावलक्षणा सप्तमी 

सप्तमीप्रतिरूपक तुमथं कृदन्त 

आत्मनेपद 

शानजन्त एव कानजन्त रूप 

मध्य स्वर-मान : 

मिश्चितछन्दस्क ऋचा 

प्रकार 

अभ्यावृत्तिवाची क्रियाविशेषण 

निषधार्थक निपात 

उदासीन स्वर 

नामज रूप 

नामरूप प्रकृति 

प्रथमा विभक्ति 

नामपदों के समास 

वचन 

करमणि षष्ठी 


Oblique E€@$gegrof. Satya Vrat Shastri (गा«श्रवप्नोधन एत प्रथुम] से अन्य, विभक्तियां 
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७२२ 


Openmg 

Optative 

Ordinal 

Paradigm 
Participle 
Partitive genitive 
Participle 

Passive 

Passive force 


Past passive participle 


Patronymic 
Pausa 
Perfect 


Perfect passive participle - 


Perfect tense 
Periphrastic future 
Periphrastic perfect 
Personal pronoun 
Phonetic 

Pitch (accent) 
Pleonastic 
Pleonastically 
Pluperfect 


Possessiv, fRURNROBMhastri Collection \०स्वपमित्कसूखकं'? स्विसास 


पाद का आदि भाग 
विधिलिङ 


पुरणाथक सङख्यावाची शब्द 
रूपनिदशन 


कालबोधक क्रृदन्त अथवा शत्राद्यन्त रूप | 


अवयवावयविसम्बन्धवाचक षष्ठी 
कानजन्त रूप | 
कर्मवाच्य 

कम को कहने का सामथ्यं 


कमवाचक भूतकाल कृदन्त (क्तान्त 


रूप) 
अपत्याथक शब्द 
विराम 
लिट्‌ 


प्रत्ययान्त रूप, पूर्णभूतार्थंक कर्मे 


वाचक काल कृदन्त 

लिट्‌ लकार 

सुट्‌ 

आमन्त लिट 

पुरुषवाचक सवनाम 

ध्वनि की दृष्टि से आवश्यक, म॒खसुखार्थ 
स्वरमान 

अनपेक्षित 

अनपेक्षिततया 

लिट्प्रतिरूपक 









Possessive compound 
Possessive genitive 
Precative 

Predicative adjective 
Predicative nominative 
Preposition 
Prepositional adverb 
Present 

Present participle 
Present perfect 
Present sense : 
Present system 
Present stem 
Preterite .sense 


Primary 


Primary or radical stems 


Primary derivatives 
Primary intensives 
Primary suffix 
Primitive word 
Privative particle 
Prohibitive negative 


Pronominal adjective 


Pronomnal compound ° 


Protasis 


७२३ 


मत्वर्थीय (बहुब्रीहि) समास 
स्वस्वामिभावसम्बन्धवाचक षष्ठी 
अआशीलिङ | 
विधेयरूप विशेषण 
विधेयविषयक प्रथमा विभक्ति 
उपसग 
उपसग रूप क्रियाविशेषण 
लट्‌ Ee 
शत्राद्यन्त रूप 
पूर्ण वतमान 
वर्तमान अथं 
सविकरणक वरग 
सविकरणक रूप 
भूतकाल का अथं 
अविकृत | 
अविकृत अथवा धातुरूपं प्रातिपदिक. 
कृदन्त. व्युत्पन्न प्रातिपदिके ` 
यङलुगत्त रूप 
अविङ्गृत प्रत्यय . 
प्रकृतिम्‌लभूत शब्द 
अभावार्थक निपात . 
प्रतिषेधबोधक नकारार्थक पद 
सावंनामिक विशेषण 
सवनामों के समास 
पुर्वेवर्ती हेतुवाक्य 
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७२४ 


Radical syllable 
Reduplication 
Reduplicative aorist 
Reduplicative syllable . 
Reduplicative vowel 
Reflexive pronoun 
Refrain . 

Relative pronoun 
Rhotacism. 

Rhythm 

S-aorist 

Samprasarana series 7 
Second aorist | 
Secondary 2 
Secondary or derivative stems 
Secondary Intensives 

Second conjugation . 
Secondary nominal suffixes 
Secondary suffix | | 
Secondary word 
Sipilant 

Simple fu ture 

Sig—aorist दु 

Sociative sense 

Sonant nasal 

Spirant 


धात्वक्षर 

द्वित्व 

साभ्यास लुङ 

अभ्यास 

अभ्यासाच्‌ 

निजवाचक सर्वनाम 

तुक 

सम्बन्धवाचक सवनाम 

र्‌ का ड़ की तरह उच्चारण 
लय ` 
स्‌-लुङ 

सम्प्रसारण श्रेणियां |. 
दुसरी प्रकार का लुंझ ` `. 
विकृत gS 
विकृत या धातुज प्रातिपदिक _ 
यङलगन्त 4 
अनकारान्ताङ्गक तिङ रूप 
द्वितीय नामिंक प्रत्यय 
विकृत प्रत्यय ` 
विकृत प्रातिपदिक ` ` 
ऊष्म 82749: 
लुद्‌ 

सिष-लुझ 

सहार्थ 

स्वरोन्मख' अननासिक 
सङघर्षी 


Strophicostanizgt Shastri Collection, New Delhi. Digitized by एकौकुत ngotri 
क्‌ क्त ऋचा 


द्वारा ए 





4 trong stem 
Subjective genitive. 
Subjunctive अ 
Substantive 
Superlative 


Syntactical compounds . 


Syncope 

Syntax 

Temporal adjective 
Temporal conjunction 
Temporal sense 


Thematic 
Third aorist 


Tonelessness 
Trochaic 

Trochee 
Unchangeable stem 
Unphonetic 
Verbal compounds 
Vocalic 

Vocative 
Voiceless spirant 
Vowel gradation 
Weak stem 


७२५ 


सवल प्रकृति 


- .कर्तरि षष्ठी ... 
“ 'सज्ञापंद, विशेष्य 
- अतिशयार्थक शब्द 
` वाक्यरचनानिभेर समास | 


उपधालोप अथवा मध्यलोप 


` वाक्यविन्यास 
_ कालवाचक विशेषण ' 


कालसंयोजक 
कालाथ 
वकरणिक, विकरणबोधक (अट्‌ या 
आट आगम) क 
ततीय प्रकार का लङ | 
(जिसमें धातु को द्वित्व होता है) 
एकश्र्‌ति 
ट्रोकेक 
ट्रोकी | 
अपरिवत्य प्रातिपदिक 
उच्चारणसौकय के सिद्धान्त के विपरीत 
क्रियापदों के समास 
स्वरीय 
सम्बोधन 
अघोष सङघर्षी 
अपिश्रृति 


` दुर्बल प्रकृति 
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पारिमीषिक शब्दसची 
*हिन्दी-- अंग्रेजी 


अकारान्ताङ्गक .तिङरूप 
अघोष सङ्घर्षी 
अतिशयाथ क शब्द 
अनकारान्ताङ्गक तिङ्करूप 
अनपेक्षित 

अनपेक्षिततया 
अनिरत्तयवाचक -उपपद 
अनिइचयवाचक सवंनाम 
अन्तिम (प्राप्याथंबोधिका) चतुर्थी 
अन्वादेश 


अपत्यार्थक शब्द 
अपरिवत्यं प्रातिपदिक 
अपिश्रृति 
अपेक्षितक्रमविरह 
अभावार्थक निपात 
अभ्यास 

अम्यास(च्‌ 


` अभ्यावृत्तिवाची क्रियाविज्ञेषण 
अधच 


First conjugation 


_ Voiceless spirant 


सन . Superlative 


, Second conjugation 


Pleonastic 
Pleonastically 
Indefinite article 


Indefinite pronouns 


. Final dative 


Anaphoric use, anaphorical 
use 

Patronymic 

Unchangeable stem 

Vowel gradation 

Anacluthon 


, Privative particle 
: Reduplicative syllable 


: Reduplicative vowel 


Multiplicative adverb 
Hemistich 


. A-aorist 





७२७ 





जु » Primary 

अविकृत अथवा घातुरूप प्रातिपदिक - Primary or radical stem 
अविकृत प्रत्यय Primary suffix 

आत्मनेपद हे . Middle 

आन्तरिक सन्धि | Internal sandhi 

आमन्त लिट्‌ : Periphrastic perfect 
आम्रडित समास : Iterative compound 
आयम्विक लय Iambic rhythm 

आशीलिङ [ Precative or Benedictive 
इष्‌-लुङ ** Ig-aorist | 
ईषद्धिन्न द्वितीय रूप 

(यथा अंध का ईषङ्धिन्न द्वितीय रूप अध) D०५b।९! है 
उच्चारणसौकय के सिद्धान्त के बिपरीत. Unphonetic 

उदात्त ' ' Acute 

उदासीन स्वर ' Neutral vowel 
उद्गारवोधक शब्द Exclamations 

उपधालोप अथवा मध्यलोप ~ Syncope 

उपलक्षक सवनाम Deictic pronoun 

उपसग Preposition 

उपसर्गरूप क्रियावि्ञेषण Prepositional adverb 
उभयप्रघान ( दन्द ) समास: : Go-ordinative compounds 
ऊष्म Sibilant 

एकश्रृति ‘Tonelessness 

एतिहासिक अर्थ . Historical sense 

कते रि षष्ठी - Subjective genitive 

कत्रेर्थक संज्ञा Agent noun 


करणाथ CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri colledlBsrurentlSGDSG eGangotri 
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७२८ 


कमं को कहने का सामथ्य 


कर्मणि षष्ठी 


कमंवाचक भविष्यत्काल कृदन्त 
कर्मवाचक भूतकाल कृदन्त 
(क्तान्त रूप) 

कमंवाच्य 


कालबोधक कुदन्त अथवा...” : 
शत्राद्यन्त रूप ` 

कालाथं 

कालवाचक विशषण 

कालसंयोजक 

कृत्यप्रत्यथान्त रूप 

कृदन्त, व्युत्पन्न प्रातिपदिक 


क्तप्रत्ययान्त रूप, पूर्णभतार्थक कर्म- 


वाचक काल कृदन्त 
क्त्वाच्त और क्त्वार्थक कुदन्त - 
क्रमबद्ध तिङरूप 

क्रियापदों के समास 

क्रियायोगी उपसगं 

क्रियारूप 


क्रियाविशेषणरूप विभक्त्यन्त पद 


गुणवाचक विशेषण 
गुणश्रेणियां 
चतुर्थीप्रतिरूपक तुमर्थ कृदन्त ` 


Passive force 
Objective’ genitive ' 


Future participle passive 


Past passive participle ° 


i; +: Passive 
कुल्पनारथ ८५:३.) ००३१३7०३ ¦ 


Hypothetical sense 


Participle 

Temporal sense 
Temporal adjective 
Temporal conjunctiori 
Gerundive द 
Primary derivatives 


Perfect passive participle 


Gerund 

Graded conjugation 
Verbal compounds 
Adverbial preposition 
Corjugation 
Adverbial case form 
Attributive adjective 
Guna series 


Dative infinitive 


Dative 


LN > ..... (00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 





च 








७२९ 





| स्वरित Independent svarita 
। द्रोकी | Trochee 
ट्रोकेक Trochaic 
ण्यन्त रूप ॒ Gausative 
| तुक | Refrain 
" तुमुन्नन्त अथवा तुमथं कृदन्त Infinitive 
| तुलनावाची प्रत्यय ` Comparative suffix 
तुलनावाची शब्द ; Gomparatives | 
तृतीय प्रकार ` का. लुङ (जिसमें धातु 
को द्वित्व होता है) | Third aorist 
दुर्वल प्रकृति | (४३७९१ ५०४ पक, Weak stem 
दूसरी प्रकार कां लुङ - ` Second aorist. 
देशवाचक विशेषण २ Local adjective 
देशाधिकरणक क्रिया | Local action 
दविकर्मेकंता २ ` . * DPouble accusative 
दिछन्दस्क पाद ४ Dimeter verse 
` द्वितीय नामिक प्रत्यय | Secondary nominal suffix 
द्वितीयाप्र तिरूपक तुमथं कृदन्त Accusative infinitive 
द्वितीया विभक्ति र Accusative case 
द्वित्व " " --*- Reduplication 
धातुज नाम Derivative noun 
घात्वक्षर Radical syllable 
घ्वनि की दृष्टि से आवश्यक, मुखसुंबाथं ५०३९५ = = .. 
नामज रूप Nominal derivative 
` नामधातु रूप ` Denominative | 
नामपदों के समास Nominal compounds 
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| २२ 

| नामयोगी उपसग अथवा विशेषणीभूत | 
| |! उपसग Adnominal preposition 
| | नामरूप Declension 

५ | नामरूप प्रकृति Nominal stem 

| | निजवाचक सवनाम Reflexive pronoun 

fi निम्नगामी ध्वनि Falling accent. 

| | निद शक Indicative 

| | निर्देशक सवनाम Demonstrative pronoun 
| । नियामक समास Governing compounds 
{| निशचयव।चक उपपद . Definite article . 

| | निषघार्थक निपात Negative particle 

|! । निहत (सर्वानुदात्त) निपात Enclitic particle 

| | पञ्चमीप्रतिरूपक . तूमरथं कृदन्तः Ablative infinitive - 

| पञ्चमी विभक्ति Ablative 

॥ परतन्त्र (तत्पुरुष) सम्बन्धावच्छदक; . Dependent determinative 
| ॥। समास compound 

| | | परस्मपद Active | 
' ॥ ] पराश्चित स्वरित - Enclitic..svarita, dependent 
i | नी svarita 

| : परिवत्य प्रातिपदिक Ghangeable stem 


== 
= 


जङ 
“Som 
EE) ४१७ 
“७७०० > 
2९ ee 


पहिली प्रकार का लङ First aorist 
पाद का अन्त्य भाग - Cadence. 
पाद का आदि भाग 
पुरुषवचनपरिच्छित्न : क्रियापद 
क उरषवाचक सवनाम Personal pronoun .. 
| |. परणाथक सङख्यावाची शब्द Ordinal 

पण, नतमात Satya Vrat Shastri Collection, New Pyesesit Berfeator 
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Opening. . 
Finite verb 
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प्‌ववर्त्ती हेतुवाक्य 
प्रकार 
प्रकृतिमूलभूत शब्द 
प्रक्रिया 

प्रथमा विभक्ति 
प्रतिषधबोधक नकारार्थक पद 
प्रश्नवाचक सर्वनाम 

फलतः या परिणामतः अर्थ 


बलाबायक निपात अथवा दृढोक्ति- 
सुचक निपात 

वाह्य सन्धि 

भावलक्षणा षष्ठी 

भावलक्षणा सप्तमी 

भाव संज्ञा 

भूतकाल का अर्थ 

मत्वर्थीय (बहुव्रीहि) समास 

मध्य स्वरमान 


_ मिश्चितछन्दस्क ऋचा 


यति 


१ यङन्त 
' षङच्त अथवा यङ्लुगन्त रूप 


| ॥ छपावतारयोग्य-(ग्रातिपडिक, Vrat Shastri coal 


७२१ 


Protasis 

Mood 

Primitive word 

Derivative verbs 

Nominative case 

Prohibitive negative 

Interrogative pronoun 

Final or consequentional 
sense 


Emphasizing particle 
External sandhi 
Genitive absolute 
Locative absolute 

Action noun 

Pretcrite sense 

Possessive compounds | 
Middle pitch 

Mixed stanza 

Gaesura 

Secondary intensives 
Intensives or frequentatives 
Primary Intensives 
Rhotacism 
Paradigm 
Ig StPRizod by eGangot 


Inflexion 








७२२ 


लङ 

जर 

लय 

लिट्‌ 
लिट्प्रतिरूपक 
लिट्‌ लकार 

लुङ 

लुङमूलक लोट | 
टा 
ल्‌डः 


वचन 


वर्णनपरक (कर्मधारय) समास 


वतमान अर्थ 

वाक्यांश |. 
वाक्परचनानिभर समास. 
वाक्यविन्यास 

विकृत 

विकृत प्रत्यय . 
विकुत प्रातिपदिक 
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Imperfect 
Present 
Rhythm 
Perfect 
Pluperfect 
Perfect tense: 
Aorist 


- Injunctive 


Periphrastic future 
Gonditiona.l 
Simple future 
Subjunctive 
Imperative 


Number 
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